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கவிச்சக்கரவர்த்தி 
கம்பர்‌ அத 
- இயற்றிய இ 
இராமாயணம்‌ 


யுத்த காண்டம்‌ 


(ஐந்தாம்‌ பாகம்‌) . 


டன்‌ பட்ட கருள்‌ சங்க்ஹ்‌ 
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முதற்‌ பதிப்பு: 1970. 
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உள்ளுறை 

& பதிப்புரை v—vi 
ந நூல்‌ : 
26. நிகும்பலை யாகப்‌ படலம்‌ ப க 1—167 
27. இந்திரசித்து வதைப்‌ படலம்‌ 16—258 
28. இராவணன்‌ சோகப்‌ படலம்‌ 259—326 
: 29. படைக்காட்சிப்‌ படலம்‌ 927-975 
2. 90. மூலபல வதைப்‌ படலம்‌ ] 976-607 

்‌ 31. வேலேற்ற படலம்‌ 608—664 
ட்‌ 92. வானரர்‌ களங்காண்‌ படலம்‌ 665-102 ட: 
2 33. இராவணன்‌ களங்காண்‌ படலம்‌ .. 103—T24 - 
பிற்சேர்க்கை: விக்‌ ்‌ ்‌ 


அச்சுப்‌ பிரதிகளும்‌, அவற்றின்‌ குறி; 
யீடுகளும்‌ 

பாட வேறுபாடுகள்‌ 

பாட்டு முதற்குறிப்பகராதி 

பிழையும்‌ திருத்தமும்‌ 


ஒப்பு நோக்கப்‌ பெற்ற ன்‌ கரி 
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கம்பராமாயணப்‌ பதிப்பாசிரியர்‌ குழு 


தலைவர்‌ : 


த, வித்துவான்‌ திரு. கோ சுப்பிரமணிய பிள்ளை 
அவர்கள்‌, - து நா. 


= SLs ப 


கும்‌; திருப்பதி ஸ்ரீ வேங்கடேசுவரர்‌ கீழ்த்திசைக்‌ கல்லூரி , 
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பதிப்புரை 


அண்ணாமலைப்‌ பல்கலைக்‌ கழகத்தாரால்‌ திருந்திய பதிப்பாக வெளி 
யிடப்‌ பெற்றுவரும்‌ கம்பராமாயணப்‌ பதிப்புக்களுள்‌ யுத்த காண்டத்‌ 
தின்‌ ஐந்தாம்‌ பகுதியாக இந்நூல்‌ வெளிவருகின்றது. இதன்கண்‌, 
நிகும்பலை யாகப்‌ படலம்‌ முதல்‌ இராவணன்‌ களங்காண்‌ படலம்‌ முடிய 
எட்டுப்‌ படலங்கள்‌ உள்ளன்‌. இவற்றுள்‌ நிகும்பலையாகப்படலம்‌, மூல 
பலவதைப்படலம்‌ என்பவற்றுக்கு வித்துவான்‌ திரு. க. வெள்ளாவார 
ணன்‌ அவர்களும்‌, இந்திரசித்து வதைப்படலம்‌, இராவணன்‌ சோகப்‌ 
படலம்‌, படைக்காட்சிப்‌ படலம்‌, வேலேற்றபடலம்‌, வானரர்‌ களங்‌ 
காண்‌ படலம்‌, இராவணன்‌ களங்காண்படலம்‌ என்பவற்றுக்கு வித்து 
வான்‌ திரு. செ. வேங்கடராமச்‌ செட்டியார்‌ - அவர்களும்‌ உரையெழுதி 
யுள்ளார்கள்‌. 


தமிழாராய்ச்சித்துறை யாசிரியர்களாகிய சிரோமணி வித்துவான்‌ 
திரு. 1. 5. இராமாநுஜாச்சாரியார்‌, புலவர்‌ திரு. க. இராமச்சந்திரன்‌ 
முதலியோர்‌ பழைய ஏட்டுச்‌ சுவடிகளையும்‌ அச்சுப்‌ புத்தகங்களையும்‌ 
ஒப்புநோக்கித்‌ தொகுத்த பாட வேறுபாடுகள்‌ இந்நூலின்‌ பிற்சேர்க்கை 
யாகத்‌ தரப்பெற்றுள்ளன. ்‌ 


bh, 


இப்பணி இனிது நிறைவேறுதற்கு அன்புடன்‌ உதவி புரிந்த கம்ப 
ராமாயணப்‌ பதிப்பாசிரியர்‌ குழுவின்‌ தலைவர்‌ பேராசிரியர்‌, வித்துவான்‌ 
திரு. கோ. சுப்பிரமணியபிள்ளை, M.4.,8.ம., அவர்களுக்கும்‌ குழுவின்‌ 
உறுப்பினர்களாகிய பேராசிரியர்‌, திரு. லெ. ப. கரு. இராமநாதன்‌ 
செட்டியார்‌, திரு. பி. ஸ்ரீ ஆச்சாரியார்‌, திரு. நீ. கந்தசாமிப்பிள்ளை, 
திரு. மே. வீ. வேணுகோபாலப்பிள்ளை, திரு. பு. ரா. புருஷோத்தம 
நாயுடு ஆகிய பெருமக்களுக்கும்‌, குழுவின்‌ செயலாளர்‌ திரு, தி. கி. 
இராமாநுஜையங்கார்‌ அவர்களுக்கும்‌ இந்நூலின்‌ அச்சுப்படிகளை ஒப்பு 
நோக்கித்‌ திருத்தியுதவிய நண்பருக்கும்‌ பல்கலைக்‌ கழகத்தின்‌ சார்பில்‌ 
எனது நன்றியினைத்‌ தெரிவித்துக்‌ கொள்கின்றேன்‌. அதக்‌ 


இப்பதிப்புக்கு வேண்டிய ஏட்டுச்சுவடிகளைக்‌ கொடுத்துத 
மதுரைத்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கத்தார்க்கும்‌, தஞ்சைச்‌ சரசுவதி மகால்‌ நூல்‌ நி: 
யத்தார்க்கும்‌, சென்னை அரசாங்கக்‌ கையெழுத்து நூல்‌ நிலையத்து 
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தார்க்கும்‌, ஈரோடு தமிழாசிரியர்‌ திரு, வே. ரா. தெய்வசிகாமணிக்‌ 
கவுண்டர்‌ அவர்களுக்கும்‌, தெங்கம்புதூர்‌ சாத்தான்குட்டிப்பிள்ளை 
அவர்களுக்கும்‌ பல்கலைக்‌ கழகத்தின்‌ நன்றி யுரியதாகும்‌. 


இத்தகைய தமிழ்ப்பணிகள்‌ இனிது நிகழ்தற்கு வேண்டிய பொரு 
ளுதவிபினைப்‌ புரிந்துவரும்‌ இந்தியப்‌ பல்கலைக்‌ க்ழக மானியக்குழு 
வினர்க்கும்‌ நமது நன்றியும்‌ பாராட்டும்‌ என்றும்‌ உரியனவாகும்‌. 


தமிழ்ப்‌ பல்கலைக்‌ :கழகமாகிய அண்ணாமலைப்‌ பல்கலைக்‌ கழகத்தின்‌ 
சார்பில்‌ சிறந்த தமிழ்‌ நூல்கள்‌ பல திருந்திய ஆராய்ச்சிப்‌ பதிப்பாக 
வெளிவருதற்கு இந்தியப்‌ பேரரசும்‌ தமிழ்நாட்டரசும்‌ வேண்டும்‌ பொரு 
ளுதவி புரிந்து ஆதரித்துவரும்‌ என நம்புகின்றோம்‌. 


இந்நூலினைவனப்புற அச்சிட்டுதவிய சென்னை நாவல்‌ ஆர்ட்‌ அச்ச 
கத்தாரது பணி பாராட்டற்குரியதாகும்‌. 


க. வெள்ளைவாரணன்‌ 


்‌ துணைப்பேராசிரியர்‌, 
அண்ணாமலை நகர்‌ } தமிழாராய்ச்சித்துறை, 
206-1970. அண்ணாமலைப்‌ பல்கலைக்‌ கழகம்‌ 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 
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0. நிகும்பலை யாகப்‌ படலம்‌ 
முன்னுரை 


இந்திரசித்து போரில்‌ வெற்றியெறுதல்‌ குறித்து நிகும்பலை 
ன்ற இடத்தில்‌ தொடகிகய யாகத்தைப்‌ பற்றிய செய்தியை விரிதி 
தரைக்கும்‌ படலமாதலின்‌, இது நிகும்பலை யாகப்‌ படலம்‌ என்னும்‌ 
யெயர்த்தாயிற்று. இது சில ஏடுகளில்‌ நிகும்பலைப்படலம்‌ எனவும்‌ 
நிகும்பில யாகப்‌ படலம்‌ எனவும்‌ குறிக்கப்பெற்றுளது. நிகும்பலை 
என்பது முதல்‌ நூலில்‌ நிகும்பிலை யென்றே யுள்ளது. இச்சொல்‌ 
இலங்கையின்‌ மேற்றிசையிலிலுள்ள குகையினையும்‌ அஙிகுன்ன பத்திர 
காளியையும்‌ குறிக்கும்‌ என வாசஸ்பதிய நிகண்டு கூறும்‌. 


சீதை உயிரோடுல்ளாள்‌; இந்திரசித்து நிகும்பலை என்ற இடத்தில்‌ 
வேள்வி செய்யச்‌ சென்றுள்ளான்‌, என வீடணன்‌ அறிந்து வந்து சொல்‌ 
லக்கேட்ட இராமன்‌, ஐயம்‌ நீங்கியவனாதி, வீடணனை உடம்பும்‌ உயிரும்‌ 
ஒன்ற அன்பினால்‌ தழுவிக்கொண்டு, “ஐயனே! யான்‌ துன்பம்‌ தீர்வது 
ஒரு பெரிய காரியமோ? நீ துணையாக இருகிகின்றாய்‌;தெய்வம்‌ உள்ளது; 
அனுமன்‌ உள்ளான்‌; தவம்‌ உள்ளது; வலிமை உள்ளது?” என்று கன்‌ 
தன்றியைப்‌ புலப்படுத்தனான்‌. வீடணன்‌ இராமனை வணங்க, “இந்திர 
சித்து வேள்வியை முடி.திதானானால்‌ அவனை யாராலும்‌ வெல்லமுடியாது, 
வெற்றியும்‌ அரக்கர்‌ பக்கத்ததேயாகும்‌. யான்‌ இலக்குவனோடும்‌ 
சென்று அவனது உயிரையுண்டு வேள்வியையும்‌ சதைப்பேன்‌, விடை. 
தந்தருள்வாயாக? என வேண்டினான்‌. அவனது கருத்திற்கு இசைந்த. 
இராமன்‌, இலக்குவனைத்‌ தழுவிக்கொண்டு, “ஐயனே! இந்திரசித்து 
உன்மேல்‌ பிரமாத்திரம்‌ முதலிய தெய்வப்படைக்கலங்களைச்‌ செலுத்‌ 
தினானாயின்‌, அவற்றை விலக்குதற்கன்றி அவற்றை அவன்மேற்‌. 
செலுத்துதலைத்‌ தவிர்க. உனது வில்லின்‌ வலிமையினாலேயே அவனது. 
உயிரைக்‌ கவர்ந்து மீன்க, அவன்‌ செய்யும்‌ வஞ்சனைச்‌ சூழ்ச்சி 
முன்னரே அறிந்து விலக்க, அறதெறியிற்‌ பிறழாது பல்வகைப்பெரும்‌. 
போரினைச்‌ செய்து, அவன்‌ தளரிச்சியுற்ற சமயம்‌ நோக்கி நினது அம்பி. 
னால்‌ அவனைக்‌ கொல்வாயாக? என்று போரிற்‌ செய்தற்குரிய உபாய. 
களை எடுதீதுரைத்து, திருமாலின்‌ வில்‌ கவசம்‌, அம்புப்புட்டில்‌ ஆய 
வறிறைக்‌ கொடுத்து ஆருயிர்த்‌ தம்பியாகிய இலக்குவனைப்‌ போருக்கு. 
அனுப்பினான்‌. வானர சேனைகளுடன்‌ வீடணன்‌ உடன்‌ வர நிகும்பலை 
நோகிகிச்சென்ற. இலக்குவன்‌ சக்கரவியூகமாக ஆரவாரமின்றி 
காகதீதைக்‌ காவல்புரிற்திருந்த அரக்கர்‌ சேனையைக்‌ கண்டான்‌. . 


= ன்‌ ்‌ ட 
CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jam. 
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9 யுத்த காண்டம்‌ 


க கள்‌ வாரித்‌ தனரீ. இரு 
ZI Ade ன த்வத்‌ ரில்‌ டணன்‌ இலக்குவனை 
தத்ததன க்‌ டத த்‌ தாமதித்து நிற்றல்‌ முறையன்று. 
நோக்கி “வீர! நீ இல்ல்‌ ஓ $இன்‌ யாகத்தை சிதைக்காதொழி 
இப்பொழுதே சென்று இத்‌ ்வரக்கராய சேனைக்கடலை வென்று 
வாயாயின்‌, நாம்‌ எப்பொழுது இவ்வரஃகரா SD me ப 
கடக்கப்போகின்றோம்‌” என்றான்‌ . தேவர்கள்‌ el ததத iOS டம்‌ ச 
இந்திரன்‌ முதலியவர்கள்‌ அப்போர்‌ நிகழ்ச்சியைக்‌ க அங்கு 
ஆகாயத்தே வந்து கூடினர்‌. இலக்குவன்‌ அரக்கர்‌ 08 க 
அம்பு மழையைப்‌ பொழிந்தனன்‌. அரகிகர்‌ பலர க டண ள்‌ 
அரக்கர்‌ சேனையிலுள்ள யானை குதிரை பதா. ஆகியவற்றை நூறா ர 
கோடிக்கணக்காகக்‌ கொன்று குவித்தான்‌. இலக்குளன்‌ செய்த 
போரினால்‌ இந்திரசித்தின்‌ யாகம்‌ இதைந்து கெட்டது. அரக்கர்களின்‌ 
இய கவந்தங்கள்‌ ஆடின. போரில்‌ விரைவும்‌ கடுமையும்‌ 
குறையுடலா ்‌ 
உடைய இலக்குவன்‌, வேற்படை தூங்கிய அரக்கர்‌ சேனையைதி 
துணித்து வீழ்த்தினான்‌. 
இலக்குவனால்‌ தன்‌ சேனைகளிற்‌ யெரும்பாலன அழிவுற்ற 
தன்மையை இந்திரசித்து எத்திசையிலும்‌ நோக்கினான்‌. நூறு நூறாயிர 
கோடிக்கணக்கான அரக்கர்களை இலக்குவன்‌ என்னும்‌ ஒருவனுடைய 
அம்புகள்‌ துண்டு துண்டாக்கிய பிணக்குவியல்களையும்‌ இரத்த ஆற்றை 
யும்‌ அன்றி அங்கு வேறொன்றையும்‌ கண்டிலன்‌. இந்திரசித்து தான்‌ 
தொடங்கிய யாகத்தில்‌ ஓமாக்கினி அவிந்து அங்கு வேள்விக்குரிய 
பொருள்களும்‌ தருப்பையும்‌ நிலைகுலைந்து சிதைய அவ்வேள்வியில்‌ தான்‌ 
அபிமந்திரித்தற்குரிய மந்திர செபத்தையும்‌ மறந்து அவியும்‌ நிலையின 
தாகிய புகைபடிந்த தீப்யோன்று பொலிவழிற்து காணப்பட்டான்‌. 
அப்பொழுது இறவாது உயிரீ தப்பிய அரக்கர்கள்‌ எல்லோரும்‌ அவனைப்‌ 
பாதுகாவலாக வந்து சூழ்ந்து நின்றனர்‌. வானர சேனை அவ்விடத்து 
வந்து வளைத்துக்கொண்டது. அநுமன்‌ இந்திரசித்தை அணுகி மாயா 
தையை வெட்டி வீழ்த்தி அயோத்தி சென்று அநிகுள்ளவரீகளை 
யெல்லாம்‌ அழித்துவிடப்போவதாகச்‌ சொல்லிய அவனுடைய 
வஞ்சனையுரைகளை நினைவுபடுத்திப்‌ புசழ்வதுபோன்று . பழித்துரைதி 
தனன்‌. இந்திரசித்து அனுமன்‌ முதலியோரை இகழ்ந்துரைத்து 
அனுமனொடு யொருது அவனை மெலிவுறச்‌ செய்தான்‌. அதுகண்டு 
அங்கதன்‌ முதலிய வானரவீரர்கள்‌ இந்திரசித்துடன்‌ பொருதற்கு 
வந்தனர்‌. அவன்‌ அவர்களை இகழ்ந்து இலக்குவன்‌ மேற்சென்றனன்‌. 
வானரர்‌, கல்மரம்‌ முதலியவற்றை அவன்மேல்‌ வீரி. வன்‌ 
அவற்றைச்‌ சிதைத்து வானரவீரர்களை வலி ஓயுமாறு செய்தனன்‌. 
அப்பொழுது வீடணன்‌, இலக்குவனை நோக்‌, £நம்படை ௮ ழி்றது? 
இந்திரசித்து தப்பிப்‌ பிழைக்காதபடி அவன்மேல்‌ விரைந்துசெல்லுக* 
என வேண்டிக்‌ கொண்டான்‌. இலக்குவனும்‌ அனுமன்தோன்‌ 
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நிகும்பலை யாகப்‌ படலம்‌ 


மீதமரீந்து இந்திரசித்தினோடு பொருதற்கு முந்தினான்‌. இருவர்க்கு 
மிடையே கடும்போரீ நிகழ்ந்தது. போரில்‌ இந்திரசித்து மெலிவுற்றது 
கண்ட வீடணன்‌, *இனி இவன்‌ பிழையான்‌” என இலக்குவனுக்குக்‌ 
கூறினா. சினமிக்க இந்திரசித்து காற்று, த, நீர்‌, முதலிய தெய்வப்‌ 
படைக்கலங்களை இலக்குவன்மேற்‌ செலுத்தினான்‌. இலக்குவனும்‌ 
அந்த அநீதப்படையினைத்‌ தொடுத்து அவற்றைச்‌ சிதைத்தான்‌. பின்பு 
இந்திரசித்து “இதனால்‌ இலக்குவன்‌ இறந்தான்‌” என்று சொல்லிப்‌ பிற 
மாத்திரத்தை இலக்குவன்மேல்‌ ஏவினான்‌. வானிடத்தே வந்து நின்ற 
'தேவர்கள்‌, “இலக்குவனுல்குத்‌ இங்கில்லையாகுக” என அமைதிகூறினர்‌ 


இந்திரசித்து தன்மேல்‌ பிரமாத்திரம்‌ விடுத்ததனைக்‌ கண்ணுற்ற 
இலக்குவன்‌, தானும்‌ அப்படையினைத்‌ தொடுத்தற்கு அமைந்து 
“இப்படையினால்‌ உலகுக்கு எத்தகைய இங்கும்‌ நேராது நன்றாதக” இப்‌ 
வடையானது இந்திரசித்தின்‌ உயிர்மேற்‌ சொல்லாமல்‌ அவனால்‌ விடப்‌ 
பட்ட பிரமாத்திரத்தைமட்டும்‌ மாய்ப்பதாகுக? என்று சொல்லிப்‌ 
யிரமாத்திரத்தை விடுத்தான்‌. பகைமையிலும்‌ பண்புடையனாகய 
இலக்குவன து கருணை மறத்தினைத்தேவர்கள்‌ வியந்து பாராட்டினாரிகள்‌ 
இலக்குவன்‌ விடுத்த பிரமாத்திரம்‌, இந்திரசித்து விட்ட அத்திரத்தை 
அழிதீது வானமெங்கும்‌ பரவி மேலோகீ்கியது. இலக்குவன்‌ அதன்‌ 
மேல்‌ மற்றொரு பாணத்தை ஏவி அதன்‌ வெம்மையைத்‌ தீர்த்தான்‌. 
சிவபெருமான்‌ இலக்குவனது ஆற்றலைக்கண்டு வியந்த தேவர்களை 


நாக்கி, “திருமாலின்‌ அமிசமாகிய நாராயணநரர்‌ என்பவர்களே இப்‌ 


பொழுது இராம இலக்குவராக அவதரிதிதுள்ளார்கள்‌” என்ற உண்மை 
பினை அறிவுறுதிதியராளக்கேட்ட தேவர்கள்‌ அப்பெருமாளைத்தொழுது 
போற்றினார்கள்‌. இந்திரசித்து, நாராயண அத்திரத்தை இலக்குவன்‌ 


மேல்‌ விடுத்தான்‌. அதுகண்டு அஞ்யெ தேவர்கள்‌ முதலிய யாவரும்‌ 


தலைமேற்‌ கைகுவித்து வணங்கித்‌ தம்மைப்‌ பாதுகாதிதுக்‌ கொண்டன. 
இலக்குவன்‌ தன்னைத்‌ திருமாலாகத்‌ தியானித்து அதன்‌ எதிர்‌ நடத்‌ 
தான்‌. அப்படை விலக அவனை வலம்வற்து மேலே போயிற்று. அதன 
தீச்சுடர்‌ வெம்மை ஒழிந்து புகையும்‌ தீரீந்தது. அது கண்டு தேவ 
முதலியோர்‌ ஆடி மகிழ்ந்தனர்‌, அது கண்ட இந்திரசித்து, “இல்‌ 
இலக்குவன்‌ நாராயணப்‌ படைகிகுரிய திருமாலாகவே யிருத்தல்‌ 
“வேண்டும்‌. இவன்‌ எவனாயினும்‌ நான்‌ எடுத்த செயல்‌ நன்றாக முடிதல்‌ 
வேண்டும்‌, ஆதலால்‌ இவன்மேல்‌ சிவனது பாசுபதப்படையினைக்‌ 
செலுத்தி இவனது உயிரை முடிப்பேன்‌” என்று பாசுபதாத்திரத்தை 
அவினான்‌. அப்படை சூலம்‌ மழு தீ. நஞ்சு இடி பேய்‌ காலனுருவம்‌ 


முதலியன உடன்வர வந்தது. இதுகண்டு தேவர்‌ முனிவர்‌ முதலியோர்‌ 


நிலைகுலைந்தனரீ. வீடணன்‌ இலக்குவனை அணுகி *இதனை விலக்கும்‌. 


அபாயம்‌ உள்ளதோ” என அஞ்சி வினவினான்‌. இலக்குவன்‌, பகைவன்‌ . த்‌ 


அப்படையை ஏவினமைக்குச்‌ சிரித்தான்‌. வானர வீரரீ எல்லோரும்‌ டத 
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4 யுத்த காண்டம்‌ 


இலக்குவனைச்‌ சரணடைந்தார்கள்‌, அந்நிலையில்‌ ட்‌ க க டன 
எல்லோரையும்‌ அஞ்சன்மின்‌ என அபயமளித்து பாசுபத ன 
மாகிய அத்தெய்வப்படையினை மனத்தால்‌ நினைந்து டட 
“இந்திரசித்து ஏவிய இப்படையினை டபமல பாப்பது மற்‌ ட ன்‌ 
செய்யற்க? என்று அம்புடன்‌ இணைத்து எய்தனன்‌. அதி இந்திரசித்தின்‌ 
படையை விழுங்கியது. அதுகண்டு விண்ணுலகத்தவரும்‌ டன 
தவரும்‌ ஆரவாரித்தனர்‌. இந்திரசித்து மனத ம வத்து ட 
படை பழுதுற்றது” என்று எண்ணித்‌ திகைப்புறுதல்‌ தவறு. ற்போ 
வன்மை என்பால்‌ உள்ளது, என்று சொல்லித்‌ தன்‌ கைவன்மையால்‌ 
இலக்குஉனுடைய தோள்களிலும்‌ நெற்றியிலும்‌ ன அம்புகளை 
எய்தான்‌; சுக்கிரீவன்‌ முதலிய வானர வீரர்கள்மீதும்‌ பலகோடியம்பு 
கலைச்‌ செலுத்தினான்‌. இலக்குவனுக்குப்‌ பக்கத்தே நின்ற தன்‌ சிறிய 
தந்தையாகிய வீடணனை நோக்க வெகுண்டு அவனைப்‌ பலவாறு: 
இசழ்ந்துரைத்தான்‌. வீடணன்‌, வெகுளாது அவ்வழியில்‌ நடப்பதே 
தல்‌ கடமையென மறுமொழி பகர்ந்தான்‌. அதுகேட்ட இந்திரசித்து 
“நீ பெறும்‌ சிறப்புக்கள்‌ யாவும்‌ என்‌ சையம்பால்‌ அழிந்தொழியும்‌ 
சிறட்பே என்று கூறி வீடணன்‌ சழுத்தைநோக்கி அம்பினைச்‌ செலுத்‌. 
தினன்‌. அதகண்ட இலக்குவன்‌ அம்பொன்றால்‌ அதனைத்‌ துண்டித்‌ 
தான்‌. இந்திரசித்து வேற்படையினை வீடணன்மேல்‌ எறிய இலக்குவன்‌ 
அதனையும்‌ அம்பினால்‌ வெட்டி வீழ்த்தினான்‌. அப்பொழுது வீடணன்‌ 
தன்‌ கையிற்கொண்ட தண்டாயுதத்தால்‌ இந்திரசித்‌ இன்‌ தேர்ப்பாகனணை 
யும்‌ தேரிற்‌ கட்டிய குதிரைகவையும்‌ புடைத்தழித்தான்‌. தேரும்‌ 
கட்டுக்குலைந்தது. சிதைவுற்ற தேர்மேல்நின்ற இந்திரசித்து வீடணன்‌: 
இலக்குவன்‌ வானரவீரர்‌ ஆகிய எல்லோர்மீதும்‌ அம்புகளைப்பொழிந்து 
அண்டம்‌ இடிபட ஆரவாரித்தான்‌.'அழிவில்லாத தேரைத்‌ துணையாகக்‌. 
கொண்டன்றிப்‌ போர்த்தொழில்‌ புரிதல்‌ இயலாது” என எண்ணிய 
இந்திரசித்து, கண்டோர்‌ கண்ணிமைத்துப்‌ பாரீத்தற்கு முன்னே 
வானத்திற்‌ பாய்ந்து மறைந்தான்‌ என்ற வார்த்தையை அங்கு நிலை 
நிறுத்தி அவ்விடத்தை விட்டு மறைந்து இராவணன்‌ இருக்குமிடத்திற்‌ 
புக்கனன்‌ என்பது இப்படலத்‌ தின்‌ பொருட்‌ சுருக்கமாகும்‌. 
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2069 வீரனு மையந்்‌ தீர்ந்தான்‌ 
வீடணன்‌ றன்னை மெய்யோ 
டார்வமு முயிரு மொன்ற 
வழுந்துறத்‌ தழுவி யைய 
தீர்வது பொருளோ துன்ப 
நியுளை தெய்வ முண்டு 
மாருதி யுளனாஞ்‌ செய்த 
தவமுண்டு மறையு முண்டால்‌. 


வீரனும்‌ ஐயம்‌ தீர்ந்தான்‌; 
வீடணன்‌ தன்னை மெய்யோடு 
ஆர்வமும்‌ உயிரும்‌ ஒன்ற 
.... அழுந்துறத்‌ தழுவி, “ஐய! 
தீர்வது பொருளே, துன்பம்‌? 
நீ உளை; தெய்வம்‌ உண்டு; 
மாருதி உளன்‌; நாம்‌ செய்த 
தவம்‌ உண்டு; மறையும்‌ உண்டால்‌. 


பொ: வீரனாகிய இராமனும்‌ ஐயம்‌ நீங்கயவனாகி, வீடணனை ண்‌ 
உடம்போடு ஆர்வமும்‌ உயிரும்‌ ஒன்றிப்‌ பொருந்த இறுகத்தழுவிக்‌ 
கொண்டு, “ஐயனே! (யான்‌) துன்பம்‌ நீங்குவது அரிய செயலோ? நீ : 
உள்ளாய்‌; தெய்வம்‌ (துணை) உள்ளது; வாக 
வீன்‌ ப ப , அனுமன்‌ (துணையாக) உள்ளான்‌? 
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சத்து நிகும்பலையில்‌ வேள்வீ செய்யச்‌ சென்றுள்ளான்‌” என வீடணன்‌ 
அறிந்து வந்து சொல்லக்‌ கேட்ட இராமன்‌, தன்‌ மனத்து ஐயம்‌ நீங்கிய 
வனாய்‌, வீடணனை ஆரீவமுற இறுகத்‌ தழுவிக்‌ கொண்டு, “இடுக்கண்‌ 
நீக்ககிகாக்கவல்ல உயிர்த்தோழனாகிய நீ இருத்தலாலும்‌,நம்‌ எல்லோரிக 
கும்‌ தெய்வம்‌ துணை நிற்றலாலும்‌, எதிரதாக்‌ காக்கும்‌ நல்லறிவுடைய 
அனுமன்‌ தணை நிற்றலாலும்‌, முன்னை நல்வினைப்‌ பயனாகிய தவம்‌ 
இருந்தலாலும்‌, நம்மைத்‌ தகொரீஇ நன்றின்பாற்‌ செலுத்தும்‌ வேதம்‌. 
இருத்தலாலும்‌ நாம்‌ இடர்நீங்கி இன்புறுதல்‌ உறுதி? எனக்‌ கூறினான்‌ 
என்பதாம்‌. தன்பம்‌ தீர்வது பொருளோ என இயையும்‌. பொருள்‌-- 
அரிதின்‌ நிறைவேற்றத்தகீக பெருஞ்செடல்‌. ஓகாரம்‌, எதிரீமறை. (1) 


இலக்குவனுடன்‌ சென்று இந்திரசித்தின்‌ வேள்வியைச்‌ 
சிதைத்தற்கு விடைதரும்படி வீடணன்‌ இராமனை வேண்டுதல்‌... 


9070 என்றலு மிறைஞ்சி யாக 
முற்றுமேல்‌ யாரும்‌ வெல்லார்‌ 
வென்‌ நியு மரக்கர்‌ மேற்றே 
விடையரு ளிளவ லோடுஞ்‌ 
சென்றவ னாவி யுண்டு 
வேள்வியுஞ்‌ சிதைப்பெ னென்‌ ரன்‌ 
நன்றது புரிதி ரென்னா 


நாயக னவில்வ தானான்‌. 


என்றலும்‌, இறைஞ்ச, “யாகம்‌ 

முற்றுமேல்‌, யாரும்‌ வெல்லாரீ; 
வென்றியும்‌ அரக்கர்‌ மேற்றே; 

. விடை அருள்‌; இளவ லோடும்‌ 

சென்று, அவன்‌ அவி உண்டு, 

வேள்வியும்‌ சதைப்பென்‌” என்றான்‌; 
“நன்று, அது புரிதிர்‌” என்னா, 

நாயகன்‌ நவில்வ தானான்‌. 


பொ:- என்று (இராமன்‌) கூறிய அளவில்‌ (வீட 
ப்பம்‌ ணன்‌, இராமனை 
வணங்கி, (இந்திரூத்து செய்யத்‌ தொடங்கிய) வேள்வி ன 
மானால்‌ எத்திறத்தாரும்‌ ௮ 
வ்‌ அவ்‌ அரக்கர்‌ ம்பியே 
ன்று அவ்‌ இந்திரசிதீதின்‌ உயிரைப்‌ பருகி தீை 
அழித்தொழிப்பேன்‌ கடுக்கன்‌. 
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கூறினான்‌. தலைவனாகிய இராமன்‌ “நல்லது, அதனைச்‌ செய்யுங்கள்‌; 
என்று சொல்லி (மேலும்‌ சில), கூறுவானாயினான்‌. ்‌ 


கு: என்றான்‌ என்னும்‌ பயனிலைக்குரிய வீடணன்‌ என்னும்‌ எழு 
வாய்‌ வருவித்‌ துரைக்கப்பட்டது. அவன்‌ என்றது இந்திரசித் தினை. 
“நன்று, அது புரிதிர்‌? என்பது, இராமன்‌ வீடணன்‌ கூற்றை உடன்பட்‌ 
டுரைக்கும்‌ நிலையில்‌ அமைந்த இசைவுமொழி. வீடணனுடன்‌ இலக்கு 
வன்‌ முதலியோரையும்‌ உளப்படுத்துரைத்தலின்‌ 'புரிதிர்‌£' எனப்‌ பலர்‌ 
பாலாற்‌ கூறினான்‌. நாயகன்‌--தலைவன்‌: என்றது இராமனை. அவண்‌ 
கூறியவை பின்வருஞ்‌ செய்யுட்களில்‌ விரித்துரைக்கப்படும்‌. (2) 


இராமன்‌ இலக்குவனைத்‌ தழுவி, இந்திரசித்துடன்‌ செய்யும்‌ 
போரில்‌ நடந்துகொள்ள வேண்டிய முறையினை அறிவுறுத்தல்‌ 


9071 தம்பியைத்‌ தழுவி யைய 
தாமரைத்‌ தவிசின்‌ மேலான்‌ 
வெம்படை தொடுக்கு மாயின்‌ 
விலக்குவ தன்‌ றி வெய்தின்‌ 
அம்புநீ துரப்பா யல்லை 
யனையது துரந்த காலை 
உம்பரு முலகு மெல்லாம்‌ 
விளியுமஃ தொழிதி யென்றான்‌. 


தம்பியைத்‌ தழுவி, “ஐய! 

தாமரைத்‌ தவிசின்‌ மேலான்‌ 
வெம்படை தொடுக்கும்‌ ஆயின்‌, 

விலக்குவது அன்றி, வெய்தின்‌ 
அம்பு நீ துரப்பாய்‌ அல்லை; 

அனையது துரந்த கானை, 
உம்பரும்‌ உலகும்‌ எல்லாம்‌ 

விளியும்‌; அஃது ஒழிதி்‌ என்றான்‌. 


பொ.- (இராமன்‌, தன்‌) தம்பியாகிய இலக்குவனைதி தழுவிக்‌ 
கொண்டு, “ஐயனே! (இந்திரசித்து) தாமரையாசனத்தில்‌ அமரீத்‌ 
தோனாகிய பிரமனது வெம்மையுடைய படைகிகலத்தை (உன்மேல்‌) 


தொடுத்து விடுவானாயின்‌ (அப்படையினை) விலக்குதலைஃ செய்வ 


தன்றிக்‌ கடிதின்‌ அவ்‌ அம்பினை (அவன்மேற்‌) செலுத்தாதிருப்பாயாக. 
அத்தகைய பிரமாத்திரத்தை அவன்மேற்‌ செலுத்தியபோது வானுல 
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கும்‌ (இவ்‌) உலகிலுள்ள எல்லா வுயிர்களும்‌ இறந்தொழிவன; ஆதலால்‌ 
அச்செயலைத்‌ தவிர்வாயாக: எனக்‌ கூறினான்‌. 


கு:-- தம்பி என்றது இலக்குவனை. தாமரைத்தவிசின்‌ மேலோன்‌ 
பிரமன்‌. வெம்படை- யாவராலும்‌ பொறுத்தற்கியலாத வெம்‌ 
மையையுடைய அத்திரம்‌; என்றது, பிரமாத்திரத்தினை. விலக்குதல்‌ 
தன்னை யடையாதபடி தடுத்து நிறுத்துதல்‌, துரத்தல்‌--பகைவன்மேறி 
செலுத்துதல்‌. உம்பரும்‌ உலகு எல்லாமும்‌ என இயைக்க. உம்பரீ— 
மேலுலகு; என்றது அங்கு வாழும்‌ தேவரீகளை. எல்லாமும்‌—எல்லா 
வுயிர்களும்‌. விளிதல்‌--இறத்தல்‌. (3) 


9072 முக்கணான்‌ படையு மாழி 
முதலவன்‌ படையு முன்னின்‌ 
றொக்கவே விடுமே விட்டா 
லவற்றையு மவற்று லோயத்‌ 
தக்கவா றியற்றி மற்றுன்‌ 
சிலைவலித்‌ தருக்கி னாலே 
புக்கவ னாவி கொண்டு 
போதுதி புகழின்‌ மிக்கோய்‌. 


முக்கணான்‌ படையும்‌, ஆழி 
முதலவன்‌ படையும்‌, முன்நின்று 
ஒக்கவே விடுமே; விட்டால்‌, 
அவற்றையும்‌ அவற்றால்‌ ஓயத்‌ 
தக்கவாறு இயற்றி, மற்று உன்‌ 
சிலைவலித்‌ தருக்கி னாலே 
புக்கவன்‌ ஆவி கொண்டு, 
போதுதி--புகழின்‌ மிக்கோய்‌! 


பொ:- புகழ்த்திறத்தில்‌ மேம்பட்டவனே! (அவ்‌ இந்திர௫த்து) முறி 
பட்டு நின்று மூன்று கண்களையுடையவனாகிய சிவனது படைக்கலத்தை 
யும்‌ சக்கரப்‌ படையினையுடைய முதல்வனாகிய திருமாலின்‌ படையினை 
யும்‌ ஒருசேர (நின்மேல்‌) ஏவுதல்‌ கூடும்‌, அவ்வாறு செ லுத்தினால்‌ அப்‌ 
படைக்கலநிகளையும்‌ அப்படைகளினாலேயே ஆற்றல்‌ குன்‌ 'றி ஒழியும்படி 
செய்து, உள்‌ வில்வல்‌ மையின்‌ மிகுதியினாலே (நின்மேற்‌-போரீசெய்யப்‌) 
_ கீகவனது உயிரைக்‌ சவரீற்துகொண்டு மீள்வாயாக.. ஆ 
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கு:- முக்கணான்‌-—சவபெருமான்‌! படை--பாசுபதாதிதிரம்‌. ஆழி 
முதலவன்‌-— திருமால்‌; படை- சக்கராயுதம்‌. ஒக்‌௧-— ஒருசேர] அடுத்‌ 
தடுத்து. ஒய்தல்‌--ஆற்றல்‌ குன்றி ஒழிதல்‌. புக்கவன்‌--போர்மேதி 
கொண்டு புகுந்த இந்திரசித்து. .புக்கவனது ஆவியினை உன்சிலைவலிதி 
தருக்கனாலே கொண்டு போதுதி எனவே, பிரமாத்திரம்‌ முதலிய தெய்‌ 
வப்‌ படைகிகலங்களால்‌ அவனைக்‌ கொல்லாமல்‌ நின்கையிலுள்ள அம்பு 
சளாற்‌ கொல்வாயாக என அறிவுறுத்தினானாயிற்று. (4) 


9073 வல்லன மாய விஞ்சை 
வகுத்தன வறிந்து மாளக்‌ 
கல்லுதி தரும மென்னுங்‌ 
கண்ணகன்‌ கருத்தைக்‌ கண்டு 
பல்பெரும்‌ போருஞ்‌ செய்து 
வருந்தலை யற்றம்‌ பார்த்துக்‌ 
கொல்லுதி யமரர்‌ தங்கள்‌ 
கூற்றினைக்‌ கூற்ற மொப்பாய்‌. 


*வல்லன மாய விஞ்சை 
வகுத்தன அறிந்து, மாள, 
கல்லுதி, தருமம்‌ என்னும்‌ 
கண்‌ அகன்‌ கருத்தைக்‌ கண்டு; 
பல்‌ பெரும்‌ போரும்‌ செய்து 
வருந்தலை; அற்றம்‌ பாரீத்து, 
கொல்லுதி, அமரர்‌ தங்கள்‌ 
கூற்றினை--கூற்றம்‌ ஒப்பாய்‌! 


பொ:- (எதிரீந்தார்‌ உயிரைக்‌ கவருற்‌ திறத்தில்‌) இயமனை ஒத்து 
வனே! (இந்திரசித்து, தான்‌ பயின்று) கைவந்த மாயச்‌ செயல்களாக 
வகையபெற - இயற்றியனவற்றை முன்னரே (குறிப்பினால்‌) அறிந்து 
(அவையெல்லாம்‌) அறவே கெட்டொழியுமாறு (வேருடன்‌) பெயர்த்‌ 
தெறிவாயாக.அறம்‌ என்னும்‌ இடமெங்கும்‌ விரிந்து பரவிய பொருளைக்‌ 
கருதியுணர்ந்து, பலவகைப்பட்ட பெரிய போரீத்‌ தொழில்களையும்‌ 
செய்து மெய்வருத்த மடையாய்‌ ஆகத்‌ தேவர்க்குக்கூற்றுவனாய அவ்‌ 
இந்திரசித்தைத்‌ தளர்ச்சியுள்ள சமயம்‌ பார்த்து (எளிதிற்‌) கொல்‌ 
வாயாக, 


தக 


- கு: வல்லன--எண்ணிய மாத்திரத்துசி செய்து காட்டத்‌ தக்கன 
வாகக்‌ கைவந்தன. மாளக்‌ கல்லுதல்‌_ முற்றக்‌ கெட்டொழியுமாறு 
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வேருடன்‌ பெயர்த்தெறிதல்‌. தருமம்‌ என்னும்‌ கருத்து, கண்‌ அகன்‌ 
கருத்து எனத்‌ தனித்தனி இயையும்‌, கருதியுணரப்படும்‌ பொருளைக்‌ 
கருத்து என்றது ஆகுபெயர்‌. காணுதல்‌--மனத்தால்‌ நோக்குதல்‌; 
கருதியுணர்தல்‌. “கூற்றம்‌ ஒப்பாய்‌” என்றது, இலக்குவனை நோக்கிய 
விளி. “அமரர்‌ தநிகள்‌ கூற்று” என்றது, தேவர்கட்கு இயமனை யொத்து 
இடர்செய்யும்‌ இந்திரசித்தினை. ௮ற்றம்‌--தளர்ச்சியுற்ற சமயம்‌, (5) 


9074 பதைத்தவன்‌ வெம்மை யாடிப்‌ 

பல்பெரும்‌ பகழி மாரி 

விதைத்தன விதையா நின்று 
விலக்குதி மெலிவு மிக்கால்‌ 

உதைத்தவன்‌ கலையின்‌ வாளி 
மருமத்தைக்‌ கழிய வோட்டி. 

வதைத்தொழில்‌ புரிதி சாப 
நூனெறி மறப்பி லாதாய்‌ 


“பதைத்து அவன்‌, வெம்மை ஆடி, 
பல்பெரும்‌ பகழி மாரி 
விதைத்தன விதையா நின்று 
விலக்குதி; மெலிவு மிக்கால்‌, 
உதைத்த வன்‌ சிலையின்‌ வாளி 
மருமதீதைக்‌ கழிய ஒட்டி, 
வதைத்‌ தொழில்‌ புரிதி--சாப 
நூல்‌ நெறி மறப்‌ பிலாதாய்‌/ 


பொ?-வில்வேத நெறிமுறையினை மறவா தவனே! அல்‌ இந்திர 
யதைப்புற்று வெகுண்டு பலவேறு வகைப்பட்ட பெரிய ப ்்‌ 
மழையோற்‌ சொரிந்தனவற்றை (நீயும்‌) சொரிந்து நின்று விலக்கு. 
வாயாக, (அவன்‌) மெலிவுமிக்கு வருந்தியநிலையில்‌ நாண்‌ வலிக்கப்‌ 
பட்ட வலிய வில்லினின்றும்‌ செலுத்தப்படும்‌ அம்பினை (அவனது) 
மார்பினைத்‌ துளைத்து ஊடுருவிச்‌ செல்லுமாறு செலுத்தி (3 வனைக்‌) 
கொல்லுந்‌ தொழிலைச்‌ செய்வாயாக, = 
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மாறு செலுதிதுதல்‌. வதைத்தொழில்‌--கொல்லுதல , கிய தொழில்‌: 
சாபநூல்‌--வில்வேதம்‌, (6 


9075 தொடுப்பதன்‌ முன்னம்‌ வாளி 
தொடுத்தவை துறைக டோறும்‌ 
தடுப்பன தடுத்தி யெண்ணங்்‌ 
குறிப்பினு லுணர்ந்து தக்க 
கடுப்பினு மளவி லாத 
கதியினுங்‌ கணைகள்‌ காற்றின்‌ 
விடுப்பன வவற்றை நோக்கி 
விடுதியால்‌ விரைவி லாதாய்‌. 


“டதொடுப்யதன்‌ முன்னம்‌, வாளி 
தொடுத்து, அவை துறைகள்‌ தோறும்‌ 
தடுப்பன தடுத்தி; எண்ணம்‌ 
குறிப்பினால்‌ உணர்ந்து, தக்க 
கடுப்பினும்‌, அளவு இலாத 
கதியினும்‌, கணைகள்‌ காற்றின்‌ 
விடுப்பன அவற்றை நோக்கி 
விடுதியால்‌--விரைவு இலாதாய்‌! 


பொ:- (இடர்‌ வந்துமிச்‌ சிறிதும்‌ மனம்‌) கலஙிகுதல்‌ இல்லா- 
தவனே! (இற்திரடித்து, நின்மேல்‌) அம்பு தொடுப்பதற்கு முன்னே (நீ): 
அவற்றைத்‌ தொடுத்துப்‌ போர்த்துறைகள்‌ தோறும்‌ தடுத்தற்‌- 
குரியனவாகிய (பகைவனுடைய) படைக்கலங்களைத்‌ தடுத்து விலக்கு. 
வாயாக, (பகைவனது) மனக்கருத்தினை முகக்குறிப்பு முதலியவற்றால்‌- 
உணர்ந்து தக்க விரைவுடனும்‌ அளவில்லாத கதியினோடும்‌ அம்புகள்‌ 
காற்றைப்‌ போன்று விடுப்பனவற்றை(க்‌ கூர்ந்து) நோக்கி (அவன்மேல்‌) 
செலுதிதுவாயாக. 


கு:- “விரைவிலாதாய்‌” என்றது இலக்குவனை நோக்கிய வினி... 
விரைவு--விரைதல்‌; இடர்கண்டு நெஞ்சங்‌ கலங்குதல்‌. “விரையாது: 
நின்றான்‌” (சீவக-513) என்புழி விரைதல்‌ என்பது மனகிகலகிகுதல்‌ 
என்னும்‌ பொருளில்‌ ஆளப்பெற்றுள்ளமை காஷலாம்‌. வளஸி தொடும்‌ 
பதன்‌ முன்னம்‌ அவை தொடுத்துத்‌ துறைகள்‌ தோறும்‌ தடுபியன 
தடுத்தி என இயையும்‌. தக்க கடுப்பு என்றது, பலைவல்‌ எலல 
வேகத்திற்குத்‌ தக்கவாறு அதலிலும்‌ வேகமாக அடுத்தடுத்த 
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அம்புகளை விரைந்து எய்தலை. அளவில்லாத கதி என்றது அங்ஙனம்‌ 
எய்யப்படும்‌ அம்புகள்‌ செல்லும்‌ அளவில்லாத வேகத்தினை. (7) 


இலக்குவனுக்கு இராமன்‌ திருமாலின்‌ வில்லும்‌ கவசம்‌ 
முதலியனவும்‌ அளித்தல்‌. 


9076 என்பன முதலு பாயம்‌ 
யாவையு மியம்பி யேற்ற 
முன்பனை நோக்கி யைய 
மூவகை யுலகுந்‌ தானாய்த்‌ 
தன்பெருந்‌ தன்மை தானு 
மறிகிலா வொருவன்‌ ருங்கும்‌ 
வன்பெருஞ்‌ சிலையீ தாகும்‌ 
வாங்கு தி வலமுங்‌ கொள்வாய்‌. 


ஆவ. 


என்பன முதல்‌ உபாயம்‌ 
யாவையும்‌ இயம்பி, ஏற்ற 
முன்பனை நோக்க, “ஐய! 
மூவகை உலகும்‌ தான்‌ ஆய்‌, 
தன்‌ பெருத்‌ தன்மை தானும்‌ 
அறிகிலா ஒருவன்‌ தாங்கும்‌ 
வன்பெருஞ்‌ சிலை ஈது ஆகும்‌; 
வாடிகுதி; வலமும்‌ கொள்வாய்‌. 


பொ-- என்று மேற்கூறியன முதலாசவுள்ள (போர்ச்‌ 
உபாயநிகள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ எடுத்துரைத்து ல்‌ 2 ்‌ 
விரும்பி) ஏற்றுக்கொண்ட வலிமிக்கோனாகிய இலக்குவனை ட்டும்‌ 
நோக்கி, ஐயனே! மூவகை உலகநிகளும்‌ தானேயாகித்‌ தனது யெ 
மையினைத்‌ தானும்‌ அறிய முடியாத ஒப்பற்ற இறைவனாகிய இ க்‌ 
(தன்‌ சையில்‌) ஏந்திய பெரிய வில்‌ இதுவாகும்‌. இதனை நின்‌ க்‌ 
-வாங்குவாயாக; (இதனால்‌) வெற்றியும்‌ கொள்வாயாக. 


கு:- இதுவும்‌ அடுத்த செய்யுளும்‌ ஒரு தொடர்‌, உபாயம்‌ 


த்‌ தில்‌. ஏற்றுக்கொள்ளுதல்‌. முன்பன்‌— 
? இலக்குவனை. முன்பு -வலிமை.:மூவகை 
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வுடைய அவனது பெருற்தன்மை அம்முதல்வனாலும்‌ அறிய: 
வொண்ணாத அருமையுடையது என்பார்‌, “தன்‌ பெருந்தன்மைதானும்‌. 
அறிகிலா ஒருவன்‌” என்றார்‌. “தன்தன்மை அறிவரியான்‌” எனவரும்‌ 
நம்மாழ்வார்‌ அருளிச்செயலும்‌, *தன்பெருமை தானறியாத்‌ தன்மை: 
யன்‌ காண்சாழலோ? (திருச்சாழலஃ-19) எனவரும்‌ திருவாசகமும்‌ இங்கு. 
ஒப்புநோக்கியுணரீதற்குரியனவாகும்‌. வலம்‌-- வெற்றி. 


9077 இச்சிலை யியற்கை மேனாட்‌ 
டமிழ்முனி யியம்பிற்‌ றெல்லாம்‌ 
அச்செனக்‌ கேட்டா யன்றே 
யாயிர மெளலி யண்ணல்‌ 
மெய்ச்சிலை விரிஞ்சன்‌ றானே 
வேள்வியில்‌ வேட்டுப்‌ பெற்ற 
கைச்சிலை கோடி யென்று 
கொடுத்தனன்‌ கவசத்‌ தோடும்‌. 


“இச்‌ 9௯ இயற்கை மேல்‌ நாள்‌ 
தமிழ்முனி இயம்பிற்று எல்லாம்‌ 
அச்செனக்‌ கேட்டாய்‌ அன்றே? 
ஆயிரம்‌ மெளலி அண்ணல்‌ 
மெய்ச்சிலை விரிஞ்சன்‌ தானே 
வேள்வியில்‌ வேட்டுப்‌ பெற்ற 
சைச்சிலை கோடி?” என்று 
கொடுத்தனன்‌, கவசதி தோடும்‌. 


பொ:- “இந்த வில்லின்‌ இயல்பினைக்‌ குறிதிது முன்னொரு நான்‌ 
தமிழ்‌ முனிவராகிய .அகத்தியரீ கூறியவற்றை யெல்லாம்‌ உறுதி 
யுடைய சொல்லாக (நின்‌ உள்ளத்திற்‌) பதியும்படி கேட்டாயல்லவா? 
ஆயிரந்‌ திரு முடிகளையுடைய,திறாமால்‌ (தன்‌) திருமேனியிற்‌ கொண்ட 
வீல்லா யெ இது, பிரமதேவனே (தான்‌ செய்த) வேள்வியில்‌ விரும்பிப்‌ 
பெற்ற கை வில்லாகும்‌. (இதனை ஏற்றுக்‌ கொள்வாயாக' என்று 
(அவ்‌ வில்லின்‌ பெருமையைக்‌) கூறி, (தன்‌ பாலுள்ள) போர்க்‌ கவசத்‌ 


- தோடும்‌ (இலக்குவனுக்குக்‌) கொடுத்தான்‌ (இராமன்‌). 


கு:- ௪லை--வில்‌. அகத்திய முனிவர்‌ இவெபெருமான்பால்‌ தமிழ்‌: 
மொழியை நன்கு பயின்று அம்‌ மொழியை வளரீத்தமை பற்றித்‌ தமிழ்‌. 


_ முனி ௨னச்‌ சிறப்பித்துப்‌ போற்றப்‌ பெற்றார்‌. “தழற்‌ புரை. சுடர்க்‌. 
கடவுள்‌ தந்த தமிழ்தற்தான்‌” எனவும்‌,'நீண்ட தமிழா. லுலகை நேமியின்‌' 
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_அளந்தான்‌' எனவும்‌ இந்‌ நூலில்‌ அகத்திய முனிவர்‌ போற்றப்‌ பெற்‌ 
நிருத்தல்‌ இங்கு நினைக்கத்தகுவதாகும்‌. அசீசு- வலிமை; உறுதி 
-(£வக 2777) ௮ச்சென--உறுதியுடைய சொல்லாக, _ அச்சு என என்ப 
தற்கு, அதிசயம்‌ உற எனவும்‌, நன்றாக எனவும்‌, ED 
பொருள்‌ கொள்ளுதலும்‌ உண்டு. “ஆயிரம்‌ ஞாயிறு போலும்‌ ஆயிர 
_நீண்முடியானும்‌” (தேவாரம்‌. 4.4-8) என்றவாறு எண்ணில்லாத முடி 
களையுடைய இறைவனை “அயிரமெளலி யண்ணல்‌” எனக்‌ குறித்தார்‌. 
லிரிஞ்சன்‌--பிரமன்‌, திருமாலிடமிருந்த வில்லினைப்‌ பிரமன்‌ வேள்வி 
யில்‌ வேண்டிப்‌ பெற்று அகத்திய முனிவரிடம்‌ கொடுக்க, அம்முனிவர்‌ 
அதனை இராமனுக்கு அளிக்க இராமன்‌ அதனை இப்பொழுது இலக்கு 
வனுக்குக்‌ கவசத்துடன்‌ கொடுத்தனன்‌ என அவ்வில்லின்‌ வரலாற்றினை 
.விரித்துரைத்தவாறு. (9) 


-9078 ஆணியிவ்‌ வுலகுக்‌ கான 
வாழியான்‌ புறத்தி னார்த்த 
தூணியுங்‌ கொடுத்து மற்று 
முறுதிகள்‌ பலவுஞ்‌ சொல்லி 
தாணுவின்‌ றோற்றத்‌ தானைத்‌ 
தழுவினன்‌ றழுவ லோடும்‌ 
சேணுயர்‌ விசும்பிற்‌ றேவர்‌ 
தீர்ந்ததெஞ்‌ சிறுமை யென்றார்‌. 


ஆணி, இவ்‌ வுலகுக்கு ஆன 
ஆழியான்‌, புறதீதின்‌ ஆர்த்த: 
தூணியும்‌ கொடுத்து, மற்றும்‌ 
உறுதிகள்‌ பலவும்‌ சொல்லி, 
தாணுவின்‌ தோற்றத்தானைத்‌ 
தழுவினன்‌, தழுவலோடும்‌, 
சேண்‌௨யர்‌ விசும்பில்‌ தேவர்‌, 
“தீர்ந்தது எம்‌ சிறுமை, என்றார்‌. 


பொ:- இல்வுலகமாகய யெ தேர்க்‌ ்‌ 
-திண்ணியனாகிய சக்கரப்‌: அட (கால அடம்‌ 
தன்‌ முதுகற்‌ கட்டியுள்ள அம்புப்‌ புட்டிலையும்‌ கொடுதிது மற்றும்‌ 
உறுதி மொழிகள்‌ பலவும்‌ கூறிச்‌ சிவபெருமானை யொத்த தோ றப்‌ 
யொலிவினனாயெ இலக்குவனை உடம்போடு இறுகத்‌ “மேவிக்‌ இன்‌ 
அன்‌; அங்ஙனம்‌ தழுவி (ப்‌ போர்க்கு, விடை கொடுத்தவுடனே மிக 
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அயர்ந்த விண்ணுலகத்து வாழும்‌ தேவர்கள்‌ “எம்முடைய துன்பம்‌ 
தொலைந்தது” என்று கூறி மகிழ்ந்தனர்‌. 
கு:- ஆணி என்பது, தேரிற்‌ சக்கரம்‌ கழலாதபடி அச்சு மரத்தின்‌ 
கடையிற்‌ செருகப்படுவது; தான்‌ வடிவாற்‌ சிறிதாயினும்‌ தேரைக்‌ 
கொண்டு உய்க்குந்‌ திறத்தில்‌ தேருக்கு ஆதாரமாகத்‌ திகழ்வது. அது 
போன்று உலகம்‌ இடையூறின்றி இயங்குதற்கு ஆதாரமாக விளங்கு 
வோன்‌ ஆழியான்‌ என்பது புலப்படுத்துவார்‌, 'இவ்வுலகுக்கு ஆணி 
யான ஆழியான்‌” என்றார்‌. புறம்‌- முதுகு. தரணி- அம்புப்‌ புட்டில்‌. 
தாணு-சிவபெருமான்‌. தாணுவின்‌ தோற்றத்தான்‌ என்றது இலக்கு 
வனை. சிறுமை துன்பம்‌. (10) 
போர்க்கோலங்கொண்ட இலக்குவன்‌, இராமன்பால்‌ விடை 
பெற்று வானரத்தலைவர்களுடன்‌ நிகும்பலை நோக்கிச்‌ செல்லுதல்‌ 
9079 மங்கலந்‌ தேவர்‌ கூற 
வானவர்‌ மகளிர்‌ வாழ்த்திப்‌ 
பங்கமி லாசி கூறிப்‌ 
பலாண்டிசை பரவப்‌ பாகத்‌ 
திங்களின்‌ மெளலி யண்ண 
றிரிபுரந்‌ தீக்கச்‌ சீறிப்‌ 
பொங்கின னென்னத்‌ தோன்றிப்‌ 
பொலிந்தனன்‌ போர்மேற்‌ போவான்‌. 
மங்கலம்‌ தேவர்‌ கூற 
வானவர்‌ மகளிர்‌ வாழ்த்தி, 
பங்கம்‌ இல்‌ ஆசி கூறி, 
பல்லாண்டு இசை பரவ-பரகத்‌ 
திங்கவின்‌ மெளலி அண்ணல்‌ 
திரிபுரம்‌ திக்கச்‌ சீறிப்‌ 
பொங்கினன்‌ என்ன, தோன்றிப்‌ 
பொலிந்தனன்‌--போரீமேல்‌ போவான்‌. 


பொ?- தேவர்கள்‌ மங்கலம்‌ கூறி வாழ்திதவும்‌, தேவ மகளிரீ குற்ற 
மில்லாத வாழ்த்துரைத்துப்‌ பல்லாண்டு என்னும்‌ இசை பாடிப்‌ பரவ 
வும்‌,போர்‌ மேற்‌ செல்வானாகிய இலக்குவன்‌,பாதிச்‌ சற்திரனாஇய பிறை 
யணிந்த முடியினையுடைய இலை றவனாதிய சிவபெருமான்‌ முப்புரங்களை 
தும்‌ சுட்டெரிக்கச்‌ சினந்து பொங்கி யெழுந்தான்‌ என்னும்‌ தோற்ற 
முடையவனாகி விளநிகினான்‌. 

கு:-தேவர்‌ மங்கலம்‌ கூற, வானவர்‌ மகளிர்‌ ஆசி கூறி வாழ்த்இன்‌ 
யல்லாண்டிசை பரவ, யோர்மேற்‌ செல்வான்‌, பாதித்‌ திர்களின்‌ 


மெளலி- அண்ணல்‌ திரிபுரம்‌ தீச்கச்‌ ஒறிப்‌ பொகிென்‌ என்னத்‌. 
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தோன்றிப்‌ பொலிந்தனன்‌ என இயைத்‌ துரைக்க, பாகத்தியிகன்‌-— 
பாதி மதி; பிறை. மெளலி- முடி. அண்ணல்‌--இறைவன்‌. தீத்தல்‌—- 
சுட்டெரித்தல்‌. (11) 


9080 மாருதி முதல்வ ராய 
வானரத்‌ தலைவ ரோடும்‌ 
வீரநீ சேறி யென்று 
விடை கொடுத்‌ தருளும்‌ வேலை 
ஆரியன்‌ கமல பாத 
மகத்தினும்‌ புறத்து மாகச்‌ 
சீரிய சென்னி சேர்த்துச்‌ 
சென்றனன்‌ றருமச்‌ செல்வன்‌. 


“மாருதி முதல்வர்‌ ஆய 
வானரத்‌ தலைவரோடும்‌, 
வீர! நீ சேறி, என்று 
விடை கொடுத்தருளும்‌ வேலை, 
ஆரியன்‌ கமல யாதம்‌ 
அகத்தினும்‌ புறத்தும்‌ஆக, 
சீரிய சென்னி சேர்தீது, 
சென்றனன்‌, தருமச்‌ செல்வன்‌. 


பொ:- “அனுமனை முதலாகக்‌ கொண்ட வானரப்‌ படைத்‌ தலைவர 
களோடும்‌, வீரனே! நீ போருக்குச்‌ செல்வாயாக? என்று (இராமன்‌) 
விடை கொடுத்தருளிய பொழுது அறப்‌ பெருஞ்‌ செல்வனாகிய இலக்கு. 
வன்‌, பெரியோனாகிய இராமனுடைய செந்தாமரை மலர்‌ யோலுந்‌ 
திருவடிகளை (ச்‌ சிந்தையின்‌) அகத்தும்‌ (சென்னியின்‌) புறத்தும்‌ அமை 


யச்‌ சிறப்புடைய தன்‌ தலையிற்‌ பொருந்த வைத்து (நிகும்பலைக்கு)சீ: 
சென்றான்‌. 


ட கு: “மாருதி முதல்வராய வானரத்‌ தலைவரோடும்‌ வீர நீ சேறி” 
என்பது, இராமன்‌ இலக்குவனை நோக்கிக்‌ கூறியது. ஆரியன்‌--பெரி: 
யோன்‌; இராமன்‌.கமலயாதம்‌- செந்தாமரை மலர்‌ போலும்‌ இருவடி. 
அறத்தின்‌ வழி நின்று ஒழுகு தலையே தனக்குரிய பெருஞ்‌ செல்வமாகக்‌. 
கொண்டவன்‌ இலக்குவன்‌: என்பது புலப்படுத்துவார்‌, அவனைத்‌ “தரா 
மச்‌ செல்வன்‌” எனச்‌ இறப்பித்தார்‌. இராமனைத்‌ தன்‌ ஆருயிர்த்‌ கலை 
வனாகத்‌ தன்‌ உள்ளத்திற்‌ கொண்டு தியானித்து- வழிபடும்‌ நிலையிற்‌: 
தந்தையின்‌ அகத்திலும்‌, தமையனாதிய ஆஃ&ரியனாகக்‌ கொண்டு 
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இறைஞ்சும்‌ நிலையிற்‌ புறத்தே தன்‌ சென்னியிலும்‌ அவன்‌ திருவடிகள்‌ 
நிலை யெற்றுத்‌ திகழும்‌ வண்ணம்‌ இலக்குவன்‌ இராமன்‌ திருவடிகளைத்‌ 
தலை மேற்கொண்டு வணங்கிச்‌ சென்றனன்‌ என்பார்‌, “ஆரியன்‌ கமல 
யாதம்‌ அகதிதினும்‌ புறத்துமாகச்‌ சீரிய சென்னி சேர்த்துச்‌ சென்‌ 
றனன்‌” என்றார்‌. “பூங்கமல மலரீத்தாள்கன்‌ சரத்தின்‌ மேலும்‌ புந்தியி 
னும்‌ உற வணங்கிப்‌ போற்றல்‌ செய்வாம்‌? (சிவப்பிரகாசம்‌ -கடவுன்‌ 
வாழ்த்து) என வருந்‌ தொடர்‌ இங்கு ஒப்பு நோக்கியுணரத்‌ தகுவ 
தாகும்‌. 


9081 பொலங்கொண்ட லனைய மேனிப்‌ 
புரவலன்‌ பொருமிக்‌ கண்ணீர்‌ 
நிலங்கொண்டு படர நின்று 
நெஞ்சழி வானைத்‌ தம்பி 
வலங்கொண்டு வயிர வல்வி 
லிடங்கொண்டு வஞ்சன்‌ மேலே 
சலங்கொண்டு கடிது சென்றான்‌ 
றலைகொண்டு வருவெ னென்றே. 


பொலங்‌ கொண்டல்‌ அனைய மேனிப்‌ 
புரவலன்‌; பொருமி, கண்ணீர்‌ 
நிலம்‌ கொண்டு படர நின்று; 
நெஞ்சு அழிவானை, தம்பி 
வலம்‌ கொண்டு, வயிர வல்வில்‌ - 
இடம்‌ கொண்டு, வஞ்சன்‌ மேலே, 
சலம்‌ கொண்டு கடிது சென்றான்‌, 
“தலைகொண்டு வருவென்‌” என்றே. 


பொ:-அழகிய மேகத்தை யொத்த மேனியையுடைய மன்னனாகிய 
இராமன்‌ (உள்ளம்‌) விம்மிக்‌ கண்ணின்‌ நீர்‌ ஒழுகி நிலத்திற்‌ படர்ந்து 
செல்லும்படி நின்று (பிரிவால்‌) மனநிசவல்கின்றவனைத்‌ தம்பி (இலக்‌ 
குவன்‌), வலம்‌ வந்து வணங்க, (அவன்‌ தநீத) திண்மை வாய்ந்த வலிய 
வில்லினைத்‌ தனது இடக்கையிலே சொண்டு, வஞ்சனைத்‌: தறமுடையா 
னாகிய இந்திர சிதிதன்‌ மேல்‌ செற்றங்‌ கொண்டு, “அவனது தலையைக்‌ 
கொண்டு வருவேன்‌” என்று சொல்லி விரைந்து சென்றான்‌. 


குஃ யொலம்‌-— பொன்‌; ஈண்டு அழகு என்னும்‌ பொருளில்‌ வந்‌. 
த்து. கொண்டல்‌--மேகம்‌. புரவலன்‌- இராமன்‌. யொரருமுதல்‌—. 
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நெஞ்சம்‌ விம்முதல்‌. தம்பி--இலக்குவன்‌. கண்ணீர்‌ நிலகிகொண்டு 
படர நின்று பொருமி நெஞ்சழிவானாகிய பொலங்‌ கொண்டல்‌ அனைய 
மேனிப்‌ புரவலனைத்‌ தம்‌. வலங்‌ கொண்டு, வயிர வல்வில்‌ இடகி 
சொண்டு, வஞ்சன்‌ மேலே சலங்‌ கொண்டு, தலை சொண்டு வருவென்‌ 
என்று கடிது சென்றான்‌ என இயைத்துப்‌ மொருள்‌ கொள்க. மூன்றாம்‌ 
யில்‌ வலங்‌ கொண்டு இடங்‌ கொண்டு என வந்தது தொடை முரண்‌. 
வஞ்சன்‌ என்றது, வஞ்சனைத்‌ திறத்தில்‌ வல்லவனாயெ இந்திர சத்தினை. 
சலம்‌--வெகுளி. இச்‌ செய்யுளில்‌ கொண்டு என்னும்‌ சொல்‌ பலமுறை 
பயின்று வருதல்‌ சொற்‌ பொருட்‌ பின்வரு நிலை என்னும்‌ அணி 


யாகும்‌. 


இலக்குவன்‌ பிரியத்‌ தனித்து நிற்கும்‌ இராமனது நிலை 


9082 தான்பிரி கின்றி லாத 

தம்பி வெங்‌ கடுப்பிற்‌ செல்வான்‌ 
ஊன்பிரி கின்றி லாத 

வுயிரென மறைத லோடும்‌ 
வான்பெரு வேள்வி காக்க 

வளர்கின்ற பருவ நாளில்‌ 
தான்பிரிந்‌ தேகக்‌ கண்ட 

தயரதன்‌ றன்னை யொத்தான்‌. 


தான்‌ பிரிகின்றிலாத தம்பி 
வெங்‌ கடுப்பின்‌ செல்வான்‌, 
ஊன்‌ பிரிகின்றிலாத 
உயிர்‌ என, மறைதலோடும்‌, 
வான்‌ பெருவேள்வி காக்க, 
வளர்கின்ற பருவ நாளில்‌ 
தான்‌ பிரிந்து ஏசக்‌ கண்ட 
தயரதன்‌ தன்னை ஒத்தான்‌. 


பொ: தன்னாற்‌ பிரிற்துறைதல்‌ இயலாத்‌(தன்‌) தம்பி இலக்குவன்‌, 
மிக்க விரைவுடன்‌ செல்பவன்‌, உடம்பினை விட்டுப்‌ பிரிதலாற்றாத 
உயிரைப்‌ போன்று மறைந்த அளவில்‌, இராமனாிய தான்‌, 


வளர்ந்து வருகின்ற இளம்‌ பருவத்திலே (விசுவாமித்‌ இர a ஜி 


மிகப்‌ பெரிய்‌ யாகத்தைக்‌ காத்தற்‌ பொருட்டுப்‌ பிரிந்து செல்லு தனைக்‌ 
கண்ணுற்ற (தந்தை) தயரதனை ஓத்துத்‌ தோன்றினான்‌. 
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கு:- இராமனாற்‌ பிரிந்துறை தலாற்றாத உயிர்‌ போன்ற இலக்கு 
வன்‌, இந்திரசித்துடன்‌ போர்‌ செய்தற்‌ பொருட்டு இராமனைப்‌ பிரிந்து 
செல்பவன்‌, உடம்பினைப்‌ பிரிய மனமில்லாத உயி? போன்று தன்‌ 
எண்ண முழுவதும்‌ தமையன்‌ பால்‌ நிலைத்து நிற்கப்பகைவனைத்‌ கொன்‌ 
அழித்தலாகிய கடமை கருதிப்‌ பிரிந்து சென்றான்‌ எனவும்‌, உயிரனைய 
தம்பியைப்‌ பிரிந்த இராமன்‌ தான்‌ தனது இளம்‌ பநவத்திலே விசுவா 
மித்திர முனிவரது வேள்விக்காகப்‌ பிரிந்து சென்‌ ற நில றக்‌ ஈண்‌ தன்‌ 
பிரிவால்‌ தனிமையுற்ற தன்‌ தந்தை தசரதனைப்‌ போன்று ஆற்ற நிலை 
மையன்‌ ஆயினான்‌ எனவும்‌ இலக்தவனுக்கும்‌ இராமனுக்குமிடையே 
யமைந்த அன்பின்‌ தொடர்பினை ஆசிரியர்‌ உவமை முகத்தால்‌ விளக்‌ 
இய திறம்‌ உணர்ந்து போற்றத்தக்க தாகும்‌. தான்‌ என்னும்‌ படர்க்‌ 
கைப்‌ பெயர்‌ இராமனைக்‌ குறித்தது. தான்‌ தயரதன்‌ தன்னை ஒத்தான்‌ 
என முடியும்‌. ஊன்‌ --உடம்பு. வான்பெரு வேள்வி--மிகப்‌ பெரிய 
யாகம்‌. 


நிகும்பலையை அடைந்த வானரர்கள்‌ 
அரக்கர்‌ சேனையைக்‌ காணுதல்‌ 


9083 சேனாபதி யேமுதல்‌ சேவகர்தாம்‌ 
ஆனார்‌ நிமிர்‌ கொள்ளி கொ ளங்கையினார்‌ 
கானார்நெறி யும்மலை யுங்கழியப்‌ 
போனார்க ணிகும்பலை புக்கனரால்‌. 


- சேனாபதியே முதல்‌ சேவகர்தாம்‌ 
ஆனார்‌, நிமிர்‌ கொள்ளி கொள்‌ அங்கையினார்‌, 
கான்‌ ஆரி நெறியும்‌ மலையும்‌ கழியப்‌ 
போனார்கள்‌, நிகும்பலை புக்கனரால்‌, 


பொ:- படைத்‌ தலைவன்‌ (நீலன்‌) முதலிய வானர வீரர்கள்‌ 
ஆயினார்‌, நீண்டு எரியும்‌ தீக்‌ கொள்ளியினைக்‌ கொண்ட அகங்கை 
யினராய்க்‌ காட்டிற்‌ பொருந்திய வழியும்‌ மலையு5 கழிந்து பிற்பட 
(விரைந்து) சென்றார்கள்‌; நிகும்பலை யென்னும்‌ வேள்விக்‌ களதிதி 
புகுந்தார்கள்‌. > ்‌ 


 திமிர்தல்‌_நீளுதல்‌, நீண்டெரிதல்‌. அகம்‌ 4 நை ௫ அசை எனப்‌ 
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புணர்ந்தது. நிகும்பலை-இந்திரசித்து யாகம்‌ செய்கின்ற வேள்விக்‌ 
களம்‌. 


9084 உண்டாயதொ ராலுல குள்ளோருவன்‌ 
கொண்டானுறை கின்றது போற்குலவி 
விண்டானும்‌ விழுங்க விரிந்ததனைக்‌ 


கண்டார வரக்கர்‌ கருங்கடலை. 


உண்டாயது ஓர்‌ ஆல்‌, உலகுள்‌ ஒருவன்‌ 
கொண்டான்‌ உறைகின்றது போல்‌ குலவி 
விண்தானும்‌ விழுங்க விரிந்ததனைக்‌ 
'கண்டார்‌-ஆவ்‌ வரக்கர்‌ கருங்கடலை. 


பொ:- உலகனை(த்‌ தன்‌ வயிற்றின்‌) உள்ளே கொண்ட திருமாலாகிய 
ஒருவன்‌ (பள்ளிகொண்டு) உறைதற்கு இடனாகிய ஆலமரத்தினைம்‌ 
போன்று விளங்கி அங்கு உண்டாகியதோர்‌ ஆலமரம்‌ விண்ணின்‌ 
பரப்பும்‌ தன்னுள்‌ அடங்குமாறு விரிந்து பரவியதனையும்‌ (அத£ழ்த்‌. 
தங்கியுள்ள அந்த அரக்கர்களாகிய கரிய கடலையும்‌ சேனாபதி முதலிய 
வானர வீரர்கள்‌) கண்டார்கள்‌. 


கு:- கடல்‌ போன்று விரிந்து நின்ற-அரக்கரீ . சேனைகள்‌ ஒருங்கு: 
சூழ்ந்துறிற்க இந்திரசித்து வேள்விசெய்தற்கு இடற்தந்து விரிந்து 
தின்ற ஆலமரத்திற்கு, உலஜனை யுண்ட திருமால்‌ ஓரி இலையின்‌ கண்‌ 
பள்ளிகொண்டுறைதற்கு ஏற்றவாறு அமைந்த ஆலமரத்தினை 
ஆசிரியர்‌ உவமை கூறினார்‌. உலகு உள்கொண்டான்‌ உறைகின்றது: 
போல்‌ குலவி உண்டாகியது ஓர்‌ ஆல்‌, விண்தானும்‌ விழுங்க விரிந்த. 
தனை, அவ்‌ அரக்கர்‌ கருங்கடலைக்‌ கண்டார்‌ என இயைத்துரைக்க.. 
விரிந்தது விரிந்து பரவிய ஆலமரம்‌. இச்செய்யுளில்‌ வற்த “கண்டார” 
என்னும்‌ பயனிலையைப்‌ பின்வரும்‌ செய்யுட்கள்‌ நான்‌ இ லும்‌ உள்ள: 
ஓர்பான்மையதை? “ஒரி ஆயிரம்‌ யோசனையுள்ளதனை” *சுற்றுஆயிரம்‌ 
ஊடு சுலாயதனை?, “கடல்போல்வதோர்பான்மையதை? 
செயப்படுபொருளோடும்‌ கூட்டிமுடிக்க. 


9085 நேமிப்பெயர்‌ யூக நிரைத்துநெடுஞ்‌ 
சேமத்தது நின்றது தீவினையோன்‌ 
ஓமத்தனல்‌ வெவ்வட வைக்குடனே 
பாமக்கட னீன்றதொர்‌ பான்மையதே.. 
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எனவரும்‌. 


ர்‌ 
) 
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'நேமிப்‌ பெயர்‌ யூகம்‌ நிரைத்து, நெடுஞ்‌ 
சேமத்தது நின்றது, தீவினையோன்‌ 
ஓமத்து அனல்‌ வெவ்‌ வடவைக்கு உடனே 
பாமக்கடல்‌ நின்றது ஓர்‌ பான்மையதை. 


பொ:- கொடுவினையாள னாகிய இந்திரசித்தி னுடைய வேள்வித்‌ 
இயினைச்‌ சசீகரவியூகம்‌. என்னும்‌ பெயருடைய அணிபெற வகுத்து 
(ச்‌ சூழ்ந்து) நீண்ட பாதுகாப்புடையதாய்‌ நின்றதாகிய சேனை, வெம்மை 
மிக்க வடவைத்‌ தீயைத்‌ தன்னுட்‌ கொண்டு பரவிய அக்கடல்‌ நின்ற 
தோர்‌ தன்மை யுடையதனை; ள்‌ 


கு:- நேமி--சக்கரம்‌. யூகம்‌--படையின்‌ ௮ ணிவகுப்பு. நிரைத்‌ தல்‌-- 
வரிசையுற வகுத்தல்‌. சேமம்‌--பாதுகாப்பு. நின்றது--நின்றதாகிய 
சேனை. தீவினையோன்‌ என்றது, கொடிய செய்கையை யுடையனாகிய 
இந்திரசித்தினை. ஓமதிது அனல்‌--வேள்வியில்‌ எரியும்‌ இ. தீவினை 
"யோன்‌ ஓமத்து அனல்‌ நேமிப்‌ பெயர்‌ யூகம்‌ நிரைத்து'நெடுஞ்‌ சேமத்தது 
நின்றது, வெவ்‌ வடவைக்கு உடனே பா(வு)ம்‌ அக்கடல்‌ நின்றது ஒரீ 
பான்மையதை (ச்சேனாபதியே முதல்‌ சேவகர்தாம்‌) கண்டார்‌ என 
முடிக்க. பான்மை-தன்மை. கரிய அரக்கர்‌ சேனைகளின்‌ நடுவே 
அமைந்துள்ள இந்திரசித்‌ இன்‌ வேள்வித்‌ தீயினுக்குக்‌ கருங்கடலினுள்ளே 
யுள்ள வடவைத்‌ தீயினை உவமை கூறினார்‌. பாவும்‌ என்னும்‌ பெயரெச்‌ 
சத்தின்‌ உயிர்மெய்‌ கெட்டுப்‌ பாம்‌என நின்றது. பரவுதல்‌-பரவி விரிதல்‌. 


3086 காராயின்‌ காய்கரி தேர்பரிமாத்‌ 
தாராயிர கோடி தழீஇயதுதான்‌ 


நீராழியொ டாழி நிறீஇயதுபோல்‌ . 
ஓராயிரம்‌ யோசனை யுள்ளதனை. 


காரர்‌ ஆயின காய்‌ கரி, தேர்‌, பரிமா, 
தார்‌ ஆயிரகோடி சமீ இயதுதான்‌, 
நீர்‌ ஆழியொடு ஆழி நிறிஇயதுபோல்‌ 
ஓ? ஆயிரம்‌ யோசனை உள்ளதனை. 


தன்பாற்‌ ணம்‌! நீரித்தன்மையதாகிய கடலோடு (வேர 
கடலை நிறுத்தியது போன்று ஓராயிரம்‌ யோசனை தூரம்‌ பரவியுள்ளத 


00-0. Nanajj Deshmukh Library, BJP, ளம... 
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கு:- காய்தல்‌--வெகுளுதல்‌.தாரீ--சேனை; வீரர்‌ தரளாகியகாலாம்‌. 
சேனையை யுணரீத்தி நின்றது. ஆழி-- கடல்‌. ஒராயிரம்‌ யோசனை 
யுள்ளது என்றது, ஓராயிரம்‌ யோசனை இடப்‌ பரப்புடையதாம்‌ 
விளங்யெ அவ்வேள்விக்‌ களத்தினை. 


9087' பொற்றேர்பரி மாகரி மாபொருதார்‌ 
எற்றேபடை வீரரையெண்ணிலமால்‌ 
உற்றேவிய யூகமு லோகமுடன்‌ 
சுற்றாயிர மூடு சுலாயதனை. 


மொன்‌-தேர்‌, பரிமா, கரிமா, பொருதி 
எற்றே படைவீரரை எண்ணிலமால்‌? 
உற்று ஏவிய யூகம்‌ உலோகமுடன்‌ 

சுற்று ஆயிரம்‌ ஊடு சுலாயதனை. 


பொ:- பொன்மயமான தேர்‌, குதிரை, யானையுடன்‌ கூடிய 
பொருதற்‌ நறொழிலை யுடைய தூசிப்படை எவ்வளவினது? (அதன்‌ 
கணுள்ள சேனைவீரர்களை (அளவிட்டு) எண்ணு தற்கு இயலாதவரானோம்‌£ 
பொருந்தி ஏவப்பட்ட சேனையணிசள்‌ உலகங்கள்‌ ஒருசேர வறிது சுற்றி' 
னாற்‌ போன்ற ஆயிரக்கணக்கனவாக வரிசைகள்‌ இடையிடையே சுற்றி: 
நிற்பதனை; (அவ்‌ அரக்கர்கள்‌ கண்டார்‌). 


கூ:- பரிமா, கரிமா என்பன. பண்புத்தொகை. “எற்றே படை. 
வீரரை எண்ணிலம்‌” என்பது, கவிக்கூற்றாய்‌ இடையில்‌ நின்று அரக்கர்‌ 
சேனையின்‌ மிகுதியை யுணர்த்தியது. ஆஃ அசை. யூகம்‌--சேனைஅணி. 
உலோகம்‌-௨லகம்‌. சுற்று-சுற்றிநிற்கும்‌ வரிசை. சுலாவுதல்‌- சூழ்‌: 
தல்‌. சுலாயது-—குழ்ந்து நிற்பது என்றது அரக்கர்‌ சேனையினை 
சுலாயதனைக்‌ கண்டார்‌ எனமுடியும்‌, (199 


9088  வண்ணக்கரு மேனியின்‌ மேன்மழைவாழ்‌ 
விண்ணைத்தொடு செம்மயிர்‌ வீசுதலால்‌ 
அண்ணற்கரி யானன லம்படவெம்‌ 
பண்ணைக்கடல்‌ போல்வதொர்‌ பான்மையதை.. 


வண்ணக்‌ கரு மேனியின்‌ மேல்‌ மல i 

ட்‌ ௪ 4? ப்பட 
விண்ணைத்‌ தொடு செம்மயிர்‌ வீசுதலால்‌ 
அண்ணன்‌ கரியான்‌ அனல்‌ அம்பு அடவெம்‌ 
பண்ணைக்கடல்‌ போல்வ துஓர்‌ பான்மையதை... 
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பொ:- (அரக்கர்களின்‌) கருநிறம்‌ வாய்ந்த உடம்பின்மேல்‌ 
ஆகாயத்தைத்‌ தொடும்‌ அளவில்‌ (உள்ள) செம்மயீர்கள்‌ (ஒளியை) 
வீசுதலால்‌, கரிய திருமேனியையுடைய பெரியோனாகிய இராமனது 
அக்கினி ஆத்திரம்‌ சுட்டு வெதுப்புதலால்‌ வெம்மையுற்ற நீர்த்திரளைக்‌ 
கொண்ட (கருகி)கடலையொத்து விளங்கும்‌ தன்மையின தாகிய 
(நிகும்பலை என்னும்‌) அதனை (ச்சேனாபதி முதலாகிய வானர வீரர்கள்‌) 
கண்டார்கள்‌. 


கு!- கருவண்ணமேனியின்‌ மேல்‌ விண்ணைத்தொடு செம்மயிர்‌ 
(ஒளி) வீசுதலால்‌, கரியான்‌ அண்ணல்‌ அனல்‌ அம்பு அட, வெம்‌ 
பண்ணைக்‌ கடல்‌ போல்வது ஓர்‌ பான்மையது என்க. சேனாபதி 
முதலிய வானர வீரர்கள்‌ கண்ணுற்ற நிகும்பலை யென்னும்‌ வேள்விக்‌ 
களத்தின்‌ இயல்புகளை “கடல்‌ நின்றதொர்‌ பான்மையதை? (17), 
“ஒராயிரம்‌ யோசனை யுள்ளதனை” (18), *உலோகமுடன்‌ சுற்றாயிரம்‌ 
ஊடு சுலாயதனை?” (19), £பண்ணைக்கடல்‌ போல்வதொர்‌ீ பான்மையதை” 
(20), கண்டார்‌ (16) என நான்கு செய்யுட்களால்‌ உவமை வாயிலாக 
ஆசிரியர்‌ விரித்துக்‌ கூறியுள்ளார்‌. (20) 


ஆரவாரமின்றி வேள்விக்‌ களத்தைக்‌ காத்துநின்ற அரக்கர்‌ 
சேனையைக்‌ கண்டு வானரர்‌ ஆரவாரித்தல்‌ 


9089 வழங்காசிலை நாணொலி வானின்வரும்‌ 
பழங்கார்முக மொத்த பணக்குலமும்‌ 
தழங்காகடல்‌ வாழ்வன போற்றகைசால்‌ 


முழங்காமுகி லொத்தன மாமுரசே. 


வழங்காசிலை நாண்‌ஒலி, வானில்‌ வரும்‌ 

பழங்‌ கார்முகம்‌ ஒத்த; பணைக்குலமும்‌ 
 _தழஙிகா, கடல்‌ வாழ்வனபோல்‌; தகைசால்‌ 

முழங்கா முகில்‌ ஒதீதன, மாமுரசே. 


பொ:- (அரக்கர்கள்‌ கையிற்‌ கொண்ட) விற்கள்‌, நாண்ஒலியை 
வெளிப்படுத்தாதனவாய்‌, மேகத்தினிடத்தே தோன்றும்‌ பழைய 
இந்திர வில்லை. ஒத்தன; (அவர்களுடைய) வாத்தியத்‌ தொகுதிகளும்‌ 
கடலில்‌ வாழ்னவற்றை மொத்து முழங்காமலிருந்தன; தகுதி. 
வாய்ந்த பெரிய முரசங்களும்‌ இடிமுழக்கஞ்‌ செய்யாத மேகத்தை 
ஒத்தன. ல க்‌ 
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கு!- சிலை, நாணொலி வழங்கா, வானில்‌ வரும்‌ பழங்‌ காரீ முகம்‌ 
ஒத்தன; பணைக்குலமும்‌ கடல்‌ வாழ்வனபோல்‌ தழங்கா; பட்ட 
மாமுரசு முழங்கா முகில்‌ ஒத்தன என இயைத்துப்‌ பொருள்‌ கொள்க. 
சிஜஃவில்‌. வானில்‌ வரும்‌ கார்முகம்‌ என்றது, விசும்பின்கண்ணே பல 
நிறமுடையதாய்‌ வளைந்து தோன்றும்‌ ஒளிக்‌ கோடூகளாகிய இந்திர 
வில்லினை. கார்முகம்‌--வில்‌. பணைக்குலம்‌--போர்ப்பறை. வாத்தி 
யங்களின்‌ தொகுதி. (21) 


9090 வலியான விராகவன்‌ வாய்மொழியால்‌ 
சலியாத நெடுங்கட ரனெனலாய்‌ 
ஒலியாதுறு சேனையை யுற்றொரு நாள்‌ 
மெலியாதவ ரார்த்தனர்‌ விண்கிழிய. 


வலியான்‌ ௮(வ்‌)இராகவன்‌ வாய்மொழியால்‌, 
சலியாத நெடுங்‌ கடல்தான்‌ எனலாய்‌, 
ஒலியாது உறுசேனையை உற்று, ஒருநாள்‌ 
மெலியாதவர்‌, ஆர்த்தனர்‌, விண்கிழிய. 


பொ!- ஒரு காலத்தும்‌ தளர்ச்சியுறுதவ ராகிய வானர வீரர்கள்‌, 
ஆற்றல்‌ மிக்கோனாகிய அவ்‌ இராமனது ஆணையினால்‌ அசையாது 
ஒலியடங்ய பெரிய கடலைப்‌ போன்று ஆர்ப்பரவஞ்‌ செய்யாது 
பொருத்தி யிருந்த அரக்கர்‌ சேனையை அடைந்து வானமுகடு 
கிழியும்படி பேராரவாரஞ்‌ செய்தனர்‌. 


கு:- மெலியாதவர்‌, இராகவன்‌ வாய்மொழியால்‌ சலியாது 
நெடுங்கடல்தான்‌ எனலாய்‌ ஒலியாது உறுசேனையை உற்று, விண்‌ 
கிழிய ஆர்த்தனர்‌ என்க. ஒருநாளும்‌ மெலியாதவர்‌ என உம்மை 
வருவிதீதுரைக்கப்பட்டது. மெலியாதவர்‌ என்றது, போரிற்‌ பின்னி 
டாத பெரு வன்மையுடைய வானர வீரர்களை. இராகவன்‌--ரகு 
குலத்திற்‌ பிறந்தவன்‌; இராமன்‌. வாய்மொழி--ஆணை; கட்டளை. 
சலித்தல்‌--அசைதல்‌; ஒலித்தல்‌. ஒலியாது உறுசேனை என்றது; 
பகைவர்‌ அறிய வொண்ணாதவாறு ஆர்ப்பரவ மின்றி ஒலி யடஙிக 
யிருந்த இந்திரசித்தின்‌ சேனையினை. ஒலி யடங்கியிருந்த அசி சேனைக்கு 
இராகவன்‌ வாய்மொழியால்‌ சலியாத நெடுங்கடல்‌ உவமை. இரான்‌ 
கோடிக்கரையிலே ஓர்‌ ஆலமரத்தடியில்‌ சுக்ரீவன்‌ முதலிய . துணை 
வருடன்‌ ஒருங்கிருந்து இராவணனை வெற்றி கொள்ளுதற்‌ பொருட்டு 
மந்திராலோசனை செய்யும்‌ பொழுது, அவ்‌ வாலமரத்தின்‌ மின்னை 
பறைவைகளின்‌ சத்தமும்‌ கடலின்‌ ஆரவாரமும்‌ மேற்பட அதனைதி 
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தன்‌ கை கவித்து அடக்கனொானாக, அவனது ஆணையால்‌ ஆலமரத்தின்‌ கண்‌ 
இருந்த பறவைகளும்‌ முழங்கிரும்‌ பெளவமாகிய கடலும்‌ ஒலி யவிந்து 
அடஙிகன என்பது தமிழகத்தில்‌ நெடுங்‌ காலமாக வழங்கிவரும்‌ 
பழநி கதையாகும்‌. இராமரயண காலத்தில்‌ நிகழ்ந்த இப்பழைய 
செய்தியினைக்‌ கடைச்‌ சங்க காலத்தில்‌ வாழ்ந்த கடுவன்‌ மள்ளனார்‌ 
என்னும்‌ புலவர்‌ தாம்‌ பாடிய அகப்பாடல்‌ ஒன்றில்‌, 


*வென்வேற்‌ கவுரியர்‌ தென்முது கோடி 
முழங்கிரும்‌ பெளவம்‌ இரங்கு முன்றுறை 
வெல்யோர்‌ இராமன்‌ அருமறைக்‌ கவித்த 
பல்வீ மாலம்‌ போல 
ஒலியவிந்‌ தன்றிவ்‌ வழுங்கலூரே” (அகநானூறு-70) 


என உவமையாக எடுதிதாண்டுள்ளார்‌. இராமன்‌ கட்டளையால்‌ ஆலில்‌ 
உள்ள பறைவைகளே யன்றிக்‌ கடலும்‌ ஒலியவிற்‌ தடங்கிய செய்தி, 
“முழங்கிரும்‌ பெளவம்‌ இரங்கும்‌ முன்றுறை? என்ற தொடரிற்‌ குறிப்‌ 
பாக உணர்த்தப்‌ பெற்றுள்ளமை காணலாம்‌. இராமன்‌ கட்டளையால்‌ 
கடல்‌ ஒலியவிந்‌ தடங்கிய இச்‌ செய்தியினை நிரம்ப வழக தேகிகர்‌ தாம்‌ 
இயற்றிய சேதுபுராணம்‌ அமுத தீர்த்தச்‌ சருக்கத்தில்‌, 


“சானகி தன்னை யுன்னித்‌ 
தசமுசத்‌ தரக்கற்‌ கோறற்‌ 
கானகா ரியங்கள்‌ செய்வான்‌ 
அவனிருற்‌ தாயும்‌ வேலை 
மீனமார்‌ தரங்க வேலை 
மிக்கெழு குரைப்பி னுள்ளே 
தானடமங்‌ குற்றுத்‌ தம்மிற்‌ 
சாற்றிய மாற்றங்‌ கேளாரீ. 


“ஆயின ரவையினுள்ளோர்‌ 
அஃதுணர்நி தட லிராமன்‌ 
ஏயெனச்‌ சீறி வல்லே 
யிருபிரு குடிமுரிப்பால்‌ 
ஓயெனக்‌ குறிப்பின்‌ ஆரிக்கும்‌ 
உததியை நிறுத்தா னதிதால்‌ 
மேய தேகாந்த ராம 
விழுப்பெய ரப்பதிக்கே.” 


எனவரும்‌ செய்யுட்களில்‌ விரித்துக்‌ கூறியுள்ளார்‌. இச்‌ செய்தி முதனூ 


ரிய வான்மீகத்தில்‌ இடம்‌ பெறவில்லை. தமிழகத்தில்‌ நிகழ்ந்த 
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சிறப்புடைய நிகழ்ச்சியா ய்‌ நெடுங்காலமாக வழங்கி வரும்‌ இச்‌ 
செய்தியை, “௨லியான விராகவன்‌ வாய்மொ ழியகல்‌, சலியாத 
நெடுங்கடல்தான்‌ எனலாய்‌, ஒலியாதுறு சேனையை எனக்‌ கம்பர்‌” 
இங்கு உவமை வாயிலாக எடுத்தாண்டுள்ளமை அறிந்து மகிழத்‌ 
தக்கதாகும்‌. (22) 


அரக்கர்‌ சேனையுடன்‌ வானரர்‌ பொருதல்‌ 


9091 ஆர்த்தாரெதி ரார்த்த வரக்கர்குலம்‌ 
போர்த்தார்முர சங்கள்‌ புடைத்தபுகழ்‌ 
தூர்த்தாரிவர்‌ கற்படை சூன்முகிலின்‌ 
நீர்த்தாரையி னம்பவர்‌ நீட்டினரால்‌. 


ஆர்த்தார்‌எதிர்‌, ஆர்த்த, அரக்கர்குலம்‌; 
போர்த்தார்‌ முரசங்கள்‌ புடைத்த, புகத்‌ 
தூர்த்தார்‌ இவர்‌, கற்படை ; சூல்‌ முகிலின்‌ ' 
நீர்த்தாரையின்‌, அம்பு அவர்‌ நீட்டினரால்‌. 


பொ:- ஆரவாரித்தவராகிய வானர வீரர்கட்கு எதிராக அரக்கர்‌ 
குலம்‌ ஆரவாரித்தன; மாலை கூட்டப்பட்ட போர்‌ முரசங்கள்‌ 
(குணில்கொண்டு) முழக்கப்பட்டன; (வானர வீரர்களாகிய) இவர்கள்‌ 
(பகைவர்சேனைமேற்‌) புகுமாறு கல்லாகிய படைக்கலங்களை 
(ச்‌ சொரிந்து) நிரப்பினார்கள்‌; (அரக்கராகிய) அவர்கள்‌ கருக்கொண்ட 
மேகத்தினின்றும்‌ பொழியும்‌ நீர்த்தாரைகளை யொப்ப அம்புகளைச்‌ 
செலுத்தினார்கள்‌. 


கு:- ஆர்த்தார்‌ எதிர்‌ அரக்கர்குலம்‌ ஆர்த்த; தார்‌ யோரீ 
மூரசங்கள்‌ புடைத்த; இவர்‌, கற்டடை புகத்‌ தூர்த்தார்‌; அவர்‌ சூல்‌ 
முகிலின்‌ நீரீத்தா ரைடீன்‌ அம்பு நீட்டினர்‌ என இமையும்‌. ஆல்‌-அசை. 
ஆர்த்தார்‌ என்றது, ஒலியவிந்து அடங்கியிருந்த அரக்கர்‌ சேனையினைக்‌ 
கண்டு ஆரவாரித்த வானர வீரர்களை. தார்‌-மாலை, புடைத்தல்‌-- 
(குணீல்கொண்டூு) தாக்குதல்‌. இவர்‌ என்றது இப்பக்கத்தாராகிய 
வானர வீரர்களை. அவரி என்றது, அப்பக்கத்தில்‌ இந்திரசித்தின்‌ 


யாகத்தைக்‌ காத்து நின்ற அரக்க வீரர்களை, நீட்டுதல்‌ 
செலுத்துதல்‌. 1 த (23) அ 
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9092 மின்னும்படை வீசினர்‌ வெம்படைமேற்‌ 
பன்னுங்கவி சேனை படிந்துளதாற் 


றுன்னுந்துறை நீர்நிறை வாவிதொடர்ந்‌ 
தன்னங்கள்‌ படிந்தன வாமெனலாய்‌. 


மின்னும்‌ படை வீசினர்‌ வெம்படைமேல்‌ 
பன்னும்‌ கவிசேனை படிந்துளதால்‌-- 
தன்னும்‌ துறைநீர்‌ நிறைவாவி தொடர்ந்து 
அன்னங்கள்‌ படிந்தனவாம்‌ எனவாய்‌. 


பொ:- (பலரும்‌) நெருங்கிச்‌ சென்று படியும்‌ துறைகளையுடையா 
நீர்நிறைந்த தடாகத்தின்மேல்‌ அன்னப்‌ பறவைகள்‌ தொடர்ந்து: 
படிந்தன என்னும்படி, ஒளிவீசும்‌ படைகிகலங்களை வீசியவரீகளாகிய 
அரக்கார்களது கொடுமைமிக்க சேனையின்மேல்‌ (வீரத்தாற்‌) பாராட்டி. 
யுரைக்கப்படும்‌ வானர சேனை மேற்சென்று தங்கியது. 


கு:- கருநிறம்‌ வாய்ந்த அரக்கர்‌ சேனையின்மேல்‌ வெண்ணிறம்‌- 
வாய்ந்த குரங்குகள்‌ தாவிப்‌ படர்ந்த தோற்றம்‌, ஆழமான 
தடாகத்திலே அன்னப்பறவைகள்‌ வரிசையாகத்‌ தங்கிய தோற்றத்தை. 
யொத்திருந்தது என்பதாம்‌. மின்னும்‌ படை வீசினர்‌ என்றது, 
ஒளிமிக்க படைக்கலங்களை யுடையவராய்‌ அவற்றை ஏவிய அரக்கர்‌ 
களை. கவி சே&ை-—வானர சேனை. (24% 


9093 வில்லும்மழு வும்மெழு வும்மிடலோர்‌ 
பல்லுந்தலை யும்முட லும்படியிற்‌ 
செல்லும்படி சிந்தின சென்றனவால்‌ 
கல்லும்மர முங்கர முங்கதுவ, 


வில்லும்‌, மழுவும்‌, எழுவும்‌, ம்டலோரி 
பல்லும்‌, தலையும்‌, உடலும்‌, படியில்‌ . 

செல்லும்படி சிந்தின, சென்றனவால்‌-- 
_ கல்லும்‌ மரமும்‌ கரமும்‌ கதுவ. 


பொ:- (வானரர்‌ வீசிய) கல்லும்‌ மரமும்‌ (அவர்‌ தம்‌) ல 
பற்றித்‌ தாக்கியதனால்‌, வலமிக்கவரான அரக்‌ ருடை 
அழுவும்‌ ண்ட்‌ Hi தலையும்‌ உடம்பும்‌ கத்‌ ல்‌ 
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:- சல்லும்‌ மரமும்‌ கரமும்‌ கதுவ, மிடலோர்‌ வில்லும்‌ தல்‌ 
.எழுவும்‌ பல்லும்‌ தலையும்‌ உடலும்‌ யடியிற்‌ ம டன்தக ன்ப 
சென்றன என இயையும்‌. கதுவுதல்‌--பற்றுதல்‌. ட்‌ ன்‌ 
கதுவ மிடலோர்‌ வில்லும்‌ மழுவும்‌ எழுவும்‌, கரம்‌ கதுவ (மிடலோ ) 
பல்லும்‌ தலையும்‌ உடலும்‌ சிந்தின சென்றன ப்‌ நிரல்‌. நிரையாகப்‌ 
பொருள்‌ கூறினும்‌ அமையும்‌, கல்லும்‌ மரமும்‌ வானரர்‌ விய, 
.மிடலோர்‌ என்றது, இயல்பாகவே உடல்வலிபடைத்த அரக்கர்களை. 


௫094 வாலுந்தலை யும்முட லும்வயிறும்‌ 
காலுங்கர முந்தரை கண்டனவால்‌ 
கோலும்மழு வும்மெழு வுங்கொழுவும்‌ 
வேலுங்கணை யும்வளை யும்விசிற. 


வாலும்‌, தலையும்‌, உடலும்‌, வயிறும்‌, 
சாலும்‌, கரமும்‌, தரைகண்டனவால்‌, 
கோலும்‌, மழுவும்‌, எழுவும்‌, கொழுவும்‌, 
வேலும்‌, கணையும்‌, வளையும்‌, விசிற. . 


பொ:ஃ- (அரக்கர்கள்‌) தண்டங்களையும்‌ மழுப்படைகளையும்‌ எழுக்‌ 
களையும்‌ வேற்படைகளையும்‌ அம்புகளையும்‌ வளையங்க ளையும்‌ விரைந்து 
எறிதலால்‌ (வானரங்களின்‌) வாலும்‌ தலையும்‌ உடம்பும்‌ - வயிறும்‌ 
காலும்‌ கையும்‌ (அறுபட்டுத்‌) தரையில்‌ வீழ்ந்தன. 


கு:- கோலும்‌ ..வளையும்‌ விற, வாலும்‌...கரமும்‌ தரைகண்டன 
என்க, விசிறுதல்‌-சுழற்றி எறிதல்‌. விரசிறியவர்கள்‌, அரக்கர்கள்‌ 
வீசியெறிந்த படைக்கலங்களால்‌ வானர வீரர்களின்‌ வால்‌ தலை உடல்‌ 
வயிறு கால்‌ கைகள்‌ துணிக்கப்பட்டுத்‌ தரையில்‌ வீழ்ந்தன என்றவாறு. 
தரை காணுதல்‌--தரையை அடைதல்‌. (26) 


வேள்வியைச்‌ சிதைக்காமல்‌ காலம்‌ நீட்டித்தலாகாது என 
வீடணன்‌ இலக்குவனுக்கு உரைத்தல்‌ 


௮095 வென்‌ றிச்சிலை வீரனை வீடணனீ 
நின்றிக்கடை தாழுத னீதியதோ 
சென்றிக்கடி வேள்வி சிதைத்திலையேல்‌ 
என்றிக்கடல்‌ வெல்லுதும்‌ யாமெனலும்‌ 
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வென்றிச்‌ சிலை வீரனை, வீடணன்‌, “நீ 
நின்று:இக்கடை தாழுதல்‌ நீதியதோ? 
சென்று, இக்கடி வேள்வி சிதைத்திலையேல்‌, 
என்று, இக்கடல்‌ வெல்லுதும்‌ யாம்‌?” எனலும்‌, 


பொ:- வீடணன்‌, வெற்றிமிக்க வில்வீரனாகய லக்‌ ள்‌ 
(நோக்க) “நீ இவ்விடத்து (இந்திரசித்தின்‌ யாகத்தைச்‌ தை ல்‌ 
நின்று காலந்‌ தாழ்த்துதல்‌ முறையாகுமோ? இந்தக்‌ காவல்‌ மிச்ச. 
யாகத்தை மேற்சென்று சிதைத்து அழிக்காமல்‌ விடுவாயாயின்‌ : 
“(அரக்கர்‌ சேனையாகிய) இக்‌ கடலை நாம்‌ எக்காலத்தில்‌ வெல்ல : 
வல்லோம்‌?? எனக்‌ கூறிய அளவில்‌, 


கு:- இதுவும்‌, அடுத்து வரும்‌ மூன்று செய்யுட்களும்‌ ஒரு தொடர்‌... 
இக்கடை- இவ்விடம்‌, தாழுதல்‌-(விரைந்து செய்யாது) தாமதித்தல்‌ 
நீதியதோ என்புழி ஓகாரம்‌ எதிர்மறை. கடி காவல்‌. எனலும்‌ - 
என்னும்‌ உம்மீற்று வினையெச்சம்‌, “அக்காலை? என்னும்‌ செய்யுளில்‌ 
வரும்‌ புக்கான்‌? என்னும்‌ பிற கருத்தாவின்‌ தொழில்‌ கொண்டு 
முடிந்தது. (22)- 


இலக்குவன்‌ தேவர்‌ முதலியோர்‌ வியந்து காண 
அரக்கர்‌ சேனையை யழித்தல்‌ 


9096 தேவாசுர ருந்திசை நான்முகனும்‌ 
மூவாமுத லீசனு மூவுலகின்‌ 
கோவாகிய கொற்றவ னும்முதலோர்‌ 
மேவாதவ ரில்லை விசும்புறைவோர்‌. 


தேவாசுரரும்‌, இசை நான்முகனும்‌, 
மூவாழுதல்‌ ஈசனும்‌, மூஉலகின்‌ 

கோ ஆகிய கொழிறவனும்‌, முதலோர்‌ 
மேவாதவர்‌ இல்லை, விசும்பு உறைவோர்‌. 


பொ:- தேவர்களும்‌ அசுரர்களும்‌ இசைக்கு ஒருமுகமாக நாற்றிசை - 
களிலும்‌ முகமுடையனாகிய பிரமதேவனும்‌ இறவாத முதல்வனாகிய 
ஈசனும்‌ மூவுலகங்களின்‌ தலைவனாகிய இந்திரனும்‌ முதலாக வானுறை- 
யும்‌ தேவரீகளில்‌ (அங்கு) விரும்பி வந்து சேராதவர்‌ ஒருவருமிலர்‌. 
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கு!- தேவர்‌ அசுரர்‌ ஆகிய யாவரும்‌ பிரமன்‌ சிவன்‌ இந்திரன்‌ 
.முதலியவர்களும்‌ இலக்கு௨னது போர்வன்மையைக்‌ காண அங்கு 
வானகத்தே வந்து குழுமீனர்‌ என்பதாம்‌. மூவா முதல்‌ சச்‌... 
இறவா முதல்வனாகிய சிவன்‌; “ஈறிலான்‌” (யால) என்றார்‌ 
முன்னரும்‌. *மேவாதவரீ இல்லை” என எதிர்மறையாற்‌ கூறியது, 
யாவரும்‌ மேவீனர்‌ என வற்புறுத்தற்‌ பொருட்டாகும்‌, (28) 


097 பல்லார்படை நின்றது பல்லணியாய்ப்‌ ப 
பல்லார்படை நின்றது பல்பிறைவெண்‌ 
டல்லார்படை நின்றது பல்லியமும்‌ 
பல்லார்படை நின்றது பல்படையே 


பல்லார்படை நின்றது; பல்‌ அணியாய்‌, 
பல்‌ஆர்படை நின்றது; பல்‌ பிறைவெண்‌ 
பல்லார்படை நின்றது; பல்லியம்‌ உம்‌, 
பல்‌ஆர்படை நீன்றது--பல்படையே. 


பொ: (யானை, தேர்‌, குதிரை, காலாள்‌ எனப்‌) பலவகைப்பட்ட 
சேனைகளுள்‌, (வீரர்‌) பலராற்‌ செலுத்தப்படும்‌ தேர்ப்படை நின்றது; 
பலவரிசையாகிப்‌ பலவாகப்‌ பொருந்திய குதிரைப்‌ படை நின்றது; 
பல பீறைபோலும்‌ வெண்மையான (கேரரைப்‌) பற்களையுடைய அரக்‌ 
கர்‌ சேனையாகிய காலாட்‌ படை நின்றது. பல வாத்தியங்களுடனே 
யானைகள்‌ நிரம்பிய யானைப்‌ படை நின்றது, 


கு:- இந்திரசித்தின்‌ நால்வகைச்‌ சேனைகளும்‌ அவ்வேள்விக்‌ களதி - 


தித்‌ கூடி நின்ற நிலையைக்‌ கூறுவது இச்‌ செய்யுள்‌. பல்லார்‌--பலராக 
வுள்ள அரக்கர்கள்‌. முதலடியிற்‌ படை என்றது, தேர்ப்படையை. பல்‌ 
-அணி-பல வரிசை. இரண்டா மடியிற்‌ படை என்‌ றது குதிரைப்‌ 


படையை, பல்‌ பிறை வெண்யல்லார்‌-பல பிறைபோலும்‌ வெள்ளிய 


பற்களையுடைய அரக்கர்கள்‌. யடை- காலாட்‌ படை. பல்‌ இயம்‌-- 
_ பலவகை வாத்தியம்‌. உம்பல்‌--யானை. ஆர்தல்‌--நிறைதல்‌. உம்பல்‌ஆர்‌ 
- குடை யானைப்படை. பல்படை--பலவகைச்‌ சேனை. “பல்படையுள்‌” 
என்புழி வரற்பாலதாகிய “உள்‌? என்னும்‌ ஏழாம்‌ உருபு செய்யுள்‌. 
விகாரத்தால்‌ மறைந்தது. ல 
யும்‌ சொற்யொருட்‌ பின்வ 
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இச்‌ செய்யுள்‌ யமகம்‌ என்னும்‌ சொல்லணி. த. 
௬:நிலையணியும்‌ தழுவி யமைந்துள்ளது. (29). . 
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9098 அக்காலையி லக்குவ னப்படையுட்‌ 
புக்கானயி லம்பு பொழிந்தனனால்‌ 
உக்கார வரக்கர்த மூரொழியப்‌ 
புக்கார்‌ நம னாருறை தென்புலமே. 


அக்‌ காலை, இலக்குவன்‌, அப்‌ படையுள்‌ 
புக்கான்‌, அயில்‌ அம்பு பொழிந்தளனால்‌; 
உக்கார்‌ அவ்‌ வரக்கரி, தம்‌ ஊர்‌ ஒழிய, 
புக்காரீ, நமனார்‌ உறை சென்புலமே. 


பொ!- அப்பொழுது இலக்குவன்‌, அந்த (அரக்கர்‌) சேனையுட்‌ 
யுகுந்தான்‌; கூரிய முனையினை யுடைய அம்புகளை (மழைபோல்‌) மிகுதி 
யாகச்‌ சொரிந்தான்‌. (அதனால்‌ உடம்பு) சதைந்‌ தொழித்தவர்களாகய 
அவ்‌ வரக்கரீகள்‌ தமது ஊராகிய இலநிகையை விட்டு இயமன்‌ உறை 
யும்‌ தென்‌ திசைக்‌ கண்ணதாகிய உலகினை யடைந்தாரீகள்‌. 


கு:- அக்காலை அப்பொழுது; “இவ்வாறு இற்திரித்தின்‌ யாகத்‌ 
தைச்‌ சிதைக்காமல்‌ நின்று காலந்தாழ்தீதல்‌ கூடாது” என வீடணன்‌ 
கூறிய அப்பொழுது. அயில்‌ கூர்மை. உகுதல்‌--சதைவுற்றழிதல்‌. 
தம்மூர்‌ என்றது, அரக்கர்‌ ஊராகிய இலங்கையினை. நமனார்‌ உறை 
'தென்புலம்‌--தென்றிசைக்‌ கண்ணதாகிய யமலோகம்‌. ்‌ 30) 


9099  தேரறாமத மால்கரி தேர்பரிமா 
நூறாயிர கோடியி னூழில்படச்‌ 
சேரார்குரு திக்கட லிற்றிடராய்க்‌ 
கூறாயுக வாவிகு றைத்தனனால்‌. 


தேறாமத மால்கரி, தேர்‌, பரிமா, 
நூறாயிர கோடியின்‌ நூழில்பட, 
சேறு ஆர்‌ குருதிக்‌ கடலில்‌, திடராய்க்‌ 
கூறுஆய்‌௨௧, ஆவி குறைத்தனனால்‌. 


மணிக தனை ட்ப டவ்‌ 


பொ:- தெளியாத மதச்‌ செருக்குடைய பெரிய யானை, 6 
குதிரை ஆயெ சேனைகள்‌ நூறாயிர கோடி என்னும்‌ தொகையினவ! ய்க்‌ 
"கொன்று குவிக்கப்படவும்‌, சேறாகப்‌ பொருந்திய இரத்தக்‌ கட 
.... (இடையிடையே அமைந்த) தீவினைப்‌ போன்று கூறுபட்டு ] 
.... (அரக்கர்‌ சேனையின்‌) உயிரைப்‌ போக்கினான்‌ (இலக்குவன்‌). - 


அட 
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கு தேறா-தெளியாத. மால்‌--பெருமை: நூழில்‌ கொன்று 
குவிதிதல்‌. கடலில்‌ திடர்‌ என்றது, கடலின்‌ இடையிடையே காணம்‌ 
படும்‌ சிறிய தீவுகளை. “திடலிடைச்‌ செய்த கோயில்‌ திருவிராமேச்‌ 
சரத்தை? (4-61-3) என்பது அப்பர்‌ தேவாரம்‌. ஆவி குறைத்தல்‌-- 
உயிரைப்‌ போக்குதல்‌. (31 


அழிவுற்ற அரக்கர்‌ சேனைகளின்‌ தோற்றம்‌ 


9100  வாமக்கரி தானழி வார்குழியின்‌ 
நீமொய்த்த வரக்கர்கள்‌ செம்மயிரின்‌ 
தாமத்தலை யுக்க தழங்கெரியின்‌ 
ஓமத்தை நிகர்ப்ப வுலப்பிலவால்‌. 


வாமக்‌ கரிதான்‌ அழி வார்குழியின்‌ 

த மொய்த்த அரக்கர்கள்‌ செம்மயிரின்‌ 
தாமத்‌ தலைஉக்க, தழங்கு எரியின்‌ 
ஓமத்தை நிசர்ப்ப, உலப்பு இலவால்‌. 


பொ:- அழகிய யானையின்‌ கால்களால்‌ மிதிக்சப்பட்டுச்‌ சிதைந்து 
(தரையிடத்தே யுண்டாகிய) நீண்ட குழியின்‌ கண்ணே தீச்‌ சுடர்க்‌ 
கற்றைகள்‌ நெருங்கனாற்‌ போன்ற செந்நிற மயிரினைக்‌ கொண்ட அரக்‌. 
கருடைய மாலையணிந்த தலைகள்‌ சிதறி விழுத்தவை, ஒளிவிட்டெரியும்‌: 
யாக குண்டத்தின்‌ தீயை ஒப்பன எண்ணில்லாதன உள்ளள. 

கு!- வாமம்‌--அழகு. தாமத்தலை--மாலையினையுடைய வீரர்‌ தலை. 
தாமம்‌-மாலை. உகுதல்‌-சிதறி விழுதல்‌. “ஒமத்துத்‌ தழங்கு எரியினை 
நிகரீப்ப' என உருபினைப்‌ பிரித்துக்‌ கூட்டுக, உலப்பு இல--எண்ணில்‌: . 
லாதன. ஆல்‌-—௮அசை. (32p 


9101 சிலையின்கணை யூடுதி றந்தன திண்‌ 
கொலைவெங்களி மால்கரி செம்புனல்கொண் 
டுலைவின்று கிடந்தன வொத்தனவால்‌ 
மலையுஞ்சுனை யும்வயி றும்முடலும்‌. 


சிலையின்‌ கணையூடு இறந்தன, இண்‌ ்‌ 
கொலை வெங்களி மால்கரி, செம்புனல்‌ கொ. 
உலைவு இன்று கடந்தன, ஒத்தனவால்‌, 
மலையும்‌ சுனையும்‌, வயிறும்‌ உடலும்‌. 


ண்டு, 


CC-0. Nanaiji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


ந்தது 3 ௩ (தரகு ரகத்‌ அலு ஆண்ட்ரு ம்க்‌ கு கல்‌ க்‌ அண்ணண்‌ 
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பொ:- இண்மையினையும்‌ கொல்லுந்‌ தொழிலையும்‌ வெகுளியையும்‌ 
மதச்‌ செருக்சையும்‌ உடைய பெரிய யானைகள்‌, (இலக்குவனது) வில்வி 
னின்று வெளிப்படும்‌ அம்புகளால்‌ வயிற்றிலும்‌ உடலிலும்‌ இடை 
யிடையே பிளக்கப்பட்டனவாய்‌, செநீநிறமாகிய குருதிப்‌ புனலைக்‌ 
கொண்டு உயிர்போகாது ட ந்தவை, மலையையும்‌ (அதன்கண்‌ உள்ள) 
சுனையையும்‌ ஒத்துத்‌ தோன்றின. 


கு!- திண்‌ கொலை வெங்கி மால்‌ கரி, வயிறும்‌ உடலும்‌ வன்‌ 
கணை ஊடு திறந்தன, செம்புனல்‌ கொண்டு உலைவின்று கடந்தன, மலை 
யும்‌ சுனையும்‌ ஒத்தன என இயையும்‌, யானையின்‌ பெரிய உடம்புக்கு 
மலையும்‌, அதன்‌ வயிற்றிலும்‌ உடலிலும்‌ அம்புகளாற்‌ பிளக்கப்பட்டுச்‌ 
செந்நீர்‌ வெளிப்படும்‌ துளைகளுக்குச்‌ சுனையும்‌ உவமை. இனி, £மால்கரி 
வயிறும்‌ உடலும்‌, மனையும்‌ சுனையும்‌ ஒத்தன” என இயைத்து, யானை 
யின்‌ உடலுக்கு மலையையும்‌, அதன்‌ வயிற்றுக்குச்‌ சனையையும்‌ உவமை 
கூறியதாகக்‌ கொண்டு உரைத்தலும்‌ உண்டு, 3 


9102 விற்றொத்திய வெங்கணை யெண்கின்வியன்‌ 
பற்றொத்திய போற்படி யப்பலவும்‌ 
முற்றச்சுடர்‌ மின்மினி மொய்த்துளவன்‌ 
புற்றொத்தமு டித்தலை பூழியன. 


வில்‌ தொத்திய வெங்கணை, எண்கின்‌ வியன்‌ 
பல்‌ தொத்திய போல்‌ படியப்‌ பலவும்‌, 
முற்றச்‌ சுடர்‌ மின்மினி மொய்த்துள வன்‌ 
புற்று ஒத்த-முடித்தலை பூழியன. 


பொ:- (இலக்குவனது) வில்லினின்று (வெளிப்பட்டுத்‌) தொடாீந்‌ த 
அம்புகள்‌ பலவும்‌, கரடியின்‌ பெரிய கற்கள்‌ கெளவிப்‌ பற்றினாற்‌ 
போன்று தைத்து ஊன்றப்‌ புழுதியிற்‌ இடப்பனவாகிய முடியணித்த 


தலைகள்‌, ஒளியினை யுடைய மின்மினிப்‌ பூச்சிகள்‌ முழுவதும்‌ மொய்த்‌. 


துள்ள வலிய புற்றுக்களை ஒத்தன. 


- கு!- தொதிதுதல்‌--பற்றுதல்‌; தொடரிதல்‌, .எண்கு--கரடி. 
ியன்‌--பெரிய.- வெங்கணை பலவும்‌ எண்கின்‌ பல்‌ தொத்திய போல்‌ 
யடியப்‌ பூழியன முடித்தலை, சுடர்‌ மின்மினி முற்ற மொய்த்துள வன்‌ 
புற்று ஒதித என முடிக்க. அம்புகள்‌ தைத்து ஊன்றிய நிலையிற்‌ புழுதி 
யில்‌ வீழ்த்து படக்கும்‌ அரக்கர்களின்‌ முடியணிந்த தலைகளுக்கு மின்‌ 
மினிப்‌ பூச்சிகள்‌ நிறைய மொய்த்துள்ள புற்றுக்கள்‌ உவமை, (34) 

EE) 
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9103 படுமாரிதெ டுங்கணை பாய்தலினால்‌ 
விடுமாறுதி ரப்புனல்‌ வீழ்வனவால்‌ 
தடுமாறுநெ டுங்கொடி தாழ்கடல்வாய்‌ 
நெடுமாமுகில்‌ வீழ்வ நிகர்த்தனவால்‌. 


படுமாரி நெடுங்கணை பாய்தலினால்‌, 
விடும்‌ஆறும்‌ உதிரப்புனல்‌ வீழ்வனவால்‌-- 
தடுமாறு நெடுங்கொடி--தாழ்கடல்வாய்‌ 
நெடு மாமுகில்‌ வீழ்வ நிகர்த்தனவால்‌. 


பொ:- பெய்கின்ற மழையினைப்‌ போன்று நீண்ட அம்புகள்‌ (உடம்‌ 
பிற்‌) பாய்தலால்‌. வெளிப்பட்டுப்‌ பெருகிய குருதி நீரீ ஆற்றினை 
யொத்து (ச்‌ சென்று கடலில்‌) வீழ்வனவாயின. (அரக்கர்‌ சேனையி 
னின்றும்‌) தளர்ந்து வீழும்‌ நீண்ட கொடிகள்‌ ஆழமான - சடலிலே 
நீண்ட பெரிய மேகங்கள்‌ (படிந்து) வீழ்வனவற்றை ஒத்தன. 


கு:- படுதல்‌--தோன்றுதல்‌; பெய்தல்‌. மாரி--மழை. விடுதல்‌-- 
வெளிப்பட்டுப்‌ பெருகுதல்‌. விடும்‌ உதிரப்‌ புனல்‌ ஆறு வீழ்வன என 
இயையும்‌. வீழ்வனவால்‌, நிகர்த்தனவால்‌ என்புழி ஆல்‌ அசை. (35) 


9104 மின்னார்கணை தாளற வீசவிழுந் 
தன்னாருதி ரத்து ளழுந்துதலால்‌ 
ஒன்னார்முழு வெண்குடை யொத்தனவால்‌ 
செந்நாகம்வி முங்கிய திங்களினை. 


_மின்‌ ஆர்கணை தாள்‌ அற வீச, விழுந்து, 
அன்னார்‌ உதிரத்துள்‌ அழுந்துதலால்‌, 
ஒன்னார்‌ முழுவெண்குபை, ஒத்‌ தனவால்‌, 
செந்‌ நாகம்‌ விழுங்கிய இங்களினை. 


பொ:- பகைவராகிய அரச்கருடைய 
குடைகள்‌, (இலக்குவன்‌ ஏவிய) ஒளிமிக்க 
காம்பு அறுபட்டு அவ்‌ வரக்கரது இரத்த வெள்ளத்துள்‌ ல்‌ 
> ட ்‌ ததுள. ௮ லால்‌ 
செத்நிழப்‌ பாம்‌ பினால்‌ விழுங்கப்பட்ட சந்திரனை யொத்‌ கட்‌ 


மூழுமைவாய்ந்த வெண்‌ 


ஆ 


கு!- மின்‌ -ஒளி. தாள்‌-காம்பு, 
அரக்கர்களை. அன்னார்‌--அவ்வரக்கர்கள்‌. 


0-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


அம்புகள்‌ துணித்தலால்‌ 


௧: 


ஒன்னாரீ--பகைவரீ£; என்றன 
ஒன்னார்‌. முழுவெண்குடை,. 


க 
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யின்‌ ஆர்கணை வீச தாள்‌ அற வீழ்ந்து, அன்னார்‌ உதிரத்துள்‌ அழுந்துது 
லால்‌, செந்தாகம்‌ விழுங்கிய இங்களினை ஒத்தன என இயைத்துரைக்க. 
செந்நாகம்‌--செந்நிறப்‌ பாம்பு; என்றது கேதுவை. அரக்கருடைய 
மூழுவெண்குடைகள இலக்குவன்‌ ஏவிய ௮ ம்புகளால்‌ காம்பு தணிக்கப்‌ 
பட்டு அவரது குருதிவெள்ளத்திற்படிந்து செந்நிற முடையனவாகக்‌ 
இடப்பவை, செம்பரம்பினால்‌ விழுங்கப்பட்ட வெண்மதியை ஒத்துதி 
தோன்றின என்பதாம்‌. இவ்வுவமை “குருதவாளொளி யரவினாற்‌ 
கொள்ளப்பட்ட வெண்திங்கள்‌ போல்‌" (௪ீவக--2308) எனத்‌ 
திருத்தக்க தேவரால்‌ ஆனப்பெற்றுள்ளமை அறியத்தகுவ தாகும்‌. (36) 


9105 கொடுநீள்கரி கையொடு தாள்குறையப்‌ 
படுநீள்குரு திப்படர்‌ கின்றனவால்‌ 
அடுநீளுயி ரின்மையி னாழ்கிலவால்‌ 
நெடுநீரினி டங்கர்‌ நிகர்த்தனவால்‌ஃ - - 


கொடு நீள்‌ கரி, கையொடு தாள்குறைய, 
படு நீள்‌ குருதிப்‌ படர்கின்றனவால்‌, 

அடு நீள்‌ உயிர்‌ இன்மையின்‌ ஆழ்கலைவால்‌, 
நெடு நீரின்‌ இடங்கர்‌ நிகர்த்தனவால்‌. 


பொ:ஃ- கொடிய யானைகள்‌ நீண்ட துதிக்கையுடன்‌ கால்களும்‌ 
அறுபட்டமையால்‌ அங்கு உண்டாகிய நீண்ட குருதி வெள்ளத்திற்‌ 
செல்வன, (பகைவரை) அடுதற்குரிய ஆற்றல்‌ மிக்க உயிரீ இல்லாமை 
யால்‌ (அக்குருதி வெள்ளத்தில்‌) ஆழாதனவாயின;(அவை)கடலிடத் 
யுள்ள இடங்க என்னும்‌ முதலையை ஓத்துத்‌ தோன்றின: 


கு:- கொடுகிகரி, நீள்‌ கையொடு தாள்‌ குறைய நீள்குருஇப்‌ படர்‌ 
இன்றன, உயிர்‌ இன்மையின்‌ ஆழ்கில, நெடுநீரின்‌ இடங்கர்‌ நிகரீத்தன 
என்க. நீள்‌ கை-நீண்ட துதிக்கை. படுதல்‌--உண்டாதல்‌. அடு நீள்‌ 
உயிர்‌ -பகையை அடுதற்குரிய ஆற்றல்‌ மிக்க உயிர்‌. “உயிர்‌ இன்மை 
யின்‌ ஆழ்க” என்றது உயிரீ நீங்கிய உடம்‌ 3ப மிதப்பன என்‌ தனைப்‌ 
யுலப்படுத்தியவாறு. நெடுநீர்‌-கடல்‌. இடங்கர்‌ என்பது, நீரில்‌ வாழும்‌ 
அறுவகைச்‌ சாதியுள்‌ ஒருவகை. நீரீல்‌ வாழும்‌ சுறா, முதலை, இடங்கர்‌, 
கராம்‌, வரால்‌, வாளை என்னும்‌ அறுவகை உயிரினங்களையும்‌ “நீர்‌ 
வாழ்‌ சாதியுள்‌ அறுபிறப்புரிய? (தொல்‌ மரபு-42) என வரும்‌ நூற்பா 
வில்‌ ஆசிரியர்‌ தொல்காப்பியனார்‌ குறித்துள்ளார்‌ என்‌ து பேராசிரிய? 


ன்னும்‌ மூன்றினையும்‌ முதலையின்‌ வகையாகவும்‌, சுறா, வரால்‌, வாளை க 
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36 யுத்த காண்டம்‌ 


என்னும்‌ மூன்றினையும்‌ மீனின்‌ உகையாகவும்‌ இலக்கியங்கள்‌ குறித்து 
வழங்கியுள்ளமை காணலாம்‌. இலக்குவன்‌ எய்த அம்புகளாஃ துதிக்‌ 
கையும்‌ கால்களும்‌ இழந்து உயிரின்றிக்‌ குருதி வெள்ளத்தில்‌ மிதந்து 
செல்லும்‌ யானைகளுக்குக்‌ கடல்‌ நீரில்‌ நீந்திச்செல்லும்‌ இடங்கர்‌ 
உவமை. (37) 


9106 கரியுண்ட களத்திடை யுற்றனகார்‌ 
நரியுண்டி யுகப்பன நட்டனவால்‌ 
இரியுண்டவ ரின்னிய மிட்டிடலால்‌ 
மரியுண்ட வுடற்பொறை மானின வால்‌. 


2 கரிஉண்ட களத்திடை உற்றன, கார்‌ 


-நரி, உண்டி உகப்பன நட்டனவால்‌; 
இரி யுண்டவர்‌ இன்டுயம்‌ இட்டிடலால்‌, 
மரி யுண்ட உடந்பொறை மானினவால்‌. 


பொ:- யானைகளைத்‌ தன்பாற்கொண்ட போர்க்களத்தின்கண்ணே 
புகுந்தனவாகிய கரிய நரிகள்‌ உணவை விரும்பிடனவாய்த்‌ தின. 
நிலை செட்டு ஓடிய அரக்கர்களின்‌ இனிய பறைகள்‌, (அவர்களால்‌), 
விடப்பட்டமைமால்‌ இறந்த உடற்பொறையை ஒத்தன. 


கு:- உண்ணுதல்‌-தன்னகப்படுத்தல்‌. நட்டல்‌— நியாய்த்‌. 
தங்குதல்‌. இரியுண்டவா--தோற்று நிலைகெட்டோடிய அரக்கர்கள்‌. 
இன்னியம்‌ என்றது ஈண்டு அவர்கள்‌ விட்டுச்‌ சென்ற போர்ப்பறைகளை... 
இட்டிடல-விட்டுச்செல்லுதல்‌.மரியுண்ட-இறத்த லை யுற்ற. மரனின- 
ஒத்தன. மானுதல்‌--ஒத்தல்‌. (35. 


9107 வாயிற்கனல்‌ வெங்கடு வாளியினம்‌ 
... பாயப்பரு மக்குலம்‌ வேவனவால்‌ 
வேயுற்ற நெடுங்கிரி மீவெயிலாம்‌ 

,தீயுற்றன போன்ற சினக்கரியே, ' 


வாயீல்‌ கனல்‌ வெங்கடு வாளி இனம்‌ 
பாய, பருமக்குலம்‌ வேவனவால்‌, 
வேய்‌ உற்ற நெடுங்கிரி மீவெயில்‌ ஆம்‌ 
தீ உற்றன ஒத்த ஒனக்கரியே, 
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பொ!- முனையின்‌ கண்ணே தயினையும்‌ கொடிய நஞ்சினையும்‌ 
மகொண்ட அம்பின்‌ தொகுதிகள்‌ பாய்நீது தைத்தலால்‌ தம்‌ மேலுள்ள 
கழுத்து மெத்தை முதலியவற்றின்‌ தொகுதிகள்‌ எரிந்து வேகும்‌ 
நிலையிலுள்ளனவரகிய வெகுளி மித்த யானைகள்‌, மூங்கில்‌ 
அடர்ந்துள்ள நெடிய மலைகள்‌ தம்மேல்‌ வெவ்விய நெருப்புப்‌ கற்றி 
யெரிவனவற்றை ஒத்தன. ' 


க:- வாய்‌-—அம்பின்முனை. கடு-நஞ்சு. வாளி இனம்‌— அம்பின்‌ 
தொகுதிகள்‌, பருமம்‌-—யானையின்‌ கழுத்திலிடும்‌ மெத்கை. பருமக்‌ 
குலம்‌ வேவன சினக்கரி, வேய்‌ உற்ற நெடுங்‌ிரி ீயுற்றன ஒத்த என்க. 
'வேய்‌- மூங்கில்‌. தம்‌ மேலிடப்பெற்றுள்ள பருமம்‌ முதலியன இலக்கு 


9108 அலைவேலைய ரக்கரை யெண்கணுகித்‌ 
தலைமேன்முடி யைத்தரை தள்ளு தலால்‌ 
மலைமேலுயர்‌ புற்றினை வள்ளுகிரால்‌ 
திலைபேரம றிப்ப நிகர்த்தனவால்‌, 


அலைவேலை அரக்கரை எண்கு அணு, 
தலைமேல்‌ முடியைத்‌ தரை தள்ளுதலால்‌, 
மலைமேல்‌ உயர்‌ புற்றினை வள்‌ உரல்‌, 
நிலைபேர மறிப்ப நிகர்த்தனவால்‌, 


பொ:- அலைகளையுடைய கடல்போலும்‌ அரக்கர்களை. (வானர 
சேனையிலுள்ள) கரடிகள்‌ அணு (அவர்தம்‌) தலமீதுன்ள மணி ழடி 
யினை (ப்‌ பெயர்த்து) த்‌ தரையில்‌ தள்ளுதலால்‌, மலைமீது உயரிந்து. 
வளரீற்துள்ள புற்றினைக்‌ கூரிய நகங்களால்‌ நிலைபெயரும்படி பெயர்த்‌ 
துதி தன்ளூவனவற்றை ஒத்தன. 


கு:- வேலை--௪டல்‌, எண்கு--கரடி; என்றது, சாம்பன்‌ என்பா 
தலைமையில்‌ வானர :சேனையிலுள்ள கரடிப்படையினை, நெடிய 
அரக்கரது தலைமீதுள்ள மணிமுடிக்கு மலைமீதுயரீந்து வளர்ந்துள்ள 
புற்றும்‌, அம்முடியினைத்‌ தரையில்‌ தள்ளும்‌ கரடிகளுக்குப்‌ புற்றினை 
தகங்களாற்‌ பெயரித்துதி தள்ளும்‌ கரடிகளு 5 உவமை. (40) 
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9109 மாவாளிகண்‌ மாமழை போல்வரலால்‌ 
மாவாளிகள்‌ போர்தெறு மாமறவோர்‌ 
மாவாளிகள்‌ வன்‌ றலை யின்‌றலைவாழ்‌ 
மாவாளிக ளோடும்‌ றிந்தனரால்‌ 


மா வாளிகள்‌ மா மழைபோல்‌ வரலால்‌ 
மா ஆளிகள்‌ யோர்‌ தெறு மா மறவோர்‌, 
மா ஆளிகள்‌ வன்‌ தலையின்தலை வாழ்‌ 
மா ஆளிகளோடு மறிந்தனரால்‌. 


பொ :- (இலக்குவனது வில்லினின்றும்‌) பெருமை வாய்ந்த 
அம்புகள்‌ பெருமழையைப்‌ போன்று (மிக்கு) வந்தமையால்‌, பெரிய 
இங்கங்களைப்‌ போரிற்‌ கொல்லவல்ல (அரக்கர்களாகிய) யெருவீரரி 
களும்‌ (குதிரை, யானை என்னும்‌) விலங்குகளை (ப்போரில்‌) ஆளும்‌ வீரர்‌ 
களும்‌ (தமத) வலிய தலையிடத்தே (அணியப்பெற்றுள்ள மலர்களில்‌) 
வாழும்‌ கரிய வண்டுகளோடும்‌ இறந்து பட்டனர்‌. 


கு:- மர வாளிகள்‌--பெருமை வாய்ந்த அம்புகள்‌; என்றது: 
இலக்குவனாற்‌ செலுத்தப்பட்ட அம்புகளை. மாஆளிகன்‌— பெரிய! 
இங்கங்கள்‌. சங்கங்களைப்‌ போரில்‌ அழிக்கவல்ல பெருவீரர்‌ என்றது 
அரக்க வீரர்களை. மா ஆளிகள்‌-—(குதிரை யானை ஆகிய) விலங்குகளைப்‌ 
போரிற்‌ செலுத்தும்‌ குதிரைவீரர்‌, யானைவீரரீ. நான்காம்‌ அடியில்‌ 
மாஅளிகள்‌ எனற்‌ பாலது மாஆளிகள்‌ என நீண்டது, செய்யுள்‌ 
விகாரம்‌, வன்‌ தலையின்தலை--வலிய தலையின்‌ இடம்‌. மாஅளிகள்‌-கரிய 
வண்டுகள்‌. மறிதல்‌--இறத்தல்‌. மா வாளிகள்‌ வரலால்‌, மாமறவோர்‌,. 
மாஆளிகள்‌ வன்தலையின்‌ தலைவாழ்‌ மா அளிகளேோடு மறிற்தனரீ 
என்க. இச்‌ செய்யுளில்‌ “மாவாளிகள்‌” என்பது அடிதோறும்‌ மடக்கி: 
வந்தமையால்‌ மடக்கு (யமகம்‌) என்னும்‌ சொல்லணி அமைந்திருத்தல்‌: 
அறியத்தக்கதாகும்‌. : (41) 


9110 அங்கங்கிழி யத்துணி பட்ட தனால்‌ 
அங்கங்கிழி குற்றவ மர்த்தலைவர்‌ 

அங்கங்கழி செம்புனல்‌ பம்பவலைந்‌ 
தங்கங்கணி ரம்பிய லம்பியதால்‌. 


அங்கம்‌ கிழியத்‌ துணிபட்டதஞல்‌, ்‌ 
அங்கு அங்கு, இழிகுற்ற அமரத்‌ தலைவர்‌, 
அம்கங்கு, இழி செம்புனல்‌ பம்ப, அலைந்து. 
அங்கங்கள்‌ நிரம்பி அலம்பியதால்‌. 
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, பொ: அநிகந்ிகே தோல்வியுற்ற போர்ப்படைத்‌ தலைவர்க 
ளுடைய உடம்புகள்‌ கழிய வெட்டப்பட்ட தனால்‌ வீழ்கின்ற குருதிநீர்‌ 
நிறைந்து மேலெழ, அழயெ பருந்து (அங்வெள்ளத்தில்‌) அலைதலுற்றுத்‌ 
தன்‌ உடலுறுப்புக்கள்‌ முழுவதும்‌ நிரம்பிக்‌ கழுவியது. 


க:- அங்கு அங்கு இழிகுற்ற அமர்த்‌ தலைவர்‌, அஙிகம்‌ இழியத்‌ 
துணிபட்ட தனால்‌ இழி செம்புனல்‌ பம்ப, அம்‌ கங்கு, அங்கங்கள்‌ நிரம்ப 
அலம்பியது என முடிக்க. இழிகுறுதல்‌- தோல்வியுற்றுத்‌ தாழ்தல்‌. 
அமர்தீதலைவர்‌-போர்ப்படைத்‌ தலைவர்‌; என்றது அரக்க வீரர்களை. 
அங்கம்‌—உடம்பு. கிழிதல்‌-— பிளந்து சிதைதல்‌. துணிபடுதல்‌-- 
வெட்டப்‌ படுதல்‌. ௮ம்‌ கங்கு--அழகிய பருந்து. இழி செம்புனல்‌ பம்ப- 
(தரையில்‌) இழிந்தோடும்‌ செந்நீர்‌ பெருகி மெலெழுதலால்‌. 
பம்புதல்‌--நிறைதல்‌; மேலெழுதல்‌, அலைநீத-—அலைவுற்று. அங்கங்கள்‌ 
-உடலுறுப்புக்கள்‌. நிரம்ப--முழுவதுமாக நிறைய. அலம்புதல்‌--கழு 
வுதல்‌. போர்‌ வீரரீகளாகிய அரக்கரீகளின்‌ அங்கங்கள்‌ வெட்டப்பட 
அவரிதம்‌ உடம்பினின்றும்‌ இழிந்தோடும்‌ குருதிப்‌ பெருக்கில்‌ அங்கு 
ஊனுண்ண வந்த பருந்து தன்‌ அங்கங்கள்‌ முழுவதும்‌ நிரம்பி அழுந்தும்‌ 
படி தனது உடம்பினைக்‌ கழுவிக்கொண்டது என்பதாம்‌. இச்‌ செய்யுளி 
லும்‌ மடக்கு என்னும்‌ சொல்லணியமைந்திருத்தல்‌ காண்க. (42) 


9111 வன்றானையை வார்கணை மாரியினால்‌ 
முன்றாதையொர்‌ தேர்கொடு மொய்பலதேர்‌ 
பின்றாவெதிர்‌ தானவர்‌ பேரணியைக்‌ 
கொன்றானென வெய்துகு றைத்தனனால்‌, 


வன்‌ தானையை, வார்கணை மாரியினால்‌, 

முன்‌, தாதை ஓர்‌ தேர்கொடு மொய்‌ பலதேரீ, 
பின்றா எதிர்‌ தானவர்‌ பேர்‌ அணியைக்‌ - 
கொன்றான்‌ என, எய்து குறை த்தனனால்‌. 


பொ:- தன்‌ தந்தையாகிய தயரதன்‌, முன்னொரு காலத்தில்‌ ஒரே 
தேரினைக்‌ கொண்டு (தன்னை) நெருங்கிய பல தேர்களுடன்‌. (போரிற்‌) 
பின்னிடாது எதிர்த்து நின்ற அசுரர்‌ பெருஞ்சேனை யைக்‌ கொன்றவனைப்‌ 


- போன்று, (இலக்குவனும்‌ தான்‌ ஒருவனாகவே நின்று) வலிய அரக்கர்‌ 


சேனையை நீண்ட அம்பு மழையினால்‌ எய்து அழித்தான்‌. 


“கூ;- மொய்‌ பலதேர்‌ பின்றா எதிர்‌: தானவி பேரணியை, தானை 
முன்‌ ஓர்‌ தேர்கொடு கொன்றான்‌என, (இலக்குவனும்‌) வன்‌ தானையை 
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வார்களை மாரியினால்‌ எய்து குறைத்தனன்‌ என்க. தாதை--தநீதை; 
என்றது இலக்குவனுக்குதி தந்தையாகிய தயரதனை. மொய்த்தல்‌-- 
நெருங்கிச்‌ சூழ்தல்‌. பலதேர்‌ என்றது, சம்பராசுரனாற்‌ செலுத்தப்பட்ட 
பத்துத்‌ தேர்களையும்‌. பின்னு தல்‌--பின்னிடுதல்‌. தானவர்‌— அசுரர்‌, 
பேரணி--பெருஞ்சேனை. தந்‌ைத தசரதன்‌ தனது ஒரு தேரினைக்‌ 
கொண்டே பத்துத்‌ தேர்களுடன்‌ தன்னைச்‌ சூழ்ற்துகொண்ட அசுரர்‌ 
பெருஞ்சேனையை அழித்தொழிதீதாற்போன்று, அவன்‌ மைந்தன்‌ 
இலக்குவனும்தான்‌ ஒருவனாகவே நின்று இந்திரசித்தின்‌ பெருஞ்‌ 
சேனைகளை அம்பு மழையாற்‌ கொன்றொழித்தான்‌ என்றவாறு. 
மைந்தனது போர்த்‌ திறத்திற்குத்‌ தந்தையின்‌ போர்த்‌ திறத்தை 
உவமை. கூறியது; “தந்தையர்‌ ஒப்பர்‌ மக்கள்‌” (தொல்‌-கற்பியல்‌-6) 
என்னும்‌ பழமொழியின்‌ உண்மையினை உணர்த்துங்‌ குறிப்பினதாகும்‌. 
தயரதன்‌ தனது ஒரு தேர்கொண்டு அசுரர்களின்‌ பத்துத்‌ தேர்களையும்‌ 
அழித்து வென்ற செய்தி, “பஞ்சி மென்றளிரடிப்பாவை கோல்கொளட 
வெஞ்சினத்‌ தவுணர்தேர்‌ பத்தும்‌ வென்றுளேற்கு” (கம்ப- அயோத்‌ஃ 
மந்திரப்‌-19) என அம்மன்னன்‌ கூற்றில்‌ வைதிதுணரீதிதப்பட்‌ 
டுள்ளமை இங்கு நினைக்கத்தகுவதாகும்‌. (43) 


இலக்குவனது போரினால்‌ இந்திரசித்தின்‌ யாகம்‌ சிதைதல்‌ 


9112 மலைகளு மழைகளும்‌ வான மீன்களும்‌ 
அலையவெங்‌ கால்பொர வழிந்த வாமென 
உலைகொள்வெங்‌ கனல்பொதி யோம முற்றவால்‌ 
தலைகளு முடல்களுஞ்‌ சரமுந்‌ தாவுவ. 


மலைகளும்‌, மழைகளும்‌, வான மீன்களும்‌, 

அலைய வெங்கால்‌ பொர, அழிந்தவாம்‌ என, 
உலைகொள்‌ வெங்கனல்‌ யொதி ஓமம்‌ உற்றவால்‌, 
தலைகளும்‌ உடல்களும்‌ சரமும்‌ தாவுவ. 


பொ!- (யாவும்‌ நிலை பெயர்ந்து) அலையுமா த்‌ க்கால ்‌ 
கடுங்காற்று வீசித்‌ தாக்குதலால்‌, மலைகளும்‌ ல்‌, த 
களும்‌ அழிந்து விழ்நீதன என்னும்படி, தாவிப்‌ படர்வனவாஜிய அம்பு 
களும்‌ (அவற்றால்‌ எய்யப்பட்ட அரக்கர்களின்‌) : தலைகளும்‌ உடல்களும்‌ 
உலைக்களத்தின்‌ இயல்பினைக்‌ கொண்ட வெம்மை மிக்க £ நிறைந்து 
ஓம குண்டத்தில்‌ வீழ்ந்தன. ல்‌ 


‘ 2. 


* 
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கு:- வெங்கால்‌ பொர, மலைகளும்‌ மழைகளும்‌ வான மீன்களும்‌ 
அழிந்தவாம்‌ என, தாவுவசரமும்‌ தலைகளும்‌ உடல்களும்‌ ஒமம்‌ உற்ற 
என்க. வெங்கால்‌--கடுங்காற்று. ஓமம்‌-யாக குண்டம்‌. ஊழிக்‌ 
சாற்றினால்‌ தாக்கப்பட்டு மலைகளும்‌ மேகங்களும்‌ விண்மீன்களும்‌ 
சிதைந்து வீழ்ந்தாற்போன்று, இலக்குவனுடைய அம்புகளால்‌ எய்யப்‌ 
பட்ட அரக்கர்‌ தலைகளும்‌ உடல்களும்‌ அம்புகளுடன்‌ ஓம குண்டத்தில்‌ 
வீழ்ந்தன என்பதாம்‌. அரக்கர்களின்‌ தளைகளுக்கு மலைகளும்‌, உடல்‌ 
களுக்கு மேகங்களும்‌, இலக்குவன்‌ எய்த ஒளிமிக்க அம்புகளுக்கு விண்‌ 
மீன்களும்‌ உவமை. (44) 


9113 வாரண மனையவன்‌ றுணிப்ப வான்படர்‌ 
தாரணி முடிப்பெருந்‌ தலைக டாக்கலால்‌ 
ஆரண மந்திர மமைய வோதிய 
பூரண மணிக்குட முடைந்து போயதால்‌. 


வாரணம்‌ அனையவன்‌ துணிப்ப, வான்‌ படர்‌ 
தார்‌ அணி முடிப்பெருந்‌ தலைகள்‌ தாக்கலால்‌, 
ஆரண மந்திரம்‌ அமைய ஓதிய 

பூரண மணிக்குடம்‌ உடைந்து போயதால்‌. 


பொ:- யானையை யொத்தோனாநிய இலக்குவன்‌ (அம்பினால்‌) 
துண்டிதிதுத்தள்ள விசும்பினின்றும்‌ வீழும்‌ மாலையினை யுடைய முடி 
யணிந்த தலைகள்‌ மோதித்‌ தாக்குவதனால்‌, வேத மந்திரங்களைப்‌ 
(பொருந்த ஓதி (நீரீ நிறைதிது, யாக வேதிகையில்‌) அமைக்கப்பட்ட 
மணிகள்‌ பொருந்திய நிறைகுடம்‌ உடைந்து போயிற்று. 


கு:- வாரணம்‌ . அனையவன்‌--யானையை ஒத்த வன்மையுடை 
யவன்‌; இலக்குவன்‌. துணித்தல்‌-அம்பினால்‌ துண்டிதீதல்‌. ஆரணம்‌-- 
வேதம்‌. அமைய ஒதுதலாவது, யாகத்திற்குரிய அதிதெய்வம்‌ பூரண 


வனது அம்பினால்‌ துணிக்கப்பட்டு விசும்பினின்றும்‌ விழுந்த அரக்க 
றுடைய தலைகளால்‌ தாக்கப்பட்டு உடைந்து போயிற்தூ 
என்பதாம்‌. (45) 


9114. தாறுகொண் மதகரி சுமந்து தாமரை 
சீறிய முகத்தலை யுருட்டிச்‌ செந்நிறத்‌ 
தூறுகள்‌ சொரிந்தபே ருதிரத்‌ தோங்கலை 
யாறுக ளெழுங்கன லவியச்‌ சென்றவால்‌ 
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தாறுகொள்‌ மதகரி சுமந்து, தாமரை 

சீறிய முகத்தலை உருட்டி, செந்நிறத்து 
ஊறுகள்‌ சொரிந்த பேர்‌ உதிரத்து ஓங்கு அலை 
ஆறுகள்‌, எழும்‌ கனல்‌ அவியச்‌ சென்றவால்‌. 


பொ:- செந்நிறத்தினை யுடைய (வடுப்பட்ட) புண்களிலிருந்து 
சுரந்து பெருகிய குருதியினா லாகிய உயரிந்து எழும்‌ அலைகளை யுடைய 
ஆறுகள்‌, தாற்றுக்கோலாகிய அங்தசத்தாற்‌ செலுத்தப்படுதலைக்‌. 
கொண்ட மதயானைகளைச்‌ சுமந்துகொண்டு செந்தாமரைப்‌ பூவினைசி: 
சினந்த (செங்கண்களை யுடைய)முகத்தொடு பொருந்திய (வீரர்களின்‌) 
தலைகளை யுருட்டி, (ஓமகுண்டத்தில்‌) எழுந்து எரியும்‌ வேள்வித்‌ தீ 
அவியும்படி சென்று பாய்ந்தன. 


கு:- செந்நிறத்து ஊறுகள்‌ சொரிந்த பேரி உதிரத்து ஓங்கு அலை 
ஆறுகள்‌. மதகரி சுமந்து, முகத்தலை உருட்டி, எழும்‌ கனல்‌ அவியச்‌ 
சென்ற என முடியும்‌, ஊறுகள்‌--படைக்கலங்கள்‌ உற்றுத்‌ தாக்னெமை 
யால்‌ உளவாகிய புண்கள்‌. (46) 


9115 தெரிகணை விசும்பிடைத்‌ துணித்த செம்மயிர்‌ 
வரிகழ லரக்கர்தந்‌ தடக்கை வாளொடும்‌ 
உருமென விழுதலி னனலிக்‌ கோக்கிய 
எருமைகண்‌ மறிந்தன மறியு மீர்ந்தவால்‌. 


தெரிசணை விசும்பிடைத்‌ துணித்த-செம்மயிர்‌ 
வரிகழல்‌ அரக்க$தம்‌ தடக்கை, வாளொடும்‌ 

உரும்‌ என விழுதலின்‌, அனலிக்கு ஓக்கிய 

எருமைகள்‌ மறிந்தன; மறியும்‌ ஈர்ந்தவால்‌, 


ம்‌ (இலக்குவன்‌) ஆராய்ந்து எய்த அம்புகளால்‌ விசும்பின்‌ 
த ண துண்டிக்கப்பட்ட, சிவந்த மயிரினையும்‌ வரிந்து கட்டப்பட்ட 
அ பனம்‌ உடைய அரக்கர்களுடைய பெரிய கைகள்‌ (தாம்‌. 
கடன) _வாட்படையுடனே இடிபோன்று (நிலத்தில்‌) 
ள்‌ தகன CAD கடவுளுக்கென (யாகத்தில்‌) வரைந்து (உரிமை: 

து) வைக்கப்பட்ட எருமைகள்‌ (வெட்டுண்டு) இறந்தன? 
ஆடுகளும்‌ (அவ்வாறே) பிளக்கப்பட்டு இறந்தன. ல ண ்‌ 
கு:- தெரிகணை துணித்த தடக்கை, 


5 ௪௭ அரக்கர்தம்‌ 2 
சனித்தனி இயையும்‌, செம்மயிர்‌ வர்‌ தம்‌ தடக்கை எனத்‌ 


கழல்‌ என்பன அரச்சரீக்கு 
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அடைமொழியாய்‌ இடைநின்றன. துணித்த என்னும்‌ பெயரெச்சம்‌: 
செயப்படுபொருளாகிய தடக்கை என்னும்‌ பெயர்கெ! ஈண்டு முடித்தது. 
தடக்கை, வாளொடும்‌ உரும்‌ என வீழுதலின்‌, அனலிக்கு ஓக்யெ 
எருமைகள்‌ மறிந்தன; மறியும்‌ ஈர்ந்த என இயைத்துரைக்க. 
தெரிகணை— இலக்குவன்‌ ஆராய்ந்து தொடுத்த அம்பு. உரும்‌--இடி. 
அனலி-அக்கினியாகிய தெய்வம்‌, ஓக்குதல்‌_— வரைந்து (உரிமை 
செய்து) வைத்தல்‌, ஈர்தல்‌--பிளத்தல்‌. (47) 


9116 அங்கடங்‌ கழிந்தபே ரருவிக்‌ குன்றினின்‌ 
றங்கடங்‌ கிழிந்தில ரழிந்த வாடவர்‌ 
அங்கடங்‌ கலும்படர்‌ குருதி யாழியின்‌ 
அங்கடங்‌ கினர்தொடர்‌ பகழி யஞ்‌ சினார்‌. 


அம்கடம்‌ கழிந்த பேரீ அருவிக்‌ குன்றின்நின்று 
அம்கடம்‌ கழிந்திலர்‌, அழிற்த ஆடவர்‌, 

அங்கு அடங்கலும்‌ படர்குருதி ஆழியின்‌ 
அமிகு அடங்கினர்‌, கொடர்பகழி அஞ்சினர்‌. 


பொ:- அழகிய கன்னத்தினின்றும்‌ வெளிப்பட்ட மிக்க: 
(மதநீராகய). அருவியினையுடைய (யானையாகிய) மலைமேல்‌ நிலை 
பெற்றிருந்தும்‌ (தமக்குரிய) அழகிய கடமையினை முடிவுறச்‌ செய்யாத 
வராய்த்‌ தோல்வியுற்ற (அரக்க) வீரர்கள்‌, (இலக்குவனது வில்லி” 
னின்றும்‌) தொடர்ந்துவரும்‌ அம்புகட்கு அஞ்சியவர்களாய்ப்‌ போர்க்‌. 
களமாகிய அவ்விடத்தில்‌ முழுதும்‌: பரவிய குருதிக்கடலினுள்ளே 
அடங்கி மறைந்தவர்‌. 


கு:- அம்‌ கடம்‌--அழகிய கன்னம்‌. கழிதல்‌ வெளிய 
அனகன்‌ வெளிப்பட்ட அருவியையுடைய குன்றம்‌ என்றது 
யானையை. குன்றினின்றும்‌ என உம்மை வருவித்துரைக்க. அம்‌: 
கடம்‌-—(போர்‌ வீரராயினார்க்கு) அழகினைச்‌ செய்யும்‌ உடமை; என்றது, 
பகைவராய்‌ எதிர்த்து வந்தாரைக்‌ கொன்று தம்மை ஆள்வோர்க்கு : 
வெற்றியை விளைக்கும்‌ கடப்பாடாகிய முறைமையினை. கழிற்திலர்‌—- 5 
முடிவுறச்‌ செய்திலர்‌. அழிந்த- தோல்வியுற்ற. ஆடவர்‌ வீரர்‌; ல 
என்றது இலக்குவனோடு பொருது தோல்வியுற்ற அரக்கர்களை, 
அங்கு-—யோரீக்களமாகிய. அவ்விடம்‌. அடங்கலும்‌ முழுவதும்‌. 2 
யடர்தல்‌--பரவுதல்‌. கடம்‌ கழிந்திலரீ அழிந்த ஆடவர்‌, தொடர்‌ பகழி- 
அஞ்சினாராய்‌, அங்குக்‌ குருதி ஆழியின்‌ அடங்கிரை என இயையும்‌. 
குன்றின்‌ மேல்‌ நின்றும்‌ தமது கடமையினை நிறைவேற்ற இயலாது: ஆ த 
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-தால்வியுற்றவரீகள்‌ நாணத்தால்‌ கடலினுள்ளே புக்கு ஒடுஙிகினா்‌ 
என்றதொரு நயமும்‌ இச்செய்யுளிற்‌ புலப்படுதல்‌ கூர்ந்துணரத்‌ 
தகுவதாகும்‌. இச்‌ செய்யுளில்‌ யமகம்‌ (மடக்கு) என்னும்‌ சொல்லணி 
அமைந்திருத்தல்‌ காண்க. (48) 


இதன்பின்‌ 52-ஆம்‌ எண்ணுள்ள அச்சுப்‌ புத்தகத்தில்‌ பின்வரும்‌ 
ஓர்‌ பாடல்‌ அதிகப்பாடலாகத்‌ தரப்பட்டுள்ளது: 


9116-௨ நூறாகிய வெள்ள நுனித்தகணக்‌ 
காரறாதன சேனை யரக்கருடற் 
கேறாதன வில்லை யிலக்குவன்‌ (வில்‌) 
தூருநெடு வாளி துரந்திடவே. 


௮117 காறலத்‌ தொடுதுணிந்‌ தழியக்‌ காய்கதிர்க்‌ 
காறலைத்‌ தலையுற மறுக்கங்‌ கூடினார்‌ 
வேறலத்‌ தூன்றினார்‌ துளங்கு மெய்யினார்‌ 
நாறலைக்‌ குடரினர்‌ பலரு நண்ணினார்‌. 


கால்‌ ததைதொடு துணிந்து அழிய, காய்கதிர்க்‌ 
கோல்‌ தலைத்தலை உற, மறுக்கம்‌ கூடினார்‌, 
வேல்‌ தலத்து ஊன்றினார்‌, துளங்கு மெய்யினார்‌, 
நாறு அலைக்‌ குடரினர்‌, பலரும்‌ நண்ணினார்‌. 


பொ:- கால்கள்‌ தரையுடன்‌ துணிக்‌ கப்பட்டுச்‌ ஒதைந்து வீழ 
(இலக்குவன்‌ ஏவிய) வெதுப்பும்‌ சுடரினையுடைய அம்புகள்‌ மேன்மேல்‌ 
வந்து பொருந்தக்‌ கலக்க முற்றவரிகளாய அரக்கர்கள்‌ பலரும்‌, 
நடுங்கிய உடம்‌பினராய்‌, (வயி ற்றின்‌ புறத்தே) வெளிப்பட்டு அலைதலை 
து பா்‌ (தம்‌ கையிற்‌ கொண்ட) வேற்படையை 
ட்‌ றுசோலாக காண்டு) ம்‌ ர்க்ளாய்‌ டந்‌ 
ப ண்டு) தக்‌ (வகுந்தி) அடை 


61- தலத்தொடுந்‌ துணிதல்‌- நின்ற நிலத்‌ ம 

[3 ட. ப்‌ ப்‌ ௪. = உ ஒரு றத்‌ 
துண்டிக்கப்பட்டு வீழ்தல்‌. காய்கதிர்க்கோல்‌--வெதுப்பும்‌ சுடரினை 
மேலும்‌ மேலும்‌. மறுக்கம்‌ கூடினார்‌ 
a டி ட்‌ ஆ. £3 ஞா 
க்‌ அக மெய்யினார்‌, நாறு அலைக்‌ குடரினர்‌, வேல்‌ தலத்து. 
ன்‌ ஓ ஞர்‌ என இயையும்‌. துவங்கு தல்‌--நடுக்கமுற்றுதி- 
பகத்‌ ., மய்‌-உடம்பு. நாறு அலைக்குடர்‌-—(புறத்தே வெளிப்‌. 
பட்டுத்‌ தான்றி. அலைதையுடைய குடர்‌. இலக்குவன்‌-'. எய்து: 
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அம்புகளால்‌ தாக்சப்பட்டுக்‌ கால்கள்‌ துண்டிக்கப்பட்டு, 
உடல்‌ நடுங்கிய துயர்‌ நிலையிலும்‌ அஞ்சிப்‌ பின்னிடாது முனைமுகத்து 
வேலூன்றிச்‌ சென்ற அரக்க வீரர்களின்‌ நிலைகலங்கா மனவுறுதியைப்‌ 
புலப்படுத்தும்‌ முறையில்‌ அமைந்தது இச்செய்யுள்‌. (49)- 


குடல்‌ பிதுங்க 


9118 பொங்குடற்‌ றுணிந்ததம்‌ புதல்வர்ப்‌ போக்கிலார்‌ 
தொங்குடற்‌ றோண்மிசை யிருந்து சோர்வுற 
அங்குடற்‌ றம்பியைத்‌ தழுவி யண்மினார்‌ 
தங்குடர்‌ முதுகிடைச்‌ சொரியத்‌ தள்ளுவார்‌. 


பொங்கு உடல்‌ துணிந்த தம்‌ புதல்வர்ப்‌ போக்கலாம்‌. 
தொங்கு உடல்‌, தோள்மிசை இருந்து சோர்வுற, 
அங்கு உடல்‌ தம்பியைத்‌ தழுவி அண்மினார்‌-- 

தம்‌ குடர்‌ முதுகடைச்‌ சொரியத்‌ தள்ளுவார்‌. 


பொ:- தமது குடர்‌ முதுகின்‌ வழியாக வெளிப்பட்டுச்‌ சரிந்து: 
தொங்க (அதனை ஒரு கையினால்‌) உள்ளே தன்ளிக்கொண்டு (மீளவும்‌ 
போரீமுகத்துச்‌) செல்லும்‌ அரக்கர்‌ வீரர்‌ சிலர்‌, வெகுண்டு பொருது- 
உடல்‌ துணிக்கப்பட்ட தம்‌ அருமைப்‌ புதல்வரை (அந்ீகேயே) விட்டுச்‌ 
செல்ல ஆற்றாதவராய்‌, தொங்கு மியல்பினதாகிய (அம்மைந்தரது)- 
(உடம்பு (தம்‌) தோள்மீதிருந்தவாறு சோர்ந்து தொங்க, அவ்விடத்திற்‌ 
பகைவரொடு) பொருது நிற்கும்‌ தம்பியைத்‌ தழுவிக்கொண்டு: 
(பகைவர்‌ சேனையை எதிரீத்து) நெருங்கினார்கள்‌. 


கு:- தம்குடர்‌ முதுகடைச்‌ சொரியத்‌ தள்ளுவார்‌, உடல்‌ 
துணித்த தம்‌ புதல்வரைப்‌ போச்கூல்லாராய்‌, (அவர்தம்‌) தொங்கு. 
உடல்‌ (தமது)தோள்மிசை யிருந்து சோரீவுற, அங்கு உடல்‌ தம்பியைத்‌ - 
தழுவி அண்மினார்‌ என இயைத்துரைச்சு. “உடல்‌ தம்பி? என்றது, 
வினைத்தொகை. உடலுதல்‌--பொருதல்‌, அண்முதல்‌-— நெருங்கு தல்‌. - 
தம்முயிர்க்கு இறுதி வத்த இடர்‌ நிலையிலும்‌ தளரா மனவுறுதியுடைய 
அரக்க வீரர்‌ சிலர்‌, யோரில்‌ உயிர்நீத்த தம்‌ புதல்வர்பாற்‌ கொண்ட 
மாறாக்‌ காதலையும்‌, தம்‌ உடன்‌ பிறந்த தம்பியரைத்‌ தளர்ச்சியுருத - 
வாறு தாங்கிக்‌ கொள்ளும்‌ மதுகையினையும்‌ .இனிது புலப்படுத்தும்‌ 
முரையில்‌ இச்செய்யுள்‌ அமைத்திருத்தல்‌ அறியத்‌ தக்கதாகும்‌. (0). 


9119 முடிய நெய்யொடு நறவு முற்றிய 
சாடிகள்‌ பொரியோடு தகர்ந்து தள்ளுறக்‌ ல்‌ 
கோடிகள்‌ பலபடு குழாங்கு ழாங்களா - ட 

யாடின வறுகுறை யறுக்கு மாக்கைகள்‌. 1. 
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மூடிய நெய்யொடு நறவு முற்றிய 
சாடிகள்‌, பொரியொடு தகர்ந்து தள்ளுற, 
கோடிகள்‌ பலபடு குழாம்‌ குழாங்களா ப்‌ 
ஆடின, அறுகுறை அறுக்கும்‌ ஆக்கைகள்‌. 


பொ:- நெய்யுடன்‌ தேன்‌ நிறைந்தனவாய்‌ மூடப்பட்டுள்ள சாடி 
.கள்‌ உடைத்து பொரிகளோடு இதைவுற்றுத்‌ தள்ளப்பட, பட்ட. 
குறையுடலாகிய கவந்தங்கள்‌ பல கோழடியினைக்‌ கொண்ட கூட்டங்‌ 


கூட்டமாக ஆடின. 


கு:- அறுக்கும்‌ ஆக்கையாகிய அறுகுறை, நெய்யொடு நறவு முற்‌ 
ஜிய மூடிய சாடிகள்‌ பொரியொடு தகர்ந்து தள்ளுற, பலகோடி என்‌ படு 
குழாம்‌ குழாங்களாய்‌ ஆடின என இயையும்‌. அறுக்கும்‌ ஆக்கைகள்‌-- 
(தலை) அறுபட்ட உடம்பு. அறுகுறை--குறையுடலாகிய கவந்தம்‌. 


இலக்குவன்‌ அரக்கர்‌ சேனையை விரைந்து அழித்தல்‌ 


5120 காலெனக்‌ கடுவெனக்‌ கலிங்கக்‌ கம்மியர்‌ 
்‌ ்‌. நூலென வுடற்பொறை தொடர்ந்த நோயெனப்‌ 
டக்‌ பாலுறு பிரையெனக்‌ கலந்து பன்முறை 
வேலுறு சேனையைத்‌ துணித்து வீழ்த்தினான்‌. 


கால்‌ என, கடு என, கலிங்கக்‌ கம்மியர்‌ 

நூல்‌ என, உடற்‌ பொறை தொடர்ந்த நோய்‌ என; : .: 
பால்‌ உறு பிரை என, கலந்து, பல்முறை 

வேல்‌ உறு சேனையைத்‌ துணித்து வீழ்த்தினான்‌. 


பொ:- கரற்றினைப்‌ போலவும்‌, நஞ்சினைப்‌ போலவும்‌, ஆடை நெய்‌ 
“வோர்‌ (பாவிடையே செலுத்தும்‌) நூலினைப்‌ போலவும்‌, உடலாகிய 
பாரத்தைப்‌ பிணித்துள்ள நோயினைப்‌ போலவும்‌, பாலிற்‌ பொருந்திய 
_ பிரையினைப்‌ போலவும்‌ (இலக்குவன்‌) பல முறை உட்புகுந்து வேலேற்‌. 
திய அரக்கர்‌ சேனையை வெட்டி வீழ்த்தனான்‌. . இன்பப்‌ ட அப 


கு:- கால்‌-காற்று.. கடு--நஞ்சு. கலிங்கம்‌--ஆடை. கம்மியர்‌-- 

- ஆடை நெய்வோராகிய காருகர்‌. நரல்‌ -பாவிடையே செலுத்தப்படும்‌: 
ஊடை நூல்‌, பிரை--பால்‌ தயிராதற்‌ பொருட்டுத்‌ தெளிக்கப்படும்‌ த்‌ 
மோர்த்‌ துளி, கலத்தல்‌--எங்கும்‌ சென்று பொருந்துதல்‌. கலத்தற்கு : 
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வினை முதலாகிய இலக்குவன்‌ என்னும்‌ எழுவாய்‌ வருவித்துரைக்கம்‌ 
து செல்லுற்‌ தொழில்‌ பற்றிக்‌ காற்றும்‌, உயிரைப்‌ 
யோக்குந்‌ திறம்‌ பற்றிக்‌ கடுவும்‌, உள்ளை புகுந்து கரந்து “பரவுதல்‌ 
பற்றிக்‌ கம்மியர்‌ நூலும்‌, அகலாது கொடர்ந்து வருத்துதல்‌ பற்றி 
நோயும்‌, பகைவரி சேனையை உருவச்‌ சிதைத்தல்‌ பற்றிப்‌ பாலுறு 
பிரையும்‌ இலக்குவனுக்கு உவமையாயீன. (52) 


தன்‌ சேனைகள்‌ நிலைகுலைந்‌ தழிதலை இந்திரசித்து காணுதல்‌ 


9121 


கண்டனன்‌ றிசை தொறு நோக்கிக்‌ கண்ணகன்‌ 
மண்டல மறிகட லன்ன மாப்படை 

விண்டெறி கால்பொர மறிந்து வீற்றுறும்‌ 
தண்டலை யாமெனக்‌ கிடந்த தன்மையே. 


கண்டனன்‌-திசைதொறும்‌ நோக்‌ 9, கண்‌ அகல்‌ 
மண்‌ தலம்‌, மறிகடல்‌ அன்ன மாப்‌ படை, 
விண்டு எறி கால்பொர மறிந்து வீற்றுறும்‌ 
தண்டலை ஆம்‌ எனக்‌ கிடந்த தன்மையே. 


பொ:- இடம்‌ விரிந்த மண்ணுலகத்தில்‌ (அலைகள்‌) மறிற்து சூழும்‌ 
கடற்பரப்பினை யொத்த (தனது) பெருஞ்‌ சேனையானது, மாறுபட்டு 
வீசும்‌ பெருங்‌ காற்று மோது தலால்‌ (மரங்கள்‌) ஒடிந்து சின்ன பின்னப்‌ 
பட்டுக்‌ கடக்கும்‌ சோலையினை யொத்துச்‌ சிதைந்து கடந்த தன்மை 
ய்ரினை (இந்திரசித்து) எல்லாத்‌. திசைகளிலும்‌ உற்று நோக்கக்‌ கண்‌ 
டான்‌. ்‌ 


கு:- கடல்‌ அன்ன மாப்படை, கால்‌ பொர மறிந்து வீற்றுறும்‌ 
தண்டலை ஆம்‌ எனக்‌ இடந்த தன்மையை (இந்இிரசித்த) இசை 
தொறும்‌ நோக்கிக்‌ கண்டனன்‌ என்க. இச்‌ செய்யுளில்‌ உள்ள கண்‌ 
னன்‌” என்னும்‌ வினைக்கும்‌ அடுத்த செய்யுளில்‌ உள்ள “கண்டிலன்‌” 
என்னும்‌ வினைக்கும்‌ வினை முதலாக “தூறு நூருயிர” என்னும்‌ செய்யுவி pa 
அள்ள அரக்கன்‌ என்னும்‌ எழுவரயினை வருவித்துரைத்துக்‌ கொள்க. 
மண்தலம்‌- மண்ணுலகம்‌. மறிந்து! வீற்றுறுதல்‌-(ஒடிற்து) வெவ்வே x 
ய்ச்‌ சிதைதல்‌. தண்டலை_சோலை. 2 AO 
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9122 மிடலின்வெங்‌ கடகரிப்‌ பிணத்தின்‌ விண்டொடும்‌ 
திடலும்வெம்‌ புரவியுந்‌ தேருஞ்‌ சிந்திய 
உடலும்வன்‌ றலைகளு முதிரத்‌ தோங்கலைக்‌ 
கடலுமல்‌ லாலிடை யொன்றுங்‌ கண்டிலன்‌. 


மிடலின்‌ வெங்‌ கடகரிப்‌ பிணத்தின்‌ விண்தொடும்‌ 
திடலும்‌, வெம்‌ புரவியும்‌, தேரும்‌, சிந்திய 
உடலும்‌, வன்‌ தலைகளும்‌, உதிர்ந்து ஒங்கு அலைக்‌ 
கடலும்‌ அல்லால்‌, இடை ஒன்றும்‌ கண்டிலன்‌. 


பொ:- வன்மை மிக்க கொடிய மதமுடைய யானைகளின்‌ பிணம்‌ 
களாலாகிய வானத்தை அளாவிய மேட்டுப்‌ பகுதியும்‌, வெவ்விய 
குதிரைகளும்‌, தேர்களும்‌, (வீரர்களின்‌) சிதறுண்ட உடம்புகளும்‌ தலை: 
களும்‌ ஓங்கி மேலெழும்‌ அலைகளை யுடைய குருதிக்‌ கடலும்‌ ஆகிய 
இவற்றையன்றி (த்‌ தன்‌ சேனையில்‌ அழிவின்றி யுள்ளனவாக) அம்‌ 
போர்க்‌ களத்தினிடையே வேறொன்றையும்‌ காணாதவனாயினான்‌. 


கு:-இற்திரசித்து அப்போர்க்களத்தில்‌ யானைப்‌ பிணங்களாகய 
இடர்களையும்‌ வீரர்களின்‌ உடல்களையும்‌ தன்பாற்‌ கொண்ட இரத்தக்‌ 
கடலையும்‌ அன்றித்‌ தன்‌ சேனையில்‌ அழிவின்றியுள்ளதாக ஒன்றையும்‌: 
கண்டானில்லை என்பதாம்‌. {54} 


9123  நூறுநூ றாயிர கோடி நோன்கழல்‌ 
மாறுபோ ரரக்கரை யொருவன்‌ வாட்கணை--- 
கூறுகூ ருக்கிய குவையுஞ்‌ சோரியின 3 
ஆறுமே யன்றிவே றரக்கன்‌ கண்டிலன்‌. 


நூறு நூறாயிர கோடி நோன்‌ கழல்‌ 
மாறுயோர்‌ அரக்கரை, ஒருவன்‌ வாள்கணை 
கூறு கூறு ஆக்கிய குவையும்‌, சோரியின்‌ 
ஆறுமே அன்றி, வேறு, அரக்கன்‌ சண்டிலன்‌. 


பொ:- வலிய வீரச்கழலையும்‌ பகைவரொடு மாறுபட்டுப்‌ பொரும்‌ 
போரினையும்‌ உடைய நூறு நூறாயிரகேோடி. . ச்ட்‌ அவரன 
விரர்களை (இலக்குவன்‌ என்னும்‌) ஒருவனுடைய கூரிய அம்புகள்‌ i 
துண்டந்‌ துண்டமாய்ச்‌ லை தத்த பிணக்குயையினையும்‌ (அங்குப்‌ பெருக 
யோடிய) இரத்த ஆற்றினையும்‌ அல்லாது வேறொன்றையும்‌ (இந்‌ இற $ 
கிதிதாகிய) அவ்வரக்கன்‌ காணப்‌ பெதீறிலன்‌. அவனப்‌ ட்‌ 3 
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கு:- வாள்‌-கூர்மை, நோன்‌ கழல்‌ அரக்கர்‌, மாறுபோர்‌ அரக்கர்‌ 
தூறு. நூறாயிர கோடி அரக்கர்‌ எனன்‌ தனிதி தனி இயையும்‌, சோரியின்‌ 
ஆறு--இரத்த ஆறு (55) 


9124 கஞ்சினும்‌ வெய்யவர்‌ நடுங்கி நாவுலர்ந்‌ 
தஞ்சினர்‌ சிலர்சில ரடைகின்‌ ரூர்சிலர்‌ 
வெஞ்சின வீரர்கள்‌ மீண்டி லாதவர்‌ 
துஞ்சினர்‌ துணையில ரெனத்து ளங்கினார்‌. 


'நஞ்சினும்‌ வெய்யவர்‌ நடுங்‌, நா உலரிந்து, 
அஞ்சினர்‌ சிலர்‌லெரீ அடைகின்றார்‌; சிலர்‌ 
வெஞ்8ன வீரர்கள்‌ மீண்டிலாதவர்‌ 
அஞ்சினர்‌, துணைஇலர்‌ எனத்‌ துளங்கினார்‌. 


பொ!- நஞ்சை விடக்‌ கொடுமையுடையோரான அரக்கரிகளுட்‌ 
சிலரீ சிலரீ (இலக்குவன்முன்‌ நிற்கலாற்றாது) அஞ்சியவர்களாய்‌ நடுக்க 
முற்று நாவறண்டு இந்திரசித்தை அடைவாராயினர்‌. மிக்க வெகுளி 
யுடைய அவ்‌ வீரரீகளுள்‌ மீண்டு வரமுடியா தவர்‌ சிலர்‌ தம்மைத்‌ தாகி 
கும்‌ துணையில்லாதாரைப்‌ யோன்று மனந்துளக்ிகி இறந்தனர்‌. 


கு:- நஞ்சினும்‌ வெய்யவர்‌ சிலர்‌ இல, அஞ்சினர்‌ நடுங்கி நா 
உலரிற்து அடைகின்றார்‌; வெஞ்னெ வீரரீகள்‌ மீண்டிலாதவர்‌ சிலர்‌, 
துணையிலர்‌ எனத்‌ துளங்கினார்‌ துஞ்சினரி என இயைத்துப்‌ யொருள்‌ 
கொள்க. துஞ்சுதல்‌--இறத்தல்‌, (56) 


இந்திரசித்து தான்‌ தொடங்கிய வேள்வியில்‌ 
ஓமகுண்டத்துத்‌ தீ அவிந்தமை கண்டு மனம்‌ வெதும்புதல்‌ 


9125 ஓமவெங்‌ கனலவிந்‌ துழைக்க லப்பையும்‌ 

: காமர்வண்‌ டருப்பையும்‌ பிறவுங்‌ கட்டற 
வாமமந்‌ திரத்தொழில்‌ மறந்து நந்துறு 
தூமவெங்‌ கனலெனப்‌ பொலிந்து ே தான்றினான்‌. 


ஓம வெங்‌ கனல்‌ அவிந்து, உழைக்‌ கலப்பையும்‌ 
காமர்‌ வண்‌ தருப்பையும்‌ பிறவும்‌ கட்டு அற, 
வாம மந்திரத்‌ தொழில்‌ மறந்து, நந்துறு : 
தூம வெங்கனல்‌ எனப்‌ பொலிந்து தோன்றினான்‌. 
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பொ:- (வேள்‌ விக்‌ குண்டத்தில்‌) ஓமம்‌ ட்டம்‌ வெம்மை 
யுடைய தீ அவிந்து, (வேள்வியிற்‌) பயன்படுத்தற்குரிய தட அத 
நிறைந்த பையும்‌ அழயெ வளம்‌ நிறைந்த தருப்பை தி ட்ப 
களும்‌ கட்டுக்‌ குலைந்து அழிய, வாம மந்திரங்களை எண்ணுதலா ய 
தொழிலை மறந்து, அவியும்‌ நிலையிற்‌ புகைபடரீந்த வெம்மைய/டைய்‌ 
(வேள்வித்‌) தீபினைப்‌ போன்று (தானும்‌) பொலிவழிந்து காணப்‌ 
பட்டான்‌ (இந்திரசித்து). 


கு:- உழைக்‌ சலப்பை--(வேள்வியிற்‌)பயன்படுத்தற்குரிய பொருளை 
தன்னகத்தே கொண்ட பை காமரீ--அழகு. வாம்‌ மந்திரத்தொழில்‌- 
வாம மார்க்கத்திற்குரிய மந்திரங்களை எண்ணி உருவேற்றும்‌ தொழில்‌, 
நந்துதல்‌-அவிதல்‌. தூமம்‌-புகை. பொலிந்து என்பது, யொலிவின்‌ 
மையைக்‌ குறிப்பினால்‌ உணர்த்தியது. பொலிவழிந்து காணப்பட்ட 
இந்திரசித்துக்கு அவன்‌ செய்த வேள்வி சிதைய அவிந்து புசை 
படர்ந்த வேள்விக்‌ குண்டத்துத்‌ தீ உவமை. (57) 


இந்திரசித்தினைக்‌ காவலாகச்‌ சூழ்ந்து நின்ற அரக்கர்‌ 
-சேனையினை வானரசேனை எதிர்த்து அடைதல்‌. 


9126 அக்கணத்‌ தடுகளத்‌ தப்பு மாரியால்‌ 

்‌ உக்கவ ரொழிதர வுயிரு ளோரெலாம்‌ - 
தொக்கன ரரக்கனைச்‌ சூழ்ந்து சுற்றுறப்‌ 
புககது கவிப்பெருஞ்‌ சேனைப்‌ போர்க்கடல்‌. 


அக்கணத்து, அடுகளத்து, அப்பு மாரியால்‌ 

உக்கவர்‌ ஒழிதர, உயிர்உளோர்‌ எலாம்‌ 

தொக்கனர்‌, அரக்கனைச்‌ சூழ்ந்து சுற்றுற, 

புக்கது, கவிப்பெருஞ்‌ சேனைப்‌ யோர்க்கடல. 

பொ:- அப்பொழுது போர்க்களத்திலே அம்பு மழையால்‌ உயிர்‌ 

நீங்னோர்போக எஞ்சி உயிரோடுள்ள அரக்கர்கள்‌ எல்லோரும்‌ 
இந்திரசித்தினை(க்‌ காவலாக)்‌ சூழ்ந்து சுற்றிநிற்க, பொருதற்றொழிலை 
யுடைய வானரப்‌ பெருஞ்‌ சேனையாகிய கடல்‌ (அவ்வரக்கர்‌ மேற்‌ 
சென்று) புகுந்தது. 
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இந்திரசித்து தன்‌ சேனைகள்‌ அழிந்தமையினையும்‌ அதுகண்டு 
முனிவர்‌ முதலியோர்‌ கைகுலைப்பதனையும்‌ கண்டு தனது 
நியமம்‌ குலைந்து வருந்துதல்‌ 


9127 ஆயிர மலருடை யாழி மாப்படை 
ஏ? யெனும்‌ மாத்திரத்‌ திற்ற கொற்றமும்‌, 
தூயவன்‌ சிலைவலித்‌ தொழிலுந்‌ துன்பமு 
மேயின வெகுளியுங்‌ கிளர வெம்பினான்‌. 


ஆயிரம்‌ மலருடை அழி மாப்‌ படை 

“ஏ” எனும்‌ மாத்திரத்து இற்ற கொற்றமும்‌, 
தூயன்‌ சிலைவலித்‌ தொழிலும்‌, துன்பமும்‌ 
மேயின வெகுளியும, கிளர வெம்‌ பினான்‌. 


பொ:- ஆயிரம்‌ தாமரை என்னும்‌ ள 1 ல்‌ 
போன்ற பெரிய (அரச்கர்‌) சனை ண்ண கண்டது ட்‌ 
(இலக்‌ ௧௨ னது) வெற்றித்‌ திறமும்‌, தூயோனாயெ இலக்‌ கட 
விற்றொழில்‌ வன்மையும்‌(தான்‌ தொடங்கிய வேள்வி றப்பர்‌ க 
: வல்‌ தான்‌ அடைந்‌ க) துன்யமும்‌ (அது பற்றிப்‌) ருந்த 
(தன்‌ உள்ளத்திற்‌) பொங்க எழ (இந்திரசித்து) மனம்‌ வெதும்பினான்‌. 


கு:ஃ மலர்‌ என்றது, பூவினுக்‌ ங்கலம ட்‌ 
தாமரை என்றது ஒரு பேரெண்‌, ன லற வி த அ 
“பெயர்‌” (தொல்‌-- எழுத்து 393) எனவரும்‌ நூற்பாவில்‌ தாமரை, 
வெள்ளம்‌, ஆம்பல்‌ என்னும்‌ பேரெண்கள்‌ குறிக்கப்‌ பெற்றுள்ளமை 
படுப தாமரை என்னும்‌ இப்‌ பேரெண்ணினைப்‌ பதுமம்‌ என 
வழங்குவர்‌ வட நூலார்‌. ஏ எனும்‌ மாத்திரை--ஏ என்னும்‌ அளவுக்‌ 
குள்‌; விரைவுக்‌ குறிப்பு. இறுதல்‌— அழிதல்‌. தூயவன்‌ என்றது, 
இலக்குவனை. வெம்பினான்‌ என்றது இந்திரசித்தினை. (59) 


9128 - மெய்குலைந்‌ திருநில மடந்தை விம்முறச்‌ 
செய்கொலைத்‌ கொழிலையுஞ்‌ செய்கை தீயவர்‌ i 
மொய்குலத்‌ திறுதியு முனிவர்‌ கண்டனம்‌ ry 

ல கைகுலைக்‌ கின்‌ மதுங்‌ கண்ணி னோக்கினான்‌. 
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மெய்‌ குலைந்து, இருநில மடந்தை விம்முற, 
செய்‌ சொலைத்‌ தொழிலையும்‌, செய்கை வியல்‌ 
மொய்‌ குலத்து இறுதியும்‌, முனிவர்‌ EE 
கை குலைக்கின்றதும்‌ , கண்ணின்‌ நோக்கினான்‌. 


பொ;- பெரிய நிலமகளாகிய பூமி தேவியும்‌ உடல்‌ நடுங்கத்‌ துன்‌ 
புறும்படி இலக்குவன்‌ செய்யும்‌ கொல்லுதற்றொழிலையும்‌ கொடுந்‌ 
தொழிலாளர்‌ நெருங்கிய அரக்கர்‌ குலத்தின்‌ அழிவினையும்‌ (போர்க்‌ 
களத்தைக்‌) கண்ணுற்றஉர்களாகி முனிவர்கள்‌ கை விதிர்த்தலையும்‌. 
(இந்திரசித்து நேரே) கண்களாற்‌ கண்டான்‌. 


கு:- எல்லாவற்றையும்‌ பொறுக்கும்‌ வன்மையுடைய பூமியும்‌ 
இலக்குவனது கொல்லுதற்றொழிலால்‌ இறந்து வீழும்‌ அரக்கர்களின்‌ 
உடற்பொறையைத்‌ தாங்கலாற்றாது நடுக்க முற்றது என்பார்‌. “மெம்‌ 
குலைந்திரு நிலமடதீதை வீம்முறச்‌ செய்‌ கொலைத்‌ தொழில்‌” என்றார்‌, 
செய்கை தீயவர்‌ கொடுந்‌ தொழிலாளராகிய அரக்கரீகள்‌. இறுதி 
அழிவு.இந்திரசித்து தன்‌ கண்ணெதீரே நிகழ்தலைக்கண்டான்‌ என்பார்‌, 
* கண்ணின்‌ நோக்கினான்‌” என்றார்‌. (69> 


9129 மானமும்‌ பாழ்பட வகுத்த வேள்‌ வீயின்‌ 
மோனமும்‌ பாழ்பட முடிவி லாமுரட்‌ 
சேனையும்‌ பாழ்படச்‌ சிந்தை மந்திரத்‌ 
தேனையும்‌ பாழ்பட வினைய செப்பினான்‌. 


மானமும்‌ பாழ்பட, வகுத்த வேள்வியின்‌ 
மோனமும்‌ பாழ்பட, முடிவு இலா முரண்‌ 
சேனையும்‌ பாழ்பட, சந்தை மந்திரத்து 
ஏனையும்‌ பாழ்பட, இனைய செப்பினான்‌. 


பொ:- தனது பெருமை பாழ்பட்‌ டொழியவும்‌, (தான்‌) இயற்றிய 
யாகத்தில்‌ மோனநிலை பாழ்பட்‌ டொழியவும்‌, எல்லையற்ற. வலிமை: 
வாய்ந்த (தனது) சேனை வெறுமையுற்‌ றழியவும்‌ சந்தையில்‌ நினைந்த 
மந்திர செபம்‌ முதலாகவுள்ள ஏனைய வேள்விக்‌ கிரியைகளும்‌ யாழ்‌: - 
பட்டுச்‌ சிதையவும்‌ (பின்வருமாறு தனக்குள்‌) இத்தகைய மொழிகளைச்‌. ்‌ 
கூறினன்‌ (இந்திற9த்து). து 


கு£- மானம்‌-—தன்னீலையீனின்றும்‌ தாழாமையும்‌, ஊழ்வ தாக 
ச்‌ க ட்‌ ப்‌ ழ்வயத்த 
தாழ்வு வந்துழி உயீர்வாழக்‌ கருதாமையும்‌ ஆகிய பெருமை. பா 
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ய்டுதல்‌-—அறவே இல்லையாய்‌ வெறுமையடை தல்‌, மோனம்‌-மெளனம்‌; 
பேச்சின்றிக்‌ குறித்த பொருள்‌ பற்றிய சிந்தனையில்‌ ஆழ்ந்திருத்தல்‌. 
ஏனையும்‌--ஏனையவும்‌. இனைய--இத்தன்‌ை மய வாய சொற்கள்‌. அவை 
பின்வரும்‌ நரன்கு செய்யுட்களில்‌ விரித்துரைக்க ப்படும்‌, (61) 
9130 வெள்ளமை யைந்துடன்‌ விரிந்த சேனையின்‌ 
உள்ளதக்‌ குரோணியீ ரைந்தொ டோயுமால்‌, 
எள்ளரு வேள்விநின்‌ றினியி யற்றுதல்‌ 

யிள்ளைமை அனையது சிதைந்து பேர்ந்ததால்‌. 


“வெள்ளம்‌ ஐ ஐந்துடன்‌ விரிந்த சேனையின்‌ 
உள்ளது அக்குரோணி ஈர்‌ ஐந்தொடு ஓயுமால்‌; 
எள்ளஅரு வேள்வி நின்று இனி இயற்றுதல்‌ 
பிள்ளைமை; அனையது சிதைந்து பேரீற்ததால்‌. 


பொ:- இருபத்தைந்து வெள்ளம்‌ என்னும்‌ தொகையினதாகி 
விரிந்து பரவிய சேனையில்‌ எஞ்சியுள்ளது பத்து அக்குரோணி சேனை; 
(அதுவும்‌) தளர்ந்து ஒழியும்‌, இகழ்தற்கரிய யாகத்‌ இணை இனி இடம்‌ 
பெயராது நின்று நிறைவேற்றுதல்‌ என்பது சிறுபிள்ளைத்தனம்‌. அந்து 
அந்த வேள்வி வேரறச்‌ சிதைந்து போயிற்று. 


கு!” வெள்ளம்‌ என்பது பேரெண்‌; கே ராடி % கோடி கோடி % 
கோடி % கோடி கோடி % கோடி ௬ கோடி--என 57-ஆம்‌ தானத்‌ தது 
வெள்ளம்‌ என்பரீ, அக்குரோணி ஈரைந்து--பத்து அக்குரோணி. ஒரு 
அக்குரோணி என்பது, 21870 தேர்களும்‌, 21870 யானைகளும்‌, 65610 
குதிரைகளும்‌, 109350 காலாட்படை வீரர்களும்‌ அடங்கிய பெருஞ்‌ 
“சேனை என்பர்‌. ஓய்தல்‌—தளர்ந்து ஒழிதல்‌. பிள்ளை சிறுபிள்ளைத்‌ 
தனம்‌) அறியாமை, அனையது--.அவ்‌ 3வன்வி., பேரிந்து இதைந்தது 
என்க. (62) 


9131 தொடங்கிய வேள்‌ வியின்‌ றுரம வெங்கனல்‌ 

்‌ அடங்கிய தவிந்துள தமையு மாமன்றே 
இடங்கொடு வெஞ்செரு வென்றி யின்றெனக்‌ 
கடங்கிய தென்பதற்‌ கேது வாகுமால்‌. 


“தொடங்கிய வேள்வியின்‌ தூம வெங்கனல்‌ 
அடஙகீகியது அவிந்துளது, அமையுமாம்‌ அன்றே? 
இடம்கொடு வெம்செரு வென்றி இன்று எனக்கு 
அடங்கியது என்பதற்கு ஏது ஆகுமால்‌. 
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பொ: தொடங்கச்‌ செய்த யாகத்திலே புகையொடு கூடிய 
வெட்பைடடைய தீ (மேலோங்கி யெரியாபல்‌) அடங்கியதாய்‌ அவிந்‌ 
துள்ளது ஒன்றே டோதுமல்லவா? இட த்தைக்கொண்டு நிகழும்‌ கடும்‌ 
போரில்‌ எனக்கு இன்று வெற்றி இல்லையாகி அடங்கிய தென்பதற்‌. 
குரிய தீய நிமித்தமாகும்‌. 


கு:- *யான்‌;தொடங்கி நிகழ்த்த ம்‌ இவ்‌ வேள்வியில்‌ ஓமகுண்டத்து 
லுள்ள தீ அவிந்து அடங்கியது ஒன்றே எனக்கு இன்று வெற்றி 
இல்லையாய்‌ அடங்கிய தென்பதற்‌ குரிய தீய நிமித்தமாகும்‌” என 
இந்திரசித்து தனக்குள்‌ வருந்திக்‌ கூறிக்கொண்டான்‌ என்பதரம்‌, 
ஏது-_ நிமித்தம்‌: பீன்னே நிசழவிருப்பதனை முன்னரே. புலப்படுத்தம்‌ 
அறிகுறி. . (63) 


9132 அங்கது கிடக்கநான்‌ மனிசர்க்‌ காற்றலென்‌ 
சிங்கின னென்பதோ ரெளிமை; தேய்வுற 
இங்கு நின்‌ றிவை யிவை நினை க்கி லேனினிப்‌ 
பொங்குபோ ராற்றவென்‌ கோளும்‌ போனவே: 


“அங்கு அது கிடக்க; நான்‌ மனிதர்க்கு ஆற்றலென்‌ 
£௪௩8 னன்‌ என்பது, ஓர்‌ எளிமை; தேய்வுற 
இங்கு நின்று இவைஇவை நினைக்கலேன்‌; இனி 
பொங்குபோர்‌ ஆற்ற என்‌ தோளும்‌ போனவோ? 


பொ:- (வேள்வி யழிந்தமையா ம) அது ஒருபுறம்‌ கடக்க. யான்‌ 
மனிதர்க்கு வலியற்றேனாய்‌, (ஆற்றலின்‌) குறைந்தேன்‌ என்று எண்ணு 
வது எளிமையின்‌ பாலதாகும்‌. (எனது வலிமை) தேய்ந்து ஒழியுமாறு 
இவ்விடத்தில்‌ நின்று இத்தகைய எண்ணங்களை நினைக்கமாட்டேன்‌; 
இப்பொழுது வெகுண்டு பொரும்‌ போரைச்‌ செய்தற்கு என்னுடைய 
தோள்சளும்‌ இல்லா தொழிந்தனவோ? 


கு:- இங்கு--(பகைவரை வென்றழித்தற்‌ ப்‌ ர்‌ 
6 க 7 ம பொருட்டு வினைசெய்‌ 
ல இவ்‌ வேள்விச்களத்தில்‌. இவை இவை--மனத்‌ தண்மையைச்‌ 
தக தோல்வி விளைப்பதற்கான இத்தகைய எண்ணங்களை. 
பானவோ என்புழி ஓகாரம்‌, எதிர்மறை. “போர்‌ ச ற்‌ 
டனர்‌ தோள்கள்‌ சிதையாது i வ, 
எதிரீத்து நின்று பொருவேன்‌” என்‌ I இர 
! : 0 று வீரத்திற்‌ சிறந்தோனாகிம . 
இந்திரசித்து தன்‌ மனத்துள்‌ உறுதி கொண்டான்‌ தல்‌ ட்‌ ஆ 
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இச்‌ செய்யுள்‌ 46-என்னும்‌ எஸ்‌ 0 
p ண்ணுள்ள சுவடி ல 
வல சுவடிகளில்‌ பின்வருமாறு அமைந்தளது:- மேதா கவை 


ஆங்கது கிடக்கநான்‌ மனிசர்க்‌ சாற்றலெல்‌ 
றலென்‌ 
நீங்கனு னென்பதோ ரிழிவு தேருற 
ஈங்குறின்‌ றியாவரு மியம்ப வெல்குலத்‌ 
தோங்குபே ராற்றலு மொளியு மொல்குமால்‌. (64) 


9133 மந்திர வேள்விபோய்‌ மடிந்த தாமெனச்‌ 
சிந்தையி னினைந்துநான்‌ வருந்துஞ்‌ சிற்றியல்‌ 
அத்தரத தமரர்தா மனிதற்‌ காற்றலன்‌ 
இந்திரற்‌ கேயிவன்‌ வலியென்‌ றசவோ. 


“£ மந்திர வேள்விபோய்‌ மடிந்ததாம்‌”” எனச்‌ 
சிந்தையின்‌ நினைந்து நான்‌ வருந்தும்‌ இற்றியல்‌, 
அந்தரத்து அமரரீதாம்‌, ““மனிதற்கு ஆற்றலன்‌ 
இந்திரற்கே இவன்‌ வலி?” என்று ஏசவோ?” 


பொ:- “மந்திரத்துடன்‌ இயற்றப்படும்‌ யாகம்‌ 0 1; 

ட சன்று அழிந்த 
தாம்‌ என்று மனத்திலே நினைந்து நான்‌ வருந்தும்‌ சிறுமைத்‌ தன்மை 
வானத்திலுள்ள தேவர்கள்‌, “(இவ்‌ இந்திரசித்து) மனிதன்‌ ஒருவனுக்கு 
1) ஆற்மு,தவனாயினான்‌; இவனது வலிமை இந்திரனை வெற்றி 

காள்வதற்கு மட்டுமே? என (என்னைக்‌ த்துப்‌ 
தும்‌ குறித்துப்‌) பழித்துரைத்தற்‌ 


ல “மந்திர வேள்வி போய்‌ மடிந்ததாம்‌' :என நினைந்து நான்‌ 
வருந்தும்‌ சிற்றியல்‌, அந்தரத்து அமரர்‌, 'மனிதற்கு ஆற்றலன்‌, இவன்‌ 
வலி இந்திரற்கே' என்று ஏசவோ? என இயையும்‌. அமரர்தாம்‌ 
என்புழி, தாம்‌ என்பது அசை. இற்திரற்சே என்புழி, ஏகாரம்‌ ஏனை 
யோரைப்‌ பிரித்தலின்‌ பிரிநிலை, (65) 


அப்பொழுது அரக்கர்சேனை வானர சேனையினால்‌ நிலைகுலைதல்‌ 


9134 என்‌ றவன்‌ பகர்கின்‌ ற வெல்லை யின்னிருங்‌ 
குன்றொடு மரங்களும்‌ பிணத்தின்‌ கூட்டமும்‌ 
பொன்‌ றின கரிகளுங்‌ கவிகள்‌ போக்கின 
சென்றன பெரும்படை யிரிந்து சிந்தின. 
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என்று அவன்‌ பகர்கின்ற எல்லையின்‌, இருங்‌ 
குன்றொடு மரங்களும்‌, பிணத்தின்‌ கூட்டமும்‌, 
பொன்றின கரிகளும்‌, கவிகள்‌ போக்கின; 
சென்றன பெரும்படை இரிந்து சிந்தின. 


பொ:- என்று அவ்‌ இந்திரசித்து ( தனக்குள்‌) சொல்லிக்கொண் 
டிருக்கும்‌ பொழுதில்‌, பெரிய குன்றங்களோடு மரங்களையும்‌ 
பிணத்தின்‌ தொகுதிகளையும்‌ இறந்த யானைகளையும்‌ குரங்குகள்‌ 
(அரக்கர்மேல்‌) வாரி வீசின. (இந்திரசித்துடன்‌) சென்றனவாகிய 
(அரக்கர்‌) சேனைகள்‌ நிலைகெட்டுச்‌ சிதறின. 


கு: அவல்‌ அவ்‌ இந்திரசித்து. கவிகள்‌, இருங்குன்றொடு மரங்‌ 
களும்‌ பிணதிதின்‌ கூட்டமும்‌ மொன்றின கரிகளும்‌ போக்கன்‌ என 
இயையும்‌. இரும்‌--பெரிய. கவிகள்‌--குரங்குகள்‌. யோக்குதல்‌—வீூி 
எறிதல்‌. (66) 


9135 ஒதுங்கின ரொருவர்கீ ழொருவர்‌ புக்குறப்‌ 
பதுங்கினர்‌ நடுங்கினர்‌ பகழி பாய்தலின்‌ 
பிதுங்கினர்‌ குடருடல்‌ பிளவு பட்டனர்‌ 
மதம்புலர்‌ களிறெனச்‌ சீற்ற மாறினார்‌. 


ஒதுங்கினர்‌, ஒருவரீ8ழ்‌ ஒருவர்‌ புக்குறப்‌ 

பதுங்கனர்‌, நடுங்கினர்‌; பகழி பாய்தலின்‌, 
பிதுங்கெர்குடர்‌, உடல்‌-பிளவு பட்டனர்‌. 
மதம்‌ புலர்‌ களிறு எனச்‌ சீற்றம்‌ மாறினார்‌. 


பொ:- (குரங்குகள்‌ வீசிய குன்றும்‌ ம i 
மேற்‌ படாதவாறு) ஒதுங்க விலயெ வள்‌ தன்‌ a 
ஒருவராகப்‌ புகுந்து பதுங்யெவர்களாய்‌ அஞ்ச நடுங்கினர்‌ (இலக்கு 
வனது) அம்பு (தம்முடம்பிற்‌) பாய்தலால்‌ குடல்‌ பிதுங்கெவர்களும்‌ 
ட பிளற்தவரீகளும்‌, மதம்‌ வற்றிச்‌ செருக்கடங்கிய யானையைப்‌ 
போன்று சனம்‌ ஒழிந்தார்கள்‌. 


க:- ஒதுங்கனெர்‌, ஒருவர்8ழ்‌ 
எ குடர்‌ பிதுங்னெர்‌, உடல்‌ பிளவு 


பட்டனர்‌, மதம்‌ புலர்களி று எனி ஓல்‌. | 
தொடராக இயைத்துரைக்க. றிறம்‌ மாற்றினார்‌ எனவும்‌ இறு . 
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௮136 வீரன்வெங்‌ கணையொடுங்‌ கவிகள்‌ வீசிய 
கார்வரை யரக்கர்வெங்‌ கடலின்‌ வீழ்ந்தன 
போர்நெடுங்‌ கால்பொரப்‌ பொழிவு மாமழைத்‌ 
தாரையு மேகமும்‌ படிந்த தன்மைய, 


வீரன்‌ வெங்கணையொடும்‌ கவிகள்‌ வீசிய 
கார்வரை, அரக்கர்‌ வெங்கடலின்‌ வீழ்நீதன, 
போர்நெடுங்‌ கா ல்பொர, பொழியும்‌ மாமழைத்‌ 
தாரையும்‌ மேகமும்‌ படிந்த தன்மைய. 


பொ.- இலக்குவன்‌ ஏவிய கொடிய அம்புகளோடு வானரங்கள்‌ 
வீசிய கரிய மலைகள்‌ வெம்மையுடைய அரக்கர்‌ சேனையாகிய கடலில்‌ 
வீழ்ந்தவை, பொருது அலைக்கும்‌ நெடிய பெருங்காற்று மோதுதலால்‌ 
பொழிதலையுடைய கரிய மழை மேகங்களின்‌ நீர்த்தாரையும்‌ 
(அவற்றையுடைய) மேகங்களும்‌ ஒரு சேர (கருங்கடலிற்‌) படிந்து 
தன்மையை ஒத்தன. 


கு:- வீரன்‌ என்றது, இலக்குவனை. வீரன்‌ அம்புக்கு மழைத்‌ 
தாரையும்‌, குரங்குகள்‌ வீசிய மலைகளுக்கு மழைமேகங்களும்‌, அரக்கர்‌ 
'சேனைக்குக்‌ கருங்கடலும்‌ உவமை, போர்‌ நெடுங்கால்‌--பொருது 
அலைத்தலை யுடைய பெருங்காற்று. ்‌ (68) 


இந்திரசித்துக்குச்‌ சினம்‌ மிகும்படி அனுமன்‌ அவனை யடைந்து 
எள்ளி நகையாடுதல்‌ 


2137 திரைக்கடற் பெரும்படை யிரிந்து சிந்திட 
மரத்தினிற்‌ புடைத்தடர்த்‌ துருத்த மாருதி 
அரக்கனுக்‌ கணித்தென வணுகி யன்னவன்‌ 
வரக்கதஞ்‌ சிறப்பன மாற்றங்‌ கூறுவான்‌. 


திரைக்கடற்‌ பெரும்படை இரிந்து சிந்திட, 
மரதீதினின்‌ புடைத்து அடர்த்து உருத்த மாருதி, ல்‌ 
அரக்கனுக்கு அணிதீதுஎன அணு, அன்னவன்‌ - ச்‌ 
வரக்‌ கதஞ்சிறப்பன மாற்றம்‌ கூறுவான்‌. 
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பொ: அலைகளையுடைய கடல்‌ போலும்‌ (அரக்கரது) பெருஞ்‌ 
சேனை நிலைகெட்டுச்‌ சிதறியோட மரத்தினால்‌ புடைத்துத்‌ தாக்‌ 
வெகுண்ட அனுமன்‌, இந்திரசித்துக்கு அருகாக நெருங்கி நின்று 
அவ்வரக்சனுக்கு வேகுளி மிகுந்து தோன்றுதற்கு ஏதுவாகிய மொழி' 
களைக்‌ கூறுவானாயினான்‌. 


கு:- மாருதி, அரக்கனுக்கு அணித்து என அணுகி, அன்னவன்‌ 
சதம்‌ வரச்‌ றெப்பன மாற்றம்‌ கூறுவான்‌ என முடிக்க. அரக்கன்‌, 
அன்னன்‌ என்பன இந்திரசித்தைக்‌ குறித்தன. கதம்‌--வெகுளி.. 
சிறத்தல்‌--மிகுதல்‌. (69) 


9138 நானுளை யிரந்து கூறு 
நயமொழி யொன்றுங்‌ கேளாய்‌ 
சானகி தன்னை வாளாற்‌ 
றடிந்ததோ தனதன்‌ றந்த 
மானமேற்‌ சேனை யோடும்‌ 
வடதிசை நோக்கி மீது 
போனதோ கோடி கோடி 
வஞ்சமும்‌ பொய்யும்‌ வல்லாய்‌. 


“நான்‌ உனை இரந்துகூறும்‌ நயமொழி ஒன்றும்‌ கேளாய்‌; 
சானகி தன்னை வாளால்‌ தடிந்ததோ? தனதன்‌ தந்த 
மானம்மேல்‌ சேனையோடும்‌ வடதிசை நோக்கிமீது 
போனதோ? கோடிகோடி வஞ்சமும்‌ பொய்யும்‌ வல்லாய்‌! : 


பொ!- பல கோடிக்‌ கணக்கான வஞ்சனைச்‌ செயல்களையும்‌ 
பொய்மீமையினையும்‌ கற்று வல்லவனே! யான்‌ முன்பு உன்னை இரந்து 
வேண்டிய நீதிமொழியினைச்‌ சிறிதும்‌ கேட்டாயல்லை. சீதாபிராட்டியை 
வாளால்‌ வெட்டி வீழ்த்தியாயிற்றோ? குபேரன்‌ கொடுத்த புட்பக 
விமானத்தில்‌ மீது சேனையுடனே வடதிசை நோக்கிப்‌ யோர்‌ மேற்‌: 
சென்று மூடிந்ததோ? ்‌ 


குா- நயமொழி என்றது. “பெண்‌ கொலை செய்கை ம்பழி” 
எனக்‌ கூறிய நீதியுறையிலை. ஒன்றும்‌ சறிதும்‌. ல்‌ | 
மகல்‌; சீதாபிராட்டி, சானகி தன்னை வாளால்‌ தடிந்தனையோ? ்‌ 
வடதிசை நோக்கிப்‌ போயினையோ? என இந்திரசித்தை முன்னிலைப்‌ 
படுத்து வினவும்‌ நிலையிலுள்ள அனுமன்‌, அங்ஙனம்‌ அவனது தொழில்‌ 
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நிகழ்ச்சியை முன்னிலையில்‌ வைத்துரையாது, அவளை மிகவும்‌ 
உமர்தீதுக்‌ கூறுவதுபோல்‌, சானஇ தன்னை வாளால்‌ தடிந்ததோ?” 
வடதிசை நோக்கப்‌ போனதோ” என அவள்‌ கொழில்மேலேற்றிட்‌- 
படர்க்கையில்‌ வைத்தப்‌ பரிகசிக்கின்றான்‌. மானம்‌-விமானம்‌; முதல்‌: 
குறை. இச்செய்யுள்‌ 1,2, 9, 18, 19, 21, 25, 29, 40, 54 60-63, 65 ,. 
" 66, 71, 74-ஆம்‌ எண்ணுள்ள சுவடி களில்‌ இல்லை. (70) 


9139 தடந்திரைப்‌ பரவை யன்ன 
சக்கர யூகம்‌ புக்குக்‌ 

கிடந்தது கண்ட துண்டோ 
நாணொலி கேட்டி லோமே 

தொடர்‌ ந்துபோ யயோத்தி தன்னைக்‌ 
கிளை யொடுந்‌ துணிய நூறி 

நடந்ததெப்‌ பொழுது வேள்வி : 
முடிந்ததே கரும நன்றே. 


“தடற்திரைப்‌ பரவை அன்ன 
சக்கர யூகம்‌ புக்குக்‌ 

கிடந்தது கண்டது உண்டோ? 

நாண்‌ ஒலி கேட்டிலோமே, 
தொடர்ந்து போய்‌ அயோத்தி 

தன்னைக்‌ களையோடும்‌ துணிய நூறி 
நடந்தது எப்பொழுது? வேள்வி 

முடிந்ததே? கருமம்‌ நன்றே? 


பொ!- பெரிய அலைகளை யுடைய கடல்‌ போன்ற சச்கரவியூகமா௫ 
அமைந்த (நினது) சேனை (இவ்விடத்துப்‌) புகுந்து கிடந்ததே? (அதனைத்‌. 
தாங்கள்‌) சண்டது உண்டா? (அதன்‌) வில்‌ நாண்‌ ஒலியைக்‌ கூட 
நாங்கள்‌ கேட்கப்‌ பெற்றிலோமே? தொடர்ந்து அயோத்தி நகரதீதினை 
யடைந்து (பரதனைச்‌) சுற்றத்தொடும்‌ (உடல்‌) துண்டிக்கப்பட்டு விழும்‌: 
படி கொன்றுவிட்டு(த்‌ தாங்கள்‌ இங்கு) மீண்டு வந்தது எப்பொழுதோ? 
சொடங்கிய யாகம்‌ முற்றுப்பெற்ற தல்லவா? எண்ணிய செயல்‌ 
தன்மையை விளைத்த தல்லவா? 


கு:- சக்கரவியூகமாக அமைந்த நினது பெருஞ்சேனை நொடிப்‌: 
பொழுதில்‌ நிலை குலைந்து சதறியதே என இந்திரசித்தை நோக்‌ 


இசழும்‌ நிலையில்‌, தடந்திரைப்‌ பரவையன்ன சக்கர வியூகம்‌ புக்குக்‌. 
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இடந்தது கண்டது உண்டோ? நாணொலி கேட்டிலோமே” என 
. வினவினான்‌ அனுமன்‌. நினக்குக்‌ காவலாக அமைந்த நின்சேனையைசி 
சிதையாது பாதுகாக்க மாட்டாத நீ அயோத்தி தன்னைதி தொடர்ந்து 
போய்‌ (ப்‌ பரதனை)க்‌ கொன்று வருவதாகச்‌ சொன்னதும்‌ வெற்றி 
குறித்து வேள்வியைத்‌ தொடங்ூ நடத்தியதும்‌ நகைப்பிற்‌ குரியனவே 
என்பான்‌, அயோத்தி தன்னைத்‌ தொடர்ந்து போய்க்‌ னையே டும்‌ 
துணிய நூறி நடந்தது எப்பொழுது? வேள்வி முடிந்ததே? கருமம்‌ 
நன்றே?” என வினவினான்‌. (71 


9140 ஏந்தகன்‌ ஞால மெல்லா 

மினிதுறைத்‌ திவரத்‌ தாங்கும்‌ 

பாந்தளிற்‌ பெரிய திண்டோட்‌ ்‌ 
பரதனைப்‌ பழியிற்‌ நீர்ந்த 

வேந்தனைக்‌ கண்டு நீர்நும்‌ 
வில்வலிகாட்டி மீண்டு 

போந்ததெவ்‌ வளவை நன்றே 
போனமை பொருந்திற்‌ றன்றே. 


ஏந்து அகல்‌ ஞாலம்‌ எல்லாம்‌ 
இனிது உறைந்து இவரத்‌ தாங்கும்‌ 
பாநீதளின்‌ பெரிய திண்தோள்‌ A, 
பரதனை பழியின்‌ தீர்ந்த (ர 
வேந்தனை, கண்டு நீர்‌ நும்‌. 
வில்வலி காட்டி மீண்டு, 
போந்தது,எவ்‌ அளவை நன்றே, 


போனமை பொரருந்திற்று அன்றே. 


8-௯, 


பொ:- (எல்லாவற்றையும்‌) பொறுத்துத்‌ தாங்குகின்ற விரிந்த 
நிலவுலக முழுவதும்‌ மேற்பட்டு விளங்கச்‌ சுமக்கும்‌ ஆதிசேடனைக்‌. 
காட்டிலும்‌ பெரிய திண்ணிய தோள்களையுடைய பரதனும்‌ பழியி 
அின்றும்‌ நீங்கிய வேந்தனும்‌ ஆதியவனைக்‌ கண்டு நீர்‌ நமது வில்லின்‌ 
வலிமையைப்‌ புலப்படுத்தி மீண்டு திரும்பி வந்தது எப்பொழுது? 
“போன காரியம்‌ நன்றாகப்‌ பொருந்தி நிறைவேறிய தல்லவா? 


கு!- ஏநீதுதல்‌--தாங்குதல்‌. இவர்தல்‌--மேற்பட்டு உயர்தல்‌. 


வாந்தள்‌--பாம்பு; ஆதிசேடன்‌. பாற்தளின்‌ என்‌ 
ந்தள்‌-பாம்‌ புழி ஐந்தா முருபாயெ 
இன்‌ உறழ்ச்சிப்‌ பொருளில்‌ வந்தது. பர தனை வேந்தனை என இரண்டா 
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முருபு அடுக்கி வந்து கண்டு என்னும்‌ வினைகொண்டு முடிந்தது... 
நிலவுலக முழுவதும்‌ பொதுவறப்‌ புரக்கும்‌ திண்ணிய தோள்களை 
யுடைய பரதனைக்‌ கண்டு நமது வில்‌ வன்மையைப்‌ புலப்படுத்தி 
வென்று. உயிருடன்‌ மீள்வ தென்பது நும்மால்‌ இயலாத செயல்‌ 
என்பது புலப்பட, “தஇண்டோட்‌ பர தனை...கண்டு நீர்‌ நும்‌ வில்வலி” 
காட்டி மீண்டு போந்தது எவ்வளவை?” என இந்திரசித்தை நோக்‌ 
வினவினான்‌ அனுமன்‌. (72° 


9141 அம்பரத்‌ தமைந்த வல்விற்‌ 
சம்பர னாவி வாங்கி 
உம்பருக்‌ குதவி செய்த 
வொருவனுக்‌ குதயஞ்‌ செய்த 
நம்பியை முதல்வ ரான 
மூவர்க்கு நால்வ ரான 
தம்பியைக்‌ கண்டு நின்றன்‌ 
றனுவலங்‌ காட்டிற்‌ றுண்டோ. 


“அம்பரத்து அமைந்த வல்வில்‌ சம்பரன்‌ அவி வாங்க 

உம்பருக்கு உதவி செய்த ஒருவனுக்கு உதயஞ்‌ செய்த 

நம்பியை முதல்வர்‌ ஆன மூவர்க்கு நால்வர்‌ அன 

தம்பியைக்‌ கண்டு, நின்‌ தன்‌ தனு வலம்‌ காட்டிற்று உண்டோ? 


பொ:- வானுலகத்தே (போர்‌ மேற்கொண்டு) தங்கிய வலிய 
விற்படையினை யுடைய சம்பரன்‌ என்னும்‌ அசுரனது உயிரைக்‌ கவரிந்து 
தேவரீகளுக்கு உதவி புரிந்த ஒப்பற்றவனாகிய தசரதனுக்கு (ப்புதல்வ 
ராக)த்‌ தோன்றிய ஆடவர்‌ தோன்றலாகிய இராமனை முதலாக : 
வுடைய மூவர்க்கு (ப்பின்னே அன்னோர்‌) நால்வராகுமாறு தோன்றிய 
தம்பி சத்துருக்னெனைக்‌ கண்டு நீ நினது வலிமையை(ப்‌ புலப்பட)க்‌ - 
காட்டியதுண்டோ? 


கு:-. அம்பரமீ_-வானுலசம்‌, அமைதல்‌--பொருந்தித்‌ தடிகுதல்‌. 
சம்பரன்‌-—ஓர்‌ அசுரன்‌. உம்பர்‌-தேவர்‌. உம்பருக்கு உதவி செய்த ன்‌ 
ஒருவன்‌ என்றது, சம்பரனைக்‌ கொன்று வானுலக ஆட்சியை இந்திர 
னுக்கு வழங்கிய தசர தனை. உதயஞ்‌ செய்தல்‌ - (மகனாகதிதோன்றுதல்‌. பல்‌ 
தம்பி என்றது ஆடவருட்‌ சிறந்தோனாகிய இராமபிரானை. நம்பியை க்‌ 
முதல்வரான மூவரி என்றது, இராமன்‌ பரதன்‌ இலக்குவன்‌ ஆகிய : கத்‌ 
மூவரீகளை. நால்வரான தம்பி என்றது, மேற்குறித்த உடன்பிறந்தார்‌ ல்‌ 
மூவரும்‌ நால்வர்‌ என அழைக்கப்பெறுமாறு பிறந்த தம்பியாகிய - வ 
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.சத்துருக்னெனை. பரதன்‌ சத்துருக்கனன்‌ ஆகியோரை எதிர்த்து நின்று 
விற்போர்‌ புரியும்‌ தகுதியில்லாத நீ அயோத்தி நகரத்தை யடைந்து 
பரதன்‌ முதலியோரைக்‌ கிளையுடன்‌ கொள்வதாக முன்பு கூறியது 
முழுப்‌ பொய்யாயிற்று என்பான்‌ “மூவர்க்கு நால்வரான தம்பியைக்‌ 
கண்டு நீ நின்‌ தனுவலங்‌ காட்டிற்றுண்டோ” என இந்திரசித்தை 
நோக்‌ அனுமன்‌ வினவினான்‌. (73) 


5142 தீயொத்த வயிர வாளி 
யுடலுறச்‌ சிவந்த சோரி 
காயத்துஞ்‌ செவியி னூடும்‌ 
வாயினுங்‌ கண்க ஸூடும்‌ 
பாயப்போ யிலங்கை புக்கு 
வஞ்சனை பரப்பச்‌ செய்யும்‌ 
மாயப்போ ராற்ற லெல்லா 


மின்றொடு மடியு மன்றே, 


“தீ ஒத்த வயிர வாஸி உடல்‌ உற, சிவந்த சோரி 

காயத்தும்‌, செவியினூடும்‌, வாயினும்‌, கண்களூடும்‌ 

பாய, போய்‌, இலங்கை புக்கு, வஞ்சனை பரப்பச்‌ செய்யும்‌ 
மாயப்‌ போர்‌ ஆற்றல்‌ எல்லாம்‌ இன்றொடு மடியும்‌ அன்றே! 


பொ:- நெருப்பினை யொத்துச்‌ சுட்டழிக்கும்‌ இண்ணிய அம்புகள்‌ 
உடம்பில்‌ தைத்து ஊன்றுதலால்‌ சிவந்த இரத்தம்‌ உடம்பிலும்‌ 
செவியிலும்‌ வாயிலும்‌ கண்களிலும்‌ பாய்ந்து வழிய (விரைந்து) 
“சென்று இலங்கை நகரிற்‌ புதுற்து நினது வஞ்சனைத்‌ திறங்களை எநிகும்‌ 
அரப்பச்‌ செய்யும்‌ மாயப்‌ போரின்‌ வலிமை யனைதிதும்‌ இன்றோடு 
முடிந்துவிடும்‌ அல்லவா? 


கு-வாளிீ-—அம்பு. சோரி-இரத்தம்‌, சாரயம்‌--உடம்பு. நின்னுடைய 
-வஞ்சனைப்‌ போர்ச்‌ செயல்களின்‌ வன்மை யனைத்தும்‌ இலக்குவனுடன்‌ 
பொருது மடியும்‌ நாளாகிய இன்றோடு தீர்ந்தொழிந்துவீடும்‌ என்பான்‌, 
“மாயப்யோ ராற்றலெல்லாம்‌ இன்றொடு மடியுமன்றே” என்றான்‌ 
அனுமன்‌. மடிதல்‌--£ர்ந்தொழிதல்‌. ட அல (74) 


5143 


பாசமோ மலரின்‌ மேலான்‌ 


பெரும்படைக்‌ கலமோ பண்டை 
ஈசனார்‌ படையோ மாயோ 


னேமியோ யாதோ வீன்னும்‌ & 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


ச ப 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
நிகும்பலை யாகப்‌ படலம்‌ 63 


வீசநீர்‌ விரும்பு கின்றீ 
ரதற்குநாம்‌ வெருவிச்‌ சாலக்‌ 

கூசினோம்‌ போதும்‌ போதும்‌ 
கூற்றினார்‌ குறுக வந்தார்‌. 


“பாசமோ, மலரின்‌ மேலோன்‌ 
பெரும்‌ படைக்‌ கலமோ, பண்டை 
ச௪சனாரீ படையோ, மாயோன்‌ 
மேமியோ, யாதோ, இன்னும்‌ 
வீசநீரீ விரும்புகின்‌ றீர்‌? 
அதற்கு நாம்‌ வெருவி, சாலக்‌ 
கூசினோம்‌; போதும்‌ போதும்‌; 
கூற்றினார்‌ குறுக வந்தார்‌. 


பொ!- நாகபாசமோ? தாமரை மலரில்‌ இருப்போனாயெ 
பிரமனது பெருமைவாய்ந்த படைக்கலமோ? (எல்லாப்‌ பொருட்கும்‌) 
பழை யோனாூய சிவபெருமானது (பாசுபதப்‌) படையோ? இருமால 
சக்கரப்‌ படையோ? வேறு யாதோ? இனிமேலும்‌ எங்கள்மேல்‌ 
ஏவுதற்கு நீரீ விரும்பியுள்ளீர்‌? (நும்மால்‌ செலுத்தப்படும்‌) அப்படைக்‌ 
கலத்திற்கு நாங்கள்‌ மிகவும்‌ அஞ்? நடுக்கமுற்று ஒடுங்கனேம்‌ (நீர 
அவற்றை.எம்மேல்‌ வீசியது) போதும்‌ போதும்‌. கூற்றுவனார்‌ நெருங்க 
வந்துவிட்டார்‌. 


கு:- பாசம்‌-—நாகயாசம்‌. மலரின்‌ மேலான்‌--பிரமன்‌- ஈசனார்‌ 
சிவபெருமான்‌. “பரமன்‌ காண்க பழையோன்‌ காண்க? (இருவண்டப்‌ 
யகுதி) . எனவும்‌, “முன்னைப்‌ பழம்‌ பொருட்கும்‌ முன்னைப்‌ பழம்‌ 
'பொருளே” (திருவெம்பாவை) எனவும்‌ வரும்‌ திருவாசகப்‌ பொருளை 
யுளங்‌ கொண்டு . “பண்டை ஈசனார்‌” எனச்‌ சிறப்பித்தார்‌ ஆசிரியர. 
ஆற்றல்மிக்க அனுமன்‌ அஞ்சியவனைப்‌ போன்று இற்துரசித்தை நோக்க 
“அதற்கு தாம்‌ வெருவிச்‌ சாலக்‌ கூசினோம்‌ போதும்‌ போதும்‌” எண 
தநகையாடிக்‌ கூறினான்‌. “கூற்றினார்‌ குறுக வந்தார்‌” என்ற தொடரீ, 
“எமது உயிரைக்‌ கவர்தற்கு இயமனார்‌ நெருங்க வந்தார்‌' எனத்‌ தாம்‌ 
. அஞ்சிய தன்மையைக்‌ குறிப்பதுபோன்று, “நினது உயிரைக்‌ கவர 
தற்கு இயமனார்‌ அணு? வந்துள்ளார்‌” என இந்திரசி$தை அச்சுறுத்‌ 
தும்‌ நிலையில்‌ அமைந்துள்ளமை உற்று ழோக்கத்தக்கதாகும்‌. குறுக 
வருதல்‌--அணிமையில்‌ நெருங்க வருதல்‌. 
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9144 வரங்கணீ ருடைய வாறு 

மாயங்கள்‌ வல்ல வாறும்‌ 

பரங்கொள்வா னவரிற்‌ றெய்வப்‌ 
படைக்கலம்‌ படைத்த வாறும்‌ 

உரங்களோ டுன்னி யன்றோ 
வும்மைநா முயிரி னோடுஞ்‌ 

சிரங்கொளத்‌ துணிந்த தன்ன 
துண்டது திறம்பி னோமோ 


“வரங்கள்‌ நீர்‌ உடையவாறும்‌, 
மாயங்கள்‌ வல்லவாறும்‌, 

பரம்‌ கொள்‌ வானவரின்‌ தெய்வப்‌ 
படைக்கலம்‌ படைத்தவாறும்‌ 

உரங்களோடு உன்னி அன்றோ, 
உம்மை நாம்‌ உயிரினோடும்‌ 

சிரம்‌ கொளதி துணிந்தது? அன்னது 
உண்டு; அது இறம்பினோமோ? 


பொ:- (இந்திரசித்தாகிய) நீவிர்‌ வரங்களைப்‌ பெற்றுடைய தன்‌ 
மையும்‌ மாயச்‌ செயல்களைக்‌ கற்று வல்ல. தன்மையும்‌ பெருமையினைல்‌ 
கொண்ட தேவர்கள்பால்‌ தெய்வத்தன்மை வாய்ந்த ஆயுதங்களைப்‌ 
பெற்றுள்ள தன்மையும்‌ (நுமக்கு இயல்பாக வாய்ந்த) வன்மைகளும்‌ 
ஆகியவற்றை எண்ணிய பின்பல்லவர உம்மை நாங்கள்‌ உயிருடன்‌ 
தலையினைக்‌ கவரீந்து கொள்ளத்‌ துணிந்தது? அங்ஙனந்‌ துணிந்து கூறிய: 
வஞ்8னம்‌ உளது. அவ்‌ வஞ்சினத்தில்‌ தவறி விலகினோமோ? 


கு:- வரம்‌-தேவர்கள்‌ அருளிக்‌ கூறிய அருள்‌ மொழி. மாயம்‌— 
வஞ்சனைச்‌ செயல்‌. கீரம்‌--அறிவு ஆண்மை பொருள்‌ படை ஆதிய 
பெருமை. உரம்‌-திண்மை. உடலுரனும்‌ உள்ளத்துரனும்‌ அடங்க 
உரங்கள்‌ எனப்‌ பன்மையாற்‌ குறித்தார்‌. அது இ ஐம்புதல்‌--அவ்‌ வஞ்‌: 
இனத்தில்‌ தப்புதல்‌. இறம்பினோமோ என்புழி ஓகாரம்‌ எதிர்‌ 
மறை, (76) 
9145 விடந்துடிக்‌ கின்ற கண்டத்‌ 
தண்ணலும்‌ விரிஞ்சன்‌ ரனும்‌ - 
படந்துடிக்‌ கின்ற நாகப்‌ ய்‌ 
பாற்கடற் பள்ளி யானும்‌ 
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சடந்துடிக்‌ கிலராய்‌ வத்து 
தாங்கினுஞ்‌ சாத நிண்ணம்‌ 

இடந்துடிக்‌ கின்ற துண்டே 
யிருத்திரோ வியம்பு வீரே. 


“விடம்‌ துடிக்கின்ற கண்டத்து 
அண்ணலும்‌, விரிஞ்சன்‌ தானும்‌, 
படம்‌ துடிக்கின்ற நாகப்‌ 
பாற்கடல்‌ பள்ளியானும்‌, 
சடம்‌ துடிக்கிலராய்‌ வந்து 
தாங்கினும்‌, சாதல்‌ திண்ணம்‌; 
இடம்‌ துடிக்கின்றது உண்டே? 
இருற்திரோ? இயம்புவீரே! 


பொ!- (ஆலகால) நஞ்சு நிறைந்து ததும்புகன்ற கண்டத்தனை 
யுடைய இறைவனாகிய சிவபெருமானும்‌ பிரமதேவனும்‌ படம்‌ விரித்து 
எழுகின்ற (ஆதிசேடனாகிய) பாம்பணையின்‌ மேற்‌ பாற்கடலிற்‌:பள்வி 
கொள்வோனாகிய திருமாலும்‌ உடல்‌ நடுங்குறாதவராகி (நமக்குத்‌ 
துணையாய்‌) வந்து தாங்கிப்‌ பாதுகாத்தாலும்‌ (போரிற்‌) சாவது உறுதி, 
(நுமக்கு) இடப்பக்கம்‌ துடிக்கின்றதல்ளவா? (இனியும்‌ நீர்‌) உயிருடன்‌ 
இருப்பீரோ? சொல்வீராக. 


கு:- விடம்‌- ஆலகால நஞ்சு. துடித்தல்‌- நிறைந்து ததும்புதல்‌. 
படம்‌ துடிதீதீல்‌- படத்தினை விரித்துசி £றி எழுதல்‌. சடம்‌ துடிதீதல்‌- 
உடல்‌ நடுக்குறுதல்‌. இடம்துடித்தல்‌--இடப்பக்கத்துத்‌ தோளும்‌ சண்‌: 
ணும்‌ துடிப்புற்று அசைதல்‌. ஆடவர்க்கு இடறந்துடி திதலாகிய இது 
பின்வரும்‌ தீங்கினை முன்னரே புலப்படுத்தும்‌ தீ நிமித்தமாகும்‌. (77) 


9146 கொல்வெனென்‌ றுன்னைத்‌ தானே 
குறித்தொரு சூளுங்்‌ கொண்ட 
வில்லிவந்‌ தருகு சார்‌ ந்துன்‌ 
சேனையை முழுதும்‌ வீட்டி 
வல்லையேல்‌ வாவா வென்று 
விளிக்கின்றான்‌ வரிவினாணின்‌ 
ஒல்லொலி யைய செய்யு 
மோமத்துக்‌ குறுப்பொன்‌ மாமோ. 
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“டகொல்வென்‌”” என்று, உன்னைத்தானே 
குறித்து ஒரு சூளம்‌ கொண்ட 
வீல்லி, வந்து அருகு சார்ந்து, உன்‌ 
சேனையை முழுதும்‌ வீட்டி, 
“வல்லையேல்‌ வா வா” என்று 
விளிகின்றான்‌; வரிவில்‌ நாணின்‌ 
ஒல்‌ஓலி, ஐய! செய்யும்‌ 
ஓமத்துக்கு உறுப்பு ஒன்று ஆமோ? 


பொ:- “உன்னைக்‌ கொல்வேன்‌” என்று தானே (முற்படக்‌) குறித்து 
ஒப்பற்ற வஞ்சினஙி கூறிய வில்வீரனாய இலக்குவன்‌ நின்பக்கத்தே 
நெருங்கிச்‌ சார்ந்து உன்‌ சேனை முழுவதையும்‌ கொன்று வீழ்த்து, “நீ 
(என்னுடன்‌ விரைந்து பொருதற்கு) வல்லாயாயின்‌ வருக வருக? என்று 
(உன்னை) அழைக்கின்றான்‌. ஐயனே! (அவனது) வரிந்து கட்டப்‌ பெற்ற 
வில்‌ நாணினின்றும்‌ எழுகின்ற ஒல்லெல்னும்‌ ஒலியானது நீ செய்து 
கொண்டிருக்கும்‌ வேள்விக்‌ இரியைக்கு (மந்திரபூர்வமாகிய) ஓரீ அங்க 
மாச அமைந்ததோ? 


கு2- எங்களை அழித்தற்‌ பொருட்டு நீ தொடங்கிச்‌ செய்யும்‌ இந்த 
யாகமானது சிதைவுற்றழிய வில்‌ வீரனாகிய இலக்குவன்‌ நின்னை அண 
கிப்‌ போர்க்கு அறைகூவி யழைத்து வில்நாணின்‌ ஒலியை யெழுப்பிய 
இந்நிலையில்‌ நீ யாக சாலையில்‌ வாளாவிருத்தல்‌ அடாதென்பான்‌, வரி 
வில்‌ நாணின்‌ ஒல்லொலி ஐய! செய்யும்‌ ஒமதிதுக்கு உறுப்பு ஒன்று 
ஆமோ?” என இந்திரசித்தினை இகழ்ந்து வினவினான்‌ அனுமன்‌. வில்லி- 
வில்வீரன்‌; என்றது இலக்குவனை. விளித்தல்‌--அழைதிதல்‌, ஐய என்‌ 
றது இந்திரசத்தை நோக்கிய - விளி, ஓமம்‌--வேள்வியில்‌ நிகழும்‌ 
கிரியை. உறுப்பு--அநிகம்‌. (18) 


9147 மூவகை யுலகுங்‌ காக்கு க்க 

முதலவன்‌ றம்பி பூசல்‌, 

தேவர்கள்‌ முனிவர்‌ மற்றுந்‌ 
திறத்திறத்‌ துலகஞ்‌ சேர்ந்தார்‌ 

யாவருங்‌ காண நின்றா 
ரினியிறை தாழ்ப்ப தென்னோ 

சாவது சரத மன்றோ 
வென்றனன்‌ தருமங்‌ காப்பான்‌ , 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jam. 


( 
கூர 


ஸ்வட்‌ வன்பு 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


திகும்பலை யாகப்‌ படலம்‌ 67 


“முவகை உலகும்‌ காக்கும்‌ 
முதலவன்‌ தம்பி பூசல்‌ 
தேவர்கள்‌, முனிவரீ, மற்றும்‌ 
திறதீதிறத்து உலகம்‌ சேர்ந்தார்‌, 
யாவரும்‌ காண நின்றார்‌; 
இனிஇறை தாழ்ப்பது என்னோ? 
சாவது சரதம்‌ அன்றோ?” 
என்றனன்‌, தருமம்‌ காப்பான்‌. 
பொ!- மூன்று வகை உலகங்களையும்‌ இடர்‌ நீக்கப்‌ பாதுகாதி 
இருளும்‌ முதல்வனாகிய இராமனுக்குத்‌ தம்பியாகிய இலக்குவனது 
போர்த்‌ திறத்தைத்‌ தேவர்களும்‌ முனிவர்களும்‌ மற்றும்‌ பலதிறப்பட்ட 
உலகங்களில்‌ வாழ்வார்‌ யாவருங்‌ காணு தற்‌ பொருட்டு (விசும்பில்வற்து) 
தின்றார்கள்‌. இனிச்‌ சிறிதும்‌ தாமதிப்பது ஏ? ன? இறப்பது உறுதி 
யன்றோ” என்று கூறினான்‌ அறத்தினைக்‌ கரப்பவனாகிய அனுமன்‌. 


கு:- முதலவன்‌--முதற்பொருளாகிய இறைவன்‌: என்றது காத்‌ 
தற்‌ கடவுளாகிய திருமாலின்‌ அமிசமாகிய இராமனை. தம்பி இக்கு 
வன்‌. பூசல்‌-போர்‌; என்றது போர்த்‌ தொழிற்றிறறையை, இறை 
சிறிது. தாழ்த்தல்‌ - தாமதித்தல்‌. சரதம்‌--மெய்‌; உறுதி. அறந்தலை 
நிறுத்தப்‌ பிறற்தருளிய நல்லற மூர்த்தியாகிய இராமபிரானுக்குதி' 
துணையாய்‌ நின்று தொண்டு செய்து உலகத்தின்‌ கண்‌ அறத்தினைக்‌ 
காக்கும்‌ கடமை பூண்டவன்‌ அனுமனாதலின்‌, அவனைத்‌ “தருமடிகாப்‌ 


பான்‌” எனச்‌ சிறப்பித்தார்‌ ஆசிரியர்‌. (79) 
இந்திரசித்து வெகுண்டு அனுமன்‌ முதலியோரை 
இகழ்ந்துரைத்தல்‌ 

9148 அன்னவா சகங்கள்‌ கேளா 


வனலுயிர்த்‌ தலங்கற்‌ பொற்றோள்‌ 
மின்னுகப்‌ பகுவா யூடு 

வெயிலுக நகைபோய்‌ வீங்க 
முன்னரே வந்திம்‌ மாற்ற 

மொழிகின்றீர்‌ மொழிந்த மாற்றம்‌ 
என்னதோ நீயி ரென்னை 

யிகழ்ந்ததென்‌ றினைய சொன்னான்‌. 
அன்ன வாசகங்கள்‌ கேளா, 

அனல்‌ ௨யிர்திது, அலங்கல்‌ யொன்‌-தோள்‌ 
மின்‌உக, பகுவாயூடு ட்‌ 

வெயில்‌ ௨௧, நகைபோரய்‌ வீங்க, 
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முன்னரே வந்து இம்‌ மாற்றம்‌ 
மொழிகின்றீர்‌' மொழிந்த மாற்றம்‌ 
என்னதோ நீயிர்‌ என்னை 
இகழ்ந்தது என்று இனைய சொன்னான்‌. 


பொ!- (அனுமன்‌ கூறிய) அம்‌ மொழிகளைக்‌ கேட்டு நெருப்‌ 
பெனப்‌ பெருமூச்சு விட்டு, மாலையை யணிந்த பொன்மயமான தன்‌ 
தோள்களினின்றும்‌ மின்னொளி சிதற, பிளந்த வாயினிடையே வெயில்‌ 
வெளிப்பட்டு வீச (வெகுளிச்‌) சிரிப்பு மிக்குத்‌ தோன்ற, 'என்‌ முன்னே 
வந்து இம்‌ மொழியினைக்‌ கூறுகின்‌ நீரி. (நீவிர்‌) கூறிய வாரீத்தை என்ன 
பொருளுடையதோ? நீவிர்‌ என்னை இகழ்ந்து கூறியதே யாகும்‌” என்று: 
சொல்லிப்‌ பின்‌ வரும்‌ மொழிகளைக்‌ கூறினான்‌ (இநீதிரசித்த). 


கு;- (இந்திரசித்து) அன்ன வாசகங்கள்‌ கேளா, அனல்‌ உயிரீத்து 
அலங்கல்‌ பொன்‌ தோள்‌ மின்‌ ௨௧, பகுவாயூடு வெயில்‌ ௨௧, நகையோய்‌: 
வீங்க, “முன்னரே வந்து இம்‌ மாற்றம்‌ மொழிூன்றீர்‌, மொழிந்த 
மாற்றம்‌ என்னதோ? நீவிர்‌ என்னை இகழ்ந்தது” என்று இணைய சொன்‌ 
னான்‌ என்க..அவன்‌ கூறியவை அடுத்து வரும்‌ ஐந்து செய்யுகட்ளில்‌ 
விரீத்துரைக்கப்படும்‌. அன்ன வாசகங்கள்‌ என்றது, அனுமன்‌ இந்திர 
இத்தை நோக்கிப்‌ புகழ்வது போற்‌ கூறிய இகழுரைகளை. கேளா 
கேட்டு. என்னதோ-என்ன பொருளுடைய த ர? என்னை 
இகழ்நீதது--என்னை இகழ்ந்து கூறியதே எனத்‌ தேற்றேகாரம்‌ வரு. 
வித்துரைக்கப்பட்டது. இனி நீயிர்‌ இகழ்ந்தது என்னை என இயைத்து 
வினாவாக்கலும்‌ பொருந்தும்‌. ௮ (80% 


9149 மூண்டபோர்‌ தோறும்‌ பட்டு 
முடிந்தநீர்‌ முறையிற்‌ நீர்ந்து 
மீண்டபோ ததனையெல்லா 
மறத்திரோ விளிதல்‌ வேண்டி 
ஈண்டவா வென்னா நின்‌ றீ 
ரித்தனை பேரும்‌ பட்டு 
மாண்டபோ துயிர்தந்‌ தீயும்‌ 
ம்ருந்துவைத்‌ தனையோ மான 
மூண்ட போர்தோறும்‌ பட்டு. 
_ மூடிந்தறீரி, முறையின்‌ தீர்ந்து 
மீண்டபோது அதனை எல்லாம்‌ 
மறத்திரோ? விளிதல்‌ வேண்டி. 
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“ஈண்டவா"” என்னா நின்றீர்‌; 
இத்தனை பேரும்‌ பட்டு 

மாண்டபோது, உயிர்‌ தந்தீயும்‌ 
மருந்து வைத்தனையோ மான? 


பொ:- மிக்கெழுந்த போர்கள்‌ தோறும்‌ (படைக்கலங்களால்‌) 
தாகிகப்பட்டு இறந்த நீங்கள்‌ (உயிரீபோன) விதிமுறைமையின்‌ நீங்‌ 
(உயிர்பெற்று) மீண்டுவந்த இப்பொழுது (முன்னுற்ற) அத்துன்பங்‌ 
களையெல்லாம்‌ மறந்து விட்டீரோ? இறத்தலை விரும்பி “அணுக வரு 
வாயாக” என்று (என்னைப்‌ போருக்கு) அழைக்கன்றீர்கள்‌. நீங்கள்‌ 
இத்தனை பேரும்‌ (என்‌ அம்புகளால்‌) தாக்கப்பட்டு இறந்தபொழுது 


உயிரை மீட்டுத்‌ தருதற்‌ குரிய மருந்தினை நிறையப்‌ பெற்று வைதிதுள்‌ 
வாயோ? 


க:- மூளுதல்‌- சினம்‌ மிக்கு எழுதல்‌, நான்‌ ஏவிய நாகபாசதிதால்‌ 
மாண்ட பொழுது கருடனாலும்‌, பிரமாத்திரத்தால்‌ மாண்ட யொழுது 
மருத்து மலையாலும்‌ உயிர்‌ பெற்றெற்றெழுந்த நீவிர்‌ முன்னுற்ற துன்‌ 
பங்களையெல்லாம்‌ மறந்து மீளவும்‌ என்னுடன்‌ போர்‌ செய்ய வந்தமை 
இறற்தால்‌ நும்‌ உயிரை மீட்டுத்‌ தறாதற்குரிய மருந்தினை நீ நிறையச்‌ 
(சேர்த்து வைத்‌ துள்ளமையினாலேயோ என வினவுவான்‌ “மாண்ட 
போது உயிரீதந்‌ தீயும்‌ மருந்து மான வைத்தனையோ? என்றான்‌ 
இந்திரசித்து. மான--நிறைய. (31) 


9150 இலக்குவ னாக மற்றை 
யிராமனே யாக வீண்டு 
விலக்குவ ரெல்லாம்‌ வந்து 
விலக்குக குரங்கின்‌ வெள்ளம்‌ 
குலக்குல மாக மாளுங்‌ 
கொற்றமு மனிதர்‌ கொள்ளும்‌ 
அலக்கணு முனிவர்‌ தம்மோ 
டமரருங்‌ காண்ப ரன்றே. 
“இலக்குவன்‌ ஆக, மற்றை 
்‌ இராமனே ஆக, ஈண்டு 
விலக்குவார்‌ எல்லாம்‌ வந்து 
விலக்குக; குரங்கின்‌ வெள்ளம்‌ 
குலக்குலம்‌ ஆக மாளும்‌ 
சொற்றமும்‌, மனிதர்‌ கொள்ளும்‌ 
அலச்கணும்‌, முனிவர்‌ தம்மோடு 
அமரரும்‌ காண்பர்‌ அன்றே. 
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பொ:- (என்னொடு பொர வருவான்‌) இலக்குவனே யாகுக 
்‌ (அன்றி) இராமனேயாகுக, இங்கு (இருவர்க்குந்‌ துணையாக வந்து 
என்னைத்‌) தடித்து விலக்குலா ரெல்லாம்‌ விலக்குக, குரங்குச்‌ சேனை 
யாய வெள்ளம்‌ கூட்டநி கூட்டமாக இறந்‌ தொழிதற்கு ஏதுவாகிய 
(எனது) வெற்றித்‌ திறத்தையும்‌ (என்னால்‌ இராம இலக்குவராகிய) 
மனிதர்‌ படும்‌ தயரத்தையும்‌ (விசும்பிலள்ள) முனிவர்களும்‌ தேவரி 
களும்‌ ஒருங்கே காண்பார்கள்‌. 


கு:- குலக்‌ குலமாக-கட்டற்‌ கூட்டமாக. மாளும்‌ என்னும்‌ 
யெயரெச்சம்‌ கொற்றம்‌ என்னும்‌ ஏதப்‌ பெயர்‌ கொண்டு முடித்தது. 
மனிதர்‌ என்றது இராம இலச்குல ரை. அலச்கண்‌-- துன்பம்‌. (62 


9151 யானுடை வில்லு மென்பொற்‌ 
றோள்களு மிருக்க வின்னும்‌ 
ஊனுடை யுயிர்கள்‌ யாவு 
முய்யுமோ வொளிப்பி லாமல்‌ 
கூனுடைக்‌ குரங்கி னோடு 
மனிதரைக்‌ கொன்று சென்றவ்‌ 
வானினுந்‌ தொடர்‌ ந்து கொல்வேன்‌ 
மருந்தினு முய்ய மாட்டீர்‌. 


*யானுடை வில்லும்‌, என்‌ பொன்‌ 
தோள்களும்‌, இருக்க இன்னும்‌ 
ஊனுடை உயிர்கள்‌ யாவும்‌ 
உய்யுமோ” ஒளிப்பு இலாமல்‌? 
கூனுடைக்‌ குரங்கினோடு 
மனிதரைக்‌ கொன்று, சென்று அவ்‌ 
வானினும்‌ தொடர்ந்து கொல்வென்‌; 
மருந்தினும்‌ உய்ய மாட்டீர்‌. 


பொ:- யான்‌ (கைக்கொண்டு) உடைய வில்லும்‌ என்னுடைய: 
திண்ணிய சோள்சளம்‌ இன்னமும்‌ (அழியாத) ணன்‌ வையில்‌ 
(என்னை எதிர்த்த) உடம்டடன்‌ கூடிய உயீர்கள்‌ எல்லாம்‌ ஓடி ஒளியஈ- 
பல்‌ பினழக்க வல்லனவோ ௯ னி வளைந்த உடம்பினையுடைய வானரம்‌ 
களோடு (இராம இலச்கு௨ராக௰ய) பனிதர்களையுங்‌ கொன்று (அவரி: 
செல்லும்‌) அவல்லானுல£லம்‌ (அவர்களைத்‌) தொடர்ந்து சென்று 
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கொல்வேன்‌. (நீவிர்‌ முன்னர்ப்‌ பிழைத்தவாறு) மருந்தினாலும்‌ (இப்‌ 
பொழுது) பிழைக்க மாட்டீர்‌, 


கு:- காணா மரபினவாகிய உயிர்களைப்‌ போரில்‌ துன்புறுத்துதற்கு 
அவை பெற்றுடைய உடம்பே இலக்கமஈதலால்‌ “ஊனுடை யுயிர்கள்‌ 
யாவும்‌ உய்யுமோ” என்றான்‌. ஊனுடை யுயிர்கள்‌--உடம்புடன்‌ கூடிய 
உயிர்கள்‌. உய்யுமோ என்புழி வினா ஓகாரம்‌ உய்யமாட்டா என எதிர 
மறைப்‌ பொருள்‌ தந்து நின்றது. இராம இலக்குவர்‌ தம்‌ மனிதவுடம்‌ 
யைத்‌ துறந்து வானிற்‌ சென்று தேவவுடம்பினைப்‌ பெற்ற நிலையிலும்‌ 
அவர்களை விடாது தொடர்ந்து சென்று பொருது கொல்வேன்‌ என்‌ 
பான்‌, “மனிதரைக்‌ கொன்று சென்று அவ்வானினுற்‌ தொடர்ந்து 
கொல்வேன்‌” என்றான்‌. மருந்து இறப்பினை நீக்கி உய்விக்கும்‌ மிருத 
சஞ்சீவி. மருந்தினும்‌ என்புழி உம்மை உயரீவு சிறப்பு. (83) 


9152 வேட்கின்ற வேள்வியின்று 

பிழைத்தது வென்றோ மென்று 

கேட்கின்ற வீர மெல்லாங்‌ 
கிளத்துவீர்‌ கிளத்தல்‌ வேண்டா 

தாழ்க்கின்ற தில்லை யும்மைத்‌ 
தனித்தனி தலைகள்‌ பாறச்‌ 

சூழ்க்கின்‌ ற வீர மென்கைச்‌ 
சரங்களாய்த்‌ தோன்று மன்றே. 


“வேட்கின்ற வேள்வி இன்று 
பிழைத்தது; “வென்றோம்‌” என்று 
கேட்கின்ற வீரம்‌ எல்லாம்‌ 
கிளத்துவீர்‌! கிளத்தல்‌ வேண்டா; 
தாழ்க்கின்றது இல்லை; உம்மைத்‌ 
தனித்தனி தலைகள்‌ பாறச்‌ 
சூழ்கிகின்ற வீரம்‌ என்கைச்‌ ! 
சரங்களாய்த்‌ தோன்றும்‌ அன்றே. 


பொ:- (செய்கின்ற யாசமானது இன்று (நிறைவேறாமல்‌) தவறியது. 
(நாங்களே) வெற்றி பெற்றோம்‌” என்று (எண்ணி என்னை) வினவுதற்குக்‌ 
காரணமான (நும்முடைய) வீரத்திறனையெல்லாம்‌ எடுத்துரைப்பவர்‌ 
களே! (அவற்றை நீவீர்‌) எடுத்துரைத்தல்‌ வேண்டா. (நான்‌ இனியும்‌) 
தாமதிக்கன்றதில்லை. உங்களைத்‌ தனித்தனியே தலைகள்‌ இதறுமாறு 
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ஆராய்ந்து அழிக்கவல்ல வீரத்தன்மை என்‌ கையிலுள்ள .அம்புகளாய்‌ 
(நுமது உடம்பின்‌ கண்ணே தைத்து) தி தோன்றும்‌. 


கு:- பாறுதல்‌ சிதறுதல்‌. சூழ்கின்ற எனற்பாலது எதுகை 
நோக்கிச்‌ சூழ்கின்ற என வல்லொற்று மிக்கு வந்தது. (இனி இறை 
தாழ்ப்பதென்னோ்‌ என வினவிய அனுமனுக்கு, “தாழ்க்கின்றதில்லே? 
என,மறுமொழி பகர்ந்தான்‌ இந்திரசித்து. 


9153 மற்றெலா நும்மைப்‌ போல 

வாயினாற்‌ சொல்ல மாட்டேன்‌ 

வெற்றிதா னிரண்டு தந்தீர்‌ 
விரைவது வெல்லக்‌ கொல்லாம்‌ 

உற்றுநா னுருத்த காலத்‌ 
தொருமுறை யெ திரே நிற்கக்‌ 

கற்றிரோ வின்ன மாண்டு 
கிடத்திரோ கடத்தி ரோதான்‌. 


“மற்று எலாம்‌ நும்மைப்‌ போல 
வாயினால்‌ சொல்ல மாட்டேன்‌; 
வெற்றிதான்‌ இரண்டு தந்தீர்‌; 
விரைவது வெல்லக்‌ கொல்லாம்‌? 
உற்று நான்‌ உருத்த காலத்து 
ஒருமுறை எதிரே நிற்கக்‌ 
கற்றிரோ? இன்னம்‌ மாண்டு 
கிடத்திரோ? கடத்திரோதான்‌? 


பொ:- பிறவெற்றித்‌ திறங்கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ த்‌ 

மைப்போல வாயளவிற்‌ பேசி ணப ன மனக்‌ தவல நிகல 
இருமுறை அளித்தீர்‌. (தோல்வியுற்ற நீவிர்‌ இப்பொழுது) விரைவினை 
மேற்கொள்வது என்னை வெல்‌ லுதற்கோ? நான்‌ உம்மை அடைநீது 
வெகுண்டு பொருத பொழுது ஒரு முை றயேனும்‌ என்‌ முன்னே (அசீச 
ல்‌ கற்றுள்ளீரோ இனிமேலும்‌ (இங்கு) இறந்து டக்கப்‌ 

பா களோ? ப £ J 
போகின்றீர்களோ? ர பட தட விட்டு வட க்‌. 


கு:- வெற்றி இரண்டரஈவன நாகபாசத்‌ 
; தீதால்‌ ஒரு முறையும்‌ 
பிரமாத்திரத்தல்‌ ஒரு முறையும்‌ இந்திரசித்துக்கு உண்டாகிய. வெற்றி 
கள்‌. உருத்தல்‌--வெகுளுதல்‌. சடத்தல்‌--அப்பாற்‌ செல்‌ லுதல்‌. (85) 
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இதன்பின்‌ 23, 26, 29, 43, 44, 45-என்னும்‌ 


எண்ணுள்ள பிரதிகளில்‌ 
பின்வருமாறு ஒரு மிகைப்‌ பாடல்‌ உளது:- 


9153 சூரெலாந்‌ திரண்ட பொற்றோட்‌ 
டாபதர்க்‌ கிளைய தோன்றல்‌ 
நீரெலா மறந்தீர்‌ போலு 
மியான்‌ செருவேற்று நின்று 
காரெலாஞ்‌ சொரிவ தென்னுங்‌ 
கணைகளாற்‌ கவியின்‌ வெள்ளம்‌ 
போரெலா மடிந்து நூறி 
யிறத்தலு மிருகால்‌ பெற்றீர்‌. 


இந்திரசித்து, போர்‌. செய்தற்கு ஆயத்தனாகித்‌ தேரேறி 
வில்நாண்‌ எறிந்து போர்ச்சங்கினை ஊதுதல்‌ 


9154 நின்மின்க ணின்மி னென்னா 

நெருப்பெழ விழித்து நீண்ட 

மின்மின்கொள்‌ கவச மிட்டான்‌ 
வீக்கினான்‌ றூணி வீரப்‌ 

பொன்மின்கொள்‌ கோதை கையிற்‌ 
பூட்டினான்‌ பொறுத்தான்‌ போர்வில்‌ 

என்மின்கொள்‌ வயிரத்திண்டே 
ரேறினானெறிந்தா னாணி. 


1 
| 


“நின்மின்கள்‌; நின்மின்‌! என்னா, 
நெருப்பு எழ விழித்து, நீண்ட 
மின்மின்கொள்‌ கவசம்‌ இட்டான்‌; 
வீச்கினான்‌, தரணி; வீரப்‌ 
பொன்‌ மின்கொள்‌ கோதை கையில்‌ : . 
பூட்டினான்‌] யொறுத்தான்‌, போர்வில்‌; 
எல்‌ மின்கொள்‌ வயிரத்‌ இண்தேர்‌ 
ஏறினான்‌; எறிந்தான்‌ நாணி; 


பொ: (இவ்விடத்தைவிட்டு, அகலம 
“நில்லுங்கள்‌, நில்லுங்கள்‌! என்று சொ 


ள்‌ 
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வெகுண்டு விழித்து, மின்னலை யொத்த ஒளியினைக்‌ கொண்ட. 
கவசதீதை(த்‌ தனது உடம்பில்‌) அணிற்துகொண்டான்‌; அம்பறாத்‌ 
தூணியை(த்‌ தோளிற்‌) கட்டினான்‌; வீரத்திற்கு அறிகுறியான 
பயொன்னாலியன்‌ ற ஒளியினைக்‌ கொண்ட விரல்‌ உறையினைக்‌ கைவிரலிற்‌ 
செறித்தான்‌; போர்த்‌ தொழிற்குரிய வில்லினைக்‌ (கையில்‌) தாங்கினான்‌; 
கதிரவனை யொத்து ஒளிவிடுகின்‌ ற திண்ணிய வயிரத்‌ தேரில்‌ ஏறினான்‌]. 
வில்லின்‌ நாணைத்‌ தெறித்து ஒலி செய்தான்‌ (இந்திரசித்து). 


கு:- மின்‌--ஒளி. கோதை என்பது அம்பு எய்தற்பொருட்டு: 
விரஃகளிற்‌ செறித்துக்‌ கொள்ளப்படும்‌ விரலுறை. எல்‌-சூரியன்‌. (86) 


9155 ஊதினான்‌ சங்கம்‌ வானத்‌ 
தொண்டொடி மகளி ரொண்கண்‌ 
மோதினார்‌ கணத்தின்‌ முன்னே 
முழுவது முருங்க முற்றிக்‌ 
காதின னென்ன வானோர்‌ 
கலங்கினார்‌ கயிலை யானும்‌ 
போதினான்‌ ரனு மின்று 
புகுந்தது பெரும்போ ரென்றார்‌. 


ஊதினான்‌ சங்கம்‌; வானத்து 
ஒண்தொடி மகளிர்‌ ஒண்கண்‌ 
மோதினார்‌; “கணத்தின்‌ முன்னே 
முழுவதும்‌ முருங்க முற்றக்‌ 
காதினான்‌” என்ன, வானோர்‌ 
கலங்கினார்‌; கயிலை யானும்‌, 
போதினான்‌ தானும்‌, “இன்று 
புகுந்தது பெரும்போர்‌” என்றார்‌. 


பொ!:- (பின்‌) சங்கத்தை (வாயில்வைத்து) ஊதினான்‌. அந்நிலை 
யில்‌) வானத்திலுள்ள ஒளிபொருந்திய வளையலையணிந்த தேவமங்கை 
வர்கள்‌ (அஞ்சி ஆற்றாதவராய்க்‌) கண்களில்‌ மோதிக்கொண்டாரிகள்‌. 
(இவ்‌ இந்திரூத்து) கணப்பொழுதிற்‌ குள்ளே (சேனை) முழுவதையும்‌: 
பொன்‌ ற வளைதீதுக்‌ கொன்றானாவன்‌” என எண்ணித்‌ தேவரீகள்‌ கலக்க 
முற்றார்கள்‌. கயிலாய மலையில்‌ வீ ற்றிருக்கும்‌ சவயெருமானும்‌ தாமரை 
மலரில்‌ உறையும்‌ பிரமனும்‌ “இன்று பெரியதொரு யோர்‌ உண்டா 
யிற்று” எனக்‌ கூறினார்கள்‌. ்‌ 
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கு:- பொறுக்ச வொண்ணாத பெருந்‌ துன்பத்தைக்‌ கண்டு அஞ்சிய 
மகளிர்கள்‌ தம்‌ கண்களிலும்‌ முகத்திலும்‌ மோதிக்கொண்டு வருந்துதல்‌ 
இயல்பு. முருங்குதல்‌--அழிதல்‌. காதுதல்‌- கொல்லுதல்‌. கயிலையான்‌ 
சிவபெருமான்‌. போதினான்‌--பிரமன்‌. “இன்று பெரும்‌ யோர்‌ 
புகுந்தது” என்றார்‌ என்௪. (87). 


பின்‌ விளைவு எண்ணித்‌ தேவர்கள்‌ வாட்டமுறுதல்‌ 


9156 இழைத்தபேர்‌ யாகந்‌ தானே 

யாஞ்செய்த தவத்தி னாலே 

பிழைத்தது பிழைத்த வேனும்‌ 
வானரம்‌ பிழைக்க லாற்றா 

அழைத்தது விதியே கொல்லென்‌ 
றஞ்சினா ரம்பி னோடும்‌ 

உழைத்தது காண்கின்‌ ரோமென்‌ 
றுணங்கினா ரும்ப ருள்ளார்‌. 


*இழைதித பேர்‌ யாகம்தானே 
யாம்‌ செய்த தவத்தினாலே 
பிழைத்தது; பிழைத்த தேனும்‌, 
வானரம்‌ பிழைக்கல்‌ ஆறிரு 
அழைத்தது விதியேகொல்‌ என்று 
அஞ்சினார்‌; அம்பினாலே 
உழைத்தது காண்கின்றோம்‌? என்று, 
உணங்கினார்‌, உம்பர்‌ உள்ளார்‌. 


பொ:- (இந்திரசித்து) செய்யத்‌ தொடகிகிய யாகமானது தாம்‌ 
(முன்பு) செய்த தவத்தின்‌ காரணமாக (நிறைவேறாமல்‌) தவறி 
விட்டது. யாகம்‌ தவறினாலும்‌ (இப்போரில்‌) குரங்குகள்‌ இனிப்‌: 
பிழைதிதிறாக்க மாட்டா; (இங்கு) அழைத்து வந்தது (தீவினையாகிய) 
விதியே யாகும்‌ என்று அஞ்சியவரீகளாகி அம்பினோடும்‌ (குரநிகுகள்‌) 
வருந்துவதனைக்‌ காணப்போகன்றோம்‌' என்று தேவர்களாக உள்ள 
வர்கள்‌ வாட்டமுற்று வருந்தினார்கள்‌. 


கு:ஃ இழைத்தல்‌--இயற்றுதல்‌. பிழைத்தல்‌--முற்றுப்பெருது: 


தப்புதல்‌. பிழைக்க லாற்றா” என்புழிப்‌ பிழைத்தல்‌ என்பது இறவாது : 
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உய்தல என்னும்‌ பொருளில்‌ வந்தது. உழைத்தல்‌ வருந்துதல்‌. 
“இழைதிதபேர்‌ யாகம்தானே...காண்கின்றோம்‌” என்பது உம்யர்கள்‌ 
உட்கோள்‌. உம்பரெல்லாம்‌ உணங்கினார்‌ என்க. உணங்குதல்‌-வாட்ட 


முற்று வருந்துதல்‌. (88) 


குரங்குகள்‌, இந்திரசித்தின்‌ நாணொலி கேட்டு நிலை 
குலைந்தோடுதலும்‌ அனுமன்‌ மலையினைப்‌ பறித்து 
எதிர்த்தலும்‌ 
9157  நாண்டொழி லோசை வீசிச்‌ 
செவிதொறு நடத்த லோடும்‌ 
ஆண்டொழில்‌ மறந்து கையி 
னடுக்கிய மரனுங்‌ கல்லும்‌ 
மீண்டன மறிந்து சோர 
விழுந்தன விழுந்த மெய்யே 
மாண்டன மென்றே யுன்னி 
யிரிந்தன குரங்கின்‌ மாலை. 


நாண்தொழில்‌ ஒசை வீசிச்‌ 
செவிதொறும்‌ நடத்தலோடும்‌, 
ஆண்‌ தொழில்‌ மறந்து, கையின்‌ 
அடுக்கிய மரனும்‌ கல்லும்‌ 
மீண்டன மறிந்து சோர 
விழுந்தன; விழுந்த, (மெய்யே 
மாண்டனம்‌” என்றே உன்னி, 
இரிந்தன, குரங்கின்‌ மாலை. 


பொ:- (இந்திரசித்து) வில்லின்‌ நாணைத்‌ தெறித்தலாயெ 
தொழிலினலே (தோன்றிய) ஓசையானது பரவி (தம்முடைய) 
செவிகள்‌ தோறும்‌ சென்று சேர்ந்த அனவில்‌, (அங்கு உள்ள) குரங்கு 
களின்‌ (சேனையாகிய) வரிசைகள்‌ (தமது) ஆண்மைத்‌ தொழிலை 
மறந்தனவரய்க்‌ கையில்‌ அடுக்கரகக்‌ கொண்டுள்ள மரமும்‌ மலையும்‌ 
(பசைவர்மேல்‌ எறியப்படாமல்‌) மடங்கிச்‌ சோர்ந்து வீழ(தி தரையில்‌) 
வீழ்ந்தன. அவ்வாறு விழுந்த வானரங்கள்‌ “நிச்சயமாக இறந்தோம்‌” க 
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கு:- நாண்தொழில்‌ ஒசை வீிச்‌ செவிதொறும்‌ நடதீதலோடும்‌ 
குரங்கின்மாலை, ஆண்தொழில்‌ மறந்து, கையின்‌ அடுக்கிய மரனும்‌: 
கல்லும்‌ மறிந்து சோர விழுந்தன எனவும்‌, அநிஙனம்‌ விழுந்தவை 
“மெய்யே மாண்டனம்‌” என்றே உன்னி இரிந்தன எனவும்‌ இரு- 
தொடராக இயைத்‌. துரைக்க, மாலை--வரிசை; வானர சேனையின்‌ - 
அணி. விழுந்த விமுந்தவை; வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. மெய்யே... 
உண்மையாகவே; நிச்சயமாகவே. மாள்வோம்‌ எதிர்காலத்திற்‌ கூறற்‌ 
பன தேற்றம்‌ பற்றி மாண்டனம்‌ என இறந்த காலத்தாற்‌ 
கூறப்பட்டது. (89)- 


9158 படைப்பெருந்‌ தலைவர்‌ நின்றா 
ரல்லவ ரிறுதி பற்றும்‌ 
அடைப்பருங்‌ காலக்‌ காற்றா 
லாற்றல தாகிக்‌ கீறிப்‌ 
புடைத்திரிந்‌ தோடும்‌ வேலைப்‌ 
புனலென விரியலுற்றார்‌ 
கிடைத் தபோ ரனும னாண்டோர்‌ 
நெடுங்கிரி கிழித்துக்‌ கொண்டான்‌. 


படைப்‌ பெருந்தலைவர்‌ நின்றார்‌; 
அல்லவரீ, இறுதி பற்றும்‌ 
அடைப்ப அருங்காலக்‌ காற்றால்‌ 
ஆற்றலது ஆகிக்‌ £றிப்‌ 
புடை, திரிந்து ஒடும்‌ வேலைப்‌ 
புனல்‌ என, இரியலுத்றாரீ! 
கிடைத்த போர்‌ அனுமன்‌ ஆண்டு, ஓர்‌ 
நெடுங்கிரி கிழித்துக்‌ கொண்டான்‌. 


பொ!- (வானர சேனையிற்‌) பெரிய படைத்தலைவராக உள்ள : 
வர்கள்‌ (அஞ்சாது) நின்றனர்‌; அவர்களல்லாத ஏனையோர்‌, அழிவினைத்‌ 
தரும்‌ தடுக்கவொண்ணாத ஊழிக்காலத்துப்‌ பெருங்காற்றால்‌ தாடிக 
வொண்ணாததாகிப்‌ பிளக்கப்பட்டுப்‌ பிதிர்ந்து பக்கநிகளில்‌ மோதி: 
அலைவுற்று வழிந்து ஓடும்‌ கடல்நீரைப்‌ போன்று நிலைகெட்டு ஓஒடுவா 
ரரயீனர்‌. (இந்திரசித்தை) எதிர்ப்பட்டு நின்ற போர்த்‌ தொழிலில்‌ 
வல்ல அனுமன்‌ அவ்விடத்‌ துள்ளதொரு பெரிய மலையினைப்‌ (பூமியி 
னின்றும்‌) பெயர்த்து எடுத்துக்கொண்டான்‌. 
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கு1- படைப்பெருநீ 3 தலைவர்‌--பெரும்படைத்‌ தலைவரீ; சேனா 
பதிகள்‌. அல்லவர்‌--அவர்கள்‌ அல்லாத ஏனைய வானர வீரர்கள்‌. இறுதி 
பற்றும்‌ காலக்காற்று, அடைப்ப அருநி காலக்‌ காற்று க தனித்தனி 
இயையும்‌. இறுதி பற்றுதல்‌--அழிவினை யுண்டாக்குதல்‌. அடைதல்‌, 
தடுத்து நிறுத்தல்‌. காலக்காற்று-— ஊழி முடிவிற்றோன்றும்‌ பெருங்‌ 
காற்று. ஆற்றலது-ஆற்றாதது; பொறுக்க வொண்ணாதது. ஆற்று; 
பகு தி. ஆற்றுதல்‌-பொறுத்தல்‌. அல்‌--எதிரீமறை இடைநிலை. 
இறுதல்‌--பிளவு பட்டுச்‌ சிதறுதல்‌. கிடைத்‌ தல்‌--எதிர்ப்படுதல்‌ 
இழித்துக்‌ கொள்ளுதல்‌--பறித்து எடுத்துக்‌ கொள்ளுதல்‌. (90) 


இந்திரசித்து வீரவுரை பகர்ந்து அனுமனுடன்‌ பொருதல்‌ 


9159 நில்லடா நில்லு நில்லு 
நீயடா வாசி பேசிக்‌ 
கல்லெடா நின்ற தென்னைப்‌ 
போர்க்களத்‌ தமரர்‌ காணக்‌ 
கொல்லலா மென்றோ நன்று 
குரங்கென்றுற்‌ கூடு மன்றே 
நல்லைபோர்‌ வாவா வென்றா 


னமனுக்கு நமனாய்‌ நின்றான்‌. 


(நில்‌, அடா! நில்லு நில்லு! 
நீ, அடா! வாசி பேசிக்‌ 
கல்‌ எடாநின்றது, என்னைப்‌ 
யோர்க்களத்து, அமரரீ காண, 
கொல்லலாம்‌ என்றோ? நன்று; 
குரங்கு என்றால்‌-கூடும்‌ அன்றே? 
நல்லை; போர்‌, வாவா” என்றான்‌- 
நமனுக்கு நமனாய்‌ நின்றான்‌. 


பொ: (எதிர்ப்பட்டாருயிரைக்‌ கவருந்‌ திறதீதில்‌) கூற்றுவனுச்‌ 
கும்‌ கூற்றுவனாக மேம்பட்டு நின்ற இந்திரசித்து, அனுமனை நோக்க) 
“அடா! நில்லு, நில்லு! அடா! நீ வேறுபட்ட மொழிகளைப்‌ பேக்‌ 
கொண்டு கல்லினைப்‌ பெயரீத்து எடுப்பது, என்னைத்‌ தேவர்கள்‌ 
காணப்‌ போர்க்களத்தில்‌ கொல்லலாம்‌ என்று எண்ணியோ? (நின்‌ 
“செயல்‌) நன்றாயீருக்கறது.. குரங்கு என்‌ தனால்‌ நினக்கு இச்செயல்‌ 
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பொருத்தமானதே, நல்ல ஆண்மையை யுடையாய்‌! (என்னுடன்‌ 
யொருதற்கு) வருக வருக” எனக்‌ கூறினான்‌. 


க7- நமனுக்கும்‌ நமனாய்‌ நின்றான்‌, நில்‌ 
தல்லை போர்‌ வாவா? ல்‌ ன்‌ க்யா க தணக 
வ்‌ பெயர்‌ அடா எனத்‌ திரிந்து நின்றது. “நில்‌ ல்ல 
த்‌ என மும்முறை அடுக்கி வந்தது, விரைவு பற்றிய 
சால்லடுக்கு, “விரைசொல்லடுக்கே மூன்று வரம்பாகும்‌? (எச்ச 
வியல்‌-28) என்பது தொல்காப்பிய விதியாகும்‌. (91) 


9160 வில்லெடுத்‌ துருத்து நின்ற 
வீரருள்‌ வீர னேரே 
கல்லெடுத்‌ தெறிய வந்த ' 
வனுமனைக்‌ கண்ணி னோக்கி 
மல்லெடுத்‌ துயர்ந்த தோளாற்‌ 
கென்கொலோ வலிய தென்னாச்‌ 
சொல்லெடுத்‌ தமரர்‌ சொன்னார்‌ 
தாதையுந்‌ துணுக்க முற்றான்‌. 


வில்‌ எடுத்து உருத்து நின்ற 
வீரருள்‌ வீரன்‌ நேரே, 
கல்‌ எடுத்து, எறிய வந்த 
அனுமனைக்‌ கண்ணின்‌ நோக்க, 
மல்‌ எடுத்து உயர்ந்த தோளாற்கு 
என்கொலோ வலியது?” என்னா 
சொல்‌ எடுத்து, அமரர்‌ சொன்னார்‌; 


தாதையும்‌ துணுக்கம்‌ உற்றான்‌. 


பொ:- வில்லினை ஏந்தி வெகுண்டு நின்ற வீரர்க்கெல்லாம்‌ 
வீரனாகிய இந்திரசித்துக்கு எதிரே, மலையினைப்‌ யெயர்த்தெடுத்து 
எறியவந்த அனுமனைக்‌ கண்களால்‌ உற்று நோக்க, “மல்தொழில்‌ 
திறத்தால்‌ மேம்பட்டு உயரீச்சியுற்ற தோள்களையுடைய இவ்‌ 
அனுமனுக்கு அமைநீத வன்மை எத்தகையதோ?” என்று, (அவனது) 
புகழைத்‌ தேவர்கள்‌ உயர்த்துக்‌ கூறிப்‌ புகழ்ந்தார்கள்‌. (அனுமனுக்குத்‌). 
தந்தையாகிய வாயுதேவனும்‌ (இவனுக்கு என்ன நேருமேர என) 
மன நடுக்கமுற்றான்‌.  ... ப க்‌ வலத 
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கு:- அமரரி, வில்‌ எடுத்து உருத்து நின்ற வீரருள்‌ வீரன்‌ நேரே 


கல்லெடுத்து எறிய நின்ற அனுமனைக்‌ கண்ணின்‌ நோக்கி, “மல்‌ எடுத்து: 
உயர்ந்த தோளாற்கு வலியது என்கொலோ” என்று சொல்‌ எடுத்துச்‌ 
சொன்னார்‌ என முடியும்‌. வீரருள்‌ வீரன்‌ என்றது இந்திரசித்‌ தினை, 
மல்‌--மற்றொழில்‌. மல்‌ எடுத்துயரீந்த தோளான்‌ என்றது அனுமனை... 
வலியது என்புழி அது பகுதிப்‌ பொருள்‌ விகுதி. தாதை என்றது 


அனுமனுக்குத்‌ தந்தையாகிய வாயு தேவனை. (92). 


9161 வீசினன்‌ வயிரக்‌ குன்றம்‌ 
வெம்பொ றிக்‌ குலங்கள்‌ விண்ணின்‌ 
ஆசையி னிமிர்ந்து செல்ல 
வாயிர முருமொன்‌ ராகப்‌ 
பூசின பிழம்பி தென்ன 
வருமதன்‌ புரிவை நோக்கிக்‌ 
கூசின வுலக மெல்லாங்‌ 
குலைந்ததவ்‌ வரக்கர்‌ கூட்டம்‌. 


வீனைன்‌ வயிரக்‌ குன்றம்‌, 
வெம்பெரறிக்‌ குலங்கள்‌ விண்ணின்‌ 

அசையின்‌ நிமிர்ந்து செல்ல, 

.. . “ஆயிரம்‌ உரும்‌ ஒன்றாகப்‌ 

பூசின பிழம்புஇது” என்ன, 
வரும்‌ அதன்‌ புரிவை நோக்க, 

கூசின, உலகம்‌ எல்லாம்‌; 
குலைந்தது அவ்‌ அரக்கர்‌ கூட்டம்‌. 


பொ:- (அனுமன்‌) வானத்திலும்‌ திசைகளிலும்‌ வெம்மையுடைய 
தீப்‌ பொறித்‌ திரல்கள்‌ உயர்ந்து செல்லுமாறு திண்ணிய மலையினை 
(அரக்கரது படையின்மேல்‌) வீசியெறிற்தான்‌. ஆயிரம்‌ இடிகள்‌ ஒரே 
உருவமாக இயைந்து கூடிய வடிவம்‌ இதுவென்று சொல்லுமாறு 
வருகின்ற அந்த மலையின்‌ செயலை நோக்கி உலகமெல்லாம்‌ அல்‌ 
அவ்‌ அரக்கர்‌ கூட்டம்‌ நிலைகுலைந்தது. 


கு:- விண்ணின்‌, ஆசையின்‌ வெம்பொறிக்‌ குலஙிகன்‌ நிமிர்ந்து 
செல்ல வயிரக்‌ குன்றம்‌ வீஜனன்‌ (அனுமன்‌); ஆயிரம்‌ உரும்‌ ஒன்றாகப்‌ 
பூசின பிழம்பு இது என்ன வரும்‌ அதன்‌ புரிவை நோக்கி உலக மெல்‌ 
லாம்‌ கூசின! அவ்‌ அரக்கர்‌ கூட்டம்‌ குலைந்தது என இயைத்துரைக்க- - க 
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ஆசை-திசை. உரும்‌--இடி. பூசுதல்‌--இயைதல்‌, புரிவு--செயல்‌. 
க௯ூசுதல்‌--அஞ்சு தல்‌. (93) 


9162 குண்டல நெடுவில்‌ வீச 
மேருவிற்‌ குவிந்த தோளான்‌ 
அண்டமுங்‌ குலுங்க வார்த்து 
மாருதி யசனியஞ்ச 
விண்டலத்‌ தெறிந்த குன்றம்‌ 
வெறுந்துக ளாகி வீழக்‌ 
கண்டன னெய்த தன்மை 
கண்டில ரிமைப்பில்‌ கண்ணார்‌. 


குண்டலம்‌ நெடுவில்‌ வீச, 

மேருவின்‌ குவிந்த தோளான்‌, 
அண்டமும்‌ குலுங்க ஆர்த்து, 

மாருதி, அசனி அஞ்ச, 
விண்தலத்து எறிந்த குன்றம்‌ 

வெறுந்‌ துகள்‌ ஆக வீழக்‌ 
கண்டனன்‌; எய்த தன்மை 

கண்டிலர்‌, இமைப்புஇல்‌ கண்ணார்‌. 


பொ:- (காதி லணியப்பட்ட) குண்டலம்‌ பேரொளியினைப்‌ பப்ப 
மேரு மலையினை யொத்துத்‌ திரண்டுயர்ந்த தோள்களை யுடையனாய 
்‌ இநீதிரசித்து, அண்டமும்‌ குலுங்கி நடுங்கும்படி அரவாரித்து, 
விண்ணிடத்தே, .இடியும்‌ அஞ்சும்படி அனுமன்‌ வீ௫ியெறிற்த மலை 
யானது வெறுந்துகள்களாகிச்‌ இதரிந்து விழும்படி செய்தான்‌. 


இமைத்தல்‌ இல்லாத கண்களையுடைய தேவர்களும்‌ (இந்திர£த்து - 


அம்பு). எய்த தன்மையினைக்‌ காணப்‌ பெற்றிலர்‌. 


கு!- மாருதி வீசியெறிந்த மலையினை இநீதிரசித்து நொடிப்யொழு 
இற்குள்‌ அம்பீனாற்‌ பொடியாக்கனான்‌. இமையாக்‌ கண்ணராதிய 
தேவரிகளும்‌ அவன்‌ அம்பு எய்த தன்மையினைக்‌ காணப்யெதிறிலர்‌ என 
அவனது விற்றொழில்‌ வன்மையினை வியந்துரைதிதவாறு. கண்டனன்‌ 
செய்தான்‌. காணுதல்‌ செய்தல்‌. (94). 
6 
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இந்திரசித்து ஏவிய அம்புகளால்‌ அனுமன்‌ அயர்தல்‌ 


9163 மாறொரு குன்றம்‌ வாங்கி 
மறுகுவான்‌ மார்பிற்‌ றோளிற்‌ 
காறரு காலிற்‌ கையிற்‌ 
கழுத்தினி னுதலிற்‌ கண்ணில்‌ 
ஏறின வென்ப மன்னோ 
வெரிமுகக்‌ கடவுள்‌ வெம்மை 
சீறின பகழி மாரி 
தீக்கடு விடத்திற்‌ ரோய்ந்த. 


மாறு ஒரு குன்றம்‌ வாங்கி 
மறுகுவான்‌ மார்பில்‌, தோளில்‌, 
கால்தரு காலில்‌, கையில்‌, 
கமுத்தினில்‌, நுதலில்‌, கண்ணில்‌, 
ஏறின என்ப மன்னோ- 
எரிமுகக்‌ கடவுள்‌ வெம்மை 
- சீறின பகழிமாரி, 
இக்கடு விடத்தின்‌ தோய்ந்த. 


பொ?- வேறொரு மலையினைப்‌ யெயரீத்தெடுத்துச்‌ சுழன்று இரிபவ 
னாகிய அனுமானது மார்பிலும்‌ தோள்களிலும்‌ காற்றினை யொத்த 
வன்மையையுடைய கால்களிலும்‌ கழுத்திலும்‌ நெற்றியிலும்‌ 
கண்களிலும்‌ தீய கொடிய நஞ்சில்‌ தோய்க்கப்பட்டனவும்‌ ...எரிமுகக்‌ 
கடவுளாகிய அக்கினி தேவனது வெம்மையைச்‌ இனந்து க8ழ்ப்படுதி 
தனவுமாகிய (இந்திரசித்தின்‌) அம்பு மழைகள்‌ ஊன்றித்‌ தைத்தன. 


கு. தக்கடுவிடத்தில்‌ தோய்ந்த பகழி, எரிமுகக்கடவுள்‌ இதும்‌ அ 
சீறிய பகழி எனத்‌ தனித்தனி இயையும்‌. எரிமுகக்‌ கடவுள்‌-அக்கனி 
யாகிய தெய்வம்‌, சீறுதல்‌-மேற்பட்டு. அடக்குதல்‌. என்ப, மன்‌; ௨ 
என்பன அசை. (95) 


9164  வெதிரொத்த சிகரக்‌ குன்றின்‌ . 
மருங்குற விளங்க லாலும்‌ 

எதிரொத்த விருளைக்‌ கீறி குத்‌ 
யெழுகின்ற வியற்கை- யாலும்‌:. - - ப்‌ a 
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_ காதிர்த்துப்‌ போர்‌ செய்ய வந்த அங்கதன்‌ முதலியோரை நோக்‌, 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
நிகும்பலை யாகப்‌ படலம்‌ 83 


கதிரொத்த பகழிக்கற்றை 
கதிரொளி காட்ட லா லும்‌ 
உதிரத்தின்‌ செம்மையாலு 
முதிக்கின்ற கதிரோ னெத்தான்‌. 


வெதிர்‌ ஒத்த சிகரக்‌ குன்றின்‌ 
... மருங்கு உற விளங்கலாலும்‌, 
எதிர்‌ ஒத்த இருளைக்‌ 8றி 
எழுகின்ற இயற்கையாலும்‌, 
கதிர்‌ ஒத்த பகழிக்‌ கற்றை 
கதிர்‌ ஒளி காட்ட லாலும்‌, 
உதிரத்தின்‌ செம்மை யாலும்‌, 
உஇக்கின்ற கதிரோன்‌ ஒத்தான்‌. 


பொ:- மூங்கில்‌ ஒத்து வளர்ந்த சிகரதீதுடன்‌ கூடிய மையின்‌ 
அருகே விளங்குதலாலும்‌, எதிர்ப்பட்டுப்‌ பொருந்திய இருளைக்‌ கிழித்து 
மேற்பட்டு விளங்கும்‌ (கன்‌ உடம்பின்‌) இயற்கையொஸியினாலும்‌, 
ஞாயிற்றின்‌ ஒளிக்தொகு தியினை யொத்த அம்பின்‌ தொகுதி மிக்க 
ஒளியினைத்‌ தோற்றுவித்தலாலும்‌ (உடம்‌ பினின்று வழியும்‌) இரத்தத்‌ 
தின்‌ செம்மையாலும்‌ (அனுமன்‌) உதய மலையில்‌ . தோன்றுகின்ற. 
சூரியனை ஒத்துக்‌ காணப்பட்டான்‌. 


கு:- இந்திரசித்தினால்‌ எய்யப்பட்ட அம்புகள்‌ தன்‌ உடல்‌ முழுதும்‌ 
கைக்கப்பெற்றுச்‌ செந்நிற ஒளியினை யுடையனாட மலையின்‌ பக்கத்தே 
தோன்றிய அனுமனுக்கு உதய மலையில்‌ தோன்றிய சிவந்த சூரியனை 
உவமை கூறினார்‌ ஆசிரியர்‌. மலையருகே தோன்றுதல்‌, இருளைப்‌ 
போக்குதல்‌ ஒளிக்கற்றைகளை யுடைமை, செந்நிற முடைமை ஆலய 


இவை, காலைக்‌ கதிரவனுக்‌ தம்‌ அனுமனுக்கும்‌ இடையே யமைத்த 
பொதுத்‌ தன்மைகள்‌. இச்‌ செய்யுள்‌ ஏதுத்‌ தற்குறிப்பேற்றம்‌- என்னும்‌. 
அணியின்பாற்படும்‌. - (96 


- 


... இந்திரசித்து, இலக்குவன்‌ எங்குள்ளான்‌ என வின ந 
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நீயிர்க ணின்மி னின்‌ மி 

னிருமுறை நெடிய வானிற்‌ 
போயவ னெங்கே நின்றா 

னென்றனன்‌ பொருட்செ யாதான்‌... 


ஆயவன்‌ அயர்தலோடும்‌, 
அங்கதன்‌ முதல்வர்‌ ஆனோர்‌, 
காய்சினம்‌ இருக, வந்து 
கலந்துளார்‌ தம்மைக்‌ காணா, 
*நீயிரீகள்‌ நீன்மின்‌ நின்மின்‌, 
இருமுறை நெடிய வானில்‌ 
போயவன்‌ எங்கே நின்றான்‌?” 
என்றனன்‌, பொருள்‌ செயாதான்‌. 


பொ:- அவ்‌ அனுமன்‌ தளர்ந்து சோர்வுற்ற நிலையில்‌. அங்கதன்‌ 
முதலாக வுள்ள வானர சேனைத்‌ தலைவரீகள்‌, சுட்டு வெதுப்புந்‌ தன்மை 
யதாகிய வெகுளியால்‌ மாறுபட்டு வந்து கூடியவர்களாகிய அவர்களை ௫ 
கண்ணுற்று, “நீங்கள்‌ (என்னுடன்‌ யொருதற்கு முந்துதலைவிட்டு) 
நில்லுந்கள்‌ நில்லுங்கள்‌. (என்னை எதிரீத்து நின்று பொருது) இரண்டு 
தடவை நெடிய விசும்பாகய துறச்கத்தை யடைந்தவனாகிய: 
இலக்குவன்‌ எங்கே யுள்ளான்‌? உன வீனவினன்‌ (அவ்‌ வானரரீகளைப்‌) 
பொருட்படுத்தி மதீயாதவனாகிய இந்திரசித்து. 


கு:- ஆயவன்‌--அத்தன்மைமனாகிய அனுமன்‌. அயர்தல்‌- தளரீந்து 
சோர்தல்‌. நெடிய வானிற்‌ போதல்‌ என்றது; போரில்‌ உயிர்துறந்து 
வீண்ணுல கடைதலை. தன்னொடு எதிர்த்து நின்ற இலக்குவன்‌, தான்‌ 
ஏவிய நாகபாசத்தால்‌ ஒருமுறையும்‌, பிரமாத்திரத்தால்‌ ஒருமுறையும்‌ 
ஆக இரண்டு முறை உடம்பீனை விட்டு உயிர்‌ பிரியும்‌ இறுதிநிலை 
உடைந்த எளிமைத்‌ தன்மையன்‌ என்பது புலப்படுத்தும்‌ நிஃயில்‌ இரு 
முறை நெடிய வானிற்‌ போமவன்‌” எனக்‌ குறித்தான்‌ இந்திரசித்து: 
பொருள்‌ செயாதான்‌ என்றது, அகிகதன்‌ முதலிய வானரத்‌ தலைவர்‌ 
களைத்‌ தன்னோடு ஒத்தவர்கள்‌ என்று மதியாத இந்திரசித்தனை. (97) 


9166  வெம்பினர்‌ பின்னும்‌ மேன்‌ மேற்‌ 

சேறலும்‌ வெகுண்டு சீயம்‌ 

தும்பியைத்‌ தொடர்வ தல்லாற்‌ 
குரங்கினைத்‌ தொடர்வ குண்டோ 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 
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அம்பினை மாட்டி யென்னே 
சிறிதுபோ ராற்ற வல்லான்‌ 

தம்பியைக்‌ காட்டித்‌ தாரீர்‌ 
சாதிரா சலத்தி னென்ருன்‌. 


வெம்பினர்‌ பின்னும்‌ மேன்மேற்‌ 
சேறலும்‌ வெகுண்டு, “சீயம்‌ 
தும்பியைத்‌ தொடர்வது அல்லால்‌, 
குரங்கனைத்‌ தொடர்வது உண்டோ? 
அம்பினை மாட்டி, என்னே? 
சிறிது போர்‌ ஆற்ற வல்லான்‌ 
தம்பியைக்‌ காட்டித்‌ தாரீர்‌; 
சாதிரோ, சலத்தின்‌?” என்றான்‌. 


பொ:- (அம்மொழியினைக்‌ கேட்டு) வெகுண்டோராகிய அங்க 
குன்‌ முதலியோர்‌ இற்திரசித்தின மேலும்‌ மேலும்‌ நெருங்கப்‌ 
யொருதற்குசி சென்ற பொழுது (அவ்‌ இந்திர௫த்து) சினற்து 
இநிகமானது யானையைத்‌ தொடர்வ தன்றிக்‌ குரங்கேத்‌ தொடர்ந்து 
'பொருவதுண்டோ? (நும்மீது) அம்பினைச்‌ செலுத்தி யாது பயன்‌? 
(என்னொடு) சிறிது பொழுது போர்‌ செய்ய வல்‌ லவனாகிய இராமனது 
தம்பியை (எனக்குக்‌ காட்டித்‌ தரராதீராகி வெகுளியால்‌ வீணே 
.இறந்தொழிவீரோ? என்று கூறினான்‌ (இந்திரசித்து). 


கு:- சிங்கத்தனை யொத்த பெருவன்மை படைத்த யான்‌ 
யானையினை யொத்த வன்மையுடைய இலக்குவனொடு பொருவ 
தன்றிக்‌ குரங்‌ னத்த வர சய நும்மொடு போர்‌ செய்யேன்‌ என்பான்‌, 
“சீயம்‌ தும்பியைத்‌ தொடர்வதல்லாற்‌ குரங்களைக்‌ தொடர்வ 
துண்டோ?” என்றான்‌ இந்திரசித்து. 2யம்‌--9ந்சம்‌. தும்பி-யானை. 
சிறிது போர்‌ ஆற்றவல்லான்‌ என்றது, இராமனை. தம்பி என்றது 
இலக்குவனை. சலத்தின்‌ சாதிரோ என இயையும்‌, சலம்‌-—வெகுளி, 


9167 அனுமனைக்‌ கண்டி லீரோ 
்‌.. வவனினும்‌ வலியி ரோவென்‌ 
தனுவுள தன்றோ தோளி 
னவ்வலி தவிர்ந்த துண்டோ 
இனமுனை தீர்கி லீரோ 
வெவ்வலி யீட்டி வந்தீர்‌ 
மனிதனைக்‌ காட்டி நுந்த 
மலைதொறும்‌ வழிக்கொ ளீரே. 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 
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“அனுமனைக்‌ சண்டி லீரோ? 
அவனினும்‌ வலியிரோ? என்‌ 
தனு உளதன்றோ? தோளின்‌ 
அவ்‌ வலி தவீர்ந்தது உண்டோ! 
இனம்‌ முனை தீர்கிலீரோ? 
எவ்‌ வலி ஈட்டி வந்தரீ? 
மனிதனைக்‌ காட்டி, நும்தம்‌ 
மலைதொறும்‌ வழிக்‌ கொளீரே.” 


பொ:- (என்னுடைய அம்பு பட்டு அயரீச்சியுற்ற) அனுமனைக்‌ 
கண்டீர்‌ அல்லீரோ? அவ்‌ அனுமனைக்‌ காட்டிலும்‌ (மிக்க) வலிமை. 
யுடையீரோ? (எனது) வில்லானது (அழிவின்றி) உள்ளதன்றோ? 
(என்‌) தோள்களின்‌ அத்தகைய வன்மை குறைந்து போயிற்றோ? 
இன்னமும்‌ போரீக்களதீதைவிட்டு நீங்க தில்லீரோ? எதிதகைய 
வன்மையினை(ப்‌ புதுவதாக)ச்‌ சம்பாதித்து வந்துள்ளீர்கள்‌? (இராம: 
இலக்குவராகிய) மனிதர்களை (என்‌ முன்‌) காட்டிவிட்டு நுமக்குரிய 
மலைதோறும்‌ (வந்த) வழியே திரும்பிச்‌ செல்வீராக. 


கு:- யான்‌ எய்த அம்புகள்‌ தைத்து ஊன்றினமையால்‌ 
சோரீவுற்ற அனுமனது துயரத்தை நீவிர்‌ நேரே கண்ட பின்னரும்‌ 
வலியற்ற நீவிர்‌ என்னை எதிரீத்துப்‌ பொருதற்கு முந்துதல்‌ நுமக்குத்‌ 
தீராத்‌ துயர்‌ விளைப்பதாகும்‌ என்பான்‌, “அனுமனைக்‌ கண்டிலீரோ- 
அவனினும்‌ வலியீரோ' என வினவினான்‌. தனு-- வில்‌. தவிரீதல்‌-- 
நீங்குதல்‌. முனை--யோர்க்களம்‌, தீர்தல்‌ விட்டு நீங்குதல்‌. .*4இனு: 
முனை நீரலீரோ” எனப்‌ பாடங்கொண்டு, “இன்னும்‌ போர்முனையில்‌: 
முன்னே வந்த நீநிகளே அல்லீரோ” எனப்‌ பொருளுரைத்தலும்‌ 
்‌ பொருந்தும்‌. மனிதர்‌ என்றது இலக்குவரை. வழிக்கொள்ளுதல்‌-— 
வந்த வழியே திரும்புதல்‌. (99% 


இலக்குவன்‌ மேற்சென்ற இந்திரசித்தினை எதிர்த்து 
வானரர்‌ வலியழிதல்‌ 


9168 என்றுரைத்‌ திளவ நன்மே 
லெழுகின்‌ ற வியற்கை நோக்கிக்‌ 
குன்றமு மரமும்‌ வீசிக்‌ 2 
குறுகினார்‌ குழாங்க டோறும்‌ 
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சென்றன பகழி மாரி 
மேருவை யுருவித்‌ தீர்வ 
ஒன்‌ றல கோடி கோடி 
நுழைந்தன வலியு மோய்ந்தார்‌. 


என்று உரைத்து இளவல்‌ தன்மேல்‌ 
எழுகின்ற இயற்கை நோக்கி, 
குன்றமும்‌ மரமும்‌ வீசிக்‌ 
குறுகினாரீ; குழாங்கள்‌ தோறும்‌ 
சென்றன பகழி மாரி, 
மேருவை உருவித்‌ தீரீவ, 
ஒன்று அல, கோடி கோடி 
நுழைந்தன; வலியும்‌ ஓய்ந்தார்‌. 


. பொ!- என்று இவ்வாறு கூறி இளையோனாகிய இலக்குவன்‌ மீது 
(இந்திரசித்து, போருக்கு) எழுகின்ற தன்மையை நோக்கி (வானர 
வீரர்கள்‌) மலைகளையும்‌ மரங்களையும்‌ வீசி (அவனை) நெருங்கினார்கள்‌. 
(இந்திரசித்தினால்‌ எய்யப்பட்டு) மேருமலையினையும்‌ ஊடுருவிப்‌ 
பிளப்பனவாகிய அம்புமழை ஒன்று அல்ல, கோடி கோடி என்னும்‌ 
பேர்‌ எண்ணினவளாக (வானரக்‌) கூட்டங்கள்‌ தோறும்‌ (சென்று) 
நுழைந்தன. (அவற்றால்‌, வானர வீரர்கள்‌) தம்‌ வலிமையினையும்‌ 
இழந்தனர்‌. Fe 


கு:- மேருவை உருவித்‌ தீர்வ பகழி மாரி ஒன்று அல கோடி 
கோடி குழாங்கள்‌ தோறும்‌ நுழைந்தன; (வானரர்‌) வலியும்‌ 
ஓய்நீதார்‌ என்க. ஓய்தல்‌-தளர்தல்‌; ஈண்டு இழத்தல்‌ என்னும்‌ . 
யொருளது. (100) 


ல படட 
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ள்‌ 


வீடணன்‌, “விரைந்தெழுக” என்றவாறு இலக்குவன்‌ ட்டது 
்‌ இந்திரசித்தின்மேல்‌ போருக்கு முந்துதல்‌. ப 
8769 படுகின்ற தன்றோமற்றுன்‌ 3} 
... பெரும்படை பகழிமாரி .. 
விடுகின்ற தன்றோ வென்றி... 
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இடுகின்ற வேள்வி மாண்ட 
தினியவன்‌ பிழைப்பு ரமே 

முடுகென்றா னரக்கன்‌ றம்பி 
நம்பியுஞ்‌ சென்று மூண்டான்‌. 


“படுகின்றது அன்றோ, மற்று உன்‌ 
பெரும்‌ படை? பகழி மாரி 
விடுகின்றது அன்றோ, வென்றி 
அரக்கனாம்‌ காள மேகம்‌? 
இடுகின்ற வேள்வி மாண்டது; 
இனி, அவன்‌ பிழைப்புறாமே 
முடுகு? என்றான்‌, அரக்கன்‌ தம்பி; 
நம்பியும்‌ சென்று மூண்டான்‌. 


பொ:- (அப்பொழுது) இராவணனுக்குத்‌ தம்பியாகிய வீடணன்‌ 
(இலக்குவனை) நோக்கி, *வெற்றித்திறன்‌ வாய்ந்த அரக்கனாகிய 
காளமேகம்‌ அம்பு மழையினை ஓயாது சொரிகின்றது. (அவற்றால்‌) 
உனது பெருஞ்சேனை இறந்தொழிகின்றதே. (ஒமப்‌ பொருளை) 
இடுதற்குரிய (இந்திரசித்தின்‌) யாகம்‌ அழிந்தொழிந்தது. இனி 
அவன்‌ உயிரீ பிழைத்தப்‌ போகாதபடி விரைவாயாக? எனக்‌ 
கூறினான்‌. ஆடவரிற்‌ சிறந்தோனாகி ப இலக்குவனும்‌ (இந்திரசிதிதின்‌ 
அருகே) சென்று (போரீத்‌ தொழிலில்‌) முற்பட்டெழுந்தான்‌. 


கு:- அரக்கன்‌ என்றது, இராவணனை. தம்பி-அவன்‌ தம்பி 
யாகிய வீடணன்‌, அவன்‌ என்றது, இந்திரசத்தினை. பிழைத்தல்‌ 
உயிர்தப்புதல்‌. முடுகுதல்‌-விரைதல்‌. நம்பி என்றது இலக்குவனை 


9170 வந்தானெடுந்‌ தகைமாருதி 
ஸூ மயங்காமுக மலர்ந்தான்‌ 
எந்தாய்கடி தேறாயென 
திருதோண்‌ மிசை யென்றான்‌ 
அந்தாகவென்‌ றுவந்தையனு 
மமைவாயின னிமையோர்‌ 
சிந்தாகுலந்‌ துறந்தாரவன்‌ 
நெடுஞ்சாரிகை திரிந்தான்‌. 
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வநிதான்‌ நெடுந்தகை மாருதி, 
மயங்கா முகம்‌ மலர்ந்‌ தான்‌, 
“எந்தாய்‌! கடிது ஏறாய்‌. எனது 
இருதோள்மிசை?” என்றான்‌; 
“அந்தாக' என்று உவந்து, ஐயனும்‌ 
அமைவு ஆயினன்‌” இமையோர்‌ 
சிந்தாகுலம்‌ துறந்தார்‌; அவன்‌ 
நெடுஞ்‌ சாரிகை திரிந்தான்‌. 


பொ:- பெருமைக்‌ குணமுடையோனாயெ அனுமன்‌ மயக்க 
மூறாது முகம்‌ மலர்ந்து வந்து, (இலக்குவனை நேக்கி) “எற்தையே” 
என்னுடைய இரண்டு தோள்களின்‌ மேலும்‌ விரைந்து ஏறுவாயாக! 
-என வேண்டிக்கொண்டான்‌. தலைவனாகிய இலக்குவனும்‌ “அப்படியே 
யாகுக” என்று உளம்‌ உவந்து அதற்கு இசைந்தனன்‌. (அது கண்டு £ 
தேவரீகள்‌ மனமயக்கத்தை விட்டொழிந்தனர்‌. அவ்‌ அனுமன்‌ (அப்‌ 
போர்க்களத்தில்‌ இலக்குவனைச்‌ சுமந்துகொண்டு) நெடிது வட்டமாக 
ஓடிதி திரிந்தனன்‌. 


கு!- நெடுந்தகை பெருமைக்‌ குணமுடையோன்‌. நெடுந்தகை 
யாகிய மாருதி என இரு பெயரொட்டாய்‌ நின்றது. மாருதி, மயங்கா, 
முகம்‌ மலரீந்தானி, வந்தான்‌, “எநீதாய்‌! எனது இருதோள்மிசை கடிது 
வாய்‌” என்றான்‌; ஐயனும்‌ “அந்து ஆக” என்று உவந்து அமைவு ஆயினன்‌) 
இமையோர்‌ சிதிதாகுலம்‌ துறந்தார்‌; அவன்‌ நெடுஞ்சாரிகை திரிந்தான்‌ 
என இயையும்‌. தநீதான்‌, மலர்ந்தான்‌ என்பன முற்றெச்சங்கள்‌. 
மயஙிகாது எனற்பாலது “மயங்கா? எனக்‌ கடைக்‌ குறைந்து நின்றது; 
சென்றவிடத்தாற்‌ செலவிடாதீதொரீஇ? (இிருக்குறன்‌-422) என்புழிப்‌ 
போல. அந்து--அப்படி. “அந்து செய்குவனென்று” (கம்ப-யுதிது 
இராவணன்‌ வதை-61) எனப்‌ பின்னரும்‌ இச்சொல்‌ இப்‌ பொருளில்‌ 
அளப்பட்டிருத்தல்‌ காணலாம்‌. சிந்தாகுலம்‌--மனமயக்கம்‌. சாரிகை-- 
வட்டமாய்‌ ஓடுதல்‌. (102) 


இந்திரசித்தும்‌ இலக்குவனும்‌ பெரும்போர்‌ புரிதல்‌ 


9171 காராயிர முடனாகிய 
வெனலாகிய கரியோன்‌ 
ஓராயிரம்‌ பரிபூண்டதோ 
ருயர்தேர்மிசை யுயர்ந்தான்‌ 
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நேராயின ரிருவோர்களு 
நெடுமாருதி நிமிரும்‌ 

பேராயிர முடையானெனத்‌ 
திசையெங்கணும்‌ பெயர்ந்தான்‌. 


“கார்‌ ஆயிரம்‌ உடன்‌ ஆகிய” 
எனல்‌ ஆகிய கரியோன்‌, 
ஓர்‌ ஆயிரம்‌ பரிபூண்டது ஓர்‌ 
உயர்‌ தேர்மிசை உயர்ந்தான்‌; 
நேர்‌ ஆயினர்‌ இருவோர்களும்‌; 
நெடுமாருதி, நிமிரும்‌ 
போர்‌ ஆயிரம்‌ உடையான்‌ என), 
இசை எங்கணும்‌ பெயர்ந்தான்‌. 


பொ!- மழை மேகங்கள்‌ ஆயிரம்‌ ஒன்று கூடின என்னும்படி. 
அமைந்த கரிய மேனியனாயெ இந்திரசித்து, ஓர்‌ ஆயிரம்‌ குதிரைகள்‌ 
பூட்டியதோரீ உயர்ந்த தேரின்மேல்‌ உயர்ந்து தோன்றினான்‌. (இந்திர 
இத்து, இலக்குவன்‌ என்னும்‌) இருவரும்‌ நேரே எதிரீத்தனர்‌. நெடியோ 
னய அனுமன்‌, (திரிவிக்கிரமனாத) ஓங்கிய ஆயிரம்‌ திருப்பெயர்களை 
யுடைய இறைவனாகிய திருமாலைப்‌ போன்று திசைகள்‌ கக்‌ இரிந்து: 
சென்றான்‌. 


கு:- na! கரியோன்‌ என்றது இந்திரசிதீதினை... 


இருவோர்கள்‌ என்றது, இந்திரசித்து இலக்‌ தவன்‌ என்னும்‌ இருவரை- 
நேராதல்‌-நேர்‌ நின்று எதிர்த்தல்‌ நிமிர்தல்‌—உயரீந்து ஓங்குதல்‌.. 
பேராயிரம்‌ உடையான்‌ ஆயிரந்‌ பயம பப ம ட்‌ இறைவன்‌: 
என்றது திருமாலை. (103) 


9172 தீயொப்பன வுருமொப்பன 
வுயிர்வேட்டன திரியும்‌ 
பேயொப்பன பசி யொப்பன 
பிணியொப்பன பிழையா 
மாயக்கொடு வினையொப்பன 
மன மொப்பன கழுகின்‌ 
தாயொப்பன சிலவெங்கணை 


துரந்தான்றுயி றுறந்தான்‌. 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 
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த ஒப்பன, உரும்‌ ஒப்பன, 
உயர்‌ வேட்டன திரியும்‌ 
பேய்‌ ஒட்பன, பசி ஒப்பன, 
பிணி. ஒப்டன, பிழையா 
மாயக்‌ கொடுவினை ஒப்பன; 
மனம்‌ ஒப்பன, கழுகின்‌ 
தாய்‌ ஒப்பன, சில வெங்கணை 
துரநீதான்‌ துயில்‌ துறந்தான்‌. 


பொ:- உறக்கத்தை விட்டொழித்தவனாகிய இலக்குவன்‌, (சுட்‌ 
டெரித்தலால்‌) தீயினை ஒப்பனவும்‌, (தாக்க அழித்தலால்‌) இடியினை 
ஒப்பனவும்‌, (மாற்றாரது) உயிரை விரும்பிப்‌ பற்றுவனவும்‌, எங்குந்‌ 
திரிந்து உடம்பின்‌ நினைத்தினைக்‌ கவர்தலால்‌) இரிதலை இயல்பாக 
வுடைய பேயினை ஓப்பனவும்‌, (உடம்பினுள்ளே புலனாகாது இருந்து: 
வருத்துதலால்‌) பசநோரயை ஓப்உனவும்‌, (உள்ளும்‌ புறம்பும்‌ ஒப்ப: 
நின்று வருத்துதலால்‌) உடற்‌ பிணியினை ஒப்பனவும்‌,செய்தாரை நிழல்‌: 
போல்‌ தொடர்ந்து நுகர்வீப்பதில்‌) தப்பாக சூழ்ச்சிமிச்க தீவினையினை 
ஒப்டனவும்‌, (விரைந்து பற்றுதலால்‌) (மனத்தினை ஒப்பனவும்‌ ஊனுண- 
வினையளித்துக்‌ காத்தலால்‌) சழுகினத்துக்குத்‌ தாயினை ஒப்பனவும்‌ 
- ஆகிய வெம்மை மிகீக அம்புசள்‌ சிலவற்றை (இந்திரசித்தின்மேல்‌); 
வீரைந்து செலுத்தினான்‌. 
கு:- “கங்குல்‌ எல்லை காண்பளவும்‌ நின்றான்‌ இமைப்பிலன்‌ 
நடனம்‌” (குகப்படலம்‌-42) என்றவாறு இரவும்‌ பகலும்‌ தமையனாகிய 
இராமனைக்‌ காக்கும்‌ கடமையினை மேற்கொண்டு உறக்கத்தினை அறவே 
விட்டொழித்தவன்‌ இலக்குவன்‌ ஆதலால்‌, அவனைத்‌ “துயில்‌: 
துறந்தான்‌” எனக்‌ குறித்தார்‌ ஆசிரியர்‌. வினைசெய்தாரை நிழல்போல்‌: 
தொடர்ந்து சென்று அவ்வினைப்‌ பயனைத்‌ தப்பாது நுகர்விக்கும்‌ சூழ்க 
சித்திறத்தில்‌ வல்ல கொடுமை வாய்ந்த ஊழ்வினை என்பது புலப்‌ 
படுத்துவார்‌, “தப்பா மாயக்கொடுவினை” என்றார்‌. மாயம்‌--வஞ்சனை: 
சூழ்ச்சி. (10%. 
9173 அவ்வம்பினை யவ்வம்பினி 
னறுத்தானிக லரச்கன்‌ 
எவ்வம்பினி யுலகத்துள 
வென்னும்படி யெய்தான்‌ 
வெவ்வம்பரம்‌ வையந்திசை 
மலைவேலைகள்‌ பிறவும்‌ 
ச வவ்வுங்கடை யுகமாமழை 


பொழிகின்றது மான. 
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அல்‌ அம்பினை அவ்‌ அம்பினின்‌ 
அறுத்தான்‌, இகல்‌ அரக்கன்‌; 
“எவ்‌ அம்பு இனி உலகத்து உள?” 
என்னும்படி எய்தான்‌ 
வெவ்‌ அம்பரம்‌, வையம்‌, திசை, 
மலை, வேலைகள்‌, பிறவும்‌, 
வவ்வும்‌ சடையுக மாமழை 
பொழிகின்றது மான. 


பொ:--வலிமைக்க அரக்கனாகிய இந்திரசித்து, (இலக்குவனால்‌ 
எய்யப்பட்ட) அந்த அம்புகளை அத்தகைய அம்புகளைக்கொண்டே .. 
முறிதிதுத்‌ தள்ளினான்‌. : (கதிரவனது) வெம்மைமிக்க ஆகாயம்‌ 
நிலவுலகம்‌ எட்டுத்‌ திசைகள்‌ மலைகள்‌ கடல்கள்‌ ஒழிந்த பிற 
பொருள்கள்‌ ஆகிய எல்லாவற்றையும்‌ (மேல்‌ நின்று) கவிநீதுகொண்டு 
ஊழிக்‌ காலத்துப்‌ பெருமழை பொழிகின்றதனை யொப்ப, “இனி 
(உலகத்து இவற்றின்‌ மிக்கனவாக) எத்தகைய அம்புகள்‌ உள்ளன?” 
எனக்‌ கண்டோர்‌ கூறுமாறு (மிகப்‌ பலவாகிய அம்புகளைத்‌) தொடுத்‌ 
துச்‌ சொரிந்தான்‌ (இலக்குவன்‌). 


கு:- இகல்‌ அரக்கன்‌, அறுத்தான்‌! கடையுக மாமழை யொழி 
கின்றது மான,இனி உலகத்து எவ்‌ அம்பு உள?” என்னும்படி எய்தான்‌ 
இலக்குவன்‌ என எழுவாய்‌ வருவித்துரைக்க. கடையுக மாமழை 
யுகாந்தகாலத்துப்‌ பெருமழை. (105) 


9174 ஆயோனெடுங்‌ குருவிக்குல 

மெனலாஞ்சில வம்பால்‌ 

போயோவிடத்‌ துரந்தானவை 
பொறியோவென மறியத்‌ 

தூயோனுமத்‌ துணைவாளிக 
டொடுத்தானவை தடுத்தான்‌ 

தீயோனுமக்‌ கணத்தாயிர 
நெடுஞ்சாரிகை திரிந்தான்‌. 


ஆயோன்‌, நெடுங்‌ குருவிக்குலம்‌ 
எனல்‌ஆம்‌ சில அம்பால்‌ 

போய்‌ ஒவிடத்‌ துரற்தான்‌; அவை 
“பொறியோ” என, மறிய, 
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தூயோனும்‌, அத்துணை வாளிகள்‌ 
தொடுத்தான்‌, அவை தடுத்தான்‌; 

தீயோனும்‌, அக்கணத்து, ஆயிரம்‌ 
நெடுஞ்‌ சாரிகை திரிந்தான்‌. 


_ பொ:- அத்தன்மையனாகிய இந்திரசித்து, நெடிய குருவிக்‌: 
கூட்டம்‌ என்று சொல்லுதற்குரிய சில அம்புகளால்‌ (இலக்குவன்‌ ஏவிய- 
அம்புகளை) நீங்கி ஒழியும்படி விலக்கினான்‌. (அவனால்‌ எய்யப்பட்ட). 
அந்த அம்புகள்‌ தீப்பொறியோ என்றெண்ணுமாறு மநிந்துசெல்லத்‌ 
தூயவனாகிய இலக்குவனும்‌ அத்துணை அம்புகளை (வில்லில்‌) தொடுத்து- 
எய்து அவற்றை விலக்கினான்‌. கொடியோனாகிய இந்திரகித்தும்‌ 
அப்பொழுது ஆயிரம்‌ முறை நெடிய வட்டமாக(ப்‌ போரிக்கள- 
மெங்கும்‌) சுற்றித்‌ திரிந்தான்‌. 


கு:- ஆயோன்‌, தீயோன்‌ என்பன இந்திரசித்தைச்‌ சுட்டி 
நின்றன. தூயோன்‌ என்றது, போர்த்திறத்திலும்‌ வினைதீ தூய்மை. 
யுடையனாகிய இலக்குவனை. (106)- 


9175 கல்லுந்நெடு மலையும்பல 

மரனுங்கடை காணும்‌ 

புல்லுஞ்சிறு பொடியும்மிடை 
தெரியாவகை புரியச்‌ 

செல்லுந்நெறி தொறுஞ்சென்றன 
தெறுகால்புரை மறவோன்‌ 

சில்லின்முதிர்‌ தேருஞ்சின 
வயமாருதி தாளும்‌. 


கல்லும்‌, நெடுமலையும்‌, 
யலமரனும்‌, கடைகாணும்‌ 
புல்லும்‌ று பொடியும்‌ 
இடை தெரியாவகை, புரியச்‌ 
செல்லும்‌ நெறிதொறும்‌ சென்றன 
தெறு கால்புரை மறவோன்‌ 
சில்லின்‌ முதிர்தேரும்‌, சின 
வயமாருதி தாளும்‌. 


பொ!- (எல்லாவற்றையும்‌) அழிக்கும்‌ ஊழிக்காற்றினை. யொ 
(பெருவலி படைத்த) வீரனான இந்திரசத்தினது சக்கரத்தால்‌ ௦ 
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தேரும்‌ செற்றம்மிக்க வலிய அனுமனுடைய கால்களும்‌, கல்லும்‌ 
மலையும்‌ பலவகை மரமும்‌ (தாவரங்களிற்‌) கடையாகிய புல்லும்‌ சிறு 
புழுதியும்‌ தம்முள்‌ வேற்றுமை தெரியாதவாறு ல்‌ (த்தாம்‌) 
.செல்லுின்‌ ற வழிகள்‌ தோறும்‌ (தடையின்றிச்‌) சென்‌ றன. 


.- தேரும்‌ தாளும்‌, கல்லும்‌ மலையும்‌ மரனும்‌ புல்லும்‌ பொடியும்‌ 
இடை. தெரியா வகை புரியச்‌ செல்லும்‌ நெறிதொறும்‌ சென்றன 
என்க. செல்லும்‌ நெறிதொறும்‌ உள்ள சிறு கற்களும்‌ பெருமலைகளும்‌ 
உயர்ந்த மரனும்‌ கடைகாணும்‌ புல்லும்‌ பொடியும்‌... வேற்றுமை 
டஇதரியாவாறு அமைய இந்திரசித்தன்‌ தேரும்‌ அறுமன்‌ கால்‌ ளும்‌ 
எல்லாவற்றையும்‌ சமப்படுத்தித்‌ தரை மட்டமாக்கிச்‌ சென்றன 
என்றவாறு. இடை -வேறுயாடு. இல்‌-தேர்ச்‌ சக்கரம்‌. (107) 


9176 இருவீரரு மிவனின்னவ 


னிவனின்னவ னென்னச்‌ 
செருவீரரு மறியாவகை 
திரிந்தார்கணை சொரிந்தார்‌ 
ஒருவீரரு மிவரொக்கில 
ரெனவானவ ருவந்தார்‌ 
பொருவீரையும்‌ பொருவீரையும்‌ 
பொருதாலெனப்‌ பொருதார்‌. 


இருவீரரும்‌, “இவன்‌ இன்னவன்‌, _- 
இவன்‌ இன்னவன்‌” என்னச்‌ 
செருவீரரும்‌ அறியாவகை 
திரிந்தார்‌, கணை சொரிந்தாரி; 
“ஒரு வீரரும்‌ இவர்‌ ஒக்கிலா்‌” 
என, வானவர்‌ உவந்தார்‌; 
பொரு வீரையும்‌ பொரு வீரையும்‌ 
பொருதால்‌ எனப்‌ யொருதார்‌. 


பொ.- (இலக்குவன்‌ இந்திரசித்து என்னும்‌) வீரர்‌ இருவரும்‌ 
“இவன்‌ இன்னான்‌, இவன்‌ இன்னான்‌' என்று போர்‌ செய்யும்‌ வீரர்களும்‌ 
.உருவறிய வொண்ணாதவாறு - (எங்கும்‌) இரிந்தனராக அம்பினைச்‌ 
சொரிந்தாரீகள்‌. அலைமோதும்‌ கடலும்‌ அலைமோதும்‌ கடலும்‌ (தம்மில்‌ 
.எதிரீ நின்று) பொருதாற்‌ போன்று போர்‌ செய்தனர்‌. (அது சண்ட) 
தேவர்கள்‌ *(உல$ல்‌) ஒரு வீரரும்‌ இவர்களை ஒத்திலர? என்று மகிழ்ந்து 
பாராட்டினார்கள்‌. அ) 
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கு!- செரு வீரர்‌—போரில்‌ ஈடுபட்டுள்ள வீரர்கள்‌. வீரை-- 
கடல்‌, ் (108) 


9177 விண்செல்கில செல்கின்றன 

விசிகம்மென விமையோர்‌ 

கண்செல்கில மனஞ்செல்கில 
கணிதம்முறு மெனினோர்‌ 

எண்செல்கில நெடுங்காலவ 
னிடைசெல்கில னுடன்மேல்‌ 

புண்செய்வன வல்லாலொரு 
பொருள்செல்வன தெரியா. 


“விண்‌ செல்கலை, செல்கின்றன 
விசிகம்‌” என, இமையோர்‌ 
கண்‌ செல்கில; மனம்‌ செல்லை: 
கணிதம்‌ உறும்‌ எனின்‌, ஓர்‌ 
எண்‌ செல்ல: நெடுங்கால்‌ வன்‌ 
இடை செல்கிலன்‌, உடல்மேல்‌ 
புண்செய்வன அல்லால்‌, ஒரு 
பொருள்‌ செல்வன தெரியா. 


பொ:- “(இருவரும்‌ எய்த) அம்புகள்‌ விண்ணிடத்தே செல்லை, 


அன்றிசி செல்கின்றன? என்று கண்டறியுமாறு தேவருடைய கண்கள்‌ 
(ஊருவிச்‌) செல்லமாட்டாதன வாயின, மனமும்‌ செல்ல முடியாதன 


வாயின. கணக்கிட்டுக்‌ கூறுதல்‌ பொருந்து மெனின்‌ (அளவிடுதற்கு) 
எண்கள்‌ போதியனவாகச்‌ செல்லை. நெடிய வாயுதேவன்‌ அவற்‌ 
மிடையே ஊடுருவிச்‌ செல்லுதற்கு இயலாதவனாயினன்‌. (அவ்விருவ 
ருடைய அம்புகளும்‌) உடம்பின்மீது புண்களைச்‌ செய்வதன்றித்‌ தாம்‌ 


ஒரு பொருளாய்ச்‌ செல்லுந்‌ திறங்களைத்‌ தெரிந்துணரமுடியா தன 
வாயின. 


கு:- விசிகம்‌-அம்பு. விகம்‌ தெரியா என இயையும்‌. 


-கரலவன்‌--வாயுதேவரீ. (109) 


5178 எரிந்தேறின திசையாவையு 


.மிடியாமெனப்‌ பொடியாய்‌ 


தெரிந்தேறின நெடுநாணொலி 
படர்வானிறை யுருமின்‌ 
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சொரிந்தேறின சுடுவெங்கணை 
தொடுந்தாரகை முழுதும்‌ 
கரிந்தேறின வுலகியாவையுங்‌ 


கனல்வெம்புகை கதுவ. 


எரிந்து ஏறின, திசை யாவையும்‌; 
இடி ஆம்‌ எனப்‌ பொடியாய்‌ 
நெரிந்து ஏறின, நெடுநாண்‌ ஓலி; 
படர்‌ வான நிறை உருமின்‌ 
சொரிந்து ஏறின சுடுவெங்கணை; 
தொடுந்‌ தாரகை முழுதும்‌ 
கரிந்து ஏறின, உலகு யாவையும்‌, 
கனல்‌ வெம்புகை கதுவ. 


பொ:- நெடிய வில்லின்‌ நாணோசை யானவை இடியோசை 
யென்று சொல்லும்படி யாவையும்‌ தூளாூச்‌ சிதையும்படி எங்கும்‌ 
பரவின; பரவிச்‌ செல்லுதற்கு இடனாகிய வானத்தில்‌ (ஆற்றல்‌) 
நிறைந்த இடியினை யொத்துச்‌ சொரிந்ததனால்‌ வெளிப்பட்ட 
சுட்டெரிக்குந்‌ தன்மையவாகிய அம்புகள்‌ இசைகள்‌ எல்லாவற்றிலும்‌: 
எரிந்து மேற்சென்றன; அவற்றால்‌ உலகமெங்கும்‌ தியின்‌ வெம்மை 
மிக்க புகைப்படலம்‌ சென்று மூட, வானத்தில்‌ இயைந்துள்ள விண்‌ 
மீன்கள்‌ முழுவதும்‌ கரிந்து போயின. . 


கு:- நெடுநாண்‌ ஒலி, இடி ஆம்‌ எனப்‌ பொடியாய்‌ நெரிந்து: 
ஏறின; படர்‌ வான்நிறை உருமின்‌ சொரிந்து ஏறின சுடுவெங்கணை 
இனசயாவையும்‌ எரிந்து ஏறின; உலகு யாவையும்‌ கடல்‌ வெம்புசை 
கதுவ, தொடும்‌ தாரகை முழுதும்‌ கரிந்து ஏறின என இயைத்துப்‌ 
பொருள்‌ கொள்க. (8911) 


9179 வெடிக்கின்‌ றன திசையாவையும்‌ 
_. விழுகின்றன விடிவந்‌ 
திடிக்கின்றன சிலைநாணொலி 
யிருவாய்களு மெதிராக்‌ 
கடிக்கின்றன கனல்வெங்கணை 
கலிவானுற விசைமேல்‌ 
பொடிக்கின்றன பொறிவெங்கன 
லிவைகண்டனர்‌ புலவோர்‌. 
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வெடிக்கின்றன, திசை யாவையும்‌, 
விழுகின்‌ றன, இடிவந்து 
இடிக்கின்றன, சிலைநாண்‌ ஓலி; 
இருவாய்களும்‌ எதிராக்‌ 
கடிகீகின்றன, கனல்‌ வெங்கணை, 
கலிவான்‌ உற விசைமேல்‌ 
பொடிக்கின்றன, பொறி வெங்கனல்‌; 
இவை கண்டனர்‌ புலவோர்‌. 


பொ?- வில்‌ நாணின்‌ ர்‌ ்‌ 
்‌ ஓசைகள்‌, திசை எல்லாவற்‌ ம்‌ 9 
கின்‌ றனவாய்‌ விழும்‌ இடிகளை யொத்து வந்து த்தது 


கு:- சிைநாணொலி, தசை யாவையும்‌ வெடிகன்றன 

தனை இடிவந்து இடிக்கின்றன; இலக்‌ எம ட்‌ 
ன்றன கனல்‌ வெங்கணை கலி வான்‌உற விசைமேல்‌ ல்க 
பொறி பொடிக்கின்றன; புலவோர்‌ இவை கண்டனர்‌ என இறைத்‌ 
துரைக்க. இந்திர௫த்தும்‌ இலக்குவனும்‌ ஏவிய அம்புகள்‌ ஒன்‌ ன்‌ 
யொன்று வாயாற்‌ கவ்விக்‌ கடிப்பன போன்று எதிரெதிர்‌ அபய்‌ 
தாச்கின என்பார்‌, “இருவாய்களும்‌ எதிராக கடிக்கின்றன? என்‌ 
வம்‌ என்றது, ஈண்டு அம்பின்‌ முனைவாயினை. வாய்‌ என்றதற்‌ கே ம 
கடிக்கன்றன? என்றார்‌. கடித்தல்‌ என்றது ஈண்டு ஒன்றை வனக்‌ 
மோதித்‌ தாக்கு தலை. புலவோர்‌-தேவர்கள்‌. ( 1D 


9180 கடல்‌ வற்றின மலையுக்கன 

பருதிக்கனல்‌ கதுவுற்‌ 

நுடல்‌ வற்றின மர முற்றன 
கனல்‌ பட்டன வுதிரஞ்‌ 

சுடர்‌ வற்றின சுறுமிக்கது 
துணிபட்டுதிர்‌ கணையின்‌ 

திடர்‌ பட்டது பரவைக்குழி 
திரிவுற்றது புவனம்‌. 
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கடல்‌ வற்றின; மலை உக்கன; 
பருதிக்‌ கனல்‌ கதுவுற்று 
உடல்‌ வற்றின; மரம்‌, உற்றன 
கனல்‌ பட்டன; உதிரம்‌ 
சுடர்‌ வற்றின; சுறு மிக்கது; 
துணிபட்டு உதிர்கணையின்‌, 
திடர்‌ பட்டது, பரவைக்குழி; 
திரிவுற்றது புவனம்‌. 


பொ:- (இருவரும்‌ ஏவிய அம்புகளின்‌ வெம்மையால்‌) கடல்களெல்‌ 
லாம்‌ (நீர்‌) வற்றின. மலைகள்‌ பிளந்து சிதறின; கதிரவனுடைய உடற்‌ 
பகுதிகள்‌, தீச்‌ சுடராற்‌ கது வப்பட்டுப்‌ பற்றியெரிந்தன; மரங்கள்‌ தப்‌ 
பற்றி அழிந்தன; (வீரர்களின்‌ உடலிலுள்ள) இரத்தம்‌ தீச்சுடரின்‌ 
வெம்மையால்‌ வற்றின;!உடம்பிற்‌) சுறு தாற்றம்‌ மிக்குத்‌ தோன்றியது; 
சடற்பரப்பாகிய பள்ளம்‌ முறிபட்டுச்‌ சிதறிய அம்புகளால்‌ மேடா 
யிற்று; உலகம்‌ (ஒரு நிலையில்‌ நில்லாது) சுழன்றது. 


கு:- கடல்‌ வற்றுதல்‌ முதலிய நிகழ்ச்சிக்கு முற்‌ குறித்த கனல்‌ 
வெங்கணையினைக்‌ காரணமாகக்‌ கொள்க. பருதி உடல்‌, கனல்‌ 
கதுவுற்று வற்றின எனற்பாலது, பருதிக்கனல்‌ கதுவுற்று உடல்‌ 
வற்றின எனத்‌ தழாத்‌ தொடராய்‌ நிள்றது. வற்றின என்றும்‌ 
பன்மைவினைக்‌ கேற்ப உடல்‌ என்பதற்கு உடற்பகுதிகள்‌ எனப்‌ பன்‌ 
மைப்‌ பொருள்‌ கொள்ளப்பட்டது. பருதி--சூரியன்‌. “பருதி கனல்‌” 
எனற்‌ பாலது சந்த இன்‌ பம்‌ நோக்கிப்‌ பருதிக்‌ கனல்‌ என வல்லொற்று 
மிக்கது. மரம்‌ கனல்‌ உற்றன பட்டன என்க, சுடர்‌ வற்றின என்புழி, 
சடரால்‌ என மூன்றாமுருபு விரித்துரைக்க. சுறு--மயிர்‌ முதலியன தீயிற்‌ 
பெரசுகிகுதலா லுண்டாகும்‌ தீ நாற்றம்‌. (112) 


9181 எரிகின்றன வயில்‌ வெங்கணை 
யிருசேனையு மிரியத்‌ 
திரிகின்றன புடை நின்றில 
திசை சென்றன சிதறிக்‌ 
கரிபொன்‌ றின பரிமங்கின 
கவி சிந்தின கடல்‌ போல்‌ 
சொரிகின்றன பொரு செம்புன 
றொலைகின்‌ றனர்‌ கொலையால்‌. 
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எரிகின்றன. அயில்‌ வெங்கணை- 
இரு சேனையும்‌ இரியத்‌ 
திரிகின்றன, புடை நின்றில, 
திசை சென்றன; சிதறிக்‌ 
கரி பொன்றின; பரி மங்கின; 
கவி சிந்தின; கடல்‌ போல்‌ 
சொரிகின்றன, பொரு செம்புனல்‌; 
தொலைகின்றனர்‌, கொலையால்‌. 


பொ:- (சுடர்விட்டு) எரிவனவாகிய கூரிய வெம்மையினையுடைய 
அம்புகள்‌, இருதிறச்‌ சேனை களும்‌ அஞ்‌ நில கெட்டு ஓடும்படி இரிபவை 
(அடுத்தடுத்துப்‌) பக்கத்தில்‌ (உடன்‌) நில்லாதனவாய்த்‌ திசைகளிற்‌ 
சிதறிச்‌ சென்றன. (அவற்றால்‌) யானைகள்‌ இறந்து பட்டன; குதிரை 
கள்‌ பொலிவற்றழிந்தன; வானரங்கள்‌ சிதறுண்டு இறந்தன; (அவற்‌ 
றின்‌ உடல்களினின்றும்‌) அலைகள்‌ மறியும்‌ செம்மை நிறம்‌ வாய்ந்த 
குருதி வெள்ளம்‌ கடல்‌ போன்று வெளிப்படுவனவாயின. (இருதிறப்‌ 
படை வீரர்களும்‌) கொலைத்‌ தொழிலால்‌ (உயிர்‌) தொனைந்தனர்‌. 


கு:- அயில்‌--கூர்மை. இரு சேனை--அரக்கர்‌ சேனை வானர சேனை 
யாகிய இருதிறப்படைகள்‌. புடை நிற்றல்‌--பக்கத்திலே நிற்றல்‌. 
மங்குதல்‌--(உயிர்‌ நீங்கினமையாற்‌) பொலிவிழத்தல்‌. பொரு செம்‌ 
புனல்‌ கடல்‌ போற்‌ சொரிகின்றன என இயையும்‌. கொலையால்‌ 
தொலைகின்றனர்‌ என்பதற்கு இருதிறப்‌ படை வீரர்களும்‌ என்ற 
எழுவாய்‌ வருவித்துரைக்கப்பட்டது. (113) 


9182 புரிந்தோடின பொரிந்தோடின 
புகைந்தோடின புகைபோய்‌ 
எரிந்தோடின கரிந்தோடின 
விடமோடின வலமே 
திரிந்தோடின பிரிந்தோடின 
செறிந்தோடின திசைமேல்‌ 
சரிந்தோடின கருங்‌ காளரிக்‌ 
கிளையான்விடு சரமே. 


புரிந்து ஓடின; பொரிந்து ஓடின; 
புகைந்து ஓடின; புகை போய்‌ 

எரிந்து ஓடின; கரிந்து ஓடின; . 
இடம்‌ ஓடின; வலமே 
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திரிந்து ஓடின; பிரிந்து ஓடின; 
செறிந்து ஓடின; திசைமேல்‌ 

சரிந்து ஒடின---கருங்‌ கோளரிக்கு 
இளையான்‌ விடு சரமே. 


பொ:- கரிய வலிய சிங்கம்‌ போன்ற இராமனுக்குத்‌ தம்பியாகிய 
இலக்குவன்‌ ஏவிய அம்புகளுட்‌ ல. வளைந்து ஓடின; (ல) பொரிந்து 
ஒடி ன; (ல) புகை நீங்கி எரிந்த வண்ணம்‌ ஓடின; (சில) கரிந்து ஓடின; 
(ல) இடப்‌ பக்கமாக ஓடின: (சில) வலப்‌ பக்கமாகச்‌ சுற்றி ஓடின; 
(ல). பிரிந்து (தனித்தனியாக) ஓடின; (ல) ஒருசேர நெருங்கி ஓடின; 
(சில) திசைகளின்‌ மேலாகச்‌ சரிவுற்று ஓடின. 


கு:- கருங்கோளரிக்கு இளையான்‌ விடு சரம்‌. ஒடின என இயையும்‌. 
புரிதல்‌-வளைதல்‌. பொரிதல்‌--தீப்போறிகளைச்‌ சொரிதல்‌. அருங்‌: 
கோளரி- கரிய வலிய சிங்கம்‌; என்னது; கரிய திருமேனியை யுடைய 
பெருவீரனான இராமனை. இளையான்‌ என்றது, இராமன்‌ தம்பியாகிய: 
இலக்குவனை. சரம்‌-—அம்பு. சரிதல்‌_சாய்தல்‌. (114), 


9183 நீரொத்தன நெருப்பொத்தன 
பொருப்பொத்தன நிமிரும்‌ 
காரொத்தன வுருமொத்தன 
கடலொத்தன கதீரோன்‌ 
தேரொத்தன விடைமேலவன்‌ 
சிரிப்பொத்தன வுலகின்‌ ்‌ 
வேரொத்தன செருவொத்திக ன்‌ 
லரக்கன்விடு விசிகம்‌, 


நீர்‌ ஒத்தன; நெருப்பு ஒத்தன; 
பொருப்பு ஒத்தன; நிமிரும்‌ 
கார்‌ ஒதிதன; உரும்‌ ஒத்தன; 
கடல்‌ ஒத்தன; கதிரோன்‌ 
தேர்‌ ஒத்தன; விடைமேலவன்‌ . 
சிரிப்பு ஒத்தன; உலகின்‌ 
வேர்‌ ஒத்தன;-செரு ஒத்து இகல்‌ 
அரக்கன்‌ விடு விம்‌. 


பொ:- போரில்‌ ஒத்துப்‌ யொருகில்‌ 4 
ருகின்ற வலிமிக்க அரக்கனாகிய 
இந்திரகித்து ஏவிய அம்புகளுட்‌. சில நீரை ஒத்தன; (ல தெர்ல 
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“ஒத்தன; (சில) மலையை ஒத்தன; (சில) விசும்பில்‌ உயர்ந்து செல்லும்‌ 
"மேகத்தை ஒத்தன; (ல) இடியை ஒத்தன: (சில) கடை ஒத்தன; (லெ) 
கதிரவனது தேரை ஒத்தன; (ல) இடபத்தின்‌ மேலமர்ந்தவனாயெ 
சிவனது சிரிப்பினை ஒத்தன; (சல) உலகத்தின்‌ வேரை ஒதிதன. 


கு:- அரக்கன்‌ விடும்‌ விசிகம்‌ ஒத்தன என இயையும்‌. நீரை ஒத்த 
லாவது, இடையீடின்றித்‌ தொடர்ந்து செல்லுதல்‌. நெருப்பினை 
யொதிதலாவது வெம்மை யுடையனவாய்சி சுட்டெரித்தல்‌. பொருப்‌ 
பினை யொத்தலாம து, மலைபோன்று பெருந்‌ திரளாய்ச்‌ செறிந்து 
அயர்ந்து தோன்றுதல்‌, காரொத்தலாவது மேகத்தினின்று வெளிப்‌ 
படும்‌ மழைத்தாரையினை யொத்து வில்லினின்று வெளிப்படுதல்‌. 
உரும்‌ ஒத்தலாவது இடி போன்று பேரொலிபடச்‌ சென்று தாக்குதல்‌. 
கடலை ஒத்தலாவது, அலை அலையாய்‌ மேலெழுந்து வீசுதல்‌. கதிரோன்‌ 
“தேரினை யொத்‌ தலாவது, இருளை யூடறுத்து ஒளியுடன்‌ மேற்‌ செல்லு 
தல்‌. விடை மேலவன்‌--ஏற்றூ ர்தியானாகிய வென்‌. வெனது சரிப்பிளை 
ஒத்தலாவது, திரிபுரம்‌ போன்று எதிர்ப்பட்டவற்றை நீருக்கு தல்‌. 
உலகின்‌ வேர்‌ ஒத்தலாவது நிலவுலகம்‌ பல விடங்களிலும்‌ வேர்‌ விட்‌ 
-டாற்‌ போன்று பூமியிற்‌ பல விடங்களி லும்‌ ஊன்றித்‌ தோன்றுதல்‌. (115) 


9184 ஏமத்தடங்‌ கவசத்திக 

லகலத்தன விருவோர்‌ 

வாமப்பெருந்‌ தோண்மேலன 
வதனத்தன வயிரத்‌ 

தாமத்துணைக்‌ குறங்கோடிரு 
சரணத்தன தத்தங்‌ 

காமக்குல மடமங்கையர்‌ 
கடைக்கண்ணெனக்‌ கணைகள்‌ 
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பொ:- (இலக்குவன்‌, இந்திரசித்து இருவரும்‌ எய்த) அம்புசஸ்‌,, 


காதல்‌ வயப்பட்ட இளமை வாய்ந்த குலமகளின்‌ கடைக்‌ கண்களைப்‌ 
போன்று, அவ்விருவருடைய பாதுகாவலராக விரிந்த கவசத்தினை 
யணிந்த வலிய மார்பிடத்தே பதிந்தன; அழகிய பெரிய தோள்களின்‌ 
மேல்‌ (பொருந்தித்‌) தங்கின; முகத்திற்‌ பதிந்தன; திண்ணிய மராஜ 
தாழப்பெற்ற இரு தொடைகளோடு இரு கால்களிலும்‌ ஊன்றித்‌ 
தங்கின. 
கு:- சணைசள்‌, காமக்‌ குலமடமங்கையர்‌ கடைக்கண்‌ என, இரு 
வோர்‌ அகலத்தன, தோள்‌ மேலன, வதனத்தன, துணைக்‌ குறங்‌ 
கோடு இரு சரணத்சன என இயையும்‌. நற்குலத்திற்‌ பிறந்த காதல்‌. 
வயப்பட்ட இளமகளிரின்‌ சடைச்கண்‌ நோக்கம்‌, புறத்தே செல்லாது 
தம்‌ ஆருயிர்க்‌ காதலன்‌ ஒருவனது மேனியிலேயே பொருந்திப்‌ பதிய 
மாறுபோல, இலக்குவன்‌ இந்திரசித்து இருவரால்‌ எய்யப்பட்ட 
அம்புகளும்‌ புறத்தே செல்லாது தம்மாற்‌ குறித்து எய்யப்பட்டாரது 
மேனியிலே குறிதவருது ஊன்றிப்‌ பதிந்தன என்றவாறு, பொருட்‌ 
குறிப்புடையராய்‌ மனந்திரியும்‌ இருமனப்பெண்டிரைப்‌ போலன்றி 
தம்மாற்‌ காதலிக்கப்பட்ட நாயகன்‌ ஒருவனையே காமுற்று நோக்கும்‌ 
தவீர்‌, என்யது புலப்படுத்துவார்‌, காம மட மங்கையர்‌ என்னாது 
அாமக்குல மட மங்கையர்‌” எனத்‌ தெரித்து மொழிந்தார்‌. “குறித்‌. 
தோன்‌ கூற்றந்‌ தெரித்து மோழி௫ளவீ” (தொஃ--சொல்‌-- இளவி 55) 
என்னும்‌ விதி இந்கு நினைத்தற்‌ குரியதாகும்‌. ்‌ (11௦ 
9185 எந்நாளினி னெத்தேவர்க 
ளெத்தானவ ரெவரே 
அன்னார்செரு வீளைத்தாரென 
வீமையோரெடுத்‌ கார்த்தார்‌_--- தல்‌ 
பொன்னார்சிலை யிருகால்களு 
மொருகால்பொறை யுயிரா 
முன்னாளினி விரண்டாம்பிை ற 
முளைத்தாலென வளைத்தார்‌. 
“எந்நாளின்‌, எத்தேவர்சள்‌, 
எத்தானவர்‌, எவரே, 
அன்னார்‌ செரு விளைத்தார்‌?? 
என, இமையோர்‌ எடுக்‌ நீத்தார்‌; 
பொன்‌ ஆர்‌ லை இரு அக்கம்‌ ட அத்‌ 
ஒருகால்‌ பொறை உயிரா, 
முன்நாளினில்‌ இரண்டாம்‌ பிறை 
முளைத்தால்‌ என வளைத்தார்‌. 
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பொ:- முற்பக்கத்தில்‌ இரண்டாகிய பிறைக்‌ சந்திரன்‌ ஒரே சம 
யத்தில்‌ வெளிப்பட்டு மூளைத்தாற்‌ போன்று, பொன்‌ கட்டுகள்‌ 
அமைந்த விற்களின்‌ இரு முனைகளையும்‌ (இருவரும்‌ ஒரு சேர) வளைத்‌ 
தார்கள்‌. (அது கண்ட) தேவர்கள்‌, “எந்த நாளிலே எந்தத்‌ தேவர்கள்‌ 
எந்த அசுரர்கள்‌ வேறு யாவர்‌ (இலக்குவன்‌ இந்திரசித்து என்னும்‌) 
இவர்களுடைய செருத்‌ தொழிலை யொத்துப்‌ யோர்‌ புரிந்தாரிகள்‌?" 
என உ௨யரீத்துக்‌ கூறி ஆரவாரித்தாரீகள்‌. 


கு:- மூன்னாளினில்‌ இரண்டு ஆம்‌ பிறை ஒரு கால்‌ பொறை 
உயிரா முளைத்தால்‌ என, பொன்‌ ஆர்‌ லை இரு கால்களுங்‌ வளைத்‌ 
தார்‌; இமையோர்‌ -எந்நாளினில்‌ எத்‌ தேவர்கள்‌, எத்தானவர்‌, 
எவரே இன்னார்‌ செரு விசைத்தார்‌” என உடுத்து ஆர்த்தார்‌ என 
இயைத்துரைக்க. பொறையுயிர்த்தல்‌--கருவுயிர்த்தல்‌; ஈண்டு வெளிப்‌ 
படுதல்‌ என்னும்‌ பொருளில்‌ வந்தது. முன்னாள்‌ என்றது, வளர்பிறை 
நாளாகிய பூர்வ பக்கத்தினை. இலக்குவன்‌ இந்திரசித்து என்னும்‌ 
இருவரும்‌ தமக்குரிய பொன்மயமான இரண்டு விற்களையும்‌ ஒரே 
சமயத்தில்‌ வளைத்த தோற்றம்‌, பூருவ பக்கத்தில்‌ இரண்டு பிறைச்‌ 
சந்திரன்‌ ஒரு சேர முளைத்தாற்‌ போன்றிருந்தது என்றவாறு. இஃது 
இல்பொருளுவலம என்னும்‌ அணி. இருகால்‌--வில்லின்‌ இருமுனை. 
ஒருகால்‌- ஒரே சமயம்‌. (117) 


9186 வேகின்றன வுலகிங்கிவர்‌ 

விடுகின்றன விசிகம்‌ 

போகின்றன சுடர்‌ வெந்தன 
விமையோர்களும்‌ புலர்ந்தார்‌ 

ஆகின்‌ றதொ ரழிகாலமி 
தாமன்றென வயிர்த்தார்‌ 

தோகின்றன திசையானைகள்‌ 
செவிநாணொலி நுழைய. 


வேகின்றன உலகு இங்கு இவர்‌ 
விடுகின்றன விசிகம்‌ 
போகின்றன, சுடர்‌ வெற்தன; 
இமையோரீகளும்‌ புலரீந்தாரி; ' 
“ஆகின்றது ஒர்‌ அழிகாலம்‌ இது 
ஆம்‌, அன்று” என அயிர்த்தார்‌; 
நோகின்றன திசை யானைகள்‌, 
செவி நாண்‌ ஒலி நுழைய. 
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பொ:- இங்கு (இலக்குவன்‌, இந்திரசித்து) இருவரும்‌ செலுத்து , 
இன்றனவாகிய அம்புகள்‌ (விரைந்து) செல்கின்றன; (அவற்றால்‌ தாகி , 
கப்பட்டு) உலகங்கள்‌ வேவனவாயின; (சூரியன்‌ சந்திரன்‌ முதலிய) 
சுடர்கள்‌ வெந்தன; தேவர்களும்‌ வாட்டமுற்றவர்களாய்‌ இது இப்‌ 
பொழுது தோன்றியதோர்‌ அழிவுகாலமாகிய ஊழியோ என்றும்‌ 
அன்றோ என்றும்‌ ஐயுற்றனர்‌. வில்நாணின்‌ ஒலி (தம்‌) செவியிலே 
நுழைதலால்‌ திசை யானைகள்‌ வருந்துவனவாயின . 


கு:- இங்கு இவர்‌ விரகன்‌ றன விசிகம்‌, போகின்றன; (இவற்றால்‌) 
உலகு வேகின்றன; சுடர்‌ வெந்த; இமையோர்களும்‌ புலரிநீதார்‌, 
“இது ஆகின்றதோரீ அழிகாலம்‌ ஆம்‌ (என) அன்று” என அயிர்த்தாரீ; 
நாண்ஒலி.செவிநுழையத்‌ திசை யானைகள்‌ நோகின்‌ றன என இயையும்‌. 
இவரி என்றது, இலகிகுவன்‌ இந்திரசித்து இருவரையும்‌, விஓகம்‌-- 
அம்பு. அழிசாலம்‌ ஆம்‌ என அன்று என அயிர்த்தாரி என்று என 
என்பதனை ஈரிடத்தும்‌ கூட்டுக. (118) 


9187 மீனுக்கது நெடுவானகம்‌ 
வெயிலுக்கது சுடரும்‌ 
| மானுக்கது முழுவெண்மதி 
மழையுக்கது வானம்‌ 
தானுக்கது குலமால்வரை 
தரையுக்கது தகைசால்‌ 
ஊனுக்கதெவ்‌ வுலகத்தினு 
முளவாயின வயிரும்‌. 


மீன்‌ உக்கது, நெடு வானகம்‌; 
வெயில்‌ உக்கது, சுடரும்‌; 
மான்‌ உக்சது, முழு வெண்ஃுதி 
மழை உகீகது, வானம்‌; 
தான்‌ உக்கது, குல மால்‌ வரை: 
தரை உக்கது; தகைசால்‌ 
ஊன்‌ உக்கது, எவ்‌ உலகத்தினும்‌ 
உளவாயின உயிரும்‌. 


ல அன்‌ அத்‌ எய்த அம்புகன்‌ தாக்‌ஜெமையால்‌) நீண்ட 
ர குக! “ஒத்தது; ஞாயிறு வெயிலை உகுதிதது; கை 
த ள்ஸீய மதியம்‌ (தன்‌ உடலிலுள்ள) மானை உகுதிதது; 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


நிகும்பலை யாகப்‌ படலம்‌ 105 


ஆகாயம்‌ மேகத்தை உகுத்தது. தொகுதியாகிய மலைகள்‌ உதிரீநீது 
யொடியாயின; நிலம்‌ பொடியாகிச்‌ சிதைந்தது; எல்லா வுலகத்தி 


௮ம்‌ உள்ளனவாயெ உயிரிகளும்‌ அழகமைந்த உடம்பினைசி 
சிந்தின. 


க:- உகுத்தல்‌- உமிழ்தல்‌; சிதறுதல்‌; பொடியாய்‌ உதிர்தல்‌.((19) 


௮188 அக்காலையி னயில்வெங்கணை 

யையைத்துபுக்‌ கழுந்தத்‌ 

திக்காசற வென்றான்மக 
னிளங்கோவுடல்‌ செறித்தான்‌ 

கைக்கார்முகம்‌ வளையச்‌ சில 
கனல்வெங்கணை கவசம்‌ 

புக்காகமுங்‌ கழன்றோடிட 
விளங்கோளரி பொழிந்தான்‌. 


அக்காலையின்‌ அயில்வெங்கணை 
௨-௫ஐந்து புக்கு அழுந்த, 
திக்கு ஆசு அறவென்றான்‌ மகன்‌, 
இளங்கோ உடல்‌ செ றித்தான்‌; 
கைச்‌ கார்முகம்‌ வளையச்‌ ல 
கனல்‌ வெங்கணை, கவசம்‌ 
புக்கு, ஆகமும்‌ கழன்று ஓடிட, 
இளங்‌ கோளரி பொழிந்தான்‌. 


பொ:ஃ- திசைகளை யெல்லாம்‌ குற்ற2ற வெற்றி கொண்ட 
இராவணன்‌ மைந்தனாகிய இந்திரசித்து, அப்‌ பொழுது கூரிய வெம்மை 
யுடைய அம்புகள்‌ இருபத்தைந்து உள்ளே புதற்து அழுந்தும்படி 
இலக்குவனது உடம்பிலே நெருங்கிப்‌ பதியச்‌ செ லுத்தினான்‌!: இளஞ்‌ 
கிங்கம்போல்வானாகிய இலக்குவன்‌ தன்மையிற்கொண்ட வில்‌ வளையக்‌ 
கனன்று எரியும்‌ கொடிய அம்புகள்‌ சிலவற்றை (இந்திரசித்து அணிந்த) 
சவசத்தினுள்ளே புகுந்து மார்பினையும்‌ (துளைத்து) ஊடுருவி ஒடுமாறு 
சொரிந்தான்‌. 


கு:- இக்கு ஆசு அறவென்றோன்‌ என்றது எண்‌ இசைகளில்‌ 


உள்ளாரை பென்றடக்க ப பெருவீரனாயெ இராவணனை.மகன்‌-இந்‌ இர 
சித்து, ஆசற வெல்லுதலாவது வீரத்திற்கு இழந்‌ ன்றி வெல்லுதல்‌. 
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இளங்கோ, இளங்கோளரி என்ற பெயரீகள்‌ இலக்குவனைக்‌ குறித்தன. 
கார்முகம்‌--வில்‌. (120) 


9189 தெரிந்தான்சில சுடர்வெங்கணை 
தேவேந்திரன்‌ சினமா 
விரிந்தோடிட த்‌ துரந்தோடின 
விமையோரையு முன்னாள்‌ 
அரிந்தோடின வெரிந்தோடின 
வவைகோத்தட லரக்கன்‌ 
சொரிந்தானுயர்‌ நெடுமாருதி 
கோண்மேலினிற்‌ றோன்‌ ற. 


தெரிந்தான்‌ சில சுடர்‌ வெங்கணை, 
தேவேந்திரன்‌ சினமா 
இரிந்து ஒடிடத்‌ துரந்து ஓடின, 
இமையோரையும்‌ முன்நாள்‌ 
அரிந்து ஓடின, எரிந்து ஓடின, 
அவை கோத்து, அடல்‌ அரக்கன்‌ 
சொரிந்தான்‌, உயரீ நெடு மாருதி 
தோள்மேலினில்‌ தோன்ற. 


பொ:- வலிமிக்க அரக்கனாகிய இந்திரசித்து, அமரர்‌ வேந்தனாகிய 
இந்திரனது வெகுளிமிக்க யானையை நிலைகெட்டு ஓடுமாறு துரத்திச்‌ 
சென்றனவும்‌, முற்காலத்தில்‌ தேவர்களை அரிந்து ஓடினவும்‌ (தமிக்கு) 
எரிந்து ஓடினவும்‌ ஆகிய சுடர்கின்ற வெம்மையுடைய சல அம்புகளைத்‌ 
தது எடுத்து - AD (வில்லிற்‌) கோத்து, உயர்ந்து நீண்ட 
டையவ ய ம i பறி 
றலி தத்த னுடைய தோள்களின்மேல்‌ ஊன்றித்‌ 


கக்‌ தேவேந்திரன்‌ சினமா-—தஇந்திரனுக்குரிய வெகுளி மிக்க: 

ட என்றது ஐராவதம்‌ என்னும்‌ பெயருடைய வெள்ளை யானையை 
அரக்கன்‌ என்றது இந்திரசித்தினை. அரக்கன்‌ 

7 5, . உ துரந்தோடின 

எக்கோ சுடர்‌ வெங்கணை சல தெரிந்தான்‌; மாருதி சப மேலி 

ல்‌ தோன்றச்‌ சேரரிந்தான்‌ என்க. தெரிதல்‌--தேர்ந்தெடுத்தல்‌. 

தெரிந்தான்‌, முற்றெச்சம்‌. (121 
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9190 குருதிப்புனல்‌ சொரியக்குணங்‌ 

குணிப்பில்லவன்‌ குணபால்‌ 

பருதிப்படி பொலிவுற்றதை 
யிளங்கோளரி பார்த்தான்‌ 

ஒருதிக்கினும்‌ பெயராவகை 
யவன்றேரினை யுதிர்த்தான்‌ 

பொருதிக்கணம்‌ வென்றானெனச்‌ 
சரமாரிகள்‌ பொழிந்தான்‌. 


குருதிப்‌ புனல்‌ சொரிய, குணம்‌ 
குணிப்பு இல்லவன்‌, குணபரால்‌ 
பராதிப்படி பொலிவுற்றதை 
இளங்‌ கோளரி பார்த்தான்‌; 
ஒரு திக்கிலும்‌ பெயராவகை, 
அவன்‌ தேரினை உதிர்த்தான்‌; 
“பொருது இக்கணம்‌ வென்றான்‌” என, 
சரமாரிகள்‌ பொழிந்தான்‌. 


பொ: - குணங்களால்‌ எண்ணி யளவிடுதற்கரியவனாகிய அனுமன்‌ 
(உடம்பினின்றும்‌) குருதி நீர்‌ சொரிதலால்‌ இழக்குத்‌ இசையில்‌ உதித்த. 
இளஞ்‌ சூரியனைப்‌ போன்று தோன்றிய தன்மையினை இளஞ்‌ சிங்கம்‌ 
போல்வானாகிய இலக்குவன்‌ நோக்கினான்‌; “இந்தக்‌ கணத்திலேயே 
(இந்திரகத்தினைப்‌) பொருதழித்து வெற்றி கொண்டான்‌” எனக்‌. 
சண்டோர்‌ கருதுமாறு அம்பு மழையினை(அவன்மேற்‌) சொரிந்து எந்தத்‌: 
திசையிலும்‌ இடம்‌ பெயர்ந்து செல்லாதபடி அவ்‌ விந்திரசிதீதின்‌ 
தேரினை (ப்‌ பொடியாக) உதிரச்‌ செய்தான்‌. 


கு:- எண்ணி அளவிட வொண்ணாவாறு குணங்களால்‌ நிறைந்‌: 
தவன்‌ அனுமன்‌ என்பார்‌, *குணங்குணிப்பில்லவன்‌” என்றார்‌. 
குணித்தல்‌--எண்ணி அளவிடுதல்‌. குணபால்‌ பருதி--இழக்குத்‌ இசை 
யில்‌ தோன்றிய செஞ்ஞாயிறு. தன்‌ உடம்பு முழுவதும்‌ செந்நிறம்‌ 
வாய்ந்த குருதிநீரீ படியத்‌ தோன்றிய அனுமனுக்குக்‌ கிழக்குத்‌ திசை 
யில்‌ தோன்றிய செஞ்ஞாயிறு உவமை. இளங்கோளரி, குணங்குணிப்‌ . 
பில்லவன்‌ குணயால்‌ பருதிப்படி பொலிவுற்றதைப்‌ பார்த்தான்‌; 
சரமாரிகள்‌ பொழிந்தான்‌; அவன்‌ தேரினை உதிர்த்தான்‌ என்க. இளங்‌: 


கோளரி என்றது இலக்குவனை. அவன்‌ என்றது இந்திரசித்தினை. (122) ET: 
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9191 அத்தேரழிந்‌ ததுநோக்கிய 

விமையோரெடுத்‌ தார்த்தார்‌ 

முத்தேவரு முவந்தாரவ 
னுருமேறென முனிந்தான்‌ 

தத்தாவொரு தடந்தேரினை த்‌ 
தொடர்ந்தான்‌ சர ந்‌ தலைமேல்‌ 

பத்தேவின னவைபாய்தலி 
னிளங்கோளரி பதைத்தான்‌. 


அத்தேர்‌ அழிந்தது நோக்கிய 
இமையோர்‌ எடுத்து ஆர்த்தார்‌; 
மூதீதேவரும்‌ உவநீதார்‌; அவன்‌, 
உரும்‌ஏறு என முனிந்தான்‌, 
இத்தா; ஒரு தடந்தேரினைத்‌ 
தொடர்ந்தான்‌, சரம்‌ தலைமேல்‌ 
பத்து ஏவீனன்‌ ; அவை பாய்தலின்‌, 
இளங்கோளரி பை ததீதான்‌. 


பொ:- (இந்திரசித்துக்கு உரியதாகிய) அந்தத்‌ தேரி அழிந்த 
்‌ ணுற்ற தேவர்கள்‌ ஓங்கிய குரலுடன்‌ ஆரவாரித்தனர்‌. 
டன்‌ அரிஅரன்‌ என்னும்‌) மும்மூர்தீதிசளும்‌ உளம்‌ மகிழ்ந்தார்கள்‌. 
பட தல்‌ அவன்‌ இடியேற்றினை யொத்து வெகுண்டவனாடப்‌ 
மேற்‌ ன்‌ ன தல்‌ அடைந்தவனாதி (இலக்குவனது) தலையின்‌ 


6:-. அவன்‌, இந்திரசித்து. தத்துதல்‌- ்‌ பாய்தல்‌ 
கோளரி, இலக்குவன்‌. i ததம காலிப்‌ வத னு 


9192 பதைத்தானுட னிலைத்தான்சில 


பகுவாயயிற்‌ பகழி 
விதைத்தானவன்‌ விலக்கா த முன்‌ 
விடைமேல்வரு விமலன்‌ 
மதத்தாலெதிர்‌ வருகாலனை 
யொருகாலுற மருமத்‌ 
து தத்தாலெனத்‌ தனித்தோர்கணை 
யவனமார்பிடை யுய்த்தான்‌. 
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பதைத்தான்‌, உடல்‌ நிலைத்தான்‌, 
சில பகுவாய்‌ அயில்‌ பகழி 

விதைத்தான்‌; அவன்‌ விலக்காதமுன்‌, 
விடைமேல்‌ வரு விமலன்‌, 

| மதத்தால்‌ எதிர்வரு காலனை 

| ஒரு கால்‌உற மருமத்து 

உதைத்தால்‌ என, தனித்து ஓர்‌ கணை 
அவன்‌ மார்பிடை உய்த்தான்‌. 


ப ண“ ண்ண ணு ணை ட்டி 


பொ:- பதைப்புற்றவனாகிய இலக்குவன்‌, உடம்பினை நிலை 
யெறுத்தியவனாகிப்‌ பிளவுபட்ட வாயினை யுடைய கூரிய சில அம்புகளை 
(இந்திரசித்தின்மேல்‌) பதியச்‌ செய்தான்‌; அவன்‌ (அவற்றை) 
விலக்குவதற்கு முன்னே, விடையின்மேல்‌ வரும்‌ தூயோனாகிய 
சிவபெருமான்‌ செருக்கீனால்‌ எதிர்த்து வந்த கூற்றுவனை அவனது 
3 மார்பின்‌ கண்ணே ஒரு திருவடி யூன்ற உதைத்தாற்‌ போன்று, ஒப்பற்ற : 
தோர்‌ அம்பினை அவ்விநீதிரசித்தின்‌ மார பின்கண்ணே செலுத்தினான்‌. 


கு:- பதைத்தான்‌-—பதைப்புற்றவனாய இலக்குவன்‌. உடல்‌ 
i நிலைத்தல்‌--உடம்பினைத்‌ தளர்ந்து சோரவிடாது வீரத்தால்‌ நிலை: 
| யெற எதிர்தீது ஊன்றி நிற்றல்‌. விதைத்தல்‌ பதித்தல்‌. விடை-- 
. இடபம்‌. விமலன்‌-- தூயோன்‌ இயல்பாகவே பாசஙிகளின்‌ நீங்கிய 
்‌ இறைவன்‌. மதம்‌--செருக்கு. உய்த்தல்‌-செலுத்துதல்‌. (124). 


9193 கவசத்தையு நெடுமார்பையுங்‌ 
கழன்‌ றக்கணை கழிய அன்‌ a 
அவசத்தொழி லடைந்தானதற் த 
கிமையோரெடுத்‌ தார்த்தார்‌ 
திவசத்தெழு கதிரோனெனத்‌ 
திரிகின்றதொர்‌ கணையால்‌ 
துவசத்தையுந்‌ துணித்தேயவன்‌ 
அகதி மணித்தோளையுந்‌ தொளைத்தான்‌. 


ன்‌ கவசத்தையும்‌ நெடு மார்பையும்‌. 
க்‌ கழ பப ட்‌ 13 க 
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இவசத்து எழு கதிரோன்‌ எனத்‌ 
தெரிகின்றது ஓர்‌ கணையால்‌ 

துவசத்தையும்‌ துணித்தே, அவன்‌ 
மணித்‌ தோளையும்‌ தொளைத்தான்‌. 


பொ:- (இலக்குவனால்‌ எய்யப்பட்ட) அந்த அம்பு (இந்திர 
இத்தின்‌) கவசத்தையும்‌ நெடிய மார்பினையும்‌ துளைத்து உருவி 
வெளிப்பட்டு அப்பாற்‌ செல்லத்‌ தன்னிலை மறந்து செயலற்ற 
தன்மையினை யடைந்தான்‌ (இந்திரகித்து). தளர்ச்சியுற்ற அதற்குத்‌ 
தேவர்கள்‌ பெருக ஆரவாரித்தார்கள்‌, நாட்பகலில்‌ தோன்றும்‌ 
சூரியனை யொத்து வெம்மை யுடையதாய்த்‌ திரியுந்‌ தன்மையதாயெ 
அம்பினால்‌ (அவ்‌ இந்திரதித்தின்‌ தேரிற்‌ கட்டிய) கொடியினையும்‌ 
அறுத்துத்‌ தள்ளி அவனது திண்ணிய தோள்களையும்‌ துளைத்தான்‌ | 
(இலக்குவன்‌). 


கு:- அவசத்தொழில்‌--தன்‌ நிலை தளர்ந்து செயலறுதலாயெ 
தன்மை. திவசம்‌-— நாள்‌; ஈண்டுப்‌ பகல்‌ என்னும்‌ பொருவில்‌ வந்தது. 


9194 உள்ளாடிய வுதிரப்புனல்‌ 
கொழுந்தீயென வொழுகத்‌ 
தள்ளாடிய வடமேருவிற்‌ 
சலித்தானுட றரித்தான்‌ 
தொள்ளாயிரங்‌ கடும்போர்க்கணை 
துரந்தானவை சுடர்போய்‌ 
விள்ளாநெடுங்‌ கவசத்‌ திடை 
நுழையாதுக வெகுண்டான்‌. 


உள்‌ஆடிய உதிரப்புனல்‌ 
கொழுநற்‌ தீஎன ஒழுக, 
தள்ளாடிய வடமேருவின்‌ 
சலித்தான்‌; உடல்‌ தரித்தான்‌; 
தொள்ளாயிரம்‌ கடும்‌ போர்க்‌ கணை 
துரந்தான்‌; அவை, சுடர்‌ போய்‌ 
விள்ளா நெடுங்‌ கவசத்திடை 
நுழையாது ௨௧, வெகுண்டான்‌. 


பொ!- (இலக்தவன்‌ எய்‌ ல i ர 
எய்த அம்பினால்‌) உடம்பி னுள்ளே ஓடிக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ குருதிநீர்‌ கொழுவிய இத்திரள்‌ போன்று வெளிப்‌ 
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வட்டு ஒழுக அசைவுற்ற வடதிசைக்‌ கண்ணதாகிய மேருமலையினைப்‌ 
போன்று நிலைகுலைந்தவனாஇிய இந்திர௫த்து (தன்‌) உடம்பினைத்‌ 
தளர்வுருதபடி பொறுத்தவனாகித்‌ தொள்ளாயிரம்‌ கொடிய போர்‌ 
அம்புகளை (இலக்குவன்‌ மேற்‌) செலுத்தினான்‌; அந்த அம்புகள்‌ 
அடர்‌ விட்டுச்‌ சென்று, பிளக்க வொண்ணாத நீண்ட கவசத்தி னுள்ளே 
நுழைய வியலாது உதிர்ந்தனவாக (அது கண்டு இந்திரசித்து) 
னமுற்றான்‌. 


கு: சலித்தல்‌_— நிலைகுலைந்து அசைவுறுதல்‌. சலித்தான்‌ என்றது 
இந்திரசித்தினை. சலித்தான்‌, உடல்‌ தரித்தான்‌, ௦ தாள்ளாயிரம்‌ 
கணை துரற்தான்‌; அவை போய்‌, கவசத்திடை நுழையாது 
௧ வெகுண்டான்‌ என்க. சுடரீபோய்‌-- சுடர்‌ விட்டுச்‌ சென்று, 
விள்ளா--பிளக்க வொண்ணாத. விள்ளுதல்‌--பிளத்தல்‌. உகுதல்‌-- 


பொடியாய்‌ உதிர்தல்‌. (126) 


9195 மறித்தாயிரம்‌ வடிவெங்கணை 
மருமத்தினை மதியாக்‌ 
குறித்தாயிரம்‌ பரித்தேர வன்‌ 
| விடுத்தானவை குறிபார்த்‌ 
திறுத்தானெடுஞ்‌ சரத்‌ தாலொரு 
' தனிநாயகற்‌ கிளையோன்‌ 
செறித்தானுடல்‌ சிலபொற்கணை 
சிலைநாணறத்‌ தெரித்தான்‌. 


மறித்து ஆயிரம்‌ வடிவெங்கணை, 
மருமத்தினை மதியாக்‌ 
குறித்து, ஆயிரம்‌ பரித்தேரவன்‌ 
விடுத்தான்‌; அவை குறி பார்த்து 
இறுதீதான்‌, நெடுஞ்‌ சரதிதால்‌, 
ஒரு தனி நாயகற்கு இளையோன்‌; 
செறித்தான்‌ உடல்‌ சில பொற்கணை, 
சிலை நாண்‌ அறத்‌ தெரித்தான்‌. த்‌ 


\ 


பொ:- ஆயிரகி குதிரைகள்‌ பூட்டிய தேரின்‌ மே 
இந்திரதிதிது, (இலக்குவனது) மார்பினை இலக்காக மதித்‌ 
பார்த்து கூரிய வெம்மை மிக்க ஆயிரம்‌ அம்‌. 
சலுத்தினான்‌. நெடியதோர்‌ . அம்பினால்‌ அந்த 
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பார்த்து முறித்துத்‌ தள்ளினான்‌, ஒப்பற்ற தனி முதல்வனுக்குஜ்‌- 
தம்பியாகிய இலக்குவன்‌. பொன்மயமான சில அம்புகளைத்‌ 
தெரிந்து எடுத்தக்‌ கொண்டவனாக, (இந்திரசித்தின்‌) வில்லின்‌: 
நாண்‌ அறும்படி அவனது உடம்பில்‌ நெருங்கச்‌ செலுத்தினான்‌. 


கு: ஆயிரம்‌ பரித்தேரவன்‌, மருமத்தினை மதியா, குறித்து, 
ஆயிரம்‌ வடிவெங்கணை மறுத்து வீடுத்தான்‌. ஒரு தனி நாயகற்கு. 
இளையோன்‌ குறி யார்த்து நெடுஞ்‌ சரத்தால்‌ இறுத்தான்‌; கில: 
பொற்சணை தெரித்தான்‌, சிலை நாண்‌ அற, உடல்‌ செறித்தான்‌ என: 
இயையும்‌. ஆயீரம்‌ பரித்தேரவன்‌ என்றது, இந்திரசித்தினை. ஒரு 
தனி நாயகன்‌ என்றது, ஒப்பற்ற தனி முதல்வனாகிய இராமபிரானை. 
இளையோன்‌ என்றது இராமனுக்குத்‌ தம்பியாகிய இலக்குவனை. 
வடி--கூர்மை. மருமம்‌--மார்பு. மறித்து மீண்டு. 


இதன்‌ பின்‌ 23, 26,.43, 44, 45, 70 என்னும்‌ குறியீடுள்ள சுவடி. 
களில்‌ பீன்வருமாறு ஒரு மிகைப்பாடல்‌ கரணப்படுகிறது:- 


9195 விடுவாளிகள்‌ கடிதோடுவ 

வீற்றாகுவ வீயா 

நெடுநாணிடை சிதையா தவர்‌ 
நேரேவிய விசிகம்‌ 

தொடுகார்விசை நுழையாவெதிர்‌ 
மீளாதிடை சோரா 

வெடுபாணமு மழியாமுது 
கிடுதரணியை யறுத்தான்‌?. (12 


9196 வில்லிங்கிது நெடுமால்சிவ 
னெனுமேலவர்‌ தனுவே 
கொல்லென்றுகொண்‌ டயிர்‌ த்தானெடுங்‌ 
கவசத்தையுங்‌ குலையாச்‌ 
செல்லுங்கடுங்‌ கணை யாவையுஞ்‌ 
சிதையாமையுந்‌ தெரி ந்தான்‌ 
வெல்லுந்தர மில்லாமையு 
மறிந்தானக மெலி ந்தான்‌. 
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“வில்‌ இங்கு இது நெடுமால்‌ சிவன்‌ 
எனும்‌ மேலவர்‌ தனுவே- 

கொல்‌?” என்று கொண்டு அயிரித்தான்‌; 
நெடுங்‌ கவசத்தையும்‌ குலையாச்‌ 

செல்லுங்‌ கடுங்கணை யாவையும்‌ 
சிதையாமையும்‌ தெரிந்தான்‌; 

வெல்லும்தரம்‌ இல்லாமையும்‌ 
அறிந்தான்‌, அகம்‌ மெலிந்தான்‌. 


பொ!:- இங்கு (இலக்குவன்‌ பிடித்துள்ள) வில்லாகிய, இது 
நெடிய திருமால்‌ சிவன்‌ எனப்‌ போ ற்றப்பெறும்‌ மேலோராகிய பெருந்‌ 
தெய்வங்களின்‌ வில்‌தானோ? என்று எண்ணி (இந்திரசித்து) ஐயுற்றான்‌. 
நீண்ட கவசத்தையும்‌ குலைத்து (ஊடுருவி)ச்‌ செல்லும்‌ (இலக்குவ 
னுடைய அம்புகள்‌ எல்லாமும்‌ சிதைவுர௬ுத தன்மையையும்‌ 
அறிந்தான்‌; (அவனை) வெ ற்றிகொள்ளும்‌ திறம்‌ (தனக்கு) இல்லாமை 
யையும்‌ அறிந்தவனாக உளம்‌ களர்ந்தான்‌. 


கு:- இலக்குவனது வில்லின்‌ வன்மையினையும்‌ அதனின்று 
வெளிப்படும்‌ அம்புகளிள்‌ அழிவின்மையையும்‌ எண்ணிய இந்திரசித்து 
இலக்குவனை வெற்றிகொள்ளும்‌ திறம்‌ (தன்பால்‌) இல்லையென்ப 
தறிற்து மனம்‌ மெலிந்தான்‌ என்பதாம்‌. (128) 


இந்திரசித்து மெலிவுற்றமையை யறிந்த வீடணன்‌ 
இலக்குவனுக்கு அதனைத்‌ தெரிவித்தல்‌ 


9197 அத்தன்மையை யறிந்தானவன்‌ 

£  சிறுதாதையு மணுகா 

முத்தன்முக நோக்காவொரு 
மொழிகேளென மொழிவான்‌ 

எத்தன்யை மிமையோர்களை 
வென்றானிகல்‌ கண்டாய்‌ 

பித்தன்மகன்‌ தளர்‌ ந்தானினிப்‌ 
பிழையானெனப்‌ பகர்ந்தான்‌. 
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அத்தன்மையை அறிந்தான்‌ அவன்‌ 
சிறுதாதையும்‌, அணுகா, 
முத்தன்‌ முகம்‌ நோச்கா, “ஒரு 
மொழி கேள்‌” என மொழிவான்‌, 
“எத்தன்மையும்‌ இமையோர்களை 
வென்றான்‌ இகல்‌ கண்டாய்‌! 
பித்தன்‌ மகன்‌ தளர்ந்தான்‌; இனிப்‌ 
பிழையான்‌” எனப்‌ பகர்ந்தான்‌. 


பொ:- (இந்திர8த்து என்னும்‌) அவனது சிறிய தந்‌ தயா 
வீடணனும்‌ (இந்திரசித்து மனம்‌ மெலிவுற்ற) அத்தன்மையினை 
அறிந்தவனாக அணுகி வந்து (பாசங்களினின்று) விடுபட்ட தரயோ 
னாயெ இலகீகுவனது முகத்தைப்‌ பார்த்து, (யோன்‌ கூறும்‌) ஒரு: 
வாரித்தையினைக்‌ கேட்பாயாக” என்று மோழிபவன்‌, “எல்லாத்‌ திறத்‌ 
தாலும்‌ தேவர்களை வெற்றிகொண்டோனாகிய இந்திரசித்தைப்‌ 
போரில்‌ வெற்றி கொண்டாய்‌; காம மயக்கமுடைய தூரீத்தனாகிய 
இராவணன்‌ மைந்தன்‌ மனந்தளர்ந்தான்‌; (ஆதலால்‌) இனிப்‌ பிழைக்க 
மாட்டான்‌” என்று கூறினான்‌. 


கு:- அவன்‌ சிறு தாதையும்‌, அத்தன்மையை அறிந்தான்‌. 
அணுகா. முத்தன்‌ முகம்‌ நோக்கா, “ஒரு மொழிகேள்‌” என மொழி 
வான்‌, “பிதீதன்மகன்‌ இனிப்பிழையான்‌” எனப்‌ ப்கரீந்தான்‌. இமை 
யோர்களை எத்தன்மையும்‌ வென்றான்‌ என்றது, தேவர்களை எல்லாத்‌ 
திறத்தாலும்‌ வெற்றிகொண்ட வீரனாகிய இந்திரகித்தினை. பித்தன்‌ 
என்றது, தன்‌ ஆற்றல்‌ அனைத்தையும்‌ இழக்கும்‌ நிலையில்‌ பிறனில்லாளை 
விழைந்து யேதுறும்‌ நெஞ்சத்இினனாயெ இராவணனை. மகன்‌ 
மைந்தன்‌; என்றது இந்திரசித்‌ இனை. (129) 


இந்திரசித்து ஏவிய படைக்கலங்களை ஏற்ற கணைகளால்‌ 
இலக்குவன்‌ விலக்குதல்‌ 


9198 கூற்‌ றின்படி கொ திக்கின்‌ றவக்‌ 
கொ லைவாளெயிற்‌ றரக்கன்‌ 
ஏற்றுஞ்சிலை நெடுநாணொலி 
யுலஃகழினு மெய்‌ தீச்‌ 
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'சீற்றந்தலைத்‌ தலைசென்றுற 
விதுதீரெனத்‌ தெரியாக்‌ 

காற்றின்படை தொடுத்தானவ 
னதுவேகொடு காத்தான்‌. 


கூற்றின்படி கொதிக்கின்ற 
அக்‌ கொலை வாள்‌ எயிற்று அரக்கன்‌, 
ஏற்றும்‌ சிலை நெடுநாண்‌ ஓலி 
உலகு ஏழினும்‌ எய்த, 
சீற்றம்‌ தலைத்தலை சென்றுஉற, 
“இது தீர்‌” எனத்‌ தெரியா, 
காற்றின்‌ படை தொடுத்தான்‌; அவன்‌ 
அதுவே கொடு காத்தான்‌. 


பொ!- (உயிர்‌ கொள்ளும்‌) கூற்றுவனது தன்மையினை யொத்து(ச்‌ 
சினத்தாற்‌) சொதிப்புற்று எழுகின்ற அந்தக்‌ கொல்லுந்தன்மைய 
தாகிய வாட்படையினையும்‌ (கோரப்‌) பற்களையும்‌ உடைய அரக்க 
னாகிய இந்திரசித்து (கன்‌) வில்லில்‌ ஏற்றிய நாணின்‌ ஓசை ஏழுலகங்‌ 
கஸிலும்‌ சென்றடைய, கோபமானது மேன்மேற்‌ கிளரீந்தெழ (அம்பு 
களில்‌ வன்மையுடையதனைத்‌) தெரிந்தெடுத்து (இதனை விலக்க 
அழிப்பாயாக” என்று கூறி வாயுதேவனது படைகீகலத்தினை (இலக்கு 
வன்மேல்‌) தொடுத்துவிட்டான்‌. (இலக்குவனாிய) அவன்‌ (வாயு 
தவண்‌ படைக்கலமாகிய) அதனையே கொண்டு தடுத்தான்‌. 


கு:- படி-தன்மை; ஈண்டு வடிவத்தைக்‌ குறிதிதுநின்றது. 
கொலைவாள்‌ எயிற்று அரக்கன்‌ என்றது இத்திரசித்தினை. அரக்சன்‌, 
தெரியா *“இதுதீர்‌? எனக்‌ காற்றின்படை தொடுத்தான்‌ என்க. 
காற்றின்படை--வாயுதேவனை அதிதெய்வமாகக்‌ கொண்ட படைக்‌ 
கலம்‌. தலைதிதலை_மேலும்‌ மேலும்‌, அவன்‌ என்றது இலக்குவனை. 
அது என்றது. காற்றின்படையாகய அதனை. காத்தல்‌--தன்சண்‌ 
வாராமல்‌ தடுத்தல்‌. (130) 


9199 அனலின்படை தொடுத்தானவ 

னதுவேகொடு தடுத்தான்‌ 

புனலின்படை தொடுத்தானவ 
னதுவேகொடு பொறுத்தான்‌ 
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கனல்வெங்கதி ரவன்வெம்படை 
துரந்தான்‌ மனங்‌ கரியான்‌ 

சினவெந்திற லிளங்கோளரி 
யதுவேகொடு தீர்த்தான்‌. 


அனலின்‌ படை தொடுத்தான்‌! அவன்‌ 
அதுவே கொடு தடுத்தான்‌; 
புனலின்‌ படை தொடுத்தான்‌; அவன்‌ 
அதுவே கொடு பொறுத்தான்‌; 
கனல்‌ வெங்‌ கதிரவன்‌ வெம்படை 
துரந்தான்‌, மனம்‌ கரியான்‌; 
சனவெந்‌ திறல்‌ இளங்‌ கோளரி 
அதுவேகொடு தீர்த்தான்‌. 


பொ:- (இந்திரசித்து) அங்கியங்‌ கடவுளது படையினைச்‌ 
தொடுத்துவிட்டான்‌; அவ்‌ இலக்குவன்‌ அந்தப்‌ படையினைக்‌. 
கொண்டே (அதனைத்‌) தடுத்தான்‌. (இந்திரசித்து) நீர்க்கடவுளாகிய 
IC] படைக்கலத்தைச்‌ செலுத்தினான்‌; . அவ்‌ இலக்குவன்‌: 
(வருணப்படையாகிய) அதனையே கொண்டு தடுத்தான்‌. நெஞ்சங்‌: 
கரியோனாகிய இந்திரசித்து, அழன்று வீதம்‌ வெம்மையான கதிர்கக£ 
யுடைய சூரியனது படைக்கலத்தைச்‌ செலுத்தினான்‌; வெகுளியும்‌ கடுந்‌. 
திறலும்‌ உடைய இளஞ்‌ சிங்கம்போல்வானாகிய இலக்குவன்‌ அந்தக்‌: 
கதிரவன்‌ படையினையே கொண்டு அதனை அழித்துப்‌ போக்கினான்‌. 


6:- அனலின்படை--அக்கனேயா த்திரம்‌ 
> புனலின்யுமை— வ 
னாத்திரம்‌. கதிரவன்படை-சூரியாத்திரம்‌. (131% 


இந்திரசித்து அயன்‌ படை தொடுச்‌ i ர்‌ 
தீதானாக இலக்குவன்‌. 
அப்படையினையே தொடுத்து அதனை அழித்தல்‌ 


9200 இதுகாத்திகொ லென்னாவெடுத்‌ 
திசிகப்படை யெய்‌ கான்‌ 
அதுகாப்பதற் க துவேயுள 
தென்னாத்தொடுத்‌ தமைந்தான்‌ 
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'செதுகாப்படை தொடுப்பேனென 
நினைந்தான்றிசை முகத்தோன்‌ 

முதுமாப்படை துரந்தானினி 
முடிந்தாயென மொழிந்தான்‌. 


“இது காத்திசொல்‌?” என்னா, எடுத்து, 
இசிகப்படை எய்தான்‌; 

அது காப்பதற்கு அதுவே உளது 
என்னா, தொடுத்து அமைந்தான்‌; 

செதுகாப்‌ படை தொடுப்பேன்‌ என 
நினைந்தான்‌, திசை முகத்தோன்‌ 

முதுமாப்படை துரந்தான்‌, “இனி 
மூடிந்தாய்‌? என மொழிந்தான்‌. 


- பொ!- (இலக்குவனை நோக்கி) (இதனைத்‌ தடுக்க வல்லாயோ?? 
ன்று சொல்லி இசகெப்படையிலனை எடுத்து ஏவினான்‌ (இந்திரசித்து). 
அதனை(த்‌ தடுத்த)க்‌ காப்பதற்கு அதுவே தக்கதாக உள்ளது என்று 
(அவ்‌ இசகப்‌ படையினைத்‌) தொடுத்து அமைந்தான்‌ (இலக்குவன்‌). 
(உயிர்‌ கொள்வதில்‌) தப்பாத படையினைத்‌ தொடுத்து எய்வேன்‌ என 
'எண்ணியவனாயெ இந்திரசித்து, (இலக்குவனைப்‌ பாரித்து) “நீ இறந்‌ 
தொழிந்தாய்‌” என்று சொல்லி, நான்முகனது தான்மையும்‌ பெருமை 
யும்‌ வாய்ந்த (பிரமாத்திரம்‌ என்னும்‌) படைக்கலத்தினை (இலக்குவன்‌ 
மேற்‌) செலுத்தினான்‌. ்‌ 


கு1- இசிகப்படை- ஒருவகை அம்பு; இஷீகாஸ்த்ரம்‌ என்பர்‌... ட்‌ 
'செதுகுதல்‌--தவறு தல்‌, (132. 
9201 வானின்‌ றலை நின்றார்களு ர! 
மழுவாளியு மலரோன்‌ ஆஷி 
தானும்முனி வரரும்பிற 2 
தவத்தோர்களு மறத்தோர்‌ 

'கோனும்பிற பிறதேவர்கள்‌ _- 


ந்தார்‌ 


அ 
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வானின்‌ தலை நின்றாரீகளும்‌ 
மமுவாளியும்‌, மலரோன்‌- 
தானும்‌, முனிவரரும்‌, பிற 
தவத்தோர்களும்‌, அறத்தோர்‌ 
கோனும்‌, பிறபிற தேவர்கள்‌ 
குழுவும்‌, மனம்‌ குஸைந்தாரீ; 
ஊனம்‌, இனி இலது ஆகுக 
இளங்கோக்கு? என உரைத்தார்‌. 


பொ:- வீண்ணிடத்தே நின்றவர்களும்‌ மழுப்படையினை யுடைய: 
இவபெருமானும்‌ தாமரை மலர்‌ மேலுள்ள பிரம தேவனும்‌ முனிவர்‌ 
களும்‌ தவத்திற்‌ சறந்தாற்‌ பிறரும்‌ அறத்தனையுடையவராகிய தேவர்க்‌ 
குத்‌ தலைவனாகிய இந்திரனும்‌, ஏனைய தேவர்‌ கூட்டத்தினரும்‌ மனம்‌ 
நடுங்யெவர்களாகி, “இளவரசனாகிய இலக்குவனுக்கு எத்தகைய தீங்‌: 
கும்‌ இல்லா தொ௱ழிக” என்று கூறினார்கள்‌. 

கு:- வானின்‌ தலை.-வானிடத்தே; தலை ஏழாம்‌ வேற்றுமையுருபு: 
மழுவாளி--சவபெருமான்‌. மலரோன்‌--பிரமன்‌. அறத்தோர்‌--அறத்‌: 
தின்‌ பயனை நுகர்வோராகிய தேவர்கள்‌. அறத்தோர்‌ கோன்‌--தேவரி 
தலைவனாகிய இந்திரன்‌. *இனி இளங்கோக்கு ஊனம்‌ இலதாகுக” என 
உரைத்தாரி என்க. இளங்கோ--இளவரசன்‌; என்றது அயோத்தியா” 
மன்னனாகிய இராமனுக்குத்‌ தம்பியாகிய இலக்குவனை. ஊனம்‌--- 
தீங்கு. : இந்திரகத்து பிரமாதிதிரத்தை இலக்குவன்‌ மேல்‌ விட்ட 
பொழுது அங்கு வானத்தில்‌ வந்து நின்ற தேவர்களும்‌ முனிவர்களும்‌ 
அதனால்‌ இலக்குவனுக்குத்‌ தீங்கு நேரா டஃப்‌ எனப்‌ பாதுகாப்புக்‌. 
கூறி வாழ்த்தினார்கள்‌ என்பதாம்‌. (133) 


9202 ஊழிக்கடை யிறுதித்தலை 
யுலகியாவையு முண்ணும்‌ 
ஆழிப்பெருங்‌ கன றன்னொரு 
சுடரென்னவு மாகாப்‌ 
பாழிச்சிகை பரப்பித்தனி 
படர்கின்றது பார்த்தான்‌ 
ஆழித்தனி முதனாயகற் 
கிளையானது மதித்தான்‌. - 
ஊழிக்கடை இறுதித்‌ தலை, 
உலகு யாவையும்‌ உண்ணும்‌ 
ஆழிப்‌ பெருங்கனல்‌ தன்‌ ஒரு 
சுடர்‌ என்னவும்‌ ஆகாப்‌ 
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பாழிச்‌ சிகை பரப்பித்‌ தனி 
படரிகின்றது. யாரீத்தான்‌- 

ஆழித்‌ தனிமுதல்‌ நாயகற்கு 
இளையான்‌--அது மதித்தான்‌. 


பொர!- சக்கரப்படையினையுடைய ஒப்பற்ற இறைவனாகிய இராம 
பிரானுக்குதி தம்பியாகிய இலக்குவன்‌, (யாவையும்‌) அழிந்தொழியும்‌ 
இறுதிக்காலமாகிய ஊழிமுடிவில்‌ உலகம்‌ எல்லாவற்றையும்‌ பற்றி 
அழிக்கும்‌ கடல்‌ நடுவேயுள்ள வடவைப்‌ பெருநீதீயானது, தன்னுடைய 
ஒரு சுடரினை ஒக்கும்‌ என்று உவமை கூறுதற்கும்‌ ஆகாத வலிய இக்‌ 
கொழுந்துகளைப்‌ பரப்பிக்‌ கொண்டு (தன்னை நோக்கிதி) தனித்து 
வருகின்ற பிரமாத்திரத்தினைப்‌ - பார்த்தான்‌; அதன்‌ இயல்பினை 
(உள்ளவாறு) எண்ணி யறிந்தான்‌. 

கு:- ஆழித்‌ தனிமுதல்‌ நாயகன்‌ என்றது, திருமாலின்‌ அமிச 
மாகிய இராமபிரானை, இளையான்‌ என்றது, இலக்குவனை. உலகு 
யாவையும்‌ உண்ணும்‌ ஆழிப்‌ பெருங்கனல்‌ என்றது, வடவைப்‌ 
பெருந்தீயினை. “பாழிச்‌ சிகை பரப்பித்‌ தனி படர்கின்றது” என்றது, 
வலிய தச்சுடர்களைப்‌ பரப்பிக்கொண்டு வரும்‌ பிரமாத்திரத்‌ இனை. 
படர்கின்றது, வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. வடவைப்‌ பெருந்தீயானது, 
இப்‌ பிரமாத்திரத்தாற்‌ பரப்பப்படும்‌ ஒரு சுடர்க்குக்கூட உவமை 
யாகாது என்னும்படி மிகப்‌ பெரிய தீப்‌ பிழம்புகளை எவ்விடத்தும்‌ 
யரப்பி வருகின்றது இப்பிரமாத்திரம்‌ என்பார்‌, “ஆழிப்‌ யெருங்கனல்‌ 
தன்‌ ஒரு சுடர்‌ எனவும்‌ ஆகாப்‌ பாழிச்‌ சிகை பரப்பித்‌ தனிப்டரீகின்றது 
என்றார்‌. பாழி--வன்மை. சிகை-அனற்கொழுந்து. (134) 


9203 மாட்டானிவன்‌ மலரோன்படை 
முதற்போதுதன்‌ வலத்தால்‌ 
மீட்டானலன்‌ றடுத்தானலன்‌ 
முடிந்தானென விட்டான்‌ 
காட்டாதினிக்‌ கரந்தாலது 
கருமம்மல தென்னாத்‌ 
தாட்டாமரை மலரோன்படை 
தொடுப்பேனெனச்‌ சமைந்தான்‌. 


“மாட்டான்‌ இவன்‌, மலரோன்படை 
முதற்போது தன்‌ வலத்தால்‌. 

மீட்டான்‌ அலன்‌; தடுத்தான்‌ அலன்‌; 
முடித்தான்‌” என, விட்டான்‌; 
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“காட்டாது இனிக்‌ கரநீதால்‌, அது 
கருமம்‌ அலது” என்னா, 

“தாள்‌ தாமரை மலரோன்‌ படை 
தொடுப்பேன்‌” எனச்‌ சமைந்தான்‌. 


பொ:- (“நான்‌ பிரமாத்திரத்தினை ஏவிய) முற்பொழுதில்‌ இவன்‌ 
தன்‌ வலிமையினால்‌ பிரமாத்திரத்தை தன்பால்‌ வாங்கிக்‌ சொண்‌ 
டானல்லன்‌; (தன்பால்‌ வராது) தடுத்தானும்‌ அல்லன்‌; (எனவே, இப்‌ 
பொழுதும்‌ இதனை எதிர்த்து நிற்க) மாட்டாதவன்‌ (ஆதலால்‌) இறற்‌ 
தொழிற்தான்‌” என்று எண்ணி (இந்திரசித்து என்மேல்‌ பிரமாதி 
திரத்தை)ச்‌ செலுத்தினான்‌. (எனது வன்மையைக்‌) காட்டாது 
மறைத்துக்‌ கொண்டால்‌ அது செய்யத்தக்க செயலாகாது என்று 
கருதித்‌ தண்டினையுடைய தாமரை மலரில்‌ அமர்ந்த பிரமனது படை 
யினை (இவ்‌ இந்திரசித்தின்‌ மேற்‌) செலுத்துவேன்‌ என்று (இலக்குவன்‌) 
அப்படையினைச்‌ செலுத்துதற்கு அமைந்தனன்‌. 


_ குட “மாட்டான்‌ இவன்‌...... முடிந்தான்‌” என்பது இந்திரசிதி 
தின்‌ 0D ப றிப்பாக இலக்குவன்‌ கொண்டு கூ றியது. “காட்டாது 
இனிக்‌ கரந்தால்‌ அது கருமம்‌ அல்லது” *தாள்‌ தாமரை மலரோன்‌ படை 
தொடுப்பேன்‌” என்பன இலக்குவன்‌ உட்கோள்‌. மாட்டான்‌ வலி 
ய நிறான்‌- மலரோன்படை--பிரமாத்‌ திரம்‌. காட்டுதல்‌—தனது 
வன்மையைப்‌ பலப்படுத்துதல்‌. கருமம்‌--செய்தற்குரிய செயல்‌. 
அலது-அல்லாதது. சமைதல்‌-செய்தற்குப்‌ பொருந்துதல்‌. (135) 


9204  நன்றாகுக வுலகுக்கென 

3 முதலோன்மொழி தவின்றான்‌ 
பின்றாதவ னுயிர்மேற்செல 

_ வொழிகென்பது பிடித்தான்‌ 
ஒன்றாகவிம்‌ முதலோன்படை 

தனைமாய்க்கவென்‌ றுரைத்தான்‌ 
கின்றானது துரந்தானவ 

னலம்வானவர்‌ தினைந்தார்‌. 


“நன்று ஆகுக உலகுக்கு? என 
முதலோன்மொழி நவின்றான்‌: 
“பின்ாதவன்‌ உயிர்மேற்‌ தது: ்‌ 
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“ஒன்றாக இம்‌ முதலோன்படை 

கனை மாய்க்க” என்று உரைத்தான்‌; 
நின்றான்‌, அது துரந்தான்‌; அவன்‌ 

நலம்‌ வானவர்‌ நினைத்‌ தார்‌. 


கித்‌ படையினைப்‌) பற்றியவனாட, (*உலகிற்கு) முன்னோனது 
ன்‌ கலன்‌ _அழித்தொழிப்பாயாக? என்று சொல்லி நின்று 
்‌ டையினைச்‌ செலுத்தினான்‌. (இலக்குவனாகிய) அவனது (அருளுடை 
மையாகிய) தலதிதினைத்‌ தேவர்கள்‌ எண்ணி வியந்தனர்‌. 


ல மூதலோன்‌ என்றது, படைத்தல்‌ காத்தல்‌ ல்‌ என்‌ 
னும்‌ முத தொழிற்குரியராய மூவருள்‌ ம்‌ ட க்க பட 
முதற்றொழிலாகிய படைப்புக்கு உரிமையுடையவனாய்‌ உலகத்‌ தோற்‌ 
த்துக்கு முன்னே தோன்றியவனாகிய பிரமனை, “தொடங்கற்கண்‌ 
தோன்றிய முதியவன்‌” எனப்‌ பாலைக்கலியிலும்‌ “ஆ இக்சண்ணால்‌” எனத்‌ 
திருத்தாண்டகத்திலும்‌ பிரமனைக்‌ குறித்து வரும்‌ தொடர்கள்‌ இங்கு 
ஒப்பு நோக்கியுணர்தற்‌ குரியனவாகும்‌. மொழி என்றது, முதலோ 
யெ அத்தெய்வத்தைக்‌ குறித்துக்‌ கூறப்படும்‌ மந்திரத்தினை. தெய்‌ 
பறி படைக்கலங்களை ஏவுவேசர்‌ அவற்றுக்குரிய அதி தெய்வங்களை 
மந்திரத்தால்‌ அபிமந்திரித்து வழிபடுதல்‌ மரபு. இற்திரசித்தனால்‌ 
அவப்பட்டு வரும்‌ பிரமாத்திரத்தினைத்‌ தடுத்தழித்தற்‌ பொருட்டு 
ஈற்றுப்‌ படையாக அதே பிரமாத்திரத்தினை விடுதற்கு முற்பட்ட 
இலக்குவன்‌ தன்னால்‌ ஏவப்படும்‌ அப்படையினால்‌ உலகுக்கு எத்தகைய 
அங்கும்‌ நேராதபடிநன்மையுண்டாகவும்‌ தன்னைக்‌ கொல்ல முற்பட்ட 
பகைவனாக இந்திரசத்தின்‌ உயிர்க்குத்‌ இங்கு நேராதபடியும்‌ அப்‌ 
்‌ அடையின்‌ இயக்கத்தை அளவுட்படுத்திச்‌ செலுத்தியதனைக்‌ கண்ட 
எண்ணிகள்‌ பகைவனிடத்தும்‌ அவன்‌ கொண்ட பண்புடைமையினை 
“தேவர்‌ வியந்தார்கள்‌ என்பதாம்‌. (1369 


9205 தான்விட்டது மலரோன் படை 
யெனின்மற்றிடை தருமே 
வான்விட்டது மண்விட்டது 
மறவோனுட லறுமே 
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தேன்விட்டுகு மலரோன்படை 
தீர்ப்பாயெனத்‌ தெரிந்தான்‌ 

ஊன்விட்டவன்‌ மறம்விட்டில 
னெனவானவ ருவந்தார்‌. 


“தான்‌ விட்டது மலரோன்‌ படை 
எனின்‌, மற்று இடை தரமே? 
வான்‌ விட்டதும்‌, மண்‌ வீட்டதும்‌, 
மறவோன்‌ உடல்‌ அறுமே, 
*தேன்விட்டிடு மலரோன்‌ படை 
தீரீப்பாய்‌” எனத்‌ தெரிந்தான்‌; 
“ஊன்‌ விட்டவன்‌ மறம்‌ விட்டிலன்‌” 
என, வானவர்‌ உவந்தார்‌. 


பொ:- இலக்குவன்‌ ஏவியது பிரமாத்திரம்‌ என்றால்‌ அது (பகைவர்‌ 
படையினை எதிரீத்துச்‌ செல்வதன்றிப்‌) பின்னிடக்‌ கூடியதோ £ 
(அவன்‌ பணித்த வண்ணம்‌ அது) வானுலகத்தை (அழிக்காமல்‌) 
விட்டது; மண்ணுலகத்தை (அழிக்காமல்‌) விட்டது. (அதனால்‌ 
இந்திரசித்தை அவன்‌ கொல்ல எண்ணி யிருப்பின்‌) வீரனாகிய இந்திர” 
சித்தன்‌ உடம்பு அறுபட்டு அழிந்திருக்கும்‌. (தேனைச்‌ சொரியும்‌: 
தாமரை மலரிடத்தோனாகிய பிரமனுக்குரிய பிரமாத்திரத்தினை: 
மட்டும்‌ அழித்தொழிப்பாய்‌” என்று அறிந்து செலுத்தினான்‌; குற்றத்‌: 
தனைக்‌ களைந்தவனாதிய இலக்குவன்‌ (தனக்கேயுரிய) வீரத்திறனை விட்டு: 
நீங்கனானல்லன்‌” என்று தேவர்கள்‌ உவந்து பாராட்டினார்கள்‌. 


கு:- இடைதல்‌--தோற்றுப்‌ பின்னிடுதல்‌. வினா ஏகாரம்‌ எதிர்‌ 
மறைப்‌ பொருள்‌ தந்தது. “வான்‌ விட்டது, மண்‌ விட்டது” என்றது, 
இலக்குவன்‌ ஏவிய பிரமாத்திரத்தினை. ஊன்‌ விட்டவன்‌ என்றது, தன்‌” 
கண்‌ குற்றம்‌ வாராது களைந்தோனாகிய இலக்குவனை, மறம்‌ என்றது: 
_ தறுகண்‌ வீரர்க்குரிய பண்புகவில்‌ ஒன்றாகப்‌ பகைவர்பாலும்‌ அருளு 
டையராய்ப்‌ பழகும்‌ கருணை மறத்தினை. (137 


9206 உருமேறுவந் தெதிர்ந்தாலத 
னெ திரேநெருப்‌ புய்த்தால்‌ 
வருமாங்கது தவிர்ந்தாலென 
மறவோன்படை மாயத்‌ 
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திருமாறனக்‌ கிளயான்படை 
யுலகேழையுந்‌ தீய்க்கும்‌ 

அருமாகன லென நின்றது 
விசும்பெங்கணு மாகி. 


உரும்‌ஏறு வந்து எதிரீந்தால்‌, அதன்‌ 
எதிரே நெருப்பு உய்த்தால்‌, 
வரும்‌ ஆநிகது தவிர்ந்தாலென, 
மறவோன்‌ படை மாய, 
திருமால்‌ தனக்கு இளையான்‌ படை 
உலகு ஏழையும்‌ தீய்க்கும்‌ 
அருமாகனல்‌ எனநின்றது, 
விசும்பு எங்கணும்‌ ஆ. 


பொ:- பேரிடி வத்து எதிர்த்தால்‌ அதன்‌ எதிராகத்‌ தீத்திரளைச்‌ 
செலுத்தினால்‌ எதிர்வரும்‌ அந்த நெருப்பு (இடியாற்‌) தைந்தழிற்தாற்‌ 
போன்று, இந்திரசிதீதினது (பிரமாத்திரமாகிய) படை சிதைந்தழியதி 
திருமாலின்‌ அவதாரமாகிய இராமபிரானுக்குத்‌ தம்பியா இலக்‌ 
குவன்‌ செலுத்திய பிரமாத்திரம்‌ ஏமுலகங்களையும்‌ சுட்டெரிக்கும்‌- 
அணுகுதற்கரிய (ஊழிக்காலத்துப்‌) பெருநீத என்னும்படி ஆகாய- 
மெங்கும்‌ பரவி நின்றது. 


கு:-இலக்குவனது பிரமாத்திரத்திற்கு இடியேறும்‌, அதனாற்‌ சதை- 
வுற்றழிந்த இற்திரசித்தின்‌ பிரமாத்திரத்திற்கு அவ்விடியினாற்‌ தை 
வுற்றழியும்‌ நெருப்பும்‌ உவமையாயின. திறாமால்‌ என்றது, அம்‌ முதல்‌- 
வனது அமிசமாகிய இராமபிரானை. இளையான்‌ தம்பி; இலக்குவன்‌... 


9207 படையங்கது படராவகை 
பகலோன்குல மருமான்‌ 
இடையொன்றது தடுக்கும்படி 

செந்தீயுக வெய்தான்‌ 
தொடையொன்‌ நினைக்‌ கணைமீ மிசைத்‌ 

துறுவாயினி யென்றான்‌ 
விடமொன்றுகொ டொன்றீர்ந்தது 

போறீர்ந்தது வேகம்‌. 
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படை அங்கு அது படரா வகை, 
பகலோன்‌ குல மருமான்‌, 

இடை ஒன்று அது தடுக்கும்படி | 
செந்தீ௨க எய்தான்‌, | 

தொடை ஒன்றினை, கணைமீமிசைத்‌ 
துறுவாய்‌ இனி: என்றான்‌; 

விடம்‌ ஒன்றுகொடு ஒன்று ஈர்ந்தது 
போல்‌ தீர்ந்தது, வேகம்‌, | 


பொ:- சூரியனது குலத்தில்‌ தோன்‌ றியவனாயெ இலக்குவன்‌, 
-அங்கு(தீ தன்னால்‌ ஏவப்பட்ட) பிரமாத்திரம்‌ (வானத்திற்‌) யரவிச்‌ 
செல்லாதபடி அதன்‌ வன்மையைத்‌ தடுத்துக்‌ குறைத்தற்‌ பொருட்டுத்‌ 
தொடுக்கப்படுவதாகிய அம்பு ஒன்‌ நினை(ப்‌ பிரமாத்திரமாகிய)*அம்பின்‌ 
-மீது இனி நெருங்கிச்‌ செல்வாயாக? என்று கூறியவனாகி அதனிடையே 
-மற்றோரம்பினைச்‌ செந்த தீப்பொறி சிதற ஏவினான்‌. (அதனால்‌) ஒரு 
_நஞ்சினைகீ கொண்டு மற்றொரு நஞ்சு ஈரப்பட்டுத்‌ தன்‌ வலி கெட்டழிநீ 
தாற்போன்று (பிரமாத்திரமாகிய) அதன்‌ வேகம்‌ தீர்ந்தொழிநீதது. 


கு.- பகலோன்‌ குலம்‌--சூரிய குலம்‌, மருமான்‌--வழித்தோன்றல்‌; 
“என்றது, இலக்குவனை. இலக்குவன்‌, தன்னால்‌ ஏவப்பட்ட பிரமாத்திர 
மானது, இற்திரசித்தின்‌ பிரமாத்திரத்தை அழித்து விசும்பு முழுவதும்‌ 
_திப்பிழம்பாடுப்‌ பரவி நின்றதனை, மேலும்‌ அதன்மீது ஒரம்பினைச்‌ 
செலுத்தி அதன்‌ வேகத்தைக்‌ குறைத்தழித்தான்‌ என்றவாறு. முன்‌ 
செலுத்திய பிரமாத்திரத்தின்‌ வேகம்‌ பின்னே செலுத்திய மற்றோரம்‌ 
பினால்‌ குறைந்தழிந்ததற்கு ஒரு நஞ்சு மற்றொரு நஞ்னல்‌ இர்ந்‌ 
-தொழிதலை உவமை கூறினார்‌ ஆசிரியர்‌. தொடை--தொடுக்கப்படுவ 
. தாகிய அம்பு. திறுதல்‌- நெருங்குதல்‌. (139) 


தேவர்களது மகிழ்ச்சியும்‌ சிவபெருமான்‌ இராம இலக்குவரது 
பிறப்பின்‌ உண்மையினை விளக்குதலும்‌ . 
9208 விண்ணோரது கண்டார்வய 
வீரர்க்கினி மேன்மேல்‌ 
ஒண்ணாதன வுளவோவென 
மனந்தேறின ருவந்தார்‌ 
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கண்ணார்‌ நுதற்‌ பெருமானிவர்க்‌ 
கரிதோவெனக்‌ கடைபார்த்‌ 

கெண்ணாதிவை பகர்‌ ந்தீர்பொருள்‌ 
கேளீரென விசைத்தான்‌. 


விண்ணோர்‌ அது சண்டார்‌, “வய 
வீரரீக்கு இனி மேன்மேல்‌ 
ஒண்ணாதன உளவோ?” என 
மனம்‌ தேறினர்‌, உவந்தார்‌; 
சண்ஆர்நுதற்‌ பெருமான்‌, “இவர்க்கு 
அரிதோ?” எனக்‌ கடையார்த்து, 
“எண்ணாது இவை பகர்ந்தீர்‌; பொருள்‌ 
கேளீர்‌!” என இசைத்தான்‌. 


பொ:- தேவர்கள்‌ (இலக்குவன்‌ செய்த) அச்செயல்க்‌ கண்‌- 
டாரீகள்‌. “வன்மைமிக்க பெரு வீரராகய இராம இலக்குவரீகட்டச்‌ 
செய்து முடிக்க ஒண்ணாத (அரிய) செயல்களும்‌ இனி உள்ளனவேர?? 
என்று கூறி(க்‌ சவலை நீங்‌) மனந்‌ தெளிந்தவர்களாய்‌ மஒழ்ச 
யுற்றார்கள்‌. சண்‌ பொருந்திய நெற்றியினையுடைய இறைவனாகிய 
சிவபெருமான்‌, “இவ்வீரர்கட்கு (இது) செய்தற்‌ கரியதோ?? என்று 
சொல்லிக்‌ கடைக்கண்ணோக்கஞ்‌ செய்து, “எண்ணிப்‌ பாராது இம்‌ 
மொழிகளைக்‌ கூறினீர்கள்‌. (இவ்விருவருடைய பேராற்றலாகய) : 
பொருளியல்பினை உள்ளவாறு கேட்பீராக என்று (பின்வருமாறு) : 
கூறினான்‌. . 3 


கு;- கண்ஆரீநுதற்‌ பெருமான்‌--கண்‌ யொருந்திய நெற்றியை 
யுடைய இறைவன்‌; சிவயெருமான்‌. கடை பாரிதிதல்‌_ கடைக்‌ 
கண்ணால்‌ அருளுடன்‌ நோக்குதல்‌. சிவபெருமான்‌ கூறியன பின்வரும்‌ 
நான்கு செய்யுட்களில்‌ விரித்துரைக்கப்படும்‌. (140)- 


9209 நாராயண நரரென்றிவ 
ருளராய்நமக்‌ கெல்லாம்‌ 
வேராய்முழு முதற்காரணப்‌ 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
126 யுத்த காண்டம்‌ 


“நாராயண நரரீ என்று இவர்‌ 
உளராய்‌, நமக்கு எல்லாம்‌ 
வேராய்‌, முழு முதல்‌ காரணப்‌ 
- பொருளாய்‌, வீனை கடந்தார்‌; | 
ஆராயினும்‌ தெரியாதது ஓர்‌ i 
நெடு மாயையின்‌ அகத்தார்‌; ர்‌ 
பாராயண மறை நான்கையும்‌ 
கடந்தார்‌; இவர்‌ பமையோர்‌. 


பொ:- (இராம இலக்குவர்‌ என்னும்‌) இவர்கள்‌, நாராயணன்‌ 
தரன்‌ என்று உள்ளவர்கள்‌; நமக்கெல்லாம்‌ மூலகாரணமாகவுள்ள . 
முழுமுதற்‌ பொருளாய்‌ வினைத்‌ தொடர்பைக்‌ கடந்தவர்கள்‌; எத்திறத்‌ 
தோராயினும்‌ தெரிந்து உணர வொண்ணாத தொரு பெரிய மாயையி 
னுள்ளே மறைதீதிருப்பவர்கள்‌; (அறிஞர்களால்‌) இடை விடாது ஓதப்‌ 
“பெறும்‌ வேதங்கள்‌ நான்கினையுங்‌ கடந்து அப்பாற்பட்‌ டுள்ளவரிகள்‌. 
இவர்கள்‌ மிகவும்‌ தொன்மையுடையோர்‌. 


கு:- காத்தற்‌ கடவுளாகிய திருமால்‌, உலகத்தாரீக்கு ஆரியா 
மாணவர்‌ நெறி முறையினை அறிவுறுத்தற்‌ பொருட்டுப்‌ பதரிகாச்ரெ 
மத்தில்‌ நரன்‌ நாராயணன்‌ என இருவராகத்‌ தோன்றி, நரனாயெ 
மாணவனுக்கு நாராயணன்‌ ஆசிரியனாக . அமரீந்து இருமந்திரப்‌ 
“பொருளை உபதேசித்‌ தருளினன்‌ என வைணவ நூல்கள்‌ கூறும்‌. 
அங்ஙனம்‌ நாராயணனாகவும்‌ நரனாகவும்‌ அவதரித்த திருமாலே இப்‌ 
ல்‌ இராம இலக்குவராக அவதரித்துள்ளார்‌ என்‌ றவாறு. இசி 
-செய்தி, ள்‌ 


“உன்னை நான்‌ பிரிவதில்லை 

ஒருமுறை பிரிந்து மேனாள்‌- 
நன்னிலா வெறிக்கும்‌ பூணாய்‌ 

நரனு நாரணனு மானோம்‌ 
பின்னொரு பிறப்பில்‌ யாமே . 

இராமலக்‌ குவப்பேரீ பெற்றோம்‌” 


3 
3 


என அருச்சுனனுக்குக்‌ கண்ணன்‌ கூறுவதாக அமை ம்‌ 
செய்யுளாலும்‌ நன்கு விளங்கும்‌. வேர்‌- மூலம்‌, க்‌ அகல 
யினும்‌; பயம்‌ ஆர்‌ என மருவியது. “டாவராயினு மன்பரன்றி யறி 
யொணா மலர்ச்‌ சோதியான்‌” என வரும்‌ திருவாசகத்‌ தொடர்‌ இங்‌ கட்‌ 
_நினைத்தற்‌ குரியதாகும்‌. . க்‌: று of 
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9210 . அறத்தாறழி வுளதாமென 

வறிவுந்தொடர்ந்‌ தணுகாப்‌ 

புறத்தார்புகுத்‌ தகத்தாரெனப்‌ 
பிறந்தாரது புரப்பார்‌ 

மறத்தார்குல முதல்வேரற 
மாய்ப்பானிவன்‌ வந்தார்‌ 

கிறத்தாலது தெரிந்தி யாவருந்‌ 
தெரியாவகை திரிவார்‌. 


“அறத்தாறு அழிவு உளது ஆம்‌?” என, 
அறிவும்‌ தொடர்ந்து அணுகாப்‌ 
புறத்தார்‌, புகுந்து அகத்தார்‌ எனப்‌ 
பிறந்தார்‌, ௮ த புரப்பார்‌; 
மறத்தார்‌ குலம்‌ முதல்‌ வேர்‌ அற 
மாய்ப்பான்‌, இவண்‌ வற்‌ தார்‌; 
திறத்தால்‌ அதுதெரிந்து, யாவரும்‌ : 
தெரியாவகை திரிவார்‌. 


பொ?- அறிவும்‌ தொடர்ந்து நெருங்க முடியாத (சந்தைக்கு) அப்‌ 
யுறத்தே யுள்ளாராகிய அவர்கள்‌, (உலகத்து) “அறநெறி அழிவுட்படுவ 
தாயிற்று” என்று அவ்‌ அறதீதனை (நில நிறுத்தி)க்‌ கரப்பவராய்‌, 
உலகின்‌ அகத்திலும்‌ நீங்காது உள்ளார்‌ என்னும்‌ படி புகுந்து (இராம 
இலக்குவர்‌ எனப்‌) பிறந்தருளினர்‌. (தமது அருளின்‌) திறத்தால்‌ 
(அறத்தினைக்‌ காத்தலாகிய) அம்முறையினை ஆராய்ந்து (பிறர்‌ யார்க்‌ த்‌ 
கும்‌ தமது இயல்பு) புலனாகாதவாறு சஞ்சரிப்பவர்களாயெ இவர்கள்‌, த 
தீவினையாளராகிய அரக்கர்‌ குலத்தை அதன்‌ மூலமாகிய வேருடன்‌ 
அற்றுச்‌ சிதைய அழித்தற்‌ பொருட்டு (இலங்கையாிய) இவ்விடத்‌ 
திற்கு வந்து சேரீந்தார்கள்‌. > 


_குஃ- அறிவும்‌ தொடர்ந்து அணுகாப்‌ புறத்தார்‌, “அறத்து ஆறு 
அழிவுளதாம்‌"என, அது புரப்பாரி, அகத்தாரி எனப்‌ புகுந்து பிறந்தார்‌; 

இறதிதால்‌ அது தெரிந்து யாவரும்‌ தெரியாவகை திரிவார்‌, மறத்தா 
குலம்‌ முதல்‌ வேரி அம மாய்ப்பான்‌ இவண்‌ வந்தார்‌ என ப. 
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அகத்திலும்‌ நீங்காதள்ளவர்‌ என்னும்படி புகுந்து இராம இலக்குவராக: 
அவதரித்து, தமது அவதாரத்தின்‌ நோக்கத்தினைப்‌ பிறர்‌ அறிந்து 
கொள்ளாதவாறு சஞ்சரிப்பவர்கள்‌, அறத்தினைக்‌ காக்கும்‌ உபாயதி 
தினை அறிந்து, தீத்‌ தொழிலாளராகிய அரக்கரது குலதீதை வேரறக்‌. 
களைதற்பொருட்டு இலஙிகையாகிய இவ்‌ விடத்தின்கண்‌ வந்துள்ளார்‌ 
கள்‌ என்பதாம்‌. (14 


9211 உயிர்தோறுமுற்‌ றுளன்றேோத்திரத்‌ 

தொருவன்னென வுரைக்கும்‌ 

அயிரா நிலை யுடையானிவ 
னவனிவ்வுல கனைத்தும்‌ 

தயிர்தோய்பிரை யெனலாம்‌ வகை 
கலந்தேறிய தலைவன்‌ 

பயிராததொர்‌ பொருளின்னதென்‌ 
றுணர்வீரிது பரமால்‌. 


“உயிர்‌தோறும்‌ உற்றுளன்‌, தோத்திரத்து 
ஒருவன்‌” என உரைக்கும்‌ 
அமிராநிலை உடையான்‌ இவன்‌; 
அவன்‌, இவ்‌ உலகு அனைத்தும்‌ 
தயிர்தோய்‌ பீரை எனல்‌ ஆம்‌ வகை 
கலந்து; ஏறிய தலைவன்‌; 
பயிராதது ஓர்‌ பொருள்‌ இன்னது என்று 
உணர்வீர்‌; இது பரமால்‌. 


பொ:- உயிர்கள்‌ தோறும்‌ பொருந்தி யுள்ளவனாகிப்‌ யோர்‌ ழ்‌ i 
பொருளாயுள்ள ஒப்பற்ற முதல்வன்‌ என்று எதன்‌ கூ ன்‌ ்‌ 
அப்றப்படாத இறை நிலையை யுடையவன்‌. (இலக்குவன்‌ என்னும்‌). 
இவன்‌ ஆவன்‌. (இராமனாகிய) அவன்‌, இவ்வுலகங்கள்‌ எல்லாவற்றிலும்‌ 
(யால்‌) தயிராதற்குரிய பிரைமோர்‌ என்று சொல்லும்படி (நீக்கமறக்‌) 


6*- உயிர்க்குயிராகியும்‌ உலகங்கள்‌ எல்லாவற்றிலும்‌ தயிர்தோம்‌ 


இலக்குவர்‌ என்னும்‌ இருவராக அவதரித்துள்ளது என்பதாம்‌. அயிரா 
அயிர்த்தல்‌--ஐயுறுதல்‌, பயிர்தல்‌ . 
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அழைத்தல்‌; சொல்லுதல்‌ என்ற பொருளிற்‌ பயின்றது. பரம்‌ 
மேலான யொருள்‌; கடவுள்‌. (143) 


9212 நெடும்‌ பாற்கடற் கிடந்தாரும்பண்‌ 

டிவர்‌ நீர்குறை நேர 

விடும்பாக்கிய முடையார்களைக்‌ 
குலத்தோடற வீட்டி 

இடும்பாக்கியத்‌ தறங்காப்பதற்‌ 
கிசைந்தாரென விதெலாம்‌ 

அடும்பாக்கிய தொடைச்‌ செஞ்சடை 
முதலோன்‌ பணித்‌ தமைந்தான்‌. 


“நெடும்‌ பாற்கடல்‌ கடந்தாரும்‌, பண்டு, 
இவர்‌; நீர்‌ குறை நேர, 
விடும்பாக்கியம்‌ உடையார்கள்‌ 
குலத்தோடு அற வீட்டி, 
இடும்பாக்‌கியத்து அறம்‌ காப்பதற்கு 
இசைந்தார்‌” என இது எலாம்‌, 
அடும்பு ஆக்கிய தொடைச்‌ செஞ்சடை 
முதலோன்‌ பணித்து அமைந்தான்‌. 


பொ:- “நீண்ட பாற்கடலின்‌ கண்ணே அறிதுயில்‌ கொண்டவரி 
களும்‌ இவர்களே. முன்னாளில்‌ நீங்கள்‌ நேரிற்‌ குறையிரநீது வேண்டு 
தலால்‌, இழக்கும்‌ நற்பேற்றினை யுடையவர்களாகிய அரக்கர்களைக்‌ 
குலத்தொடும்‌ அற்றொழிடக்‌ கொன்று அளிக்கும்‌ தற்பேற்றினால்‌ 
அறத்தினை (நிலைநிறுத்திக்‌) காப்பதற்கு உளம்‌ பொருந்தி வந்துள்ளார்‌ 
கள்‌” என்று இச்‌ செய்தியினை யெல்லாம்‌ அடப்ப மலர்களால்‌ தொடுக்‌ 
கப்பெற்றமாலையினையணிந்த செஞ்சடைக்‌ கடவுளாகிய வெயபெருமான்‌ 
(தேவர்கட்கு) அறிவுறுத்தி அமைந்தனன்‌. ்‌ 


_ கு: குறை நேர்தல்‌--குறையிரந்து வேண்டுதல்‌. தாம்‌ முன்னரிப்‌ 
பெற்றுள்ள நற்பேறுகளைத்‌ தமது தீவினை காரணமாக இழக்கும்‌ நிலை. 
யீனையுடையராயெ அரக்கர்கள்‌ என்பது புலப்பட, “விடும்யாக்‌இிய 
மூடையார்கள்‌” எனக்‌ குறித்தார்‌. பாக்கியம்‌ நற்பேறு. யாறிகடலில்‌. 
அறிதுயில்‌ கொண்டருளிய திருமாலே தேவர்களாகிய நீங்கள்‌ முற்‌. 
காலத்திற்‌ குறையிரந்து வேண்டிய வண்ணம்‌ தீவினையாள ராகிய 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


அரக பரக்க he யா்‌ ௫ 
இதம்‌ வரவைத்த வம அப்ப 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
130 யுத்த காண்டம்‌ 


அரக்கர்களைக்‌ குலத்துடன்‌ அழித்து அறத்தினை நிலை நிறுதீதிக்‌ காத்‌ 
தற்கு இராம இலக்குவராக அவதரித்து இங்கு வந்துள்ளார்‌ என்று 
சிவயெருமான்‌ இராம இலக்குவரது பிறப்பின்‌ நோக்கத்தினை 
அறிவுறுத்தி யருளினன்‌ என்பதாம்‌. (144) 


உண்மையினை அறிவுறுத்திய சிவபெருமானைத்‌ 
தேவர்கள்‌ தொழுது போற்றுதல்‌ 


9213 அறிந்தேயிரு ந்‌ தறியேமவ 

னெடுமாயையி எனயிர்ப்பேம்‌. 

பிறிந்தேமினி முழுதையமும்‌ 
பெருமானுரை பிடித்தேம்‌ 

எறிந்தேம்பகை முழுதும்மினித்‌ 
தீர்ந்தேமிடர்‌ கடந்தேம்‌ 

செறிந்தோர்‌ வினைப்‌ பகைவாவெனத்‌ 
தொழுதார்நெடுந்‌ தேவர்‌. 


“அறிந்தே, இருந்து அறியேம்‌, அவன்‌ 
நெடு மாயையின்‌ அயர்ப்பேம்‌; 
பிறிந்தேம்‌ இனி முழுது ஐயமும்‌; 
பெருமான்‌ உரை பிடித்தோம்‌; 
எறிந்தேம்‌ பகைமுழுதும்‌; இனித்‌ 
தீர்ந்தேம்‌, இடர்‌ கடந்தேம்‌; 
செறிந்தோரீ வினைப்‌ பகைவா!' 
எனத்தொழுதாரீ, நெடுந்தேவர்‌. 


பொ:- “தன்னை அடைநிதவர்களது ஒவிணைகஜரச்‌ ப 
பவனே! (இச்‌ செய்தியினை நாங்கள்‌) a றிந்திருந்‌ே தம்‌ 
(மாயோனாகய) அவனது நெடிய சூழ்ச்சியுள்‌ அகப்பட்டு அவனை 
அறியாதேமாக மறந்தோம்‌. எங்கள்‌ பெருமானாகிய நினது 
அருளுரையினை (உறுதியாகப்‌) பற்றிக்கொண்டோமாஇ இப்பொழுது 
அம்மாயத்தினின்றும்‌ (எம்‌ மனத்திற்‌ கொண்ட) சந்தேகங்கள்‌ 
முழுவதும்‌ நீங்கத்‌ தெளிந்தோம்‌. எமது பகை முழுவதனையும்‌ அழிதி 


துப்‌ போக்கனோம்‌; இடர்களின்‌ நீங்‌கி வென்றோம்‌” என்று சொல்லிப்‌ ச: 


பெருமைமிக்க தேவர்கள்‌ (சிவபெருமானை) வணங்கினார்கள்‌. - 
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கஞ:- அன்பினால்‌ தன்னை அடைந்தவர்களது விணைறை அழித்‌ 
கொழித்தலால்‌ “வினைப்பகைவன்‌" என்னும்‌ பெயர்க்குரிய பேரரு 
“ளாளன்‌ கிவபெருமானாய நீயே என்பரரீ, “செறிந்தோர்‌ வினைப்‌ 
'பகைவா” என அழைத்துப்‌ போற்றினார்கள்‌. வினைப்பகைவன்‌--பாவ 
நாசனா; வினைக்கேடன்‌. “பாவநாசா உன்‌ பாதமே யல்லாற்பற்று நான்‌ 
மற்றிலேன்‌ கண்டாய்‌” எனவும்‌ “நான்‌ வினைக்கேடன்‌ என்பாய்‌ போல” 
“எனவும்‌ வரும்‌ திருவாசகத்‌ தொடர்கள்‌ இங்கு ஒப்பு நோக்கி யுணரத்‌ 
அக்கனவாகும்‌. (145) 


இதன்பின்‌ 45, 52ல்‌ பின்வருமாறு ஒரு மிகைப்பாடல்‌ உளது. 


9213 2 ஈதிங்கிவை நெடுவானிடை 
நிகழ்கின்றதிப்‌ பாலில்‌ 
காதுங்கொலை யரக்கன்னது 
கண்டான்‌ றகை மலர்மேல்‌ 
போதன்‌ றரு படைபோக்கினன்‌ 
போலாமெனப்‌ புகைந்தான்‌ 
ஏதிங்கிவன்‌ வலிநன்றுமற் 
றிதுகாண்பெனென்‌ நிசைப்பான்‌. 


மாயோன்‌ படையினை இந்திரசித்து ஏவுதலும்‌ இலக்குவன்‌, 
தன்னைத்‌ திருமாலாகத்‌ தியானித்த அளவில்‌ அது த்ர 
... விலகிப்‌ போதலும்‌ - 


FA 


9214 மாயோனெடும்‌ படைவாங்கிய 
வளைவாளெயிற்‌ றரக்கன்‌ 

நீயோவிது தடுத்தாயெனி 

ச னினக்காரெதிர்‌ நிற்பார்‌ 

்‌ - போயோவிசும்‌ படைவாயிது 


பி ழயாதெனப்‌ புகலாத்‌ 
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மாயோன்‌ நெடும்படை. வாங்கிய 
வளைவாள்‌ எயிற்று அரக்கன்‌, 
“நீயோ இது தடுத்தாய்‌ எனின்‌, 
நினக்கு ஆர்‌ எதிர்‌ நிற்பார்‌? 
போயோ வீசும்பு அடைவாய்‌? இது 
பிழையாது: எனப்‌ புகலா, ர்‌ 
தூயோன்மிசை, உலகு யாவையும்‌ ய்‌ 
தடுமாறிட, துரந்தான்‌. 


பொ:- திருமாலின்‌ நெடிய படைக்கலத்தினைக்‌ கையிற்கொண்ட. 
வளைந்த கூரிய கோரப்பற்களையுடைய அரக்கனாகிய இந்திரசித்து, 
(இலக்குவனை நோக்கி) “நீ இதனைத்‌ தடுத்தனையே யானால்‌ நின்னை 
எதிர்க்க வல்லவர்‌ யாருளர்‌? (உயிர்‌ நீங்க, இவ்வுலகினை விட்டுப்‌): 
போய்‌ விண்ணுலகத்தினை அடைவாய்‌. இப்படையானது (நினது 
உயிரைக்‌ கொள்வதில்‌) தவறாது என்று சொல்லி, உலகங்கள்‌ யாவும்‌: 
(மயங்கித்‌) தடுமாறும்படி தூய்மையுடையோனாகிய இலக்குவன்மேல்‌ 
(அதனைச்‌) செலுதீதினான்‌. 


கு:- மாயோன்‌ நெடும்படை-சக்கராயுதம்‌; நாராயணாத்திரம்‌ 
எனினும்‌ யொருந்தம்‌. அரக்கன்‌ - இந்திரசித்து. தூயோன்‌ என்றது 
இலக்குவனை-*நீயோ இது தடுத்தாமெனின்‌... இது பிழையாது” 
என்பது இந்திரசித்து இலக்குவனை நோக்கிக்‌ கூறியது. அரக்கன்‌; 
புகலா, உலகு யாவையும்‌ தடுமாறிடத்‌ தூயோன்மிசை (மாயோன்‌ 
நெடும்படை) துரந்தான்‌ என்க. (146) 


இதன்பின்‌ 45--52ல்‌ பின்வருமாறு மிகைப்பாடல்‌ ஒன்று உள்ளது $ 


92144 உமைபற்றிய பாகன்‌ முத 

லிமையோர்‌ பல வுருவஞ்‌ 

சமைவுற்றது தானல்லதோர்‌ 
பொருள்வேறில தெனவே 

அமைவுற்றது பகிரண்டமு 
மழிகாலமி தெனவே 

குமைவுற்றிட வடவைப்பொறி 
கொழிக்கின்‌ றதெவ்‌ வுலகும்‌. 
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2215 சேமித்தன ரிமையோர்தமைச்‌ 

சிரத்தேந்திய கரத்தால்‌ 

ஆமித்தொழில்‌ பிறர்‌ யாவரு 
மடைந்தார்‌ பழு தடையாக்‌ 

காமிப்பது முடிவிப்பது 
படர்கின்றது கண்டான்‌ 

நேமித்தனி யரிதானென 
தினைந்தானெ தீர்‌ நடந்தான்‌. 


சேமிதீதனரி இமையோர்தமை, 
சிரத்து ஏந்திய கரத்தால்‌; 
ஆம்‌இத்தொழில்‌, பிறர்‌ யாவரும்‌ 
அடைந்தார்‌; பழுது அடையாக்‌ 
காமிப்பது முடிவிப்பது, 
படரீகின்றது சண்டான்‌; 
“நேமித்‌ தனி அரி,கான்‌” என 
நினைந்தான்‌, எதிர்‌ நடந்தான்‌. 


பொ!- தேவர்கள்‌, தம்‌ தலைமீது சுமந்த கைகளால்‌ தம்மைப்‌ யாது 
காத்துக்‌. கொண்டனர்‌. பொருநிதஇிய இச்‌ செயலையே (அங்குள்ள 
முனிவர்‌ முதலிய) ஏனையோர்‌ எல்லோரும்‌ மேற்கொண்டனர்‌. 
பமுதுறுத வண்ணம்‌ விநம்பியதனை நிறைவேற்ற வல்லதாகிய அப்‌ 
யடைக்கலம்‌ (தன்னைக்‌ கைக்ஸூப்பித்‌ தொழுவார்‌ மேற்செல்லாது) 
நிலத்தில்‌ படிந்து வருவதனைக்‌ கண்ட இலக்குவன்‌, ஒப்பற்ற சக்கரப்‌ 
படையினை யேந்திய திருமாலேதான்‌ என உணரிந்தவனாகி (அப்‌ 
வடையின்‌) எதிரே நடந்து சென்றான்‌. ல்‌ 


கு- சக்கரரயுதம்‌ வநதலைக்‌ கண்டு அஞ்சிப தேவர்களும்‌ பிறரும்‌ 
அப்படையினால்‌ தமக்குத்‌ தீங்கு நேராதவாறு தம்‌ தலைமேற்‌ கைகளைக்‌ 
கூப்பித்‌ தொழுது போற்றினாராக, விநம்பியதனை நிறைவேற்ற அப்‌ 
படை அவர்கள்‌ மேற்செல்லாது பூமிபின்மைல்‌ வருதலைக்‌ கண்ட 
இலக்குவன்‌, அப்படைக்குரிய திருமாலே தான்‌ என எண்ணி அதன்‌ 
எதிர்‌ சென்றனன்‌ என்றவாறு. நேமித்தனி அரி--ஓப்பற்ற சக்கரா 
யுகதீதினையுடைய திருமால்‌. (047) 
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9216 தீக்கின்றதிவ்‌ வுலகேழையு 
மெனச்‌ செல்வதுந்‌ தெரிந்தான்‌ 
நீக்குந்தர மல்லாமுழு 
முதலோனென நினைந்தான்‌ 
மீச்சென்றில தயல்சென்‌ றது 
விலங்காவலங்‌ கொடுமேல்‌ 
போய்த்தங்கது கனன்மாண்டது 


புகைவீய்ந்தது பொது 2வ. 


திக்கின்றது இவ்வுலகு ஏழையும்‌ 
எனச்‌ செல்வதும்‌ தெரிந்தான்‌; 
நீக்கும்‌ தரம்‌ அல்லா முழு 
முதலோன்‌ என நினைந்தான்‌; 
மீச்சென்றிலது, அயல்‌ சென்றது, 
விலங்கா, வலங்கொடு, மேல்‌ 
போய்த்து, அங்கு அது; கனல்‌ மாண்டது 
புகை வீய்ந்தது, யொதுவே. 


பொ:- இவ்வுலகங்கள்‌ ஏழினையும்‌ சுட்டெரிக்கன்ற தென்னும்பழு. 
(அப்படை) செல்வதனையும்‌ தெரிய வுணரீந்தான்‌! (ஒருவராலும்‌) 
அழித்துப்‌ போக்குற்‌ தன்மையில்லாதோனாகிய முழுமுதற்‌ கடவு 
ளாகிய திருமாலேதான்‌ என்பதனையும்‌ எண்ணினான்‌. அநிநிலையிற்‌ 
சக்கரப்படையாகய அது, இலக்குவன்‌ மேற்‌ சொல்லா தொழிந்தது$ 
விலக அவனை வலஞ்‌ செய்துகொண்டு பக்கத்தே சென்றதாகி ஆகாயதி 
தின்‌ மேற்‌ போயிற்று. பொதுவாக (எங்கும்‌ பரவிய) த அழிந்து 
புகையும்‌ அற்றொழிந்தது. 


௫: அநிகு அது, மீச்‌ சென்றிலது; விலங்கா, வலஙிகொடு அயல்‌ 
சென்றது மேல்‌ போய்த்து; பொதுவே கனல்‌ மாண்டது, புகை: 
வீய்ந்தது என்க. மீ-- மேல்‌, போய்த்து--போயிற்று. (148) 


9517 ஏத்தாடின ரிமையோர்களுங்‌ 
கவியின்குல மெல்லாம்‌ 
கூத்தாடின வரமங்கையர்‌ 


ரு குனித்தாடினர்‌ தவத்தோர்‌ 
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காத்தாயுல கனைத்தும்‌ மெனக்‌ 
களித்தாடினர்‌ கமலம்‌ 

பூத்தானுமம்‌ மழுவாளியு 
முழுவாய்கொடு புகழ்ந்தார்‌. 


ஏத்து ஆடினர்‌, இமையேரர்களும்‌ 
கவியின்‌ குலம்‌ எல்லாம்‌ 
கூத்து ஆடின; அர மநிகையரி 
குனித்து ஆடினர்‌; தவத்தோர்‌ 
“காத்தாய்‌ உலகு அனைத்தும்‌” எனக்‌ 
களித்து ஆடினர்‌; கமலம்‌ 
பூத்தானும்‌ அம்‌ மழுவாளியும்‌ 
முழுவாய்கொடு புகழ்ந்தார்‌. 


பொ:- (அது கண்டு) தேவர்களும்‌ (இலக்குவனைத்‌) துதித்து 
ஆடினார்கள்‌; குரங்கின்‌ கூட்டம்‌ யாவும்‌ (மகிழ்ந்து) கூதிதாடின; தேவ 
மங்கையர்கள்‌ பரதத்‌ தொழிலை மேற்கொண்டு நடம்‌ ஆடினார்கள்‌; 
தவச்‌ செல்வர்களாகிய முனிவர்கள்‌ (இலக்குவனை நோக்‌) “உலகம்‌ 
எல்லாவற்றையும்‌ காத்‌ தவன்‌ ஆயினாய்‌” என்று சொல்லி மகிழ்ந்து ஆடி 
னார்கள்‌. (திருமாலின்‌ உந்தித்‌) தாமரையிலே தோன்றிய பிரமனும்‌ 
மழுப்படையினை ஏந்திய அச்சிவபெருமானும்‌ தம்‌ சொற்களைக்‌ 
கொண்டு புகழ்ந்து பாராட்டினார்கள்‌. 

கு:- ஏத்து-துதி. முழுவாய்‌ கொடு புகழ்தலாவது, பொருள்‌ 
நிரம்பிய சொற்களைக்‌ கொண்டு வாயாரப்‌ புகழ்ந்து பாராஃ 
டுதல்‌. (149) 


சிவனது படையினை இந்திரசித்து விடுதல்‌ 


9518 அவனன்னது கண்டானிவ 

னாரோவென வயிர்த்தான்‌ 

இவனன்னது முதலேயுடை 
யிறையோனென வியவா 

எவனென்னினு நன்றாகுவ 
தினியெண்ணல னென்னாச்‌ 

சிவனன்படை தொடுத்தாருயிர்‌ 
முடிப்பேனெனத்‌ தெரிந்தான்‌. 
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அவன்‌ அன்னது கண்டான்‌, 
“இவன்‌ ஆரோ?” என அயிர்த்தான்‌/ 
“இவன்‌ அன்னது முதலே உடை 
இறையோன்‌ என வியவா, 
“எவன்‌ என்னினும்‌ நின்று ஆகுவது 
இனி எண்ணிலன்‌” என்னா, 
“கவன்நன்படை தொடுத்து 
ஆருயிர்‌ முடிப்பேன்‌” எனத்‌ தெரிந்தான்‌. 


பொ:- (இந்திரசித்து என்னும்‌) அவன்‌, (இலக்குவனை வலங்‌ 
கொண்டு சென்ற) படையினைக்‌ கண்டான்‌; “இலக்குவனாகிய இவன்‌ 
அப்படையினைத்‌ தொன்மையே கொண்டுள்ள (திருமாலாகிய) இறை 
வனே” என்று வியந்து, “இவன்‌ யாவன்‌ ஆயினும்‌ (எனது போர்ச்‌ 
செயல்‌) நன்றாக நிறைவுறுக. இனி (வேறு எதனையும்‌) எண்ணுவே 
னல்லன்‌” என்று சிவபெருமானது நல்ல (பாசுபதப்‌) படையினைத்‌ 
தொடுத்து இவனது அரிய உயிரைப்‌ போக்குவேன்‌” என்று தேர்ந்து 
துணிந்தான்‌. 


அவவ 


கு:- அவன்‌ என்றது, இந்திரசித்தனை. அன்னது--அத்தன்மைய 
தாகிய மாயோனது படைக்கலம்‌. இவன்‌ என்றது, இலக்குவனை. 
அன்னது முத்லேயுடை இறைவன்‌--அப்படையினை முன்னரே தனக்‌ 
குரியதாகக்‌ கொண்ட திருமால்‌. “திருமாலின்‌ அமிசமே இலக்குவன்‌” 
என்னும்‌ உண்மையினை இந்திரசித்து: ஒருவாறு ஊத்து உணர்ந்து 
கொண்டான்‌ ஆயினும்‌ வீரத்‌இற்‌ குன்றத மானமுடைய அவன்‌, 
எவன்‌ எனினும்‌ நன்றாகுக, இனி எண்ணலன்‌” என்று சிவனது பாச 


பதப்படையினை இலக்குவன்‌ மேற்‌ செலுத்துதற்கு ஆராய்ந்து துணிற்‌ 
தான்‌ என்பதாம்‌. 


9219 பார்ப்பான்‌ றரு முலகியாவையு 


மொருநாளொரு பகலே 
தீர்ப்பான்படை தொடுப்பேனெனத்‌ 
தெரிந்தானது தெரியா 
மீப்பாவிய விமையோர்குலம்‌ 
வெருவுற்றதிப்‌ பொழுதே 
மாய்ப்பானென வுலகியாவையு 
மறுகுற்றன மயங்கா. 
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பாரிப்பான்‌ தரும்‌ உலகு யாவையும்‌ 
ஒரு நாள்‌ ஒருபகலே 
தீர்ப்பான்‌ உடை தொடுப்பேன்‌” 
எனத்‌ தெரிந்தான்‌; அது தெரியா, 
மீப்‌ பாவிய இமையோர்‌ குலம்‌ 
வெறாவுற்றது; இப்பொழுதே 
மாய்ப்பான்‌” என உலகு யாவையும்‌ 
மறுகுற்றன, மயநிகா. 


பொ:- *வேதியனாகிய பிரமன்‌ படைத்த உலகநிகள்‌ எல்லாவற்‌ 
றையும்‌ ஒரே நாளில்‌ ஒரு பொழுதுக்குள்‌ அழித்தலில்‌ வல்லவனாய 
சிவனது படையினை (இலக்குவன்‌ மேல்‌) தொடுத்து விடுவேன்‌” எனத்‌ 
தெரிந்து எடுத்தான்‌ (இற்திரசித்து); அதனைத்‌ தெரிந்து ஆகாயத்தின்‌ 
மேல்‌ பரவி நின்ற தேவர்‌ கூட்டம்‌ அஞ்சி நடுங்கியது. இவன்‌ இப்‌ 
பொழுதே அழித்தொழிப்பான்‌” என்று எல்லா உலகங்களும்‌ மயங்கித்‌ 
.கடுமாற்றமடைந்தன. 


கு:- பார்ப்பான்‌--வேதங்களை ஓஒதுதலையுடைய வேதியன்‌ / 
என்றது பிரமனை, பகல்‌--பொழுது; கணம்‌ என்னும்‌ பொருளில்‌ 
ஆளப்பட்டது. “ஒருபொழுதும்‌ வாழ்வத றியார்‌' (இருக்குறள்‌--337) 
என்புழிப்‌ பொழுது என்ற சொல்‌ சிறிய கால அளவு என்ற பொருளில்‌ 
வழங்கப்‌ பெற்றிருத்தல்‌ காண்க. இர்ப்பான்‌- அழித்தற்‌ கடவுளாகிய 
சிவபெருமான்‌. அவனது படை என்றது, பாசுபத அத்திரத் இனை. 
மீ-மேலிடம்‌; விசும்பு, பாவு தல்‌--பரவிநிற்நல்‌, உலகுயாவையும்‌ 
மயங்கா, மறுகுற்றன என்க, (151) 


9220 தானேசிவன்‌ றரப்பெற்றது 
தவநாள்பல வுழந்தே 
தானேபிற ரறியாதது 
த.ந்தேனெனச்‌ சமைந்தான்‌ 
ஆனாலிவ னுயிர்கோடலுக்‌ 
கையம்மிலை யென்னா 
மேனாளுமி தனையேவிடி 
னெதிர்நிற்பவ ரில்லை. 


! பெற்ற, 
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ஆனால்‌, இவன்‌ உயீர்‌ கோடலுக்கு 
ஐயம்‌ இலை” என்னா, 

மேல்நூளும்‌ இதனையே விடின்‌ 
எதிரி நிற்பவர்‌ இல்லை. 


பொ:- (இதுயான்‌) பல நாட்கள்‌ வருந்தித்‌ தவஞ்‌ செய்தமை 
யால்‌ சிவபெருமான்‌ தானே வத்து தரப்பெற்ற ஆயுதமாகும்‌. அல்‌ 
இறைவன்‌ தானே பிறர்‌ பெற்றறிலாத இதனைத்‌ தந்தேன்‌ என்று 
சொல்லி (மேலும்‌) பொருந்தி அளிதிதான்‌. முற்காலத்திலும்‌ இப்‌: 
படையினைச்‌ செலுத்தினால்‌ இதன்‌ எதிர்‌ நிற்பவர்‌ ஒருவரும்‌ இல்லை. 
ஆதலால்‌ (இப்படையானது) இவ்‌ இலக்குவனது உயிரைக்‌ கவர்ந்து: 
செல்வதிற்‌ சிறிதும்‌ சந்தேகம்‌ இல்லை என்று, 


கு:- இசி செய்யுள்‌, குளகம்‌. “என்னா? என்னும்‌ வினையெச்சம்‌, 
அடுத்த செய்யுளில்‌ வரும்‌ “விட்டான்‌” என்னும்‌ வினையைக்‌ கொண்டு 
முடியும்‌. (152) 


9221 மனத்தான்மலர்‌ புனல்சாந்தமொ 

டவிதூபமும்‌ வகுத்தான்‌ 

நினைத்தானிவ னுயிர்கொண்டிவ 
ணிமிர்வாயென நிமிர்ந்தான்‌ 

சின த்தானெடுஞ்‌ சிலை நாண்டட ந்‌ 
தோண்மேலுறச்‌ செலுத்தா 

எனைத்தாயதொர்‌ பொருளாலிடை 
தடையில்லதை விட்டான்‌. 


மனத்தால்‌, மலர்‌ புனல்‌ சாந்தமொடு 
அவி தூரமும்‌ வகுத்தான்‌; 
நினைத்தான்‌; “இவன்‌ உயிர்கொண்டு இவண்‌ 
நிமிர்வாய்‌” என நிமிரீந்தான்‌; 
சினத்தால்‌ நெடுஞ்சலை. நாண்‌ தடந்‌ 
தோள்மேல்‌ உறச்‌ செலுத்தா, 
எனைத்து ஆயது ஓர்‌ பொருளால்‌ இடை 
தடை இல்லதை விட்டான்‌. 


பொ:- பூவும்‌ நீரும்‌ சந்தனமும்‌ ம்‌ 
ம... மும்‌ திருவமுதும்‌ நறும்புகையும்‌ அம 
(வழிபாட்டுப்‌) பொருள்களைத்‌ தன்‌ மனத்தினாலே க ட்ட ்‌ 
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வனாகி நினைத்து வழிபட்டான்‌. “இவ்‌ உலக்குவனது உயிரைக்‌. 
கவர்ந்து கொண்டு இங்கு மேற்பட்டெழுவாயாக' என நிமிர்ந்த. 
வனாகி, வெகுளியால்‌ நெடிய வில்லின்‌ நாணினைத்‌ தனது பெரிய 
தோள்‌ வரையிலும்‌ யொருந்த வலித்து இழுத்து, எத்தகைய தொரு 
யொருளாலும்‌ இடை நின்று தடுத்தற்யெலாத (பாசுபதப்‌) படை. 
யினை (இலக்குவன்மேற்‌) செலுத்தினான்‌ (இந்திரடித்த). 


கு:- மலர்‌ புனல்‌ சாந்தமொடு அவி தூபம்‌ மனத்தால்‌ வகுத்‌ 
தான்‌, நினைதீதான்‌, “இவன்‌ உயிர்கொண்டு இவண்‌ நிமிரீவாய்‌? என 
நிமிர்ந்தான்‌, சினத்தால்‌ நெறுஞ்சலை நாண்‌ தடந்தோள்‌ உறச்‌ 
செலுத்தா, தடையில்லதை விட்டான்‌ என்க, “எனைதீதாயதொர்‌ 
யொருளால்‌ இடை தடை இல்லது? என்றது, எதீதகைய ஆதிறல்மிக்க 
ஆயுதத்தாலும்‌ தடுத்து மாற்ற வெண்ணாத பேராற்றல்‌ வாய்ந்த. 
பாசுபதாத்திரத்தினை. (153). 


சிவனது படையினால்‌ தோன்றிய விளைவுகள்‌ 


9222 சூலங்களு மழுவுஞ்சுடு 

கணையுங்கனல்‌ சுடரும்‌ 

ஆலங்களு மரவங்களு 
மசனிக்குல மெவையும்‌ 

காலன்‌ றன துருவங்களுங்‌ 
கரும்பூ கமும்‌ பெரும்பேய்ச்‌ 

சாலங்களு நிமிர்கின்றன 
வுலகெங்கணுந்‌ தானாய்‌, 


சூலங்களும்‌, மழுவும்‌, ௬டு 
கணையும்‌, கனல்‌ சுடரும்‌, 
ஆலகிகளும்‌, அரவங்களும்‌, 
அசனிக்குலம்‌ எவையும்‌, 
காலன்தனது உருவங்களும்‌, 
கரும்பூதமும்‌, பெரும்‌ பேய்ச்‌ 
சாலங்களும்‌ நிமிர்கின்‌ றன, 
உலகு எங்கணும்‌ தான்‌ ஆய்‌. 


.. பொ:-(அப்பொழுது, அ 
முப்‌ படைகளும்‌ சுட 
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களும்‌ நஞ்சுகளும்‌ பாம்புகளும்‌ இடித்தொகு திகள்‌ யாவையும்‌ இயமனு 


டைய வடிவங்களும்‌ கரிய பூதங்களும்‌ பெரிய பேய்க்‌ கூட்டங்களும்‌ 
உலகில்‌ எவ்விடங்களிலும்‌ ஆகி எழுந்து தோன்றுவனவாயின. 


கு:- ஆலம்‌-நஞ்சு. சரலம்‌--உூட்டம்‌; தொகுதி, (154) 


9223 ஊழிக்கன லொருபாலத 
னுடனே தொடர்ந்‌ துடற்றும்‌ 
சூழிக்கொடுங்‌ கடுங்காற்றத 
னுடனேவரத்‌ தூர்க்கும்‌ 
ஏழிற்குமப்‌ புறத்தாயுள 
பெரும்‌ போர்க்கட லிழிந்தாங்‌ 
காழித்தலைக்‌ கிட ந்தாலென 
நெடுந்தூங்கிரு ளடைய. 


ஊழிக்‌ கனல்‌ ஒருபால்‌ அத 
னுடனே தொடர்ந்து உடற்றும்‌; 
சூழிக்‌ கொடுங்‌ கடுங்காற்று அத 
னுடனே வர, தூர்‌ஃகும்‌ 
டட அப்புறத்தாய்‌ உள 
பரும்‌ போர்க்கடஃ ்‌ 
அ இடந்‌ ன்‌ க க 
தெடுந்தூங்கு இருள்‌ அடைய, 


பொ:- : 
ne) a அல தோன்றும்‌ பெருந்‌ ஒரு பக்கத்தே அப்‌ 
வீசுந்‌ தன்மை ட்ட தொடர்ந்து வந்து வருத்தும்‌; சுழன்று 
தொடர்ந்து வழ ம தடிய சடுங்காற்று, அப்படையி னுடனே 
ரட்‌ 208 ஈடலிகளுக்கும்‌ அப்புறத்ததா யுள்ள (அலைகள்‌) 
கடலினிடத்தே ப, பபரும்‌ புறக்கடல்‌ இறங்கி வந்து (சேனைக்‌) 
பேரிருள்‌, லக்‌ ல ட 2 வ வட்டம்‌ 
சறியத்‌ தூர்த்தது. 


கூஃ- ஊழிக்கனல்‌--யுகமுடிவில்‌ உலகினை யழிக்கத்‌ கோன்றும்‌ 


'பெருற்‌த. உட த 
| ம்றும்‌- வருத்தும்‌. ல்‌ 
i 1 சூழி--சுமன்று வீசுதலை ச 
னர்த்தல்‌ மூடுதல்‌, ஆழித்‌ தலை (சேனைக்‌) கடலினிடத்தே; தனை 
பய 2 ்‌ 
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9224 இரிந்தார்குல நெடுந்தேவர்க 

ளிருடிக்குலத்‌ தெவரும்‌ 

பரிந்தாரிது பழுதாகில 
திறுவானெனும்‌ பயத்தால்‌ 

தெரிந்தாங்கழி குரங்குற்றது 
பகருந்துணை நெடிதே 

திரிந்தாரிரு சுடரோருல 
கொருமூன்றுடன்‌ நிரிய. 


இரிந்தார்‌ குலநெடுந்‌ தேவர்கள்‌; 
இருடிக்குலத்து எவரும்‌ 

பரித்தார்‌. *இருபழுது ஆகிலது, 
இறுவான்‌” எனும்‌ பயத்தால்‌; 

நெரித்து ஆங்கு அழிகுரங்கு உற்றது 
பகருநீதுணை நெடிதே. 

திரிந்தார்‌, இரு சுடரோர்‌; உலகு 
ஒரு மூன்று உடன்‌ இரிய. 


பொ:- இறந்த பெருமை வாய்ந்த தேவரிகள்‌ (பாசுபதாது. 
தரத்தைக்‌ கண்டு) அஞ்சி ஓடினார்கள்‌; முனிவர்‌ கூட்டத்திலுள்ளார்‌ 
யாவரும்‌, “இப்படை (கன்‌ இலக்கில்‌) தவறுபடாது; (எனவே, 
இலக்குவன்‌) இறந்துபடுவான்‌” என்னும்‌ அச்சத்தால்‌ வருத்த 
முற்றார்கள்‌; அங்கு நெரிதலுற்று அழிந்த குரங்குகள்‌ அடைந்த துயரம்‌ 
சொல்லுங்கரல்‌ அவ்வுரை மிகவும்‌ நீளுந்தன்மையதே; (சூரிய சந்திரா 4 
களாகிய) சுடரிகள்‌ இருவரும்‌ உலகங்கள்‌ ஒரு மூன்றும்‌ தம்முடன்‌ திரிய: 
(ஒரு நிலையில்‌ நில்லாது) ஓடித்‌ திரிந்தனர்‌. ஆ 


கு:- குலம்‌-நன்மை; சிறப்பு. இருடிக்குலம்‌-— முனிவர்‌ க 5 
இருசுடரோர்‌, உலகு ஒரு மூன்றும்‌ உடன்‌ திரியத்‌ இரிற்தாரி என்க, 


அதுகண்டு அஞ்சிய வீடணன்‌ “இதனை விலக்க இயலுமோ! _ 
என வினவ இலக்குவன்‌ அதனை நோக்கிச்‌ சிரித்தல்‌ 


9225 பார்த்தானெடுந்‌ தகைவீடண 
னுயிர்காலுறப்‌ பயத்தால்‌ 
ர்த்தானிது விலக்குந்தர 
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தீர்த்தாவென வழைத்தானதற் 
கிளங்கோளரி சிரித்தான்‌ 

போர்த்தாரடற்‌ கவிவீரரு 
மவன்றாணிழல்‌ புகுந்தார்‌. 


பாரித்தான்‌ நெடுந்தகை வீடணன்‌, 
உயிரீகாலுற, பயத்தால்‌ 
வேர்த்தான்‌, “இது விலக்கும்‌ தரம்‌ 
உளதோ, முதல்‌ வீரா! 
தீர்த்தா!?” என அழைத்தான்‌; 
அதற்கு இளங்கோளரி சிரித்தான்‌; 
போர்த்தார்‌ அடல்‌ கவிவீரரும்‌, 
அவன்‌ தாள்நிழல்‌ புகுந்தார்‌. 


பொ: பெருந்தன்மையுடையோனாகிய வீடணன்‌, (அப்படை 
வினைக்‌) கண்டான்‌. பெருமூச்சு வெளிப்பட அச்சத்தால்‌ (உடல்‌ 
முழுவதும்‌) வேர்த்தவனாகி, “இப்படையினை விலக்கும்‌ உபாயம்‌ 
உளதோ? வீரர்க்கெல்லாம்‌ முதல்வனே! தூயோனே!” என (இலக்கு 
-வனை நோக்கி) அழைத்து முறையிட்டான்‌; அப்படையின்‌ செயலுக்கு 
இளஞ்சிங்கம்‌ போல்வானாய இலக்குவன்‌ சிரித்தனன்‌. போர்க்குரிய 
மாலையை யணிந்த கொலைத்‌ தொழிலில்‌ வல்ல வானர வீரர்களும்‌ அவ்‌ 
. இலக்குவனுடைய திருவடி நீழலைத்‌ தஞ்சமாக வந்தடைந்தாரீகள்‌. 

கு:- உயிர்‌ காலுற--பெருமூச்சு வெளிப்பட, அதற்கு--அப்‌ 
ஙாசுபதப்‌ படையின்‌ செயலுக்கு. போரிீத்தார்‌--போரம்‌ நிகழ்ச்சியில்‌ 
-அணிதற்குரிய அடையாள மாலை, (157) 


அபயம்‌ அடைந்தவர்களை அஞ்சற்க எனக்‌ கையமைத்துத்‌ 
தானும்‌ சிவன்‌ படையை விட, அது இந்திரசித்தின்‌ 
படையினை விழுங்குதல்‌ ் 


5226 அவயம்முனக்‌ கவயம்மெனு 
மனை வோரையு மஞ்சேல்‌ 
அவயம்முமக்‌ களித்தோமெனத்‌ 
தன்கைத்தலத்‌ தமைத்தான்‌ 
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உவயம்முறு முலகின்பய 
முணர்‌ ந்தேனினி யொழியேன்‌ 
சிவனைம்முக முடையான்படை 
தொடுப்பேனெனத்‌ தெளிந்தான்‌. 


“அவயம்‌! உனக்கு அவயம்‌!” எனும்‌ 
அனைவோரையும்‌, “அஞ்சேல்‌ 
அவயம்‌ உமக்கு அளித்தோம்‌? எனத்‌ 
தன்‌ கைத்தலத்து அமைத்தான்‌ 
“உலயம்‌ உறும்‌ உலஇின்‌ பயம்‌ 
உணர்ந்தேன்‌, இனி ஒழியேன்‌; 
சிவன்‌ ஐம்‌ மகம்‌ உடையான்‌ படை 
தொடுப்பேன்‌? எனத்‌ தெளிந்தான்‌. 


பொ:- “உனக்கு அபயம்‌, அபயம்‌” என்று சொல்லி முறையீடு 
ன்ற அனைவரையும்‌ (இலக்குவன்‌ அருளால்‌ நோக்க) “அஞ்சற்க, உங்‌ 
களுக்கு அபயம்‌ அளித்தோம்‌” என்று தன்‌ கைத்தலத்தால்‌ அமைத்து 
ஆறுதல்‌ கூறினான்‌. “(மண்ணுலகும்‌ விண்ணுலகும்‌ என) இரண்டாகப்‌ 
பொருந்திய உலகங்களின்‌ அச்சதிதினை உணர்ந்து கொண்டேன்‌; இனி 
(என்‌ கடமையினின்றும்‌) நீஙிகேன்‌; ஐந்த திருமுகங்களையுடைய 
சிவபெருமானது (பாசுபத) அத்திரத்தினைத்‌ தொடுத்து விடுவேன்‌” ல்‌ 
என்று (தன்‌ மனத்தில்‌) தெளிந்து துணிந்தான்‌. ௮ 


கு₹:- அவயம்‌--அபயம்‌ என்ற வடசொல்லில்‌ திரிபு. பயம்‌. 
அச்சம்‌! இன்மைப்‌ பொருள்‌ தரும்‌ அகரத்துடன்‌ கூடி அபயம்‌ என்றா. 
யிற்று. யேரிடர்‌ கண்டு அச்சமுற்றோரீ தம்முடைய அச்சத்தனைப்‌ 
யோக்‌ இடர்நீக் ஆதரிக்க வல்லாரை அடைந்து “அபயம்‌ அபயம்‌” 
என முழையிடுதலும்‌, இவர்கள்‌ “அஞ்சற்க” என அபயமனித்தலுப்‌ ல்‌ 
முறை. உவயம்‌-உபயம்‌ என்பதன்‌ திரிபு. உபயம்‌-—இரஸ்‌ 
உபயம்‌ உலகு என்றது, வானுலகும்‌ மண்ணுலகுமாதகிய இ 
லகங்களை. 4 கன்‌ ை 


டூ௮227- ஆற்பொற்றவக்‌ மனத்தானினைந்‌ 


es 
2 ஸ்‌ 
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துப்பொப்பதொர்‌ கணை கூட்டினன்‌ 
றுரந்தானிடை தொடரா 
எப்பொற்படை யெவையும்புக 


விழுங்குற்றதொ ரிமைப்பின்‌. 


அப்பொன்படை மனத்தால்‌ நினைந்து; 
அர்ச்சித்து அதை, “அழிப்பாய்‌ 
இப்பொன்‌ படைதனை மற்றொரு 
தொழில்‌ செய்யலை” என்னா, 
துப்பு ஓப்பது ஒர்கணை கூட்டினன்‌ 
துரந்தான்‌; இடை தொடரா 
எப்பொன்படை எவையும்‌ புக 
விழுங்குற்றது, ஒரீ இமைப்பின்‌. 


பொ:- (வயபெருமானுக்குரிய) அத்திண்மை வாய்ந்த பாசுபத: 
அத்திரத்தினைத்‌ தன்‌ உள்ளத்தால்‌ நினைந்து வழிபட்டு, “இந்த: 
(இந்திரசித்தினால்‌ ஏவப்பட்ட) திண்ணிய படையினை அழித்தொழிப்‌ 
யாய்‌; வேறொரு செயலையும்‌ செய்யாது அமைவாயாக? என்று கூறி; 
(மந்திர வடிவாகிய) அதனை (அதன்‌; வன்மைக்கு ஒத்ததாகிய அம்பு 
ஒன்‌ றினோடு கூட்டிச்‌ செலுத்தினான்‌ (இலக்குவன்‌). (அப்படையானது). 
அவ்விடத்தே தொடர்ந்து சென்று எத்தகைய திண்மை வாய்ந்த: 
படைக்கலங்களும்‌ தன்னுள்ளே யடங்க ஓர்‌ இமைப்‌ யொழுதிற்குவ்‌ 
(அதனை) விழுங்கி விட்டத. 


கு:- பொற்படை--திண்ணிய படைக்கலம்‌. துப்பு- வன்மை. 
எப்பொற்படை என்றது, இந்திரசித்து ஏவிய பாசுபதாத்திரத்தினின்‌- 
றும்‌ இடையே கிளைத்தெழுந்த சூலம்‌, மழு முதலிய படைத்‌ தொகுதி: 
களைத்‌ தொடரா என்னும்‌ வினையெச்சம்‌ விழுங்குற்றது என்னும்‌ வினை 
கொண்டு முடிந்தது. (22 


9228 விண்ணார்த்தது மண்ணார்த்தது 

மேலோர்மணி முரசின்‌ 

கண்ணார்த்தது கடலார்த்தது 
மழையார்த்தது கலையோ 

ரெண்ணார்த்தது மறையார்த்தது 
விசயம்மனெ வியம்பும்‌ 

பெண்ணார்த்தன ளறமார்த்தது 
பிறரார்த்தது பெரிதால்‌, 
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விண்‌ஆரித்தது; மண்‌ ஆர்த்தது, 
மேலோர்‌ மணிமுரசின்‌ 
கண்‌ஆர்த்தது, கடல்‌ ஆர்த்தது, 
மழைஆர்தீதது, கலையோரீ 
எண்‌ஆர்த்தது, மறை ஆர்த்தது, 
விசயம்‌ என இயம்பும்‌ 
பெண்‌ஆரீத்தனள்‌, அறம்‌ ஆர்த்தது, 
பிறர்‌ஆர்த்தது யெரிதால்‌. 


பொ:- (அனு கண்டு) விண்ணுலகதீதார்‌ ஆரவாரித்தனர்‌. மண்‌ 
ணுலகதீதார்‌ ஆரவாரிதிதனர்‌. மேலுவகத்தவர்களாகிய தேவர்‌ 
களது மணிகள்‌ பதிக்கப்‌ பெற்ற முரசின்சண்‌ முழங்கியது. கடல்‌ 
ஆரவாரித்தது. மேகம்‌ முழங்கியது. ௧௯ நூல்களை யுணர்ந்த 
அறிஞர்களின்‌ உள்ளம்‌ (மூழ்ச்9மிக்கு) ஆரித்தது. வேதம்‌ முழங்கியது. 
விசயம்‌ எனப்‌ போற்றப்‌ யெறும்‌ வெற்றி மகள்‌ ஆரவாரிதிதாள்‌. 
அறமும்‌ அர்த்தது, ஏனைய பிறரீ யாவரும்‌ எழுப்பிய ஆர்ப்பரவம்‌ 
பெரிதாகும்‌. - 


கு:- விண்‌, மண்‌ என்பன, இடவாகு பெயரால்‌, மூறையே தேவர்‌ 
களையும்‌ மக்களையும்‌ உணர்த்தின. முரன்‌ கண்‌ என்பது குறுந்தடி 
யால்‌ அடித்து ஒலியொழிப்புதற்‌ குரிய முரசத்தின்‌ மேற்பகுதி; அது 
முழக்குவாரின்றிதி தானே. முழங்கியது என்பதாம்‌. விசயம்‌ என 
இயம்பும்‌ பெண்‌ என்றது, வெற்றிக்கு அதி தெய்வமாகிய வெற்றிதி 
திருவை. க்ஷம்‌ ்‌ (160). ப 


வ ம்‌ 


இலக்குவனது வன்மையைக்‌ கண்டு திகைப்புற்ற இந்திரசித்து. ல 
தன்‌ வன்மையால்‌ மேலும்‌ அம்புகளைச்‌ செலுத்துதல்‌ 


9229 இறுகாலையி னுலகியாவையு : 
மவிப்பானிகற்‌ படையை 
மறுகாவகை வலித்தானது 
வாங்கும்படி வல்லான்‌ க கட்கம்‌ 
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இறு காலையின்‌ உலகு யாவையும்‌ 
அவிப்பான்‌ இகல்‌ படையை, 
மறுகாவகை வலித்தான்‌, அது 
வாங்கும்படி வல்லான்‌; 
தெறுகாலனின்‌ கொடியோனும்‌, மற்று 
அதுகண்டு, அகம்‌ திகைத்தான்‌; 
அறுகாவேயக்‌ சவிவீரரும்‌ 
அரிஎன்பதை அறிந்தார்‌. 


பொ!- (ஊழி முடிவாகிய) இறுதிக்‌ காலத்தில்‌ உலகங்கள்‌ எல்லா 
வற்றையும்‌ (ஒருசேர) அழிப்பவனாகிய சிவபெருமானது ஆற்றல்மிக்க 
(யாகுபத) அத்திரத்தினை (வேறெங்குந்‌) திரியாதபடி வலித்து இழுத்‌ 
தான்‌; அதனை (வலிதிற்‌) பற்றி வாங்கு தற்கு வல்வைனாகிய இலக்குவன்‌ 
அழிக்குந்‌ திறனுடைய இயமனை விடக்‌ கொடுமையிற்‌ சிறந்தோனாய 
இந்திரசித்து, (இலக்குவனது) அத்திறமையைக்‌ கண்டு மனம்‌ திகைப்‌ 
படைந்தான்‌. செயல்‌ அற்ற கால்களையுடைய வலிமிக்க வானர வீரர 
களும்‌ (இலக்குவனாயெ அவன்‌) திருமாலே என்னும்‌ மெய்ம்மையை 
உணர்ந்தாரீகள்‌. 


.... கு:- ஊழி முடிவில்‌ எல்லாவுகைங்களையும்‌ தன்னுள்‌ ஒடுக்க வல்ல 
அழித்தற்‌ கடவுள்‌ சவபெருமான்‌ ஆதலின்‌, “இறு காலையின்‌ உலகுயா 
வையும்‌ அவிப்பான்‌” எனக்‌ குறித்தார்‌. அது வாங்கும்படி வல்லான்‌ 
என்றது, இலக்குவனை. வாங்கும்படி வல்லான்‌, இகற்படையை 
மறுகாவகை வலித்தான்‌ என்க. மறுகுதல்‌--எநிகும்‌ திரிதல்‌. தெறு 
காலனிற்‌ கொடியோன்‌ என்றது, இந்திரசித்தினை. அறுகால்‌-நடக்கும்‌ 
செயல்‌ ஓய்ந்த கால்கள்‌, வய--வலி, அரி திருமால்‌. (161) 


9230 தெய்வப்படை பழுதுற்றது 

வெனக்கூசுதல்‌ சிதைவால்‌ 

எய்வித்தக முளதன்னது 
பிழையாதென விசையாக்‌ 

கைவித்தக மதனாற்சில 
கணைவித்தன னவையும்‌ 

மொய்வித்தகன்‌ றடந்‌ே தாளினு 
நுதற்சூட்டினு மூழ்க, 
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“தெய்வப்படை பழுது உற்றது 
எனக்‌ கூசுதல்‌ சிதைவால்‌; 
எய்வித்தகம்‌ உளது; அன்னது 
பிழையாது” என இசையா, 
கைவித்தகம்‌ அதனால்‌ தில 
கணைவிதிதினன்‌; அவையும்‌ 
மொய்வித்‌ தகன்‌ கடந்தோளினும்‌ 
அதற்‌ சூட்டினும்‌ மூழ்க. 


பொ:- (என்னால்‌ ஏவப்பட்ட) தெய்வத்‌ தன்மை வந்த அத்திறம்‌ 
(இலக்குலன்‌ ஏவிய அத்திரத்‌ இனால்‌) பழுதுற்று அழிந்தது? என்று 
மானம்‌ கசி ஒடுங்குகல்‌ (எனது வீரத்திற்குக்‌) குற்ற மாகும்‌. (மேன்‌ 
மேலும்‌ அம்புகளை) எய்யும்‌ தொழிலாகிய திறமை என்பால்‌ (குறை 
வின்றி நிரம்பி) உளது. அத்திறமை (என்றும்‌) தவறுபடாது:* 
என்று சொல்லித்‌ தன்‌ கைத்திறமையால்‌ ல அம்புகளைத்‌ கரவினான்‌; 
அவ்‌:அம்புகளும்‌ வன்மை நிறைந்த சதுரப்பாடுடையவனாகய இலக்கு 
'வனுடைய பெரிய தோள்களிலும்‌ நெற்றியின்‌ உச்சியிலும்‌ அழுத்திப்‌ 
பதியும்படி. 


கு:- “தெய்வப்படை பமுதுற்றது எனக்‌ கூசுதல்‌ சிதைவு; எய்‌ 
வித்தகம்‌ என்பால்‌ உளது; அன்னது சிதையாது? என்பது இந்திரத்‌ 
தின்‌ கூற்று. வித்தகம்‌—சதுரப்யாடு; திறமை. இசையா--இசைத்து, 
கூறி.: மெரய்வித்தகன்‌ கடந்தோளினும்‌ நுதற்‌ சூட்டினும்‌ மூழ்க; 
(இந்திரசித்து) கை வித்தகம்‌ அதனால்‌ சில கணை வித்தினன்‌ என 
இயைத்துரைக்க, மொய்‌ வித்தகன்‌ என்றது இலக்குவனை. (162) 


2231 வெய்யோன்மகன்‌ முதலாகிய 1 
விறலோர்மிகு திறலோர்‌ ட. ட்‌ 
கையோய்விலர்‌ மலைமாரியி | 
னிருதக்கடல்‌ கடப்பார்‌ . 
உய்யாரென வடிவாளிகள்‌ 
சதகோடிக ளுய்த்தான்‌ 
செய்யோனய றனிநின்றதன்‌ 
சிறுதாதையைச்‌ செறுத்தான்‌. 
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“உய்யார்‌” என வடி வாளிகள்‌ 
சதகோடி கள்‌ உய்த்தான்‌. 

செய்யோன்‌ அயல்‌ தனீநின்ற தன்‌ 
சிறுதாதையைச்‌ செறுத்தான்‌. 


பொ:- (அவ்‌ இந்திரசித்து) வெம்மை வாய்ந்த கதிரவன்‌ புதல்வ 
னாகிய சுக்கிரீவன்‌ முதலிய வெற்றித்திறம்‌ வாய்ந்தோர்‌, ஆற்றல்மிக்க 
வீரர்கள்‌ கை தளராதவர்களாய்‌ மலைகளை (ப்‌ பறித்து) மழையோற்‌ 
சொரிதலால்‌ அரக்கர்‌ சேனையாகிய கடலைக்‌ கடப்‌ பவர்கள்‌, இனிப்‌: 
பிழைக்கமாட்டார்கள்‌” என்று (கண்டோர்‌) கருதும்படி (அவர்கள்மீது) 
கூர்மையடைய நூறுகோடியளவினவாகிய அம்புகளைச்‌ செலுத்தினான்‌; 
செம்மேனியனாகிய இலக்குவனது அருகே நின்ற தன்‌ சிறிய தற்‌ ட்‌ 
யாகிய வீடணனை வெகுண்டான்‌. ர்‌ 


கு:- வெய்யோன்‌-சூரிமன்‌; அவன்‌ மகன்‌ சுக்ரீவ ்‌ 
ப , ்‌ வன்‌. தன்‌: 

சிறு தாதை-- (இந்திரசித்தாகய) தன்னுடைய சிறிய ணட 
வீடணன்‌. செறுத்தல்‌-வெகுளுசல்‌. ஷு 


இலக்குவனது அயலில்‌ நின்ற வீடணனை இந்திரசித்து 
இகழ்ந்துரைத்தல்‌ 


9232 முரட்டடந்‌ தண்டு மேந்தி 
ஸ்‌ மனிசரை முறைமை கூறிப்‌ 

பிரட்டரிற்‌ புகழ்ந்து பேதை 

யடியரிற்றொழுது பின்சென்‌ 
றிரட்டுறு முரச மென்ன 

விசைத்ததே யிசைக்கின்‌ மூயைப்‌ 

புரட்டுவன்‌ றலையை யின்று 

பழியென வொழிவென்‌ போலாம்‌.. 


'மூரண்தடம்‌ தண்டும்‌ ஏந்தி, 
_மனிசரை முறைமை கூறிப்‌ 

பிரட்டரின்‌ புகழ்ந்து, பேதை 
அடியரின்‌ பொழுது பின்சென்று,. 
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இரட்டுறும்‌ முரசம்‌ என்ன, 
இசைத்ததே இசைக்கின்றாயைப்‌ 

புரட்டுவன்‌ தலையை, இன்று; 
பழிஎன ஓழிவென்‌ போலாம்‌. 


பொ!- வலிய பெரிய தண்டத்தையும்‌ சையில்‌ ஏந்தி, (சாதி) 
நெறியின்‌ நீங்கினோரைப்‌ போன்று மனிதர்களை உறவுமுறை 
சொல்லிப்‌ புகழ்ந்து கூறி, அறியாமையை யுடைய அடிமைகளைப்‌ 
“போன்று (அவர்களைத்‌) தொழுது பின்சென்று, (குறுந்தடியால்‌ 
அழுக்கப்பட்ட) முறையே ஒலிக்கும்‌ பறையினைப்‌ போன்று, (அம்‌ 
மனிதர்‌) கூறியவற்றையே இசைப்பவனாயெ உன்னை இன்று (கொன்று 
உனத) தலையினை(த்‌ தரையில்‌) உருளச்செய்வேன்‌; (சிறிய தந்தை 
-யைக்கொல்லுதல்‌) பழிமென்று ஒழிவேனோ? 


க:- முரண்‌ தடந்‌ தண்டும்‌ என்புழி உம்மை சிறப்பும்மை. நீ 
நின்‌ கையில்‌ வலிய துண்டாயுதத்தைக்‌ கொண்டிருப்பதற்கும்‌ நீ மேற்‌ 
கொண்டு செய்யும்‌ செயல்களுக்கும்‌ சிறிதும்‌ பொருத்தமில்லை 
என்பான்‌, “தண்டும்‌ ஏந்து, கூறிப்‌ புகழ்நீது, இசைத்த3த இசைக்‌ 
-இன்றாய்‌” என்றான்‌, முறைமை கூறுதலாவது, தமையன்‌, தம்பி என 
உறவுமுறை சொல்லி அழைத்தல்‌. இராம இலக்குவர்‌ வழிநின்று அவரி 
கூறியனவற்றையே கூறும்‌ வீடணனுக்கு, பறையறைவோன்‌ முழக்கிய 
“வண்ணமே முழறிகும்‌ முரசு உவமையாயிற்று, பிரட்டர்‌--பிரஷ்டரி; 
நெறியின்‌ நீங்னோர்‌; சாதி ஒழுக்கத்தில்‌ தவறினார்‌, “பிரட்டரைக்‌ 
காணாகண்‌' (திருவிசைப்பா-) என வருதல்‌ காண்க. புரட்டுதல்‌—தள்ளி 


உருட்டுதல்‌. ம உ 


9233 விழிபட முதல்வ ரெல்லாம்‌ ம, 
வெதும்பின ரொதுங்கி வீழ்ந்து ச 
வழிபட வுலக மூன்று 
மடிப்பட வந்த தேனும்‌ 
அழிபடை தாங்க லாற்று 
மாடவர்‌ யாண்டு மஃகாப்‌ 
யழிபட வந்த வாழ்வை 
யாவரே நயக்கற்‌ பாலார்‌. 
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அழிபடை தாங்கல்‌ ஆற்றும்‌ 
ஆடவரீ, யாண்டும்‌ ௮ஃகாப்‌ 
பழியட வந்த வாழ்வை 
யாவரே நயக்கற்‌ பாலாரி? 


பொ:- (உலஜனை இயக்கும்‌) மூதன்மையுடைய கடவுளர்‌ 
யாவரும்‌ (தம்‌ கண்ணின்‌ பார்வையட்ட அனவிலேயே (அச்சத்தால்‌) 
வெதும்பியவராகித்‌ தரைமீது வீழ்ந்து வணங்க மூவுலக ஆட்சியும்‌ 
(சம்‌) அடிக்கீழ்‌ வற்து பொருந்ிற்றாயினும்‌, தோற்றுப்‌ பன்னிடும்‌. 
(தமது) சேனையீனைப்‌ (பின்னீடாது) பொறுத்துத்‌ தாரிசவல்ல வீரர்‌ 
களுள்‌, எக்காலத்தும்‌ குறையாத பழியுண்டாக வந்த (அடிமை) வாம்‌: 
வினை யார்தான்‌ விரும்புந்‌ தன்மையராவர்‌? 


கு:- விழிபட-- (தம்மேல்‌) கண்ணோக்கம்‌ பட்ட அளவில்‌. 
முதல்வர்‌ என்றது, உலத&8னை தடத்தும்‌ முதற்கடவுளாகிய அயன்‌ அரி 
அரன்‌ என்னும்‌ மும்மூரீத்திகளை. அழிபடை தாங்கள்‌ ஆற்றும்‌ 
ஆடவரீ-பகைஃ ரை எதிரீத்து நிற்கலாற்றாது தோற்றுப்‌ பின்னிடும்‌ 
தீம்‌ சேனையினை த்‌ தளராது ஊக்கி நின்று பகைவர்‌ சேளையிளைப்‌: 
பொறுத்துத்‌ தீடுதிது நிறுத்துதலைச்‌ செய்ய வல்ல வீரர்கள்‌. யாண்டும்‌... 
எக்காலத்தும்‌, அஃகாட்பழி--குறைதல்‌ இல்லாத பெரும்பழி, 
அஃகுதல்‌- சுருங்குதல்‌; குறைதல்‌. ஆடவர்களுள்‌, பழிபட வந்த. 
வாழ்வை. யாவரே நயக்கற்பாலார்‌? தயப்பார்‌ ஒருவருமிலரீ 
பதாம்‌ “பழியெனின்‌ உலகுடன்‌ பெறினும்‌ கொள்ளலா” (புறம்‌: 
) எனவரும்‌ தொடருக்கு அமைந்த விரிவுரை ்‌ 
செய்யுள்‌ அமைந்‌ த்தல்‌ ல்க ட 
அமைந்திருத்தல்‌ அறிந்து மிழத்தக்கதாகும்‌, (165) 


9234  நீருள தனையு முள்ள 
மீனென நிருத ரெல்லாம்‌ 
வேருள தனையும்‌ வீவா 
ரிராவண னோடு மீளார்‌ 
ஊருள தொருவ னின்றாய்‌ 
நீயுளை நிறைய நின்னே 
டாருள ரரக்கர்‌ நிற்பா 
ரரசுவீற்‌ றிருக்க வையா. 


“நீரி உள்ளதனையும்‌ உள்ள 
மீன்‌ என நிருதர்‌ என : 

ப்‌ 11 க. 

வேர்‌ ன்‌ i உறிருத டட 


இராவண னோடு; மீளார்‌; 
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ஊரீ உளது; ஒருவன்‌ நின்றாய்‌ 
நீ உளை உறைய; நின்னோடு 

ஆர்‌ உளர்‌ அரக்கர்‌ நிற்பார்‌, 
அரசு வீற்றிருக்க? ஐயா 


பொ:- நீர்‌ இருக்கும்‌ அளவும்‌ உயிர்‌ தாங்கியுள்ள மீன்‌ என்னும்‌ 
யடி அரக்சரீசள்‌ எல்லோரும்‌ வேர்‌ (மூலகாரணம்‌) உள்ள அளவும்‌ 
(போரி செய்து) இராவணனோடு இ மந்தொழிவர்‌; (அவர்களில்‌ எவரும்‌ 
உயிருடன்‌) மீளமாட்டார்கள்‌. ஐயனே]! இலங்கையாகிய ஊரீமட்டும்‌ 
எஞ்சியிருக்கும்‌. ஒருவனாக நின்றாயாயெ நீ (இங்குத்‌) தல்குதற்கு 
உயிரோடுள்ளாய்‌. நீ அரசனாக வீற்றிறாகிக (நினக்கு துணையாக) 
நிற்பார்‌ அரக்கரினத்தாரில்‌ வேறு யாரீ உள்ளார்கள்‌? 


கு:- “மீன்‌ உயிரோடு வாழ்தற்கு நீர்‌ இன்றியமையாதவாறு 
போல அரக்கர்‌ குலம்‌ வாழ்வதற்கு இராவணன்‌ இன்றியமையா தவன்‌; 
நீர்‌ வறண்ட நிலையில்‌ மீன்‌ இனம்‌ இறத்தல்‌ போன்று இராவணன்‌ 
இறந்த நிலையில்‌ அரகீகரனைவரும்‌ இறந்தொழிவர்‌; இலங்கை நகரம்‌ 
மட்டும்‌ எஞ்சியிருக்கும்‌. அங்கு அரசு வீ ற்றிறாக்க நீ ஒருவன்மட்டும்‌ 
இருப்பாய்‌; உன்‌ குலத்தாராகிய அரக்கர்‌ ஒருவரும்‌ இருக்கமாட்‌ 
டார்கள்‌” என இந்திரசித்து வீடணனை நோக்கிக்‌ கூறினான்‌. *நீருள 
வெனினுள மீனும்‌ நீலமும்‌” (கம்பர்‌- அயோத்தியா- நகர்‌ நீங்கு-156) 
என வரும்‌ தொடர்‌ இங்கு ஒப்பு நோக்குதற்‌ குரியதாகும்‌. (166) 


9235 முந்தைநாளுலகந்‌ தந்த 

மூர்த்திவா னோர்கட்‌ கெல்லாந்‌ 
தந்தையார்‌ தந்தை யாரைச்‌ 

செருவிடைச்‌ சாயத்‌ தள்ளிக்‌ 
கந்தனார்‌ தந்தை யாரைக்‌ 

கயிலையோ டொருகைக்‌ கொண்ட 
எறந்தையா ரரசு செய்வ 

திப்பெரும்‌ பலங்கொண்‌ டேயோ. 


“முந்தைநாள்‌, உலகம்‌ தந்த த 

முரீத்தி வானோர்கட்கு எல்லாம்‌ 2 
தந்தையார்‌ தந்த யாரைச்‌ 
செருவிடைச்‌ சாயத்‌ தள்வி, 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


152 யுத்த காண்டம்‌ 


கந்தனார்‌ தந்‌ைத யாரைக்‌ 
சயிலையோடு ஒருகைக்‌ கொண்ட 
எந்தையார்‌ அரசு செய்வது, 
இப்பெரும்‌ பலம்‌ கொண்டேயோ? 


பொ:- முற்காலத்தில்‌ இவ்வுலனேப்‌ படைத்தளித்த முதல்வரும்‌ 
தேவர்கட்கெல்லாம்‌ தந்தையாரும்‌ ஆடிய பிரமதேவர்க்குத்‌ தந்தையா 
ராகிய திருமாலைப்‌ போரிலே கனர்ந்து விடும்படி கள்ளி, கந்தக்‌ கடவு 
ளுக்குத்‌ தந்தையாகிய சிவபெருமானைக்‌ சயிலரய மலையுடன்‌ ஒருகையிற்‌ 
பெயரீத்தெடுத்தக்கொண்ட என்‌ தநீதையாராகிய இராவணனாரீ 
(இவ்வுலதினை) ஆட்‌ூபுரிவது, (நீ சஎணடைந்துள்ள மனிதரின்‌) இந்தப்‌ 
பெரிய வலிமையினைத்‌ தணையாகக்‌ கொண்டுதானோ? 


கு:- முநீதைநாள்‌ உலகம்‌ தந்த மூர்த்தி, வானோர்க்‌ கெல்லாம்‌ 
குந்தையாரி என்றது பிரமதேவரை. அவருடைய தந்தையார்‌ ஆவாரி 
திருமால்‌. இராவணன்‌, திருமால்‌ சிவன்‌ ஆகிய தெய்வங்களை எதிர்த்து 
நின்ற செய்தி இராவணன்‌ மந்திரப்‌ படலம்‌ 114-116-ஆம்‌ செய்யுட்‌ 
களில்‌ குறிக்கப்பட்டுள்ளமை காண்க. “இப்‌ பெரும்பலம்‌” என்றது 
இகழ்ச்சி4 குறிப்பு. (167) 


9236 பனிமலர்த்‌ தவிசின்‌ மேலோன்‌ 
பார்ப்பன குலத்துக்‌ கெல்லாம்‌ 
தனிமுதற்‌ றலைவனான 
வுன்னைவந்‌ தமரர்‌ தாழ்வார்‌ 
மனிதருக்‌ கடிமை யாய்‌ நீ 
யிராவணன்‌ செல்வ மாள்வாய்‌ 
இனியுனக்‌ கென்னோ மானம்‌ 
எங்களோ டடங்கிற்‌ றன்றே. 


“பனிமலர்த்‌ தவிசின்‌ மேலோன்‌ 
பார்ப்பன குலத்துக்கு எல்லாம்‌ 
தீனிமுதல்‌ தலைவன்‌ ஆன 
உன்னை வந்து அமரர்‌ தாழ்வார்‌; 
மனிதருக்கு அடிமையாய்‌ நீ 
இராவணன்‌ செல்வம்‌ ஆள்வாய்‌; 
இனி உனக்கு என்னோ, மானம்‌? . 
எங்களோடு அடங்கிற்று அன்றே. 
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பொ:- குளிர்ந்த தாமரை மலரின்மேல்‌ உன்ளவனாிய பிரமனை 
முதல்வனாகக்‌ கொண்ட வேதியரீ குலத்துக்கெல்லாம்‌ ஒப்பற்ற 
முதன்மையுடைய தலைவனாகிய உன்னைத்‌ தேவர்கள்‌ வந்து வணங்கு 
வார்கள்‌; (அத்தகைய தலைமை வாய்ந்த) நீயோ (இழிந்த) மனிதரி 
சஞக்கு அடிமையாக (அவர்களது உதவி பெற்று) நின்‌ தமையன்‌ 
-இராவணனுக்குரிய அரச செல்வத்தை ஆளுதற்கு உள்ளாய்‌. இணி 
உனக்கு மானம்‌ என்ன இருக்கறது? அப்‌ பெருமை (போரில்‌ இறந்‌ 
தொழியும்‌ நிலையினேமாகிய) எங்களோடு அடங்கி யொழிந்தது. 


கு:- தன்னை இகழ்வாராகிய புகைவரி பின்னே சென்று 
அவர்களது ஆதரவு பெற்று ஒருவன்‌ சிறந்த வாழ்வு வாழ்தலைக்‌ 
காட்டிலும்‌ அவரிகளைச்‌ சாராத தன்‌ முன்னை நிலையிலிருந்தபடியே 
இறந்தொழிதலே ஒருவனது பெருமைக்குரிய செயலாகும்‌ என்னும்‌ 
உண்மையினை மறந்து மனிதருக்கு அடிமையாய்‌ நின்‌ தமையனுக்குரிய 
அரச செல்வத்தை ஆளக்‌ கருதினையா தலின்‌ .நின்னிடதிது மானம்‌ 
என்ற குணம்‌ அறவே இல்லையாய்‌ ஒழிந்தது என்பான்‌, “மனிதருக்கு 
அடிமையாய்‌ நீ இராவணன்‌ செல்வம்‌ ஆள்வாய்‌, இனி உனக்கு என்னோ 
20 நன்ற: என வீடணனை இகழ்ந்து வினவினான்‌ இந்திரசித்து: “ஒட்டார்‌ 
பின்‌ சென்றொருவன்‌ வாழ்தலின்‌ அந்நிலையே, செட்டான்‌ எனப்படுதல்‌ 
நன்று” (967) எனவரும்‌ திருக்குறட்‌ பொருள்‌ இங்கு நினைத்ததற்குரிய 
ME மானம்‌ என்பது, குடிப்பிறந்தார்க்குரிய குணங்களூள்‌ ஒன்று. 
அஃதாவது எக்காலத்தும்‌ தன்னிலையி னின்றும்‌ தாமாமையும்‌ ஊழ்‌ 
வயத்தால்‌ தாழ்வு நேர்ந்துழி உயிரி வாழாமையுமாகிய பெருமை. (168) 


9237 சொல்வித்தும்‌ பழித்து நுங்கை 
மூக்கினைத்‌ துணிவித்‌ தோரா 
லெல்வித்தும்‌ படைக்கை யுங்க 
டமையனை யெங்க ளோடுங்‌ 
கொல்வித்துந்‌ தோற்று நின்ற 
கூற்றினார்‌ குலத்தையெல்லாம்‌ 
வெல்வித்தும்‌ வாழும்‌ வாழ்வின்‌ 
வெறுமையே விழுமி தன்றே. 


“சொல்வித்தும்‌, பழித்தும்‌, நுங்கை 
மூக்கனைத்‌ துணிவித்தோரால்‌, 

எல்வித்தும்‌ படைக்கை உங்கள்‌ 
தமையனை எங்களோடும்‌ 
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கொல்வித்தும்‌, தோற்றுநின்ற 
கூற்றினார்‌ குலத்தை எல்லாம்‌ 

வெல்வித்தும்‌, வாழும்‌ வாழ்வின்‌ 
வெறுமையே விழுமிது அன்றே? 


பொ:- (பிறர்‌ வாயிலாகப்‌) பழியுரைகளைச்‌ சொல்லச்‌ செய்தும்‌: 


(தாமே) பழித்தும்‌ உன்‌ தங்கையின்‌ மூக்னையறுத்தோராகிய மனிதர்‌ 
களால்‌, ஒளிவிடும்‌ படைகளைக்‌ கொண்ட கையினையுடைய உங்கள்‌ 
தமையனாகிய இராவணனை(ச்‌ சுற்றதீதாராகிய) எங்களோடு கொல்‌ 
வித்தும்‌ (இதுவரையிலும்‌ எமக்குத்‌ ) தோல்வியுற்று(ப்‌$பின்னே) நின்ற 
கூற்றுவனாரது பரிவாரத்தையெல்லாம்‌ (எங்களை) வெற்றி கொள்ளும்‌ 
படி செய்தும்‌ (அவற்றின்‌ பயனாக நீ பெற்று) வாழ்கின்ற வாழ்க்கை. 
வளத்தைவிட (ஒன்றுமில்லாத) வறுமைநிலையே மிகவும்‌ சிறப்புடைய 
தல்லவா? 


கு:- பகைவர்க்கு உடந்தையாய்த்‌ தன்‌ குலத்திற்குக்‌ கேடு: 


சூழ்ந்து மானங்கெட அரசு வீற்றிருக்கும்‌ வாழ்வைவிட மானம்‌: 
இழவாத வறுமை நிலையே மிகவும்‌ சிறப்புடைய தென்று இந்திரரித்து 
வீடணனுக்கு அறிவுறுத்தியவாறு. (169) 


9238 எழுதியே ரணிந்த திண்டோ 
ளிராவண ஸனிராம னம்பாற்‌ 
புழுதியே பாய லாகப்‌ 
புரண்ட நாள்‌ புரண்டு மேல்வீழ்ந்‌ 
தழுதியோ நீயுங்‌ கூட 
வார்த்தியோ வவனை வாழ்த்தித்‌ 
தொழுதியோ யாதோ செய்யத்‌ 
துணிந்தனை விசயத்‌ தோளாய்‌. 


“எழுதி ஏர்‌ அணிந்த இண்தோள்‌ 
இராவணன்‌, இராமன்‌ அம்யால்‌, 
புழுதியே பாயல்‌ ஆகப்‌ 
புரண்டநாள்‌, புரண்டுமேல்‌ வீழ்‌ 
அழுதியோ? நீயும்‌ ம ர த்த 
ஆர்த்தியோ? அவனை வாழ்த்தித்‌ 
தொழுதியோ? யாதோ, செய்யத்‌ 
துணிந்தனை?-விசயத்‌ தோளாய்‌! 
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பொ:- வெற்றித்திறம்‌ வாய்ந்த” தோள்களை யுடையவனே! (வரிக்‌. 
கோலம்‌) எழுதப்பெற்று அழகினைக்‌ கொண்ட திண்ணிய தோள்களை 
யுடைய இராவணன்‌, இராமனது அம்பினால்‌ (தாக்கப்பட்டுப்‌) புழுதி 
படிந்த தரையினையே பாயலாசக்‌ கொண்டு புரள்சின்ற நாளிலே 
(அவன்‌ தம்பியாகிய நீ அப்புழுதியிற்‌) புரண்டு அவனது உடம்பின்‌: 
மேல்‌ வீழ்ந்து அழப்போகின்ராயோ? (அன்றி) நீயும்‌ (பகைவரறாடன்‌): 
சேர்ந்து (மகிழ்ச்சியால்‌) ஆரவாரிப்பாயோ? (தமையனது உயிரி 
கொண்ட) அந்த இராமனை வாழ்த்தி வணங்கப்போடன்ர௬ுயோ?' 
(இவற்றுள்‌) எதனைச்‌ செய்யத்‌ துணிந்தள்ளாய்‌? 


கு:- சந்தனத்தால்‌ எழுதப்பெற்று வரிக்கோலம்‌ அமைந்த. 
தோள்களையுடைய தன்‌ தந்தையாகிய இராவணனது உயர்ந்த 
கோற்றப்‌ யொலிவினை எண்ணிய இந்திரசித்து அத்தகைய தந்தைக்கு 
நேரவிருக்கும்‌ அழிவு நிலையினையும்‌, உடன்‌ எண்ணுகின்றான்‌. ஆற்றல்‌: 
மிக்க இராவணன்‌ இராமபாணத்தால்‌ தாக்கப்பட்டு வீழ்ந்து 
புமுதியிற்‌ புரளநேரும்‌ அவல நி௯யினையும்‌ அவனுடன்‌ பிறந்த தம்பி 
யாகிய வீடணன்‌ தன்‌ தமையன்‌ இறந்த நிலையில்‌ அடைதற்குரிய 
பெருந்‌ துயரினையும்‌ அப்பொழுது பகைவரி அடையும்‌ பெருமகிழ்ச்சி 
யினையும்‌ எண்ணிப்‌ பார்க்குமாறு தன்‌ சிறிய தந்தையாகிய வீடண 
னுக்கு அறிவுறுத்தி, அவன்‌ தனது நிலையினை மீண்டும்‌ சந்தித்துப்‌ 
பார்க்கத்‌ தூண்டும்‌ முறையில்‌ இச்‌ செய்யுள்‌ அமைந்திருத்தல்‌ அறியத்‌. 
தகுவதாகும்‌. பகைவரை வெற்றி கொள்ளுதற்குரிய வலியதோள்களை 
யுடைய நீ இவ்வாறு பசைவரைச்‌ சரணடைந்து நின்‌ குலமழிய 
வாழ்தல்‌ மிகவும்‌ பேதைமையாகும்‌ என்பான்‌, “கவிசயத்தோளாய்‌” என 
அழைத்தான்‌. (17 0 


9239 ஊனுடை யுடம்பி னீங்கி 

மருந்தினா லுயிர்வந்‌ துய்யு 

மானிட ரிலங்கை வேந்தைக்‌ 
கொல்வரே நீயு மன்னான்‌ 

தானுடைச்‌ செல்வந்‌ துய்க்கத்‌ 
தகுதியோ சரத்தி னோடும்‌ 

வானிடைப்‌ புகுதி யன்றே 
யான்பழி மறுக்கி னென்றான்‌. 


“ஊனுடை உடம்பின்‌ நீங்க, 
மருந்தினால்‌ உயிர்வந்து உய்யும்‌ 

மானிடர்‌ இலங்கை வேந்தைக்‌ 
கொல்வரே? நீயும்‌ அன்னான்‌ 
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அானுடைச்‌ செல்வம்‌ துய்க்கத்‌ 
தகுதியோ? சரத்தி னோடும்‌ 

வானிடைப்‌ புகுதி அன்றே, 
யான்பழி மறுக்கின்‌!? என்றான்‌. 


பொ:- ஊனையுடைய உடம்பினின்றும்‌ (உயிர்‌) நீங்கி, மருந்‌ 
_தினாலே உயிர்‌ வந்து சேரப்‌ பெற்றுப்‌ பிழைத்த மனிதரீகள்‌ இலங்கை 
வேந்தனைக்‌ கொல்ல வல்லரோ? நீயும்‌ அவ்விராவணன்‌ பெற்றுடைய 
“செல்வத்தை துகர்தற்குத்‌ தகுதியுடையாய்‌ ஆவாயோ? யான்‌ (சிறிய 
.கற்தையாகிய உன்னைக்‌ கொல்லுதல்‌) ஜி என்பதனை மறுத்து (நின்னை 
அம்பினாற்‌) கொல்லப்புகின்‌ நீ அந்த அம்பினோடும்‌ வானுலகத்தை 
அடைவாய்‌ அல்லையோ? 


கு:- தான்‌ ஏவிய பிரமாத்திரதீதினால்‌ உடம்பை விட்டு உயிர 
நீங்கிப்‌ பின்னர்‌ அனுமன்‌ கொணர்ந்த (மருத்‌ துமலையின்‌) மருநீதினால்‌ 
மீண்டும்‌ உயிர்‌ வரப்‌ பெற்றுப்‌ பிழைதித வலியற்ற எளிய மனிதர்‌ 
இராம இலக்குவர்‌ என்பது புலப்படுத்துவான்‌, “ஊனுடை உடம்பின்‌ 
நீங்கி மருந்தினால்‌ உயிர்‌ வந்து உய்யும்‌ மானிடர்‌? என்றான்‌. கொல்வரே 
என்புழி வினா ஏகாரம்‌. கொல்லும்‌ வலியுடையாரல்லர்‌ என எதிர்‌ 
மறைப்‌ பொருள்‌ கந்தது. ககுதியோ-ககுதியுடையாயோ;; ஓகாரம்‌, 
ஏதிரீமறை. ஈண்டுப்‌ பழி மறுத்தலாவது, தந்‌ைத முறையினரைக்‌ 
கொல்லுதல்‌ பழி என்னும்‌ உண்மையை உடன்படாது கொல்லுதல்‌. 
வானிடைப்‌ புகு.தல்‌--இற நத விண்ணுலகடைதல்‌. (171) 


வீடணன்‌, மறுமொழி பகர்தல்‌ 


9240 அவ்வுரை யமையக்‌ கேட்ட 
_ வீடண னலங்கன்‌ மோலி 
செவ்விதிந்‌ றுளக்கி மூரன்‌ 
முறுவலுந்‌ தெரிவ தாக்கி 
வெவ்விது பாவஞ்‌ சாலத்‌ 
தருமமே விழுமி ை தய 
இவ்வுரை கேட்டி யென்னா 
வினையன விளம்ப லுற்றான்‌. 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


நிகும்பலை யாகப்‌ படலம்‌ 157 


அவ்‌உரை அமையக்‌ கேட்ட 
வீடணன்‌, அலங்கல்‌ மோலி 
செவ்விதின்‌ துளக்கி, மூரல்‌ 
முறுவலும்‌ தெரிவது அக்க, 
“வெவ்விது யாவம்‌; சாலத்‌ 
தருமமே விழுமிது; ஐய; 
இவ்உரை கேட்டி” என்னா, 
இனையன விளம்ப லுற்றான்‌. 


பொ:- (இந்திரசிதிது கூறிய) அந்த வாரீதிதையினை (மனம்‌) 
யொருந்தல்‌ கேட்ட வீடணன்‌, மாலையினை யணிந்த முடியினை நன்கு 
அசைத்து, (தன்‌ முகத்தே) புன்சிரிப்பு வெளிப்பட செய்து, “ஐயனே! 
பாவம்‌ கொடுமையுடையது; அறமே மிகவும்‌ சிறற்தது. (யான்‌ கூறும்‌) 
இம்‌ மொழியினைக்‌ கேட்பாயாக? என்று (பின்வரும்‌) இம்மொழிகளை க்‌ 
கூறத்‌ தொடங்கினான்‌. 


கு:- அவ்வுரை என்றது, வீடணனை தொக்கி இந்திரசித்து கூறிய 
மொழிகளை. அமையக்‌ கேட்டல்‌_— (மனம்‌) பொருந்தக்‌ கேட்டல்‌. 
அலங்கல்‌ மாலை, மோலி-முடி. அளக்க அசைதிது. மூரல்‌ முறுவல்‌- 
புன்சிரிப்பு. ஐய என்றது, இந்திரசித்தை நோக்கிய விவி. பாவம்‌ 
வெவ்விது, தருமமே சால விழுமிது? என்னும்‌ இக்கருதிது, இராம காதை 
யாகிய இக்காப்பியத்தின்‌ உயிரோட்டமாக அமைத்த பாவிகப்‌ 
பண்பாகும்‌. வீடணன்‌ கூறுவன பின்வரும்‌ ஐத்து செய்யுட்களில்‌ 
விரித்துரைக்கப்படும்‌, . (172. 


9241 அறந்துணை யாவ தல்லா I ப்‌ ப்‌ 
லரு நர கமைய நல்கு ; ட்டு 
மறந்துணை யாக மாயாப்‌ ன 

பழியொடும்‌ வாழ மாட்டேன்‌ 

துறந்திலேன்‌ மெய்ம்மை யெய்தும்‌ 
பொய்ம்மையே துறப்பதல்லால்‌ 

பிறந்திலே னிலங்கை வேந்தன்‌ 

ரக பின்னவன்‌ பிழைத்த போதே. 


அ 
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துறந்திலேன்‌ மெய்ம்மை; எய்தும்‌ , 
யொய்ம்மையே துறப்பது அல்லால்‌, 
பிறந்திலேன்‌ இலங்கை வேந்தன்‌ 
பின்‌, அவன்‌ பிழைத்தபோதே. 


பொ:- அறமே துணையாவது. (அவ்‌ அறத்தினை) அன்றி(க்‌ கடப்‌ 
அதற்கு) அரிய நரகத்தினைப்‌ பொருந்தும்படி தரும்‌ பாவதிதினைத்‌ துணை 
யாகக்‌ கொண்டு நீங்காத பழியோடும்‌ உயிர்‌ வாழ மாட்டேன்‌; (இடை 
யில்‌) வநீது அடையும்‌ பொய்ம்மையினை விட்டு ஒழிப்பதல்லது மெய்ம்‌ 
மையினை விட்டு நீங்கனேன்‌ அல்லேன்‌; இலங்கை வேற்தனாயெ 
இராவணன்‌ (பிறனில்‌ விழைதலாகிய) பிழையினைச்‌ செய்த யொழுதே 
அவன்பின்‌ பிறவா தவன்‌ ஆயினேன்‌. 


கு:- மறம்‌-பாவம்‌, நிலையின்றி அழிந்தொழியும்‌ யொய்யாயெ . 


செல்வத்திலே புக்கழுந்தி, நிலையுடைய அறத்தினைத்‌ துறந்து வாழும்‌ 
கொடியோரீகளாகிய உங்களது தொடர்பால்‌ இடையில்‌ வந்து 
சேரும்‌ பொய்ம்மையினை அறவே விட்டொழித்து மெய்ம்மை 
யுடைய அறத்தினயே விடாது பற்றினேன்‌ என்பான்‌, 
“ எய்தும்‌ பொய்ம்மையே துறப்பதல்லால்‌ மெய்ம்மை துறந்திலேன்‌”? 
என்றான்‌. இலங்கை வேந்தனாகிய இராவணன்‌ தினைத்துணையுந்‌ 
தேராதவனாடிப்‌ பிறன்மனை விழைதலாகிய பெருங்‌ குற்றத்தினைச்‌ 
செய்த அந்தக்‌ கணத்திலேயே அவனுக்குப்‌ பின்னே பிறந்த தம்பி 
என்னும்‌ உறவுத்‌ தொடர்பினை யான்‌ விட்டொழித்தேன்‌ என்பான்‌; 
“இலங்கை வேற்தன்‌ பிழைத்தபோதே அவன்‌ பின்‌ பிறந்திலேன்‌” 
என்றான்‌. பிழைத்தல்‌--பிழை செய்தல்‌; குற்றம்‌ புரிதல்‌. (173) 


9242 உண்டிலெ னறவம்‌ பொய்ம்மை 
யுரைத்திலென்‌ வலியா லொன்றுங்‌ 
கொண்டிலென்‌ மாய வஞ்சங்‌ 
குறித்திலென்‌ யாருங்‌ குற்றங்‌ 
கண்டில ரென்பா லுண்டே 
தீயிருங்‌ காண்டி ரன்றே 
பெண்டிரிற்‌ நிறம்பி னாரைத்‌ 
துறந்தது பிழையிற்‌ றாமோ. 
“உண்டிலென்‌ நறவம்‌; பொய்ம்மை 
உரைத்திலென்‌; வலியால்‌ ஒன்றும்‌ 
கொண்டிலென்‌; மாய வஞ்சம்‌ 
குறித்திலென்‌; யாரும்‌ குற்றம்‌ 
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கண்டிலர்‌ என்பால்‌; உண்டே? 
நீயிரும்‌ காண்டிர்‌ அன்றே? 

பெண்டிரின்‌ திறம்பினாரைத்‌ 
துறந்தது பிழையிற்று ஆமோ? 


பொ:- (யான்‌) மதுவினை உண்டிலேன்‌; பொய்ம்மொழி உரைத்த 
லேன்‌; (பிறர்க்குரிய பொருள்களுள்‌) ஒன்றையும்‌ வலிதிற்‌ கவர்ந்து 
கொண்டிலேன்‌; (எவர்க்கும்‌) மாயத்‌ இனாற்‌ செய்யும்‌ வஞ்சனை செயலை 
(மனத்தாற்‌) குறித்திலேன்‌; என்னிடத்து யாரும்‌ குற்றத்தினைக்‌ 
கண்டிலரீ; நீங்களும்‌ என்னை நன்கு அறிந்திருக்கிறீர்களல்லவா? 
என்பால்‌ ஏதேனும்‌ குற்றம்‌ உளதோ? கற்புடைய பெண்டிரிடத்து 
மூறை தவறி நடந்தவரை (யான்‌) விட்டு நீங்கியது தவறுடைய 
'சசெயலாகுமோ? 


கு.- அறவோர்களால்‌ விலக்கப்பட்ட ஐவகைப்‌ பெருகி குற்றங்‌ 
களுள்‌ எதனையும்‌ யான்‌ செய்திலேன்‌ என்பான்‌, “நறவம்‌ உண்டி 
னென்‌, பொய்ம்மை உரைத்திலென்‌, மாய வஞ்சம்‌ குறித்திலென்‌” 
என்றான்‌. என்னைக்‌ குறித்து யான்‌ கூறிய இம்மொழி பகை நொதுமல்‌ 
,நண்பு ஆகிய எல்லோராலும்‌ ஏற்றுக்‌ கொள்ளுதற்குரிய என்பான்‌, 
“யாரும்‌ குற்றம்‌ கண்டிலர்‌; என்பால்‌ (குற்றம்‌) உண்டே? நீயிரும்‌ 
காண்டிரீ அன்றே” என்றான்‌. பெண்டிரின்‌ திறம்புதலாவது, பிறரீ 
மனைவியராகிய கற்புடைப்‌ பெண்டிரிடத்தே காமத்தால்‌ முறை தவறி 
நடத்தல்‌. பெண்டிரிற்‌ றிறம்பினார்‌ என்றது தூர்த்தனாகிய இராவணனை. 
இருமைப்‌ பயன்களையும்‌ இழக்கும்‌ நிலையிற்‌ பிறன்மனையாளைக்‌ 
கவர்நீது பகை பாவம்‌ அச்சம்‌ பழி என்பவற்றைக்‌ தேடிக்‌ கொண்ட 
தமையனை விட்டு விலகியது தவறுடைய செயலாகாது என்பான்‌ 
“பெண்டிரின்‌ திறம்பினாரைத்‌ துறந்தது பிழையிற்று ஆமோ?” என்றான்‌. 


9243 மூவகை யுலகு மேத்து 
முதலவ னெவர்க்கு மூத்த 
தேவர்‌ தந்‌ தேவன்‌ நேவி . 
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“மூவகை உலகும்‌ ஏத்தும்‌ 
முதலவன்‌, எவர்க்கும்‌ மூத்த 
தேவர்தம்‌ தேவன்‌, தேவி 
கற்பினின்‌ சிறந்துளாளை 
நோவன செய்தல்‌ தீது”* 
என்று உரைப்ப, நுன தாதை சீறி 
“போ” எனப்‌ போந்தேன்‌; இன்று 
நரகதில்‌ பொருந்துவேனோ? 


பொ:- “மூன்று வகை உலகங்களும்‌ துதித்துப்‌ போற்றும்‌ முதன்‌ 
வனும்‌ எல்லார்க்கும்‌ முன்னே தோன்றி மூத்த தேவாதி தேவனும்‌: 
ஆகிய திருமாலின்‌ மனைவி கற்பினிற்‌ சிறந்துள்ளவளாடிய பிராட்டியை 
மனம்‌ நொந்து வருந்தத்‌ தக்கன செய்தல்‌. பாவம்‌” என்று (யான்‌) 
சொல்ல, உன்‌ தந்தை (என்னை) வெகுண்டு, “ஓடிப்‌ போ” என்று கூற 
(அவனை விட்டு) வந்தேன்‌. இப்பொழுது நரகத்திற்‌ புகுவேனோ? 


ட. கு:- தவறு கண்டபோது எடுத்துக்‌ காட்டித்‌ இறாத்துதற்குரிய: 
உரிமையுடைய தம்பியாகிய நான்‌, என்‌ தமையனை நோக்கி “இரரமன்‌' 
தேவியை நோவன செய்தல்‌ இது: என்று கூற, அவன்‌ என்னைவெசுண்டு: 
*இவ்விடத்தை விட்டு ஓடிப்போ” என்று சொன்ன பின்னரே அவனைத்‌. 
துறந்து போந்தேன்‌. அத்தகைய யான்‌ இப்பொழுது மீண்டும்‌ அறத்‌ 
இற்கு மாறுக நும்மைச்‌ சாரீந்து நரகத்திற்‌ சேர்தற்கு ஒருப்படேன்‌ 
என்பான்‌, “போ?” எனப்‌ போந்தேன்‌, இன்று நரகதிற்‌ பொருந்து 
வேனோ” என்றான்‌. (175) 


9244 வெம்மையிற்‌ றரும நோக்கா 

வேட்டதே வேட்டு வீயும்‌ 
உம்மையே புகழும்‌ பூண்க 

துறக்கமு முமக்கே யாக 
செம்மையிற்‌ பொருந்தி மேலோ 

ரொழுக்கினோ டறத்தைத்‌ தேறும்‌ 

எம்மையே பழியும்‌ பூண்க 

நரகமு மெமக்கே யாக, 


“வெம்மையீன்‌ தருமம்‌ நோக்கா 
வேட்டதே வேட்டு, வீயும்‌ 

உம்மையே புகழும்‌ பூண்க; 
துறக்கமும்‌ உமக்கே ஆக; 
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செம்மையில்‌ பொருந்தி, மேலோர்‌ 
ஒழுக்கினோடு அறத்தைத்‌ தேறும்‌ 
எம்மையே பழியும்‌ பூண்க; 
நரகமும்‌ எமக்கே அக. 


பொ:- கொடுமை காரணமாக அறத்தினை நோக்காது (மனம்‌) 
வீரும்பியதனையே விரும்பிக்‌ கெட்டொழியும்‌ உங்களையே புகமும்‌ 
(அணியாகப்‌) பொருந்த:க. துறக்கவுலக இன்பமும்‌ உங்களுக்கே உரிய 
தாகுக. செவ்விதாகிய பண்பீளைப்‌ பொருந்தி மேன்மை வுடையோரி 
கொண்டொழுகிய ஒழுக்கத்தோடு அறத்தினைத்‌ தெளிந்தொழுகும்‌' 
எங்களையே பழிவந்து பொருந்துக. நரகத்‌ துன்பமும்‌ எநிகளுக்கே 
அமைவதாகுக. 


கு:- வெம்மை-—கொடுமை, இன்‌, ஏதுப்‌ பொருளில்‌ வந்தது. 
“நோக்காது? என்பது கடைக்‌ குறைந்து “நோக்கா? என நீன்றது, 
“சென்ற விடத்தாற்‌ செலவிடா தீ தொரீஇ” (திருக்கு றள்‌-422) என்‌ 
புழிப்‌ போல. “குதிரையை நிலமறிந்து செ லுத்தும்‌ பாகன்‌ :போல 
மனத்தைத்‌ தீயதின்‌ நீக்கி நல்லதிற்‌ செலுத்தும்‌ அறிவின்றி அறத்தினை 
நோக்காது நும்‌ மனம்‌ போனவாறு செல்லும்‌ தும்‌ செய்கை, இம்மை 
யிற்‌ பழிக்குரிய தன்றிப்‌ புகழுக்குரிய தாகாது, மறுமையில்‌ துறக்கத்‌ 
திற்‌ செல்லவொட்டாது நரகத்திற்‌ செ லுத்துவதாகும்‌” எனக்‌ குறிப்‌ 
பால்‌ அறிவுறுத்துவான்‌ “வெம்மையின்‌ கருமம்‌ நோக்காது வேட்டதே 
வேட்டு வீயும்‌ உம்மையே புகழும்‌ -பூண்க, துறக்சமும்‌ உமக்சேயாக” 
என்றான்‌. மேலோர்‌ சென்ற நெறியில்‌ நின்று அறத்தினைத்‌ தெஹித்து 
நடக்கும்‌ எங்களைப்‌ பழிசேராது, நரகத்‌ துன்பமும்‌ அணுகாது? என்பது ப 
பட “மேலோர்‌ ஒழுக்கினோடு அறத்தைத்‌ தேறும்‌ எம்மையே பழியும்‌ 
பூண்க நரகமும்‌ எமக்கேயாக? என்றான்‌. ட்‌ (176). 


[a 


பு 


9245 அறத்தினைப்‌ பாவம்‌ வெல்லா பக்‌ 
தென்னும தறிந்து ஞானத்‌ - 
திறத்தினு முறுமென்‌ றெ 
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“அறத்தினைப்‌ பாவம்‌ லெல்லாது?? 
என்னும்‌ அது அறிந்து “ஞானத்‌ 
திறத்தினும்‌ உறும்‌” என்று எண்ணி, 
தேவர்க்கும்‌ தேவைச்‌ சேரிந்தேன்‌; 
புறத்தினில்‌ புகமே ஆக, 
பழியொடும்‌ புணர்க, போதச்‌ 
சிறப்பு இனிப்‌ பெறுக; இரக” 
என்றனன்‌, £ற்றம்‌ தீர்ந்தான்‌. 


பொ:- “அறத்தினைப்‌ பாவம்‌ வெல்லாது? என்று ஆன்றோர்‌ கூறும்‌ 
அவ்வுண்மையினை யறிந்து (அவ்‌ அறத்தின்‌ மூர்த்தியை அடைதலால்‌) 
ஞானத்‌ திறத்தாலும்‌ மிக்க பயன்‌ பொருந்தும்‌ என்று கருதித்‌ தேவராக 
ளெல்லார்க்கும்‌ தேவனாகிய இராமபிரானைச்‌ ' சரணடைந்தேன்‌. ! 
(எனக்குப்‌) புறத்தே புகழே உண்டாகுக, அன்றிப்‌ பழியொடு பொருந்‌ | 
௮௧, (பேதைமை தீர்ந்த) ஞானச்‌ சிறப்பினை (யான்‌) பெறுக அன்றிப்‌ 
பெறாதொழிக (அதுபற்றிக்‌ கவலையில்லை)” என்று கூறினான்‌ வெகுளி 
யாகிய குற்றத்தினை விட்டவனாகிய வீடணன்‌. 


கு:- “அறத்தினைப்‌ பாவம்‌ வெல்லாது” என உலஇல்‌ வழங்கும்‌ முது 


மொழியினை ஆசிரியர்‌ இக்‌ காப்பியத்தின்‌ உள்ளுறையாக எடுத்‌ 
தரண்டுள்ளமை உளங்கொளத்‌ தக்கதாகும்‌. (177) 


9246 பெறுஞ்சிறப்‌ பெல்லா மென்கைப்‌ . 
பிறைமுக வாளி யொன்று 
லிறுஞ்சிறப்‌ பல்லா லப்பா 
லெங்கினிப்‌ போவ தென்னாத்‌ 
தெறுஞ்சிறைக்‌ கலுழ னன்ன 
| தாருகணை தெரிந்து செம்பொன்‌ 
உறுஞ்சுடர்க்‌ கழுத்தை நோக்கி 
நூக்கினா னுருமின்‌ வெய்யோன்‌. 


பீ 


“பெறும்‌ சிறப்பு எல்லாம்‌ என்கைப்‌ 
பிறைமுக வாளி ஒன்றால்‌ 

இறும்‌ ல்‌ ல அல்லால்‌, அப்பால்‌ 
எங்கு இனிப்‌ போவது?” எல்‌ 

தெறும்‌ சிறைக்‌ கலுழன்‌ டட 
ஒருகணை தெரிந்து, செம்பொன்‌ 

உறும்‌ சுடர்க்சமுத்தை நோக்கி, 
நூக்‌னான்‌, உருமின்‌ வெய்யோன்‌. 
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பொ:- இடியினை யொத்த வெம்மை யுடையனாி இந்திரசித்து, 
(வீடணனை நோக்கி) நீ பெறக்‌ கநதியுள்ள சிறப்புக்கன்‌ யாவும்‌ என்‌ 
கையிலுள்ள பிறைமூக அம்பு ஒன்றினால்‌ அழிந்தொழியும்‌ சிறப்பாய்‌ 
முடிதலன்றி (அழியாத) இனி அப்பாற்‌ செல்வது எங்கே?” என்று 
சொல்லி, (பாம்பினை) அழிக்கும்‌ சிறகினையுடைய கருடனை யொத்ததா 
கிய ஓரி அம்பினைத்‌ தெரிந்‌ தெடுத்த, செம்பொன்‌ அணிகள்‌ பொருந்‌ 
இய ஒளியினையுடைய (வீடணனது) சமுத்தை நோக்கிச்‌ செலுத்தினான்‌ , 

கு:- உருமின்‌ வெய்யோன்‌, “பெறுஞ்‌ சிறப்பெல்லாம்‌. .. .. எக 
எங்கு இனிப்‌ போவது” என்னா, ஒரகணை தெரிந்து, கழுத்‌ தை நோக்கி 
நக்கினான்‌ - என முடிக்க. “ஞானத்‌ திறத்தினும்‌? என்றெண்ணிக்‌ 
தேவர்க்குற்‌ தேவைச்‌ சேர்ந்தேன்‌” என்ற வீடணனை நோக்கி 
வெகுண்ட இந்திரசித்து, “நீ அழியா நிலையில்‌ இனிப்‌ பெறக்‌ கருதிய 
சிறப்புக்கள்‌ யாவும்‌ என்‌ கையிலுள்ள அம்பு ஒன்றினால்‌ இப்பொழுதே 
அழியுற்‌ தன்மையதாகிய சிறப்பே” என்று சொல்லி, அம்‌ ஒன்றைதி. 
தெரிநீ தெடுத்து அவனது கழுத்தினை இலம்சாக3 கொண்டு எய்தனண்‌ 
என்றவாறு. செம்பொன்‌ என்றது பொன்னால்‌ இயன்ற அணி 
கலன்களை. (178). 


9247 அக்கணை யசனி யென்ன 

வன்றென வால முண்ட 
முக்கணான்‌ சூல மென்ன 

முடுகிய முடிவை நோக்கி 
இக்கணத்‌ திற்றா னிற்றா 

னென்கின்ற விமையோர்‌ காணக்‌ 
'கைக்கணை யொன்றால்‌ வள்ள 

லக்கணை கண்டங்‌ கண்டான்‌. 


அக்‌ கணை அசனி என்ன 
அன்று என, ஆலம்‌ உண்ட 
முக்கணான்‌ சூலம்‌ என்ன, . 2 
முடுயெ முடிவை நோக்கி, 
“இக்கணத்து இற்றான்‌' இற்றான்‌' 
என்கின்ற இமையோர்‌ காண, 
'கைக்கணை ஒன்றால்‌, வ 


. அக்கணை கண்டம்‌. 
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மானது சூலப்படை எனவும்‌ விரைந்து செல்லுதலால்‌ நேரும்‌ முடி 
வீனை எண்ணிப்‌ பார்த்து, '(வீடணன்‌) இப்பொழுதே இறந்தாண்‌ 
இறற்தான்‌” எனத்‌ தம்முட்‌ கூறுகின்ற தேவர்கள்‌ காண, வள்ளன்மை 
யுடையோனாகிய இலக்குவன்‌, தன்‌ கையிற்‌ கொண்ட அம்பு ஒன்றினால்‌ 
(இந்திரசிதிது விட்ட) அந்த அம்பினைத்‌ துண்டித்து முறித்தான்‌. 


கு:- இந்திரசித்து விட்ட அம்புக்கு இடியும்‌ தீயும்‌ முக்கணான்‌ 
சூலமும்‌ உவமை; வீடணனை நோக்கி முடுகிவரும்‌ அக்கணையினைக்‌. 
சண்ட தேவர்கள்‌, “வீடணன்‌ இக்கணத்து இற்றான்‌ இற்றான்‌” எனத்‌ 
தம்முட்‌ கூறினார்கள்‌. அவ்வாறு துணிந்து கூறிய தேவர்கள்‌ காணு: 
மாறு இலக்குவன்‌ செலுத்திய அம்பு இந்திரசித்தின்‌ அம்பினைத்‌ 
தண்டித்து வீழ்த்தி வீடணனை உய்வித்தது என்பதாம்‌. இந்திறசித்‌. 
தன்‌ அம்பினால்‌ வீடணன்‌ இறவாதபடி அதனைத்‌ துண்டித்து வீடண 
னுக்கு உயிர்‌ வழங்கிய அருள்‌ வண்மையினை எண்ணி, இலக்குவனை 
வள்ளல்‌” எனக்‌ குறித்தார்‌ ஆசிரியர்‌. அசனி-தஇடி. ஆலம்‌— நஞ்ச 
சண்டம்‌ காணுகல்‌-துண்டித்தல்‌. (179) 


9248 கோலொன்று துணித லோடுங்‌ 
கூற்றுக்குங்‌ கூற்ற மன்னான்‌ 
வேலொன்று வாங்கி விட்டான்‌ 
வெயிலொன்று விழுவ தென்ன 
நாலொன்று மூன்று மான 
புவனங்க ணடுங்க லோடும்‌ 
நூலொன்று வரிவி லானு 
மதனையு நுறுக்கி வீழ்த்தான்‌. 


கோல்‌ஒன்று துணிதலோடும்‌, 
கூற்றுக்கும்‌ கூற்றம்‌ அன்னான்‌, 
வேல்‌ஒன்று வாங்கி விட்டா ன்‌; 
, வெயில்‌ஒன்று விழுவது என்ன, 
நால்ஒன்றும்‌ மூன்றும்‌ ஆன 
புவனங்கள்‌ நடுங்கலோடும்‌, 
நூல்‌ ஒன்று வரிவிலானும்‌, 
அதனையும்‌ நுறுக்கி வீழ்த்தான்‌. 


Q ட்‌ 13 ௩. ௭. 
பா/- கூற்றுவனுக்கும்‌ கூறறுவனாகிய இந்திரசித்து (வீடணன்‌ 


மேல்‌ ்‌ கதக்‌ க 
வடையொன்றை மெய டட அம்பு கண்டிக்கப்பட்டவுடனே வேற்‌ 
ற யெடுத்து (அவ்வீடணன்மேல்‌) விட்டான்‌. (அந்நிலை 


ய 
S 
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யில்‌) சூரியனாகய கோள்‌ ஒன்று விழுவது என்னும்படி ஏழுலகங்களும்‌ 
நடுக்க முறுதலும்‌ வில்வேத முறைப்படி கட்டமைந்த வில்லினையுடைய 
னாகிய இலக்குவனும்‌ அவ்வேற்படையையும்‌ பொடியாக்கி வீழ்த்‌ 
தினான்‌. 


கு:- கூற்று--இயமன்‌, கூற்றுக்குங்‌ கூற்றமன்னான்‌ என்றது இந்திர 
இத்தனை. நால்‌ ஒன்று மூன்று-நாலுடன்‌ கூடிய மூன்று; ஏழு. 
மூன்றும்‌ . என்புழி உம்மையினைப்‌ புவனங்கள்‌ என்பதுடன்‌ கூட்டி, 
புவனங்களும்‌ என இயைத்துரைக்க. நூல்‌ - தனுவேதம்‌. நூலொன்று 
வரிவிலான்‌ என்றது வில்‌ வீரனாகிய இலக்குவனை, நுறுக்குதகல்‌-- 
'பொடியாக்குதல்‌. (180) 


9249 வேல்கொடு கொல்லலுற்றா 

னென்றொரு வெகுளி பொங்கக்‌ 

கால்கொடு காலிற்‌ கூடிக்‌ 
கைதொடர்‌ கனகத்‌ தண்டால்‌ 

கோல்கொளும்‌ மொருவ னோடுங்‌ 
கொடித்தடந்‌ தேரிற்‌ பூண்ட 

பால்கொளும்‌ புரவி யெல்லாம்‌ 
படுத்தினான்‌ நுடிப்பு மாற. 


“வேல்கொடு கொல்லல்‌ உற்றான்‌” 
என்று, ஒரு வெகுளிபொங்க, 
கால்கொடு காலின்‌ கூடிக்‌ 
கைதொடர்‌ கனகத்‌ தண்டால்‌, 
கோல்கொளும்‌ ஒருவனோடும்‌, 
கொடித்‌ தடந்தேரில்‌ பூண்ட 
பால்கொளும்‌ புரவி எல்லாம்‌ 
படுத்தினான்‌, துடிப்பு மாற. 


பொ:- (“இந்திரசித்து என்னும்‌ இவன்‌) வேற்படையினைக்‌ கொண்டு 
(என்னைக்‌) கொல்லுதற்கு முற்பட்டான்‌” என்று (தன்மனத்தே) 
கோபம்‌ கிளரீந்து எழ; காலினால்‌ காற்றினைப்‌ போன்று (விரைந்து 
அவனை) அடைந்து (தன்‌) கையிற்‌ பற்றிய பொன்மயமான தண்டாயு 
த்தால்‌, தாற்றுக்‌ கோலினைக்‌ கொண்ட (தேர்ப்பாகனாடிய) ஒருவ 
(னோடு கொடியினை யுடைய பெரிய தேரிற்‌ பூட்டப்பட்டுள்ள தொகு 
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யீனைக்‌ கொண்ட குதிரைகள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ (அவற்றின்‌ உயிர்த்‌) 
துடிப்பு நீங்கக்‌ கொன்று வீழ்த்தினான்‌. 


கு:- படூத்தினான்‌ என்னும்‌ படனலைக்குரிய “வீடணன்‌” என்னும்‌ | 
எழுவாய்‌ வருவித்துரைக்கப்பட்டது. கோல்‌--தாற்றுக்கோல்‌, ஒரு. | 
உன்‌ என்றது, தேர்ப்உா கனை. பால்‌-பகுதி; ஈண்டுத்‌ தொகுதியாதிய: ட 
கூட்டம்‌ என்ற பொருளைத்‌ தர்தது. படுத்து தல்‌- கொன்று வீழ்த்து 
தல்‌. துடிட்பு--உயிருண்மைக்கு அடையாளமாகிய நெஞ்சத்துடிப்பு, 
மாற- நீங்க. (181) 


9250 அழிந்ததேர்‌ மீது நின்றா 

னாயிர கோடி யம்பு \ 

பொழிந்தவன்‌ நோளின்‌ மேலு i 
மிலக்குவன்‌ புயத்தின்‌ மேலும்‌ 

ஒழிந்தம ௬ுரத்தின்‌ மேலு 
முதிர நீர்‌ வாரி யோதம்‌ 

அழிந்திழிந்‌ தோட நோக்கி 
யண்டமு மிரிய வார்த்தான்‌. 


அழிந்த தேர்மீது நின்றான்‌ 
ஆயிர கோடி அம்பு 
பொழிந்து, அவன்‌ தோளின்‌ மேலும்‌, 
இலக்குவன்‌ புயத்தின்‌ மேலும்‌, 
ஒழிந்தவா உரத்தின்‌ மேலும்‌ 
உதிர நீரி வாரி ஓதம்‌ j 
அழிந்து இழிந்து ஓட நோக்க 
அண்டமும்‌ இரிய ஆரீத்தான்‌. | 


/ கால்லப்பட்டுச்‌ சிதைந்த இந்திர. 
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இன்‌ தேர்‌, தேரி மீது நின்றான்‌, இந்திரசித்து தேரீ மீது நின்றான்‌, 
அவன்‌ தோளின்‌ மேலும்‌ இலக்குவன்‌ புயத்தின்‌ மேலும்‌ ஒழிந்தவர்‌ 
உரத்தின்‌ மேலும்‌ ஆயிர கோடி அம்பு பொழிந்து, உதிர நீர்‌ வாரி 
ஓதம்‌ அழிந்து இழிந்து ஓட நோக்‌, அண்டமும்‌ இரிய ஆரீத்தான்‌ 
என்க. அவன்‌ என்றது வீடணனை. (182 


9251 ஆர்த்தவ னனைய போழ்தி 
னழிவிலாத்‌ தேர்கொண்‌ டன்றிப்‌ 
போர்த்தொழில்‌ வெல்ல லாகா 
தென்பதோர்‌ பொருளை யுன்னிப்‌ 
பார்த்தவ ரிமையா முன்னம்‌ 
விசும்பிடைப்‌ படர்ந்தா னென்னும்‌ 
வார்த்தையை நிறுத்திப்‌. போனா 


னிராவணன்‌ மருங்கு புக்கான்‌. 


ஆர்த்தவன்‌; அனைய போழ்தின்‌, 
“அழிவுஇலாத்‌ தேரீசொண்டு அன்றிப்‌ 
போர்த்தொழில்‌ வெல்லல்‌ ஆகாது? 
என்பது ஓர்‌ பொருளை உன்னி, 
பார்த்தவர்‌ இமையா முன்னம்‌ 
“விசும்பிடைப்‌ படரீந்தால்‌” என்னும்‌ 
வாரீத்தையை நிறுத்திப்‌ போனான்‌, 
இராவணன்‌ மருங்கு புக்கான்‌. 


பொ:- (அநிஙனம்‌) ஆரவாரித்தவனாயெ இந்திரசித்து, அப்‌ 
பொழுது அழிவுறாத தேரினைக்‌ கொண்டல்லாமல்‌ யோரீத்தொழிலில்‌ 

3 வெற்றியடைதல்‌ முடியாது என்பதொரு பொருளை (மனத்தில்‌) 
்‌ எண்ணித்‌ தன்னை நோக்கியவர்கள்‌ “கண்‌ இமையினை மூடித்‌ தி றப்பதற்‌ 
குள்‌ ஆகாயத்தில்‌ மறைந்து சென்றான்‌ (இந்திரசித்து) என்னும்‌. 
சொல்லினை (ப்‌ போர்க்களத்தில்‌) நிலைக்கச்‌ செய்து (மறைந்து) செ ற. - 
 வனாகி இராவணன்‌ பக்கத்திற்‌ புக்கனன்‌. க ரி 


கு: ஆர்த்தவன்‌--இந்திரசத்து. “அழிவிலாத்‌ தேர்‌ கொ 
றிப்‌.போர்த்‌ தொழில்‌ வெல்ல லாகாது” என்பது அவன்‌ . 
“இமையா முன்னம்‌ விசும்பிடைப்‌ படர்ந்தான்‌” என்பது . 
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முன்னுரை 


இலக்குவன்‌ இந்திரசித்தினைக்‌ கொன்‌ ர்ச்‌ 
ன்‌ ௫ ம நிகழ்ச்சியைக்‌ கூறும்‌ 
பகுதியாகலின்‌ இப்பகு இந்திரசித்து வதைப்படலம்‌. எனப்‌ பெர 
பெறுகின்றது. சில ஏடுகளில்‌ இப்படலம்‌ நிகும்பலைப்‌ படலத்‌ே ஈடு 
சேர்ந்தே காணப்படுதின்‌ றது. ள்‌ 


படலப்‌ பொருட்‌ சுருக்கம்‌ 


விண்ணில்‌ எழுந்து சென்று மறைந்த இந்திரசிதீது உடம்பில்‌ 
தைத்த அம்புகளோடும்‌ ஒழுகுகின்ற இரத்ததீதோடும்‌ இராவண 
னுக்கு முன்‌ செல்கின்றான்‌. அவனைக்‌ கண்ட இராவணன்‌ யாகம்‌ 
முற்றுப்‌ பெறவில்லை என்பதை அனுமானித்து அறிற்து கொண்டு 
அழிவில்லாத உடம்பையுடைய நீ மிகத்‌ தளரீந்‌இருக்கின்றாய்‌! நிகழ்ந்‌ 
ததைச்‌ சொல்‌ என்று வீனவுகின்றான்‌. நின்‌ தம்பியே வொன்‌ 
இலக்குவனை அழைத்து வந்து யாகத்தைத்‌ தடுத்து விட்டான்‌” me 
இந்திரசித்து கூறிவிட்டு இலக்குவனது வீரப்‌ பண்புகளையும்‌ தெம்‌ 1 
தன்மையையும்‌ வியந்து சொல்லிவிட்டு, “நீ சதைமேல்‌ ல 2 
ட்ட அவர்கள்‌ நாம்‌ செய்த மையைப்‌ பொறுத்துப்‌ செண்று 

டுத்துப்‌ போதலும்‌ புரிவர்‌” என்று அறிவுரை கூறுகின்றான்‌. 


அவன்‌ சொல்லைக்‌ கேட்ட இராவணன்‌ சிரிக்க ல்‌ 
ரணம்‌ அத யான்‌ இப்பொழுதே ட்டு ல்‌ 
ர ட வெற்றி கொள்கின்றேன்‌; என்னை நோக்கியே இந்த 
பர தட்‌ தேடிக்‌ கொண்டேன்‌. நின்‌ பேதைமையினால்‌ 

அயை விட்டுவிடு” என்று எனக்குச்‌ சொன்னாய்‌; இருபது இண்ணிய 
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அறுதி அஞ்சி நிற்பார்களோ? எனவே, சீதையை விடுத்துத்‌ தேவரீ 
அட்டு எளியவனாய்‌ உயிர்வாழ்வதைவிடப்‌ பத்துத்‌ திசைகளையும்‌ 
வென்று சிறந்த யான்‌ எளிமையாக இறந்து படமாட்டேன்‌. பகைவர்க்‌ 
குப்‌ பெரிய இழப்பை உண்டாக்கியே இறப்பேன்‌; நீநின்‌ யோரித்‌ 
தொழில்‌ சிரமம்‌ போக்கி இரவைக்‌ கழிப்பாயாக”” என்று கூறிவிட்டுப்‌ 
"போர்க்கு எழலானான்‌. 


எழுந்த இராவணனை இந்திரசித்து வணங்கி, “எந்தாய்‌! £ற்றம்‌ 
தீணிக்‌. யான்‌ உறுதி சொன்னதைப்‌ பொறுத்தருள்க. யான்‌ போய்க்‌ 
கழிந்தபின்‌ நல்லவராகக்‌ காண்பாய்‌” என்று சொல்லிவிட்டு ஓர்‌ 
இதெய்வத்தேர்‌ ஏறிப்‌ போர்க்களம்‌ குறுகுகின்றான்‌. 


இலக்குவன்‌ இந்திரசித்து அப்பாற்‌ போயினனோ? என விண்ணை 
நோக்கிக்‌ கொண்டிருந்தவன்‌ தேரொலி கேட்டு மகிழ்ந்து இந்திர 
சித்தோடு கடும்‌ போர்‌ புரிகின்றான்‌. இநீதிரசித்தின்‌ தெய்வத்தேரைசி 
செலுத்தும்‌ பாகனது தலையைக்‌ கொய்கின்றான்‌. இந்திரசித்து தானே 
அன்‌ தேரைச்‌ செலுத்திக்கொண்டு தன்னுடம்பில்‌ தைத்துள்ள அம்பு 
களை எடுதீது வானரப்‌ படைமேல்‌ தூவுகின்றான்‌. அதுகண்ட வீடணன்‌ 
இவனை இப்போதே கொல்லுதல்‌ வேண்டும்‌. என்று வற்புறுத்து 
கின்றான்‌. பொழு விடிகன்றது. சிவன்‌ கொடுத்த வில்லும்‌ தேரும்‌ 
இருக்கிறவரையில்‌ இவன்‌ அழியான்‌? என வீடணன்‌ சொன்னது 
கேட்டு இலக்குவன்‌, இந்திரசித்தின்‌ தேரினை அச்சு வேறு ஆணி வேறாக 
அம்பினால்‌ பிரித்து விடுஈன்றான்‌. தேரை இழந்த இந்திரசித்து 
விண்ணில்‌ எழுந்து மேகத்தில்‌ மறைந்து கல்மமை பொழிந்து வானர 
வீரர்களை அழிக்கின்றான்‌. 


..... கண்ணுக்குத்‌ தோன்றாமல்‌ மறைந்துள்ள இந்திரசத்தன்மேல்‌ 
படும்படி விண்ணினை நோக்கி ஆற்றல்மிக்க அம்புகளை விடுகின்றான்‌. 
அம்பின்‌ ஒளியால்‌ கரிய மேகத்தில்‌ இரத்தம்‌ சொரியும்‌ மேகம்‌ இருப்பது 
போலச்‌ சொரிகின்ற குருதியோடு இந்திரசித்து மேகத்தில்‌ மறைறி 
திருப்பதைக்‌ காண்கின்றான்‌. “அவன்‌ கையில்‌ உள்ள வில்‌ அருவிடினும்‌ 
அவன்‌ கையை அறுப்பேன்‌” என ஒரு பிறைவாயம்பினை ஏவுின்றான்‌. 
வில்லைப்‌ பிடித்திருந்த இந்திரசித்தின்‌ கை மணிப்பூணோட நிலத்தில்‌ 
.வீழ்கின்றது. இந்திரசித்து ஒரு கையில்‌ சூலத்தை எடுத்துக்கொண்டு 
.நிலமிசைத்‌ தோன்றி இலக்குவனை நோக்கி “நின்னைக்‌ கொன்றன்றி 
யான்‌ இறவேன்‌” எனக்‌ கூறி மாயப்போர்‌ பல செய்துகொண்டு 
சூலத்தால்‌ கொல்ல முற்படுகின்றான்‌. அப்போது இலக்குவன்‌ 
“வேதங்கள்‌ தெளிந்து கூறும்‌ கடவுளும்‌, அந்தணர்‌ வணநிகும்‌ கடவுளும்‌ 
இராமனே” என்பது உண்மையானால்‌ இந்திரசத்தினைக்‌ கொல்க” என்று 
சொல்லிக்கொண்டு ஒரு/பிறைவாய்‌ அம்பினை விடுகின்றான்‌. இந்திர 
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சத்தின்‌ தலை சற்று மேற்சென்று தரையில்‌ விழுகின்றது; உடம்பும்‌ 8ழ்‌ 


வீழ்கின்றது. அது கண்ட அரக்கர்‌ சேனை இரிந்தோடி இலங்கை 
புகுகின்றது. தேவர்கள்‌ மகிழ்ச்சியால்‌ ஆரவாரம்‌ செய்கின்றனர்‌ 


அயன்‌ முதலிய மூவரும்‌, வானரரும்‌ காணத்‌ தடையிடை வறீது கரட்‌ 


யளித்தனர்‌. “இறந்து பட்ட வானரர்கள்‌ எல்லாம்‌ உயிரிபெற்று எழுக. 
என்று அவர்கள்‌ வாழ்த்தியவுடன்‌ எல்லா வானரப்‌ படையும்‌ உயிர்‌ 
பெற்று எழுகின்றது. 3 


தரையில்‌ அறுபட்டு விழுந்த இந்திரசத்தின்‌ தலையை அங்கதன்‌: 
அங்கையில்‌ ஏந்தி முன்‌ செல்ல, இலக்குவன்‌ அனுமனது தோள்மேல்‌ 
செல்கின்றான்‌. அங்கதன்‌ கையில்‌ தன்பகைவனாகிய இந்திரசித்தின்‌ 
தலையைக்‌ கண்ட இந்திரன்‌ பெருமகழ்ச்சியுற்றுப்‌ பலப்பல சொல்லி 
மகழ்கின்றான்‌. இலக்குவன்‌ இந்திரத்‌ இனை வென்று வருவான்‌ என்று 
அவன வரவை ஆர்வத்தோடு எதிர்‌ நோக்கியுள்ள இராமன்‌, வெற்றி! 
யோடு திரும்பிவரும்‌ இலக்குவனைக்‌ கண்டு ஆனந்தக்‌ கண்ணீர்‌ 
சொரிந்துகொண்டு எதிர்வருகின்றான்‌. அவன்‌ திருவடியில்‌ இந்திர 
சத்தின்‌ தலையைக்‌ காணிக்கையாக வைக்கன்றான்‌. அத்‌ 
ட்ரிப்‌ இராமன்‌ மகிழ்ச்சி மிகுதியினால்‌ ஒன்றும்‌ பேச இயலாதவனாய்‌ 
ட தலையின்‌ சிறப்பையும்‌ அதைக்‌ கொய்த இலக்குவனது வீரத்‌: 
தல்‌ விம்‌ அவனுக்கு ஊர்தியாக இருந்து உதவிய 

வலிமையையும்‌ ்‌ bj 

உ கலகல நோக்கி ிழ்ந்து இலக்குவனை மார்போடு: 


3 நல்‌ து யோர்க்‌ கோலத்தைத்‌ தானே அவிழ்த்து அவன்‌ 

ஈபில்‌ உள்ள அம்பினாலாய புண்களைத்‌ தன்‌ தோளினால்‌ ஒற்றி 

Ai கடயம்‌ பின்பு இலக்குவனை நோக்க, “ஆடவர்‌ திலகர்‌ 

த ன்‌ ட்‌ நின்னால்‌ வந்தது அன்று; அனுமனென்னும்‌ பெரு: 

ட ததத அன்று; வீடணன்‌ தந்த வென்றி இது” எனப்‌ 

க அட்‌ ட்டு அங்கு இனிதாக இருந்தான்‌ என்பது இப்படலத்‌: 
றும்‌ பொருளாகும்‌. 


கம்பர்‌ வான்மீகத்தோடு வேறுபடும்‌ இடங்கள்‌ 


கண்க தல்‌ நிகும்பலையில்‌ இலக்குவனோடு போர்செய்து: 
யால்‌ பன்‌ இந்திரசித்து தனது தேர்‌ இலக்குவனால்‌ அழிவுற்றமை: 
அழியாத மத்றொரு தேரோடு Ty என்று இலங்கை நகரில்‌ புகுந்து 
தமரா 1 ம்‌ க 
செய்ததாகக்‌ கட்ட ண்டும்‌ போர்க்களம்‌ புக்குப்‌ யோர்‌' 


0-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


இந்திரசித்து வதைப்‌ படலம்‌ 171 


குருதியோடும்‌ புண்களோடு லங்கை புகுந்த இற்திரரித்து 
இராவணனைக்‌ கண்டு இலக்குவனது ஆற்றலை வியந்தும்‌ புகழ்ந்தும்‌ 
கூறிச்‌ சீதையை விட்டுவிடுவதே நல்லது எனக்‌ கூறினான்‌ எனவும்‌, அது 
கேட்டு இராவணன்‌ வெகுண்டு போர்க்கு ஆற்றாது இவ்வாறு கூறு 
கின்றாய்‌; நீ சென்று சிரமம்‌ தீர்க, என்று கூறிவிட்டுத்‌ தானே 
போர்ச்குப்‌ புறப்பட்டான்‌ எனவும்‌, அது கண்டு இந்திரசித்து 
வணங்கித்‌ தன்‌ பிழையைப்‌ பொறுத்துக்‌ கொள்ளுமாறு பணிவொடு 
கூறிவிட்டு அழியாத தெய்வத்தேர்‌ ஏறிப்‌ போர்க்களம்‌ புகுந்தான்‌ 
எனவும்‌ கம்பர்‌ கூறியுள்ளார்‌. இது கம்பரின்‌ புதிய படைப்பே யாகும்‌. 
உயிர்‌ போகும்‌ நிலையிலும்‌ இந்திரசித்து தன்‌ தந்தையைக்‌ காப்பாற்ற 
எண்ணி உறுதிமொழிகளைச்‌ சொன்னான்‌; இராவணன்‌ தன்‌ மானத்‌ 
தால்‌ அதை யேற்றுக்‌ கொள்ளவில்லை என்பதை வற்புறுத்தவே 
இத்தகைய புதிய கருத்துக்களைப்‌ புகுத்தியுள்ளார எனலாம்‌. 


2. வான்மீகத்தில்‌ இந்திரசித்தின்‌ தலையைக்‌ கொய்த இலக்குவன்‌” 
அனுமனோடும்‌ வீடணனோடும்‌ இராமனிடம்‌ வந்து வணங்கினான்‌ 
என்றே உளது. 


கம்பர்‌ இலக்குவனால்‌ கொய்து வீழ்த்தப்பட்ட இற்திரித்தின்‌ 
தலையை அங்கதன்‌ கையில்‌ எடுத்துக்கொண்டு முன்செல்ல, அனுமன்‌ 
தோளின்‌ மேல்‌ ஏறிக்கொண்டு இலக்குவன்‌ இராமனிடம்‌ சென்றான்‌ 
என்றும்‌, அங்கதன்‌ இந்திரசித்தின்‌ தலையை எடுத்துச்‌ செல்வது கண்ட 
இந்திரன்‌ மதிழ்‌சீகமிக்குப்‌ பலப்பல சொன்னான்‌ என்றும்‌ கூறியுள்ளார்‌. 
இக்‌ கருத்துகளும்‌ கம்பரின்‌ புதிய படைப்புகளே ஆம்‌. 


3. வான்மீகத்தில்‌ இலக்குவன்‌ உடம்பில்‌ பட்ட விழுப்புண்களைக்‌ 
கண்ட இராமன்‌, மருத்துவம்‌ வல்ல சுடேணனை விளித்து அப்புண்களை- 
ஆற்றுமாறு கூறியதாகவும்‌, சுடேணன்‌ அவ்வாறே ஒரு மருந்து 
தழையை இலக்குவன்‌ மூக்கில்‌ முகரச்‌ செய்தவுடன்‌ இலக்குவன்‌ 
உடம்பில்‌ இருந்த அம்புபட்ட புண்களும்‌ வடுக்களும்‌ நீலினெதாகவும்‌ : 
கூறப்பட்டுளது. 


கம்பர்‌ இந்‌ நிகழ்ச்சியைக்‌ கூறாது விடுத்துள்ளார்‌. இராமன்‌ 
இலக்குவனது புண்பட்ட உடம்பைப்‌ பன்முறை தழுவியதால்‌ அப்‌ 
புண்கள்‌ மறைந்ததாகக்‌ கூறியுள்ளார்‌. இராமனுடைய அன்புறும்‌ 
அணைப்பே இலக்குவனது விழுப்புண்களை ஆற்றியது என்றதால்‌ அவன்‌" 
அன்பின்‌ சிறப்பைப்‌ புலப்படுத்தியுள்ளார்‌ என்பது புலனாகின்றது. 
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படலப்‌ பொருட்‌ சிறப்பு 


இப்படலத்தில்‌ இந்திரூத்தும்‌ இராவணனும்‌ பேசும்‌ உரையாடல்‌ 
தனிச்‌ சிறப்புடையது. இந்திரசித்துக்கு இராவணன்‌ மேல்‌ இருக்கும்‌ 
அன்பும்‌ இராவணனுக்கு மானவுணர்ச்சிமேல்‌ இருக்கும்‌ பற்றும்‌ 
இங்குத்‌ தெளிவாகக்‌ காணலாம்‌. கற்பின்‌ கனலியாகய சீதையை 
இராவணன்‌ கவர்ந்தது பெரும்பிழை என்பதைப்‌ பலர்‌ பல முறை 
இராவணனுக்கு வற்புறுத்திக்‌ கூறியுள்ளனர்‌. சூர்ப்பணகையின்‌ 
சூழ்ச்சிமிக்க சொல்லை நம்பி இராவணன்‌ சீதையின்பால்‌ காதல்‌ 
“கொண்டு மாரீசளை அணுகி அவளைக்‌ கவரத்‌ துணை செய்யுமாறு 
வேண்டிய போதே அம்‌ மாரீசன்‌ அந்த எண்ணம்‌ அழிவினை வி 
வீக்கும்‌ என்பதை அறிவுறுத்தி யுள்ளான்‌. கும்பகருணனும்‌ “வேறொரு 
குலத்தான்‌ தேவியை நயந்து சிறைவைதித செயல்‌ நன்றோ?” என்று 
-வீனவி இடித்துரைக்கின்றான்‌. ஆனால்‌, சீதையை நாம்‌ விட்டிடுது 
மேல்‌ எளியம்‌ ஆய்விடுவோம்‌; அவர்‌ வெல்ல நாம்‌ பட்டாலும்‌ நன்று; 
பழி அன்று;” என்று இராவணனுக்குத்‌ துணையாகப்‌ யேசினவன்‌ போர்‌ 
மூண்டவுடன்‌ உறக்கத்திலிருந்து எழுப்பப்‌ பெற்ற பிறகு, “தையலை 
விட்டவன்‌ கரணம்‌ தாழ்றிது நின்‌, ஐயறு தம்பியோடு அளவளாவுதல்‌, 
அய்திறம்‌” என்று கூறிப்‌ பின்‌ இராவணன்‌ வெகுண்டு பேசிப்‌ போர்க்குப்‌ 
புறப்படுவதைக்‌ கண்டு அவனை வணநிகிப்‌ “பொறுத்துக்‌ கொள்க? 
என்று கூறிவிட்டுப்‌ போர்க்குப்‌ புறப்படுகின்றவன்‌, 


“ வென்றிவண்‌ வருவன்‌ என்று உரைத்திலேன்‌. விதி 
நின்றது பிடர்பிடித்து உற்த நின்றது 
பொன்றுவன்‌ பொன்றினால்‌ பொலன்‌ கொன்‌ தோளிபை 
நன்றென நரயக விடுதி நன்றரோ?' எனவும்‌, 


“்‌ என்னை வென்றுளரெனி லிலங்கை காவல 
உன்னை வென்று உயருதல்‌ உண்மை; ஆதலால்‌ 
பின்னை நின்று எண்ணுதல்‌ பிழை; அப்பெய்வளை 
தன்னை நன்கு அளிப்பது தவத்தின்‌ பாலே”? 


என வும்‌ கூறிவிட்டுப்‌ “பெற்றனன்‌ விடை” என்று சொல்லிக்‌ கொண்டே 
றப்பட்டுச்‌ சென்று கடும்போர்‌ புரிந்து இராமன்‌ அம்பினால்‌ மாண்டு 
“போயினான்‌. 
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போரில்‌ ஊக்கமிகக்‌ கொண்ட இந்திரசித்தும்‌ மாலியவான்‌ 
சொல்லையே உடன்பட்ட வனாய்த்‌ தன்‌ தந்தைக்கு இராம இலக்குவரின்‌ 
வீரப்‌ பெருமையை விரித்துரைத்துத்‌ தான்‌ விடுத்த பிரமாத்திரமும்‌ 
இராமனது மேனியைத்‌ தீண்டாது சென்ற தெய்வத்‌ தன்மையைச்‌ 
சொல்லிவிட்டு, இராவணன்‌ வெகுள்வானே என்ற அச்சத்தாற்‌ 
போலும்‌, அது பகர்தல்‌ ஆண்மை அன்று என்று கூறினவன்‌, நிகும்பலை 
வேள்வி செய்தால்‌ அவர்களை வெல்லலாம்‌ என்பது கூறி, இராவணன்‌ 
மகிழ மாயா சீதையை யுண்டாக்டி, அனுமன்‌ எதிரீல்‌ சென்று வெட்டி 
வீழ்த்திவிட்டு அயோத்திக்குப்‌ புறப்படுவதாகக்‌ காட்டிவிட்டு 
நிகும்பலையில்‌ வேள்வி செய்து சகொண்டிருக்கன்‌ ரான்‌. 


வீடணனால்‌ இதனை உணரீந்த இலக்குவன்‌ அவ்வேள்வி முடிவதற் 
குள்‌ அந்த இந்திரசித்தினை வீழ்த்தி விடவேண்டும்‌ என்ற குறிக்‌ 
கோளோடு சென்று நிகும்பலையில்‌ கடும்போரீ செய்து இந்திரசித்தின்‌ 
தேரினை அழித்து அம்புகளால்‌ அவன்‌ உடம்பினைத்‌ துளைக்கின்றான்‌. 
இந்திரசித்துத்‌ துடும்‌ என விண்ணில்‌ மறைந்து இராவணன்‌ எதிரில்‌: 
சென்று நின்றபோது இராவணன்‌ பாரீத்து நிகும்பலை வேள்வி. 
முடியாதபடி பகைவரீ நுழைந்து போர்‌ செய்தனர்‌ என்பதை அறிந்து 
கொண்டு, வந்த காரணம்‌ வினவுகின்றான்‌. 


இந்திரசித்து நிகழ்ந்தது கூறி இலக்குவனுடைய ஆற்றலை வியந்து 
புகழ்ந்து கூறிவிட்டு, இது வரையில்‌ சொல்லாத ஒன்றினைச்‌ சொல்‌ 
கின்றான்‌. வீடணனும்‌, கும்பகருணனும்‌ மாலியவானும்‌ சொன்ன 
கருத்தைத்தான்‌ அவனும்‌ சொல்கின்றான்‌. ஆயினும்‌, இதுகாறும்‌ 
போரில்‌ பகைவரை அழித்து வெற்றிக்கொடி பிடிக்கலாம்‌ என்ற. 
நம்பிக்கையுடன்‌ இருந்த இந்திரசித்து--உலகெலாம்‌ கலக்கி வென்ற. 
இந்திரசித்து, இந்த நிகும்பலைப்‌ போரில்‌ உண்மை யுணர்ந்து “ஆசை 
தான்‌ அச்‌சீதைபால்‌ விடுதி? என நயமாக இராவணனுக்குசி சொல்‌- 
கின்றான்‌. முன்னர்க்‌ கூறிய வீடணன்‌ முதலியோர்‌ சதையை விடச்‌ 
சொன்னார்கள்‌; இவனோ *சதைபால்‌ ஆசையை விடுக: என்கின்றான்‌. 
“சீதையை விடுக? என்றால்‌ உடனே அவனுக்குசி சனம்‌ பொங்கும்‌. 
என்ற கருத்தினனாய்‌ அக்கருத்தையே மாற்றித்‌ திறம்பட நயம்படக்‌ 
கூறுகின்றான்‌ ஆயினும்‌ இராவணனுக்கு அது புலப்படாமலில்‌லை. 
இந்திரகித்தினை எல்ளிச்‌ இரிக்கன்றான்‌. “ஆதலால்‌ அஞ்சினேன்‌ என்று. 
அருளலை' என இந்திரசித்து அடிப்படை அமைத்துக்‌ கொண்டு பேச 
னாலும்‌, அவன்‌ இலக்குவனுக்கு அஞ்சிதிதான்‌ இங்ஙனம்‌ கூறுகின்றான்‌ 
என்றே இராவணன்‌ நினைக்கின்றான்‌. இந்திரதிதீதின்‌ நெஞ்சம்‌ இரா. 
வணனுடைய வாழ்வை நினைக்கின்றது; இராவணன்‌ நெஞ்சம்‌ பகை 
வரின்‌ வீழ்வை நினைக்கின்றது! தன்‌ வீரப்‌ பெருமையை நினைக்‌. 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
174 யுத்த காண்டம்‌ 


கின்றது; மான வுணர்வை நினைக்‌ன்றது. “மனிதணை அஞ்சலை 
வருந்தல்‌ ஐய! சயங்கொடு தருவன்‌ இன்றே மனிசரைத்‌ கதனுவொன்‌ 
ரூலே” என்று வீரமொழி பேசுகின்றான்‌. “என்னையே நோக்கி யான்‌ இந்‌ 
நெடும்பகை தேடிக்‌ கொண்டேன்‌” எனத்‌ தன்‌ வலிமையையும்‌ வெற்றி 
யில்‌ கொண்ட நம்பிக்கையையும்‌ விளம்புகின்றான்‌. இவ்வாறு கூறுகின்‌ 
இராவணனுக்கு வரப்‌ போவது யாது என்பது தெரியாது என நில்‌ 
நேரும்‌. ஆனால்‌ பின்பு அவன்‌ கூறும்‌ சொற்களால்‌ தன்னுடைய 
முடிபு இன்னது என்பதை நன்கு விளக்கிவிடுகின்றான்‌. முதனாள்‌ 
ல்‌ இரொமனது இணையற்ற ஆற்றலைக்‌ கண்டு இளைத்துத்‌ திரும்பிய 
© தனக்கு முடிவு வந்து விட்டது என்பதை உணர்ந்து “ நாசம்‌ 
வந்துற்ற போது நல்லதோர்‌ பகையைப்‌ பெற்றேன்‌” என னின்‌ 
வானிடத்து மகிழ்ச்சியோடு கூறியுள்ளான்‌. 


இந்திரசித்துப்‌ போரில்‌ வல்லவன்‌ என்றாலும்‌ பிள்ளைமைப்‌ பருவம்‌ 
அவனை இவ்வாறு சொல்லச்‌ செய்‌ தது என இராவணன்‌ நினைக்கின்றான்‌ 
அந்த நினைப்பில்‌ நின்றே “பேதைமை யுரைத்தாய்‌ பிள்ளாய்‌! என 
இந்திரசித்‌ இனை விளிக்கின்றான்‌. 


“உலகெலாம்‌ பெயரப்‌ பேராக்‌ கரை ப்‌ 
த யென்‌ புகழிே லை 
பெற, அமரர்‌ காண, மீது எழு மொக்குள்‌ அன கன்‌ 


ஒரு பெயருண்டு; நிலையாமை யுணர்ந்தவர்‌ என்பது யொருள்‌. இரா 


ஓம்‌, இராமன்‌ பேர்‌ நிற்கும்‌ வரையில்‌ தன்‌ பேர்‌ நிற்க 
க இராமன்‌ தேவியை விடாது, நின்று தன்‌ ஆவியை 
டான்‌. இதத என்ற முடிவை இராவணன்‌ மேற்கொண்டு விட்‌ 
போதாது; எல்‌ ம. . இந்த முடிவை ம்‌ வ்‌ 
a க்‌ தந்தை உயிரோடு வாழ்ந்தால்‌ - போதும்‌ 
மிக்க கும்பகருணல்‌ ட வீரத்திலும்‌ மானத்திலும்‌ அணுகத்‌ 
மணன்‌ முன்பு கூறியது போல, *விட்டிடுதுமேல்‌ எளியம்‌- 


என்ற ே ை i 
௫40 இராவணனது முடிபும்‌ ஆகும்‌, இம்‌ முடிபு சாலச்‌. 


இறந்‌ ல 
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இந்திரசித்து வானரர்‌ ஐயுற விண்ணிடைக்‌ கரந்து 


இராவணனை அடைதல்‌. 


விண்ணிடைக்‌ கரந்தா னென்பார்‌ 
வஞ்சனை விளக்கு மென்பார்‌ 
கண்ணிடைக்‌ கலங்கி நோக்கி 
யையுற வுழக்குங்‌ காலை 
புண்ணுடை யாக்கைச்‌ செந்நீர்‌ 
ரிழிதரப்‌ புக்கு நின்ற 
எண்ணிடை மகனை நோக்கி 
யிராவண னினைய சொன்னான்‌. 


விண்ணிடைக்‌ கரந்தான்‌ என்பார்‌, 
வஞ்சனை விளைக்கும்‌ என்யார்‌, 
கண்ணிடைக்‌ கலங்கி நோக்கி, 
ஐயுறவு உழக்குங்காலை, 
புண்ணுடை யாக்சைச்‌ செந்நீர்‌ 
இழிதர, புக்கு நின்ற ்‌ 
எண்ணுடை மகனை நோக்கி, த்‌ 24 
இராவணன்‌ இனைய சொன்னான்‌. ட்‌ 


பொ?- *இந்திரசத்து விண்ணில்‌ மறைந்தான்‌” என்பாரும்‌, “இனி 


வஞ்சனைச்‌ செயலைச்‌ செய்வான்‌” என்பாருமாய்‌ வானரர்‌ கண்கலஙிஇ 


விண்ணை நோக்கி ஐயத்தால்‌ வருந்திக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ போது, 


(விண்ணிடை மறைந்து நில்லாமல்‌) புண்ணுடைய தன்‌ உடம்பில்‌ 
இரத்தம்‌ சோர, இராவணன்‌ இல்லத்துப்‌ புகுந்து நின்ற மதிப்புடை 
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கும்‌ எனக்‌ கண்கலங்கி விண்ணை நோக்கி ஐயுற்று வருந்துவாராயினர்‌. 
இந்திரசத்தோ, அவர்கள்‌ எண்ணியது போல விண்ணிலிருந்து மரியம்‌. 
ஏதும்‌ செய்யாது இராவணனை அடைந்தான்‌ என்றவாறு. இலக்கு, 
வனது அம்புகள்‌ தைத்த புண்களில்‌ இரத்தம்‌. ஒழுகா நிற்கும்‌ உடம்‌ 
போடு இந்திரசித்து இராவணனிடம்‌ சென்று நின்றான்‌ என்க. இதனால்‌ 
தனது போர்‌ முயற்சியும்‌ இலக்குவனது இணையில்‌ ஆற்றலும்‌ 
இராவணனுக்குப்‌ புலப்படுத்தியவாறும்‌ அயிற்று. எண்‌-— மதிப்பு, 
மற்றை மக்களினும்‌ இராவணனுக்கு இற்திரசித்தின்‌ பால்‌ உள்ள நன்‌ 
மதிப்புத்‌ தோன்ற “எண்ணுடை மகனை” என்றார்‌. (1) 


உற்றது சொல்‌ என இராவணன்‌ இந்திரசித்தினை வினவுதல்‌ 


9253 தொடங்கிய வேள்வி முற்றப்‌ 

பெற்றிலாத்‌ தொழினின்‌ நறோண்மேல்‌ 
அடங்கிய வம்பே யென்னை 

யறிவித்த தழிவில்‌ யாக்கை 
நடுங்கினை போலச்‌ சாலத்‌ 

தளர்ந்தனை கலுழ னண்ணப்‌ 
படங்குறை யாவ மொத்தா 

யுற்றது பகர்தி யென்றான்‌. 


“தொடங்கிய வேள்வி முற்றப்‌ 

பெற்றிலாத்‌ தொழில்‌, நின்‌ தோள்மேல்‌ 
அடங்கிய அம்பே என்னை 

அறிவித்தது; அழிவுஇல்‌ யாக்கை 
நடுகிகனை போலச்‌ சாலத்‌ 

தளர்ந்தனை; கலுழன்‌ நண்ணப்‌ 
படம்குறை அரவம்‌ ஒதிதாய்‌; 

உற்றது பகர்தி்‌ என்றான்‌. 


பொ:- “நீ தொடங்கிய வேள்வி முற்றுப்‌ பெறாத தன்மையை நின்‌ 
தோள்மேல்‌ தைதிதுள்ள அம்பே எனக்கு அறிவித்தது; அழிவு இல்லாத 
உடம்பு (முதுமையால்‌) நடுங்கனவன்‌ போல மிகவும்‌ தளர்ந்து கருடன்‌ 
பன்‌ ம்பு போன்றாய்‌; நிசம்ந்ததைச்‌ ' 
சொல்‌” என்று இராவணன்‌ வினவினான்‌. டட க்கு 
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கு:- தோளில்‌ தைத்த அம்யோடும்‌ புண்‌ சொரிந்த இரத்தத்‌ 
தோடும்‌ இந்திரசித்து வந்துள்ளமையால்‌, நிகும்பலை வேள்வி முற்றுப்‌ 
பெற வொட்டாது பகைவர்‌ பொருதனர்‌ என்பதை இராவணன்‌ 
அருத்தாபதிதியால்‌ உணர்ந்தான்‌ என்றவாறு, “வேள்வி முற்றுப்‌ 
பெற்றிருந்தால்‌ வெற்றியோடே திரும்பி யிருப்பன்‌ என்றபடி.”? 
பொருதமை புண்ணே சொல்ல வென்றமை போந்த தன்மை, உரை 
செய வூர்தயிட்ட தேரங்கிரும்‌ புகையே யோதக்‌, கருதலரீ பெருமை 
தேவி மீண்டிலாச்‌ செயலே காட்டத்‌, தெரிதர வுணர்ந்தேம்‌”” (சந்தர- 
திருவடிதொழுத-10) என்பது இச்‌ செய்யுளின்‌ முன்னிரண்டடியோடு 
ஒப்பு நோக்கத்தகும்‌. நடுங்கனையாய்‌.ஒத்தாய்‌ என முற்றெச்சமாக்கி 
முடிக்க. இலக்குவன்‌ கலுழன்‌ போன்றவன்‌; இந்திரசித்து அரவம்‌ 
போன்றவன்‌ என்க. நாகபாசப்‌ படலத்தில்‌, கலுழன்‌ நண்ண நாக 
பாசம்‌ வலியிழந்த தன்மையை மறவாத நெஞ்சினனாகலின்‌ இவ்வுவ 
மையைக்‌ கூறலானான்‌. இந்திரசித்தின்‌ உடம்பு எத்தகைய படையா 
லும்‌ அழியாத வன்மை மிக்கது என அதன்‌ சிறப்புணர்த்தியவாறு. (2) 


இந்திரசித்து சொல்வது 9254-9257 


9254 சூழ்வினை மாயை யெல்லா 
மும்பியே துடைக்கச்‌ சுற்றி 
வேள்வியைச்‌ சிதைய நூறி 
வெகுளியா லெழுந்து வீங்கி 
ஆள்வினை யாற்ற றன்னா 
லமர்த்தொழில்‌ புக்கு நின்றான்‌ 
தாழ்விலாப்‌ படைகண்‌ மூன்றுந்‌ 
தொடுத்தனென்‌ றடுத்து விட்டான்‌. 


சூழ்வினை மாயை எல்லாம்‌ 
உம்பியே துடைக்க, சுற்றி 
வேள்வியைச்‌ சிதைய நூறி 
வெகுளியால்‌ எழுந்து வீங்கு, 
ஆன்வினை ஆற்றல்‌ தன்னால்‌ 
அமரீதிதொழில்‌ புக்கு நின்றான்‌; 
தாழ்வுஇலாப்‌ படைகள்‌ மூன்றும்‌ 
கதொடுதீதனெல்‌; தடுத்து விட்டான்‌. 
12 
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பொ:- யான்‌ செய்த சூழ்ச்சியையும்‌ மாயையையும்‌ உன்‌ தம்டி 
வீடணனே உண்மை சொல்லிப்‌ பயனிலதாக்க விட்டமையால்‌ 
(இலக்குவன்‌) தன்‌ சேனையோடு முற்றுகையிட்டு வேள்வியைச்‌ இஷ 
மாறு அழித்துவிட்டுக்‌ கோபத்தால்‌ ளெர்ச்ச பெற்றுப்‌ பூரித்து ட்‌ 
மிக்க வலிமையினால்‌ போர்த்‌ தொழிலில்‌ புகுந்து நின்றான்‌; யான்‌ ட 
இல்லாத தெய்வப்‌ படைகள்‌ மூன்றையும்‌ தொடுத்து விட்டேன்‌. 
அவற்றை அவன்‌ குடுத்த விட்டான்‌. 


கு: சூழ்வினை என்றது அயோதீதிமேல்‌ பொரச்‌ செல்வதாகக்‌ 
பபப) சூழ்ச்சியை. மாயை என்றது, மாயா சீதையை வகுத்து. 
வெட்டி வீழ்த்தியகை, இவ்விரண்டும்‌ பொய்‌ என்பதை வீடணன்‌ 
வண்டு உருவங்கொண்டு சென்று தையை நேரில்‌ கண்டும்‌, நிகும்பலை 
நோக்கி அரக்கர்‌ செல்வது கண்டு இந்திரசித்து அயோத்திக்கப்‌ 
போகாமல்‌ நிகும்பலையில்‌ வேள்வி செய்கின்றான்‌ என்பதை அனுர 
னித்து அறிந்தும்‌ வந்து இராமனுக்குக்‌ கூறியதையே சூழ்வினை மாயை 
யெல்லாம்‌ உம்பியே துடைக்க? என்றான்‌. சுற்றி நூறி, வீங்கி அமரித்‌ 
தொழில்‌ புக்கு நின்றான்‌ என இயையும்‌. இலக்குவன்‌ என்‌ 
தோன்றா எழுவாயாகக்‌ கொள்க. போரென்ன வீ ங்கும்‌ பொருப்பன்‌ 
திண்டோளினன்‌ இலக்குவன்‌ என்பது தோன்ற “வெதளியால்‌ எழுந்து 
வீங்கி என்றுன்‌: அமர்த்தொழில்‌ புகுதலாவது அமர்‌ தொடங்குதல்‌ 
தாழ்விலாப்‌ படைகள்‌ மூன்று என்றது, . பிரமன்‌ முதலிய முத்தேவ? 


களின்‌ படைகளை; > ்‌ 
ட. அவை பிரமாத்திரம்‌, நாராயணாத்திரம்‌, பாசு: சம்‌ 


9255 திலஞ்செய்து விசும்புஞ்‌ செய்து 
நெடியவன்‌ படை நின்றானை 
வலஞ்செய்து போயிற்‌ ட றன்றால்‌ 
மற்றினி வலிய துண்டோ 
குலஞ்செய்த பாவத்‌ தாலே 
கொடும்பகை தேடிக்‌ கொண்டோம்‌ 
சலஞ்செயி னுலக மூன்று 
மிலக்குவன்‌ முடிப்பன்‌ ௫ னை. 


'இிலம்செய்து விசும்பும்‌ செய்து, 
தடியவன்‌ படை, நின்றானை 
வலம்செய்து போயி ற்று வ்‌ 
கிறு இனி வலியது உண்டோ? 
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குலம்‌ செய்த பாவத்தாலே 
கொடும்பகை தேடிக்‌ கொண்டோம்‌ 

சலம்செயின்‌ உலகம்‌ மூன்றும்‌ 
இலக்குவன்‌ முடிப்பன்‌, தானே. 


பொ:- யான்‌ விட்ட நெடியவனாகிய திருமாலின்‌ படை, நில 
முழுதும்‌ பரவியதோடு வீண்‌ முழுதும்‌ பரவி என்‌ எதிர்நின்ற 
இலக்குவனை வலம்‌ செய்துகொண்டு (அவனை ஒன்றும்‌ செய்யாத) 
“போவது என்றால்‌, அப்படையினும்‌ வலியதொரு படை நம்மிடத்து 
உளதோ? நம்‌ அரக்கர்‌ குலம்‌ செய்த பாவத்தினால்‌ கொடுமையான 
பகையை நாம்‌ தேடிக்கொண்டோம்‌; இலக்குவன்‌ வெகுள்வானாயின்‌ 
அவன்‌ ஒருவனே உலகம்‌ மூன்றையும்‌ அழிப்பான்‌. 


கு.- நெடியவன்‌ என்றது திருமாலை அவன்‌ நெடியவனாய்‌ 
வளர்ந்து மண்ணுலகையும்‌ விண்ணுலகையும்‌ அளந்தது போல3வே 
அவன்‌ படையும்‌ அவ்விரு உலகங்களிலும்‌ பரவி நின்று பின்‌ 
இலக்குவனை ஒன்றும்‌ செய்யாது அவனை வலம்‌ செய்துகொண்டு 
“போவது என்றது திறாமாலின்‌ படையும்‌ வலம்‌ செய்து வணங்கத்‌ 
கச்க -பெருமையுடையவன்‌ இலக்குவன்‌ என்பது காட்டியவாறு. 
முன்பு விண்ணும்‌ மண்ணும்‌ பரவிப்‌ பெரிதாய்‌ நின்ற நாராயணாத்‌ 
திரம்‌ இலக்குவனைக்‌ கண்டபின்பு சிறிதாய்‌ அவனை வலஞ்செய்து 
போய்விட்டது என்க. அரக்கரிடம்‌ உள்ள படைகளில்‌ மிக்க 
வலிமையுடையது திருமாலின்‌ படையே ஆதலின்‌ “மற்றினி வலியது 
உண்டோ? என்றான்‌. இராம இலக்குவர்‌ தாமே வந்து வலிதின்‌ 
(போர்‌ தொடுத்திலர்‌; சீதையைக்‌ கவரிந்து வந்து அவர்‌ தம்‌ 
கொடிய பகைமையை வரவழைத்துக்‌ கொண்டோம்‌ என்பான்‌, 
“டுகாடும்பகை தேடிக்‌ கொண்டோம்‌” என்றான்‌. இராவணன்‌ செய்த 
பாவத்தால்‌ இப்பகை நேர்ந்திருக்குமாயின்‌ இராவணன்‌ மட்டுமே 
அழிவெய்த வேண்டும்‌; இப்பகையால்‌ அரக்கர்‌ குலமுழுவதுமே 
அழிவெய்துதலின்‌, : இராவணன்‌ பகை தேடிக்கொண்டதற்குக்‌ 
காரணம்‌ அரக்கர்‌ குலம்‌ செய்திருந்த பாவமே என்பது விளக்கி 
'இராவணனது குறையைக்‌ குறைத்தவாறு. “அரக்கர்‌ பாவமு 
மல்லவரீ இயற்றிய அறமும்‌ துறக்க நல்லருள்‌ துறந்தனன்‌ தூமொழி 
மடமான்‌” (அயோத்தியா-— மந்தரை சூழ்ச்‌ச--78) என்பது நினைக. (4) 


9256 முட்டிய செருவின்‌ முன்ன 
முதலவன்‌ படையை யென்மேல்‌ 
விட்டில னுலகை யஞ்சி 
யாதலால்‌ வென்று மீண்டேன்‌ 
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கிட்டிய போதுங்‌ காத்தா 

னின்‌ னமுங்‌ கிளர்ப்பா னல்லன்‌- 
சுட்டிய வலியி னாலே 

கோறலைத்‌ துணிந்து நின்‌ ரண்‌... 


முட்டிய செருவில்‌ முன்னம்‌ 
முதலவன்‌ படையை என்மேல்‌ 
விட்டிஃன்‌, உலகை அஞ்சி; 
ஆதலால்‌, வென்று மீண்டேன்‌; 
கிட்டிய போதம்‌ காத்தான்‌; 
இன்னமும்‌ கிளர்ப்பானல்லன்‌; 
சுட்டிய வலியினாலே 
கோறலைத்‌ துணிந்து நின்றான்‌. 
பொ:- நெருங்கய போரில்‌ முலனம்‌ பிரமன்‌ படையை உலாம்‌ 
அழியுமே என்று அஞ்சி என்மேல்‌ வீட்‌ டிஎன்‌; ஆதலால்‌, (மான்‌ 
பிரமாத்திரம்‌ விடுத்து அவனை)வென்று மீண்டேன்‌. நிகும்பலையில்‌ வந்து 
நெருங்கிப்‌ போரீ செய்தபோதும்‌ அந்தப்‌ பீரமாத்திரத்தை என்‌ மேல்‌: 
வீடாமல்‌ யான்‌ விட்ட பிரமாத்திரத்தை மட்டும்‌ தடுத்தான்‌; இன்ன 
மும்‌ அந்தப்‌ படையைத்‌ தொடுக்காமலே: யாவரும்‌ மதித்தற்குக்‌ காரண 
மான தன்‌ வில்‌ வலிமையினாலே என்னைக்‌ சொல்லத்‌ துணிந்து நின்றான்‌. 


கு:- முன்னம்‌ என்றது, பிரமாத்திரப்‌ படலத்துத்‌ தான்‌ பிரமாதி 
திரத்தைத்‌ தொடுப்பதற்கு முன்‌ என்றவாறு: அப்போது உலகை: 
அஞ்சி இலக்குவன்‌ பிரமாத்திரத்தை விட்டிலரமையை:- *“எண்ணமற்‌: 
றிலை யமமன்டடை தொடுப்பெனென்‌ நிசைத்தான்‌” (பிரமாத்திரம்‌-80) 
என்பதாலும்‌, “ஆன்‌ றவன்னது புகறலும்‌ அறவனீ முனிந்தால்‌, ஈன்ற 
வந்தணன்‌ படைக்கலந்‌ தொடுக்க விவ்வுலகம்‌ மூன்றையும்‌ சுடும்‌ 
ஒருவனால்‌ முடிகலது என்றான்‌, சான்றவன்‌ அது தவிர்ந்தனன்‌ உணர்‌ 
வுடைத்‌ தம்பி” என்பதாலும்‌ அறியலாம்‌, “அப்போது இலக்குவன்‌ 
பிரமன்‌ படையை விடுத்திருப்பின்‌ யான்‌ வென்று மீள முடியாமல்‌ 
அழிந்திருப்பேன்‌? என்பான்‌, “ஆதலால்‌ வென்று மீளமுடியாமல்‌ அழிந்‌ 
இருப்பேன்‌” என்பான்‌, “ஆதலால்‌ வென்று மீண்டேன்‌” என்றான்‌. 
ட்டியபோதும்‌ காத்தான்‌ என்றது, நிகும்பஹ வேள்வியில்‌ போர்‌ 
CL நெருங்கியபோதும்‌ பிரமாத்திரத்தை என்மேல்‌ விடாது யான்‌ 
விட்ட பிரமாத்திரத்தை த்‌ தடுத்தற்கு மட்டும்‌ விட்டான்‌ என்றவாறு 
காத்தல்‌ - தடுத்தல்‌. “தம்பியைத்‌ தழுவியையன்‌ தாமரைத்‌ 


தவிசன்மேலான்‌, வெம்படை ட தாடுக்குமாயின்‌ விலக்கும தன்றி வீரர : 


அம்பு நீ துரப்பாயல்லை அனையது துரந்த காஜ, உம்பரும்‌ உலகும்‌ 


எல்லாம்‌ விளியும்‌ அஃது ஒழிதி என்றான்‌?” (நிகும்பலை-3) என இராமன்‌ 
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கூறியவாறே இலக்குவன்‌ இந்திரசித்தின்மேல்‌ பிரமாத்திரத்தை 
விடாது அவன்‌ விட்ட பிரமாத்திரத்தை .விலக்குதற்கு மட்டும்‌ 
விடுத்ததை நினைந்தே இங்குக்‌ “கிட்டிய போதுங்‌ காத்தான்‌” என்றான்‌ 
இந்திரசித்து. *இன்னமுங்‌ கிளர்ப்பா னல்லன்‌” என்றது, இனியும்‌ என்‌ 
மேல்‌ பிரமாதீதிரத்தைத்‌ தொடுக்கமஈட்டான்‌ என்றவாறு. இராம 
னது ஆணை அதுவா கலின்‌ இலக்குவன்‌. "அவன்‌ ஆணையின்‌ படியே 
இறுதிவரையில்‌ அயன்கணையைத்‌ தொடுக்காமல்‌ வேறு கணை களையே 
தொடுத்து இந்திரசித்தினைக்‌ கொல்லுதலும்‌ பின்னர்க்‌ காணலாம்‌. 
முதல்வன்‌ என்றது, முதலாவதாகிய படைத்தல்‌ தொழிலுக்குரிய 
பிரமனை. கிளர்த்தல்‌ என்றது இங்கு எடுத்தலை உணர்த்தியது. “உன்‌ 
சிலைவலித்‌ தருக்கனாலே புக்கவ னாவி கொண்டு:போதுதி'”(நிதும்பலை-4) 
என இராமன்‌ கட்டளையிட்டதற்‌ கேற்பவே இலக்குவன்‌ செய்வான்‌ 
என்ற எண்ணத்தால்‌ “சுட்டிய வலியினாலே கோறலைதக்‌ துணிந்து 
நின்றான்‌” என இந்திரசித்து கூறினான்‌. சுட்டுதல்‌-மதித்தல்‌. யாவரும்‌ 
மதிதிதற்குக்‌ காரணமான வில்வலியையே இங்குச்‌ “சுட்டிய வலி” 
என்றான்‌. இலகிகுவனுக்த இராமன்‌ இட்ட கட்டளையை ஒற்றரீவழி 
இந்திரசித்து அறிந்து இவ்வாறு கூறினான்‌ என்னலாம்‌. (5) 


9257 ஆதலா லஞ்சி னேனென்‌ 
றருளலை யாசை தானச்‌ 
சீதைபால்‌ விடுதி யாயி 
-னனையவர்‌ சீற்றந்‌ தீர்வர்‌ 
போதலும்‌ புரிவர்‌ செய்த 
தீமையும்‌ பொறுப்ப ருன்மேல்‌ 
.காதலா லுரைத்‌ த னென்று 
னுலகெலாங்‌ கலக்கி வென்றான்‌. 


"ஆதலால்‌, “அஞ்சினேன்‌” என்று 
அருளலை; ஆசைதான்‌ அச்‌ 
சிதைபால்‌ விடுதி ஆயின்‌, 
அனையவர்‌ சீற்றம்‌ தீர்வர்‌; 
ட ஈதலும்‌ புரிவர்‌; செய்த 
இமையும்‌ பொறுப்பர்‌; உன்‌ மல்‌ 
காதலால்‌ உரைத்தேன்‌” என்றான்‌ 
உலகு எலாம்‌ கலக்கி வென்றான்‌. 


. பொ:ஃ அவர்கள்‌ ஆற்றல்‌ அதிதகையதாக இருத்தலால்‌ அநீதசி 
இதையினிடத்தில்‌ ஆசையை விட்டுவிடு; விடுவரயானால்‌, அவர்கள்‌ 
கோபம்‌ தணிவார்கள்‌; நம்மோடு போர்‌ செய்யாது போதலும்‌ செய்‌. 
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வார்கள்‌; நாம்‌ செய்த தீமையையும்‌ பொறுத்துக்‌ கொள்வார்கள்‌ 
உன்மேல்‌ வைதீத அன்பீனால்‌ இதைச்‌ சொன்னேன்‌; அவர்கட்கு 
அஞ்சிச்‌ சொல்கின்றான்‌ என்று கருதாதே” என்று உலக முழுவதையும்‌. 
கலங்கச்‌ செய்து வென்றவனாகிய இந்திரசித்து கூறினான்‌. 


“a 


கு:- “ஆதலால்‌”என்றது இராம இலக்குவரின்‌ ஆற்றல்‌ மிகுதியைச்‌ 
கட்டி, ஆசைதான்‌ அச்‌ சீதை பால்‌ விடவேண்டும்‌ என்று இந்திரசித்து 
இராவணனை வேண்டுதற்குக்‌ காரணமாய்‌ நின்றது. ஆதலால்‌ அஞ்சி 
னேன்‌ என இயைத்து அஞ்சினேன்‌ என்பதற்கு  ஏதுவாக்குதல்‌: 
டொருந்தாமை ஆழ்ந்து நோக்கின்‌ புலனாம்‌. “ஆதலால்‌ அசைதான்‌ 
அச்‌ சதைபால்‌ விடுதிடாயின்‌” என இயையும்‌. “அஞ்சினேன்‌ என்று 
அருளலை' என்பதை இடைப்‌ பிறவரலாகக்‌ கூறினான்‌. முன்பு 
மாலியவான்‌ இராமனது ஆற்றலைப்‌ புகழ்ந்து கூறியபோது 
இராவணன்‌, “அஞ்சினிர்‌ வாழ்க்கை வேட்டீரீ உய்நீது நீரி போவீர்‌'* 
(மாயா சீதை-11) என அஞ்சிக்‌ கூறியதாக எண்ணிச்‌ சினந்தமை: 
அறிந்தவன்‌ ஆதலின்‌, இங்கு இந்திரசித்து “அஞ்சினேன்‌” என்று: 
௮௬௭ லை” எனக்‌ கூறவேண்டியவனானான்‌. இராம இலக்குவர்‌ அத்தகைய: 
ஆற்றலுடையவராக இருத்தலால்‌, அஉரை வெல்ல இயலாது; சீதை 
டு? வைத்த ஆசையை விடுத்து அவளை இராமன்பால்‌ விடுத்தால்‌ 
அவர்சள்‌ சீற்றமும்‌ தணியும்‌; நாம்‌ செய்த தீமையும்‌ பொறுப்பர்‌; 
போர்‌ புரியாது போதலும்‌ செய்வர்‌ என்பதில்‌, நீ ஒரு தீமையை 
விடுத்தால்‌ அவர்கள்‌ மூன்று நன்மையைச்‌ செய்வர்‌ என அவர்தம்‌: 
அறந்தரு சிந்தனையை அறிய விளக்கியவாறு. அசைதான்‌ அச்சீதை. 
பால்‌ விடுதல்‌ என்றது, அச்சிதையை இராமன்பால்‌ ஒப்புவித்தலை 
உணர்த்தியது. “வந்தடி பொருந்தி முந்தை நிற்பிற்‌ றண்ட முந்தணிதி 
நீ பண்டையிற்‌ பெரிதே? (புறநா--10) என்பது இங்கு ஓப்புநோக்கத்‌: 
தடம்‌. பெரியோரீயால்‌ சிறியர்‌ பேசும்‌ மரபு தோன்ற இங்கு “என்று ' 
கருதாதே” என்டதை “என்றராளலை? என்ற வாய்பாட்டாற்‌ கூறினான்‌. 
இவ்வாறு தோல்வியை யேற்பதற்கு உரியவன்‌ அல்லன்‌ என்பது: 
புலப்பட இந்திரசித்தினை “உலகெலாம்‌ கலக்‌ வென்றான்‌”. என்றார்‌... 
உலகெலாம்‌ கலக்கி வென்றவன்‌ கூறுவது அஞ்சிக்‌ கூறும்‌ கூற்றன்று; 
உண்மைச்‌ சொல்லே என்பது புலப்படுத்தியவாறு. (63 


இராவணன்‌ சினந்து கூறுதல்‌ 9258-9263 


9258 இயம்பலு மிலங்கை வேந்த 
்‌ னெயிற்றிள நிலவு தோன்றப்‌ 

புயங்களுங்‌ குலுங்க நக்குப்‌ 
போர்க்கினி யொழிதி போலாம்‌ 
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மயங்கினை மனிசன்‌ றன்னை 
யஞ்சினை வருந்த லைய 

சயங்கொடு தருவெ னின்றே 
மனிசரைத்‌ தனு வொன்‌ ராலே. 


இயம்பலும்‌ இலங்கை வேந்தன்‌ 
எயிற்று இளநிலவு தோன்ற, 
புயங்களும்‌ குலுங்க நக்கு, 
*பேரார்கிரஐு இனி ஒழிதி போலாம்‌! 
மயங்கனை; மனிசன்‌ தன்னை 
அஞ்சினை வருந்தல்‌; ஐய! 
சயம்‌ கொடு தருவென்‌, இன்றே, 
மனிசரைத்‌ தனு ஒன்றாலே. 


பொ:- (என்று இந்திரசித்த) சொல்லிய அளவில்‌, இலங்கைக்கு 
அரசனாகிய இராவணன்‌, தன்‌ கோரப்‌ பற்களில்‌ இள நிலவு தோன்று 
மாறும்‌, இருபது தோள்களும்‌ குலுங்குமாறும்‌ சிரித்து, ஐயனே! 
போரிக்குச்‌ : செல்லாமல்‌ இனி நீங்குகன்றாய்‌ போலும்‌! அறிவு 
மயங்கெவனே! மனிசனைக்‌ கண்டு அஞ்சி வருந்தாதே; இன்றைக்கே 
என்‌ ஒருவில்லினாலே மனிதரை வெற்றிகொண்டு தருவேன்‌. 


கு:- நிலவு தோன்ற, குலுங்க, நக்கு என்ற வினையெச்சம்‌ 
பன்னிரண்டாம்‌ செய்யுளில்‌ “வரும்‌ என்னா, எழுந்தனன்‌” என்ற வினை 
யோடு முடியும்‌. இந்திரசித்து கூறிய சொற்கள்‌ அறிவொடு கூறிய 
சொற்கள்‌ அல்ல; அறிவு மயங்கிக்‌ கூறிமன; என்பான்‌ “மயங்கனை”்‌ 
என்றான்‌; விளி. அஞ்சனை வருந்தல்‌ என்புழி அஞ்சனை என்பது 
முற்றெச்சம்‌. வருந்தல்‌ என்புழி அல்விகுதி எதிர்மறை வியங்கோள்‌ 
விகுதி; மகனெனல்‌ (குறள்‌-196) என்புழிப்போல. சயம்‌-வெற்றி. இராம 
இலக்குவரின்‌ எளிமை புலப்படவேண்டி *மனிசரை” என்றும்‌, வெல்‌ 
லுதற்குக்‌ காலமும்‌ வேண்டா என்பது தோன்ற “இன்றே: என்றும்‌, 
யோர்க்கருவிகளும்‌ பல வேண்டா என்பது தோன்ற “தனுவொன்றாலே” 
என்றும்‌, கூறினன்‌. (7) - 


9259 முன்னையோ ரிறந்தோ ரெல்லா 

மிப்பகை முடிப்ப ரென்றும்‌ 

பின்னையோர்‌ நின்றோ ரெல்லாம்‌ 
வென்றனர்‌ பெயர்வ ரென்றும்‌ 
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உன்னை நீ யவரை வென்று 
தருதியென்‌ றுணர்ந்து மன்றால்‌ 

என்னையே நோக்கி யானிந்‌ 
நெடும்பகை தேடிக்‌ கொண்டேன்‌. 


“முன்னையோர்‌ இறந்தார்‌ எல்லாம்‌ 
இப்பசை முடிப்பர்‌ என்றும்‌, 
பின்னையோர்‌, நின்றோர்‌ எல்லாம்‌ 
வென்றனர்‌ பெயர்வர்‌ என்றும்‌, 
உன்னை “நீ அவரை வென்று 
தருதி” என்று உணர்ந்தும்‌ அன்றால்‌; 
என்னையே நோக்கி, யான்‌ இந்‌ 
நெடும்பகை தேடிக்‌ கொண்டேன்‌. 


பொ:- (யான்‌ இந்த நெடும்பகையைத்‌ தேடிக்கொண்டது) 
முன்னே போரிகிகுச்‌ சென்றவராய்‌ இறந்தவர்கள்‌ எல்லாம்‌ இந்தப்‌ 
பகையை முடித்துவிடுவார்கள்‌ என்றோ, பின்பு போரீசெய்யத்‌ 
தக்கவராய்‌ உயிருடன்‌ நிற்பவரெல்லாம்‌ அப்பகைவரை வென்று, 
மீள்வர்‌ என்றோ, உன்னைக்‌ குறித்து, நீ அவரை வென்று தருவாய்‌ 
என்றோ, எண்ணி அன்று; என்‌ வலிமையை எண்ணியே யான்‌ இந்த 
நெடிய பகையைத்‌ தேடிக்கொண்டேன்‌. 


க!- என்றும்‌ உணர்ந்து அன்று என உம்மை விரித்துக்‌ காட்டப்‌ 
பட்டது. என்றும்‌ அன்று என்று தனித்தனி இயையும்‌. என்றும்‌ 
என்றும்‌ என்றும்‌ அன்று என எண்ணும்மையாக்கி இயைத்தலும்‌ ஆம்‌. 
என்னையே நோக்கி என்றது, என்‌ வலிமையே நோக்கி என்றவாறு. 
“என்‌ வலிமை மிகுதியால்‌ அவர்களை வெல்ல இயலும்‌ என்று யானே 
வலிதிற்‌ சென்று அவர்‌ யெரும்பகையைத்‌ தேடிக்கொண்டேன்‌” 
என்றான்‌ என்க. இதனால்‌ இராவணனது தன்னம்பிக்கை புலனாகும்‌. (8) 


9260 பேதைமை யுரைத்தாய்‌ பிள்ளா 

யுலகெலாம்‌ பெயரப்‌ பேராக்‌ 

காதையென்‌ புகழி னோடு 
நிலைபெற வமரர்‌ காண 

மீதெழு மொக்கு ளன்ன 
யாக்கையை விடுவ தல்லால்‌ 

சீதையை விடுவ துண்டோ 
விருபது திண்டோ ளனுண்டாய்‌. 
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“பேதைமை உரைத்தாய்‌; பிள்ளாய்‌! 
உலகு எலாம்‌ பெயரப்‌, பேராக்‌ 
காதை என்‌ புகழினோடு: 
நிலைபெற, அமரர்‌ காண, 
மீது எழும்‌ மொக்குள்‌ அன்ன 
யாக்கையை விடுவது அல்லால்‌, 
சீதையை வீடுவது உண்டோ, 
இருபது திண்தோள்‌ உண்டாய்‌? 


பொ!- பிள்ளாய்‌! அறிவொடு பொருந்தாத சொற்களைச்‌ சொன்‌ 
னாய்‌; உலகங்கள்‌ எல்லாம்‌ நிலையெயரவும்‌ அழியாத காதை எனது 
புகழினோடு நிலையெறுமாறும்‌ அதனைத்‌ தேவரீகள்‌ காணுமாறும்‌, நீர்‌ 
“மேல்‌ எழுகின்ற குமிழிபோன்ற நிலையில்லாத உடம்பை விடுவதல்லது 
இருபது திண்ணிய தோள்கள்‌ எனக்கு இருக்கச்‌ லை தயை விடுவதும்‌ 
உண்டோ? 


கூ/- மேல்‌ இந்திரசித்து சதையை விடுமாறு வேண்டினமையால்‌ 
இங்கு இராவணன்‌ சீதையை விடுவது உண்டோ? எனக்‌ கூறலானான்‌. 
உடம்பை விடுவதால்‌ புகழ்‌ நிலைபெறும்‌ என்பதை:- நத்தம்‌ போற்‌ 
கேடும்‌ உளதாகுஞ்‌ சாக்காடும்‌ வித்தகற்‌ கல்லா லரிது'' (குறள்‌--235) 
என்பதால்‌ அறியலாம்‌. உளதாகும்‌ சாகிகாடாவது, புகழுடம்பு நிற்கப்‌ 
பூத உடம்பு இறத்தல்‌ என்ற பரிமேலழகர்‌ விளக்கமும்‌ இங்கு நினையத்‌ 
தகும்‌. இராவணன்‌ இங்குக்‌ கூறிய காதை, இராமாயணமே யாதலும்‌ 
அதில்‌ இராவணன்‌ புகழ்‌ நிலையெற்றிருத்தலும்‌ தெளிவு, காதை- 
கதையொதி பாட்டு, உலகங்கள்‌ பலமுறை நிலைபெயரவும்‌ இராமா 
யணம்‌ அழியாது வழங்கப்பட்டு வருதல்‌ கண்கூடு. இராவணன்‌ புகழ்‌ 
இன்றி இராமன்‌ புகழ்‌ விளக்கம்‌ பெறுதல்‌ கூடாமை நினைந்து “பேராக்‌ 
காதை என்‌ புகழினோடு நிலைபெற” என்றான்‌. தன்னை இழிவாகக்‌ கருதி 
அள்ளிய தேவர்கள்‌ எல்லாம்‌ இராமன்‌ காதையோடு தன்‌ புகழ்‌ நிலை 
பெறக்‌ காண்பார்கள்‌ என்பான்‌ “நிலைபெற அமரர்‌ காண” என்ரான்‌. 
யாக்கையின்‌ நிலையாமை புலப்பட -மீதெழு மொகிகுளன்ன யாகி 
கையை: என்றான்‌. மொக்குள்‌--நீர்க்குமிமி; அது தோன்றியவுடன்‌ 
உடைந்தழியும்‌ இயல்பினது ஆதலின்‌ நிலையரமைக்கு அதனை எடுத்துக்‌ 
காட்டல்‌ மரபு. “கொப்புளே போலத்‌ தோன்றி அதனு9ளை அழியக்‌ 
கண்டும்‌ இக்களே பரத்தை யோம்ப என்‌ செய்வான்‌ தோன்றினேனே” 
(அப்பர்‌ தேவாரம்‌.4-79-1) என்பதும்‌ காண்க. சீதையை விடாது 
யாக்கையை விடுவதால்‌ அமரர்‌ வியந்து காணுமாறு என்‌ புகழ்‌ 
இராமன்‌ காதையில்‌ நிலைபெறும்‌. இப்‌ புகழைப்‌ பெறுதற்சாகவே 
கிதையை விடாதிருக்கிறேன்‌. *இருபது திண்ணிய தோள்கவிருக்கும்‌ 
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போது அத்தோள்‌ வலி சொண்டு போர்‌ செய்து வீரமரணம்‌ எய்திப்‌ 
புகழ்பெறாது உயிரை நச்சிச்‌ சதையை விடமாட்டேன்‌” என்று தன்‌ 
முடிவை இராவணன்‌ கூறியவாறு. “நாசம்‌ வந்துற்றபோது நல்‌ லதோர்‌ 
பகையைப்‌ பெற்றேன்‌”” (கும்பகருணன்‌ வதை. .31) என இராவணன்‌: 
முன்னமே தனக்த நாசம்‌ வந்துவிட்டது என்பதை உணரித்தியிருத்‌ 
திலும்‌ நினைக. = (9) 


9261 வென்றிலை னென்ற போதும்‌ 

வேதமுள்‌ ளளவும்‌ யானும்‌ 

நின்றுளெ னன்றே மற்றவ்‌ 
விராமன்பேர்‌ நிற்கு மாயின்‌ 

பொன்றுத லொருகா லத்துந்‌ 
தவிருமோ பொதுமைத்‌ தன்றோ 

இன்றுளார்‌ நாளை மாள்வார்‌ 
புகழுக்கு மிறுதி யுண்டோ. 


“வென்றிலென்‌ என்ற போதும்‌ 

வேதம்‌ உள்ளளவும்‌, யானும்‌ 
நின்றுளென்‌ அன்றோ, மற்று 

அவ்‌ இராமன்‌ பேர்‌ நிற்கும்‌ அயின்‌? 
பொன்றுதல்‌ ஒருகரலத்தும்‌ 

தவிருமோ? பொதுமைத்து அன்றோ? 
இன்று உளார்‌ நாளை மாள்வார்‌; 

புகழுக்கும்‌ இறுதி உண்டோ? 


பொ: யான்‌ வெற்‌ 
அந்த இராமன்பேர்‌ நி 
யானும்‌ வேகம்‌ இ 
அன்றோ? இறத்தல்‌ 
எவ்வுயிர்க்கும்‌ பொ 
இறப்பார்கள்‌; ஆ 


றி பெறவில்லையரயினும்‌ (வெற்றி பெற்ற) 
ற்கும்‌ ஆயின்‌, (அவனால்‌ வெல்லப்‌ பெற்ற) - 
ருக்கன்ற காலம்‌ வரையில்‌ நிலைபெற்று3ளன்‌ 
என்பது ஒரு காலத்தும்‌ தவிரக்கூடியதோ? அது 
துவானது அன்றோ? இன்று இருப்பவர்‌ நாளைக்கு: 
னால்‌, புகழுக்கும்‌ அத்தகைய இறுதி உளதாமோ? 


_குஃ- மேல்‌ “பேராக்‌ காதை என்‌ புகழினேடு நிலைபெற என்றதில்‌' 
உண்டாகும்‌ ஐயத்தைப்‌ போக்கி விளக்கம்‌ தந்தவரறு. வென்றவர்க்‌ 


குத்‌ தானே புகழ்‌ உண்டாதல்‌ இயல்பு? வெல்லப்பட்ட இராவணனுக்‌ 
குப்‌ புகமுண்டா 
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கிற வரையில்‌ வெல்லப்பட்ட இராவணன்‌ பேரும்‌ நிற்கும்‌ அன்றோ 
என விளக்கியவாறு, இராவணனை வென்றவன்‌ இராமன்‌ என்றுதானே 
இராமனைப்‌ புகழ்வார்கள்‌. இராமன்‌ பேர்‌ வேதம்‌ உள்ள அளவும்‌ நிற்‌ 
பது உறுதி என அறிந்தவன்‌ ஆதலின்‌ “வேதம்‌ உள்ளளவும்‌ யானும்‌ 
நின்றுளென்‌ அன்றோ?” என்றான்‌. இச்‌ செய்யுளின்‌ பின்‌ இரண்டடி 
களில்‌ இறப்பின்‌ உண்மையை விளக்கிப்‌ புகழின்‌ நிலையேற்றினை வற்‌ 
புறுத்துகின்றான்‌. இன்றுளார்‌ நாளை மாள்வார்‌ என்பதோடு, “இன்று 
ளேன்‌ நாளையில்லேன்‌ என்‌ செய்வான்‌ தோன்றினேனே?” (அப்பர்‌ 
தேவாரம்‌ 4:78-1) என்பது ஒத்திருத்தல்‌ காண்க, “ஒன்றா வுலகத்‌ 
துயர்ந்த புகழல்லாற்‌ பொன்றாது நிற்ப தொன்றில்‌” (குறள்‌---233) 
ஆதலின்‌ “புகழுக்கும்‌ இறுதி உண்டோ” என்றான்‌. (10). 
இச்‌ செய்யுளின்பின்‌ பின்வரும்‌ மிகைப்பாடல்கள்‌ 63 என்ற: 
எண்ணுள்ள சுவடியில்‌ காணப்படுகின்றன. 
9261 ௨ என்றவ னிகழ்ந்த தெல்லா 
மிந்திர சித்துக்‌ கேளான்‌ 
நன்றுநம்‌ மாணை யென்னா 
நகைசெய்யா வவனைப்‌ பார்த்து 
கொன்று நா னிருவர்‌ தம்மைக்‌ 
குரக்கினத்‌ தோடு மாய்த்து 
வென்றுநான்‌ வருவ னெந்தாய்‌ 
கேளென விளம்ப லுற்றான்‌. 


1 வாசக்‌ குழலாள்‌ மயில்சீதையை நீ 
யாசைப்‌ படுகின்றது நன்றல காண்‌ 
நாசத்தை யுறும்‌ முயிர்போய்‌ நானே 
நேசப்‌ படுகின்றனன்‌ என்றனனே. 


6 சிறியோர்‌ செயல்துன்‌ மதிசெய்‌ தனை நீ 
வெறியார்‌ குழல்சீ தையைவிட்‌ டகலச்‌ 
செறியார்‌ மணிமா ளிகைசேர்‌ தரு நின்‌ 
அறியா மையினா லழிவா னதுவே. 


.4 வண்டார்‌ குழலாள்‌ மலர்மா தினை நீ 
கண்டே மனம்வைப்‌ பதுகற்‌ பிலகாண்‌ 
விண்டே யெதிர்வா லிதன்மார்‌ புருவக்‌ 
கண்டோ னவனே கணை யொன்‌ றதனால்‌. 
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e ஆரே பிறர்தார முறுப்‌ பதனில்‌ 
தேரே நினைகின்‌ றவர்‌ நீ நினைவாய்‌ 
பாரே யிழிவான து தான்‌ நிலையின்‌ 
பேரே யொழிவான து வென்று சொன்னான்‌. | 


5262 விட்டனென்‌ சீதை தன்னை 

யென்னலும்‌ விண்ணோர்‌ நண்ணிக்‌ 

கட்டுவ தல்லாற்‌ பின்னை 
யானெனக்‌ கருது வாரோ 

பட்டன னென்ற போது 
மெளிமையிற்‌ படுகிலேன்‌ யான்‌ 

எட்டினோ டிரண்டு மான 
திசைகளை யெறிந்து வென்றேன்‌. 


“விட்டனென்‌, சீதை தன்னை 
என்றலும்‌ விண்ணோர்‌ நண்ணி, 
கட்டுவது அல்லால்‌, என்னை 
யான்‌ எனக்‌ கருதுவாரோ? 
“பட்டனென்‌?* என்றபோதும்‌, 
எளிமையின்‌ படுகிலேன்யான்‌ 
எட்டினோடு இரண்டும்‌ ஆன 
திசைகளை எறிந்து வென்றேன்‌. 


றப்பேன்‌ என்‌ றவாறு). 


௫:- சீதையை விட்டவுடன்‌ எனது அச்சழம்‌ எஸிமையும்‌ புலப்‌ 
படும்‌ ஆதலால்‌ இராமனைத்‌ துணையாகப்‌ பெற்ற தேவர்கள்‌ என்னைக்‌ 
கண்டு அஞ்ச ஓடிய நிலைமாறி, என்னை நெருங்கி வந்து, கயிற்றால்‌ கட்ட 
தன்ட டிகிகிறவார்கள்‌; ஆதலால்‌, பழைய பெருமித. நில்யோ?ு 


நின்று சதையை விடாது யோர்‌ செய்து இறற்துபடுதலே இறப்பு என்‌, 


அ 
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இராவணன்‌ இந்திரசித்துவின்‌ வேண்டுகோளைக்‌ காரணம்‌ காட்டி 
மறுத்தவாறு. *திசைகளை யெல்லாம்‌ வென்ற வீர முடைய யான்‌,. 
என்‌ வலிமை யெல்லாம்‌ காட்டிப்‌ போர்‌ செய்து பகைவர்‌ படையை 
அழித்து விட்டு அரிதில்‌ கொல்லப்படுவேனே யன்றி எளிமையில்‌ - 
இறந்து படமாட்டேன்‌” எனத்‌ தன்‌ வலிமையைப்‌ புகழ்ந்தவாறு. 
திசைகள்‌ என்றது ஆகுபெயராய்‌ அத்‌இிசைகளனில்‌ உள்ளோரை உணர்த்‌ 


தியது. (1). 


இசி செய்யுளின்பின்‌ 54, 63 என்ற எண்ணுள்ள ஏடுகளில்‌ பின்‌- 
வரும்‌ செய்யுட்கள்‌ காணப்படுகின்றன. 


9262 ௨ வட்டமா மதிமுகத்தெம்‌ 

மங்கையை மூக்க ரிந்த 

கட்டைமா னிடவர்‌ தங்கள்‌ 
கைவலி காட்டி னாலும்‌ 

இட்டநா ளெல்லை தன்னை 
யாவரால்‌ மறுக்க லாமோ 

பட்டுநான்‌ விழுந்தா லன்றிப்‌ 3 
பாவையை விடுவ தென்றான்‌. 3 


b பழுதிலா வடிவினாளைப்‌ 1 தத 
பாலினன்‌ மொழியினாளைத்‌ 23 
தழுவினா லன்றி யாசை 
தவிருமோ தவமிலாதாய்‌ 
முழுதும்வா னவரை வென்றேன்‌ : - 
மூவரென்‌ முன்னில்‌ லார்கள்‌ 
அழிவுகா னெனக்கு முண்டோ 
வாளலாய்‌ பேடி யென்றான்‌. 


நக்‌ 
[io 
ல்‌ 


த்‌ 
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எல்லியுங்‌ கழித்தி யென்னா 
வெழுந்தன னெழுந்து பேழ்வாய்‌ 

வல்லிய முனிந்தா லன்னான்‌ 
வருகதேர்‌ தருக வென்றான்‌. 


“சொல்லி என்‌, பலவும்‌? நீநின்‌ 
இருக்கையைத்‌ தொடர்ந்து, தோளில்‌ 
புல்லிய பகழி வாங்கி, 
போர்த்தொழில்‌ சரமம்‌ போக்க, 
எல்லியும்‌ கழித்து” என்னா, ்‌ 
எழுநீதனன்‌; எழுந்து பேழ்வாய்‌ 
வல்லியம்‌ முனிந்தால்‌ அன்னான்‌, 
*வருக, தேர்‌ தருக!” என்றான்‌. 


பொ:- “பலவும்‌? சொல்லிப்‌ பயன்‌ என்னை? நீ நின்‌ இருப்பிடத்தை 
அடைந்து அழுந்திய அம்புகளையெல்லாம்‌ வாங்கிவிட்டு போரீத்தொழி 

_ லால்‌ உண்டாகிய துன்பத்தைப்‌ போக்கிக்‌ கொண்டு இந்த இரவு முழு 
- மையும்‌ கழிப்பாயாக” என்று கூறிவிட்டு எழுந்தனன்‌; எழுந்து, பிளந்த 
வாயினையுடைய புலி வெகுண்டாற்‌ போன்றவனாய்‌, இங்கு வருக; என்‌ 
தேரைக்‌ கொணர்க; என்று (தன்‌ தேர்ப்பாகனை நோக்கிக்‌) :கூறினான்‌. 


கு:- எலிலி--இரவு. வல்லியம்‌- புலி. இந்திரசித்து போர்த்தொ 
மிலால்‌ நேர்ந்த சரமத்தால்தான்‌ இவ்வாறு கூறினான்‌ என்ற எண்ண 
மூடையவன்‌ இராவணன்‌ ஆதலின்‌, அவனை நோக்கி இவ்வாறு 
கூறலானான்‌. (12) 


-9264 


போர்க்கு எழுந்த இராவணனைத்‌ தடுத்து தி 
இந்திரசித்து போர்க்குப்‌ புறப்படுதல்‌ 


& 
கே 
t 


எழுந்தவன்‌ றன்னை நோக்கி 

யிணையடி யிறைஞ்சி யெந்தாய்‌ 
ஒழிந்தருள்‌ சீற்றஞ்‌ சொன்ன 

வுறுதியைப்‌ பொறுத்தி; யான்போய்க்‌ 
கழிந்தனெ னென்ற பின்னர்‌ 

நல்லவாக்‌ காண்டி யென்னா 
மொழிந்துதன்‌ தெய்வத்‌ தேர்மே 

லேறினான்‌ முடிய லுற்றான்‌. - 
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எழுந்தவன்‌ தன்னை நோக்கி, 
இணைஅடி இறைஞ்சி, “எந்தாய்‌! 
ஓழிந்தருள்‌, சீற்றம்‌; சொன்ன 
உறுதியைப்‌ பொறுத்தி; யான்போய்க்‌ 
கழிந்தனென்‌ என்ற பின்னர்‌, 
“நல்லவா காண்டி” என்னா 
மொழிந்து தன்‌ தெய்வத்‌ தேர்மேல்‌ 
ஏறினன்‌, முடியலுற்றான்‌. 


பொ:- அவ்வாறு போர்க்கு எழுந்த இராவணனைப்‌ பார்த்து 
அவனுடைய இரண்டு. அடிகளையும்‌. வணங்கி, “என்‌ தந்தையே! 
கோபத்தை விடுவாயாக! யான்சொன்ன உறுதிச்‌ சொற்களைப்‌ பற்றி 
என்மேல்‌ வெகுளாது. பொறுத்துக்கொள்வாயாக! யான்‌ போரிக்குச்‌ 
'சென்று இறந்தேன்‌ என்று கேள்விப்பட்ட பின்பு என்‌ சொற்களை 
,நல்லனவாகக்‌ காணுவாய்‌” என்று கூறிவிட்டுத்‌ தனது செய்வதி ' 
தன்மையுடைய தேரின்மேல்‌ இறக்கும்‌ உறுதி கொண்டவனாய்‌ 
அறினான்‌. - 


கு:- எழுந்தவன்‌ என்றது, வீனையாலணையும்‌ பெயர்‌. ஒழிந்தருள்‌ 
சீற்றம்‌ என்பதைச்‌ €ற்றம்‌ ஒழிந்தருள்‌ என மாற்றுக. ஒழிந்தருள்‌ 
என்ற பயனிலையை முதலிற்‌ கூறி அதனாலும்‌ ஒரு குறிப்புத்‌ தோற்று 
-வித்தவாறு; எங்ஙனமெனின்‌? “நீ எப்படியேனும்‌ ஒழிவர்யாக? 
என்ற பொருளும்‌ அதில்‌ குறிப்பாக அமைந்திருத்தல்‌ காணலாம்‌. 
கழிதல்‌ இங்கு இறத்தலை உணர்த்தியது. தான்‌ சொன்னதை 
இராவணன்‌ இப்போது நல்லவாக ஏற்றுக்‌ கொள்ளாவிட்டாலும்‌ 
தான்‌ போரில்‌: இறந்தபின்‌ நல்லனவாகத்‌ தன்‌ சொல்லைக்‌ காண்பான்‌ 
என்ற நம்பிக்கையால்‌ இங்ஙனம்‌ கூறினான்‌. முடியலுற்றானாய்‌ ஏறி 
னன்‌ என. முற்றெச்சமாக்கி முடிக்க. 3 


இந்திரசித்து தானம்‌ செய்து விட்டு இராவணனை நோக்கிக்‌ 
கண்ணீர்‌ பெருக்கிக்கொண்டு போதல்‌ 


265 படைக்கலம்‌ விச்சை மற்றும்‌ 
படைத்தன பலவுந்‌ தன்பால்‌ 

அடைக்கல மாகத்‌ தேவ 
ரளித்தன வெல்லாம்‌ வாங்கிக்‌ 
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கொடைத்தொழில்‌ வேட்டோர்க்‌ கெல்லாங்‌ 
கொடுத்தனன்‌ கொடியோன்‌ றன்னைக்‌ 
கடை க்கணால்‌ நோக்கி நோக்கி 
யிருகணீர்‌ கலுழப்‌ போனான்‌. 


படைக்கலம்‌, விஞ்சை மற்றும்‌ 

படைத்தன பலவும்‌, தன்பால்‌ 
அடைக்கலமாகத்‌ தேவர்‌ 

அளித்தன, எல்லாம்‌ வாங்கி, 
கொடைத்தொழில்‌ வேட்டோரீக்கு எல்லாம்‌ 

கொடுத்தனன்‌ கொடியோன்‌ தன்னைக்‌ 
கடைக்கணால்‌ நோக்க நோக்க, 

இருகண்‌ நீர்‌ கலுழப்‌ போனான்‌. 


பொ:- (முன்னமே தொன்று தொட்டிருந்த) படைச்கலங்களும்‌; 
தன்‌ அறிவினால்‌ புதிதாக மேலும்‌ உண்டாக்கின பலவகையான 
படைக்கலங்களும்‌, தேவர்கள்‌ தன்பால்‌ அடைக்கலமாக இருக்கு-- 
மாறு அளித்த படைக்கலங்களும்‌ ஆதிய எல்லாவற்றையும்‌ எடுத்துக்‌: 
கொண்டு, தானம்‌ விரும்‌ னெவர்ச்கெல்லரம்‌ பெரும்‌ பொருளைக்‌ 
கொடுத்துவிட்டுக்‌ கொடியவனாகிய இராவணனைக்‌ கடைக்கண்ணால்‌! 
நோக்கி நோக்கி இரு கண்களும்‌ நீர்‌ சொரியப்‌ போரீக்களம்‌ நோக்கிப்‌: 
போனான்‌. 


கு:- இந்திரசித்து போர்‌ செய்ய எடுத்துக்‌ கொண்ட படைக்‌ 
கலங்களை மூவகையாகப்‌ பகுத்துக்‌ கூறியவாறு. படைக்கலம்‌ 
என்றது பண்டுதொட்டுப்‌ பயின்று வந்த பழமையான படைக்கலங்‌' 
களை. இந்திரசிதிது தன்‌ அறிவு முதிர்ச்சியினால்‌ புதியனவாகப்‌ படைத்த: 
படைக்கலகிகளையே “விச்சை மற்றும்‌ படைத்தன பலவும்‌” என்றார்‌. 
இதனால்‌ இந்திரசித்து புதுவதாகப்‌ பலவகையான படைக்கலநிகளைப்‌ 
புதிய முறையில்‌ உண்டாக்கியுள்ளான்‌ என்பது பெறப்படும்‌. 
மூன்றாவதாகக்‌ கூறப்படும்‌ படைக்கலம்‌, தேவரால்‌ கொடுக்கப்‌ 
பெற்றனவாகும்‌. அயன்‌, அரி, அரன்‌ என்ற முப்பெருந்‌ தேவரையும்‌ 
“தேவர்‌” எனப்‌ பொது வகையால்‌ குறித்தவாறு. இந்திரசித்து 
செய்த தவத்திற்கு மகிழ்ந்த முத்தேவரும்‌ தத்தம்‌ பெயர்‌ படைத்த 
படைக்கலங்களை அவ்‌ இந்திரசித்துக்கே பணி செய்யுமாறு உரிமை 
யாக்கிக்‌ கொடுத்தனர்‌ என்பார்‌, “தன்பால்‌ அடைக்கலமாகத்‌ தேவ? 
அளித்தன” என்றார்‌. வாயிகுதலும்‌ கொடுத்தலும்‌ ஆகிய முரண்‌ 
பட்ட இரு தொழிலையும்‌ இந்திரசித்து செய்தான்‌ என்பார்போல : 
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“எல்லாம்‌ வாஙிக” எனவும்‌ “எல்லாஙி கொடுத்தனன்‌” எனவும்‌ 
கூறியுள்ளார்‌. நயம்‌ ஓர்க. தானம்‌ என்ற வடசொல்லைக்‌ கொடைதி 
தொழில்‌ எனத்‌ தமிழில்‌ கூறியவாறு. *எல்லாம்‌ கொடுத்தனன்‌” 
என்றது, ஏற்போர்‌ விரும்பிய யொருள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ 
கொடுத்தமை விளக்கியவாறு. இராவணனைக்‌ கொடியோன்‌ எனக்‌ 
கவி குறிதிதது, அவன்‌ பிறனில்‌ விழைந்த கொடுமையை நினைந்‌ 
தமையாலாகும்‌. நேரே நேரக்குவதற்கு அஞ்சினமையால்‌ கடைக்‌ 
கணால்‌ நோக்குவானானான்‌. தான்‌ சொன்ன சொல்லை ஏறிறுக்‌ 
கொள்ளாமையரல்‌, தான்‌ அழிவதோடு தன்‌ தந்தையாய்‌ மூவுலகும்‌ 
ஆண்ட யெருமையுடைய இராவணன்‌ அழியப்‌ போகின்றானே என்ற 
பரிவினால்‌ இந்திரசித்தின்‌ இரு கண்களும்‌ தாமே கலுழ்ந்தன என்ற 
வாறு. இதனால்‌ இத்திரசத்தின்‌ அன்புணர்ச் புலப்படும்‌. 


தன்னைத்‌ தொடர்ந்த அரக்கியரை விலக்கி, மன்னனைக்‌. 
காக்குமாறு இந்திரசித்து கூறித்‌ தேற்றுதல்‌ 


9266 இலங்கையி னிருத ரெல்லா 

மெழுந்தனர்‌ விரைவி னெய்தி 

வலங்கலந்‌ தோள நின்னைப்‌ 
பிரிகலம்‌ விளிது மென்னா 

வலங்கொடு தொடர்ந்தார்‌ தம்மை 
மன்னனைக்‌ காமின்‌ யாதும்‌ 

கலங்கலி நின்றே சென்று { 
மனிசரைக்‌ கடப்ப. லென்றான்‌. 


இலங்கையின்‌ நிருதர்‌ எல்லாம்‌ 
எழுந்தனர்‌, விரைவின்‌ எய்தி, 
“விலங்கல்‌ அம்‌ தோளாய்‌! நின்னைப்‌ 
பிரிகலம்‌; விளிது.ம்‌? என்று, 
வலங்கொடு தொடர்ந்தார்‌ தம்மை, 
“மன்னனைக்‌ காமின்‌; யாதும்‌ 
கலங்கலிர்‌; இன்றே, சென்று, 
மனிசரைக்‌ கடப்பல்‌” என்றான்‌. 


பொ!ஃ இலங்கையில்‌ உள்ள அரக்கியரீகள்‌ எல்லாம்‌ எழுந்து 


விரைந்து வந்து இந்திரசத்தினை அடைந்து. “மலைபோன்ற அழிய 
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தோளை யுடையவனே! . நின்னைப்‌ பிரிய மாட்டோம்‌. (நின்னைத்‌ 
தொடர்ந்து வந்து) இறப்போம்‌ என்று தன்னை வலஞ்செய்து 
கொண்டு தொடர்ந்தவர்களை நோக்கு, (இந்திரசத்து)3 மன்னவனாதிய 
இராவணனை அறாகஇிருந்து காப்பாற்றுங்கள்‌; ஏதும்‌ கலக்கம்‌ கொள்ளா 
தீர்கள்‌; இப்பொழுதே. சென்று அந்த மனிதரை வெல்வேன்‌? என்று 
கூறினான்‌. 


கு:- அரகிளங்குமரன்‌ ஆகிய இந்திரசித்து கண்கலங்‌ஒப்‌ 
போர்க்குச்‌ செல்வது சண்ட இலநிகை அரக்கியரெல்லாம்‌ , “இவன்‌ 
போரிற்‌ சென்று பொருது இறப்பது இண்ணம்‌” என எண்ணினவராய்‌ 
இந்திரசித்தினைப்‌ பின்தொடர்ந்து தாமும்‌ வந்து இறப்பதாகக்‌ கூற, 
இந்திரசித்து அவர்க்குத்‌ தேறுதல்‌ கூறிச்‌ சென்றமை புலப்படுத்‌ 
தியவாறு. எல்லா அரக்கியரும்‌ தன்னைப்‌ பின்பற்றி வந்து இறப்‌ 
பாராயின்‌ இராவணனுக்குத்‌ துணையில்லாதுபோம்‌ என்ற கருத்‌ 
தால்‌ அவரிகளைத்‌ தடுத்து நிறுத்தினான்‌ இநீதிரசித்து என்க, 
கடத்தல்‌—வெல்லுதல்‌. நிருதர்‌ என்று இங்குக்‌ கூறியது அரக்யெரையே 
என்யது அடுத்துவருஞ்‌ செய்யுளால்‌ புலனாம்‌. . (15) 


தன்னைச்‌ சூழ்ந்துகொண்டு வருந்தும்‌ அரக்கியரை நீங்கி 
இந்திரசித்து அரிதிற்‌ செல்லுதல்‌ 


9267 வணங்குவார்‌ வாழ்த்து வார்‌ தன்‌ 

வடிவினை நோக்கித்‌ தம்வாய்‌ 

உணங்குவா ருயிர்ப்பா ருள்ள 
முருகுவார்‌ வெருவ லுற்றுக்‌ 

கணங்குழை மகளி ரீண்டி - 
யிரைத்தவர்‌ கடைக்க 'ணென்னும்‌ 

அணங்குறை நெடுவேல்‌ பாயு 
மமர்கடந்‌ தரிதிற்‌ போனான்‌. 


வணங்குவார்‌, வாழ்த்துவார்‌, தன்‌ 
வடிவனை நோக்கத்‌ தம்‌ வாய்‌ 
உணங்குவார்‌, உயிர்ப்பார்‌, உள்ளம்‌ 
A 'உருகுவார்‌, வெருவலுற்றுக்‌ 
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கணங்குழை மகளிர்‌ ஈண்டி 
இரைத்தவர்‌, கடைக்கண்‌ என்னும்‌ 

அணங்குடை நெடுவேல்‌ யரயும்‌ 
அமர்கடந்து, அரிதின்‌ போனான்‌. 


'பொ:- திரண்ட குழையணிந்த அல்‌ அரக்க மகளிர்‌ (இந்திரசித்து 
தடுக்கவும்‌ நில்லாது) நெருங்கிவந்து, வணங்கு ன்‌ றவர்களும்‌ வாழ்த்து 
கன்நவர்களும்‌, தன்‌ வடிவத்தைப்‌ பார்த்துத்‌ தம்முடைய வாய்‌ 
உலரீபவரும்‌, பெருமூச்செறிவாரும்‌, உள்ளம்‌ உருகுன்றவரும்‌ ஆ 
அஞ்சி அரற்றினவர்தம்‌ கடைக்கண்‌ நோக்கு என்கின்ற வருந்தும்‌ 
தன்மை பொருந்திய நீண்ட வேல்‌ பாய்கின்ற போரினை அரிதாகக்‌ 
கடறீது இந்திரசித்து (இலக்குவனோடு செய்யும்‌ போருக்கு)போனான்‌. 


கு:- கணங்குழை மகளிரீண்டி வணங்குவாரீ; வாழ்த்துவார்‌, 
வாய்‌ உணங்குவார்‌, உயிரீப்பார்‌ உருகுவாராய்‌ வெருவலுற்றூ 
இரைத்தவர்‌ கடைக்கண்‌ என்னும்‌ நெடுவேல்‌ பாயும்‌ அமர்‌ அரிதிற்‌ 
கடந்து போனான்‌ என இயையும்‌. “இன்றே மனிசரைக்‌ கடப்பல்‌” 
என்ற இந்திரசித்து, முதலில்‌ மகளிரி கண்ணென்னும்‌ வேல்‌ பாயும்‌ 
அமரை அரிதிற்‌ க_ந்து செல்ல வேண்டியவனானான்‌ என்றவாறு. வேல்‌ 
யாயும்‌ அமர்‌ கடந்து அம்பு பாயும்‌ அமருக்குப்‌ போனான்‌ என்ற 
தயமும்‌ காண்க “மண்ணெனுந்‌ திருவை நீங்க வழிக்கொளா 
முன்னம்‌ வள்ளல்‌, பண்ணெனுஞ்‌ சொல்லினார்தம்‌ தோளெனும்‌ 
பணைத்த வேயும்‌, கண்ணெனுங்‌ காலவேலும்‌ மிடை நெடுங்‌ கானம்‌ 
யுக்கான்‌”” (கைகே? சூழ்வீனை-84) என்பது இங்கு ஒப்புநோக்கத்தகும்‌. 
மேலைச்‌ செய்யுளில்‌ “நின்னைப்‌ பிரிகலம்‌? என்று தொடரிந்துவந்து 
பெண்டிர்‌ செயல்களை இங்கு விவரித்தவரறு. கடைக்கண்‌ என்னும்‌ 
நெடுவேல்‌ என்றது உரு௨கம்‌. அணங்குறை நெடுவேல்‌ என்புழி 
அணங்கு என்பது வருந்தும்‌ தன்மை எனக்‌ கண்ணுக்கு ஏற்பவும்‌ 
தெய்வம்‌ என வேலுக்கு ஏற்பவும்‌ பொருள்தந்து நிற்றல்‌ காணலாம்‌. 
வவலில்‌ வீர இலக்குமி தங்கயிருப்பதாகக்‌ கூறுவது மரபு. ... 06 


இலக்குவன்‌ இந்திரசித்தின்‌ தேர்‌ வரும்‌ ஓசை கேட்டல்‌ 


இ268 ஏயின னின்ன னாக 
விலக்குவ னெடுத்த வில்லான்‌ 
சேயிரு விசும்பை நோக்கி 
வீடண தீயோ னப்பால்‌ 
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போயின னாதல்‌ வேண்டும்‌ 
புரிந்தில னொன்று மென்பான்‌ 
ஆயிரம்‌ புரவி பூண்ட 


தேரின்பே ரரவங்‌ கேட்டான்‌... 


ஏயினன்‌ இலினன்‌ அக, 
இலக்குவன்‌ எடுத்த வில்லான்‌. 
சேய்‌ இரு விசும்பை நோக்கி 
“*வீடண! தீயோன்‌ அப்பால்‌ 
போயினன்‌ ஆதல்‌ வேண்டும்‌; 
புரிந்திலன்‌ ஒன்றும்‌” என்பான்‌. 
ஆயிரம்‌ புரவி பூண்ட தேரின்‌ 
பேர்‌ அரவம்‌ கேட்டான்‌. 


பொ:- தன்மேல்‌ அம்புகளை ஏவினவனாகிய: இந்திரசித்து 
இத்தன்மைமனாக (மறைந்து சென்று இராவணனை யடைந்து தன்‌ 
கருத்தைக்‌ கூறிப்‌ பின்‌ போர்க்குப்‌ புறப்பட்டானாக) கையில்‌ எடுத்த 
வீல்லினையுடையவஞய்ச்‌ சேய்மையதாகிய அகன்ற ஆகாயதிதை 
நோக்கிக்கொண்டு *வீடணா! தீயவனாகய இந்திரசித்து அப்பாற்‌: 
போய்விட்டிருக்க வேண்டும்‌. ஒன்றும்‌ செய்திலனே”” என்று வீட்ணனை 
வர்ணித்துக்‌ கூறுகின்ற இலக்குவன்‌, ஆயிரம்‌ குதிரைகள்‌ பூட்டப்‌ 
பெற்ற தேரின்‌ பெரிய ஆரவாரத்தைக்‌ (காதுகளால்‌) கேட்டான்‌. 


கு:- அழிந்த தேர்மேல்‌ நின்று இலக்குவன்மேல்‌ ஆயிரங்கோடி 
அம்புகளைச்‌ சொரிந்து குருதி பெருகச்‌ செய்த இந்திரசித்து “அழிவிலாத்‌ 
தேரைக்‌ கொணர்ந்து தான்‌ இவனோடு போர்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என 
இலக்குவனது ஆற்றலை மதித்து விண்ணில்‌ சென்று 'மறைந்தவன்‌“ 
இராவணனை அடைந்து தன்‌ கருத்தைக்‌ கூறி அவன்‌ வெகுண்டவுடன்‌ 
தெய்வத்‌ தேரீமேலேறிப்‌ போர்க்களம்‌ சேர்ந்தான்‌ என்பதைதி 
தொடர்ச்சியாக கூறிவந்த கம்டர்‌, இங்கு *ஏயினன்‌ இன்னனாக? என்‌ 
இந்திரசித்தினைக்‌ குறிப்பிட்டுள்ளரர்‌. தன்மேல்‌ அம்புகளைச்‌ சொரிற்தி 
இந்திரசித்தின்மேல்‌ அம்புகளைச்‌ சொரியும்‌ எண்ணத்‌ தனாய்‌ இலக்குவன்‌ 
எடுத்த வீல்லஞய்‌ விண்ணினை நோக்கினான்‌ என்க.ஏயீனன்‌-இலக்குவன்‌ 
மேல்‌ அம்புகளை ஏவீன௨ ன்‌--இந்திரசித்து “அழிந்த தேர்மீது நின்றாள்‌. 
ஆயிர கோடி அம்பு பொழிந்த, அவன்‌ தோளின்மேலும்‌, இலக்குவன்‌. 
மேல்புயத்தின்மேலும்‌ ஒழிந்தவரீ உரத்தின்மேலும்‌, உதிரநீர்‌ வாரியாச்‌ 
ச. நோக்கி” (நிகும்பலைட்‌--182) என்பதை நினைற்தி | 

கு “ஏயீனஸ்‌ என அவனைக்‌ குறிப்பிட்ட ஈர்‌... இந்திரசித்து விசம்‌. 


பதக படபட ட ததை 1 த்து 
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யில்‌ மறைந்தானாகலின்‌ எடுத்த வில்லோடு இலக்குவன்‌ அவ்‌ விசும்மை 
நோக்கலானான்‌. தீயோன்‌ என்றது இந்திரசித்தனை. “ஒன்றும்‌ 
புரிந்திலன்‌” என்றது, இதற்கு முன்பு அவன்‌ விசும்பில்‌ மறைநீது 
நாகபாசதீதையும்‌ பிரமாத்திரத்தையும்‌ சொரிந்தாற்போல ஒன்றும்‌ 
மாயச்‌ செயல்‌ செய்திலன்‌ என்னும்‌ கநத்தினது. ஒன்றும்‌ 
புரியாமையால்‌ அவன்‌ வீட்டிற்குப்‌ போயிருத்தல்‌ வேண்டும்‌ என 
அனுமானித்தவாறு. அவ்வாறு அனுமானித்து வீடணனை விளித்துக்‌ 
கூறிக்‌ கொண்டிருக்கையிலே தேரொலி கேட்டான்‌ என்றவாறு. 
என்பான்‌ என்பது வினைப்பெயர்‌; என்பான்‌ கேட்டான்‌ என 
இயையும்‌. அரவம்‌-ஜலி. “போயினன்‌? என்னும்போது “வந்தனன்‌? 
அன்று தேரொலி கூறிற்று என்றபடி. (17) 


இந்திரசித்தின்‌ தேர்‌ வருதல்‌ 


9269 குன்றிடை நெரிதர வடவரையின்‌ 
குவடுருள்‌ குவதென முடுகுதொறும்‌ 
அ பொன்‌ றிணி கொடியின திடியுருமி 
ன திர்குரன்‌ முரல்வது புனைமணியின்‌ 
மின்றிரள்‌ சுடரது கடல்பருகும்‌ 
வடவனல்‌ வெளியுற வருவதெனச்‌ 
சென்றது திசைதிசை யுலகிரியத்‌ 


திரிபுவ னமுமுறு தனியிர தம்‌. 


குன்று இடை நெரிதர, வடவரையின்‌ 
குவடு உருள்வது என முடுகுதொறும்‌ 
பொன்திணி கொடியது, இடி உருமின்‌ 
அதிர்குரல்‌ முரல்வது, புனைமணியின்‌ 
மின்திரள்‌ சுடரது, கடல்‌ பருகும்‌ 
வடஅனல்‌ வெளிஉற வருவது எனச்‌ 
சென்றது, இசை திசை உலகுஇரிய 
திரிபுவனமும்‌ உறுதனி இரதம்‌. 


்‌ பொ:ஃ மூன்று உலகஙநிகளிலும்‌ திரிற்த (இந்திரசித்‌ இன்‌) ஒப்பற்ற 
தேர்‌, யொன்கம்பில்‌ கட்டிய கொடியினையுடையதாய்‌, குன்றுகள்‌ 
ல்லாம்‌ இடையில்‌ அகப்பட்டு நெரியுமாறு; மேருமலையின்‌ கெரம்‌ 
உருள்சன்றது என்னுமாறு உருண்டு விரைந்து செல்லுந்தோறும்‌ 
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இடிக்கன்ற இடிபோல அதிர்க்கும்‌ குரல்‌ கொண்டு முழங்குவதாய்‌, | 
அலங்காரமாகப்‌ பூனைந்த மணிகளால்‌ மின்னல்‌ போன்று திரண்ட. 
ஒளியினையுடையதாய்‌,. கடல்‌ நீரைப்‌ பருகும்‌ இயல்பினதாதிய | 
வடவைக்‌ கனல்‌ அக்கட லினின்று வெளியிடத்துப்‌ பொருந்த வருவது 
என்னுமாறு திசைகள்தோறும்‌ உலகுயிரீகள்‌ நிலைகெட்டு ஓடச்‌ 
சென்றது. 


ந 
ப 


re 


கு:- தனி இரதம்‌ சென்றது என இயையும்‌. மேருமலையின்‌: 
சிகரம்‌ போன்ற தோற்றத்தையும்‌ அந்த மலையிற்‌ படிநித மேகம்‌: 
போன்ற கொடிகளையும்‌, இடிபோன்று முரலும்‌ அதிர்குரலையும்‌,. 
மின்னல்‌ போன்று ஒளிரும்‌ புனைமணிகளையும்‌ . வடவனல்‌. 
வெளிவருவது போன்ற வெம்மையை உடையதாய்‌ உலகம்‌ 
நிலைகெட்டுத்‌ திசைதோறும்‌ ஓடச்‌ சென்றது என்றவாறு. மலையும்‌ 
மேகமும்‌ இடியும்‌ மின்னலும்‌ ஆயெ இயைபுடைய பொருள்‌ 
களையே தேர்க்கு உவமையாகத்‌ தேர்ந்து கூறியுள்ளமை காணலாம்‌. . 
கொடிக்கு, மேகத்தை உவமையாக வெளிப்படக்‌ கூறாராயினும்‌ 
குறிப்பால்‌ இனம்பற்றிக்‌ கொள்ள வைத்தார்‌ எனக்‌ கொள்க. (18) 


9270 கடன்மறு கிடவுல குலைய ௦ நடுங்‌ 

கரியிரி தரவெதிர்‌ கவிகுலமும்‌ 

குடன்மறு கிடமலை குலைய நிலங்‌ 
குழியொடு கிழிபட வழிபடரும்‌ 

இடமறு கிய பொடி முடுகிடவும்‌ 
மிருளுள தெனவெழு மிகலரவின்‌ 

படமறு கிடவெத்ர்‌ வீரவியதவ்‌ 
விருள்பக லுறவரு பகையிர தம்‌. 1 


கட ல்மறுகிட , உலகுஉலைய, நெடுங்‌ 
- கரி இரிதர, எதிர்‌ கவிகுலமும்‌ 
குடல்‌ மறுகிட, மலை குலைய, நிலம்‌ 


குழியொடு கிழிபட, வழிபடரும்‌ . த்‌ 
இடம்‌ மறுதிய பொடி. முடுகடவும்‌, 
இருள்‌ உளது எனஎழும்‌ இகல்‌ அரவின்‌ 
பட ம்மறுதிட, எதர்விரவியது- அவ்‌ i 
இருள்‌. கல்‌ உறவரு பகைஇரதம்‌, . ம்‌ 


பொ:- அந்த இரவு இருள்‌ பகலாகப்பொருந்துமாறு ஒளியுடன்‌. 1 
வருகின்ற பகைவனுடைய இரதம்‌.-எதீர்க்கின்ற குரக்னங்கள்‌ குடல்‌ 
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கலங்கவும்‌, கடல்‌ கலங்கவும்‌, உலகம்‌ வருந்தவும்‌, நெடிய திசை 
யானைகள்‌ அஞ்சி ஓடவும்‌, அட்ட குலமலைகள்‌ குலுங்கவும்‌, நிலம்‌ குழி 
யாதலோடு கிழிபடவும்‌, செல்லுகின்ற வழியாகய இடம்‌ கலங்கிய 
தாலாய புழுதி விண்ணில்‌ விரைந்து செல்லவும்‌, இருள்‌உளது என்று 
கண்டோர்‌ கருதுமாறு நஞ்சினைக்‌ கக்கிக்கொண்டு மேல்‌ எழுகின்ற, 
வலிமையுள்ள ஆதிசேடனுடைய படம்‌ வருநீதவும்‌ இலக்குவனுக்கு 
எதிரே வந்தது. 


கு:-. இந்திரசித்தின்‌ தேர்‌ விரைந்துவரும்‌ அதிர்ச்சியால்‌ வானர 
சேனை குடல்நடுக்கம்‌ கொண்டது; கடல்‌ கலங்கியது; உலகம்‌ வருந்தி 
யது; -திசையானைகள்‌ அஞ்சி ஓடின; திசைமலைகள்‌ நடுங்கின; நிலம்‌ 
குழிபட்டுக்‌ கண்ட து; வழியிடம்‌ - புழுதிபட்டு விண்ணில்‌ விரைந்து 
யரந்தது; நிலத்தைத்‌ தாங்கும்‌ ஆதிசேடன்‌ என்னும்‌ பாம்பின்‌ படம்‌ 
சுமைதாங்காமல்‌ நஞ்சினைக்‌ கக்கிக்‌ கலங்கியது என்றவாறு. நஞ்சைக்‌ 
கக்கிக்கொண்டு எழுகின்ற பாம்பின்‌ படத்தைப்‌ பார்த்தவர்கள்‌ 
அப்படத்தில்‌ இருள்‌. உளது என்று எண்ணுமாறு இருந்தது என்றவாறு. 
நஞ்சின்‌. நிறம்‌ கரிது ஆதலின்‌ இங்ஙனம்‌ எண்ண தேரும்‌ என்றபடி. 
இரதத்தின்‌ ஒளியால்‌ இருள்‌ விலகற்று என்பார்‌, இருள்‌ பகலுற வரும்‌ 
இரதம்‌ என்றார்‌. - (19) 


இந்திரசித்தும்‌ இலக்குவனும்‌ பொருதல்‌ 


9271 ஆர்த்தது நிருதர்த மனிகமுட 
னமரரும்‌ வெருவினர்‌ கவிகுலமும்‌ 
வேர்த்தது வெருவலொ டலம்வரலால்‌ 
விடுகணை சிதறின னடுதொழிலோன்‌ 
தீர்த்தனு மவனெதிர்‌ முடுகிநெடுந்‌ 
திசைசெவி டெறிதர விசைகெழுதிண்‌ 
போர்த்தொழில்‌ புரிதலு முலகுகடும்‌ 
புகையொடு சிகையனல்‌ பொதுளியதால்‌. 


ஆர்த்தது நிறாதர்தம்‌ அனிகம்‌; உடன்‌, 
அமரரும்‌ வெருவினர்‌; கவிகுலமும்‌ 

வேரீத்தது, வெருவலொடு அலம்வரலால்‌, 
வீடுகணை சிதறினன்‌; அடுதொழிலோன்‌, 
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தீர்த்தனும்‌, அவன்‌ எதிர்முடுகி; நெடுந்‌ 
திசைசெவீடு எறிதர, விரைகெழுதிண்‌ 

போர்த்தொழில்‌ புரிதலும்‌, உலகு-கடும்‌ 
புகையொடு சிகைஅனல்‌ பொதுளியதால்‌. 


பொ:- அரக்கர்கம்‌ சேனை ஆரவாரித்தது; உடனே தேவர்களும்‌ 
அஞ்சினர்‌; வானரசேனையும்‌ அஞ்சு தலோடு துன்புறுதலால்‌ வேர்த்தது! 
கொல்லும்‌ தொழிலையுடைய இந்திரசித்து விடுதற்குரிய அம்புகளை 
வில்லில்‌ கோத்து விடுத்தான்‌; தூயவனாகய இலக்குவனும்‌ அந்த 
இந்திரசித்தின்‌ எதிரே விரைந்து சென்று நெடிய திசைகள்‌ எல்லாம்‌ 
செவிடுபடும்படி (ஆரவாரித்து) விரைவு பொருந்திய திண்ணிய 
போர்த்தொழிலைச்‌ செய்தலும்‌ உலகில்‌ கடுமையான புகையோடு 
கொழுந்துவிட்டு எரியும்‌ தழல்‌ நிரம்பியது. 


கு1-அனிகம்‌-சேனை. வெருவல்‌-அஞ்சுதல்‌. அலம்வரல்‌-வருந்துதல்‌. 
சிகை-கொழுந்து. பொதுளுதல்‌-நிரம்புதல்‌. அரக்கரீதம்‌ ஆரவாரம்‌ 
எழுந்தவுடன்‌ தமக்கு எது நேருமோ என அமரரும்‌ அஞ்சினர்‌; வான்ர்‌ 
சேனையும்‌ வெருவி வருந்துதலால்‌ வேரீக்கலாயினர்‌ என்க. அடுதொழி 
லோன்‌ என்றது இந்திரசித்தினை, இர்த்தன்‌ என்றது, தூயவ்னாகிய 
இலக்குவனை. செவிடெறிதல்‌-செவிடுடடுதல்‌. திசை என்றது இட 
வாகுபெயராய்‌ அங்குள்ள உயிர்களை உணர்த்தியது. இலக்குவன்‌ 
செய்த யோர்‌ ஆரவாரத்தால்‌ திசை செவிடுபட்டது. இருதிறதி 
தாரும்‌ பொழியும்‌ கணைகளால்‌ பூகையும்‌ கொழுற்துமுடைய கனல்‌ 
உலகெலாம்‌ பரவியது என்க. (20) 


வீடணன்‌ இலக்குவனுக்கு ஆலோசனை கூற 
அவன்‌ கடும்போர்‌ புரிதல்‌ 


9272 வீடண னமலனை விறல்கெழுபோர்‌ 
விடலையை யினியிடை விடலுளதேல்‌ 
சூடலை துறுமலர்‌ வாகையெனத்‌ 
தொழுதன னவளவி லழகனுமக்‌ 
கோடணை வரிசிலை யுலகுலையக்‌ . 
குலவரை பிதிர்பட நிலவரையின்‌ 
சேடனும்‌ வெருவுற வுருமுறழ்‌ 
திண்டெறுகணை முறைமுறை சிதறினனால்‌. 
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வீடணன்‌ அமலனை, “விறல்‌ கெழு போர்‌ 

விடலையை இனி இடைவிடல்‌ உளதேல்‌, 
சுடலை, துறுமலர்‌ வாகை” எனத்‌ 

தொழுதனன்‌; ௮(வ்‌) அளவில்‌ அழகனும்‌ அக்‌ 
கோடு அணை வரிசிலை உலகு உலைய, 

குலவரை விதிர்பட, நிலவரையில்‌ 
சேடனும்‌ வெருவுற, உறாம்‌ உறழ்‌ 

திண்‌ தெறுகணை முறைமுறை சிதறினனால்‌. 


பொ?- வீடணன்‌, தூயவனாகிய இலக்குவனை நோக்க, “(வெற்றி 
பொருந்திய போர்‌ செய்தலில்‌ வல்லவனாயெ இந்திரசத்தினை இனி, 
நடுநிலை (முன்போல்‌ மறைய) விடுதல்‌ உண்டாகுமாயின்‌; நீ நெருங்யெ 
மலர்களையுடைய வாகை மாலையை (வெற்றியைச்‌ சூடமாட்டாய்‌;”” 
.என்று கூறித்‌ தொழுதானாக, அழகனாயெ இலக்குவனும்‌ அவ்வளவில்‌ 
அந்த பெருமுழக்கத்தையுடைய கட்டமைந்த வில்லில்‌, உலகெலாம்‌ 
வருந்துமாறும்‌ பெருமலைகள்‌ பிதிர்பட்டு உதிரவும்‌ நிலத்தின்‌ அடியி 
லுள்ள ஆதிசேடனும்‌ அஞ்சுதல்‌ செய்யவும்‌ இடியை ஒத்த திண்ணிய 
அழித்தல்‌ தன்மை பொருந்திய, அம்புகளை முலை றமுறையாகக்‌ 
கோத்து எய்தான்‌. 

கு:-விறல்கெழு போர்‌ விடலை என்றது இந்திரசத்‌ இனை. இந்திரன்‌ 
முதலிய அந்தமில்‌ பகைவரை வென்று பழகிய வீரனாகலின்‌ இவ்வாறு 
புகழ்ந்து கூறினான்‌. முன்‌ இடைவிட்டதால்‌ இந்திரசித்து விண்ணில்‌ 
மறைந்து நாகபாசமும்‌ பிர மாத்திர மம்‌ விட்டு வென்றதை நினைப்‌ 
பிக்க “இனியிடைவிடலுளதேல்‌ கூடலை வாகை” என்று வீடணன்‌ கூறிய 
வாறு. விடலை-வீரன்‌- வாகை வென்றோர்‌ சூடும்‌ பூவாதலின்‌, வாகை 
சூடுதல்‌ வெற்றியெறுதலைக்‌ குறிப்பான்‌ உணர்த்தும்‌. கோடணை-பெரு 
முழக்கம்‌. வரிசிலையில்‌ தெறகணை கோத்து முறைமுறை சிதறினன்‌ 
என வேண்டும்‌ சொல்‌ வருவிக்க. அம்புகள்‌ விரைந்து செல்லும்போது 
உளதாகும்‌ பேரொலியால்‌ உலகு உலையும்‌; குலவரை பிதிர்படும்‌; ஆதி 
சேடனும்‌ அஞ்சுவான்‌ எனல்‌ றவாறு. நிலவரை என்றது, இங்கு நிலதி 
இதற்குக்‌ கீழுள்ள பாதலத்தை. ஆதிசேடன்‌ என்பது முதற்குறையாய்ச்‌ 
சேடன்‌ என வந்தது. தெறுகணை-அழிக்கும்‌ அம்பு. விடலையை 
விடலுளதேல்‌ என்புழி மடக்கணி காணலாம்‌. அவ்வளவில்‌ என்பது 
'இடைக்குறையாய்‌ *அவளவில்‌” என்று வந்தது. சிதறுதல்‌ மிகுதியாகச்‌ 
சொரிதலை உணர்த்தியது. Ql) 


9273 ஆயின வளவையி னனன்‌ முகவாய்‌ 
வடுகணை யவன்விட விவன்விடவத்‌ 
தீயினு மெரிவன வுயிர்பருகச்‌ 
சிதறின கவிகளொ டின நிருதர்‌ 
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போயின போயின திசை நிறையப்‌ 
புரள்பவர்‌ முடிவிலர்‌ பொருதிறலோர்‌ 
ஏயின ரொருவரை யொருவர்குறித்‌ 
தெரிகணை சொரிவன விருமழைபோல்‌. | 


ஆயின அளலையின்‌ அனல்முகவாய்‌ 
அருசணை அவன்விட, இவன்விட, அத்‌ 
தீயினும்‌ எரிவன உயிரீபருக, 
சிதறின கவிகளோடு இனநிருதர்‌; 
போயின போயின இசை நிறையப்‌ 
புரள்பவர்‌ முடிவிலா; பொருதிறலோர்‌ 
ஏயினர்‌, ஒருவரை ஒருவர்‌ குறித்து, 
எரிகணை சோரிவன இருமழை3பால்‌. 


பொ:- அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ ஆனல்‌ூந்தும்‌ மனையை யுடையவாய்ச்‌ 
கொல்லுகின்ற அம்புகளை, அல்‌ விந்திரசித்து விடவும்‌ அவனுக்கு எதிரே 
இலச்குவன்‌ விடவும்‌, அந்தத்‌ தீயினும்‌ மிக்கு எரிஉனவாய்‌ உயிரைப்‌ 
பருகுதலால்‌, சிதறுண்ட வா னரங்களோடு கூட்டமான அரக்கர்கள்‌ 
(ஆற்றாமல்‌) சென்ற சென்ற திசைகள்‌ நிறையுமாறு புரள்கின்‌ றவர்கள்‌' 
எண்ணற்றவ ராமினர்‌; போர்‌ செய்கின்ற இிறல்மிக்க இந்திரசித்தும்‌ 
இலக்குவனும்‌ எரிசணைகளையே சொரிகின்ற இரு மேகங்களைப்‌ போல: 
இருவரை ஒருவர்‌ குறித்து அம்புகளை ஏவினர்‌. ்‌ 

௫:- அவன்‌ என்றது இந்திரசித்தினையும்‌,:இவன்‌ என்றது இலக்கு: 
வளையும்‌ சுட்டின. உயிர்‌ பருகலால்‌ சிதறின எனச்‌ செயவெனெச்‌ 
சத்தைக்‌ காரணப்‌ பொருட்டதாக்குக. சிதறின இனநிருதரீ எனப்‌: 
பின்னும்‌ கூட்டுக. இருதிறப்படையிலும்‌ ஆற்றாமல்‌ ஓடித்‌ திசைகள்‌ 
எல்லாம்‌ நிறையுமாறு புரள்கன்‌ றவர்கள்‌ அளவிலர்‌ என்றவாறு: உ 


தபல ப என்றது மேகத்தை. இரு வீரரும்‌ கணைகளைச்‌ 
சாரிகன்ற இரு மேகங்களைப்‌ போல ஒருவரை ஒருவர்‌ குறித்து அம்பு 
( 


9274 அற்றன வனல்விழி நிரு தன்வழங்‌ 
கடுகணை யிடையிடை யடலரியின்‌ 
கொற்றவன்‌ விடுகணை முடுகியவ 
த்‌ இஅடல்பொதி குரு திகள்‌ பருகினகொண் 
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டுற்றன வொளிகிளர்‌ கவசநுழைந்‌ 
துறுகில தெறுகில வனுமனுடல்‌ 


புற்றிடை யர வென நுழையநெநடும்‌ 
பொருசர மவனவை யுணர்கிலனால்‌. 


அற்றன, அனல்விழி நிருதன்‌ வழங்கு 
சுநிகணை இடைஇடை: அடல்‌அரியின்‌ 
கொற்றவன்‌ விடுகணை முடுகி, அவன்‌ 
உடல்பொதி குருதிகள்‌ பருன்‌ கொண்டு 
உற்றன; ஒளிகிளர்‌ கவசம்‌ நுழைந்து 
உறுலெ; தெருகில அனுமன்‌ உடல்‌; 
புற்றிடை அறவு என நுழைய நெடும்‌ 
பொருசர்‌ ம்‌ அவன்‌ அவை உணர்கிலனால்‌. 


பொ:. நெருப்புப்‌ போன்ற கண்களை யுடைய இந்திரசித்து எய்த. 
கொல்லும்‌ இயல்‌ பள்ள அம்புகள்‌ (இலக்குவனால்‌ துணிக்கப்‌ பெற்று): 
இடைஇடையே அற்று வீழ்ந்தன; வலிய சிங்கத்தைப்‌ போன்ற: 
வெற்றியை யுடைய இலக்குவன்‌ விடுகின்ற அம்புகள்‌ விரைந்து சென்று: 
அவ்வரக்கனது உடலில்‌ நிறைந்த இரத்தத்தைப்‌ பருகிக்கொண்டு: 
அங்கே தங்னெ; இந்திரசித்து விடும்‌ நெடிய அம்புகள்‌ இலக்குவனது 
ஒளியோடு விளங்கும்‌ கவசத்தில்‌ நுழைந்து உடம்பில்‌ தைக்கவுமில்லை; 
அவனை வருத்தவுமில்லை; ஆயின்‌, (அவன்‌ ஊர்தியாக விளங்கிய அனும 
னது உடம்பில்‌. புற்றிடை நுழையும்‌ அம்புகள்போல எளிதாக. 
நுழைந்தன; அவ்வனுமன்‌ அவற்றை உணராதவனா யிருந்தான்‌. 


கு!- சனத்‌ தீ பொங்தம்‌ கண்களை யுடையவன்‌ என்பார்‌, “அனல்‌ 
விழி நிருதன்‌' என்றார்‌. இந்திரசித்தின்‌ கணைகள்‌ இலக்குவன்‌ விடும்‌ 
எதிர்கணைகளால்‌ இடையே அற்றுவீழவும்‌, இலக்குவன்‌ விடுங்கணை 
முடுகிச்‌ சென்று இந்திரசித்தின்‌ உடலில்‌ உறைந்து குருதியைப்‌ பருகிக்‌: 
கிடந்தன என இலக்குவனது வில்லாற்றலை விளக்கியவாறு. குருதி: 
ஒன்றாயினும்‌ உறுப்புக்கள்‌ பலவாதல்‌ நோக்கிக்‌ குருதிகள்‌ எனப்‌ 
யன்மையாகக்‌ கூறினார்‌. இந்திரசிதீதின்‌ கணைகள்‌ இலக்குவ னுடம்பில்‌: 
உள்ள கவசத்தைப்‌ பிளந்துகொண்டு புகுமாற்றல்‌ இல்லன ஆதலின்‌. 
அவனை வருத்தும்‌ தன்மை இலவாயீன; ஆனால்‌ அவன்‌ ஊர்தியாக. 
உள்ள அனுமனது உடம்பில்‌ எளிதாக அவன்‌ கணைகள்‌ துழைந்தன; 
ஆயினும்‌ அனுமன்‌ அவற்றால்‌ சிறிதம்‌ வருத்தம்‌ இலனயினன்‌ 
என்பார்‌ “புற்றிடை அரவு என நுழைய” என உவமை கூறினார்‌. 3 
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9275 ஆயிடை யிளையவன்‌ விடமனையா 
னவனிடு கவசமு மழிவுபடத்‌ 
தூயின னயின்முக விசிகநெடுந் 
தொளைபட விழியனல்‌ சொரியமுனிதந்‌ 
தேயின நிருதன தெரிகணைதா 
னிடனில படுவன விடையிடைவந்‌ 
தோய்வுறு வனவது தெரிவுறலா 
லுரறின ரிமையவ ருவகையினால்‌. 


ஆயிடை, இளையவன்‌, விடம்‌ அனையான்‌ 

அவன்‌ இடு சவசமும்‌ அழிவுபடதி 
தூயினன்‌, அயில்முக விசிகம்‌: நெடுந்‌ 

தொளைப்ட, விழிகனல்‌ சொரிய, முனிந்து, 
ஏயின நிருதனது எரிகணை தான்‌ 

இடன்‌ இல படுவன இடைஇடை வந்து 
ஓய்வுறுவன; அது தெரிவுறலால்‌, 

உரறினர்‌ இமையவர்‌, உவகையினால்‌. 


பொ:- (அனுமன்‌ மேல்‌ இந்திரசித்து அம்புகளை எய்த) 
அப்போது இளையவனாகிய இலக்குவன்‌, நஞ்சு போன்ற கொடிய 
வனாகிய இந்திரசித்து அணிந்திருந்த கவசமும்‌ அழியுமாறு கூரிய 
முனையினை யுடைய அம்புகளைத்‌ துரவினன்‌; அந்த அம்புகளால்‌ தன்‌ 
உடம்பில்‌ நெடிய தொளையுண்டாகப்‌ பொறாது கண்களில்‌ தீப்‌ 
'பொறி சந்த வெகுண்டு, ஏவிய அரக்கனது எரிகின்ற அம்புகள்‌; 
குறிப்பிட்ட விடத்திலன்றி வேறிடத்தில்‌ படுவனவும்‌ இடையிடையே 
வந்து ஓய்வுறுவனவும்‌ ஆயின; அச்செயலைத்‌ தேவர்‌ தெரிந்து 
கொண்டதால்‌ மகழ்ச்சி மிக்கு ஆரவாரித்தனர்‌. 


கு:- விடமனையானவன்‌ என்புழி, அவன்‌ என்னும்‌ சுட்டு 
-காரணப்பெயரை ஒட்டி நின்றது; இருபெயரொட்டு, நஞ்சு 
போன்ற கொடுமையும்‌ நிறமும்‌ உடைமை பற்றி இந்திரசித்தை 
*விடமனையான்‌” என்றார்‌. தூயினன்‌ என்றது தொடுத்தனன்‌ 
என்ற பொருளதே ஆயினும்‌ தொடுத்தற்கண்‌ எளிமை புலப்பட 
அச்சொல்லால்‌ சொல்லியவாறு. விழிமனல்‌ சொரிய முனிந்தவன்‌ 
.நிருதன்‌. நிருதன்‌ முனிந்து ஏவிய எரிகணைகள்‌ குறி தவறி 
-விழுவனவும்‌, இடையில்‌ ஓய்ந்து வீழ்வனவும்‌ ஆயின என்றவாறு. 
இந்திரசத்தின்‌ வலிமைமிக்க அம்புகள்‌ இவ்வாறு பயன்படாமை 
அண்டு தேவர்கள்‌ மகிழ்ந்து ஆரவாரிப்பாராயினர்‌ என்க. உறறுதல்‌ - 
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ஆரவாரித்தல்‌. “*உருமுரறு கருவிய பெருமலை பிற்பட? (மலைபடு 
கடாம்‌--357) என்புழியும்‌ இச்சொல்‌ இப்பொருளதாதல்‌: 
காணலாம்‌, ஓய்வுறுதல்‌ -வலி குறைதல்‌. (24)... 


இந்திரசித்து விட்ட வேலினை இலக்குவன்‌ துணித்தல்‌ 


9276 வில்லினின்‌ வெல்லுத லரிதெனலால்‌ 

வெயிலினு மனலுமிழ்‌ அயில்விரைவில்‌ 

செல்லென மிடல்கொடு கடவினன்மற்‌ 
றதுதிசை முகன்மக னுதவியதால்‌ 

எல்லினும்‌ வெளிபட வெதிர்வதுகண்‌ 
டிளையவ னெழுவகை முனிவர்கடம்‌ 

சொல்லினும்‌ வலியதொர்‌ சுடுகணையா “ 
னடுவிரு துணிபட வுர நினனால்‌. 


*வில்லினின்‌ வெல்லுதல்‌ அரிது” எனலால்‌, 
வெயிலினும்‌ அனல்‌௨உமிழ்‌ அயில்‌, விரைவில்‌ 

செல்‌ என, மிடல்‌ கொடு கடவினன்‌; மற்று 
அது திசைமுகன்‌ மகன்‌ உதவியதால்‌; 

எல்லினும்‌ வெளியட எதிரீவது கண்டு, 
இளையவன்‌ எழுவகை முனிவர்கள்‌ தம்‌ 

சொல்லினும்‌ வலியது ஓர்‌ சுடுகணையால்‌, 
தடுஇரு, துணிபட உரறினனால்‌. 


பொ:- வில்லினால்‌ இலக்குவனை வெல்லுதல்‌ அரிது என 

(இந்திரசித்து) எண்ணியதால்‌ சூரியனைக்‌ காட்டிலும்‌ வெப்பமான 

கனலை உமிழ்‌இன்ற. வேலினை எடுத்து (விரைவில்‌ செல்வாயாக]? 

என வலிமைகொண்டு செலுத்தினான்‌. அவ்வேல்‌ பிரமன்‌ மகன்‌ 

கொடுத்தது; பகற்பொழுதினும்‌ விளக்கம்‌ உண்டாகத்‌ தன்னை 

| எதிர்த்து வருவதைக்‌ கண்டு இலக்குவன்‌, ஏழு முனிவர்களின்‌ 

சாபச்‌ சொல்லினும்‌ வலியதாகிய ஒரு சுடும்‌ இயல்புடைய அம்பினால்‌ 

நடுவே அது இரண்டு துண்டாக எய்துவிட்டு மகிழ்ச்சியினால்‌ : 
ஆரவாரித்தான்‌. 


லு 


கு:- வில்லினாஃ இலக்குவனை வெல்ல இயலாது என்று 
இந்திரசித்து வேலை ஏவ அவ்‌ வேலையும்‌ இலக்குவன்‌ தன்‌: அல்‌ 
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ஒன்றினால்‌ முரித்துவிட்டான்‌ என்றவாறு, திசைமுகன்‌ மகன்‌ 
உருத்திரன்‌. இந்திரசித்தின்‌ தவத்திற்கு இரங்கி உருத்திரன்‌ 
வேலினைக்‌ கொடுத்தான்‌ என்றவாறு. எல்‌--இரவு. முனிவரின்‌ சாபச்‌ 
சொல்‌ தப்பாததுபோல்‌ தப்பாத அம்பு என்பார்‌ *எழுவகை 
மூனிவரீகள்‌ தம்‌ சொல்லினும்‌ வலியதோர்‌ சுடுகணை?” என்றார்‌, 
எழுவகை முனிவரி என்றது, சத்த இருடிகளை. அத்திரி, மருகு, குச்சன்‌, 
விட்டன்‌, கெளதமன்‌, காசியபன்‌; ஆங்கரசன்‌ என்பாரி அவர்‌. 
தப்பாது பலனளிப்பதில்‌ சிறந்தருந்தமை காட்ட, ஒரு முனிவர்‌ 
சொல்லைக்‌ கூறாது, “எழுவகை முனிவர்கள்‌ தம்‌ சொல்லினும்‌ வலியது? 
என்றார்‌. (25) 


59217 ஆணீயி னிலையென விசிக நுழைந்‌ 

தாயிர முடல்புக வழிபடுசெஞ்‌ 
சோணித நிலமுற வுலறிடவுந்‌ 

தொடுகணை விடுவன மிடல்‌ கெழுதிண்‌ 
பாணிகள்‌ கடுகின முடுகிடலும்‌ ' 

பகலவன்‌ மருமக னடுகணைவன்‌ 
நூணியை யுருமுறழ்‌ பகழிகளாற்‌ 

றுணிபட முறைமுறை சிதறினனால்‌. 


ஆணியின்‌ நிலை என விசகம்‌ நுழைந்து 
ஆயிரம்‌ உடல்புக, அழிபடு செஞ்‌ 
சோணிதம்‌ நிலம்‌ உற உலறிடவும்‌, 
தொடுகணை விடுவன மிடல்கெழு திண்‌ 
பாணிகள்‌ கடுகின முடுகடலும்‌, 
பகலவன்‌ மருமகன்‌, அடகணைவன்‌ 
தூணியை உரும்‌ உறழ்‌ பகழிகளால்‌ 
துணிபட, முறைமுறை சிதறினனால்‌, 


பொ!- இலக்குவன்‌ விடுத்த ஆயிரம்‌ அம்புகள்‌ ர்‌ த்‌ 
“தைத்து இற்திரசித்தின்‌ உடம்பில்‌ பகுகலால்‌ னாத ப்ர 
அன்ற வெந்த இரத்தம்‌ நிலத்தில்‌ விழ உடம்பு இரத்தம்‌ இல்லாமல்‌ 
- வற்றவும்‌ (சோராது) வீல்லில்‌ தொடுக்கின்‌ ற அம்புகளை விடுவனவாகிய 
வலிமை பொருந்திய திண்ணிய சைகள்‌ அம்புகளை அம்பருதிதூணியி 
- விருந்து எடுக்க மிகவும்‌ விரைந்து சென்ற அளவில்‌ சூரியனது மரபில்‌ 
தோன்றிய இலக்குவன்‌, கொல்லும்‌ அம்புகள்‌ நிறைந்த வலிய 
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தரணியை இடியை யொத்த வலிய அம்புகளால்‌ துணிபடுமாறு முறை 
முறையே எய்தான்‌. 


கு:- விசிகம்‌--அம்பு. இலக்குவன்‌ விடுத்த அம்புகள்‌ ஆயிரக்‌ 
கணக்காக இந்திரசித்தின்‌ உடம்பில்‌ புகதலால்‌ இரத்தம்‌ உடம்பி 
லிருந்து வெளிப்பட உடம்பு வற்றிய நிலையிலும்‌ அவன்‌ சோராது 
தொடுத்தற்குரிய கணையை எடுத்தற்காக அவன்‌ கைகள்‌ விரைந்து 
பின்‌ செல்லக்‌ கண்ட இலக்குவன்‌, இடி போன்‌ ற தன்‌ அம்புகளால்‌ அத்‌ 
அணியைத்‌ துணிபடச்‌ செய்தான்‌ என்றவாறு. மிடல்‌-வலிமை; 
பாணி-கை; திசைச்சொல்‌, மரு 2கன்‌--வழித்தோன்றல்‌, சூரியன்‌ 
மரபில்‌ தோன்றினவன்‌ இலக்குவன்‌ ஆதலின்‌ “பகலவன்‌ மருமகன்‌” 
என்றார்‌. பகலவன்‌--சூரியன்‌. தூணி--அம்புப்‌ புட்டில்‌, உரும்‌—இடி. 
உலறுகல்‌--வற்றுதல்‌. (26) 


இலக்குவன்‌ இந்திரசித்தின்‌ தேர்ப்பாகனை வீழ்த்தல்‌ 


9278 தேருள தெனினிவன்‌ வலிதொலையா 
னெனுமது தெரிவுற வுணருறுவான்‌ 
போருறு புரவிகள்‌ படுகிலவாற்‌ 
புனைபிணி துணிகில பொருகணையால்‌ 
சீரிது பெரிதித விலைமையென த்‌ 
தெரிபவ னொருசுடு தெறுகணையால்‌ 
சாரதி மலைபுரை தலையை நெடுந்‌ 
தரையிடை யிடுதலு நிலைதிரிய. 


“தேர்‌ உளது எனின்‌, இவன்வலி தொலையான்‌” 
எனும்‌ அது தெரிவுற, உணர்‌ உறுவான்‌ 
“போர்‌ உறு புரவிகள்‌ படுகலவால்‌; 
புனைபிணி துணிகில, பொருகணையால்‌; 
சீரிது, பெரிது, இதன்‌ நிலைமை” எனத்‌ 
தெரிபவன்‌ ஒரு சுடு தெறுகணையால்‌, 
சாரதி மலை புரை தலையை நெடுந்‌ 
தரையிடை இடுதலும்‌ நிலை திரிய. 


பொ:- தேர்‌ அழியா திருக்குமாயீன்‌ இந்த இந்திரசித்து வலிமை 
அழியான்‌ என்கின்ற அதனைத்‌ தெவிவாக உணர்ந்துள்ள இலக்குவன்‌, 
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(தேரை அழிக்க முயன்று பார்த்து) நமது போர்செய்யும்‌ கணைகளால்‌ 
இவன்‌ தேரில்‌ பூட்டியுள்ள போர்த்‌ தன்மை பொருந்திய குதிரைகள்‌ 
வீழ்ந்தில; தேர்‌ உறுப்புக்கள்‌ பொருந்தியுள்ள மூட்டுவாய்களும்‌ துணி 
படவில்லை; இத்தேரின்‌ நிலைமை மிக்க சிறப்புடையது” என்று தெரிந்‌. 
தவனாய்‌, ஒரு சுடுகின்ற கொலை அம்பினால்‌ அத்தேரீப்பாகனது மாலை 
போன்ற தலையைக்‌ கொய்து அவன்‌ நிலைகெடப்‌ பெரிய தரையினில்‌; 
இடுதலும்‌. 


கு!- குளகம்‌; வரும்‌ செய்யுளில்‌, திண்டேரீ பொய்வினை மகளிர்‌ 
கற்பும்‌ போன்றது என முடியும்‌. இந்திரசித்து முன்பு ஏறி வந்த 
தேர்‌ அழிந்தவுடன்‌'அழிவிலாத்‌ தேர்‌ கொண்டன்றிப்‌ போரீத்தொழில்‌ 
புரியலாகாது என்று உன்னி வீண்ணிடைப்‌ பாய்ந்து சென்றதாகக்‌ 
கூறப்பட்டுள்ளதனால்‌, இப்போது அவன்‌ ஏறி வந்துள்ள தேர்‌ 
அழிவிலாத்‌ தேர்‌ என்பது புலனாம்‌. தேர்‌ உள்ள வரையில்‌ இவன்‌ 
தொலையான்‌ என்பதை நன்குணர்ந்த இலக்குவன்‌ அத்‌ தேரினை 
அழிக்கப்‌ பல அம்புகள்‌ விடுத்தும்‌, அத்‌ தேரில்‌ பூட்டியுள்ள: 
குதிரைகள்‌ இறக்கவில்லை. புனைபிணியும்‌ துணியவில்லை” என்றூ 
வருந்திக்‌ கூறலானான்‌ என்க. புனைபிணி என்றது, தேரீ உறுப்புக்‌ 
களைப்‌ பொருந்த வைத்துள்ள பொருத்துவாய்களை. இதனிலை 
பெரிது சீரிது என இயையும்‌. தேரைச்‌ சிதைக்கவும்‌ தேரிற்‌ பூட்டி. 
யுள்ள குதிரைகளைக்‌ கொல்லவும்‌ இயலாத நிலையில்‌ அத்தேரைச்‌ 
செலுத்தும்‌ பாகனைக்‌ கொன்றான்‌ இலக்குவன்‌ என்க. தலையை நிலை 
திரிய நெடுந்தரையிடை யிடுதலும்‌ என இயையும்‌. (27) 


பாகனை யிழந்த தேரின்‌ நிலைமை 
9279 உய்வினை யொருவன்‌ றரண்டா 

துலத்தலிற்‌ றவத்தை நண்ணி 
அய்வினை நலிய நைவா 

னறிவிற்கு முவமை யாகி 
மெய்வினை யமைந்த காமம்‌ 

விற்கின்ற விரகிற்‌ றோலாப்‌ 
பொய்வினை மகளிர்‌ கற்பும்‌ 

போன்றதப்‌ பொலன்பொ ற்‌ றிண்டேர்‌.. 
உய்வினை ஒருவன்‌ தூண்டாது 

உலத்தலின்‌, தவத்தை நண்ணி, 
அய்வினை நலிய நைவான்‌ 

அறிவிற்கும்‌ உவமை அக, 
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மெய்வினை அமைந்த காமம்‌ 
விற்கின்ற விரகில்‌ தோலாப்‌ 

யொய்வினை மகளிர்‌ கற்பும்‌ 
போன்றது-—அப்யொலம்‌ பொன்‌ திண்தேர்‌. 


பொ:- தேரைச்‌ செலுத்துகின்ற வினையை மேற்கொண்ட 
ஒப்பற்ற பாகன்‌ குதிரையைத்‌ தூண்டாமல்‌ (பகைவர்‌ கையில்‌) 
இறந்துபட்டதனால்‌ அந்தப்‌ பொன்மயமான அழகிய தேரீ—தவ 
வேடத்தை மேற்கொண்டும்‌ (அவ்வேடத்திற்குப்‌ பகையாய) ஓம்‌ 
யொறிகளின்‌ செயல்‌ தன்னை வருத்த வருந்துகின்‌ றவனது (அழிவுற்ற) 
ஞானத்திற்கும்‌ உவமையாகப்‌ பொருந்தி, உளம்‌ ஒன்றாது) உடம்பின்‌ 
செயலாக மட்டும்‌ அமைந்த காமநுகர்ச்சியை வேண்டுவார்க்கு விலை 
பெற்று விற்கின்ற தந்திரத்தில்‌ தோல்வியுறாமல்‌ தேர்ச்சிபெற்ற 
பொய்யான செயல்களைச்‌ செய்கின்ற வேசியரின்‌ அழிவுற்ற கற்‌ 
யொழுச்கமும்‌ போன்றது. 


கு:- திண்தேர்‌, உய்வினை ஒருவன்‌ தூண்டாது. உலத்தலின்‌ 
நைவான்‌ அறிவிற்கு முவமையாகிப்‌ பொய்வினை மகளிர்‌ கற்பும்‌ 
போன்றது என இயையும்‌. பாகனை யிழந்த தேரின்‌ நிலை 
மையை உவமை முகத்தான்‌ விளக்கியவாறு, ஓடுஞ்‌ செயலுக்குரிய 
உயர்ந்த தோற்றம்‌ பெற்றும்‌ உய்ப்போன்‌ மாண்டமையால்‌ 
ஓடாது அழிவெய்தி நிற்கும்‌ தேரும்‌, ஐம்பொறி யடக்குதற்குரிய 
உயர்ந்த தவவேடத்தின்‌ தோற்றம்பெற்றும்‌ அவற்றை அடக்கும்‌ 
உரம்‌ இன்மையால்‌ அவற்றால்‌ தாக்குண்டவனது அழிவெய்திய 
ஞானமும்‌ தம்முள்‌ ஒப்புமையுடையவாதல்‌ காணலாம்‌. உய்வினை 
என்றது தேரை யோட்டும்‌ செயலை. ஒருவன்‌ என்றது பாகனை. 
உலத்தல்‌--அழிதல்‌. தவம்‌ என்றது தவவேடத்தை. குதிரையை நிலை 
யறிந்து செலுத்தும்‌ வாதுவன்போல வேறருக்கி மனத்தைப்‌ புல 
மறிந்து செலுத்துவது அறிவு (திருக்குறள்‌--422) எனப்‌ பரிமேலழகர்‌ 
தந்துள்ள விளக்கம்‌ இங்கு நினைத்ததற்‌ குரியது. காம நுகரீச்சியாவது 
உடம்பினால்‌ கண்டு, கேட்டு, உண்டு, உயிர்திது, உற்று, அறிந்து 
துகரீதற்குரியது ஆதலின்‌ *மெய்வினை யமைந்த காமம்‌” என்றார்‌. 
யொறிவழி போவோனிடத்து ஞானமும்‌ பொய்வினை மகளிர்பால்‌ 
கற்பும்‌ இல்லையாதல்போல அத்தேரின்‌ செயல்‌ இல்லையாயது என்க. 
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இந்திரசித்து தன்‌ மார்பில்‌ தைநத்திருந்த 
அம்புகளைப்‌ பறித்து வீசுதல்‌ 


9280 துள்ளுபாய்‌ புரவித்‌ தேரு 

முறைமுறை தானே தூண்டி 
அள்ளினன்‌ பறிக்‌ சந்‌ தன்பே 

ராகம்‌ யாவ மாக 
வள்ளன்‌ ம லறை:வ்‌ றவ மேன்‌ 

மற்றை யோர்‌ மால டோண்மேல்‌ 
உள்ளுற... பகழி தூவி 

யார்த்தன னெவரு முட்க, 


துள்ளுபாய்‌ புரவித்‌ தேரும்‌ முறை 
முறை தானே தூண்டி, 
அள்ளினன்‌ பறிக்கும்‌ தன்போர்‌ 
ஆகமே அவம்‌ அ ௪, 
வள்ளல்மேல்‌ அனுமன்‌ தன்மேல்‌ 
மற்றையோர்‌ மல்திண்‌ தோள்மேல்‌, 
உள்ளுறப்‌ பகழி தூவி, 
ஆர்த்தனன்‌ எவரும்‌ உட்க. 


பொ:- (இந்திரசித்து) தள்ளுதலோடு பாய்ந்து செல்லுகின்ற 
குதிரைகளைப்‌ பூட்டியுள்ள தேரையும்‌ தானே முறை முறையாகத்‌ 
தூண்டிக்கொண்டே தனது பெரிய மார்பகமே ௮ம்‌ முத்‌ தூுணியாகக்‌ 
கொண்டு கையால்‌ பற்றிப்‌ பறித்த அம்புகளை இலக்குவன்‌ மேலும்‌, 
ட ச்‌ மேலும்‌, மற்றையோர்சம்‌ மல்தொழில்‌ ன தாள்கள்‌ 
ஷு ன்‌ 3 / 
த அழுந்துமாறு தூவிவிட்டு, யாவரும்‌ அஞ்சுமாறு ஆரவாரிதி 


கு:- இந்திரசித்து பாகன்‌ இறந்‌ 

. ட்‌ மந்தமையால்‌ தானே வி 
பா்‌. ம வலத லு அம்பறாத்தூணி அற்று சச ட. 
டக அம்புகளைப்‌ பறித்துத்‌ தூவினான்‌ எனவும்‌ 
ன குப்‌ பல ௮ம்‌ /களையும்‌ ED த்‌ 
உணர்த்தியது. முற்றெச்சம்‌; அள்ளிப்‌ பறிக்கும்‌ 3 க்கல்‌ 
எடுத்தநிகு இடமானமை பற்றி இந்நிரகி 
யாகப்‌ பயன்பட்டது என்பா ர்‌, *தன்‌ 
உருவகமாக்கினார்‌, வள்ளல்‌ என்றது 


ட்‌ க ௮ புகளை 
த்தின்‌ மார்பு அம்பறாத்தூணி 
பேராக 3ம யாவமாக” என 


இலக்குவனை. இலக்குவனுக்கு 
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ஊர்தியாக அமைத்திருந்தமையால்‌ அனுமன்‌ மேல்‌ தரவியதைத்‌ 
தனியே றெப்பீத்துக்‌ கூறியவாறு. உள்ளுற என்றது, அழுந்துமாறு 
என்றவாறு. அள்ளிப்‌ பறிக்கும்‌ பகழி தூவி எவரும்‌ உட்க ஆர்த்தனர்‌ 
என இயையும்‌. *கை வல்‌ களிற்றொழ்‌ போக்கி வருபவன்‌ மெய்வேல்‌ 
பறியா நகும்‌” (திருக்குறள்‌---774) என்பது இங்கு ஒப்புநோக்கத்தகும்‌. 
இத்தகைய போர்ச்‌ செயலை “நூழிலாடடு? என்பர்‌, “களங்‌ கெழுமிய 
படையிரிய வுளங்கழிந்த வேல்‌ பறித்தோய்‌ இன்று” (புறப்பொருள்‌ 
வெண்பாமாலை, தும்பைப்‌: 16) என்பது காணலாம்‌, (29) 


இந்திரசித்தின்‌ வீரச்‌ செயல்‌ கண்டு தேவர்‌ மலர்‌ சிந்துதல்‌ 


281 வீரரென்‌ பார்கட்‌ கெல்லா 
முன்னிற்கும்‌ வீரர்‌ வீரன்‌ 
பேரரென்‌ பார்க ளாகும்‌ 
பெற்றியிப்‌ பெற்றித்‌ தாமே 
சூரரென்‌ றுரைக்கற்‌ பாலார்‌ 
துஞ்சும்‌ போ துணர்விற்‌ சோராத்‌ 
தீரரென்‌ றமரர்‌ செப்பிச்‌ 


சிந்தினர்‌ தெய்வப்‌ பொற்பூ. 


வீரர்‌ என்பார்கட்கு எல்லாம்‌ 
முன்னிற்கும்‌ வீரர்‌ வீரன்‌ 
பேரர்‌ என்பார்கள்‌ ஆகும்‌ 
பெற்றியிப்‌ பெற்றித்து ஆமே? 
சூரர்‌ என்று உரைக்கற்‌ பாலார்‌ 
குஞ்சும்‌ போது உணர்வின்‌ சோராத்‌ 
தீரர்‌ என்று அமரர்‌ செப்பிச்‌ 
சிந்தினார்‌, தெய்வப்‌ பொழ்பூ. 


பொ:- “இவன்‌ வீரர்‌ என்று புகழப்படுவோர்க ஃகு எல்லாம்‌ HT 
நிற்பதற்குரிய வீரர்‌ வீரன்‌; வீரத்தில்‌ பேர்‌ பெற்றவர்கள்‌ ஆதற்‌ 
அன்மை இந்தத்‌ தன்மையதே ஆசம்‌. சூரர்‌ என்று சிறப்பித்துக்‌ 
தக்கவர்கள்‌ இறக்கும்போது வீர வுணர்ச்சியில்‌ சோர்வடையாக , 

வுடையவர்‌ ஆவர்‌” என்று தேவர்கள்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டு 
தன்மை வாய்ந்த கற்பக மலர்களாகிய பொன்மலர்‌ 
ததத வி ல ந ஆ 34 க்‌ 
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கு:- பேர்‌ என்றது புகழை. வீரத்தில்‌ பேர்பெற்றவர்களாகத்‌ 
திகழ்தற்குரிய தன்மை இவன்பால்‌ இருக்கின்றது என்பார்‌, *பேரர்‌ 
என்பார்களாகும்‌ பெற்றி யிப்‌ பெற்றித்தாமே” என்றார்‌: ஏகாரத்தைப்‌ 
பிரித்துக்‌ கூட்டி “இப்பெற்றித்தே ஆம்‌” என்க. சூரர்‌-வீரர்‌, துஞ்சு தல- | 
இறத்தல்‌. தீரர்‌-தணிவடையவர்‌. (30 


இச்செய்யளுக்குப்பின்‌ 23, 26, 29, 43, 44) என்ற எண்ணுள்ள 
சுவடிகளில்‌ பின்வரும்‌ செய்யுள்‌ காணப்படுகின்றது. 


9281-௨ அச்சென லாக முன்பின்‌ 

தோன்றலு மருத மெய்யன்‌ 

தச்சன பகழி மாரி 
யெண்ணலாந்்‌ தகவுந்‌ தத்திப்‌ 

பச்செனு மரத்த வாறு ்‌ 
பெருக்கவும்‌ பதையா நின்றான்‌ 

நிச்சயம்‌ போரி லாற்றல்‌ 
ஓய்விலன்‌ நெஞ்சும்‌ அஞ்சான்‌. 


இந்திரசித்தின்‌ செயல்‌ கண்டு இலக்குவன்‌ வியத்தல்‌ 


9282 எய்தவன்‌ பகழி யெல்லாம்‌ 
பறித்திவ னென்மே லெய்யும்‌ ட்‌ 
கய்தடு மாரு துள்ள ்‌ 
முயிரினங்‌ கலங்கா யாக்கை 
மொய்கணை கோடி கோடி 
மொய்க்கவு மிளைப்பொன்‌ றில்லாண்‌: 
அய்யனு மிவனோ டெஞ்சு 
மாண்டொழி லாற்ற லென்றான்‌.. 


“எய்தவன்‌ பகழி எல்லாம்‌ பறித்து, 
இவன்‌ என்மேல்‌ எய்யும்‌; 
கய்தடுமாறாது; உள்ளம்‌, 
உயிரீ இனம்‌ கலங்காது யாக்கை. 
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'மொய்கணை கோடி கோடி 
மொய்க்கவும்‌ இளைப்பு ஒன்று இல்லான்‌; 
அயயனும்‌, “இவனோடு எஞ்சும்‌ 
ஆண்தொழில்‌ ஆற்றல்‌” என்றான்‌. 


பொ:- இலக்குவனும்‌, “யான்‌ எய்த வலிய அம்புகளையெல்லாம்‌ 
யறித்து இவன்‌ என்மேல்‌ எய்கின்றான்‌; இவன்‌ கை தடுமாறவில்லை. 
இவன்‌ உள்ளமும்‌ உயிரும்‌ இன்னும்‌ கலங்காமல்‌ இருக்கின்றன; 
(இவன்‌) உடம்பில்‌ வலிமைவாய்ந்த அம்புகள்‌ கோடி கோடியாக 
'மொய்த்துத்‌ தைக்கவும்‌ இணைப்புச்‌ சிறிதும்‌ இல்லாதவனாக இருக்‌ 
கின்றான்‌; (ஆதலால்‌) ஆண்மைத்‌ தொழிலாகிய ஆற்றல்‌ இவனோடு 
அழியும்‌” என்று வியந்து கூறினான்‌. 


. க:- எய்த வன்பகழி என்றது இலக்குவனால்‌ எய்யப்பட்டு இந்திர 
சித்தன்‌ மார்பில்‌ தைத்திருந்த அம்புகளை. ஐயன்‌ என்றது. இலக்கு 
வனை. மேல்‌ தேவர்கள்‌ வியந்து மலரீமாரி சொரிந்ததை நினைப்பிதீது 
“ஐயனும்‌” என:இறற்தது தழுவிய எச்ச உம்மை கொடுத்துக்‌ கூறினார்‌. 
எஞ்சுதல்‌ - அழிதல்‌, “வழியெஞ்சல்‌ எஞ்ஞான்று மில்‌” (குறள்‌-44) 
அன்புழியும்‌ இச்சொல்‌ இப்பொருளதா தல்‌ காணலாம்‌. (31) 


இவன்‌ பகலில்‌ அல்லால்‌ இறவான்‌ என வீடணன்‌ 
இலக்குவனுக்குச்‌ சொல்லுதல்‌ 


9283 தேரினைக்‌ கடாவி வானிற்‌ 
செல்லினுஞ்‌ செல்லுஞ்‌ செய்யும்‌ 
போரினைக்‌ கடந்து மாயம்‌ 
புணர்க்கினும்‌ புணர்க்கும்‌ போயக்‌ 
காரினைக்‌ கலந்து வஞ்சம்‌ 
கருதினுங்‌ கருதுங்‌ காண்டி 
வீரமெய்ப்‌ பகலி னல்லால்‌ 
விளிகில னிருளின்‌ வெய்யோன்‌. 


*தேரினைக்‌ கடாவி, வானில்‌ 

செல்லினும்‌ செல்லும்‌; செய்யும்‌ 
(போரினைக்‌ கடந்து மாயம்‌ 

புணர்க்கினும்‌ புணர்க்கும்‌; போய்‌ அக்‌ 
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காரினைக்‌ கலந்து. வஞ்சம்‌ 
கருதினும்‌ கருதும்‌; காண்டி, 

வீர; மெய்‌; பகலின்‌ அல்லால்‌, 
விளிகிஎன்‌ இருளின்‌, வெய்யோன்‌. 


பொ?- தேரினைச்‌ செலுத்திக்கொண்டு வானத்தில்‌ சென்றாலும்‌: 
செல்வான்‌; நேரே செய்யும்‌ போரைவிடுத்து (இவ்விடத்தே): 
மாயச்‌ செயல்களைச்‌ செய்தாலும்‌ செய்வான்‌; விண்ணில்‌: 
போய்‌ அந்த மேகச்தில்‌ கலந்தகொண்டு உஞ்சனைச்‌ செயல்கள்‌ செய்ய 
நினைத்தாலும்‌ நினைப்பான்‌; வீரனே! கருத்தோடு காண்பாயாக !' 
கொடிடனாகிய இந்த இந்திரசித்து பகலில்‌ அன்றி இருளில்‌ இறக்க. 
மாட்டான்‌; இது உண்மை. 


கு:- இந்தப்‌ போர்‌ ரடைபெறுங்‌ காலம்‌ இரவாதலின்‌ வீடணன்‌: 
இவ்வாறு கூறலானான்‌. 'போரினைக்‌ கடந்த” என்புழிக்‌ கடத்தல்‌: 
வ்டுத்தலை உணர்த்தியது. புணர்த்தல்‌--செய்தல்‌. வீர! காண்டி 
என மாற்றுக. வெய்யோன்‌ பசலீன்‌ அல்லால்‌ இருளில்‌ வீளிலென்‌;. 
மெய்‌; என இயையம்‌. 2ந்தரசித்தின்‌ டழைய வஞ்சகப்‌ போரை 
நினைப்பித்து இலக்குவனை த்‌ தூண்டியவாறு. 3ஆ 


- இலக்குவன்‌ இப்பொழுதே வெல்வேன்‌ எனல்‌ 


9284 என்றெடுத்‌ திலங்கை வேந்தற் 

கிளையவ னியம்ப வின்னே 

பொன்றுவ தல்லா லப்பா 
லினியொரு போக்கு முண்டோ 

சென்றுழிச்‌ செல்லு மன்றே 
தெறுகணை வலியிற்‌ றீர்ந்தான்‌ 

வென்‌ றியிப்‌ பொழுதே கோடுங்‌ 
காணென விளம்பு மெல்லை. 


என்று எடுத்து இலங்கை வேந்தற்கு. 
இளையவன்‌ இயம்ப, “இன்னே - 
பொன்றுவது அல்லால்‌. அப்பால்‌... 
இனி ஒரு போக்கும்‌ உண்டோ? 
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சென்றுழிச்‌ செல்லும்‌ அன்றே 
தெற ணை; வலியில்‌ தீர்ந்தான்‌; 
வென்‌ றி . பொழு 3த கேடும்‌; 
காண்‌: என வீளம்டும்‌ எல்லை. 


பொ:- என்று வீடணன்‌ எடுத்துச்‌ சொல்ல, (இலக்குவன்‌) 
“இப்பொழுதே அவன்‌ இறப்பது அல்லால்‌ இனி ஒருமுறை அப்பால்‌ 
போதலும்‌ உண்டோ? அழிக்கின்ற என்‌ அம்புகள்‌ அவன்‌ சென்ற 
இடத்திற்குச்‌ செல்லும்‌ அன்‌! (அவன்‌) வலிமை நீங்கினான்‌; 
இப்பொழு3த வெற்றி கொள்ளுவோம்‌ பார்ப்பாயாக? என்று 
சொல்லும்‌ அளவில்‌. 


கு:- “உதித்தனன்‌ அருக்கன்‌” என வருஞ்‌ செய்யுளில்‌ முடியும்‌, 
இலங்கை வேந்தற்கு இளையவன்‌ என்றது, வீடணனை. இலநிகை 
வேந்தன்‌ மகனைக்‌ கொல்ல உபாயங்‌ கூறுகின்றவன்‌ பிறன்‌ அல்லன்‌. 
அவ்விலங்கை வேந்தனுக்கு இளையவனே என்பது புலப்படுத்தி 
வீடணனது இராமபத்தியை விளக்கியவாறு. வலியில்‌ இர்ந்தான்‌ 
என்றது, வலிமைத்‌ தன்மையிலிருந்து நீங்கிச்‌ சோரீந்துவிட்டான்‌ 
என்றவாறு. கொள்ளுதும்‌ என்பது முதல்‌ நீண்டு கோடும்‌ எனப்‌ 
யுணரீந்தது. ல்‌ (33) 


சூரியன்‌ உதித்தல்‌ 


9285 செம்புனற்‌ சோரிச்‌ செக்கர்‌ 

திசையுறச்‌ செறிகை யாலும்‌ 

அம்பென வுற்ற கொற்றத்‌ 
தாயிரங்‌ கதிர்க ளாலும்‌ 

வெம்புபொற் நேரிற்‌ றோன்றுஞ்‌ 
சிறப்பினு மரக்கன்‌ வெய்யோன்‌ 

உம்பரிற்‌ செல்கின்‌ மானொத்‌ 
துதித்தன னருக்க னுப்பால்‌ 


- 
“a 


ஷு 


செம்புனல்‌ சோரிச்‌ செக்கர்‌ = 


கர 
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வெம்புபொன்‌ தேரில்‌ தோன்றும்‌ 
இறப்பினும்‌, அரக்கன்‌ வெய்யோன்‌ 

உம்பரில்‌ செல்கின்றான்‌ ஓத்து 
உதித்தனன்‌ அருக்கன்‌ உப்பால்‌. 


பொ:- செந்நீராகிய இரத்தம்‌ போன்ற செக்கர்‌ வானம்‌ (கீழ்த்‌) 
திசையின்கண்‌ பொருந்த நெருங்குகையினாலும்‌, அம்புகளைப்போலப்‌ 
பொருந்திய வெற்றிவாய்ந்த ஆயிரங்‌ கதிர்களை யுடைமையாலும்‌ 
வெம்புகின்ற பொன்‌ தேரில்‌ தோன்றுகின்ற சிறப்புடைமையாலும்‌ 
இந்திரசித்தாகயெ கொடியோன்‌ தரையிலிருந்து விண்ணில்‌ செல்‌ 
பவனைப்‌ போன்று சூரியன்‌ 8ழ்த்திசையில்‌ உதித்தான்‌. 


கு:- சூரியன்‌ கழ்த்திசையீலிருந்து உதித்து விண்மிசை எழுநி 
தோற்றம்‌, இந்திரசித்து தரையிலிருந்து விண்மிசை பாய்வதுபோல 
இருந்தது என்றவாறு. சூரியன்‌ உதித்தவுடன்‌ இந்திரசித்து தன்னுடம்‌ 
பில்‌ இரத்தம்‌ சோரவும்‌ ஆயிரக்‌ கணக்கான அம்புகள்‌ பொத்துண்டு 
நீண்டு கடக்கவும்‌, விண்ணில்‌ பாய்ந்து மறையும்‌ செய்தி பின்‌ நிகழ 
இருத்தலின்‌ இவ்வாறு உவமை கூறினார்‌. சூரியன்‌ உதிக்கும்போது 
செவ்வானம்‌ தோன்றுதலும்‌, ஆயிரங்‌ கிரணங்களும்‌ நீண்டு தோன்று 
தலும்‌ இயல்பு. செவ்வானத்தின்‌ தோற்றம்‌, இந்திரசிதன்‌ உடம்பில்‌ 
நின்று வழியும்‌ இரத்தம்‌ போன்று தோன்றிற்று; சூரியனுடைய 
ஆயிரங்‌ கிரணங்களும்‌ நீண்டு தோன்றுவது, இநீதிரசித்தின்‌ உடம்பில்‌ 
ஆயிரக்‌ கணக்கான அம்புகள்‌ தைத்துக்‌ கொண்டிருத்தலைப்யோலத்‌ 
தோன்றிற்று என்ச. பெற்றேரில்‌ கோன்றும்‌ சிறப்பு இந்திரரித்துச்‌ 
கும்‌ சூரியனுக்கும்‌ பொதவாக அமைந்துளது. உப்பால்‌ என்ற சுட்டுக்‌ 
தர ல்‌ உணர்த்தியது. அருக்கன்‌ அரக்கனை ஒத்து தோன்றினன்‌ 

றவாறு. (34) 


அமரரின்‌ மகிழ்ச்சி 


9286 விடிந்தது பொழுதும்‌ வெய்யோன்‌ 

விளங்கின னுலக மீ தா 

இடுஞ்சுடர்‌ விளக்க மென்ன 
வரக்கரி னிருளும்‌ வீயக்‌ 

கொடுஞ்சின மாயச்‌ செய்கை 
வலியொடுங்‌ குறைந்து குன்ற 

முடிந்தன னரக்க னென்ன 
முழங்கின ரமர ரெல்லாம்‌. 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 
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விடிந்தது பொழுதும்‌; வெய்யோன்‌ 
விளங்கினன்‌, உலகம்‌ மீதா 
இடுஞ்சுடர்‌ விளக்கம்‌ என்ன, 
அரக்கரின்‌ இருளும்‌ வீய, 
“கொடுஞ்சின மாயச்‌ செய்கை 
வலியொடுங்‌ குறைந்து குன்ற 
முடிற்தனன்‌, அரக்கன்‌” என்னா, 
முழங்கினர்‌ அமரர்‌ எல்லாம்‌. 


பொ:- “பொழுதும்‌ விடிந்தது. அரக்கரைப்‌ போன்று இருளும்‌ 
அழியுமாறு சூரியன்‌ உலகத்திற்குமேல்‌ இட்ட சுடர்‌ விடுகின்ற விளக்கு 
என்னும்படி விளக்கம்‌ பெற்றுவிட்டான்‌; இனி, இந்திரசித்து தன்‌ 
வலிமையொடு கொடிய கோபமும்‌ மரயச்‌ செயலும்‌ குறைந்து அழியும்‌ 
அதலால்‌ முடிந்தனனே ஆவன்‌” என்று தேவர்கள்‌ எல்லாம்‌ ஆர 
வாரித்தனர்‌. 


கு1- அரக்கர்‌ பகலில்‌ வலிகுறைந்து அழியும்‌ இயல்பினர்‌ 
ஆதலின்‌, இருள்‌ அழிவிற்கு உவமையாக அரக்கரைக்‌ கூறினார்‌. இன்‌, 
உவம உருபு. இருளும்‌ வீய, வெய்யோன்‌ உலக மீதா இடும்சுடரீ 
விளக்கம்‌ என்ன விளங்கினன்‌ என இயையும்‌. “உலகமீதா இடும்‌ சுடர்‌ 
விளக்கம்‌ என்ன” என்பது தற்குறிப்பேற்ற அணி. வீட்டில்‌ இடும்‌ 
விளக்கினை விலக்க *உலகமீதா இடுஞ்சுடர்‌ விளக்கம்‌” என்றாரீ. 
அரக்கன்‌ வலியொடு கொடுஞ்சனம்‌ மாயச்‌ செய்கை குறைந்து குன்ற 
முடிநீதனன்‌ என இயையும்‌. குறை என்பது காரணப்‌ பொருளில்‌ 
வந்த வினையெச்சம்‌. குன்றும்‌ ஆதலால்‌ முடிந்தனனே ஆவன்‌ என்ற 
யடி. மூடிவான்‌. என்னாது முடிந்தனன்‌ என இறந்த காலத்தாற்‌ 
கூறியது, தெளிவுபற்றிய காலவழுவமைதி. இனி, இருளும்‌ வீய, மாயச்‌ 
செய்கை வலியொடுங்‌ குறைந்து குன்ற, வெய்யோன்‌ விளங்கனன்‌ 
ஆதலால்‌, அரக்கன்‌ முடிந்தனன்‌, என இயைதீதுப்‌ பொருள்‌ கூறலும்‌ 
ஆம்‌. குன்றுதல்‌ இங்கு அழிதலை உணர்த்தியது. அரக்கரின்‌ இருள்‌ 
என்பதற்கு ௮ரக்கராலாய துன்ப இருளும்‌ வீய என்றும்‌ பொருள்‌ 
கூறலாம்‌. இப்‌ பொருள்‌ கூறுங்கால்‌ அரக்கரின்‌ இருளும்‌ என்ற: 
இறந்தது தழுவிய எச்ச உம்மையால்‌ இரவிருள்‌ வீதல்‌ கொள்ளப்‌ 
அடும்‌. (35) 


வீடணன்‌ இந்திரசித்தின்‌ வரத்தைப்‌ பற்றிக்‌ கூறியது 
9287 ஆரழி யாத சூலத்‌ 
தண்ணற னருளி னீந்த 
தேரழி யாத போதுஞ்‌ 
சிலைகரத்‌ திருந்த போதும்‌ 
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போரழி யானிவ்‌ வெய்யோன்‌ 
புகழழி யாத பொற்றோள்‌ 

வீரவி தாணை யென்றான்‌ 
வீடணன்‌ விளைவ தோர்வான்‌. 


“ஆர்‌ அழியாத சூலத்து 
அண்ணல்‌ குன்‌ அருளின்‌ ஈந்த 
தேரீ அழியாத போதும்‌, 
சிலை கரத்து இருந்த போதும்‌, 
போர்‌ அழியான்‌, இவ்‌ வெய்யோன்‌; 
புகழ்‌ அழியாத பொன்‌-தோள்‌ 
வீர! இது ஆணை” என்றான்‌ 
வீடணன்‌, விளைவது ஓர்வான்‌. 


பொ:- மேல்‌ நிகழ்வதை அறிந்தவனாகிய வீடணன்‌,- (இலக்குவணை 
நோக்கி) “புகழ்‌ அழியாமைக்குக்‌ காரணமாகிய தோள்களையுடைய: 


கரத்தில்‌ இருக்கும்போதும்‌ போரில்‌ இந்தக்‌ கொடியவன்‌ அழிய 
மாட்டான்‌; இது அவ்விறைவனது ஆணையாகும்‌”? என்று கூறினான்‌. - 


க. அழியாத என்ற சொல்‌ பன்முறை வரத்‌ தொடுத்தமை 
யால்‌ இச்‌ செய்யுள்‌ சொற்பின்வருநிலை அணி, ஆர்‌-கூர்மை. “அழல்‌: 
வாய்‌ தரகத்‌தாரெயிறழுந்தினர்‌” (லெப்‌-5:124) என்புழியும்‌ “ஆர்‌? இப்‌ 
யொருளதாதல்‌ காணலாம்‌. முருகனுடைய வேலும்‌, திருமாலின்‌! 


இலக்குவன்‌, கடையாணியை நீக்கித்‌ தேரைப்‌ பிரித்தல்‌ 


9288 பச்சைவெம்‌ புரவி வீயா 
பல்லியற்‌ சில்லி பாரின்‌ 
நிச்சய மற்று நீங்கா 
வென்பது நினைந்து வில்லின்‌ 
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விச்சையின்‌ கணவ னானை 
வின்வமயால்‌ வயிர மிட்ட 

அச்சினோ டாழி வெவ்‌ 3வ 6 
௫க்கினா னாணி நீக்கி. 


பச்சை வெம்புரவி வீயா; 
பல்லியற்‌ சில்லி பாரில்‌ 
நிச்சயம்‌ அற்று நீங்கா” 
என்பது நினைந்அ. வில்லின்‌ 
விச்சையீன்‌ கணஉன்‌ ஆலன்‌, 
வீன்மையால்‌, வயிரம்‌ ட்ட 
அச்சினோடு ஆழி வெவ்வேறு 
ஆக்கினான்‌, ஆணி ந்க்கி, 


= 
பொ: விள்வித்தைக்குக்‌ தலைவனாகிய இலக்குவன்‌, (இந்திர 2 
சித்தின்‌ தேரில்‌ பூட்டியுள்ள) கொடும்‌! பச்சைக்‌ குநுரைகள்‌ இறந்து த 
படா; பல இயல்புகள்‌ அமைந்த (தேரன்‌) சக்காங்கள்‌ உறுதியற்று' த 
பூமியில்‌ அழியா; என்பதை நினைந்து சன்‌ வில்லின்‌ திறத்தால்‌: 
கடையாணியை நீக்கிவிட்டு வயிரத்‌ தன்மை பொருந்திய அச்சினோடு, i 
சக்கரத்தை வெவ்வேறாகப்‌ பிரித்துவீட்டான்‌. அற 


.... க?- வில்விச்சையின்‌ கணவன்‌ என்றது இலக்குவனை. விற்றொழி : 
லில்‌ அவனுக்கிருந்த இறங்‌ கருதி இங்ஙனம்‌ கூறினார்‌. ட 
விச்சை என்புழி இன்‌ தவிர்வழிச்‌ சாரியை. ்‌ 


விச்சை-சல்வி. நிச்ச று? இங்குச்‌ சக்கரத்தின்‌ உறு. 
தன்மையை யுணர்த்தியது. ஆணி என்றது வட டபக்‌ 
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திணிநெடு மரமொன்‌ ராழி 
வாண்மழுத்‌ தாக்கச்‌ சிந்திப்‌ 

பணைநெடு முதலு நீங்கப்‌ 
பாங்குறு பறவை போல. 


மணிடநடுநீ தேரின்‌ கட்டு விட்டு, 

அது மறித லோடும்‌, 
அணிதெடும்‌ புரவி எல்லாம்‌ 

ஆற்றல ஆய அன்றே 
திணிநெடு மரம்‌ ஒன்று. 

ஆழிவாள்‌ மழுத்‌ தாக்க, இந்திப்‌ 
பணை நெடு முதலும்‌ நீங்க, 

பாங்கு உறை பறவை போல. 


பொ:- ஒளி மணிகள்‌ பதித்துச்‌ செய்யப்பட்ட நெடிய தேரின்‌ 
“கட்டுக்கோப்பு நீங்கி அத்தேர்‌ ஒழ்மேல்‌ ஆனவுடன்‌, அழயெ நீண்ட 
குதிரைகள்‌ எல்லாம்‌-திண்மையான நீண்ட மரம்‌ ஒன்று, சக்கரப்‌ 
படையைப்‌ போன்ற கூர்மையுடைய கோடலி தாக்குதலால்‌, சிதறிப்‌ 
ல்‌ es அடிமரமும்‌ துணிபட்டு வேறாகி நீங்க, அம்மரத்‌ 
ட ட்டம்‌ பறவைகளைப்‌ போலப்‌ பிரிவாற்றா தனவாய்‌ 


ன்‌ அம்மரத்தை விட்டு நீங்கிப்‌ பிரிவாற்றாது, வருற்துவது 
தத்‌ தர்‌ வேறாகிப்‌ பிரிந்து வீழ்ந்தவுடன்‌ அத்தேரில்‌ பூட்டி 
க்‌ தைகள்‌ அத்‌ தேரினை விட்டுப்‌ பிரித்து பிரிவாறிறாது வருந்து 
வர்க்‌ அனங்க, ஆழி வாள்‌ என்ற இரண்டும்‌ மழுவுக்கு அடையாக 
எ-கூர்மை, கூர்மையிற்‌ சிறந்தது சக்கரப்‌ படையாதலின்‌ 


தட பணை-பருமை; இனி, இக என்று கொண்டு கிளை 
ல்‌ த்‌ ட ப னதி கூறலும்‌ ஆம்‌. 
கு இங்கு மரத்திடத்தை யுணர்த்தியது. மணி நெடுந்தேர்‌ 
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இந்திரசித்து விண்மிசைச்‌ சென்று மறைந்து ஆரவாரித்தல்‌ 


9290 அழிந்ததேர்த்‌ தட்டி னின்று 

மங்குள்ள படையை யள்ளிப்‌ 

பொழிந்தன னிளைய வள்ளல்‌ 
கணைகளாற்‌ றுணித்துப்‌ போக்க 

மொழிந்ததோ ரளவின்‌ விண்ணை 
முட்டினா னுலக மூன்றும்‌ 

கிழிந்தன வென்ன வார்த்தான்‌ 
கண்டில ரோசை கேட்டார்‌. 


அழிந்த தேரீதீதட்டில்‌ நின்றும்‌. 
அங்குள்ள படையை அள்ளிப்‌ 
பொழிந்தனன்‌; இளைய வீரன்‌ 
கணைகளால்‌ துணித்துப்‌ போக்க, 
மொழிந்தது ஓர்‌ அளவின்‌ விண்ணை 
முட்டினான்‌, உலகம்‌ மூன்றும்‌ 
கழிந்தன என்ன ஆரீத்தான்‌; 
எண்டிலரீ, ஓசை கேட்டார்‌. 


பொ!- : அழிந்துபட்ட தேரின்‌ தட்டில்‌ நின்றுகொண்டு அத்‌: 
தட்டில்‌ இருந்த படைக்‌ கலங்களை யெல்லாம்‌ அள்ளிக்கொண்டு - 
இலக்குவன்மேல்‌ பொழிந்தான்‌ இந்திரசித்து; அவறிறை யெல்லாம்‌ 
இலக்குவன்‌ தன்‌ அம்புகளால்‌ துண்டித்து அழிக்க; (அவ்வித்திரடித்து 
முன்‌ வீடணன்‌) சொன்ன ஒரு முறையின்படி விண்ணிலே சென்று 
நெருங்க, உலகங்கள்‌ மூன்றும்‌ கிழிந்தன என்று எண்ணுமாறு 
ஆரவாரித்தான்‌; அவன்‌ வடிவைக்‌ கண்டிலரீ யாரும்‌; ஆனால்‌, அவன்‌ : 
ஆரவாரத்தை மட்டும்‌ கேட்டனர்‌. 


கு!- விளைவ தோரீவான்‌ ஆலய வீடணன்‌ முன்பு சொன்ன 
முறையில்‌ இந்திரசித்து விண்மிசைச்‌ சென்றான்‌ என்பார்‌. “மொழிந்த. 
தோரளவில்‌” என்றார்‌. “போயக்‌ காரினைக்‌ கடந்து வஞ்சங்‌ கருதினும்‌ 
கருதும்‌”? (32) என முன்பு வீடணன்‌ இந்திரசத்தின்‌ வஞ்சி செயல்‌. 
பற்றிக்‌ கூறியிருத்தலை இங்கு நினைப்பித்தவாறு. மூவுலகமூம்‌ கிழி ' 


பட்டால்‌ உண்டாகும்‌ பேரோசை போன்றிருந்தது இந்திரசித்தின்‌ - 
ஆரவாரம்‌ என்றவாறு. இந்திரசிதீது விண்ணில்‌ சென்று மேகத்திடை க 
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மறைந்தான்‌ ஆகலின்‌, யாரும்‌ காண வியலாதவனானன்‌ என்பாரி 
கண்டிலன்‌” என்றார்‌. (39) 


இந்திரசித்து மறைந்து நின்று சொரிந்த 
கன்மாரியால்‌ வானரர்‌ அழிதல்‌ 


9291 மல்லின்மா மாரி யன்ன 
தோளினான்‌ மழையின்‌ வாய்ந்த 
கல்லின்மா மாரி பெற்ற 
வரத்தினாற்‌ சொரியுங்‌ காலைச்‌ 
செல்லும்வான்‌ றிசைக ளோரார்‌ 
சிரத்தினோ டுடல்கள்‌ சிந்திப்‌ 
புல்லினார்‌ நிலத்தை நின்ற 


வானர வீரர்‌ போகார்‌. 


மல்லின்‌ மாமாரி அன்ன 
தோளினான்‌, மழையின்‌ வாய்நீத 
கல்லின்மா மாரி, பெற்ற 
வரத்தினால்‌, சொரியுங்‌ காலை, 
செல்லும்‌ வான்‌ இசைகள்‌ ஒரார்‌, 
சிரத்தினோ$ உடல்கள்‌ இந்திப்‌ 
புல்லினார்‌ நிலத்தை, நின்ற 
வானர வீரர, போகார்‌. 


பொ:- மற்போர்ப்‌ பயிற்யினையுடையதும்‌ கரிய மேகம்‌ போன்ற 
நிறத்தினை யுடையதுமான தாளினை யுடைய இந்திரசித்து மேகத்தில்‌ 
யொருந்தியிருந்த கல்லினாலாதிய மழையைத்‌ தான்‌ முன்‌ பெற்ற 
வரத்தினால்‌ சொரீயு! ஈது தப்பிச்‌ செல்லுதற்குரிய இறந்த 
டக்கு அரிய-தவராய்ப்‌ போக வியலாமல்‌ நின்ற வானர 
ட எதனா உடல்கள்‌ சிதறப்‌ பெற்றுத்‌ தரையில்‌ வீழ்ந்து 


கு:- மேல்‌ “கண்டிலர்‌” என்றதற்கு விளக்கம்‌ தோன்ற | 
தான்ற இங்கு 
*மாமாரி உன, தோளினான்‌” என இந்திரசத்தினைக்‌ குறிப்பிட்ட 
வாறு. நிறத்தால்‌ மகம்‌ போன்ற தோளினை யுடையவனாதலின்‌ 
மேகத்திற்கும்‌ தனக்கும்‌ வேற்றமை தோற்றாதபடி அம்மேகத்தில்‌- 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


த கருதக்‌ ப உபா 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
இந்திரசித்து வதைப்‌ படலம்‌ 223 


மறைந்து நின்று கன்‌ மழை பொழிந்தான்‌ என்றவாறு. மல்லின்‌ 
கோளினான்‌ மாமாரிடீன்ன தோளினான்‌ எனத்‌ தனித்தனி இயையும்‌. 
கற்களைச்‌ சொரியும்‌ மேகமும்‌ உண்டாகலின்‌ “மழையின்‌ வாய்ந்து 
கல்லின்‌ மாமாரி” என்றார்‌. மேகம்‌ தான்‌ விரும்பும்போது சொரிய 
வேண்டியிருக்க, இந்திரசித்து தான்‌ பெற்ற எரத்தினால்‌ அம்மேகத்தில்‌ 
உள்ள கற்களைத்‌ தன்‌ விரப்பப்படி மாரியாகச்‌ சொரியலானான்‌ 
என்றவாறு. ஏழு மேகங்களில்‌ சல்லைப்‌ பொழியும்‌ மேகமும்‌ உண்டு 
என்பதும்‌ அது காளமுதி என்று பெயர்பெறும்‌ என்பதும்‌ இங்கு 
,நினையத்தகும்‌. தோளினான்‌ சொரியுங்‌ காலை திசைகள்‌ ஓரார்‌ 
போகார்‌ நின்ற வானர வீரர்‌ ரெத்தினோடு உடல்கள்‌ சிந்தி 
நிலத்தைப்‌ புல்லினார்‌ என இயையும்‌. நிலத்தைப்‌ புல்லுதலாவது 
கரையில்‌ வீழ்தல்‌. ரொராய்ப்‌ போகாராய்‌ நின்ற வானர வீரர்‌ 
அன்று முற்றெச்சமாக்கி முடிக்க, (40) 


இலக்குவன்‌ விண்ணை நோக்கி அம்புகளை எய்தல்‌ 


9292 காண்கிலன்‌ கல்லின்‌ மாரி 
யல்லது காளை வீரன்‌ 
சேண்கலந்‌ தொளித்து நின்ற 
செய்கையாம்‌ நிசைக ளெங்கும்‌ 
மாண்கலந்‌ தளந்த மாயன்‌ 
வடிவென முழுதும்‌ வெளவ 
ஏண்கலந்‌ தமைந்த வாளி 
யேவினா னிடைவி டாமல்‌. 


காண்கிலன்‌, கல்லின்‌ மாரி 
அல்லது, காளை வீரன்‌, 
சேண்கலந்து ஒளித்து நின்ற 
செய்கையால்‌, இசைகள்‌ எங்கும்‌ 
மாண்‌ கலந்து அளந்த மாயன்‌ 
வடிவு என, முழுதும்‌ வெளவ, 
ஏண்கலந்து அமைந்த வாளி 
ஏவினான்‌, இடைவிடாமல்‌. 


பொ:- காளைப்‌ பருவமுடைய வீரனாய இலக்தவன்‌, (இந்திர 
இத்து) வானத்தில்‌ சென்று மேகத்தில்‌ மறைந்து நின்ற செய்கை 
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யினால்‌ சல்லின்‌ மழை அல்லது அவன்‌ வடிவினைச்‌ சிறிதும்‌ காண 
மாட்டாதவனாய்ப்‌ பெருமையொடு பொருந்திதி இிசைமுழுவதையும்‌ 
அளந்த (இருவிக்கிரமன்‌ ஆன) திருமாலின்‌ வடிவுபோல விண்‌ முழு: 
வதையும்‌ கவர்ந்து கொள்ளுமாறு வலிமை கந்து பொருந்திய 
அம்புகளை இடை விடாமல்‌ ஏவினான்‌. 


கு:- வீரன்‌, (இந்திரசித்து) ஒளித்து நின்ற செய்கையால்‌ 
மாரியல்லது காண்கிஎன்‌ என இயையும்‌. விண்‌ முழுவதும்‌, தன்‌ 
வடிவமேயாக வளர்ந்த திருமால்போல விண்ணிட முழுவதும்‌ 
அம்புகளே யாகுமாறு இலக்குவன்‌ அம்புகளை எய்தான்‌ என்றவாறு. 
ஏண்‌-வலிமை. இந்திரசித்து மேகத்தில்‌ ஒளித்துக்‌ கொண்டுள்ளமை 
யால்‌ கண்ணீல்‌ காண வியலாதவன்‌ ஆயினும்‌ அவன்‌, கன்மாரி' 
சொரிதற்கடெமான விண்ணினை நோக்கிப்‌ பல அம்புகளை இலக்குவன்‌” 
சொரியலானான்‌ என்க. (4lp 


இந்திரசித்து மேகக்‌ கூட்டத்திடையே காணப்படுதல்‌ 


9293 மறைந்தன திசைக ளெங்கு 
மாறுபோய்‌ மலையு மாற்றல்‌ 
குறைந்தன னிருண்ட மேகக்‌ 
குழாத்திடைக்‌ குருதிக்‌ கொண்மூ 
உறைந்துள தென்ன நின்றா 
னுருவினை யுலக மெல்லாம்‌ 
நிறைந்தவன்‌ கண்டான்‌ காணா 


வினையதோர்‌ நினைப்ப னானான்‌. 


மறைந்தன திசைகள்‌ எங்கும்‌; 
மாறுபோய்‌ மலையும்‌ ஆற்றல்‌ 
குறைந்தனன்‌; இருண்ட மேகக்‌ 
குமாத்திடைக்‌ குருதிக்‌ கொண்மூ 
உறைந்துளது என்ன நின்றான்‌ 
உருவினை, உலகம்‌ எல்லாம்‌ 
நிறைந்தவன்‌ கண்டான்‌; காணா, 
இனையது ஓர்‌ நினைப்பன்‌ ஆனான்‌. 


பொ!- (இலக்குவன்‌ விட்ட 


ம்‌ ட] 
மறைந்தன) ( ன்று த்‌ அக்க தத 


அலனுக்குமாறாகச்‌ சென்று யோர்‌ செய்யும்‌ வலிமை 
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குறைந்தவனாய்‌, இருண்ட மேகக்‌ கூட்டத்தினிடையே இரத்தம்‌ 
சொரியும்‌ மேசம்‌ ஒன்று தங்கியுளது என்னுமாறு நின்றவனாகிய 
இந்திரசித்தினது உருவத்தை உலக முழுமையும்‌ நிறைந்து நிற்பவ 
னாகிய இலக்குவன்‌ பார்த்தான்‌; பார்த்து இத்தகையதொரு 
நினைப்புடையனாக ஆயினன்‌. 


கு:- குருதிக்‌ கொண்மூ உறைந்துள தென்ன நின்றான்‌ என்றது 
தற்குறிப்பேற்ற உவமையணி, குறைந்தனனாய்‌ நின்றான்‌ என 
மூற்றெச்சமாக்கி முடிக்க. நின்றானது உருவீனை என்க, ,நின்றான்‌ 
வினையால்‌ அணையும்‌ பெயர்‌, உலகம்‌ எல்லாம்‌ நிறைந்தவன்‌ என்றது 
இலக்குவனை. “அவ்வுலகனைத்தும்‌ தயிர்‌ தோய்பிரை யெனலாம்‌ வகை 
கலந்தேறிய தலைவன்‌? (நிகும்பலை--143) என முன்னும்‌ இவன்‌ புகழப்‌ 
பட்டிறாத்தல்‌ காணலாம்‌. இனையகோர்‌ நினைப்பு? என்றது வருஞ்‌ 
செய்யுளில்‌ கூறப்படும்‌. “சிலையறாது எனினும்‌ தோளாம்‌ மருது 
ஒழியாது” என்ற நினைப்பினை. (42) 


இந்திரசித்தின்‌ வில்லேந்திய கையை இலக்குவன்‌ கொய்தல்‌ 


9294 சிலையரு தெனினு மற்றத்‌ 

திண்ணியோன்‌ நிரண்ட தோளாம்‌ 
மலையறா தொழியா தென்னா 

வரிசிலை யொன்று வாங்கிக்‌ 
கலையருத்‌ திங்க ளன்ன 

வாளியாற்‌ கையைக்‌ கொய்தான்‌ 
விலையரு மணிப்பூ ணோடும்‌ 

வில்லொடு நிலத்து வீழ. 


“சிலை அறாது எனினும்‌, மற்றுஅத்‌ 
திண்ணியோன்‌ திரண்ட தோளாம்‌ 
மலை அறாது ஒழியாது” என்னா, 
வரிசிலை ஒன்று வாங்க, 
கலை அழறாத்‌ திங்கள்‌ அன்ன 
வாளியால்‌, கையைக்‌ கொய்தான்‌,-- 
விலை அறா மணிப்பூணோடும்‌, 
வில்லொடும்‌, நிலத்து வீழ. 
15 
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பொ:- *(இந்திரசித்தின்‌) வில்‌ என்‌ அம்பினால்‌ அறுபடாத தெய்‌ 
வத்தன்மை யுடையது எனினும்‌ அத்திண்மை மிக்கவனாயெ இந்திர 
சிதீதின்‌ திரண்ட தோளாகிய மலை அருமலிருக்காது” என்று கருதிக்‌ 
கொண்டு கட்டமைந்ததொரு வில்லை வளைத்து ஒரு கலை அறாதுள்ள 
பிறைத்திங்களைப்‌ போன்ற அம்பினால்‌ அந்த இந்திரசித்தின்‌ கையை 
விலை தீராத (விலை மதிப்புடைய) மணிகள்‌ பதித்த அணிகலன்‌ 
களோடும்‌ வில்லோடும்‌ தரையில்‌ வீழுமாறு அறுத்துத்‌ கள்வினான்‌. 


. கு:- இந்திரசிதீதன்‌ வில்‌ அறாத இயல்பினது என்பதை 
வீடணன்‌ முன்பு கூறினான்‌ ஆகலின்‌, இலக்குவன்‌ இவ்வாறு நினைய 
லானான்‌. முன்பு கையாண்ட வில்‌ வலிமை தளரிந்திருக்கு மாகலின்‌ 
இலக்குவன்‌ புதியதொரு வில்லை வளைக்கலானான்‌. கலையறாத்‌ திங்கள்‌ 
என்றது பிறைச்சந்திரனை. ஒரு கலை நீங்காத சநீதிரன்‌ என்க; 
பிறைமுக அம்பினைக்‌ குறிப்பிட்டவாறு. கையை நிலத்து வீழக்‌ 
சொய்தான்‌ என இயையும்‌, வில்‌ அரு மணிப்பூண்‌ என்றது விலைமதிப்பு 
இல்லாத மணிகள்‌ பதித்த அணிகலனை. (43) 


இந்திரசித்தின்‌ கை அற்றுத்‌ தரையில்‌ வீழ்தல்‌ 


9295 பாகவான்‌ பிறைபோல்‌ வெவ்வாய்ச்‌ 
சுடுகணை படுத லோடும்‌ 
மாகவான்‌ நடக்கை மண்மேல்‌ 
விழுந்தது மணிப்பூண்‌ மின்ன 
வேகவான்‌ கடுங்கா லெற்ற 
முற்றும்போய்‌ விளியு நாளின்‌ 
மேகமா காயத்‌ திட்ட 
வில்லொடும்‌ வீழ்ந்த தென்ன. 


யாக வான்‌ பிறைபோல்‌ 
வெவ்வாய்ச்‌ சுடுகணை படுதலோடும்‌, 
மாக வான்‌ தடக்கை மண்‌ மல்‌ 
விழுந்தது மணிப்பூண்‌ மின்ன 
வேக வான்‌ க நிங்கால்‌ எற்ற 
_மூற்றும்பே,ஃய்‌ விளியும்‌ நாளில்‌ 
மேகம்‌ ஆகாயத்து இட்ட. 
வில்லொடும்‌ வீழ்ந்தது என்ன. 
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பொ:ஃ (இலக்குவன்‌ விடுத்த) வானில்‌ தோன்றும்‌ (௫1 

த கமாகிய பிழைச்சந்திரனைப்‌ போல்‌, கொடிய வத ப 
சுடுகின்ற இயல்புடைய அம்பு (இந்திரசித்‌ தன்மேல்‌) பட்டவுடனே,-— 
மிக்க வேகத்தையுடைய கடுங்க ஈற்று மோதுதலினால்‌ உலக முழுவதும்‌ 
சென்று அழியும்‌ ஊழியிறுதியில்‌ மேகம்‌ அகாயத்தில்‌ இட்ட இந்திர 
வில்லினோடும்‌ மண்மிசை வீழ்ந்தது என்னும்படி, ஆகாயத்தில்‌ இருந்த 
சிறந்த பெரிய அவ்விந்திரசித்தின்‌ கை, மணிகள்‌ பதித்த அணிகலன்‌ 
மின்ன வீழ்ந்தது. 


கு:- பாகப்‌ பிறை என்க. பிறைவாய்க்‌ கணையை புலப்படுத்த 
*பிறைபோல்‌ வெவ்வாய்ச்‌ சுடுகணை” என்றார்‌. இலக்குவன்‌ விட்ட பிறை 
முகக்‌ கணை பட்டவுடன்‌ இந்திரசித்தன்‌ கை வில்லோடும்‌ வீழ்ந்த 
தோற்றம்‌, ஊழி இறுதியில்‌ கடுஙிகாற்று மோதுதலால்‌ கரியமேகம்‌ 
இந்திர தனுவோடு மண்மேல்‌ வீழ்ந்தது போல இருந்தது எனத்‌ 
தற்குறிப்பேற்ற உவமையாகக்‌ கூறினார்‌. இந்திரசித்தின்‌ கரிய பெரிய 
கை கரியமேகம்‌ போன்றது; அக்கையிலிருந்த வில்‌ இந்திர வில்லைப்‌ 
போன்றது என்க. மேகம்‌ இந்திர வில்லோடு மண்மிசை வீழ்தல்‌ 
இயல்பாக நிகழும்‌ செயலன்மையின்‌, முற்றும்‌ போய்‌ விளியும்‌ 
ஊழியிறுதியில்‌ கடுங்கால்‌ எற்றுதலால்‌ மேகம்‌ ஆகாயத்திட்ட வில்‌ 
லொடும்‌ .. வீழ்ந்ததென்ன என ஊழியிறுதியைக்‌ குறிப்பிட்டார்‌. 
முற்றும்போய்‌ விளியும்‌ நாள்‌ என்றது ஊழி இறுதியை மேகம்‌ 
வில்லொடும்‌ வீழ்தற்கு வேகவான்‌ கடுங்கால்‌ காரணம்‌ ஆதல்போல, 
இந்திரசித்தின்‌ கை வில்லொடு வீழ்தற்கு இலக்குவன்‌ விட்ட வெவ்‌ 
வாய்ச்‌ சுடுகணை காரணம்‌ என்பார்‌, வெவ்வாய்ச்‌ சுடுகணை படுத 
லோடும்‌ தடக்கை மண்மேல்‌ விழுந்தது என்றார்‌. மணிப்பூண்‌ 
என்றது, இநீதிரசித்தின்‌ கையில்‌ செல்வச்‌ இறப்புத்‌ தோன்ற அணிந்‌ 
இருந்த அணிகளை. (44) 


துணிபட்ட இந்திரசித்தின்‌ கை தரையில்‌ விழுந்து துடித்தல்‌ 


9296 படித்தலஞ்‌ சுமந்த நாகம்‌ 

பாகவான்‌ பிறையைப்‌ பற்றிக்‌ 

கடித்தது போலக்‌ கோல 
விரல்களா லிறுகக்‌ கட்டிப்‌ 

பிடித்தவெஞ்‌ சிலையி னோடும்‌ 
பேரெழில்‌ வீரன்‌ பொற்றோள்‌ 

அடித்தது மரமுங்‌ கல்லு; 
துகள்படக்‌ குரங்குந்‌ துஞ்ச. 
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படித்தலம்‌ சுமந்த நாகம்‌ 

பாக வான்‌ பிறையைப்‌ பற்றிக்‌ 
கடித்தது போல, கோல 

விரல்களால்‌ இறுகக்‌ கட்டிப்‌ 
பிடித்த வெஞ்சீலையினோடும்‌, 

பேர்‌ எழில்‌ வீரன்‌ பொன்‌-தோள்‌ 
துடித்தது- மரமும்‌ கல்லும்‌ 

துகள்பட குரங்கும்‌ துஞ்ச. 


பொ:- பூமீயைச்‌ சுமந்து கொண்டுள்ள ஆதிசேடன்‌ என்னும்‌ 
பாம்பு வானில்‌ உள்ள சந்திரனின்‌ பாகமாகிய பிறைச்சந்திரனைப்‌ 
பற்றிக்‌ கடித்தது போல, அழகிய விரல்களால்‌ இறுகக்‌ கட்டிப்‌ 
்‌ பிடித்த கொடிய வீல்லினோடும்‌ பேரழகுடைய இநீதிரசித்தின்‌ அழகிய 
தோள்‌, மரங்களும்‌ கற்களும்‌ -துகளாசவும்‌ குரங்குகள்‌ இறந்துபடவும்‌: 
நிலத்தில்‌ வீழ்ந்தது துடித்தது, 


கு: -இந்திரசித்தின்‌ எக ஆதிசேடனைப்‌ போன்றது; அக்கை: 
இறுகப்‌ பற்றியுள்ள வில்‌ அந்த்‌ ஆதிசேடன்‌ வாயில்‌ சடித்துக்கொண் 
டுள்ள பிறைச்சந்திரனைப்‌ போன்றது என்க. . இராகு என்னும்‌ பாம்பு 
சந்திரனைப்‌ பற்றுகன்றது என்ற புராண மரபு நினைந்து இந்ஙனம்‌: 
உலமை கூறினார்‌. இராகு என்னும்‌ பாம்பு நிறைமதியையே பற்றும்‌ 
இயல்பினது; இங்கு ஆதசேடன்‌ என்னும்‌ பாம்பு பிறைமதயைப்‌ 
பற்றியதுபோன்றது எனத்‌ தற்குறிட்பேற்ற உவமையாகக்‌ கூறியுள்‌: 
ளார்‌. இந்திரசித்தின்‌ கை விண்ணிலிருந்து மண்ணில்‌ வீழ்ந்த வேகத்‌ 
தாலும்‌ சனத்தாலும்‌ மரமும்‌ கல்லும்‌ துகளாயின; சூ ரங்குகள்‌ இறந்து 
யட்டன என்றவாறு. (45) 


இந்திரசித்தின்‌ கை யற்று வீழ்ந்தது கண்ட தேவர்கள்‌ வியப்பு 
9297 அந்தர மதனி னின்ற 


வானவ ரருக்கன்‌ வீழா 
சந்திரன்‌ வீழா மேரு 

மால்வரை தகர்ந்து வீழா, 
இந்திர சித்தின்‌ பொற்றோ 

ளிற்றிடைவீழ்ந்த தென்றால்‌, 
எந்திர மனைய வாழ்க்கை 

யினிச்சில ௬ுகந்தெ னென்‌ ;ூர்‌... 
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அந்தரம்‌ அதனில்‌ நின்ற 
வானவர்‌, “அருக்கன்‌ வீழா, 
சந்திரன்‌ வீழா, மேருமால்‌ வரை 
தகர்ந்து வீழா; 
இந்திர சித்தன்‌ பொன்‌-தோள்‌ 
இற்று இடை வீழ்ந்தது என்றால்‌, 
எந்திரம்‌ அனைய வாழ்க்கை 
இனிச்சிலர்‌ உகந்து என்‌?” என்றார்‌. 


பொ:- (போர்‌ நிகழ்ச்சிகளைக்‌ கண்டுகொண்டு) வானத்தில்‌ நின்ற 
“மேவரிகள்‌,--சூரியன்‌ வீழாதபோது, சந்திரன்‌ வீழாமல்‌ இருக்கும்‌ 
"போது, பெரிய மேருமலை உடைந்து வீழாது நிற்கும்போது, இந்திர 
சத்தின்‌ அழயெ தோள்‌ அறுபட்டு நடுவே வீழ்ந்தது என்றால்‌, நிலை 
“பேறின்றித்‌ தேர்ச்‌ சக்கரம்‌ போன்று மாறிமாறிச்‌ செல்கின்ற உயிர்‌ 
வாழ்க்கையை இனிச்‌ சிலர்‌ நிலையெனக்‌ கருதி மகிழ்வதால்‌ பயன்‌ 
என்னை 2 

கு:- சூரியனும்‌ சந்திரனும்‌ மேருடலையும்‌ இருக்கின்ற வரையில்‌ 
இருக்கத்தக்க உரமுடைய இந்திரசித்தின்‌ கை, அவை முற்றும்‌ 
வீழாமல்‌ நிலைபெற்றிருக்தம்போதும்‌ வீழ்ந்தது கண்ட தேவர்கள்‌, 
நில்லாத வுலகியல்பை நினைந்து கூறியபடி. இவ்வளவு வல்லமையுடைய 
இந்திரசித்தின்‌ கையே வீழ்ந்தபோது, ஏனையோர்‌ உடம்பு விழ்நீ 
தழிவது சொல்லவேண்டுமே£ 2 இத்தகைய நிலைபேறில்லாத வாழ்க்‌ 
கையை நிலையுடைய வாழ்க்கையாக நினைந்து மகிழ்தல்‌ பேதைமை 
என்றவாறு, எந்திரம்‌ என்றது தேரீச்சக்கரத்தை. சக்கரம்‌ கழ்‌ 
(மேலாகவும்‌, மேல்‌ கீழாகவும்‌ மாறி வருவதுபோல மாறும்‌ இயல்‌ 
யுடைய உயிர்வாழ்க்கை என்க. (46) 


இந்திரசித்தின்‌ கையற்றது கண்டு அரக்கர்‌ கலங்குதல்‌ 


9298 மொய்யற மூர்த்தி யன்ன 

மொய்ம்பினா னம்பி னாலப்‌ 

பொய்யறச்‌ சிறி தென்‌ றெண்ணும்‌ 
பெருமையான்‌ புதல்வன்‌ பூத்த 

1மய்யறக்‌ கரிதென்‌ றெண்ணு 
மனத்தினான்‌ வயிர மன்ன 

கய்யறத்‌ தலையற்‌ ரர்போற்‌ 
கலங்கினார்‌ நிருதர்‌ கண்டார்‌, - 
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மொய்‌ அறமூர்த்தி அன்ன 
மொய்ம்பினான்‌ அம்பினால்‌, அப்‌ 
பொய்‌ அறச்‌ சிறிது என்று எண்ணும்‌ 
பெருமையான்‌ புதல்‌உன்‌, பூத்த 
மை அறக்‌ கரிது என்று எண்ணும்‌ 
மனத்தினான்‌, வயிரம்‌ அன்ன, 
கை அற, தலை அற்றார்‌ போல்‌ 
கலங்கினார்‌, நிருதர்‌ கண்டார்‌. 


பொ:- வலிமை பொருந்திய அரக்கடவுள்‌ போன்றவனான 
இலக்குவனது அம்பினால்‌, பொய்யைப்‌ பெரும்பா தகமாக நினையாமல்‌ 
மிகவும்‌ எளிமையானது என்று கருதி மேற்கொள்ளும்‌ பெருமை 
யுடைய இராவணன்‌ மகன்‌, அப்போது உண்டானமை (இவன்‌ 


மனம்‌ நம்மினும்‌) “மிகக்‌ கரியது” என்று எண்ணுதற்குரிய கருமத்தினன்‌: 


ஆகிய இந்திரசித்தின்‌ வயிரம்போன்ற கை அற்றுப்‌ போகக்‌ கண்டவர்க 
ளாகிய அரக்கர்கள்‌, தம்‌ தலை யற்றவர்களைப்‌ போல மனங்கலங்‌ல 
னார்கள்‌. 


கு:- மொய்‌--வலிமை. “மொய்‌ வளம்‌ செருக்க: (பதிற்றுப்பத்து- 
49, 8) என்புழியும்‌ இச்சொல்‌ இப்‌ பொருள்‌ படுதல்‌ காண்க. மொய்ம்‌. 
பினன்‌ என்றது வலியவனான இலக்குவனை. அறத்தெய்வமே 
வலிமையிற்‌ சிறந்தது அ தலின்‌, அறவழிச்‌ செல்லும்‌ இலக்குவனுக்கு. 
அத்‌ தெய்வத்‌ தையே உவமை கூறியவாறு. அப்‌ பெருமையன்‌ எனச்‌ 
சுட்டினைப்‌ பின்னர்‌ இமைக்க. பெருமையன்‌ என்பது குறிப்புச்‌ சொல்‌; 
பெருமையற்றவன்‌ என்றவாறு. பொய்‌, பெருநீத்மை விளைக்கும்‌: 
மாபாதகம்‌ எனக்‌ கருதி அதற்கு அஞ்ச ஒழுக வேண்டியிருக்கு. 
இராவணன்‌ அதனை எளிதெனக்‌ கருதி மேற்கொண்டொழுகிச்‌ 
சீதையை வஞ்சித்தமை நினைந்து “பொய்யறச்‌ றிதென்‌ றெண்ணும்‌ 
பெருமையான்‌” என அவனை இழிவு படுத்தியவாறு. தந்தையின்‌ பொம்‌: 


யொழுக்கமும்‌ இந்திரசித்தின்‌ இருண்ட மனமுமே கையறுதற்குகி . 


காரணம ரட்ன என்டசைக்‌ குறிப்பால்‌ புலட்படுத்தியவாறு. அப்போது 
உண்டாக்கப்பட்ட மை கருமை மிக்கது ஆதலின்‌ *பூத்தமை' என 
அதனையே கூறினார்‌. மை, எண்ணும்‌ மனத்தினான்‌ என இயையும்‌.. 
மையினும்‌ கரிய மனத்தன்‌ இந்திரசித்து என்றவாறு. பாவ எண்ணம்‌ 
சளைமடைய மனம்‌ சரிதாயிராக்கும்‌ என்பது கவிமரபு. “*கூழின்‌ மலி" 
மனம்‌ போன்றிருளா நின்ற கோகலமே” (இருக்கோவை: 322) *அகநி: 
கன்றி மூக்கிற்‌ கரியா ருடைத்து? (குறள்‌: 277) என்பன நினைக்கத்‌: 
தகும்‌. இந்திரசத்தன்‌ கையற்றது கண்ட நிருதர்‌ தம்‌ தலையற்றாற்‌: 
போன்ற தன்பமுற்றனர்‌ என்றவாறு. (47) 
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வானர சேனை அரக்கர்‌ சேனையை அழித்தல 


9299 அன்னது நிகழும்‌ வேலை 
யார்த்தெழுந்‌ தரியின்‌ வெள்ளம்‌ 
மின்னெயிற்‌ றரக்கர்‌ சேனை 
யாவரு மீளா வண்ணம்‌ 
கொன்னகக்‌ கரத்தாற்‌ பல்லான்‌ 
மரங்களான்‌ மானக்‌ குன்றால்‌. 
பொன்னெடு நாட்டை யெல்லாம்‌ 
புதுக்குடி யேற்றிற்‌ றன்றே. 


அன்னது நிகமும்‌ வேலை, 
ஆர்த்து எழுந்த, அரியன்‌ வெள்ளம்‌ 
மின்‌ எயிற்று அரக்கர்‌ சேனை 
யாவரும்‌ மீளாவண்ணம்‌, 
கொல்‌ நகக்‌ கரத்தால்‌, பல்லால்‌, 
மரங்களால்‌, மானக்‌ குன்றால்‌, 
பொன்நெடு நாட்டை. எல்லாம்‌ 
புதுக்குடி ஏற்றிற்று அன்றே. 


பொ!- இந்திரசித்தின்‌ கையற்று வீழ்ந்தது கண்டு அரக்கர்‌ 
கலங்கியயபோது, குரங்குச்‌ சேனை ஆரவாரித்து எழுந்து, மின்னலைப்‌ 
போன்று ஒளிவீசும்‌ கோரப்‌ பல்லினையுடைய அரக்கர்‌ சேனையில்‌ 
எவரும்‌ மீளாதபடி, கொல்லுதற்குரிய நகத்தையுடைய கையினாலும்‌ 
பல்லினாலும்‌ மரங்களாலும்‌ பெரிய குன்றுகளாலும்‌ (கொன்று) 
பொன்னாடு முழுவதிலும்‌ புதுக்குடி ஏற்றிற்று. 


கு:- அரக்கர்‌ கலக்கமுற்றது கண்டு வானர சேனை நகங்க 
ளாலும்‌ பல்லாலும்‌ மரங்களாலும்‌ குன்றுகளாலும்‌ கொன்று 
குவித்தது என்பார்‌, “பொன்னெடு நாட்டையெல்லாம்‌ புதுக்குடி 
யேற்றிற்று' என்றார்‌. அரக்கர்‌ யாவரும்‌ வீரப்போர்‌ செய்து இறந்‌ 
தவர்‌ ஆதலின்‌, பொன்னுலகம்‌ புகுதல்‌ தப்பாது என்ற கருத்தால்‌ 
அங்ஙனம்‌ கூறினார்‌. நாட்டை என்பதை நாட்டின்கண்‌ என உருபு 
மயக்கமாக்கிக்‌ கொள்க. இறந்த அரக்கரின்‌ மிகுதி புலப்படப்‌ 
பொன்னெடு நாட்டையெல்லாம்‌ குடியேற்றியதாகக்‌ கூறினார்‌. (48) 
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இந்திரசித்தின்‌ வீரப்‌ பேச்சு 


9300 காலங்கொண்‌ டெழுந்த மேகக்‌ 


கருமையா 


ன்‌ செம்மை காட்டும்‌ 


ஆலங்‌ கொண்‌ டிருண்ட கண்டத்‌ 


தமரர்கோ 


னருளிற்‌ பெற்ற 


சூலங்கொண்‌் டெறிவ லென்று 
தோன்றினான்‌ பகையிற்‌ றோற்ற 

மூலங்கொண் டுணரா நின்னை 
முடித்தன்றி முடியே னென்றான்‌. 

காலம்‌ கொண்டு எழுந்த மேகக்‌ 
கருமையான்‌, “செம்மை, காட்டும்‌ 


ஆலம்‌ கொண்டு 


இருண்ட கண்டத்து 


அமரர்‌ கோன்‌ அருளின்‌ பெற்ற 


சூலம்‌ கொண்டு 


தோன்‌ றினா 
மூலம்‌ கொண்டு 


எறிவல்‌” என்று 
ன்‌, “பகையில்‌ தோற்ற 
உணரா நின்னை 


முடித்து அன்றி முடியேன்‌” என்றான்‌. 


பொ:- கார்‌ காலத்து நீர்‌ கொண்டு எழுந்த மேகம்‌ போன்ற: 
கருமையுடைய இந்திரசித்து,- திருப்பாற்‌ கடலில்‌ வாசு வெளிப்‌ 
படுத்திக்‌ காட்டிய நஞ்சினை உட்கொண்டு (அதனால்‌) இருண்ட 
சண்டத்தினை யுடைய தேவர்‌ கோமானாதிய செம்மேனி காட்டும்‌ 
சிவனது அருளினால்‌ தீரப்பெற்ற குலத்தைக்‌ கையில்‌ கொண்டு 
இலக்குவனை நோக்க, “போரிக்களத்‌ தில்‌ தோல்வியுற்ற தொடக்‌ 


கத்தையே யாரிடத்தும்‌ 


கொண்ட றியாதவாறு பெருவீரனாகிய 


நின்னைக்‌ கொன்று அன்றி யான்‌ இறவேன்‌” என்று கூறினான்‌. 


கு:- முன்பு விண்ணில்‌ 


சென்று மேகத்தில்‌ மறைந்து தின்றவன்‌; 


கையை இழந்தவுடன்‌ ஒரு கையோடு தரைக்‌ த வந்து தோன்றினான்‌ 
என்பார்‌, “தோன்றினான்‌” என்றார்‌. “சிவனளித்த சூலத்தைக்‌ கையிறி 


கொண்டு இலக்குவனை எறிவேன்‌” 


என்று இந்திரசித்து தனக்குள்‌ 


நினைந்துகொண்டு வெளிப்பட்டான்‌ என்க, ே தான்றினான்‌, முற்றெசி 
“2: புகை என்றது பகைத்துக்‌ கொள்ளுதற்கு இடமாகிய போர்க்‌ 
களத்தை. யாரிடத்தும்‌ தோல்விகொண்டறியாத பெருவீரன்‌ இலக்கு 


வன்‌ என்று புகழ்பவனாய்‌, 
உணரா நின்னை” என்றான்‌. 
கொண்ட தொடக்கத்தை 


£பகையில்‌ தோற்ற மூலங்கொண்டு 
மூலம்‌ என்றது தொடக்கத்தை. தோல்வி 
ய அறியாதவன்‌ என்றவாறு. “நின்னால்‌ 


யான்‌ முடிவது உறுதியாயினும்‌ பெருவீரனாயெ நின்னைக்‌ கொன்ற பின்‌ 
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அன்றி யான்‌ இறக்கமாட்டேன்‌” என்றது இந்திரசித்தின்‌ தன்‌ மேம்‌ 
யாட்டுரையாகும்‌. (49) 


இந்திரசித்தின்‌ தோற்றங்கண்ட இலக்குவன்‌ அவனைக்‌ 
கொல்லத்‌ துணிதல்‌ 


9301 காற்றென வுருமே றென்னக்‌ 
கனலெனக்‌ கடை நாளுற்ற 
கூற்றமோர்‌ சூலங்‌ கொண்டு 
குறுகிய தென்னக்‌ கொல்வான்‌ 
தோற்றினா னதனைக்‌ காணா 
வினித்தலை துணிக்குங்‌ காலம்‌ 
ஏற்ற சதன்‌ றயோத்தி வேந்தற்‌ 
கிளையவ னினைய செய்தான்‌. ஆ 


காற்று என, உரும்‌ ஏறு என்ன, 
கனல்‌ என, கடைநாள்‌ உற்ற 
கூற்றம்‌ ஓர்‌ சூலங்கொண்டு 
குறுகியது:என்ன, சொல்வான்‌ 
தோற்றினான்‌; அதனைக்‌ காணா, 
“இனி, தலைதுணிக்கும்‌ காலம்‌ 
ஏற்றது” என்று, அயோத்தி வேந்தற்கு ஃ 
இளையவன்‌ இதனைச்‌ செய்தான்‌. ்‌ 


பொ:- சழியிறுதியில்‌ வந்த காற்று என்னும்படியும்‌ இடியேறு 
அன்னும்படியும்‌, வடவைக்கனல்‌ என்னும்படியும்‌, எமன்‌ ஒரு 
சூலத்தைக்‌ கொண்டு நெருங்கினான்‌ என்னும்படியும்‌ (இலக்குவனைக்‌) ' 
கொல்வதற்காகப்‌ பெருங்‌ கோபத்தோடு போர்க்களத்தில்‌ தோன்றி 
னான்‌; அதனை, இராமனுக்கு இளையவனாகிய இலக்குவன்‌ கண்டு, “இப்‌ 
பொழுது இவன்‌ தலையைத்‌ துணிக்கும்‌ காலம்‌ வந்துவிட்டது” என்று . 
இச்‌ செயலைச்‌ செய்தான்‌. அதக: 


- கு: வெதுளி மிக்க இந்திரசித்தின்‌ தோற்றத்தைக்‌ கண்டவர்க 
அழி யிறுதியில்‌ தோன்றும்‌ காற்றென்றோ, இடி என்றோ, வடவை 
கனல்‌ என்றோ, உலகை யழிக்கும்‌ கூற்றென்றோ, கருதுவார்கள்‌ 

படி. கடைநாளுற்ற என்பது இடைநிலை விளக்காய்‌ முன்னு. 
'சென்றியைந்தது: கத்த கையில்‌ கொண்டு நிற்‌ ம்‌ 
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பரதனுச்குரியதே யாயீனும்‌ அவன்‌ வேண்டுகோளின்படி பதினான்கு 
ஆண்டுசள்‌ கழிந்தபின்‌ அயோத்தி அரசை யேற்றுக்கொள்வதாக 
இராமன்‌ வாக்களித்தள்ளமை நினைந்து இங்கு இங்ஙனம்‌ கூறினார்‌. 
ஏற்றது என்பது நெருங்கியது என்னும்‌ பொருளது. (50 


இந்திரசித்தின்மேல்‌ பிறைவாய்‌ அம்பினை எய்தல்‌ 


9302 மறைகளே தேறத்‌ தக்க 

வேதியர்‌ வணங்கற்‌ பால 

இறையவ னிராம னென்னு 
நல்லற மூர்த்தி யென்னின்‌ 

பிறைபெயிற்‌ றிவனைக்‌ கோறி 

* யென்றொரு பிறைவாய்‌ வாளி 

நிறையுற வாங்கி விட்டா 

னுலகெலா நிறுத்தி நின்றான்‌. | 


*மறைகளே தேறத்தக்௧, 
வேதியர்‌ வணங்கற்‌ பால 
இறையவன்‌ இராமன்‌ என்னும்‌ 
நல்‌ அறமூர்த்தி என்னின்‌, 
பிறை எயிற்று இவனைக்‌ கோறி? 
என்று, ஒரு பிறைவாய்‌ வாளி 
நிறைஉற வாங்கி விட்டான்‌-- 
உலகுஎலாம்‌ நிறுத்தி நின்றான்‌. 


பொ:- “வேதங்களே தெளியத்தக்க கடவுள்‌ -அந்தணர்‌ வணங்‌ 
அத்தக்க கடவுள்‌--இராமன்‌ என்கின்ற நல்ல தருமமூர்த்தியே என்பது 
உண்மையாயீன்‌, பிறைச்சந்திரனைப்‌ போன்ற கோரப்‌ பல்லினை: 
யுடைய இந்த இந்தரசித்தனைக்‌ கோல்வாயாக” என்று ஒரு பிறை: 
வாய்‌ அம்பினைத்‌ தன்‌ வலிமை முழுவதும்‌ பொருந்த வில்லில்‌ 
தொடுத்து விட்டான்‌; அதனால்‌ இலக்குவன்‌ உலக முழுவதையும்‌: 
அரக்கரால்‌ அழிவு எய்தாதவாறு நிறுத்தித்‌ தானும்‌ புகழுடன்‌ அஸ்‌ 
வுலகம்‌ உள்ளளவும்‌ நின்‌ றவனாயிஞன்‌. 


கு:- “கடவுள்‌ இராமனே என்பது உண்மையானால்‌ இந்திர 
சித்தினைக்‌ கொல்க? என்று இலக்குவன்‌ அம்பினை விட்டது, இராமன்‌ 
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பரம்பொருள்‌ என்பதை ௨உஎகம்‌ உணர்தற்‌ பொருட்டாகும்‌. 
“மண்ணினிற்‌ பிறந்தார்‌ பெறும்‌ பயன்மதி சூடும்‌, அண்ணலார்‌” 
அடியாரீதமை யமுது செய்வித்தல்‌, கண்ணினாலவர்‌ நல்விழாப்‌' 
பொலிவு கண்டரர்தல்‌, உண்மையாமெனில்‌ உலகர்முன்‌ வருகென: 
வுரைப்டர்‌?? (டெரியபு - திருஞானசம்பந்தர்புரா--1087) எனத்‌ 
திருஞானசம்பந்தர்‌ கூறி என்பினைப்‌ பெண்ணாக்கிய செய்தி இங்கு 
ஒப்பு நோக்குதற்கு உரியது. “உலகெலா நிறுத்தி நின்றான்‌” என்ப 
தற்கு, “உலகத்தைச்‌ சுமந்த கொண்டு நின்றவனாகிய ஆதிசேடனின்‌ ' 
அமிசமாகிய இலச்குவன்‌' எனப்‌ பொருள்‌ கூறலுமாம்‌. (51) 


இலக்குவன்‌ விடுத்த அம்பு இந்திரசித்தின்‌ 
தலையை யறுத்துத்‌ தள்ளுதல்‌ 


9303 நேமியுங்‌ குலிச வேலு 
நெற்றியி னெருப்புக்‌ கண்ணான்‌ 


நாமவே ரானு மற்றை ட்‌ 
நான்முகன்‌ படையு நாணத்‌ 2 
தீமுகங்‌ கதுவ வோடிச்‌ iS 


சென்‌ றவன்‌ சிரத்தைத்‌ தள்ளிப்‌ 
பூமழை யமரர்‌ சிந்தப்‌ 
பொலிந்ததப்‌ பகழிப்‌ புத்தேள்‌. 


நேமியும்‌, குலீச வேலும்‌, 
நெற்றியின்‌ நெருப்புக்‌ கண்ணான்‌ 
நாமவேல்தானும்‌, மற்ற 
நான்முகன்‌ படையும்‌, நாண, 
தீமுகம்‌ கதுவ ஓடிச்‌ சென்று, 
அவன்‌ சிரத்தைத்‌ தள்ளி, 3 
பூமழை அமரர்‌ சிந்த, பதத 
பொலிந்தது Leis 
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நெருப்பு முனையில்‌ பற்றி பெரியும்‌ படி ஓடச்‌ சென்று, ௮1 த இந்திர 
சித்தன்‌ தலையை அறுத்துத்‌ தள்ளிவிட்டு, தேவர்கள்‌ மலர்மாரி 
சொரிய விளங்‌£ற்று. 


கு:- எந்தப்‌ படையும்‌ செய்யாத அநஞ்செயலைச்‌ செய்தமையின்‌ 
பகழிப்‌ புத்தள்‌? என அதனை உருவகஞ்‌ செய்தார்‌. தம்மால்‌ 
அறுக்க முடியாத இந்திரசத்தின்‌ தலையை அறுத்தமையின்‌, நேமி 
- முதலிய படைகள்‌ நாணுவன ஆயின. தம்‌ வேந்தனான இந்திரன்‌ 
“பகைவனைக்‌ கொன்ற அம்பின்மேல்‌ தேவரி மகிழ்ச்சியால்‌ மலர்மாரி 
-சொரிந்தனா்‌ என்க. பகழிப்‌ புத்தேள்‌, நேமியும்‌....... படையும்‌ 
நாண ஓடிச்‌ சென்று அவன்‌ சிரத்தைத்‌ தள்ளிப்‌: பொலிந்தது என 


இயையும்‌, (52) 


இந்திரசித்தின்‌ உடம்பு தரையில்‌ வீழ்தல்‌ 


9204 அற்றவன்‌ றலைமீ தோங்கி 
யண்டமுற் றணுகா முன்னம்‌ 
பற்றிய சூலத்‌ தோடு 
முடனிறை பகழி யோடும்‌ 
எற்றிய காலக்‌ காற்றான்‌ 
மின்னொடு மிடியி னோடும்‌ 
சுற்றிய புயல்வீழ்ந்‌ தென்ன 
வீழ்ந்தது சோரன்‌ யாக்கை, 


அற்ற வன்‌ தலை மீது ஒங்க, 

_ அண்டம்‌ உற்று அணுக ர முன்னம்‌, 
பற்றிய சூலதீதோடும்‌ 

_ உடன்நிழை பகழியோடும்‌, 
எற்றிய காலக்‌ காற்றில்‌, 

.. மின்னொடும்‌ இடியினோ 
சுற்றிய புயல்‌ வீழ்ந்தென்ன, 

வீழ்ந்தது, சோரன்‌ யாக்கை, 


ட க்‌ (இலக்தவனது பிறையாய்‌ அம்பினால்‌), அறுபட்ட வலிய 
ன்‌ ல உயர்த்து சென்று: விண்‌ முகட்டை முட்டிவிட்டுதி 
த ப அணுததற்கு முன்னமே, வீய ஊழிக்கரற்றினால்‌ தாக்‌ 
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குண்டு சுற்றிக்கொண்டிருந்த மேகம்‌, மின்னலோடும்‌ இடியினோடும்‌.. 
தரையில்‌ வீழ்ந்தாற்போல, ௨ ஞ்சகனாசீய இந்திரத்தின்‌ உடம்பு... 
ஒரு கையிற்‌ பற்றிய சூலத்தோடும்‌ தன்பால்‌ ஒருங்கே நிறைந்த அம்பு , 
களோடும்‌ தரையில்‌ வீழ்ந்தது. 


கு:- இந்திரசித்தின்‌ தலை தரையில்‌ வீழ்தற்கு முன்‌ உடம்பு - 
தரையில்‌ வீழ்ந்தது என்றவாறு. அம்பினால்‌ அறுப்புண்ட தலை விண்‌ 
மூகடுவரை சென்று மீண்டு தரையில்‌ வீழ்தற்குக்‌ காலம்‌ தாழ்ந்தது 
ஆகலின்‌, தலைக்கு முன்‌ உடம்பு வீழ்வதாயிற்று. அண்டம்‌ என்றது 
அண்ட முகட்டினை. அண்டம்‌ உற்றுத்‌ தரையில்‌ அணுகா முன்னம்‌ 
என்க. எற்றிய காலக்‌ காற்றுப்‌ போன்றது இலக்குவனது பிறைவாய்‌ 
அம்பு. மேகம்‌ போன்றது, இந்திரசித்தன்‌ உடம்பு; மின்னல்‌ 
போன்றது சூலம்‌; இடியைப்‌ போன்றது பகழி என்க. இடியாவது 
நெருப்புப்‌ பிழம்பே யாதலின்‌ செந்நீரால்‌ சிவந்து கடக்கும்‌ அம்பு 
கட்கு உவமையாயின. சோரன்‌ என்றது இந்திரசத் தினை. சோரன்‌-. 
கள்ளன்‌, கற்புடைச்‌ சீதையைக்‌ களவிற்‌ கவர்த்த இராவணன்‌ மகனா 
தலின்‌ இந்திரசித்து சோரன்‌ எனப்பட்டான்‌. (53). 


இந்திர சித்தின்‌ தலை தரையில்‌ வீழ்தல்‌ 


9305 வீண்ட லத்‌ திலங்கு திங்க 

ளிரண்டொடு மின்னு வீசும்‌ 

குண்டலத்‌ துணைக ளோடுங்‌ 
கொந்தளக்‌ குஞ்சிச்‌ செங்கேழ்ச்‌ 

சண்டவெங்‌ கதிரின்‌ கற்றைத்‌ 
தழையொடு மிரவி தானிம்‌ 

மண்டலம்‌ வீழ்ந்த தென்ன 
வீழ்ந்தது தலையு மண்மேல்‌. 


விண்தலத்து இலங்கு திங்கன்‌ 
இரண்டொடும்‌ மின்னு வீசும்‌ 
குண்டலத்‌ தணைகளோடும்‌ 
கொந்தளக்‌ குஞ்சிச்‌ செங்கேழ்ச்‌ 
சண்டவெங்‌ கதிரின்‌ கற்றைத்‌ 
தழையொடும்‌ இரவிதான்‌ :இம்‌. 
மண்தலம்‌ வீழ்ந்தது என்ன 
வீழ்ந்தது தலையும்‌ மண்மேல்‌. 
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பொ:- வானத்தில்‌ விளங்கும்‌ இரு பிறை மதிகளோடும்‌, ஒளி 
- வீசுகின்ற இரு குண்டலங்களோடும்‌, சுருண்ட குடுமியா கிய செற்நிறத்‌ 
.தையுடைய கொடிய வெப்பமான கதிர்களின்‌ தாழ்ந்த கற்றை 
யோடும்‌ சூரியன்‌ தான்‌ இந்த மண்தலத்தில்‌ வீழ்ந்தது என்று எண்ணு 
மாறு, இந்திரசித்தின்‌ தலையும்‌ இருகோரப்‌ பற்களோடும்‌ குண்டலங்க 
“ளோடும்‌ செம்பட்டை மயிர்க்‌ குடுமியோடும்‌ மண்மேல்‌ வீழ்ந்தது. 


கு:- இந்திரசிதீதின்‌ தலை இரு கோரப்‌ பற்களோடும்‌ இரு குண்‌ 
-டலங்களோடும்‌ செம்பட்டை மயிர்க்‌ குடுமியோடும்‌ தரையில்‌ வீழ்ந்த 
“தோற்றம்‌, சூரியன்‌, இரு பிறைச்சந்திரன்களோடும்‌ குண்டலங்க 
“ளோடும்‌ செங்கதிர்க்‌ கற்றையோடும்‌ மண்தலத்தில்‌ வீழ்ந்தது 
போன்றது என்றவாறு. சூரியன்‌, திங்களிரண்டோடு வீழ்ந்தது 
போன்றது என்றது, இல்பொருளுவமை; தற்குறிப்பேற்ற உவமை 
யாதலின்‌ இல்பொருளையும்‌ இயைத்துக்‌ கூறினார்‌. குண்டலம்‌ சூரிய 
னுக்கும்‌ இந்திரசித்துக்கும்‌ உண்டு ஆதலின்‌ அது உவமையன்று. 
கொந்தளகி குஞ்சி--சுருண்ட குடுமி, கொந்தளக்‌ குஞ்சயாகிய க$ரின்‌ 
-கற்றை என்றது, உருவகம்‌, இந்திரசித்தின்‌ குடுமி செம்பட்டை மயிரி 
னாலியன்றது ஆகலின்‌, அதனைக்‌ கதிரின்‌ கற்றையாக உருவகஞ்‌ செய்‌ 
_தார்‌. செங்கேழ்க்கதிர்‌, சண்டவெங்க நர்‌ என்க. கதிரின்‌ தழை கற்றை 
என மாறிக்‌ கூட்டுக, இந்திரசத்இன்‌ தலை சூரியனைப்‌ போன்றது:என்று 
-புகழ்ந்தவாறு. “செம்புனல்‌ கோரிச்‌ செக்க$ இை சயுறச்‌ செறிரை 
யாலும்‌, அம்பு என வுற்ற சொற்றத்‌ தாயிரம்‌ கதிர்களாலும்‌ வெம்பு 
- பொன்‌ தேரில்‌ தோன்றும்‌ விசையினும்‌ அரக்கன்‌ மெய்யோடு, 
உம்பரில்‌ செல்கின்றா னொத்‌ துதித்தனன்‌ அருக்கன்‌ உப்பால்‌?” (34) என 
முன்னும்‌ இப்படலத்தில்‌ இந்திரசித்தினைப்‌ சூரியனோடு ஒப்பிட்டுக்‌ 

. கூறியிருத்தல்‌ நினையலாம்‌. (54) 


இந்திரசித்து வீழ்ந்ததும்‌ அரக்கர்படை இரிந்தோடுதல்‌ 


-9306 உயிர்புறத்‌ துற்ற காலை 

யுண்ணின்ற வுணர்வி னோடும்‌ 

செயிரறு பொறியு மந்தக்‌ 
கரணமுஞ்‌ சிந்து மாபோல்‌ 

அயிலெயிற்‌ றரக்க ருள்ளா 
ராற்றல ராகி யான்‌ று 

வெயிலுடை யிலங்கை நோக்கி 
யிரிந்தனர்‌ படையும்‌ விட்டார்‌ 
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உயிர்‌ புறத்து உற்ற காலை 
உள்நின்ற உணர்வினோடும்‌ 
செயிர்‌ அறு பொறியும்‌ அந்தக்‌ 
கரணமும்‌ சிந்துமாபோல்‌ 
அயில்‌ எயிற்று அரக்கர்‌ உள்ளார்‌, 
ஆற்றலர்‌ ஆகி, ஆன்ற 
எயிலுடை இலங்கை நோக்க, 
இரிந்தனர்‌, படையும்‌ விட்டார்‌, 


பொ:- உயிர்‌ உடம்பிலிருந்து புறத்தே சென்றதும்‌ (இதற்குமுன்‌) 
உள்ளிருந்த உணர்வும்‌ குற்றமற்ற ஐம்பொறிகளும்‌, மனம்‌ முதலிய 
அந்தக்‌ கரணங்களும்‌ அழிவது போலக்‌ கூர்மையான பற்களையுடைய 
அரக்கராக உள்ளவர்‌ எல்லாம்‌ (இந்திரசித்து இறந்தவுடன்‌) ஒன்றும்‌ 
செய்ய இயலாராய்க்‌ கையில்‌ இருந்த படைகளையும்‌ விட்டுவிட்டுச்‌ 
அிறந்த மதிலையுடைய இலங்கையை நோக்க ஓடினார்கள்‌. 


கு:- உயிர்‌ போன்ற இந்திரசித்து இறந்தவுடன்‌ அவ்வுயிரின்‌ 
உணர்வும்‌ ஐம்பொறிகளும்‌ அந்தக்கரணமும்‌ போன்ற தொடர்‌ 
யுடைய அரக்கர்‌ சேனை முழுவதும்‌ செயலற்று இலங்கைக்குள்‌ ஓடி 
யொளிநீதது என்றவாறு. “உயீர்‌ புறதீதுற்ற காலை' என்ற உவமை 
யால்‌ இந்திரசித்து இறந்தவுடன்‌ என்ற உவமேயம்‌ வருவிக்கப்பட்டதுஃ 
இந்திரசித்து இறந்தான்‌ என்று மேல்‌ பெறப்பட்டமையின்‌ “உயிர்‌ 
புறத்துற்ற காலை” என்ற பாடமே பொருத்தமானது; “உயிரிறப்‌ புக்க 
காலை” என்ற பாடம்‌ பொருத்தமான தன்று என்பது தெளிவு. 
பொறிகளாவன, மெய்‌ வாய்‌ கண்‌ மூக்குச்‌ செவி என்பன. அந்தக்‌ 
கரணம்‌-உட்கருவிகள்‌! அவையாவன: மனம்‌, புத்து, சித்தம்‌, அகஙி 
காரம்‌ என்பன. உயிரின்‌ தன்மை உணர்வே யாகலின்‌ அதனை முத்‌ 
கூறினார்‌. உயிர்‌ நீங்கனவுடடன்‌ உணர்வும்‌ பொறிகளும்‌, அந்தக்கரண 
மும்‌ கெட்டொழிதல்‌ உலகியல்‌ காட்சியாற்‌ காணத்தக்கது ஆதலின்‌, 
இந்திரசித்து இறந்தவுடன்‌ அவன்‌ சேனை கெட்டோடியதற்கு உவமை 
யாக அந்‌ நிகழ்ச்சியைக்‌ கூறினார்‌. அயில்‌ எயிறு என்றது கோரப்‌ 
யல்லினை. இரிந்தோடுவார்க்குப்‌ பாதுகாவலாக உள்ளது மதில்‌ 
ஆகலின்‌, எயிலுடை இலங்கை எனச்‌ சிறப்பித்தார்‌. போர்‌ செய்யும்‌ 
கருத்தே இல்லாமல்‌ உயிர்‌ பிழைத்தால்‌ போதும்‌ என்று ஓடினார்‌ 


என்பது புலப்பட, “படையும்‌ விட்டார்‌” என்றார்‌. படையும்‌ விட்டா 


ஏய்‌ இரிந்தனர்‌ என இயையும்‌. (55) 
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தேவர்கள்‌ ஆடையை வீசி ஆரவாரித்தல்‌ 


9307 வில்லாள ரானார்க்‌ கெல்லா 
மேலவன்‌ விளித லோடும்‌ 
செல்லாதவ்‌ விலங்கை வேந்தற் 
கரசெனக்‌ களித்த தேவர்‌ 
எல்லாருந்‌ தூசு வீசி 
யேறிட வார்த்த போது 
கொல்லாத விரதத்‌ தார்தங்‌ 
கடவுளர்‌ கூட்ட மொத்தார்‌. 


வில்லாளர்‌ ஆனார்க்கு எல்லாம்‌ 
மேலவன்‌ விளிதலோடும்‌ 
“செல்லாது அவ்‌ இலங்கை வேந்தற்கு 
அரசு, எனக்‌ களித்த தேவர்‌ 
எல்லாரும்‌ தூசு வீச 
ஏறிட ஆர்த்த போது, 
கொல்லாத விரதத்தாரிதம்‌ 
கடவுளர்‌ கூட்டம்‌ ஒத்தார்‌. 


பொ:- “வில்வீரர்க்கு எல்லாம்‌ மேம்பட்டவனாகிய இந்திரசித்து 
இறந்து விட்டமையால்‌, அந்த இலங்கை வேந்தனாகிய இராவணனுக்கு: 
அரசு நடவாது” என்று களிடடடை ந்த தேவரிகள்‌ யாவரும்‌ மேலாடை 
யோடு தம்‌ அரையில்‌ உடுத்திருந்த ஆடையையும்‌ அவிழ்த்து. விண்ணில்‌ 
ஏறிடுமாறு வீ ஆரவாரித்த போது (அத்தேவர்கள்‌ அம்மணமாக 
இருத்தலின்‌) கொல்லாத விரதம்‌ பூண்ட அருக சமயத்தவரின்‌ 
கடவுளர்‌ கூட்டத்தை ஓத்துத்‌ தோன்றினார்கள்‌. 


கு:- இராவணன்‌ ஆட்சியில்‌ அல்லலுற்ற : அமரர்‌ இந்தஇரூத்தின்‌ 
வீழ்ச்சி கண்டதும்‌ இனி அவலிறாலஸ்ஸ்‌ பக ட ன னற 
மகிழ்ச்கயினால்‌ மேலாடையையும்‌ உடுத்த ஆடையையும்‌ விண்ணில்‌: 
ஏறுமாறு வீசி ஆரவாரம்‌ செய்தனர்‌ என்க. மகிழ்ச்சி மிகுதியினால்‌' 
இவ்வாறு ஆடைகளை விண்ணில்‌ வீசி ஆரவாரித்தல்‌ உண்டு என்பதை: 
“மறையோ ரெல்லாம்‌ உத்தரியம்‌ விண்ணி லேறவீட்டு ஆர்த்தார்‌?” 
(பெர்யபு ௪ வெள்ளானைச்‌ _— 13) 6 ன்பதாலும்‌, “மாமறையோர்‌ 
குழாத்தினுடன்‌ மல்குதிருத்‌ தொண்டர்‌ குழாம்‌ மருங்கு சூழ்ந்த, தாம்‌ 


அறுவை உத்தரியம்‌ தனி விசும்பீல்‌ எறிந்து ஆர்க்கும்‌ தன்மையாலே'” இ 
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(பெரியபு- திருஞான சம்பந்தர்‌--95) என்பதாலும்‌ அறியலாம்‌. 
கொல்லாத விரதத்தார்‌ என்றது சமண மதத்தினரை; அவருள்‌ திகம்‌ 


. யரர்‌ என்பார்‌ அடையின்றி அமணமாக இருப்பர்‌; அவர்‌ வணங்கும்‌ 


கடவுளரும்‌ அத்தகையினரே ஆதலின்‌, “கொல்லாத விரதத்தார்தம்‌ 
கடவுளர்‌ கூட்டம்‌ ஒத்தார்‌” என்றார்‌. தூசு ஏற வீசினார்‌ தேவர்‌ ஆதலின்‌ 
கொல்லாத விரதத்தாரைக்‌ கூறாமல்‌ அவர்தம்‌ கடவுளர்‌ கூட்டத்தை 
உவமை கூறினார்‌. கொல்லாத விரதத்தார்‌ வணங்கும்‌ கடவுள்‌ ஒரு 
வரே ஆதலின்‌ கடவுளர்‌ கூட்டம்‌ ஒத்தார்‌ என்றது, தேவர்களின்‌ 
பன்மை நோக்கி வந்த இல்‌ பொருள்‌ உவமையாகக்‌ கொள்க. (56) 


முதல்‌ தேவர்கள்‌ தரையிடைத்‌ தோன்றி நிற்றல்‌ 


9308 வரந்தரு முதல்வன்‌ மற்றை 
மான்மறிக்‌ கரத்து வள்ளல்‌ 

புரந்தரன்‌ முதல்வ ராய 
நான்மறைப்‌ புலவர்‌ பாரில்‌ 

நிரந்தரத்‌ தோன்றி நின்றா - 8 ்‌ 
ரருளினா னிறைந்த நெஞ்சர்‌ i 

கரந்தில ரவரை யாக்கை 
கண்டன குரங்குங்‌ கண்ணால்‌, 


வரந்தரு முதல்வன்‌, மற்றை 
மான்மறிக்‌ கரத்து வள்ளல்‌, 

புரந்தரன்‌ முதல்வர்‌ ஆய, 
நான்மறைப்‌ புலவரீ, பாரில்‌ reg த 

நிரந்தரம்‌ தோன்றி நின்றார்‌; கு 
அருளினால்‌ நிறைந்த நெஞ்சர்‌ ஆண்‌ எடு 

கரந்திலர்‌ அவரை யாக்கை; 

... கண்டன குரங்கும்‌ கண்ணால்‌. 


பொ:- முதற்கடவுளாகிய--வரங்களைத்‌ தருகின்ற திருமா ம்‌ 
மான்‌ குட்டியைத்‌ தாங்கிய கையினையுடைய வள்ளலாகிய ட்‌ 
தான்மறைப்‌ புலமையுடைய பிரமனும்‌ இந்திரனும்‌ பூமியி 
நிரந்தரமாகத்‌ தோற்றம்‌ அளித்து நின்றார்கள்‌; அ 
நெஞ்சர்‌ ஆதலினால்‌ அவர்தம்‌ உட! 
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கு:- முதல்வராய வரந்தரு முதல்வன்‌, வள்ளல்‌ நான்மறைப்‌ 
புலவர்‌, புரந்தரன்‌ பாரில்‌ தோன்றி நின்றார்‌ எனக்‌ கொண்டு கூட்டுக, 
குரங்கும்‌ என்புழி உம்மை இழிவு சிறப்புப்‌ பொருளது. குரங்கும்‌ 
அவரை யாக்கை கண்டன என்க. அவரது யாச்கை என்பது உருபு 
மயக்கமாயிற்று. (57) 


9309 அறந்தலை நின்றார்க்‌ கில்லை 
யழிவெனு மறிஞர்‌ வார்த்தை 
சிறந்தது சரங்கள்‌ பாயச்‌ 
சிந்திய சிரத்த வாகிப்‌ 
பறந்தலை யதனின்‌ மற்றப்‌ 
பாதக வரக்கன்‌ கொல்ல 
இறந்தன கவிக ளெல்லா 
மெழுந்தன விமையோ ரேத்த. 


“அறந்தலை நின்றார்க்கு இல்லை 

அழிவு” எனும்‌ அறிஞர்‌ வார்த்தை 
சிறந்தது—சரங்கள்‌ பாயச்‌ 

சிந்திய ரத்த ஆ, 
பறந்தலை அதனில்‌ மற்று அப்‌ 

பாதக அரக்கன்‌ கொல்ல, 
இறந்தன கவிகள்‌ எல்லாம்‌ 

எழுந்தன, இமையோர்‌ ஏத்த. 


பொ:- “அறநெறியின்‌ கண்‌ நின்று தனவர்க்‌ 
இல்லை' என்ற அறிஞர்‌ மொழி உண்மையால்‌ த 
(யாங்ஙனம்‌ எனின்‌?) அம்புகள்‌ பாய்ந்ததனால்‌ தலை தெற்ப்பெற்றன்‌ 
வரிப்‌ போர்க்களத்தில்‌ அந்தப்‌ பாதகனாயெ இந்திரசித்தினால்‌ 
கொல்லப்பட்டனவாகிய குரங்குகள்‌ எல்லாம்‌ முத்தேவரீகளும்‌ 
வாழ்த்தியதால்‌ உயிர்‌ பெற்று எழுந்தன; (ஆகலின்‌ என்க.) oe 


கு!- அறநெறி செல்லும்‌ இராமனுக்‌ 
போரீ செய்த குரங்குகள்‌, க அ இ. ட ரர்‌ 
வந்திருந்த மூம்மூர்த்திகளின்‌ வாழ்த்தினால்‌ உயிர்பெற்று ௭ ர்‌ 
வாதலின்‌, “அறந்தலை நின்றார்க்கு அழிவில்லை? லா? க ந்‌ 
வார்த்தை உண்மையாயிற்று என்றவாறு. சண்ட ட ல்‌ 
இமையோர்‌ என்றது, முன்னைச்‌ செய்யுளில்‌ தோன்றி நின்றதாகக்‌ 
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கூறிய முத்தேவரை. ஏத்துதலாவது, 

செய்த: இக்குரங்குகள்‌ உயிர்பெற்றெழுக? 
யோர்க்களம்‌. அல்ல லருளாள்‌ வார்க்‌ இ 
ஞாலங்‌ கரி? (குறள்‌--245) என்பது இங்கு நினைக்கத்தகும்‌. (58) 
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'இராமனுக்குத்‌ தொண்டு 


அங்கதன்‌ இந்திரசித்தின்‌ தலையை முன்தூக்கிச்‌ செல்ல 
இலக்குவன்‌ அனுமன்‌ தோள்மேல்‌ செல்லுதல்‌ 


9310 ஆக்கையி னின்று வீழ்ந்த 
| வரக்கன்றன்‌ றலையை யங்கை 
தூக்கின னுள்ளங்‌ கூர்ந்த 
வாலிசேய்‌ தூசி செல்ல 
மேக்குயர்‌ ந்‌ தமரர்‌ வெள்ள 
மள்ளி 3ய தொடர்ந்து வீசும்‌ 
பூக்கிளர்‌ பந்தர்‌ நீழ 
லனுமன்மே லிளவல்‌ போனான்‌. 


ஆக்கையின்‌ நின்று வீழ்ந்த ்‌ 


அரக்கன்தன்‌ தலையை அம்கை < 
தூக்கினன்‌, உள்ளம்‌ கூர்ந்த ட்‌ 
வாலி சேய்‌ தூ? செல்ல, க 


மேக்கு உயர்ந்து ௮ ௦ரர்‌ வெள்ளம்‌ 
அள்ளியே தொடர்ந்து வீசும்‌ 

பூக்ளர்‌ பந்தர்‌ நிழல்‌, ... 
அனுமன்மேல்‌ இளவல்‌ போனான்‌... 


~ 


பொ:- உடம்பில்‌ நின்று அறுபட்டு விழுந்த இந்திரகித்ின்‌ 
குலையை மனமகிழ்ச்சி மிக்க வாலியின்‌ மகனாகிய அங்கதன்‌ 
அகங்கையில்‌ தூக்கிக்கொண்டு முன்னணியில்‌ செல்லா நிற்க, 
விண்ணில்‌ உயர்ந்து நின்று தேவர்களின்‌ திரள்‌ அள்ளினரா 
தொடர்ந்து சொரிகின்ற மலர்களின்‌ கிளர்ச்சி மிக்க பந்தல்‌ நீழலில்‌ : 
இலக்குவன்‌ அனுமன்‌ தோள்மேலனாய்ப்‌ போனான்‌. 2 


க: உள்ளம்‌ கூர்தலாவது, 
கொள்ளுதல்‌. அகங்கை என்‌: 
_ வாயிற்று; உள்ளங்கை 


மகிழ்ச்சியால்‌ மன, 
இடையது கெட 
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“இதாண்டர்காள்‌ தூசி செல்லீர்‌'” (திருவாசகம்‌-திருப்படையெழுச்9ி.ஆ 
என்றதும்‌ - நினைக. மேக்த--மேலிடம்‌; விண்‌. தேவர்கள்‌. தம்‌ 
யகையை மாய்த்த இலக்குவன்மேல்‌ தொடர்ந்து மலர்மாரி 
சொரிந்து - கொண்டே இருந்தமையால்‌, அம்மலரீகள்‌ இலக்கு, 
உனுக்கு--நடைப்‌ பூம்பந்தர்போல அமைந்து நிழல்‌ செய்தது, 
என்பாரி, “பூக்கிளர்‌ பர்தர்‌ நீழல்‌” என்றார்‌. நீழல்‌, நீட்டல்‌ விகாரம்‌, 
இந்திரசித்தனை அனுமனை ஊர்ந்து நின்றே வென்றான்‌ இலக்குவனா, 
தலின்‌ அந்தக்‌ கோலத்தோடே இராமன்‌ முன்பு செல்கின்றான்‌ 
என்றவாறு, வாலி சேய்‌ அரக்கன்றன்‌ தலையைத்‌ தூக்கனெனாய்த்‌ 
தூசி செல்ல, இளவல்‌ அனுமன்‌ மேல்‌ போனான்‌ என்க. (59 


அங்கதன்‌ கையில்‌ இந்திரசித்தின்‌ தலையைக்‌ 
கண்ட இந்திரன்‌ மகிழ்ச்சி 


9311 வீங்கிய தோளன்‌ றேய்ந்து 
'மெலிகின்ற பழியன்‌ மீதுற்‌ 
நோங்கிய முடியன்‌ றிங்க 
ளொளிபெறு முகத்த னுள்ளால்‌ 
வாங்கிய துயரன்‌ மீப்போய்‌ 
வளர்கின்ற புகழன்‌ வந்துற்‌, 
நறோங்கிய வுவகை யாள 


னிந்திர னுரைக்க லுற்றான்‌. 


வீங்கிய தோளன்‌, தேய்ந்து 
மெலிகின்ற பழியன்‌, மீதுற்று 

ஓங்கிய முடியன்‌, திங்கள்‌ 

ஒளிபெறும்‌ முகத்தன்‌, உள்ளால்‌ 

வாங்கிய துயரன்‌, மீப்போய்‌ 
வளர்கின்ற புகழன்‌, வந்துற்று 

ஒங்கிய உவகை யாளன்‌, ்‌ 
இந்திரன்‌, உரைக்க லுற்றான்‌. 


பொ:- (அக்காட்சியைக்‌ சண்ட இந்திரன்‌) பூரித்த தோள்களை 
வடைய வும்‌. தனக்கிருந்த பழி தேய்ந்து மெலியப்‌ “பெற்றவனாய்‌? 
மேலே நிமிர்ந்த மூடியை யுடையவனாய்ச்‌ சந்திரனைப்‌ போல ஒளி 
பெற்ற முகத்தை யுடையனாய்‌, உள்ளத்திருந்த துயரம்‌ வரங்கம்‌ | 
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பெற்றவனாய்‌, மேலை சென்று வளர்கின்ற புகழை யுடையவனாய்ப்‌ 
யுதிதாக வந்து பொருந்தி உயர்ந்துள்ள மகழ்ச்சி யுடையவனாய்ச்‌ 
சொல்லத்‌ தொடங்கினான்‌. 


கு!- இராவணன்‌ மகனாகிய மேகநாதன்‌ தன்னை வென்றதைப்‌ 
புலப்படுத்தி இந்திரசித்து என்ற பெயர்‌ தாங்கி வெற்றியோடு 
உலாவியது, இந்திரனுக்கு மெலிவினையும்‌ பழியையும்‌ தலைகுனிவையும்‌ 
ஒளிகரம்பும்‌ முகத்தையும்‌ உள்ளத்துத்‌ துயரத்தையும்‌ உண்டாக்கிக்‌ 
“கொண்டிருந்தது ஆதலின்‌, அந்த இந்திரசித்தன்‌ தலை இப்போது 
இலக்குவனால்‌ தள்ளப்பட்டு அங்கதனால்‌ துூரக்டிச்‌ செல்லப்படுவது 
கண்டபோது, அந்த இந்திரனுக்கு வீங்கிய தோளும்‌ தேய்கின்ற 
பழியும்‌ ஓங்கிய முடியும்‌ ஒளிபெறு முகமும்‌ வாங்கெ துயரமும்‌ 
வளர்கின்ற புகழும்‌ ஓங்கிய உவகையும்‌ உண்டாயின என்றவாறு. 
வீங்கிய தோளன்‌ முதலியன வடமொழி நடை என்பர்‌. *அருங்கேடன்‌” 
(குறள்‌-210). “சென்று சேக்கல்லாப்‌ புள்ள யுள்ளி லென்றூம்‌ வியன்‌ 
குளம்‌? (அகநா-42) எனத்‌ தமிழிலும்‌ அந்நடை வந்துள்ளமை 
காணலாம்‌, (60) 


இந்திரன்‌ மகிழ்ச்சி மொழி 9312-9313 


9312 எல்லிவான்‌ மதியி னுற்ற 

கறையென வென்மேல்‌ வந்து 
புல்லிய வடுவும்‌ போகா 

தென்‌ றகம்‌ புலம்பு கின்றேன்‌ 
வில்லிய ரொருவர்‌ நல்கத்‌ 

துடைத்துறும்‌ வெறுமை தீர்ந்தேன்‌; 
'செல்வமும்‌ பெறுதற்‌ குண்டோ 

குறையினிச்‌ சிறுமை யாதோ. 


** எல்லிவான்‌ மதியின்‌ உற்ற 

கறைஎன, என்மேல்‌ வந்து 
புல்லிய வடுவும்‌ போகாது?” 
என்று அகம்‌ புலம்புகின்றேன்‌. 
.வில்லியர்‌ ஒருவர்‌ நல்க, - 

துடைத்து உறும்‌ வெறுமை தீர்ந்தேன்‌; 
செல்‌ வமும்‌ பெறுதற்கு உண்டோ 

குறை? இனிச்‌ சிறுமை யாதோ? 
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பொ:- “இரவில்‌ விளங்கும்‌ வெள்ளிய சந்திரனிடத்துப்‌ பொருந்‌ 
திய களங்கம்‌ போல என்மேல்‌ வந்து பொருந்தியுள்ள பழியும்‌ 
நீங்காது போலும்‌” என்று மனம்‌ புலம்புசின்ற யான்‌ இப்போது 
வில்‌ வீரராரதிய ஒருவர்‌ அருளியதால்‌ அந்த வடு துடைக்கப்பெற்று, 
இதுகாறும்‌ இருந்த என்‌ வெறுமைத்‌ தன்மையும்‌ தீர்ந்தேன்‌; இனி 
என்‌ அரசச்‌ செல்வத்தையும்‌ பெறுதற்குக்‌ குறையேதும்‌ உண்டே? 
இனிச்‌ சிறுமைதான்‌ யாதுளது? 

கு:- எல்லி--இரவு. வால்‌--வெண்மை. “சந்திரனிடத்தில்‌ பொருந்‌. 
திய களங்கம்‌ நீங்காதது போல, என்மேல்‌ வந்து புல்லிய வடிவும்‌ 
நீங்காது போலும்‌ என இந்திரன்‌ இதுகாறும்‌ புலம்பிக்‌ கொண்டிருந்‌ 
தான்‌ என்றவாறு. வடுவாவது, மேகனாதன்‌ “இந்திரசித்து” எனப்‌: 
பெயர்‌ தாங்கி இந்தீரன்‌ தனக்குத்‌ தோற்றமையை என்றும்‌ புலப்‌: 
படுத்திக்‌ கொண்டிருந்ததேயாம்‌. புலம்புகின்றேன்‌ வினைப்பெயர்‌, 
புலப்புகீன்ற யான்‌, வீல்லியர்‌ நல்குதலால்‌ அவ்வடுவைத்‌ துடைத்து 
வேறமையும்‌ தீர்ந்தேன்‌ என்றவாறு. வில்லியர்‌ ஒருவரீ என்றது: 
இலக்குவனை. உயர்த்தற்கண்‌ - பலர்பாலாய்‌ வந்தது. வடுவும்‌ 
தடைத்து இதுகாறும்‌ உறும்‌ வெறமையும்‌ தீர்ந்தேன்‌ என்றவாறு. 
வெறுமையாவது, வீரம்‌ சிறிதும்‌ இல்லாமை, இந்திரசித்தினை யாதும்‌ 
செய்ய இயலாதிருந்த வெறுமைத்தன்மை இலக்குவனால்‌ நீங்கியது: 
என்றவாறு, வடுத்‌ துடைக்கப்பெற்ற யான்‌ என விண்ணுலக அரசச்‌ 
செல்வத்தையும்‌ பெறுதற்குத்‌ தடையில்லை என்பான்‌, - “செல்வமும்‌: 
பெறுதற்‌ குண்டோ குறை? இனிச்‌ சிறுமை யாது?” எனவும்‌ கூறினான்‌. 
ஓகாரம்‌ ஈற்றசை. சிற மை— தன்மம்‌. இந்திரசித்து இறந்தமை: 


9313 சென்றலை யாழி தொட்டோர்‌ 
சேயருட்‌ சிறுவன்‌ செம்மல்‌ 
வென்‌ றலைத்‌ தென்னை யார்த்துப்‌ 
போர்த்தொழில்‌ கட ந்த வெய்யோன்‌. 
தன்‌ றலை யெடுப்பக்‌ கண்டு 
தானவர்‌ தலைகள்‌ சாய 
என்‌ றலை யெடுக்க லானே 
னினிக்குடை யெடுப்பெ னென்றான்‌... 
சென்று அலைஆழி தொட்‌ டோர்‌ 
்‌ சேய்‌ அருள்‌ சிறுஉன்‌ செம்மல்‌, 
வென்று அலைத்து என்னை ஆர்த்துப்‌ 
போர்த்தொழில்‌ கட ந்த ௨ ய்யோன்‌, 
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தன்தலை எடுப்பக்‌ கண்டு, 
தானவர்‌ தலைகள்‌ சாய, 

என்‌ தலை எடுக்கலானேன்‌; 
இனிக்குடை எடுப்பென்‌” என்றான்‌. 


போ:- “சென்று சென்று. அலைகின்ற அலைகளையுடைய கடனைத்‌ 
தோண்டினவர்களாகிய சகரர்‌ மரபில்‌ தோன்றிய இலக்குவன்‌ 
அருளால்‌ என்‌ சிறுவன்‌ வாலியின்‌ புதல்வனாகிய அங்கதன்‌.--என்னை 
வென்று வருத்திக்‌ கட்டிப்‌ போர்த்தொழிலில்‌ வெற்றி பெற்ற 
கொடியவனாகிய இந்திரசித்தினது தலையை எடுப்பக்‌ கண்டு, அசுரர்‌ 
கள்‌ தலைகள்‌ அச்சத்தால்‌ சாயுமாறு, என்னுடைய தலையைத்‌ தூக்கிப்‌ 
பார்க்கலானேன்‌; இனி என்‌ வெண்கொற்றக்‌ குடையையும்‌ எடுப்‌ 
பேன்‌” என்று கூறினான்‌. 


கு!- ஆழி தொட்டோர்‌ என்றது சகரரை; அவரி சேய்‌ என்றது 
இலக்குவனை, கடல்‌ தோண்டுதலாகிய செயற்கரிய செய்த சகரரீ 
போல இலக்குவன்‌, இந்திரசித்தனை வெற்றிகொண்ட செயற்கு அரிய 
செயலைச்‌ செய்தமையின்‌ “ஆழிதொட்டேரர்‌ சேய்‌” என உபசரித்த 
வாறு. சாபம்‌ நீக்கும்‌ தன்மை கண்டு இராமனை “மாயிரு விசும்பிற்‌ 
கநிகை மண்மிசை யிழிந்தோன்‌ மைந்த” (பால--அகலிகைப்‌--72) 
என கோசிக முனிவன்‌ விளித்துள்ளதும்‌ நினைக. சேய்‌ என்றது, 
வழித்தோன் றலை. சகரரும்‌ சூரிய குலத்தவராதலின்‌ இங்ஙனம்‌ 
கூறினார்‌. இது இந்திரன்‌ கூற்றாகலின்‌ அங்கதனைச்‌ “இறுவன்‌ 
செம்மல்‌” என்றான்‌. சிறுவன்‌ என்றது தன்‌ மகனாகிய வாலியை. 
இலக்குவனது குறிப்பின்படி அங்கதன்‌ இந்திரசத்தின்‌ தயை 
யெடுத்தான்‌ என்பான்‌, “சேயருட்‌ சிறுவன்‌ செம்மல்‌...... வெய்யோன்‌ 
தன்‌ தலை எடுப்ப” என்றான்‌. பெரும்‌ பகைவந்து தலை வீழ்ந்தமையால்‌ 
அச்சமின்றி இந்திரன்‌ தலைதூக்கிப்‌ பார்த்தான்‌ என்றவாறு. 
: இச்‌ செய்யுள்‌ சில புத்தகங்களில்‌ 8ழ்க்கண்டவாறு காணப்‌ 
படுகிறது. 
தென்றலை யாழி சூழ்ந்த 
திருள்மதி லிலங்கை காக்கும்‌ 
புன்‌ றலைக்‌ கள்வன்‌ பெற்ற 
புதல்வனை யிளவல்‌ வீழ்த்த 
வன்றலை யெடுத்து நீமுன்‌ 
வருதலால்‌ வான ரேச 
என்றலை யெடுக்க லானே 
னினிக்குடை யெடுப்பெ னென்றான்‌, 
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இராமன்‌ அருகிலுள்ளோர்‌ அங்கதனைப்‌ புகழ்தல்‌ 


9314 வான்‌ றலை யெடுக்க வேலை 

மண்டலை யெடுக்க வானோர்‌ 

கோன்‌ றலை யெடுக்க வேதக்‌ 
குலந்தலை யெடுக்கக்‌ குன்றாத்‌ 

'தேன்‌ றலை யெடுக்குந்‌ தாராய்‌ 
தேவரை வென்றான்‌ நீய 

ஊன்‌ றலை யெடுத்தாய்‌ நீயென்‌ 
றுரைத்தன ருவகை மிக்கார்‌. 


ப அணை 2 ௧2 அ ட 


“வான்‌ தலை எடுக்க, வேலை 

மண்தலை எடுக்க, வானோர்‌ 
கோன்தலை எடுக்க, வேதக்‌ 

... குலம்‌ தலை எடுக்க, குன்றாத்‌ 

தேன்‌ தலை எடுக்கும்‌ தாராய்‌! 

தேவரை வென்றான்‌ இய 
ஊன்‌ தலை எடுத்தாய்‌, நீ? என்று 

உரைத்தனர்‌ உவகை மிக்கார்‌. 


பொ:- “குறையாத தேன்‌ பெருக்கெடுக்கும்‌ மலர்‌ மாலையணிந்த 
அநிகதனே! வானுலகத்துள்ள தேவர்‌ (குனிதல்‌ நீங்கித்‌). தலை 
காக்கவும்‌ மண்ணுலகத்தோரீ அச்சம்‌ நீங்கித்‌ தலை எடுக்கவும்‌, தேவார 


கூட்டம்‌ தலை நிமிரவும்‌, தேவரை வென்‌ றவனாகிய ்‌ இந்திர 
சத்தின்‌ தீயதாடிய ஊன்மிக்க தலையை நீ எடுத்தாய்‌? என்று இராமன்‌ 
அருகில்‌ நின்றவர்கள்‌ மகிழ்ச்சி மிக்கவராய்க்‌ கூறினர்‌. 
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இராமன்‌ இலக்குவன்‌ வரவை யெதிர்நோக்கியிருத்தல்‌ 


ஓ315 வரதன்போய்‌ மறுகா நின்ற 

மனத்தினன்‌ மாயத்‌ தோனைச்‌ 

சர தம்போர்‌ வென்று மீளும்‌ 
தருமமே தாங்க வென்பான்‌ 

விர தம்பூண்‌ டுயிரி னோடுந் 
தன்னுடை மீட்சி நோக்கும்‌ 

பரதன்‌ போன்‌ நிருந்தான்‌ றம்பி 
வருகின்ற பரிசு பார்த்து. 


வரதன்‌, போய்‌ மறுகாநின்ற 
மனத்தினன்‌, “மாயத்தோனைச்‌ 
சரதம்‌ போர்‌ வென்று மீளும்‌, 
தருமமே தாங்க” என்பான்‌, 
விரதம்‌ பூண்டு, உயிரினோடும்‌ 
தன்னுடை மீட்சி நோக்கும்‌ 
பரதன்‌ போன்று இருந்தான்‌, தம்பி 
வருகின்ற பரிவு பார்த்து. 


பொ:- வரம்‌ தரத்தக்க யெருமையனாதிய இராமன்‌, மிகவும்‌ 
அலங்கா நின்ற மனத்தை யுடையவனாய்‌, “தருமமே துணை நின்று 
தாங்க, மாயத்தவனாகிய இந்திரசித்தனைப்‌ போரில்‌ வென்று (இலக்‌ 
குவன்‌) நிச்சயமாகத்‌ திரும்புவான்‌” என்று எண்ணு ன்‌ றவனாய்‌, 
(அயோத்தியில்‌) உயிரோடு விரதம்‌ பூண்டு தனது மீட்சியை எதிர்‌ 
நோக்கியிருக்கும்‌ பரதன்‌ போன்று, தம்பி இலக்குவன்‌ மீண்டும்‌ 
வருகின்ற தன்மையை எதிர்பாரீத்தக்கொண்டு இருந்தான்‌. 


கு:- இந்திரசித்தினே வென்று இலக்குவன்‌ திரும்பி வருவான்‌ 
என்று இராமன்‌ எதிர்நோக்கியிருக்கும்‌ தன்மை, பரதன்‌ விரதத்தோடு 
தன்‌ மீட்சியை எதிர்நோக்கி இருப்பது போன்றது எனப்‌ பின்‌ 
நிகழ்ச்சியையே இங்கு உவமையாக்டிக்‌ கூறிய நயம்‌ சிந்தித்து மகிழ்‌ 
அற்குரியது. “இராமன்‌ பதினான்கு ஆண்டுகள்‌ கழிற்தவுடன்‌ அயோதி 
இக்கு வராதிருந்தால்‌ தீயில்‌ மூழ்கு உயிர்‌ துறப்பேன்‌ எனப்‌ பரதன்‌ 
அயிரினோடு விரதம்‌ பூண்டு நந்திக்‌ ரொமத்தில்‌ இராமனை எதிர்‌ 
நோக்கியிருக்றொன்‌ என்பது புலப்பட *உயிரினோடும்‌ விரதம்‌ பூண்டு” 
என்றார்‌. இனி, உயிரினோடு தான்‌ மீளுன்ற தன்மையை எதிர 
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பார்க்கும்‌ எனக்‌ கூறலும்‌ ஆம்‌. பரதன்‌. உயிரோடு விரதம்‌ பூண்டு 
இராமன்‌ மீண்டும்‌ வருதலை எதிர்பார்ப்பது போல, இராமன்‌ 
இலக்குவன்‌ மீட்சியை யெதிரீபாரித்‌ திருக்ின்றான்‌ என்றமையால்‌ 
இலக்குவன்‌ மீண்டு வாரானாயின்‌ இராமன்‌ உயிர்‌ துறக்கும்‌ கள்ள 
உறுதியோடு இருக்கின்றான்‌ என்பதும்‌ புலப்படுத்தியவாறு. இந்திர: 
சித்து மாயம்‌ பல வல்லவன்‌ ஆதலின்‌, “இலக்குவனுக்கு யாது 
நிகழுமோ? என்ற அச்சத்தால்‌ இராமன்‌ உள்ளம்‌ பெரிதும்‌ கலங்‌இ்‌ 
யிருந்தான்‌ என்றவாறு. அத்தகைய கலக்கத்திலும்‌ “தருமமே 
தாங்கச்‌ சரதம்‌ போர்‌ வென்று மீளும்‌” என்ற உறுதியும்‌ இருந்தது. 
வரதன்‌ சரதம்‌ வென்று மீளும்‌ என்பானாய்த்‌ தன்னுடை மீட்ட: 
நோக்கும்‌ பரதன்‌ போன்று, தம்பி வருகின்ற பரிசு பார்த்து இருந்‌ 
தான்‌ என இயையும்‌. இதனால்‌ இலக்குவன்‌ மீட்சியில்‌ இராமனுக்‌ 
இருந்த ஆராக்‌ காதல்‌ புலப்படுத்தியவாறு. (64) 


மீளும்‌ தம்பியைப்‌ பார்த்து இராமன்‌ கண்ணீர்‌ சொரிதல்‌ 


9316 வன்புலங்‌ கடந்து மீளுந் 
தம்பிமேல்‌ வைத்த மாலைத்‌ 
தன்புல நயன மென்னுந்‌ 
தாமரை சொரியுந்‌ தாரை 
அன்புகொ லழுக ணீர்கொ 
லானந்த வாரி யேகொல்‌ 
என்புக ளுருகிச்‌ சோருங் 
கருணைகொல்‌ யார கோர்வார்‌. 


வன்புலம்‌ கடந்து மீளும்‌ 
தம்பிமேல்‌ வைத்த மாலைத்‌ 

கன்புல நயனம்‌ என்னும்‌ 

தாமரை சொரியும்‌ தாரை, 
அன்புகொல்‌? அழு கணீர்கொல்‌? 

ஆனந்த வாரியே கொல்‌? 
என்புகள்‌ உருகிச்‌ சோரும்‌ 

கருணைகொல்‌? யார்‌ அது ஓர்வார்‌? 


பொ:- வலிதரயெ பகைப்புலத்‌ 9௦ - 
ல - . Ce 
திம்பிமேல்‌ வைத்த தன்‌ ல்‌ தீதில்‌ சென்று வென்று. மீளுகன்று 


என்கின்ற தாமரை மாலை மாலை 
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யாகச்‌ சொரிகின்ற சண்‌ ணீர்த்தாரை, அன்பு காரணமாகச்‌ சொரியும்‌ 


கண்ணீரோ? அல்லது, (அவன்‌ பிரிந்த தன்பம்‌ நினைந்து வருந்தி) 
அழுத கண்ணீரோ? அல்லது, அவனது வெற்றி கண்டு மகிழ்ந்து 
சொரியும்‌ உவகைக்‌ கண்ணீரோ? அல்லது, என்புகளும்‌ உருகச்‌ சோர்‌ 
கின்ற கருணைக்‌ கண்ணீரோ? அதை யறிபவர்‌ யார்‌? யாருமிலர்‌. 


கு!- ஒருவர்க்குக்‌ கண்ணீர்‌ பெருகுதற்குரிய காரணங்கள்‌ அன்பும்‌,.. 
அழுகையும்‌, உவகையும்‌, கருணையும்‌ ஆகிய நான்குமேயாம்‌. இராமன்‌ 
இலக்குவனைக்‌ கண்டு சொரிந்த கண்ணீர்‌ இந்த நான்கனுள்‌ எந்தக்‌. 
காரணத்தால்‌ விளைந்தது என்பதை அறிதல்‌ அரிது என்றவாறு. 
இராமன்‌ கண்ணீர்‌ சொரிந்தமைக்கு இந்த நான்கும்‌ காரணம்‌: 
ஆகலாம்‌ ஆதலின்‌, இவற்றுள்‌ ஒன்றினால்‌ நிகழ்ந்தது என்று அறுதி 
யிட்டு ஓர்ந்து கூறுதல்‌ இயலாது ஆயிற்று என்க. நயனப்புலம்‌ என 
மாறுக. கட்புலம்‌ என்றவாறு. நயனப்புலம்‌ என்னும்‌ தாமரை என்றது 
உருவகம்‌. தாமரை, மாலை சொரியும்‌ தாரை என இயையும்‌. மாலை: 
போல்‌ பெருக்குகின்ற கண்ணீர்‌. த்‌ தாரை என்க, “அன்பிற்கு முண்டோ 
அடைக்குந்தாழ்‌ ஆர்வலர்‌ புன்கணீர்‌ பூசல்‌ தரும்‌” (குறள்‌-71) என்ற: 
தனால்‌, அன்பு காரணமாகக்‌ கண்ணீர்‌ சொரிதல்‌ உண்டு என்பது 
தெளிவாகின்றது. பிரிந்தவர்‌ கூடுங்கால்‌ அழுகைக்‌ கண்ணீர்‌ வருதல்‌. 
உண்டு என்பதை உலகியலில்‌ வைத்து அறியலாம்‌. ஆனந்த வாரி” 
என்றது, உவகைக்‌ கலுழ்ச்சியை, இது இலக்குவனது வெற்றிகண்ட. 
மகிழ்ச்சியினாலாயது. “வானரைக்‌ கூந்தல்‌ முதியோன்‌ சிறுவன்‌- 
களிழெறிந்து பட்டன னேன்னு முவகை, ஈன்ற ஞான்றினும்‌ பெரிதே 
கண்ணீர்‌, நோன்கதை துயல்வரும்‌ வெதிரத்து, வான்‌ பெயத்‌ தூங்கிய 
சிதரினும்‌ பலவே”” (புறநா--277) என்றதனால்‌ உவகையினால்‌ கண்ணீர்‌ 
சொரிதலுண்டு என்பது பெறப்படும்‌. கருணை என்பது தொடர்பு. 
கருதாத மன நெஒழ்ச்‌சி) இந்த நெகிழ்ச்சி உண்டாகும்போது: 
வலிதாகிய என்பும்‌ நெக்கு உருகுதல்‌ இயல்பு, இலக்குவனது வெற்றி” 
யால்‌ விண்ணும்‌ மண்ணும்‌ வாழ்ந்தன என்னும்‌ பெருங்‌ கருணையால்‌- 
இராமன்‌ கண்ணீர்‌ சொரிந்தான்‌ என்பதே உண்மை என்ற குறிப்புத்‌. 
தோன்ற அதனை இறுதியில்‌ கூறினார்‌. (65) 


இராமன்‌ திருவடியில்‌ இந்திரசித்தின்‌ தலையை வைத்தல்‌ 


9317 விழுந்திழி கண்ணினீரு 
முவகையுங்‌ களிப்பும்‌ வீங்க 

எழுந்தெதிர்‌ வந்த வீர 

னிணையடி முன்ன ரிட்டான்‌ 
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கொழுந்தெழுஞ்‌ செக்கர்க்‌ கற்றை 
வெயில்விட வெயிற்றின்‌ கூட்டம்‌ 

அமுந்துற மடித்த பேழ்வாய்த்‌ 
தலையடி யுறையொன்‌ ரக. 


விழுந்து இழி கண்ணின்‌ நீரும்‌, 
உவகையும்‌, களிப்பும்‌, வீங்க, 
எழுந்து எதிர்‌-வந்த வீரன்‌ 
இணையடி முன்னர்‌ இட்டான்‌- 
கொழுந்து எழும்‌ செக்கர்க்‌ கற்றை 
வெயில்விட, எயிற்றின்‌ கூட்டம்‌ 
அழுந்துற மடித்த பேழ்வாய்த்‌ 
தலை அடி உறை ஒன்றாக. 


பொ!- கண்களிலிருந்து விழுந்து இழிகின்ற உவகைக்‌ சண்ணீரும்‌, 
மகிழ்ச்சியும்‌, களிப்பும்‌ பெருக, எழுந்து எதிரீவந்த இராமனுடைய 
இருதிருவடிகட்கு முன்னர்‌, - ஒளிக்கொழுந்து எழுகின்ற செவ்வானம்‌ 
போன்ற செம்பட்டை மயிர்க்‌ கற்றை வெயில்‌ வீசா நிற்க, பற்களின்‌ 
கூட்டம்‌ அழுந்துமாறு மடித்துள்ள பிளற்த வாயை யுடைய இந்திர 
சத்தின்‌ தலையை ஓர்‌ அடியுறைப்‌ பொருளாக வைத்தான்‌. 


இமை யும்‌. இலக்குவன்‌ நெருங்க நெருங்க இராமனுடைய கண்ணீரும்‌ 
உவகையும்‌ களிப்பும்‌ மிகுவன ஆயின என்க, இந்திரசித்தின்‌ தலை செம்‌ 


வந்தான்‌ என்றும்‌, வந்த அவ்‌ இராமன்‌ திருவடி முன்னர்‌ அங்கதனால்‌ 
எடுத்து வரப்பெற்ற இந்திரசித்‌ இன்‌ தலையை ஓர்‌ அடியுறைப்‌ 
பொருளாக இலக்குவன்‌ வைத்தான்‌ என்றும்‌ கொள்க. பெரியோர்‌ 
களைக்‌ காணச்‌ செல்லுங்கால்‌ அவர்கள்‌ திருவடியில்‌ ஏதேனும்‌ ஒரு 
சிறந்த பொருளை வைத்து வணங்குதல்‌ மரபு. இதனைப்‌ பாதகாணிக்கை 
என்பர்‌. “ஈட்டிய பல பொருள்க ளெம்பிரானுக்கு அடியுறை என்று”: 
(திவ்விய பிரபத்‌-பெரியாழ்வார்‌ 4. 3.9) என்றது காண்க. உயிர்‌ 
நீங்கிய பின்னும்‌ இந்திரசித்தின்‌ கோபக்‌ குறிப்பு நீங்கவில்லை என்பது 
பலப்பட, “எயிற்றின்‌ கூட்டம்‌ அழுந்துற மடித்த பேழ்வாய்‌” 
அன்றார்‌, (66) 
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இந்திரசித்தின்‌ தலையினை நோக்கிய இராமனது 
மகிழ்ச்சி நிலை 


9318 தலையினை நோக்குந்‌ தம்பி 
கொற்றவை தழீஇய பொற்றோள்‌ 
மலையினை நோக்கு நின்ற 
மாருதி வலியை நோக்கும்‌ 
சிலையினை நோக்குந்‌ தேவர்‌ 
செய்கையை நோக்குஞ்‌ செய்த 
கொலையினை நோக்கு மொன்று 
முரைத்திலன்‌ களிப்புக்‌ கொண்டான்‌. 


தலையினை நோக்கும்‌; தம்பி 
கொற்றவை தழீஇய பொன்தோள்‌ 
மலையினை நோக்கும்‌; நின்ற 
மாருதி வலியை நோக்கும்‌; 
சிலையினை நோக்கும்‌; தேவரீ 
செய்கையை நோக்கும்‌; செய்த 
கொலையினை நோக்கும்‌] ஒன்றும்‌ 
உரைத்திலன்‌, களிப்புக்‌ கொண்டான்‌. 


பொ:- (தன்‌ அடியுறையைக்‌ கண்டு) களிப்புக்‌ கொண்டவனாதிய ' 
இராமன்‌, ஒன்றும்‌ யேசாதவனாய்த்‌ தன்‌ முன்‌ வைக்கப்பட்டுள்ள இந்திர ' 
இத்தின்‌ தலையினை நோக்குவான்‌; பின்பு அத்தலையை வீழ்த்திய தம்பி 
யின்‌ வெற்றித்‌ திரு தழுவிய அழிய தோளாகிய மலையினை நோக்கு - 
வான்‌; பின்பு அவனுக்கு ஊர்தியாக இருந்த அனுமனது வலிமையை 
நோக்குவான்‌; பின்பு இலக்குவன்‌ கையிலுள்ள வில்லின்‌ சிறப்பினை 
நோக்குவான்‌; இந்திரசித்தின்‌ . வீழ்ச்சி கண்டு தேவர்கள்‌ அங்ஙனம்‌ 
மகிழுமாறு இலக்குவன்‌ செய்த கொலையின்‌ சிறப்பை நோக்குவான்‌. 


கு:- களிப்புக்‌ சொண்டான்‌ என்றது இராமனை. வினைப்‌ யெமர்‌. - 
உரைத்திலன்‌ முற்றெச்சம்‌; உரைத்திலனாய்‌ நோக்கும்‌ என இயையும்‌. 
களிப்பு மிகுங்கால்‌ பேச்சு நிகழாது ஆகலின்‌, “களிப்புக்‌ கொண்டான்‌ 
ஒன்றும்‌ உரைத்திலன்‌” என்றார்‌. ஒன்றும்‌ உரையாமைக்குக்‌ காரணம்‌ 
புலப்படுத்தியுள்ளமையும்‌ காண்க. நோக்குதல்‌ கண்ணால்‌ நோக்குதல்‌, 
கருத்தால்‌ நோக்குதல்‌ என இருவகைப்படும்‌. மாருதி வலியை 
நோக்கியதும்‌ :.செய்த கொலையினை நோக்கியதும்‌ கருத்தால்‌ - 
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“நோாகீகயன. இவை ஈ4நோக்கனோக்கம்‌” எனப்படும்‌, வெற்றிபெற்ற 
தோள்‌ ஆதலின்‌ “கொற்றவை தழீஇய பொற்றோள்‌” எனச்‌ சிறப்பிக்கப்‌ 
பட்டது. வெற்றியையே இங்குக்‌ கொற்றவையாகக்‌ கூறினார்‌. பொற்‌ 
-றோள்‌ மலை என்றது தோளின்‌ பெருமை தோன்றச்‌ செய்த உருவகம்‌ 
ஆகும்‌. இந்திரனையும்‌ வென்ற பெருவீரன்‌ தலையரகலின்‌ அதன்‌ 
பெருமை நினைந்து அதனையே முதற்கண்‌ நோக்குவானானான்‌. 
அத்தகைய தலையை வீழ்த்திய வீரம்‌ நினைந்து தம்பியின்‌ தோள்களை 
நோக்கினான்‌. இலக்குவனுக்கு ஊர்தியாய்‌ நின்று உதவியவன்‌ அனுமன்‌ 
. ஆதலின்‌ அவன்‌ வலிமையை நோக்குவானானான்‌.  இற்திரசித்தின்‌ 
. தலையை வீழ்த்த வளைந்த வில்லின்‌ சிறப்பை நினைந்து அதனை 
“நோக்கினான்‌. தேவர்‌ செய்கையாவது மகிழ்ச்சியால்‌ விண்ணில்‌ 
- உடைகளை வீசி ஆரவாரித்தல்‌. தேவர்கள்‌ தம்‌ வலியினால்‌ செய்ய 
முடியாத கொலையாகலின்‌ அதன்‌ அருமை நினைந்து நோக்குவா 
_னாயினான்‌. (67) 


தன்‌ தாளின்‌ மேல்‌ வணங்கிய தம்பியை இராமன்‌ 
தழுவிக்‌ கொள்ளுதல்‌ 


9319 காள மேகத்தைச்‌ செக்கர்‌ 

கலந்தெனக்‌ கரிய குன்றின்‌ 
நாள்வெயிற்‌ பரந்த தென்ன 

நம்பிதன்‌ றம்பி மார்பில்‌ 
தோளின்மே லுதிரச்‌ செங்கேழ்ச்‌ 

சுவடுதன்‌ னுருவிற்‌ றோன்றத்‌ 
தாளின்மேல்‌ வணங்கி னைத்‌ 

தழுவினன்‌ தனித்தொன்‌ நில்லான்‌. 


காள மேகத்தைச்‌ செக்கர்‌ 
கலந்தென, கரிய குன்றின்‌ 
தாள் வெயில்‌ பரந்தது என்ன, 
நம்பி தன்‌ தம்பி மார்பில்‌ 
தோளின்மேல்‌ உதிரச்‌ செங்கேழ்ச்‌ 
சுவடு தன்‌ உருவில்‌ கோன்ற, 
, தாளின்மேல்‌ வணங்கினானைத்‌ 
தழுவீனன்‌, தனித்து ஒன்று இல்லான்‌. ' 
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பொ:- (இலக்குவனை யன்றித்‌ தனக்கெனத்‌) தனித்து ஒன்றும்‌ 
இல்லாதவனாகிய இராமன்‌, தன்‌ தம்பி இலக்குவன்‌ மார்பிலும்‌ 
தோளின்மேலும்‌ இருந்த இரத்தத்தின்‌ செந்நிறமுடைய சுவடுகள்‌ 
தன்‌ உறாவத்தில்‌-— கரிய மேகத்தைச்‌ செவ்வானம்‌ கலநீதாநியேரலவும்‌, 
கரிய குன்றத்தில்‌ காலை வெயில்‌ பரவியது போலவும்‌ தோன்றுமாறு, 
.தன்‌ திருவடிமேல்‌ வணங்கிய அத்‌ தம்பியைத்‌ தழுவிக்கொண்டான்‌. 


கு:- இன்க்‌ துன்பங்களில்‌ இலக்குவனை யன்றித்‌ தனக்கு என 
ஒன்றும்‌ இல்லாதவன்‌ என்றது இலக்குவன்‌ துன்பத்தையும்‌ இன்பத்‌ 
தையும்‌ தன்‌ துன்பமாகவும்‌ இன்பமாகவும்‌ கொள்கின்ற ஒற்றுமை 
யுணர்வுடைமன்‌ இராமன்‌ என்றவாறு. இலக்குவன்‌ மார்பிலும்‌ 
தோளிலும்‌ உள்ள விழுப்புண்களில்‌ தோன்றிப ரதிதச்‌ சுவடுகளை 
இராமன்‌ தன்‌ மார்பிலும்‌ தோளிலும்‌ படுமாறு தழுவிக்கொண்ட 
ஒற்றுமையை விளக்கவே, “இராமனைத்‌ தனித்‌ தொன்றில்லான்‌” எனக்‌ 
குறிப்பிட்டவாறு. இலக்குவன்‌ பட்ட புண்களிலும்‌ பங்குகொண்டு 
தனித்தொன்றில்லாமையைக்‌ காட்டினான்‌ என்றவாறு. கரிய வண்ண 
னாகிய இராமன்‌ மார்பில்‌ இலக்குவனது மாரிபில்‌ இருந்த இரத்தசி 
அவடு பட்டது, காளமேகத்தைச்‌ செவ்வானம்‌ சலந்தாற்போன்றி நற்‌ 
தது எனவும்‌, அவன்‌ குன்றுபோன்ற தோள்களில்‌ இலக்குவன து 
'தோளிலிருந்து இரத்தச்‌ சுவடு தோய்ந்தது, கரிய குன்றில்‌ நாட்காலை 
வெயில்‌ பரந்தது போன்றிருந்தது எனவும்‌ நிரனிறையாக உவமையை 
விரித்துக்கொள்க. காளமேகம்‌--கரியமேகம்‌. செக்கர்‌ செவ்வானம்‌. 
,நாள்வெயில்‌ - காலைவெயில்‌. தனித்தொன்றில்லானாதிய நம்பி என 
இயையும்‌. “அயிரா நெஞ்சும்‌ ஆவியும்‌ ஒன்றே எனுமச்சொல்‌ பயிரஈ 
எல்லைப்‌ பாதகனேற்கும்‌ பரிவுண்டோ ?”” (பிரமாத்தஇரப்‌ படலம்‌ 210) 
என்றது இங்கு நினையலாம்‌. (68) 


தம்பியை இராமன்‌ பாராட்டுதல்‌ 


௮320 கம்ப மதத்துக்‌ களியானைக்‌ 
காவற்‌ சனகன்‌ பெற்றெடுத்த 
கொம்பு மென்பா லினிவந்து 
குறுகி னாளென்‌ றகங்குளிர்‌ ந்தேன்‌ 
வம்பு செறிந்த மலர்க்கோயின்‌ 
மறையோன்‌ படைத்த மாநிலத்தில்‌ 
தம்பி யுடையான்‌ பகையஞ்சா 3 


னென்னு மாற்றந்‌ தந்தனையால்‌. 
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கம்ப மதத்துக்‌ களியானைக்‌ 
காவல்‌ சனகன்‌ பெற்றெடுத்‌.த 
கொம்பும்‌ என்பால்‌ இனிவந்து 
குறுகினாள்‌ என்று அகம்குளிரீந்தேன்‌; 
வம்பு செறிந்த மலர்க்கோயில்‌ 
மறையோன்‌ படைத்த மாறிலத்தில்‌, 
“கும்பி உடையான்‌ பகை அஞ்சான்‌” 
என்னும்‌ மாற்றம்‌ தந்தனையால்‌. 


பொ:- (இலக்குவ! நீ இந்திரசித்தினை வென்றதனால்‌) அசைந்‌ 
தாடும்‌ இயல்புடைய மதக்களிப்பு மிக்க யானை போன்று தன்‌ இனத்‌. 
தைக்‌ காக்கும்‌ காவற்‌ சிறப்பினையுடைய கனகன்‌ பெற்ற பூஙிகொம்பூ 
போன்றவளாகிய சீதையும்‌ இனி என்னிடம்‌ வந்து நெருங்கிவிட்டாள்‌ 
என்று மனங்குளிர்ந்தேன்‌; மணம்‌ நிறைந்த தாமரை மலரைக்‌ கோயி! 
லாகக்‌ கொண்ட பிரமன்‌ படைத்த இப்பெரிய உலகத்தில்‌ தம்பியை 
உடையவன்‌ பகைக்கு அஞ்சமாட்டான்‌்‌? என்னும்‌ சொல்லை எனக்குத்‌ 
தந்தனை” (என்று பாராட்டினான்‌) . 


கு!-கம்பம்‌-அசைவு. ஆடியல்‌ யானை என்றது நினைந்து கம்ப... 
யானை என்றவாறு. யானை தன்‌ இனத்தைக்‌ காப்பதில்‌ தலைசிறந்தது' 
ஆதலின்‌, சனகனது காவற்சிறப்புக்கு யானைக்‌ காவலை உவமை கூறிய 
வாறு. இந்திரசித்தனை வென்று விட்டமையால்‌ இராவணனைக்‌ 
கொன்று சீதையை யடைதல்‌ எளிது என்ற கருத்தால்‌ “சனகன்‌ பெற்‌ 
நெடுத்த கொம்பும்‌ இனி வந்து குறுனாளென்று அகங்‌ குளிர்ந்தேன்‌” 
என்றான்‌. “தம்பியுடையான்‌ பகை யஞ்சான்‌” என்ற சொல்லைத்‌: 
(இலக்குவன்‌ இந்திரசித்தினை வென்றமையால்‌ இராவணனை வெல்லு 
தற்கு அஞ்சாநிலையை) தனக்கு அளித்ததாகப்‌ பாராட்டியவாறு- 
“எம்பியை யிங்குப்‌ பெற்றேன்‌ என்னெனக்‌ கரியதென்ரறான்‌””-- சவ 
(சந்தாமணி-கனகமாலை-204) என்ற வக சிந்தாமணி அடி இங்கு 
ஒப்பு நோச்கத்தகும்‌. இச்‌ செய்யுள்‌ பல ஏடுகளில்‌ இல்லை. எனவே 
இது மிகைப்‌ பாடலாகக்‌ கொள்ளத்தக்கது. (6) 


தம்பியைப்‌ பன்முறை தழுவுதல்‌ 


9321 தூக்கிய துரணி வாங்கித்‌ 
தோளொடு மார்பைச்‌ சுற்றி 
வீக்கிய கவச பாச 


மொழித்தது விரைவி னிக்கித்‌ 
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இந்திரசித்து வதைப்‌ படலம்‌ 


தாக்கிய பகழிக்‌ கூர்வாய்‌ . . 
தடிந்தபுண்‌. டழும்பு மின்றிப்‌ 

போக்கினன்‌ றழுவிப்‌ பல்காற்‌ 
பொற்ற்டந்‌ தோளி னொற்றி, 


தூக்கிய தூணி வாங்க, 

தோளொடு மார்பைச்‌ சுற்றி 
வீக்கிய கவச பாசம்‌ 

ஒழித்து, அது விரைவின்‌ நீக்கி, 
தாக்கிய.பகழிக்‌ கூர்வாய்‌ 

தடிந்த புண்‌ தழும்பும்‌ இன்றிப்‌ 
போக்கினன்‌- தழுவிப்‌ பல்கால்‌, 

, பொன்தடந்‌ தோளின்‌ ஒற்றி. : 


பொ:- இலக்குவன்‌ தோளில்‌... தொக்ிகவிட்டிருந்த அம்பறாத்‌. 
அணியைக்‌ கழற்றிவிட்டுத்‌ தோளோடு சேர்த்து மார்பைச்‌ சுற்றிக்‌ 
கட்டியிருந்த கவசத்தின்‌ கயிற்றை அவிழ்த்து, அக்கவசத்தை விரை 
வாக நீக்கிவிட்டு, (பகைவன்‌) தாக்க அம்பின்‌ கூரிய வாய்‌ வெட்டிய 
புண்ணின்‌ சுவடும்‌ இல்லாதபடி, பலமுறை தழுவியும்‌ அழகிய பெரிய 
தோனினால்‌ ஒற்றியும்‌ போக்கினான்‌. 


கு1- இலக்குவனது போர்க்கோலத்தை நீக்க உடம்பில்‌ அம்பு 
பட்ட புண்களையெல்லாம்‌, மார்பினால்‌ பன்முறை தழுவியதாலும்‌; 
தன்‌ தோள்‌ கொண்டு ஒற்றியதாலும்‌ போக்கினான்‌ இராமன்‌ என்ற 
வாறு. போர்‌ செய்து இளைத்து வற்த இலக்குவனுக்கு இராமன்‌ 
அன்பு மிகுதியினால்‌ இவ்வாறு இளைப்பாற்றுவித்தான்‌ என்க. (70) 


இராமன்‌ வீடணன்‌ உதவியைப்‌ புகழ்தல்‌ 


9322 ஆடவர்‌ திலக நின்னா 

லன்றிக லனும னென்னுஞ்‌ 

சேடனா லன்று வேறோர்‌ 
தெய்வத்தின்‌ சிறப்பு மன்று 

வீடணன்‌ றந்த வென்றி 
யீதென விளம்பி மெய்ம்மை ்‌ ந 

ஏடவி ழலங்கன்‌ மார்ப 
னிருந்தன னினிதி னிப்பால்‌.. 
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258 யுத்த காண்டம்‌ 


“ஆடவர்‌ திலக ! நின்னால்‌ 
அன்று! இகல்‌ அனுமன்‌ என்னும்‌ 

சேடனால்‌ அன்று; வேறு ஓர்‌ 

தெய்வத்தின்‌ சிறப்பும்‌ அன்று; 
வீடணன்‌ தந்த வென்றி, 

ஈது” என விளம்பி மெய்ம்மை, 
ஏடு அவிழ்‌ அலங்கல்‌ மார்பன்‌ 

இருநீதனன்‌, இனிதின்‌, இப்பால்‌. 


பொ:- இதழ்கள்‌ விரியப்பெற்ற மலர்மாலை யணிந்த மார்பினை 
யுடைய இராமன்‌, (இலக்குவனை நோக்கி) *ஆடவர்களிற்‌ சிறந்தவனே! 
இப்போது பெற்ற இவ்வெற்றி நின்னால்‌ உண்டானது அன்று; அனுமன்‌ 
என்கிற வல்லமை மிக்க உயர்ந்த பண்பினனாலும்‌ அன்று; வேறோர்‌ 
தெய்வத்தின்‌ சிறப்பினாலும்‌ அன்று; வீடணன்‌ தந்த வென்றி என 
மெய்யான காரணத்தைச்‌ சொல்லிப்‌ பாராட்டிவிட்டு இங்கு இனி 
தாக இருந்தான்‌. 


கு:-இந்திரசித்‌ இனை இலக்குவன்‌ அனுமன்‌ துணை கொண்டு 
வென்றது உண்மையாயினும்‌ வீடணன்‌, தன்‌ நுண்ணறிவால்‌ மாயா 
சீதையே இறந்தனள்‌; சீதை இறக்கவில்லை என்பதைத்‌ தெரிவித்த 
தோடு, இந்திரசித்து நிகும்பலையில்‌ ஓமம்‌ செய்கின்றான்‌ என்பதையும்‌ 
அனுமானத்தால்‌ அறிந்த, அந்த ஓமம்‌ முடிவதற்குள்‌ இந்தரசித்தனைக்‌ 
கொல்ல வேண்டும்‌ என்று கூறி, இலக்குவனை அழைத்துச்‌ சென்று 
இந்திரசித்தின்‌ மாயங்களை அவ்வப்போது அறிந்து : கூறவில்லை 
யென்றால்‌, இலக்குவன்‌. வென்றிருக்க முடியாது அதலின்‌, “வீடணன்‌ 
தந்த வென்றி யீது? என இராமன்‌ உண்மையைக்‌ கூறினான்‌ என்சு, 
“தலையினை நோக்கும்‌; தம்பி கொற்றவை தழீஇய பொற்றோண்‌ மலை 
யினை நோக்கும்‌, நின்ற வலியை நேர்க்கும்‌?” (67) என முன்‌ கூறியுள்ள 
தால்‌ இராமன்‌ தன்னோக்கனொலேயே இலக்குவனும்‌ அனுமனும்‌ தந்த 
வென்றி என்பதை அறிவித்துவிட்டமையால்‌ இங்கு அவ்வெற்றிக்குக்‌ 
காரணமாக இருந்த வீடணனைப்‌ புகழ்ந்தான்‌ என்க. மாயத்தில்‌ 
வல்ல பெரும்‌ பகையைத்‌ தொலைத்தமையால்‌ “இருந்தனன்‌ இனிதின்‌ 
இப்பால்‌' என இராமன்‌ இனிதின்‌ இருற்ததாகக்‌ கூறினார்‌. இப்பால்‌ 
ல்‌ என்த என இயையும்‌. மேல்வரும்‌, இராவணன்‌ சோகப்‌ 
படலத்திற்குத்‌ தோற்றுவாயாக “இப்பால்‌” என்‌ யிர்‌ [1 
மால்‌ இ று இறுதியிற்‌ ட்‌ 
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£8. இராவணன்‌ சோகப்‌ படலம்‌ 


முன்னுரை 


கீன்னுடைய மைந்தன்‌ இந்திரசித்து இறந்ததை அறிந்த 
இராவணன்‌ பெருந்துயருற்றுப்‌ புலம்‌பியதைப்‌ புலப்படுத்தும்‌ பகுதி 
யாதலின்‌ இது இராவணன்‌ சோகப்படலம்‌ எனப்‌ பெயர்‌ பெறு 
கின்றது. இராவணன்‌ பிரலாபப்‌ படலம்‌” என்றும்‌ இப்படலத்தின்‌ 
பெயர்‌ ஓர்‌ ஏட்டில்‌ காணப்படுகின்றது. 


இந்திரசித்து இலக்குவனால்‌ இறந்ததும்‌ ஒற்றர்‌ லெர்‌ போர்க்‌ 
களத்தை அரிதிற்‌ கடந்து சென்று இலங்கைக்குள்‌ நுழைந்து இரா 
வணனைக்‌ கண்டு இந்திரசித்தின்‌ இறப்பை நடுக்கத்தோடு அறிவிக்‌ 
கின்றனர்‌. அருகில்‌ நின்ற தேவர்‌ முதலியோர்‌ உலகுக்கு என்ன 
நேருமோ! என்று அஞ்? ஒளிக்கன்றனர்‌. இராவணன்‌ துயரமும்‌ ஒன 
மும்‌ மிக்க வனாய்ச்‌ செய்‌) சொன்ன ஒற்றர்களை வாளினால்‌ வீ? விட்டுத்‌ 
தரையில்‌ வீழ்கின்றால்‌. பின்பு தன்‌ மகனிடத்து வைத்த பேரன்பும்‌ 
கடுங்கோபமும்‌ வெளிப்பட இருபது கண்களிலும்‌ இரத்‌ தக்கண்ணீர்‌ 
பெருகப்‌ பறகளை நெறுநெறுவெனக்‌ கடித்தம்‌ கைகளால்‌ தரையை 
மோதியும்‌ வருந்தித்‌ தன்‌ பத்து வாய்களாலும்‌ பலபல சொல்லிப்‌ 
புலம்புகன்றான்‌. பின்பு, இறந்து கடக்கும்‌ தன்‌ மகனது உடம்பைக்‌ 
சாணப்‌ புறப்பட்டுச்‌ சென்று போர்க்களம்‌ புகுந்து அங்கு வீழ்ந்து 
கடக்கும்‌ பிணங்களை ஒரு நாளெல்லாம்‌ புரட்டிப்‌ புரட்டிப்‌ பார்க்‌ 
கின்றான்‌. இந்திரசித்தின்‌ கை கண்ணுக்குப்‌ புலப்படுகின்றது. பெரு 
மூச்சுடன்‌ அந்தக்‌ கையினைத்‌ தலையில்‌ வைத்துக்‌ கொள்வதும்‌ மார்பில்‌ 
அணைத்துக்‌ கொள்வதும்‌ கழுத்தில்‌ சுற்றிக்‌ கொள்வதும்‌ கண்களில்‌ 
ஒற்றிக்‌ கொள்வதுமா யிருந்து வருந்துகன்றான்‌. பின்பு தலையற்ற 
இந்திரசித்தின்‌ உடலைக்‌ காண்கின்றான்‌. அவ்வுடலின்மேல்‌ பதைத்து 
வீழ்கின்றான்‌. இதுகாறும்‌ ஒருவரும்‌ அடையாத பெருந்‌ துயரத்‌ 
தோடு புலம்புகன்றான்‌. பின்பு அந்த உடலை எடுத்துக்கொண்டு 
பெண்கள்‌ கூட்டம்‌ அழுதுகொண்டிருக்கும்‌ தன்‌ அரண்மனைக்குள்‌ 
வுகுகின்றான்‌ மகனுடலைக்‌ கிடத்துகின்றான்‌. இதை யறிந்த மண்‌ 
டோதரி, கலங்கி வந்து தன்‌ மகனுடைய உடம்பின்மேல்‌ மலைமேல்‌ 
மயில்‌ உயிர்‌ நீங்கி வீழ்தல்‌ போலச்‌ சோமீந்து வீழ்கன்றாள்‌. பின்பு 
ட சிறிது தெளிந்து பல சொல்லிப்‌ புலம்புகன்றாள்‌. அப்புலம்புதலைக்‌ 
'கேட்டு மனம்‌ கலஙிகிய இராவணன்‌ “இத்துயரம்‌ எல்லாம்‌ தையினால்‌ 
அன்றோ வந்தது!” என்று எண்ணி அவளை வாளால்‌ வெட்டி வீழ்த்த 
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விரைகின்றாள்‌. அருகில்‌ நின்ற மகோதரன்‌ அவ்விராவணனைத்‌ 
தடுத்துப்‌ பேண்‌ கொலை செய்தல்‌ வீரர்க்கு அழகன்று என்று பல நீஇ 
களைக்‌ கூறுகின்றான்‌. அவன்‌ சொற்களைக்‌ கேட்ட இராவணன்‌ இனம்‌. 
சிறிது தணிந்து (பகைவர்‌ தம்‌ சிரம்‌ கொண்டன்றி மீளேன்‌” என வஞ்‌, 
சனம்‌ கூறிவிட்டு, மகனுடலைத்‌ தயிலத்‌ தோணியில்‌ இடுமாறு பணிக்‌. 
கின்றான்‌ என்பது இப்படலத்துக்‌ கூறப்படும்‌ பொருளாகும்‌. 


கம்பர்‌ வான்மீகத்தோடு வேறுபடும்‌ இடங்கள்‌. : 


1. வான்மீகத்தில்‌: இந்திரசித்தின்‌ இறப்பை இராவணனுக்கு, 
அவனுடைய அமைச்சர்களே: அறிந்து வந்து . கூறியதாகவும்‌, அது 
கேட்ட இராவணன்‌ துன்பத்தில்‌ மூச்சற்று வீழ்ந்ததாகவும்‌ உள்ளது. 


கம்பர்‌: போர்க்களத்திருந்த ஒற்றர்கள்‌ இந்திரசித்து இறந்ததை, 
நேரில்‌ அறிந்து வருந்தி இரத்தக்‌ கடலையும்‌ பிண மலைகளையும்‌ அரிதிற்‌ 
கடந்து வந்து இராவணனுக்குச்‌ சொன்னதாகவும்‌, அது கேட்ட இரா 
வணன்‌ . துன்பமும்‌ சினமும்‌ மிக்கவனாய்‌ அத்துன்பச்‌ செய்தியைச்‌ 
சொன்ன ஒற்றர்களை வாளால்‌ வீசியதாகவும்‌ கூறியுள்ளார்‌. 


இராவணனோடு இருக்கும்‌ அமைச்சர்கள்‌, போரீச்களத்தில்‌ 
நிகழ்ந்ததை நேரிற்‌ காணும்‌ வாய்ப்பு இல்லாதவரீகள்‌ ஆதலானும்‌.. 
இந்திரசித்தின்‌ சிறப்பினை யறிந்து கூறுவதற்குரியோர்‌, போர்க்கள 
நிகழ்ச்£களை ஆய்நீதறியும்‌ ஒற்றர்களே ஆதலானும்‌ அவ்வொற்றர்கள்‌ 
அச்செய்தியை இராவணனுக்குத்‌ தெரிவித்ததாகச்‌ சொல்வதே” 
பொருத்தமானது என்று கம்பர்‌ கருதினார்‌ போலும்‌. 


மேலும்‌, இந்திரசித்து இறந்த செய்தியைச்‌ சொன்ன ஒற்றர்களை. 
இராவணன்‌ வாளால்‌ வீசினான்‌ என்பதும்‌ வான்மீகத்தில்‌ கூறப்படாத 
நிகழ்ச்சியேயாம்‌. நற்செய்தியைக்‌ சொன்னவர்க்கு மகிழ்ந்து பரிசில்‌" 
தருவது போல நல்லதல்லாத செய்தியைச்‌ சொன்னவர்க்கு வெகுண்டு ' 
வாள்வீச்சினைத்‌ தந்தான்‌ இராவணன்‌ எனப்‌ புதுவதாகக்கூறி இராவண 
னுடைய கோபத்தையும்‌ அடாத செயலையும்‌ உயர்வு நவிற்கியாகப்‌ 
புலப்படுத்தினார்‌ கம்பர்‌ என்றே கொள்ள வேண்டியுளது. 


2. இராவணன்‌ தன்‌ பத்துத்‌ தலைகளிலும்‌ உள்ள யத்து வாம்‌ 
களாலஓம்‌ இந்திரசித்தன்‌ பெருமைகளை வெவ்வேறு வகையாகச்‌ 
கூறிப்‌ புலம்பினான்‌ என்று கம்பர்‌ கூறியுள்ள செய்தி வான்மீகத்தில்‌ 
கூறப்படாத செய்தியேயாகும்‌. இருமுருகஈற்றுப்படையில்‌ முரு: 


கனது ஆறுமுகங்களும்‌ ஆறு வகையான தொழிலைக்‌ செய்ன்றதாக - | 


நக்கீரர்‌ கூறியுள்ளதைக்‌ கண்ட சம்பர்‌, தாம்‌ செய்யும்‌ அரிய காப்பி 
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வத்திலும்‌ அத்தகைய நிகழ்ச்சிகைப்‌ பெய்து அழகு செய்ய வேண்டும்‌ 
என்ற கருத்தால்‌ இராவணனுடைய பத்து முகங்களும்‌ பத்து வகை 
யாகச்‌ சொல்லிப்‌ புலம்பினவாகப்‌ புதுவதாகப்‌ படைத்துக்‌ கூறியுள்‌ 
ளார்‌ என்றே கொள்ள வேண்டியுளது. 


3. இராவணன்‌ தன்‌ மகன்‌ இந்திரசித்து இறந்தது கேட்டுப்‌ 
புலம்பிப்‌ போர்க்களம்‌ புகுந்து இந்திரசித்தின்‌ உடம்பை ஒரு நாளெல்‌ 
லாம்‌ தேடிப்‌ பின்‌ அவன து கையையும்‌ தலையில்லாத உடம்பையும்‌ 
கண்டு பல சொல்லிப்‌ புலம்பிவிட்டு, அவ்வுடம்பைத்‌ தூரக்பிக்‌ 
கொண்டு அரண்மனைக்குள்‌ புகுந்தான்‌ என்பதும்‌, வான்மீகத்தில்‌ 
'சொல்லப்படாததாய்க்‌ கம்பரால்‌ புதுவதாகப்‌ படைக்‌ஃப்பெற்ற 
அடைப்பேயாகும்‌. 


இந்தப்‌ புதிய படைப்பினால்‌ கம்பர்‌ ஓர்‌ அரிய கருத்தைப்‌ புலப்‌ 
படுத்தியுள்ளார்‌ என்பதை நுனித்து நோக்கி யுணரலார்‌. புறநா 
னூற்றில்‌ மறக்குடிப்‌ பிறந்த முதுமகள்‌ ஒருத்தி சன்‌ மகன்‌ பகைவர்‌ 
படைக்குத்‌ தோற்றுப்‌ புறங்காட்டினான்‌ என்று. பலர்‌ கூறக்3கட்டு, 
அவர்கூற்றை நம்பாமல்‌, போர்க்களம்‌ புகுந்து படு பிணங்களைப்‌ 
புரட்டிப்‌ பார்த்துத்‌ தேடித்‌ தான்‌ கேள்விப்பட்டதற்கு மாறாக விழுப்‌ 
புண்‌ பட்டுத்‌ தன்‌ மகன்‌ இறந்து கிடப்பதைக்‌ கண்டு அவனைப்‌ பெற்ற 
வன்றினும்‌ பெரிதுவந்தாள்‌ என்ற செய்தி (புறநா--278) கூறப்பட்‌ 
மிருத்தலை நினைத்து அத்தகைய செய்தி தம்‌ காப்பியத்திலும்‌ அமைய 
“வேண்டும்‌ என்ற கருத்தால்‌ இதனைக்‌ கூறியிருக்கவேண்டும்‌. இந்திரனை 
வும்‌ புறங்கண்டு இந்திரசித்து எனப்‌ பெயர்‌ பெற்ற தன்‌ மகன்‌, ஒரு 
மனிதனால்‌ இறந்துபட்டான்‌ என்பது நம்பமுடியாத செய்தியாக: 
இருப்பதால்‌ இராவணன்‌ தானே போர்க்களம்‌ புகுற்து தன்‌ மகனுடம்‌ 
“பைத்‌ தேடினான்‌ என்று கூறியதால்‌ இத்திரசத்தின்‌ பெருவீரத்தை 
இராவணன்‌ மதித்துள்ள சிறப்பைப்‌ புலப்படுத்தியவா றாதலும்‌ 
காணலாம்‌. 


“கெட்ட தாதர்‌ ளெதீதின வாறொரு, 


கட்ட மானுடன கொல்ல என்‌ காதலன்‌ 

பட்டொழிற்‌ தனனே? (14) 
என்பதும்‌, 

“ கூற்ற முன்னெதிர்‌ வந்துயிர்‌ கொள்வதோர்‌ 

ஊற்றந்‌ தானுடைத்தன்று; எனையும்‌ ஒளித்து, 

ஏற்ற எவ்வுலகு உற்றனை? எல்லையில்‌ 

ஆற்றலாய்‌! என்று உரைக்கும்‌ அங்கு ஒர்.தலை”? (22) 
என்பதும்‌, ; ்‌ ப்‌ மல்‌ 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
262 யுத்த காண்டம்‌ 


முக்கணான்‌ முதலி னோரை 
யுலகொரு மூன்றி னோடும்‌ 
புக்கபோர்‌ எல்லாம்‌ வென்று 
நின்றஎன்‌ புதல்வன்‌ போலாம்‌ 
மக்களில்‌ ஒருவன்‌ கொல்ல 
மாள்பவன்‌? வான மேரு 
உக்கிட அணுஒன்று ஓடி 
உதைத்தது போலும்‌ அம்மா! 


என்ற மண்டோதரியின்‌ கூற்றும்‌ இங்கு நினையத்தக்கன. 


4 அரண்மனைக்குள்‌ இராவணனால்‌ கொண்டுவரப்பட்ட இந்திர 
சத்தின்‌ உடம்பின்‌ மேல்‌ மண்டோதரி வீழ்ந்து சோரிந்து புலம்பிய 
தாகக்‌ கம்பர்‌ கூறிய செய்தியும்‌ வான்மீகத்தில்‌ சொல்லப்படாததே 
யாகும்‌. இந்திரசித்தின்‌ சிறப்பினை அறிந்து தந்தை புலம்பியதாகக்‌ 
கூறித்‌ தாய்‌ புலம்பியதை இனம்‌ பற்றிக்‌ கொள்ளவைத்த வான்மீதியின்‌ 
கருத்தினை யுணரீந்த கம்பர்‌ இதைக்‌ கூறினாராதல்‌ வேண்டும்‌. தந்தை 
யினும்‌ அன்பினால்‌ பெரிய நீரளான தாய்‌, தன்‌ மகன்‌ இறந்ததைக்‌ 
கண்டு புலம்பியதாகக்‌ கூறாமல்‌, தந்‌ைத புலம்பியதை மட்டும்‌ கூறின்‌ 
குன்றக்‌ கூறலாய்க்‌ குற்றப்படுதலும்‌ காணலாம்‌. 


இந்திரசித்தன தாயாகிய மண்டோதரி அழுது புலம்பியதைம்‌ 
டடைத்து மொழிந்த கம்பர்‌, வான்மீகி, மூலபல வதைக்குப்பின்‌, கூறி 
யுள்ள அரக்கியரின்‌ பிரலாபத்தைக்‌ கூறாமல்‌ அறவே வீடுத்துள்ளதை: 
யும்‌ நினைதல்‌ வேண்டும்‌. இலங்கையிலுள்ள அரக்கியரீ யாவரும்‌ 
ஒன்றுகூடி, இந்தப்‌ போர்க்குக்‌ காரணமாய்‌ இருந்‌ த சூரீப்பணகையின்‌' 
பொருந்தாக்‌ காமம்‌ முதலியவற்றை விரித்துக்‌ கூறி இராவணனது: 
கொடுமையால்‌ இந்த நிலை நேர்ந்தது என்பசைப்‌ புலப்படுத்திப்‌ புலம்‌ 
பியதாக வான்மீகி விரித்துக்‌ கூறியுள்ளார்‌. இந்த அரக்ஜியரின்‌ புலம்‌ 
டல்‌ இக்கதை நிகழ்ச்சிக்கு இன்றியாத தன்று என்ற கருத்தால்‌ கம்பர்‌ 
விடுத்தார்‌ எனவே கொள்ள வேண்டும்‌. 


்‌ ப்‌ சதையால்‌ அன்றோ நமக்கு இத்துயர்‌ நேர்ந்தது என-- 
இராவணன்‌ அச்‌ சதையை வாளால்‌ வெட்டி வீழ்த்த அசோக வனத்‌: 
திற்கு வானேறந்திச்‌ செல்கின்றான்‌. வாளேந்தி வெகுண்டு வரும்‌ 
இராவணனைக்‌ சண்ட சதை, “இவன்‌ கருத்திற்கு இசையாத என்மேல்‌ 
வெறுப்புக்‌ கொண்டு என்னை வெட்டி வீழ்த்த வருகின்றான்‌ போலும்‌! 
இராம இலக்குவரும்‌ இவனால்‌ வீழ்த்தப்பட்டார்கள்‌ போலும்‌! என்‌ 
க "மாக மன்னர்‌ மன்னரின்‌ மைந்தர்க்கு லை நேர்ந்ததோ 
போரீல்‌ என்‌ கணவர்‌ வீழ்ந்தருப்பின்‌ ஒரே க வத்‌ 
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பெற்ற கோசலையின்‌ இதயம்‌ பிளந்து விடும்‌. அதீதேவியார்‌ தன்‌ 
மகனுடைய குழந்தைப்‌ பருவ முதலாக இதுகாறும்‌ நிகழ்ந்துள்ள 
செயல்களை யெல்லாம்‌ நிரல்பட நினைந்து நினைந்து பித்துப்‌ பிடித்த 
வளாய்‌ ஈமக்கடன்‌ முடிந்ததும்‌ தீயில்‌ குதித்திடுவாள்‌; இல்லையேல்‌ 
நீரில்‌ மூழ்கியிறப்பாள்‌; இது திண்ணம்‌! கோசலையின்‌ இந்தப்‌ பெருநி 
அயருஃதகி காரணமாயிருந்த கூனியாகய மந்தரையை உலகம்‌ எப்‌ 
பொழுதம்‌ பழித்துக்‌ கொண்டே இருக்கும்‌.”” என்ற ஆழ்ந்த சிந்தனை 
களில்‌ இருந்தாள்‌” என்று வான்மீகி விரித்துக்‌ கூறியுள்ள செய்திகளைக்‌ 
கம்பர்‌ இங்கே கூறவில்லை. 


இராவணன்‌ வாளோடு அரண்மனையில்‌ புறப்படும்‌ போதே 
மகோதரன்‌ தடுத்துப்‌ பல நீதிகள்‌ கூறி நிறுத்தியதாகக்‌ கம்பர்‌ 
அமைத்துவிட்டார்‌ ஆகலின்‌, சீதை, இராவணனை வாளோடு 
வெகுண்டு வருவதைக்‌ காண்பதற்கே இடமில்லாது போயது; எனவே, 
அவள்‌ ஆழ்ந்த சிந்தனைகளைக்‌ கூறுதற்கு இயைபில்லையாயது. 


6 அமைச்சர்கள்‌ தடுக்கவும்‌ விரைந்து சதையை வெட்டி வீழ்த்த 
அசோகவனத்திற்குச்‌ சென்று அவளை நெருங்கும்‌ இராவணனைச்‌ 
சுபாரிசுலன்‌ என்ற அமைச்சன்‌ துணிவுடன்‌ தடுத்து, "இந்தக்‌ 
கோபத்தை மெல்லியலாளாய சீதைபால்‌ காட்டுவது பழியாகும்‌/ 
இராமன்பால்‌ காட்டி வெற்றி பெறுவது புகழ்ச்சிக்‌ குரியதாகும்‌” என 
இன்‌ சொல்லால்‌ சொல்லி நிறுத்தியதாக வான்மீகி கூறியுள்ளார்‌. 


சீதையை வெட்டி வீழ்த்த வேண்டும்‌ என்று வெகுண்டு புறப்படும்‌ 
இராவணனை அரண்மனையிலேயே “மகோதரன்‌” என்னும்‌ அமைச்சன்‌ 
பல நீதிகளைக்‌ கூறித்‌ தடுத்து நிறுத்தியதாகக்‌ கம்பர்‌ அமைத்துள்ளார்‌. 
அசோக வனத்திலுள்ள தையை நெருங்கும்‌ போது இராவணனைத்‌ 
தடுப்பதினும்‌ அரண்மனையிலிருந்து புறப்படும்‌ போதே தடுத்ததாக 
அமைத்தது சிறப்புடையதாதல்‌ தெளிவு. கம்பர்‌ சுபாரிசுவன்‌ என்ற 
பெயருடைய அமைச்சனையே கூறாது விடுத்தார்‌ ஆதலின்‌, இராவண 
னுக்கு மிக நெருங்கிய அமைச்சனாகய மகோதரன்‌, சதையின்‌ மேற்‌ 
சினந்து செல்லும்‌ இராவணனைத்‌ தடுத்து நிறுத்தியதாகக்‌ கம்பர்‌ கூறி 
யுள்ளார்‌ . என்பது உளங்‌ கொளல்‌ வேண்டும்‌. முதற்‌ போரில்‌ தோற்‌ 
அத்‌ திரும்பிய இராவணனுக்குத்‌ துணிவுரை கூறி மீண்டும்‌ போரிக்கு 
ஆயத்தம்‌ ஆகுமாறு செய்தவன்‌ மகோதரனே ஆவன்‌. அவன்‌ சொற்‌ 
களைக்‌ கேட்டு மகிழ்ந்த இராவணன்‌, 

“பெறுதியே யெவையுஞ்‌ செல்வம்‌ பேரறிவான $ரிற்று 
அறிதியே யென்பால்‌ அன்பினுக்கு அவதிஉண்டோ?2 .. 
உறுதியே சொன்னாய்‌ என்னா உள்ளமும்‌ வேறுபட்டான்‌”” 

(கும்பகருணன்‌ வதைப்‌--42) 
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என்பது இங்கு நினைதல்‌ தகும்‌, இவ்வாறு இராவணனால்‌ புகழ்ப்பெற்ற 
அன்புள்ள அமைச்சனே வெகுண்டு செல்லும்‌ இராவணனை அமைதி 
கூறித்‌ தடுத்து நிறுத்தற்குரியவன்‌ ஆவான்‌ என்ற கருத்தனாலேயே 
வான்மீகி கூறியபடி கூறாது பெயரை மாற்றிக்‌ கூறியுள்ளார்‌ என்க. 
வழி நூல்‌ செய்வார்க்கு இதிதகைய மாற்றம்‌ ஏற்புடைத்‌ தாகலும்‌' 
நினைதல்‌ வேண்டும்‌. 


படலப்‌ பொருள்‌ சிறப்பு 


இலக்குவன்‌ கணையால்‌ இந்திரசித்து இறந்ததைக்‌ கண்ட ஓற்றர்‌ 
கள்‌ அத்துன்பச்‌ செய்தியை இராவணனிடம்‌ சொல்லும்‌ முறை இறப்‌ 
பாக அமைக்கப்பட்டுள்ளது. நான்கு அடிகள்‌ கொண்ட செய்யுளில்‌ 
முதலிரண்டடியானும்‌ இறதியடியானும்‌ ஓற்றர்களின்‌ அச்சத்தையே 
விளக்கி, மூன்றாம்‌ அழியில்‌ *இல்லையாயினன்‌ உன்‌ மகன்‌ இன்று” என்று 
சுருங்கச்‌ சொல்லி விளங்க வைக்கும்‌ முறை நினைந்து நினைந்து 
இன்புறற்‌ குரியகாக உள்ளது. “இறந்தான்‌” என்று மங்கலம்‌ அல்லாது 
சொல்லைச்‌ சொல்லாது அப்பொருள்‌. தோன்றற்குரிய 4இல்லையாயினன்‌”. 
என்ற வேறு சொல்லால்‌ ' தாம்‌ உணர்த்தக்‌ கருதியதை முதற்கண்‌ 
உரைத்து விட்டு, *யார்‌?” என்று அறிய அவரவச்‌ செய்து, “உன்மகன்‌” 
என்று அதற்கு விடையும்‌ கூறி, எப்பொழுது? என்ற வினாவிற்கு விடை 
யாக “இன்று” என்றும்‌ சொல்லி முடித்திருக்கும்‌ ஐறை இலக்கியச்‌ 
அ நுகர்வார்க்குப்‌ பெரு விருந்தாய்‌ விளங்குகின்றது. “உன்‌ மகன்‌ 
இன்று இல்லையாயினன்‌” என இத்‌ தொடரை மாற்றிக்‌ கூறியிருப்பினும்‌ 
இப்பொருள்‌ தோன்றும்‌ ஆயினும்‌ பயனிலையாகச்‌ சொல்ல வேண்டி . 
பத முதற்கண்‌ அமைத்ததால்‌ அச்சொல்லின்‌ ஆற்றல்‌ சிறந்து 
அ ஆழ்நீது சிந்திப்பார்‌ அறிவர்‌. அன்று  யோருக்குசி i 
ச றிருந்தவன்‌ இந்திரசத்து; போரீக்களத்திலிருந்து வரும்‌ ஒற்றர்‌ 
களிடம்‌ இராவணன்‌ எதிர்பார்ப்பது இந்திரசித்தின்‌ வெற்றியை 
அல்லது வீழ்ச்சியை, இந்த நிலையில்‌ *இல்லையாயினன்‌” என்று ஒற்றரி 
கூறியவுடன்‌ இல்லையாயினன்‌ இந்திரசித்தே என்ப தயும்‌, இன்று 
A, இல்லையா பினன்‌ என்பதையும்‌, உய்ச்‌ os 
வ த்‌ க அறிந்து கொள்ளலாம்‌. எனவே “உன்மசன்‌” என்ற 
வயம்‌ ன்‌ க ன்‌ இடப ப 
சொல்லு ரி ன்‌ 5 ன்‌ இன்‌ றியமையா ௧ சொல்டமுதற்கண்‌ 
அதற்குரிய சிறப்புடைய சொல்‌--என்பது பெறப்படும்‌. 


பரு நச பர தர்ம 2. இந்திர தங்கத்‌ கத்ரி ௩௮ த 
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இராவணன்‌ அரயெலில்‌ அமைந்துள்ள பயிற்யொல்‌ அறிந்‌ தவரிகள்‌. 
இராவணனைக்‌ கண்டவுடன்‌ நாம்‌ சொல்லப்போகும்‌ செய்தியின்‌ 
துன்பநிலையை நினைந்து ஒற்றர்கள்‌ “எப்படிச்‌ சொல்வது” என்று அஞ்சு 
கன்றாரிகள்‌. அவர்களை அச்சம்‌ சுற்றிக்‌ கெொள்ின்றது. வாயில்‌ பேச 
தற்குச்‌ சிறந்த கருவியாக உள்ள பற்கள்‌ பறையடிப்பதுபோல மேலும்‌ 
ழும்‌ தாக்கி நடுங்குகின்றன. பேசுதற்துரிப நாக்கும்‌ தழுதமுதிது 
நடுஙிகுகன்றது. பேசத்‌ துணிவூட்டும்‌ மனமும்‌ நடுநிகுன்றது. மனத்‌ 
திற்கு ஆதாரமாக உள்ள உடம்பும்‌, உடம்பைத்‌ தாங்கிநிற்கும்‌ பாதங்‌ 
களும்‌ நடுநிகுகின்‌ றன. ஒற்றர்களை நிலை தடுமாறுகன்்‌றன?. 
"இவ்வளவு நடுக்கத்திற்கு நவிலும்‌ தாம்‌ சொல்லக்‌ கருதியதை 
மெல்லச்‌ சொல்லி முடித்துவிடுின்றார்கள்‌. இராவணனிடம்‌ சொல்ல 
வந்த சொற்கள்‌ சில என்பதும்‌ அச்‌ சொற்களைச்‌ சொல்ல அவர்கள்‌ 
நடுங்கிய நடுக்கமே பெரிது என்பதும்‌, அந்‌ நடுக்கத்திற்கு நடுவில்‌ 
அந்தச்‌ சில சொற்களை முறைதெரிந்து, ஆற்றல்‌ அறிந்து சொல்லி 
விட்டார்கள்‌ என்பதும்‌ செய்யுளின்‌ அமைப்பிலேயே தோன்றுமாறு 
அம்பர, 


பல்லும்‌ வாயும்‌ மனமும்தம்‌ பாதமும்‌ 
தல்லுயிர்ப்‌ பொறையோடு நடுங்குவார்‌, 
**இல்லையாயினன்‌ உன்மகன்‌ இன்று?” எனச்‌ 
சொல்லினார்‌ யயம்‌ சுற்றத்‌ துளங்குவார்‌. 
அன அழகாக அமைத்துள்ள கவியின்‌ அருமையை ஆழ்ந்து நோக்க 
உணரலாம்‌. 


ஒற்றர்கள்‌ கூறிய பெருந்தன்ப நிகழ்ச்சியைக்‌ கேட்டவுடன்‌ துன்ப 
அணரீச்சியாலும்‌ சனக்ளெர்ச்சியாலும்‌ ஆட்சொள்ளப்பெற்ற இரா 
வணன்‌ தன்‌ கையிலிருந்த வாளினை அவ்வெரற்றர்‌ மேல்‌ வீசிவிட்டுத்‌ 
தரையில்‌ சோர்ந்து விழுந்தான்‌ என்று கம்பர்‌ கூறி இராவணனது 
கடுங்கோபத்தையும்‌ புத்திர சோகத்தையும்‌ நன்கு புலப்படுத்தி 
அபிருத்தல்‌ காணலாம்‌. 


இராவணனுடைய பத்துத்‌ தலைகளிலும்‌ உள்ள பத்து வாய்களும்‌ 
இந்திரசித்தின்‌ வீரப்‌ பெருமையைச்‌ சொல்லிச்‌ சொல்லிப்‌ புலம்பிய 
தாக அமைந்தது, சிறப்புமிக்க அமைப்பாக- இரக்க மிக்க நிகழ்ச்சி 
யாக அமைந்து, கற்போர்‌ நெஞ்சினைக்‌ கரைவிக்‌ ன்றது. 


போர்க்களத்தில்‌ புகுந்து தேடிய இராவணன்‌, இந்திரரித்தின்‌ 
வெட்டுண்ட கையினைக்‌ கண்டவுடன்‌ . அன்புணர்ச்சியால்‌ செய்த 
செயல்களைக்‌ கம்பரா, 4 
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கற்றிண்‌ மார்பில்‌ தழுவும்‌; கழுத்தினில்‌ 
சுற்றும்‌; சென்னியில்‌ சூட்டும்‌; சுழல்கணோறு 


ஒற்றும்‌; மோந்திட்டு உருகும்‌; உழைக்குமால்‌; 
முற்றும்‌ நாளில்‌ விடுநெடு மூச்சினான்‌. (29) 


என்று கூறி நம்‌ கண்முன்‌ அவ்விராவணனுடைப அன்புறு செயல்களை . ! 
அழகுற நிறுத்திக்‌ காட்டுகின்றார்‌. பிறர்க்கெல்லாம்‌ கேடு விளைக்கும்‌. 
இராவணனது வன்னெஞ்சம்‌ தன்‌ மகன்‌ இறந்ததை அறிந்தபோது 
மென்னெஞ்சாய்க்‌ கரைந்து உருகும்‌ இயல்பான நிகழ்ச்சியை இச்‌ 
செய்யுள்‌ எவ்வளவு அழகாக தமக்குக்‌ காட்டுகின்றது காண்மின்‌! 
அவலச்‌ சுவையின்‌ உச்ச நிலையை இங்கு இராவணன்பால்‌ காண்‌ 
கின்றோம்‌. பின்‌ இந்திரசத்தின்‌ தலையில்லா உடம்‌ னைக்‌ காணும்‌: 
போது இத்துன்ப உணர்ச்சி மேலும்‌ மிகுகின்றது. 


இந்திரசித்தின்‌ மார்பில்‌ இலக்குவனது அம்பு வைத்திருப்பதைக்‌: 
கண்டவுடன்‌ அழுகை வெகுளியாக மாறுகின்றது. இம்மாற்றத்தால்‌ 
இராவணன்‌ செய்யும்‌ வெகுளிச்‌ செயல்களைக்‌ கம்பரீ, 


பறிக்கும்‌ மார்பின்‌ பகழியை, பன்முறை 

முறிக்கும்‌; மூர்ச்சிக்கும்‌; மோக்‌ கும்‌; முயங்குமால்‌; 

“எறிக்கும்‌ வெங்கதிரோடு உலகு ஏழையும்‌ 

கறிக்கும்‌ வாயிலிட்டு இன்று” எனக்‌ காந்துமால்‌. (33) 
என ஒவ்வொன்றாக நம்‌ கண்முன்‌ நிறுத்துகின்றார்‌. 


இந்திரசித்தின்‌ தலையில்லாத உடம்பைக்‌ கண்ட இராவணன்‌ | 
உள்ளத்தில்‌ பழைய தன்‌ வீரப்‌ பெருமையும்‌ இப்போது நேர்ந்துள்ள 
சிறுமையும்‌ தோன்றுதல்‌ இயல்புதானே! திசை யானைகளின்‌ மருப்பு . | 
களைப்‌ பறித்த தன்‌ வீரச்‌ செயலையும்‌ நெற்றிக்‌ கண்ணானது வெள்ளி | 
மலையை அள்ளியெடுத்த தரச்செயலையும்‌ பெரியவாக எண்ணிப்‌: 
/*ம்ந்துகொள்ளும்‌ இராவணன்‌, இன்று, தன்‌ புதல்வனது தலையையும்‌ 
ம்‌ கொண்ட சிறு மனிசனை ஒன்றும்‌ செய்ய இயலாத தன்‌ ' 
ற அன்பு உணர்கின்றான்‌. இந்த இழிநிலையோடு உயிர்வாழ்‌: \ 
அமையையும்‌ உணர்கில்றான்‌; உரைக்கின்றான்‌. 


நிலையு மாதிரத்து நின்ற யானையும்‌ நெற்றிக்‌ கண்ணன்‌ 


ணம்‌ வம்‌ நான்‌ பறித்தற்கு? மறுவில்‌ மைந்தன்‌ 
டத ஆருயிருங்‌ கொண்டார்‌ அவர்‌ உடலோடுந்‌ தங்கப்‌ 
புல்யனேன்‌ இன்னும்‌ ஆவி சுமக்கன்றேன்‌ போலும்‌ போலும்‌!” 


எனபது அவன்‌ தன்யக்குரல்‌. இதற்கு மேலும்‌ ஒன்று சொல்கின்றான்‌? 
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“நேரிழை ஒருத்தி நீரால்‌, எனக்கு நீ செய்யத்தக்க கடனெலாம்‌ 
ஏங்கி ஏங்கி உனக்கு நான்‌ செய்வதானேன்‌; என்னின்‌ யாரி உலகத்து: 
உள்ளார்‌? ”என்கின்றான்‌. இச்‌ சொற்கள்‌ எத்தகைய கல்நெஞ்சையும்‌. 
கரைவிக்கும்‌ பெருமையவாய்‌ அமைந்திருத்தல்‌ காணலாம்‌. 


மண்டோதரி இந்திரசத்தின்‌ தலையிலா உடம்பைக்‌ கண்டு 
சொல்லும்‌ சொற்கள்‌ தாயுள்ளத்தின்‌ தன்மையைப்‌ படம்பிடித்துக்‌. 
காட்டுவனவாக அமைந்துள்ளன. 
கலையினால்‌ திங்கள்‌ போல வளர்கின்ற காலத்தே உன்‌ 
சிலையினால்‌ அரியை வெல்லக்‌ காண்பதோர்‌ தவமுன்‌ செய்தேன்‌ - 
தலையிலா ஆக்கை காண எத்தவம்‌ செய்தேன்‌ அந்தோ? 


என்று அவள்‌ கூறும்‌ சொற்கள்‌ இரக்க உணர்ச்சிக்கு எல்லையாய்த்‌- 
திகழ்ந்து, உணர்‌வோர்‌ நெஞ்சினை நீராய்‌ உருக்குதல்‌ காணலாம்‌. 


இந்திரசித்து, தவழ்ெற பிள்ளைப்‌ பருவத்தில்‌ இரண்டு சிங்கஸ்‌- 
களைப்பற்றிப்‌ போர்மூட்டிக்‌ கண்டு களித்த அவன்‌ வீர விளையாட்டை 
யும்‌, அம்புலிப்‌ பருவத்தில்‌ திங்களை அழைத்துப்பற்றி அத்‌ திங்களில்‌ - 
உள்ள களங்கத்தை முயலாக மயங்கி அதை எடுக்க முயன்ற அவன்‌ 
இன்ப விளையாட்டினையும்‌ தான்‌ காண ஆசைப்பட்டதைக்‌ கூறி “எழுந்‌ 
திராய்‌” என்று எழுப்பும்‌ மண்டோதரியின்‌ சொற்கள்‌ அழுகைச்‌: 
சொற்களாயினும்‌ அழகுச்‌ சொற்சளாய்‌ இலக்கிய நயங்கள்‌ எல்லாம்‌ 
செறிந்து நமக்கு இன்பமூட்டுதலை அறீயலாம்‌. மேலும்‌ தம்‌ பிள்ளை 
களின்‌ விளையாட்டைக்‌ காண்பதில்‌ தாயர்க்கு உள்ள விருப்ப மிகுதியும்‌ - 
இதனால்‌ புலப்படுதல்‌ காணலாம்‌. 

சீதையை வாளால்‌ வெட்டி வீழ்த்த வெகுண்டு ஒடும்‌ இராவண ' 
னைத்‌ தடுத்து மகோதரன்‌ இராவணனது நெஞ்சு கொள்ளும்‌ வகையீல்‌- 
கூறும்‌ அறிவுரைகள்‌ படித்துப்‌ படித்து இன்புறத்‌ தக்கனவாக- 
உள்ளன. $ 
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சாதுவர்‌ இராவணனிடம்‌ சொல்ல ஓடுதல்‌ 


9323 ஓத ரோதன வேலை கடந்துளார்‌ 
£ பூத ரோதரம்‌ புக்கெனப்‌. போர்த்திழி 
சீத ரோதக்‌ குருதித்‌ திரையொரீஇத்‌ 
தூத ரோத வெங்காலின்‌ துதைந்துளார்‌. 


ஓத ரோதன வேலை கடந்துளார்‌, 
பூத ரோதரம்‌ புக்கென, போர்த்து இழி 
சத ரோதக்‌ குருதித்‌ இரை ஒரீஇ 
தூதர்‌ ஓதவெங்‌ காலின்‌ துதைந்துளார்‌. 


பொ:- அழுகையாகிய அலைகடலைக்‌ கடர்‌ ர்‌ 
கடந்தவர்களாகிய தூதர்‌, 

கத்த கடம சொல்லும்‌ பொருட்டு, தரை முழுவதும்‌ போர்த்துக்‌ 
அ திம்‌, குளிரீந்து துன்புறுத்தும்‌ இரத்தக்‌ கடலையும்‌ 
2 நீது ம வயிற்றுள்‌ புகுந்தாற்போல (கோபுர வாயிலில்‌ புகுந்து) 
 அகாடிய காற்றுப்‌ போல விரைந்து சென்றனர்‌. ்‌ ட்ட டத 


த ரப ரதத்தின்‌ இறப்பினால்‌ .தமக்குண்டான அழுகை 
ன அ அடலக்‌ கடநீத தூதுவர்‌. இரத்தக்‌ கடலையும்‌ நீந்திக்‌ 
டந்து சன்று கோபுரவாயில்‌ வழியாக இராவணனிடம்‌ சொல்லு 
தற்கு ஓடினர்‌ என்றவாறு, ரோதனம்‌-அமுகை. ரோதன ஓத வேலை 
என மாறுக, ஒதம்‌-.அலை. வேலை--௧கடல்‌. வேலைக்கு ஓதம்‌ இயற்கை 
டபக்‌ த்தது; அழுகை யென்னும்‌ கடலுக்கு அலை இன்மை. 
ள்‌ 5: இந்திரத்தின்‌ இறப்பினை நினைந்து அழுது கொண்டிராமல்‌ 
ள்‌. இராவணனுக்குச்‌ சொல்லவேண்டும்‌ என்ற கடப்பாடு 
ப ட 5 உடலைக்‌ கடந்து சென்று மலைவயிறு புக்காற்‌ போலக்‌ 
ட ல்‌ நுழைந்து காற்றுப்‌ போல ஓடினர்‌ என்றவாறு: 
a ன்‌ மிகுதி தோன்ற “ரோதன வேலை” என்றார்‌. பூதரம்‌-- 
௭ உதரம்‌ வயிறு, பூதரோதனம்‌ புக்கெனத்‌ துதைந்துளார்‌ 
இயையும்‌. கோபுர வாயிலில்‌ புகுந்தமை மலைவயிற்றுள்‌ 
அவத போல இருந்தது என்பார்‌, உவமை முகத்தால்‌ “மூதி . 
மீரா தனம்‌ புக்கெனக்‌ துதைந்துளார்‌” என்றா7. திரை-—அலை; ஆகு 
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பெயராய்க்‌ கடலை உணர்த்தியது. குருதித்‌ திரை--குருதிக்‌ கடல்‌: 
சீதரோதக்‌ குருதித்‌ இரை என்றது, குளிர்ச்சியால்‌ துன்பஞ்‌ செய்‌ ட்‌ 
இரத்தக்‌ கடல்‌ என்றவாறு. ரோதம்‌-- துன்பம்‌, முன்னமே ஒரு வல்‌ 
கடந்து; மலையிலும்‌ புகுந்து, ஓதத்‌ துதைந்துளார்‌ என்று யம்‌ 
தோன்றக்‌ கூறியுள்ளது காண்க. விரைந்து, செல்லு தத்ததன 
தடைகளை யெல்லாம்‌ விவரித்து அவற்றையும்‌ தூதுவர்‌ விரைந்‌ 

கடந்தமை யுணர்த்தியவாறு. று. 


சாதுவர்‌ இராவணனை அடைதல்‌ 


9324 அன்றி லங்கரும்‌ பேடைக ளாமென 
முன்றி லெங்கு மரக்கியர்‌ மொய்த்தழ 
இன்றி லங்கை யழிந்ததென்‌ றேங்குவார்‌ 
சென்றி லங்கையிற்‌ ருதையைச்‌ சேர்ந்துளார்‌. 


அன்றில்‌ அம்‌ கரும்‌ பேடைகள்‌ ஆம்‌ என, 

முன்றில்‌ எங்கும்‌ அரச்சியர்‌ மொய்த்து அழ, 
“இன்று இலங்கை அழித்தது” என்று ஏங்குவார்‌, 
சென்று, இலங்கு ஐயில்‌ தாதையைச்‌ சேர்ந்துளார்‌. 


பொ:- அழகிய சரிய அன்றிலின்‌ பேடைகளைப்‌ போல 
அரக்கியர்‌ தம்‌ முன்றில்‌ எங்கும்‌ மொய்த்துக்கொண்டு அழ, 
“இன்று இலங்கை நகரம்‌ அழித்தது” என்று கூறிக்கொண்டு ஏங்கு 
வாராய்ச்‌ சென்று விளநிகுகன்ற வேற்படையை யுடைய இந்திர 
சித்தின்‌ தந்தையைச்‌ சேர்ந்தார்கள்‌. 


கு:ஃ- அணைப்‌ பிரிந்த பெண்‌ அன்றிற்‌ பறவைகள்‌ அரற்றுவது 
போல. இத்திரசித்தினைப்‌ பிரிந்த அரக்க மகளிர்‌ மொய்த்துக்‌: 
கொண்டு அழுமாறு தூதுவர்‌ ஏங்குவாராய்ச்‌ சென்று தந்தையைச்‌ 
சேர்ந்தார்‌ என்க. பிரிவாறிருது அரதிறலாலும்‌ கருநிறத்தாலும்‌ 
அரக்க மகளிர்க்கு அன்றிற்‌ பேடை உவமையாயிற்று. இந்திரசித்துப்‌ 
யோர்க்குப்‌ புறப்பட்டபோதே அவனோடு உடன்‌ சென்று உயிர்விடத்‌ 
அணிந்தவராதலின்‌ போர்க்களத்திலிறாந்து விரைத்துவந்த தூதுவர்‌ 
சொல்லினைக்‌ கொண்டே தம்‌ காதலன்‌ இறந்தான்‌ என்பதை. 
ணர்ந்து கொண்டு அரக்கியர்‌ மொய்த்தமுதனர்‌ என்றவாறு. 
அரக்கியர்‌ எனப்‌ பொதுவகையாகக்‌ கூறியிருப்பினும்‌ அன்றிற்‌ பேடை 
களை யுவமை கூறியதனால்‌ இந்திரசித்தின்‌ மனைவியராகய அரக்கி: 
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யரையே கொள்ள வைத்தார்‌ என்க. இலங்கைக்கு இளவரச திய 
இந்திரசித்து இறந்ததனையே “ஆன்று இலங்கை அழிந்தது” எனக்‌ கூறிய 
வாறு. அயில்‌ என்பது எதுகை நோக்க ஐயில்‌ எனப்‌ போலியாக 
வந்தது. தூதுவர்‌ “இன்றிலங்கை யழிந்தத” என்று சொல்லி ஏங்கிக்‌ 
-கொண்டே சென்று இராவணனைச்‌ சேர்ந்தனர்‌ என்க. (2) 


தூதுவர்‌ இராவணனிடம்‌ இந்திரசித்து 
இறந்ததைத்‌ தெரிவித்தல்‌ 


“9325 பல்லும்‌ வாயு மனமுந்தம்‌ பாதமும்‌ 
நல்லு யிர்ப்பொறை யோடு நடுங்குவார்‌ 
இல்லை யாயின னுன்மக னின்றெனச்‌ 
சொல்லி னார்பயஞ்‌ சுற்றத்‌ துளங்குவார்‌. 


பல்லும்‌ வாயும்‌ மனமும்‌ தம்‌ பாதமும்‌ 

நல்‌ உயிர்ப்‌ பொறை யோடு நூங்குவார்‌,-- 
“இல்லை ஆயினன்‌; உன்மகன்‌ இன்று'எனச்‌ 

'சொல்லினார்‌--பயம்‌ சுற்றத்‌ துளங்குவார்‌. 


பொ:- (சேர்ந்த தூதுவர்‌) தம்‌ பல்லும்‌ வாயும்‌ மனமும்‌ பாதமும்‌ 
றந்த உயிர்ப்பாரத்தோடு நடுங்கப்‌ பெற்றவரும்‌, அச்சம்‌ சூழ்ந்து 
“கொள்ள நிலை கலஙிகனவரும்‌ ஆட “உன்‌ மகன்‌ இன்று இல்லை. 
ஆயினன்‌? என்று இராவணனிடம்‌ சொன்னார்‌. 


கு:- உயிர்ப்பொறை-—௨யிராகிய யமா ரம்‌. “உயிர்ப்பாரம்‌ 
குறைந்து தேய” (குகப்‌-69) என முன்வந்துள்ளதும்‌ காண்க. அறாவாகிய 
உயிரும்‌ பாரமாகத்‌ தோன்றிற்று அச்சத்தினால்‌ என்றவாறு. இறந்‌ 
தான்‌ என்ற மங்கலமல்லாத சொல்லைச்‌ சொல்லுதற்கும்‌ அஞ்ச 
“இல்லை ஆயினன்‌' என வேறு சொல்லினால்‌ சொன்னவாறு. நடுங்கு 
“வோர்‌, துளங்குவாராய்ச்‌ சொல்லினார்‌ என்க. (3) 


வானவர்‌ முதலோர்‌ ஓடி ஒளிதல்‌ 
9326 


மாடி ௬ந்தவர்‌ மாதவர்‌ வானவர்‌ 
ஆடல்‌ நுண்ணிடை யார்மற்றும்‌ யாவரும்‌ 
வீடு மின்றிவ்‌ வுலகென விம்‌ ழவார்‌ 

ஓடி யெங்கணுஞ்‌ சிந்தி யொளித்தனர்‌. 
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மாடு இருந்தவர்‌, மாதவர்‌, வா னவர்‌, 

ஆடல்‌ நுண்ணிடையார்‌ மற்றும்‌ யாவரும்‌ 
“வீடும்‌' இன்று, இவ்‌ உலகு” என விம்முவாரீ. 
ஓடி. எங்கணும்‌ இந்து ஒளித்தனர்‌. 


பொ:- (அவர்‌ சொன்னபோ ்‌ குச்‌ 
து) இராவணன்‌ பக்கத்திலிருந்‌ ்‌ 
களாகிய பெருந்‌ தவழமுடையவர்களும்‌, தேவர்களும்‌, ட வ்‌ 
ராகிய நுண்ணிய இடையையுடைய பெண்டிரும்‌ மற்றும்‌ யரவ ம்‌ 
“இவ்வுலகம்‌ இன்று அழியும்‌” எனப்‌ புலம்புவாராய்‌ ஓடி எங்கும்‌ தட்‌ 
ஒளித்துக்‌ கொண்டனர்‌. ட்‌ 


கு:- மாடு--பக்கம்‌. வீடுதல்‌-அழிதல்‌ விம்‌ i 

௫. ௬. . ப்‌ முதல்‌ பி ்‌ 
புலம்புதல்‌. விம்முவார்‌, முற்றெச்சம்‌, விம்ழவாராய்‌ ஓடி க 9 
ஒளித்‌தனர்‌ என இயையும்‌. 3 4) 


சொன்ன தூதுவரை இராவணன்‌ வாளால்‌ வீசுதல்‌ 


9327 சுடர்க்கொ ழும்புகை தீவிழி தூண்டிடத்‌ 
தடற்று வாளுரு வித்தருந்‌ தூதரை 
மிடற்று வீசலு றாவிழுந்‌ தானரோ 
கடற்பெ ருந்திரை போற்கரஞ்‌ சோரவே. 


சுடர்க்‌ கொழும்புகை தீவிழி தூண்டிட, 
தடற்று வாள்‌ உருவித்‌ தரும்‌ தூதரை 
மிடற்று வீசல்‌உரு, விழுந்தான்‌ அரோ 
கடல்‌ பெருந்திரைபோல்‌ கரம்‌ சோரவே. 


பொ:- கண்கள்‌, கொழுவிய புகையையும்‌ ஒஷிவரய்ந்த ன 
நெருப்பினையும்‌ கக்க, இராவணன்‌ தன்‌ உறையிலிருந்த வாளை 
உருவித்‌ துன்பச்‌ செய்தியைக்‌ கொணர்ந்த தூ.தரைக்‌ கழுத்தின்௧ண்‌ 
வீசத்‌ தொடங்கிப்‌ பெரிய கடல்‌ அலைகள்போல்‌ இருபது கரங்களுஞ்‌ 
சோர்ந்து விழுந்தான்‌. 


கு:- விழி புகையும்‌ தீயும்‌ தூண்டிட என்க, சுடர்த்‌த என 
இயையும்‌, தடது-உறை. *தடற்றிடங்‌ கொள்வாள்‌” (களவழீ-18) 
என்றும்‌, “குடத்துள்‌ விளக்கும்‌, தடற்றுள்‌ வாளும்‌ போல இதகாண்‌ 
அன்பு என்று போத்தந்து காட்டலாகாது” (இறையனார்‌ களவிய 
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லுரை சூத்திரம்‌.1) என்றும்‌ வருதல்‌ காணலாம்‌. இராவணனுக்கு. 
கைகள்‌ இருபது“ஆகலின்‌ கடலின்‌ திரைகளை உவமை கூறினார்‌. (53 


இராவணன்‌ கண்‌ தீ உகுத்தல்‌ 


9328 வாய்ப்பி றந்து முயிர்ப்பின்‌ வளர்‌ ந்தும்வான்‌ 
காய்ப்பு றுந்தறு கண்ணிடைக்‌ காந்தியும்‌ 
போய்ப்பி றந்திவ்‌ வுலகைப்‌ பொதியும்‌ வெந்‌ 
தீப்பி றந்துள தின்றெனச்‌ செய்ததால்‌. 


“வாய்ப்பிறந்தும்‌, உயிர்ப்பின்‌ வளர்ந்தும்‌, வான்‌ 
காய்ப்பு உறும்கறு கண்ணிடைக்‌ காந்தியும்‌, 
போய்ப்‌ பிறந்து, இவ்‌ உலகைப்‌ யொதியும்வெந்‌ 
தீப்பிறந்துளது, இன்று” எனச்‌ செய்ததால்‌. 


பொ:- (இராவணனது) வாயில்‌ பிறந்தும்‌, அவனது மூசிசுச்‌ 
காற்றில்‌ வளர்ந்தும்‌, விண்ணுலகத்தை -வெதுப்புகின்‌ற கொடுமை: 
களையுடைய கண்ணிடத்தில்‌ வெப்பம்‌ கொண்டும்‌ போய்த்‌ தோன்றி; 
இவ்வுலகத்தை எல்லாம்‌ மூடுகின்ற வெப்பமிக்க £ இன்று பிறந்தது” 
என்று உலகம்‌ சொல்லுமாறு வெப்ப மிக்கதாப்‌ பரவியது. 


கு:- இராவணனது, சினத்தால்‌ அவன்‌ வாயிலும்‌ மூக்கிலும்‌ 
கண்ணிலும்‌ தோன்றிய வெப்பம்‌, இவ்வுலகத்தையே மூடிக்கொண் 
டிருத்தற்குரிய வெநீத என்னுமாறு வெப்பத்துடன்‌ பரவியது என்ற . 
வாறு. சினத்‌ த, வாயிற்‌ பிறந்து, உயிர்ப்பில்‌ வளர்ந்து, கண்ணில : 
வெப்பங்கொண்டு போய்த்தோன்றி “இன்று இவ்வுலகைப்‌ பொதியும்‌ 
வெந்தீப்‌ பிறந்தது” என்னுமாறு உலகெலாம்‌ பரவியது என்று சினத்‌ 
தீயின்‌ வளர்ச்சி முறை அழகுறக்‌ காட்டப்பட்டுளது காணலாம்‌: ்‌ 
தறுகண்‌ என்றது கொடுமையுடைய கண்ணினை. “எரியுமிழ்‌ தறு 
கணர்‌” என்றவாறு. (கம்பரா-அதிகாயன்‌-138) (6 ு 


9329 படம்பி றங்கிய பாந்தளும்‌ பாரும்பேர்ந்‌ 
திடம்பி றங்கி வலம்பெயர்ந்‌ தீடற. 
உடம்பி றங்கிக்‌ கிடந்துழைத்‌ தோங்குதீ ப; 
விடம்பி றந்த கடலென வெம்பினான்‌. 
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படம்பிறங்கய பாந்தளும்‌ பாரும்‌ பேர்ந்து, 
இடம்பிறங்கி, வலம்‌ பெயர்ந்து ஈடு அற, 
உடம்பு இறங்கிக்‌ கடந்து உழைத்து, ஓங்கு இ 
விடம்‌ பிறந்த கடல்‌ என வெம்பினான்‌. 


பொ?!?- படம்‌ விளங்குகின்ற ஆதிசேடனும்‌ அவனால்‌ தாங்கப்‌ 
பட்ட பூமியும்‌ இடப்பக்கமாகப்‌ பேர்ந்து பொருந்தியும்‌, வலப்பக்க 
மாகப்‌ பெயர்த்து பொருந்தியும்‌, வலிமை கெட்டு வருந்த, இராவணன்‌ 
தன்‌ ஆசனத்திலிருந்து இறங்கித்‌ தரையில்‌ இடந்து உடம்பு வருந்தி 
ஓங்கிய கொடுமையுடைய நஞ்சு தோன்றிய கடல்போல வெள்‌ 
பினான்‌. 


க:- இராவணன்‌ ஆசனத்திருந்து இறங்கித்‌ தரையில்‌ கிடந்து 
புரண்டு உடம்பு வருந்தும்போது, பூமியும்‌ அதைத்‌ தாங்கும்‌ ஆதிசேட 
னும்‌, அவன்‌ இடப்பக்கம்‌ புரளும்போது இடப்பக்கம்‌ பேர்ந்தும்‌ 
அவன்‌ வலப்பக்கம்‌ புரளும்போது வலப்பக்கம்‌ பேரித்தும்‌ வலிகெட்டு 
நிலைசெட்டு வருந்தின என்றவாறு. இறங்கிக்‌டெந்து உடம்பு உழைத்து 
என மாறிக்‌ கூட்டுக. நஞ்சு தோன்றிய கடல்‌ அந்நஞ்சினால்‌ வெதும்‌ 
பியதுபோல இராவணன்‌ தன்‌ கண்‌ தோன்றிய புத்திர சோகத்தினால்‌ 
வெதும்பினான்‌ என்றவாறு. உழைத்தல்‌-வருந்துதல்‌. (7) 


9330 திருகு வெஞ்சினத்‌ தீநிகர்‌ சீற்றமும்‌ 
பெருகு காதலும்‌ துன்பும்‌ பிறழ்ந்திட 
இருப தென்னு மெரிபுரை கண்களும்‌ 
உருகு செம்பென வோடிய தூற்றுநீர்‌. 


திருகு வெஞ்சினத்‌ தீநிகர்‌ சீற்றமும்‌, 
பெருகு காதலும்‌, துன்பும்‌, பிறழ்நிதிட, 
இருபது என்னும்‌ எரிபுரை .கண்களும்‌; 
உருகு செம்பு என, ஒடியது ஊற்றும்நீர்‌. 


பொ:ஃ (பசைவரி மேல்‌ எழுந்த)மாறுபட்ட கொடிய சனம்‌ என்று 
சொல்லப்படுகின்ற தீயை ஒத்த 9ற்றமும்‌ (மகன்மேல்‌ ஒருகாலைக்‌ 
கொருகால்‌) பெருகுகின்ற காதலும்‌ (அவன்‌ இறந்தமையா லுளதாய) 
இன்பமும்‌ மாறி மர்றிதி தோன்றுதலால்‌, இராவணனுடைய தீயை 
ஒதித இருபது என்ற எண்ணிக்கையுடைய கண்களும்‌ ஊற்றுகன்ற 
துன்பக்‌ கண்ணீர்‌, உருகிய செம்பு போலப்‌ பெருகி ஓடியது. 
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கு:- இராவணன்‌ உள்ளத்தில்‌ இலக்குவனை நினைந்து எழுந்த 
பெருங்கோயமும்‌, மகன்‌ மேல்‌ பெருகுகின்ற அன்பும்‌, அவன்‌ இறந்து 
பட்டமையால்‌ உளதாய துன்பும்‌ மாறி மாறித்‌ தோன்றுதலால்‌, 
அவன்‌ இருபது கண்களிலும்‌ இரத்தக்‌ கண்ணீர்‌ பெருகியது என்ற 
வாறு. பிறழ்தல்‌-மாறி மாறித்‌ தோன்றுதல்‌; துன்பக்‌ கண்ணீரின்‌ 
வெப்பமும்‌ இரத்தக்‌ கலப்பும்‌ புலப்பட “உருகு செம்பென ஓடியது 
ஊற்றும்‌ நீர்‌ என்றார்‌. இராவணனது சீற்றத்தின்‌ மிகுதி புலப்படத்‌ 
திருகு . வெஞ்சினச்‌ சீற்றம்‌ என்றும்‌ தீநிகர்‌ சீற்றம்‌ என்றும்‌ சிறப்பித்‌ 
தார்‌. “சினமென்னுஞ்‌ சேர்ந்தாரைக்‌ சொல்லி? (குறள்‌-306) என்பது 
இங்கு நினைத்தற்குரியது. சினத்தின்‌ முதிர்ந்த நிலை சீற்றம்‌ எனப்‌ 
படும்‌. - (8) 


இராவணன்‌ பற்களைக்‌ கடித்துக்கொண்டு 
கைகளால்‌ தரையை மோதல்‌ 


9331 கடித்த பற்குலங்‌ கற்குலங்‌ கண்ணற 
இடித்த காலத்‌ துருமென வெங்கணும்‌ 
அடித்த கைத்தல மம்மலை யாழிநீர்‌ 
வெடித்த வாய்‌தொறும்‌ பொங்கின மீச்செல. 


கடித்த பற்குலம்‌, கற்குலம்‌ கண்‌ அற | 
இடித்த காலத்து உரும்‌ என எங்கணும்‌, 
அடித்த கைத்தலம்‌ அம்மலை, ஆழிநீர்‌, 

வெடித்த வாய்தொறும்‌ பொங்தின, மீச்செல. 


பொ:- மலைக்கூட்டங்கள்‌ துகளாக அற்றுப்‌ போமாறு மேகம்‌ 
ய காலத்து உண்டாகும்‌ இடி ஒலியே? என்று எவ்விடத்தவரும்‌ 
ல்‌ க பல்வரிசைகள்‌ கடித்தன; அத்திரிகூட மலை 
வடித்த வாய்தோறும்‌ கடல்நீர்‌ பொங்க மேக ட ்‌ 
கைகள்‌ தரைமேல்‌ மோதின. டடத அத்தி 


. சி 
3 கு!ஃ ரவணன்‌ பற்களைக்‌ கடித்தயோது உண்டான ஒலி இடி . 

யாசை போல இருந்தது; அவன்‌ தரைமேல்‌ கைகளால்‌ மோதிய 
போது அத்திரிகூடமலை பலவாக வெடித்தது என அவன்‌ னக்குறிப்‌ ப 
பால்‌ பற்களைக்‌ கடித்ததையும்‌ தரைமேல்‌ அடிதிததையும்‌ உயர்த்திக்‌ 


கூறியவாறு. அவன்‌ கைகளால்‌ அடித்தபோது அம்மலை வெடித்தி 
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வாயிலே அருகிருந்த கடல்நீர்‌ நுழைந்து பொங்கி மேலெழுந்தது 
என்று அவன்‌ அடியினை மேலும்‌ சிறப்பித்தவாறு, உரும்‌ என்றது இங்கு 
உருமின்‌ ஒலியை. ஆழிநீர்‌-கடல்‌. திரிகூட மலையைச்‌ சுற்றிலும்‌ கடல்‌ 
இருத்தலின்‌ அம்மலை வெடித்த வாயில்‌ அல்‌ கடல்நீர்‌ புகுதல்‌ எளி 
காயனு. (0) 


இராவணன்‌ வாய்திறந்து அரற்றல்‌ 


9332 மைந்த வோவெனு மாமக னேயெனும்‌ 
எந்தை யோவெனு மென்னுயி ரேயெனும்‌ 
உந்தி னேனுனை யானுள னேயெனும்‌ 
வெந்த புண்ணிடை வேல்பட்ட வெம்மையான்‌. 


“மைந்தவோ !” எனும்‌; மாமகனே !” எனும்‌; 
“எந்தையோ !” எனும்‌; என்‌ உயிரே !? எனும்‌ 
“உந்தினேன்‌ உனை யான்‌ உளனே” எனும்‌ 

வெந்த புண்ணிடை வேல்பட்ட வெம்மையான்‌. 


பொ:- வெந்த புண்ணில்‌ வேல்பட்டாற்‌ போன்ற கொடுந்‌ 
துன்பத்தை யடைந்தவனான இராவணன்‌, “மைந்த ஓ!” என்பான்‌; 
“சிறந்த மகனே !” என்பான்‌; “என்‌ அப்பா ஓ” என்பான்‌; “என்‌ உயிரே” 
என்பான்‌; என்னுயிர்‌ போன்றவனாயெ நீ உன்னைப்‌ போருக்குச்‌ செல்லு 
மாறு செய்த யான்‌ இறவாது இருக்கன்றேனே என்பான்‌. 


க!- கும்பகருணனை இழந்த துன்பம்‌ வெந்தபுண்‌ போன்றது 20ஆ 
எனவும்‌ இந்திரசித்தினை இழந்த துன்பம்‌ அப்புண்ணில்‌ வேல்‌ நுழைந்‌ ந்‌ 

அது போன்றது எனவும்‌ கொள்க. வெந்ததோர்‌ புண்ணில்‌ வேல்‌ -: 
படுவது பெருந்துன்பம்‌ தருவதாகும்‌. “வெந்தபுண்‌ வேலெறிந்தற்கு. 
இஃதகதொன்று?? (கலி 84-30) என்பதும்‌, “9வந்ததோர்‌ புண்ணின்‌ 
கண்‌ வேல்‌ கொண்டு நுழைப்பான்‌ போல்‌!” (கலி 120-17) என்பதும்‌ 
காண்க. ஓ என்பது இரக்கக்‌ குறிப்புணர்த்தும்‌ இடைச்சொல்‌. இந்திர 
இத்து இராவணன்‌ மக்களுள்‌ முதல்‌ மகன்‌ ஆதலின்‌, மாமகனே, என. 
விளில்கலானான்‌. மகனை எந்தை என்றது அன்பு பற்றிவந்த வ 
வமைதி, ' \ 


| 
| 
| 


9333 புரந்த ரன்பகை போயிற்றன்‌ றோவெனும்‌ 
ரத்தை வானவ சர்ச ரோவெலும 
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புரந்தரன்‌ பகை போயிற்று அன்றோ!” எனும்‌; 
“அரந்தை வானவர்‌ ஆர்த்தனரோ !” எனும்‌; 
“கரந்தை சூடியும்‌, பாற்கடல்‌ கள்வனும்‌; 
நிரந்தரம்‌ பகை நீங்னெரோ!' எனும்‌. 


பொ:- இந்திரனது பகை போயிற்று அல்லவோ! என்பான்‌: 
நம்மால்‌ தன்பத்தையடைந்த தேவர்கள்‌ (துன்பம்‌ நீங்கி மஇூழ்ச்9 
யால்‌) ஆரவாரித்தனரோ என்பான்‌; *“கரற்தையைச்‌ சூடிய சிவனும்‌, 
பாற்கடலில்‌ ஒளிந்து க்கொண்டுள்ள கள்வனாகிய திருமாலும்‌ நிரந்தர 
மாகத்‌ தம்‌ பகை நீங்கப்‌ யெற்றனரோ! “என்பான்‌. 


கு:- அரந்தை-துன்பம்‌. கரந்தை--சவ கரந்தை. இந்திர 
சித்து இருக்கின்ற வரையில்‌ தேவர்களும்‌ இந்திரனும்‌ சிவனும்‌ 
திருமாலும்‌, அஞ்ச அடங்கி இருந்தனர்‌. அவன்‌ இப்போது மாண்ட 
மையால்‌ அவர்கள்‌ பகை நீங்கப்பெற்று மதிழ்வார்கள்‌ என்பது 
நினைந்து இராவணன்‌ வருந்தியவாறு. (1 


9334 நீறு பூசியு நேமியங்‌ கையனும்‌ 
மாறு முன்றொடு வேலை மறைந்துளார்‌ 
ஊறு நீங்கின ராயுவ ணத்தினே 
டேறு மேறியு லாவுவ ரென்னுமால்‌. 


நீறு பூசியும்‌ நேமி அம்‌ கையனும்‌ 
மாறு முன்றொடு வெலை மறைந்துளார்‌ 
ஊறு நீங்கெராய்‌ உவணத்தினோடு 
ஏறும்‌ ஏறி உலாவுவர்‌ என்னுமால்‌. 


பொ!:- “திருநீறு பூசிய சிவனும்‌, 
கையனாகிய திருமா. ௮ம்‌ மேடும்‌ பள்ளமுமாய்‌ மாறுபட்டுள்ள 
மயிலும்‌ கடலும்‌ மறைந்துள்ளவர்கள்‌. இப்போது ஊறுபாடு 


நீங்கவராய்க்‌ கருடன்மீதும்‌ ஏற்றின்மீதும்‌ ஏறிக்கொண்டு. 
உலாவுவார்கள்‌” என்று கூறுவான்‌. 


சக்கரப்படை தாங்கிய 


கு:- இந்திரசித்து இருந்தபோது சவெனும்‌ ்‌ ம்‌: 
்‌ னும்‌ திருமாலும்‌ ஏற்றினு 

உவணத்தினும்‌ . ஏறுது கயிலை மலையிலும்‌ திறாப்பாற்கடலிலும்‌ 
மறைந்து கொண்டி ருந்தார்கள்‌; அவன்‌ இறந்தமையால்‌ இப்போது 
ஊறுபாடு நீங்கனவராய்த்‌ தத்தம்‌ ஊர்திகளில்‌ ஏறி அச்சமின்றி 
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உலாவி வருவார்கள்‌ என்பது நினைந்து இராவணன்‌ வருநீதியவாறு. 
ஒவறு-துன்பம்‌. உவணம்‌-கருடன்‌. ஒரு தன்மையான இடத்தில்‌ 
இருந்தால்‌ இந்திரசித்து வந்து வருத்துவான்‌ என்ற எண்ணத்தால்‌ 
மேடும்‌ பள்ளமுமாய்‌ மாறுபட்டிருக்கும்‌ மலையினும்‌ கடலினும்‌ சிவனும்‌ 
திருமாலும்‌ ஒளிந்து கொண்டிருந்தனர்‌ என்றவாறு. நீறுபூசியும்‌ நேமி 
யங்கையனும்‌ குன்றொடு வேலை மறைந்துளார்‌ என்பது நிரனிறைப்‌ 
பொருள்கோள்‌; உவணத்தினோடு ஏறும்‌--ஏறி என்பது எதிர்‌ நிர 
னிரைப்‌ பொருள்கோள்‌. (12) 


9335 வான மானமும்‌ வானவ ரீட்டமும்‌ 
போன போன திசையிடம்‌ புக்கன 
தான மானவை சார்கில சார்குவ 
தூன மானிடர்‌ வென்றிகொண்‌ டோவெனும்‌. 


“வான மானமும்‌, வானவர்‌ ஈட்டமும்‌, 

போன போன திசை இடம்புக்கன. 

தானம்‌ ஆனவை சார்‌இல; கார்குவது, 

ஊன மானிடர்‌ வென்றி கொண்டோ?” எனும்‌. 


பொ:- “தேவர்களின்‌ கூட்டமும்‌ அவர்கள்‌ ஏறிச்‌ செல்லு தற்குரிய 
வான விமானமும்‌ (இந்திரசித்துக்கு எதிர்‌ நிற்க லாற்றாது) போன 
போன இசை யிடங்களில்‌ புகுந்தனவாய்‌ மறைந்திருந்து தம்‌ இறப்‌ 
பிடத்தை இதுகாறும்‌ சேர்ந்தில; அவை மீண்டும்‌ சேர்வது, குறை 
யாடுடைய மனிதர்களின்‌ வெற்றியைத்‌ துணையாகக்‌ கொண்டுதானோ” 


என்பான்‌. 


கு:- மானம்‌ என்பது விமானம்‌ என்பதன்‌ முதற்குறை. ஈட்டம்‌ 
அஃறிணையாகலின்‌ சார்கில என அஃறிணை முடிபு கொண்டது. 
தானம்‌ என்றது, அவர்‌ அவர்‌ இருப்பிடத்தை. ஊனமானிடம்‌ 
என்றது, குறைபாடுடைய மனிதரை--உயர்வுடைய தேவர்கள்‌ குறை 
யாரடுடைய மனிதர்களின்‌ வென்றி கோண்டு தம்‌ தம்‌ தானத்தைசி 
சார்ந்தது வியத்தற்குரியது என்று எண்ணி இரங்கியவாறு. தானம்‌-- 
இடம்‌. (13) 


2336 கெட்ட தூதர்‌ கிளத்தினர்‌ பொய்யொரு 
கட்ட மானிடன்‌ கொல்லவென்‌ காதலன்‌ 
பட்டொ ழிந்தன னேயெனும்‌ பன்முறை 
விட்ட ழைக்கு முழைக்கும்‌ வெதும்புமால்‌. ம்‌ 
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“ககட்ட தூதர்‌ ளெத்தினர்‌ பொய்‌; ஓர 
கட்ட மானிடன்‌ கொல்ல, என்காதஎன்‌ 
பட்டு ஓழிந்தனனே?” எனும்‌; பன்முறை 
விட்டு அழைக்கும்‌ உழைக்கும்‌ வெதும்புமால்‌. 


பொ:- “வருத்தமிக்க மானிடன்‌ ஒருவன்‌ கொல்ல, என்‌ மகன்‌ 


இறந்தொழிந்தா இருப்பான்‌? அறிவு கெட்ட ஒற்றர்கள்‌ பொம்‌ 


சொல்லியிருப்பார்சள்‌' என்பான்‌; பலமுறை “மகனே! மகனே!” என்று 
குரல்‌ விட்டு அழைப்பான்‌; (அவன்‌ வாராமையால்‌) வருந்துவான்‌; 
பின்‌ மனம்‌ வெதும்புவான்‌. 


கு:- தேவரையும்‌ மூவரையும்‌ வெற்றி கொண்ட பேராற்றலை: 
வுடைய இந்திரசித்து, கவலை மிக்க மானிடன்‌ ஒருவனால்‌ இறந்து 
பட்டான்‌ என்ற ஒற்றன்‌ சொல்‌ நம்பத்தக்கதாக இல்லாமையால்‌: 
“தூதர்‌ கிளத்தினர்‌ பொய்‌” என்று எண்ணு௨ான்‌ ஆனான்‌. அந்த. 
எண்ணத்திஞல்‌ தன்‌ மைந்தனைப்‌ பன்முறை அழைத்தலும்‌ செய்‌ 
தான்‌; பன்முறை அழைத்தும்‌ இந்திரசித்து வாராமையால்‌, தூதர்‌ 
கூறியது மெய்‌ போலும்‌ என்ற எண்ணதிதால்‌ உழைத்தலும்‌ வெதும்பு 
தலும்‌ செய்தான்‌ இராவணன்‌ என்க. பொய்‌ கூறுதற்‌ கேற்றவர்‌ 
என்பான்‌, கெட்ட தூதர்‌ என்றான்‌. (14) 


9337 எழுமி ருக்கு மிரைக்கு மிரக்கமுற்‌ 
அழும்‌ ரற்று மயர்க்கும்‌ வியர்க்கும்போய்‌ 
விழும்வி ழிக்கு முகிழ்க்குந்தன்‌ மேனியால்‌ 
உழுநி லத்தை யுருளும்‌ புரளுமால்‌. 


எழும்‌; இருக்கும்‌; இரைக்கும்‌; இரக்கம்‌ உற்று 
அழும்‌; அரற்றும்‌; அமர்க்கும்‌; வியர்க்கும்‌; போய்‌ 
விழும்‌; விழிக்கும்‌; முகிழ்க்கும்‌: தன்‌ மேனியால்‌ 
உழும்‌ நிலத்தை; உருளும்‌; புரளுமால்‌. 


பொ:- (துன்ப மிகுதியால்‌ இ Es ்‌ 
்‌ ராவணன்‌) எழுவான்‌; பிறகு 
தரையில்‌ இருப்பான்‌; பெருமூச்சு விடுவான்‌; இரக்கமிக்கு அழுவான்‌; 


வாய்திறந்து அரற்றுவான்‌; சோர்வுறுவான்‌; வியர்ப்பான்‌; சிறிது 


நடந்து விழுவான்‌; கண்களை விழிப்பான்‌; பின்பு மூடுவான்‌; தன்‌ 


உடம்பினால்‌ நிலத்தை உழுவான்‌; பின்பு தரையில்‌ உருண்டு செல்‌ 


வான்‌; மீண்டும்‌ புரண்டு வருவான்‌. 
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கு:- இரைத்தல்‌ - பெருமூச்சு விடுதல்‌. அயரீத்தல்‌-சோரீதல்‌. 
முகிழ்த்தல்‌-கண்களை மூடுதல்‌. கலப்பையால்‌ உழுவது போல இராவ 
ணன்‌ தன்னுடம்பினல்‌ தரையை முட்டிப்‌ பிளவுண்டாக்கினான்‌ 
என்பார்‌ “தன்‌ மேனியால்‌ உழும்‌ நிலத்தை? என்றார்‌. ஓரிடத்தி 
லிருந்து உருண்டுகொண்டு நெடுந்தொலைவு செல்வதை உருளும்‌? 
என்றும்‌, அவ்விடத்திருந்து மீண்டும்‌ புறப்பட்ட இடத்திற்கே 
அவ்வாறு வருவதைப்‌ “புரளும்‌” என்றும்‌ கூறினார்‌. ஆல்‌-அசை. (15) 


இராவணனுடைய ஒவ்வொரு தலையும்‌ சொல்வன 


1338 அய்ய னேயெனு மோர்தலை யானினம்‌ 
செய்வெ னேயர சென்னுமங்‌ கோர்தலை 
கய்ய னேனுனைக்‌ காட்டிக்‌ கொடுத்து நான்‌ 
உய்வெ னேயென்‌ றுரைக்குமங்‌ கோர்‌ தலை. 


“அய்யனே !? எனும்‌ ஓர்‌ தலை; “யான்‌ இனம்‌ 
செய்வெனே அரசு!” என்னும்‌, அங்கு ஓர்‌. தலை; 
“கய்யனேன்‌. உனைக்‌ காட்டிக்‌ கொடுத்து நான்‌ 
உய்வெனே ! என்ன உரைக்கும்‌, அங்கு ஓர்தலை. 


பொ!- (இராவணனுடைய பத்துத்‌ தலைகளுள்‌) ஒருதலை “அய்‌ 
யனே!? என்று அழைக்கும்‌; மற்றொரு தலை *யான்‌ இன்னும்‌ அரசு செய்‌ 
வேனோ!” என்று சொல்லும்‌; *8ழ்‌ மகனாகிய யான்‌ பகைவனுக்கு 
உன்னைக்‌ காட்டிக்‌ கொடுத்துவிட்டு உயிர்‌ வாழ்ந்திருப்பேனோ” என்று: 
மற்றொரு தலை சொல்லும்‌. 


கு:- இராவணனுடைய பத்துத்‌ தலைகளில்‌ மூன்று தலைகள்‌ 
சொன்னவற்றை இச்‌ செய்யுளால்‌ விளக்கியவாறு. முருகப்பெரு 
மானுடைய ஆறுமுகங்களும்‌ அறுவேறு தொழில்‌ செய்வதாக 
நக்‌ ரேர்‌ இருமுருகாற்றுப்படையில்‌ கூறியிருப்பதை :-மாயிருண்‌ ஞால 
மருவின்றி விளங்கப்‌ பல்கதிர்‌ விரிந்தன்‌ ரொருமுகம்‌; ஒருமுகம்‌, 
ஆர்வல ரேத்த வமர்ந்தினி தொழுகிக்‌, காதலி னுவந்து வரங்கொடுத்‌ 
தன்றே; யொருமுசம்‌; மந்திரவிதியின்‌ மரபுளி வழாஅ, அந்தணரி 
வேள்வி யோர்க்கும்மே; ஒருமுகம்‌, எஞ்சிய பொருள்களை ஏமுற நாடித்‌ 
திங்கள்போலத்‌ இசைவிளக்கும்மே யொருமுகம்‌; செறுநர்த்‌ தேய்த்துச்‌ 
செல்சமம்‌ முருக்கிக்‌ கறுவகொ ணெஞ்சமொடு களம்வேட்‌ டன்றே; 
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யொருமுகம்‌, குறவர்‌ மடமகள்‌ கொடிபோல்‌ நுசுப்பின்‌, மடவரல்‌ 
வள்ளியொடு நகையமர்ந்தன்றே? (திருமுருகாற்றுப்‌-91-102) என்ற 
அடிகளால்‌ உணரலாம்‌. நக்கீரரின்‌ இம்மரபை யுளங்கொண்டே 
கம்பரும்‌ இராவணனுடைய ப்த்துத்‌ தலைகளும்‌ வேறு வேறு கூறிய 
தாகச்‌ சொல்லியிருக்கலாம்‌. வாய்‌ கூறியதைத்‌ தலை கூறியதாகச்‌ 
சொன்னது தானியாகு பெயர்‌. கய்யன்‌-8ழ்மகன்‌; தன்‌ மகனைப்‌ பகை 
வனுக்குக்‌ காட்டிக்கொடுத்துவிட்டுத்‌ தான்‌ உயிர்வாழ விரும்புதல்‌ 8ழ்‌ 
மகன்‌ தன்மை என்பது புலப்படுத்தியவாறு. (16) 


9339 எழுவிற்‌ கோல மெழுதிய தோள்களால்‌ 

தழுவிக்‌ கொள்ளலை யோவெனு மோர்தலை 
உழுவைப்‌ போத்தை யுழையுயி ருண்பதே 
்‌ செழுவிற்‌ சேவக னேயெனு மோர்‌ தலை, 


“எழுவின்‌ கோலம்‌ எழுதிய தோள்களால்‌ 
தழுவிக்‌ கொள்ளலையோ” எனும்‌ ஓர்தலை; 
“உழுவைப்‌ போத்தை உழை உமயீர்‌ உண்பதே! 
செழுவில்‌ சேவகனே !” எனும்‌, ஓர்‌. தலை. 


பொ:- இராவணனது ஓர்‌ தலை, “சந்தனக்‌ கோலம்‌ எழுதிய 
இரும்புத்‌ தரண்போன்ற தோள்களால்‌ தழுவிக்கொள்ள மாட்‌ 
டாரயோ !” என்று சொல்லும்‌; மற்றொருதலை, (செழுமையான வில்‌ 
லேந்திய வீரனே, ஆண்‌ புலியைப்‌ பெண்மான்‌ உயிர்வாங்குவதோ ” 
என்று சொல்லும்‌. 
ர கோலம்‌ எழுதிய தோள்‌, எழுவின்‌ தோள்‌ எனத்‌ தனித்தனி 
இயையும்‌. எழு-இருப்புத்தூண்‌. ஆடவர்‌ தோள்களுக்குக்‌ கோலம்‌ 
எழுதுதல்‌ இல்லை எனினும்‌, மகளிர்‌ மாரீபில்‌ எழுதிய தொய்யிறி 
கோலம்‌ பட்டமை புலப்பட இங்ஙனம்‌ கூறப்பட்டது என்க, சேவகன்‌- 
வீரன்‌. உழுவைப்போத்து--ஆண்புலி. உழை-பெண்மான்‌. பேராற்றல்‌ 
பெற்ற இந்திரசித்தினைச்‌ சிறு மனிதன்‌ கொன்றது வியப்பாகும்‌ என்‌ 
யான்‌, *உழுவைப்‌ போத்தை உழை உயிர்‌ உண்பதே” எனப்‌ பிறிது 
மொழித லணிபடக்‌ கூறியவாறு. புலிக்கு உணவாகத்‌ தக்க புல்வாய்‌ 
புலியைக்‌ கொன்றது என்பதை நம்பமுடியாதவாறு போல, இந்திர 
சித்தினை இலக்குவன்‌ கொன்றான்‌ என்பது நம்ப முடியாததாக உள்ளது 
என்றவாறு. (17) 
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9340 நீலங்‌ காட்டிய கண்டனு நேமியும்‌ 
ஏலுங்‌ காட்டி னெறிந்த படையெலாம்‌ 
தோலுங் காட்டித்‌ துரந்தனை மீண்ட நின்‌ 
ட்‌ கோலங்‌ காட்டலை யோவெனு மோர் தலை. 


“நீலம்‌ காட்டிய கண்டனும்‌, நேமியும்‌, 
ஏலும்‌ காட்டின்‌ எறிந்த படை எலாம்‌, 
தோலும்‌ காட்டித்‌ துரந்தனை மீண்டநின்‌ 
கோலம்‌ காட்டிலை யோ !” எனும்‌, ஓர்‌ தலை. 


பொ:- நீலநிறம்‌ பொருந்திய கண்டத்தையுடைய இவனும்‌, 
சக்கரப்‌ படையை யுடைய திருமாலும்‌ பொருந்திய காடுபோல வீசிய 


ல்‌ ஆயுதங்களையெல்லாம்‌, நின்‌ கேடகத்தைக்‌ காட்டித்‌ துரத்தி மீண்ட 
நின்‌ போரீக்கோலத்தைக்‌ காட்டவில்லையோ என்று மற்றோர்‌ தலை 
(சொல்லும்‌. 


கு!- நஞ்சுண்ட. கண்டம்‌ நீல நிறத்தது ஆகலின்‌, சிவனை நீலஙி 
காட்டிய கண்டன்‌, என்றான்‌. சிவனும்‌ திருமாலும்‌ இந்திரசித்தின்‌ 
மல்‌ தாம்‌ படைக்கலங்களை காடுபோல மிகுதியாகச்‌ செலுத்தினர்‌ 
என்பது கருத்து. சிவனும்‌ திருமாலும்‌ விட்ட படைக்கலங்கள்‌ எல்லா 
வற்றையும்‌ துரந்து மீண்ட நின்‌ வீரக்கோலம்‌ இலக்குவன்‌ துரந்து 
படைக்கு இல்லாது போயதே என்ற கருத்தால்‌ “மீண்ட நின்‌ கோலங்‌ 
காட்டலை கொல்‌” என ஒருதலை கூறியது என்க. பெருந்தேவரீ இரு 
வரை வென்ற வீரக்கோலத்தைக்‌ கண்டு களித்த இராவணனுக்கு 
இலக்குவன்‌ படைகளையும்‌ வீழ்த்தி வரும்‌ அவன்‌ வீரக்‌ கோலமும்‌ 
காண விரும்புதல்‌ இயல்பாதலின்‌ இங்ஙனம்‌ கூறலானான்‌. (18) 


௮341 துஞ்சி னாய்கொல்‌ துணைபிரிந்‌ தேனெனும்‌ 
வஞ்ச மோவெனும்‌ வாரலை யோவெனும்‌ 
நெஞ்சு நோவ நெடுந்தனி யேகிடந்‌ 
தஞ்சி னேனென்‌ றரற்றுமங்‌ கோர்தலை. 


*துஞ்சினாய்‌ கால்‌? துணைபிரிந்தேன்‌” எனும்‌; 
*வஞ்சமோ;” எனும்‌; “வாரலையோ!” எனும்‌; 
“நெஞ்சு நேரவ, நெடுந்தனியே ந்து, 
அஞ்சினேன்‌!” என்று அரற்றும்‌;--அங்கு ஒரீ தலை. 


௮4 ஜன 
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பொ!- “நீ உண்மையாக இறந்து விட்டாயோ? யான்‌ என்‌ துணை 


யாயிருந்த உன்னைப்‌ பிரிந்தேனே! என்று சொல்லும்‌; (நீ மறைந்‌ 
திருப்பது) வஞ்சனையோ! என்று சொல்லும்‌; என்‌ முன்‌ வரமாட்‌ 
டாயோ! என்று சொல்லும்‌; “நெஞ்சு நோவுமாறு நெடிது போது 
தனியே கிடந்து அஞ்சினேன்‌” என்று வாய்விட்டு அரற்றும்‌ அங்கு 
ஒரு தலை, 


கு:-. இந்திரசித்து இறந்தான்‌ என்பது நம்ப இயலாமையின்‌ 
“வஞ்சமோ?” என்றும்‌, வஞ்சனையை விடுத்து என்‌ முன்‌ வருவாயாக. 
என்ற கருத்தால்‌ *வாரலையோ' என்றும்‌, தான்‌ விரும்பியவாறு அவன்‌ 
வாராமையின்‌ “அஞ்சினேன்‌” என்றும்‌ ஒருதலை அரற்றுவ தாயிற்று, (19). 


9342 காக மாடுக ளத்திடைக்‌ காண்பெனோ 
பாக சாதனன்‌ மோலி பறித்திட 
ஓசை மாதவ ருச்சியின்‌ வைத்த நின்‌ 
வாகை நாண்மல ரென்னுமற்‌ றோர்‌ தலை. 


“காகம்‌ ஆடு களத்திடைக்‌ காண்பெனோ 

பாக சாதனன்‌ மோலி பறித்திட 

ஓசை மாதவர்‌ உச்சியின்‌ வைத்தநின்‌ 

வாகை நாண்மலரீ?' என்னும்‌;-- மற்றுஓர்‌ தலை. 


பொ:- *இந்திரனுடைய முடியை நீ பறிக்க அது கண்டு மகிழ்ந்து 
பெரிய தவமுனிவர்கள்‌ நின்‌ உச்சியில்‌ வைத்த வாகையின்‌ அன்றலர்ந்த 
மலரீ மாலையை, இப்போது காகங்கள்‌ (பிணங்களை உண்டு) ஆடுகின்ற: 
போர்க்களத்திடையில்‌ காண்பேனோ?” என்று மற்றோர்‌ தலை சொல்லும்‌. 


கு:- இந்திரனை வென்று அவன்‌ முடியைப்‌ பறித்தபோது முனி 
வர்கள்‌, வாகை மாலையை இந்திரசித்தின்‌ உச்சியில்‌ சூட்டி அப்பெயர்ப்‌ 
பொருட்கேற்ற செயலை மகிழ்ச்சி 3யாடு செய்தார்கள்‌. அன்று இந்திர” 
சித்தன்‌ உச்சியில்‌ கண்ட வாகை மாலையை இன்று போர்க்களத்‌: 
திடைச்‌ சிதறிக்‌ கடக்கக்‌ காண நேர்ந்ததே என்று ஒரு தலை இரங்கிய 


வாறு. (20> 
9343 சேலி யற்கணி யக்கர்தந்‌ தேவிமார்‌ 
மேலி னித்தவிர்‌ கிற்பர்கொல்‌ வீர நின்‌ 
கோல விற்குரல்‌ கேட்டுக்‌ குலுங்கித்தந்‌ 
தாலி யைத்தொட லென்‌ னுமற்‌ றோர்‌ கலை. 
CC-0. Nanajj Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


க்ஷ 
ட்‌ 


ட 


ப அட ட திடு பதன ர அளவகக கவ்‌ யவ 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


இராவணன்‌ சோகப்‌ படலம்‌ 283 


“சேல்‌ இடல்‌ கண்‌ இயக்கர்தம்‌ தேவிமார்‌, 

மேல்‌ இனித்‌ தவிர்‌கிற்பர்கொல்‌, வீர! நின்‌ 
கோல வில்‌ குரல்‌ கேட்டுக்‌ குலுங்கத்‌ தம்‌ 
தாலியைத்‌ தொடல்‌?” என்னும்‌ மற்று ஓர்தலை. 


பொ:- மற்றோர்‌ தலை வீரனே! சேல்மீனை ஒத்த கண்களை" 


யுடைய இயக்கர்தம்‌ மனைவியர்‌, நினது அழகிய வில்லின்‌ நாண்‌ ஒலி 


கேட்டு நடுங்கித்‌ தத்தம்‌ தாலியைத்‌ தொட்டுப்‌ பார்த்துக்‌ கொள்ளும்‌- 


இயல்மை இனிமேல்‌ நீங்குவார்களோ? என்று சொல்லும்‌. 

கு:- இந்திரசித்து உயிரோடு இருக்கும்போது, ' அவன்‌ வில்‌ 
நாணின்‌ ஒலி எழுமாயின்‌ தம்‌ கணவர்களாய இயக்கர்க்குத்‌ தீங்கு 
உண்டாகுமோ என்று ஐயுற்றுத்‌ தத்தம்‌ தாலியைத்‌ தொட்டு அதில்‌: 
உரைகன்ற தெய்வத்தை வேண்டிக்‌ கோள்ளும்‌ இயல்புடைவர்களாக 
இருந்தார்கள்‌; இப்போது அவன்‌ இறந்து பட்டமையால்‌, அவன்‌ வில்‌ 
நாண்‌ ஒலி கேட்டலும்‌, நடுங்கத்‌ தாலியைத்‌ தொட்டுப்பாரித்து 
வேண்டுதலும்‌, இல்லையாயவே! எனத்‌ தன்‌ மகன து பகைநடுக்கும்‌ 
ஆற்றலை நினைத்து இரநடிகியவாறு. இயக்கர்‌ என்பார்‌ தேவர்‌ இனத்‌ 
தவர்‌ ஆதலின்‌, இந்திரசித்துக்குப்‌ பகைவர்‌ ஆவர்‌. (21) 


9344 கூற்ற முன்னெதிர்‌ வந்துயிர்‌ கொள்வதோ 
ரூற்றந்‌ தானுடைத்‌ தன்றெனை யும்மொளித்‌ 
தேற்ற வெவ்வுல குற்றனை யெல்லையில்‌ 
ஆற்ற லாயென்‌ றுரைக்குமங்‌ கோர்‌ தலை. 


“கூற்றம்‌ உன்‌ எதிர்‌ வந்து உயிரி கொள்வது ஓர்‌ 
ஊற்றம்‌ தான்‌ உடைத்து அன்று; எனையும்‌ ஒளித்து 
ஏற்ற எவ்‌ உலகு உற்றனை? எல்லை இல்‌ 
ஆற்றலாய்‌!' என்று உரைக்கும்‌--அங்கு ஓ?தலை. 


பொ:- “எல்லை யில்லாத வல்லமையுடையவனே! கூற்று, உன்‌ 
எதிரில்‌ வந்து உனது உயிரைக்‌ கொள்ளத்தக்க மிகுவலியுடையதன்று; 
(ஆதலால்‌, நீ இறந்திருக்கமாட்டாய்‌; உனக்கு ஏற்ற எந்த உலகத்‌ 
துக்கோ சென்றிருக்கின்றாய்‌;) எனக்கும்‌ தெரியாமல்‌ மறைந்து உனக்‌ 
கேற்ற எந்த உலசதிதை அடைந்தாய்‌?” என்று வினவும்‌ அங்கு ஒரு: 
தலை. 


கு:- கூற்றம்‌, உடலையும்‌ உயிரையும்‌ கூறுபடுத்துவது என்ற 
காரணம்‌ பற்றி வந்த பெயர்‌; கூற்று, கூற்றுவன்‌ எனவும்‌ இப்பெயர்‌” 
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-வழஙிகும்‌. இநீதிரசித்து எல்லை இல்லாத வல்லமை யுடையவன்‌ 
ஆதலின்‌, அவன்‌ எதிர்‌ வருதற்குக்‌ கூற்றம்‌ அஞ்சும்‌; அதற்குமேல்‌ 
அவனுடைய உயிரைக்‌ கொள்வது யாங்ஙனம்‌: என்னும்‌ கருத்தால்‌ 
“உன்‌ எதிர்‌ வந்து” எனவும்‌, “உயிரி கொள்வதோரி ஊற்றம்தான்‌ 
உடைத்தன்று” எனவும்‌, கூறினான்‌. கூற்றுவன்‌ உனது உயிரைக்‌ 
கொள்ள மாட்டான்‌; நீயா இங்கு இல்லை; எனவே நீ வேறோர்‌ 
-உலகுக்குத்தான்‌ சென்றிருக்க வேண்டும்‌ என அருத்தாபத்தி அளவை 
கொண்டு நிறுவி, அவ்வுலகம்‌ யாது? என வினவியவாறு. எனையும்‌ 
அளித்து என்புழி உம்மை உயர்வு றப்பு. நின்பால்‌ பேரன்பு கொண்ட 
என்னையும்‌ ஒளித்து என்றவாறு. ஒஸித்தல்‌, இங்குத்‌ தெரிவிக்காமை. 
“ஏற்ற எவ்வுலகுற்றனை' என்றது அறிந்த பொருள்வயின்‌ ஐயந்தீரீதற்கு 
அந்த வின, இது இராவணனது பத்தாவது தலை கூறியது. இந்திர 
த்தின்‌ பேராற்றலையே தலைகள்‌ பத்தும்‌ கூறின எனினும்‌ இந்தப்‌ 
பத்தாவது தலை கூறிய வீரப்பெருமை மிகு றப்புடையதாகும்‌. “கும்‌ 
பிட்டு வாழ்கிலேன்‌ யான்‌ கூற்றையும்‌ ஆடல்‌ கொண்டேன்‌” (கும்ப 
கருணன்‌ வதைப்‌--160) என்பதும்‌, ஆரணா வுன்னுயிரை யஞ்சாதே 
கொண்டகன்றார்‌” (இராவணன்‌ வதைப்‌--224) என்பதும்‌ இங்கு 
_நினையலாம்‌. (22) 


9345 இன்ன வாறழைத்‌ தேங்குகின்‌ றானெழுந்‌ 
துன்னு மாத்திரத்‌ தோடின னூழிநாள்‌ 
பொன்னின்‌ வானன்ன போர்க்களம்‌ புக்கனன்‌ 
தன்ம கன்றன தாக்கையை நாடுவான்‌. 


இன்னவாறு அழைத்து ஏங்குகின்றான்‌ எழுந்து, 
உன்னும்‌ மாத்திரத்து ஓடினன்‌, ஊழிநாள்‌ 
பொன்னின்‌ வான்‌ அன்ன போர்க்களம்‌ புக்கனன்‌. 
நன்‌ மகன்‌ தனது ஆக்கையை நாடுவான்‌. 


பொ:- இவ்வாறு இந்திரசத்தனை அழைத்து ஏங்குகன்ற 
இராவணன்‌ எழுந்து, நினைக்கும்‌ அளவில்‌ ஓடிச்சென்று, ஊழியிறுதியில்‌ 
"தோன்றும்‌ பொன்னிறமுடைய செவ்வானம்‌ போன்று இரத்தத்தால்‌ 
சிவந்து காட்டும்‌ போர்க்களத்தில்‌, தனது சிறந்த புதல்வனுடைய 
உடம்பைத்‌ தேடுதற்காகப்‌ புகுந்தான்‌. 


கு:- ஏங்குகின்றான்‌ என்பது வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. ஏஙிகு 


5 அவப்‌ எழுந்து, ஓடினனாய்‌ மகன்றனது ஆக்கையை நாடுவான்‌, 
போர்க்களம்‌ புக்கனன்‌ என இயையும்‌. காலச்‌ சிறுமையை யுணர்த்த 
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“உன்னு மாத்திரத்து” என்றார்‌. மனோ வேகத்தில்‌ சென்றான்‌ என்ற. 
வாறு. போர்க்களத்தின்‌ செந்நிற மிகுதியைப்‌ புலப்படுத்தவேண்டி 
ஊழிநாள்‌ தோன்றும்‌ செவ்வானத்தை உவமை கூறினார்‌. இந்திரசித்து, 
தன்னினும்‌ வீர மிக்கவனாய்த்‌ தன்‌ குடிப்பெருமையை விளக்கனவனா 
கலின்‌ இராவணனுக்கு நன்மகன்‌ ஆயினன்‌. யாக்கை, ஆக்கை என 
மருவியது. (23}- 


தேவர்‌ முதலிய சேவகர்‌ பின்‌ சென்று அஞ்சி இரங்குதல்‌ 


9346 தேவ ரேமுத லாகிய சேவகர்‌ 
யாவ ரும்முட னேதொடர்ந்‌ தேகினார்‌ 
மூவ கைப்பே ருலகின்‌ முறைமையும்‌ 
ஏவ தாகுமென்‌ றெண்ணி யிரங்குவார்‌. 


தேவரே முதலாகிய சேவகரீ 

யாவரும்‌ உடனே தொடர்ந்து ஏகினார்‌, 

“மூவகைப்‌ பேர்‌ உலகன்‌ முறைமையும்‌ = 
ஏவது ஆகும்‌?” என்று எண்ணி இரங்குவார்‌. 


பொ:- தேவர்‌ முதலிய பணியாளர்கள்‌ யாவரும்‌ இராவணன்‌ : 
உடனே தொடர்ந்து சென்று; (இராவணன்‌ கோபத்தால்‌) மூவுலகநி 
களின்‌ முறைமையும்‌ இனி என்னாகுமோ? என்று எண்ணி இரங்குவஈ 
ராயினர்‌. 


கு:- சேவகர்‌ பல இனத்தவர்‌ ஆதலின்‌, தேவரே முதலாகிய 
சேவகர்‌ எனச்‌ இறப்புப்பற்றித்‌ தேவரை முதற்கண்‌ எண்ணினாரி. 
விண்ணும்‌ மண்ணும்‌ பாதலமும்‌ என உலகங்கள்‌ மூவகையன என்பது 
புராண மரபு. இராவணன்‌ பெருஞ்‌ சீற்றத்தால்‌ அவ்வுலகங்கள்‌ மேல்‌- 
கீழாய்‌, கழ்மேலாய்‌, மாறிவிடுமோ எனச்‌ சேவகர்‌ அஞ்சினர்‌ என்பது 
கூறி இராவணனது சினத்தின்‌ கொடுமையைப்‌ புலப்படுத்திய 
வாறு. (24): 


இராவணனைக்‌ கண்ட பறவைகளும்‌ பேய்களும்‌ பட்ட பாடு 
9347 அழுத வாற்சில வன்‌ பின போன்றடி 
்‌... தொழுத வாற்சில தூங்கின வாற்சில 


உழுத வானைப்‌ பிணம்புக்‌ கொளித்தவால்‌ 
. கழுதும்‌ புள்ளு மரக்கனைக்‌ காண்டலும்‌. 
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அழுதவால்‌ சில; அன்பின போன்று, அடி 
தொழுதவால்‌ சில; தூங்கினவால்‌ சில; 

உழுத யானைப்‌ பிணம்‌ புக்கு ஒளித்தவால்‌- 
சழுதும்‌ புள்ளும்‌, அரக்கனைக்‌ காண்டலும்‌. 


பொ:- போர்க்களத்தில்‌ பிணஙிகளைத்‌ தின்றுகொண்டி ஈந்த 
பேய்களும்‌ கமுகு முதலிய பறவைகளும்‌ இராவணனைக்‌ கண்‌. வுடனே 
அஞ்சிச்‌ சில அழுதன; சில அவன்பால்‌ அன்பு கொண்டை £லத்‌ 
தொழுதன; சல சோர்வுற்றன; சில, ஆனைப்‌ பிணங்களைத்‌ ஃலையால்‌ 
. உழுது வழிசெய்து கொண்டு புகுந்து ஒளித்துக்‌ கொண்டன 


கு:- மகனை இழந்த இராவணன்‌ கோபத்தால்‌ தம்மை ன்ன 
-செய்துவிடுவானோ என்ற அச்சத்தால்‌ சில அழுவனவாயின அவன்‌ 
கொடுமையினின்றும்‌ தப்பித்துக்கொள்ளும்‌ ஆந்திரம்‌ அறிந. சில, 
அவன்பால்‌ அன்புடையனயோலத்‌ தொழுதன. தூங்குதல்‌ ..ங்குச்‌ 
சோர்ந்து போதலை உணர்த்தியது. துன்ப மிகுதியால்‌ துன்ப துயில்‌ 
கொண்டன எனலும்‌ ஆம்‌. யானைப்‌ பிணங்கள்‌ மலைபோல்‌ 2 ருகிக்‌ 
கிடத்தலின்‌ அதனுள்‌ வழிசெய்து கொண்டு புகுந்து ஒளித்தன ன்க. 
உழுதல்‌ இங்கு யானைப்‌ பிணங்களுக்குள்‌ தலையால்‌ இடஞ்‌ செய்து 
கொண்டதை உணர்த்தியது. கழுது-பேய்‌. (25) 


இராவணன்‌ பிணங்களைக்‌ கிளறி மகனைத்‌ தேடுதல்‌ 


348 கோடி கோடிக்‌ குதிரையின்‌ கூட்டமும்‌ 
ஆடல்‌ வென்‌ றி யரக்கர்‌ த மாக்கையும்‌ 
ஓடை யானையும்‌ தேரு முருட்டினான்‌ 
நாடி னன்றன்‌ மகனுட னாளெலாம்‌. 


கோடி. கோடிக்‌ குதிரையின்‌ கூட்டமும்‌, 
ஆடல்‌ வென்றி அரக்கர்தம்‌ ஆக்கையும்‌, 
ஓடை யானையும்‌, தேரும்‌, உருட்டினான்‌, 
நாடினான்‌ தன்‌ மகன்‌ உடல்‌ நாள்‌ எலாம்‌. 


பொ:- (இராவணன்‌) தன்‌ மகன்‌ உடலைத்‌ தேடுபவனாய்‌. காடி 
“கோடிக்‌ குதிரைப்‌ பிணங்களின்‌ கூட்டங்களையும்‌. வலிை யும்‌ 
வெ ற்றியு முடைய அரக்கர்தம்‌ உடம்புகளையும்‌ முகபட்டத்தை யுடைய 
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யானைப்‌ ணங்க ஈயும்‌ தேர்களையும்‌ ஒருநாள்‌ முழுவதும்‌ புரட்டிப்‌ 
புரட்டிப்‌ படாதலான்‌. 


கு:- குதிரையின்‌ கூட்டம்‌ என்றது குதிரைப்‌ பிணங்களின்‌ 
கூட்டத்தை. ஆடல்‌, முதல்‌ நீண்டது; அடல்‌--வலிமை. போர்க்களத்து 
அழிந்து கடந்த ந ல்வகைப்‌ டடைகளையும்‌ புரட்டித்‌ தன்‌ மகன்‌ 
உடம்பைத்‌ தேடுவானானான்‌ என்க. தேடிய காலத்தின்‌ நெடுமை 
புலப்பட “நாளெலாம்‌” என்ருர்‌. (26) 


இராவணன்‌ இந்திரசித்தின்‌ கையினைக்‌ காணுதல்‌ 


9349 மெய்கி ட ந்த விழிவழி நீர்விழ 
நெய்கி டந்த கனல்புரை நெஞ்சினான்‌ 
மொய்கி டந்த சிலையொடு மூரிமாக்‌ 


கய்கி டந்தது கண்டனன்‌ கண்களால்‌. 


மெய்‌ இடந்த விழிவழி நீரீ விழ, 
பெய்கிடந்த கனல்புரை நெஞ்சினான்‌, 
மொய்்‌இட ந்த சிலை யொடு மூரிமாக்‌ 
கய்கிடந்தது கண்டனன்‌, கண்களால்‌. 


பொ:- உடம்பில்‌ பொருந்திய (பத்துத்‌ தலைகளிலும்‌ உள்ள) 
இருபது விழிகளிலும்‌ 3: ஒழுக; டெய்‌ பெய்த இருப்பே எரியும்‌ 
நெஞ்சினை யுடைய இரா வணன்‌, வலிமை பொருந்திய வில்லோடு வலிய 
பெரிய கை போர்ஃகளத்தில்‌ விழுந்து கிடந்ததைக்‌ கண்களால்‌ 
கண்டான்‌. 


கு:- கண்ணில்‌ நீரும்‌ கருத்தில்‌ நெருப்பும்‌ உடையவனாக 
இராவணன்‌ இருந்தான்‌ என்றது, இந்திரசத்கின்‌ இழப்பினால்‌ பெருகும்‌ 
துன்பமும்‌, இலனைக்‌ கொன்ற இலக்குவன்பால்‌ பெருகும்‌ சீற்றமும்‌ 
உடையவ(கை இருந்தான்‌ என்னும்‌ கருத்தனது. மொய்‌--வலிமை. 
மூரி வலிமை. கை எதுகை நோக்கிக்‌ *கய்‌' எனப்‌ போலியாயிற்று. 
நெஞ்சினான்‌ என்பது வினையாலணையும்‌ பெயராய்‌ இராவணனை 
உணர்த்தியது. இந்த அவலக்‌ கோலத்தைப்‌ பார்க்கக்கூடாத கண்கள்‌, 
என்று தான்‌ வேண்டிய உயர்பு புலப்படுத்தக்‌ “கண்களால்‌” என 
வண்ட... கூற்னார்‌. (27 
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இந்திரசித்தின்‌ தோளை இராவணன்‌ தலைமேற்‌ கொள்ளுதல்‌ 


9350 பொங்கு தோள்வளை யுங்கணைப்‌ புட்டிலும்‌ 
அங்க தங்களு மம்பு மிலங்கிட 
வெங்க ணாக மெனப்பொலி வெய்யகை 
செங்கை யாலெடுத்‌ தான்சிரஞ்‌ சேர்த்‌ தினான்‌. 


பொங்கு தோள்வளையும்‌ கணைப்புட்டிலும்‌ 
அஙிகதங்களும்‌ அம்பும்‌ இலங்க 

வெங்கண்‌ நாகம்‌ எனப்‌ பொலி வெய்ய கை 
செங்கையால்‌ எடுத்தான்‌ சிரம்‌ சேரீத்தினான்‌. 


பொ:- ஒளி விளங்குகின்ற தோள்வளையும்‌, அம்புப்‌ புட்டிலும்‌ 
வாகுவலயங்களும்‌ அம்பும்‌ விளங்கிடக்‌ கொடுங்‌ கண்ணையுடைய 
நாகம்போலப்‌ பொலிகின்ற இந்திரசித்தின்‌ விரும்பத்தக்க கையை 
இராவணன்‌ தன்‌ சிவந்த கையால்‌ எடுத்துத்‌ தலைமேல்‌ வைத்துக்‌: 
கொண்டான்‌. 


கு:- அங்கதம்‌--வாகுவலயம்‌. கொடுமையும்‌ வடிவும்‌ பற்றி 
இந்திரசித்தின்‌ தோளுக்கு வெங்கண்‌ நாகம்‌ உவமையாயிற்று. 
இராவணன்‌ கையைச்‌ செங்கை என்றது, உத்தம இலக்கணமுடைமை 
புலப்படுத்த வேண்டி இனிப்‌ போர்க்களத்தில்‌ பிணங்களை யெல்லாம்‌ 
புரட்டியதனால்‌ இரத்தம்‌ பட்டுச்‌ வந்தமை தோன்றச்‌ “செங்கை” 
என்றார்‌ எனலும்‌ ஆம்‌. இந்திரசித்தின்‌ கையைத்‌ தலையில்‌ சேர்த்தி 
யது அன்பு பற்றியாகும்‌. (28D 


இராவணன்‌ இந்திரசித்தின்‌ கையோடு கவலுதல்‌ 
9351 கற்றிண்‌ மார்பிற்‌ றழுவுங்‌ கழுத்தினில்‌ 
சுற்றுஞ்‌ சென்னியிற்‌ சூட்டுஞ்‌ சுடர்க்கணோ 
டொற்று மோக்கு முருடு முளைக்குமால்‌ 
முற்று நாளில்‌ விடுநெடு மூச்சினான்‌. 


கல்திண்‌ மாரீபில்‌ தழுவும்‌; கழுத்தினில்‌ 
சுற்றும்‌; சென்னியில்‌ சூட்டும்‌; சுடர்க்கணோடு 
ஒற்றும்‌; மோக்கும்‌; உருகும்‌; உளைக்குமால்‌] 
முற்றும்‌ நாளில்‌ விடும்‌ நெடு மூசீகனான்‌. 
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பொ:- . (இறக்கும்‌ நாளில்‌ வியத்தக்க நெடு மூச்சையுடையனாய்‌ 
அக்‌ கையினைத்‌ தன்‌) மலை போன்ற மார்பில்‌ தழுவுவான்‌; பின்‌ கழுத்‌ 
தினில்‌ மாலை போலச்‌ சுற்றுவான்‌;தலையில்‌ கண்ணி போலச்‌ சூட்டுவான்‌; 
ஒஸி வாய்ந்த கண்களோடு ஒற்றிக்‌ கொள்வான்‌; மூக்கில்‌ வைத்து 
மோந்து பார்ப்பான்‌; அக்‌ கையின்‌ பழைய நிலையை நினைத்து உருகு 
வான்‌; அது இப்போது பட்ட நிலையை நினைந்து வருந்துவான்‌. 


கு:- அறுபட்டிருந்த இந்திரசித்தின்‌ - கையினைக்‌ கண்ட 
இராவணன்‌ இறக்குங்கால்‌ உறும்‌ துன்பத்தை யுற்றான்‌ என்பது புலப்‌ 
படுத்த “முற்று நாளில்‌ விடும்‌ நெடு மூச்சினான்‌” என்று அவனைக்‌ குறிப்‌ 
பிட்டார்‌. முற்றுதல்‌-இறத்தல்‌. இறக்குந்‌ தருவாயில்‌ நெடு மூச்சு 
உண்டாதல்‌ இயல்பு. அந்தக்‌ கையினை மார்பில்‌ தழுவியதும்‌,கழுத்தினில்‌ 
சுற்றியதும்‌, தலையில்‌ சூட்டியதும்‌, கண்ணோடு ஒற்றியதும்‌. மூக்கில்‌ 
மோந்ததும்‌ இராவணனது பிரிவாற்றாத அன்பினால்‌ நிகழ்ந்தவை. 
சீதை அனுமான்‌ கொடுத்த இராமனது மோதிரத்தைக்‌ சண்ட போது 
அவள்‌ செய்த அன்புறு செயல்கள்‌ இங்கு ஒப்பு நோக்கத்‌ தக்கவை. 


வாங்கள்‌ முலைக்குவையில்‌ வைத்தனன்‌ செத்தால்‌, தாகிெள்‌ 
மல்ர்க்கண்மிசை மொற்றினள்‌ தடந்தோள்‌. வீங்கினள்‌, மெலிந்தனள்‌, 
குளிரீத்தனள்‌ வெதுப்போடு, ஏங்கினள்‌, உயிர்த்தனள்‌ இதின்ன 
தெனல்‌ ஆமே” (சுந்தர--உருக்காட்டு-66) என்பதும்‌, “மோக்கு முலை 
வைத்துற முயங்கும்‌” (67) என்பதும்‌ காண்க. (29) 


இந்திரசித்தின்‌ உடம்பைக்‌ கண்டு 
அதன்‌ மேல்‌ வீழ்ந்து அழுதல்‌ 


9352 கய்கண்‌ டான்பின்‌ கருங்கடல்‌ கண்டன 

மெய்கண்‌ டான தன்‌ மேல்விழுந்‌ தானரோ 
பெய்கண்‌ டாரை யருவிப்‌ பெருந்திரை 
மொய்கெண்‌ டார்திரை வேலையை மூடவே. 


கய்கண்டான்‌, பின்‌ கருங்கடல்‌ கண்டன 
மெய்கண்டான்‌; அதன்மேல்‌ விழுந்தான்‌ அரோ 
பெய்கண்‌ தாரை அருவிப்‌ பெருந்திரை, 
மொய்கொண்டு ஆர்திரை வேலையை மூடவே. 

19 


6-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


290 யுத்த காண்டம்‌ 


பொ!- கையைக்‌ கண்ட இராவணன்‌; பின்பு கருங்கடலைக்‌ கண்‌ 
டாற்‌ போன்ற இந்திரசித்தின்‌ உடம்பைக்‌ கண்டான்‌: கண்கள்‌ தாரை 
யாகப்‌ பொழிகின்ற கண்ணீர்‌ அருவியின்‌ பெரிய அலைகள்‌ வலிமை 
கொண்டு ஆரவாரிக்கன்ற அலைகளோடு கூடிய கடலையும்‌ சென்று மூடு 
மாறு அழுது கொண்டு அவ்வுடம்பின்‌ மீது விழுந்தான்‌. 


கு:- கய்‌ கண்டான்‌ என்பது வினையாலணையும்‌ பெயராய்‌ 
இராவணனை உணர்த்தியது. கருங்கடல்‌, இந்திரசித்தின்‌ உடம்பிற்குக்‌ 
கருமையும்‌ பரப்பும்‌ பற்றி உவமையானது. இராவணனது இருபது 
கண்களும்‌ சொரிந்த கண்ணீர்‌ அருவியின்‌ அலைகள்‌ அருகிலுள்ள கடலை 
யும்‌ மூடிக்‌ கொள்ளும்படி பெரியன வாயின என்க. கண்‌ தாரை பெய்‌ 
அருவிப்‌ யெருந்திரை வேலையை மூட அதன்‌ மேல்‌ விழுந்தான்‌ என 
இயையும்‌. மொய்‌--வலிமை. ஆர்‌ திரை, வினைத்தொகை; ஆர்க்கும்‌ 
திரை என்க. (30) 


இந்திரசித்தின்‌ உடம்பைத்‌ தழுவி யரற்றுதல்‌ 


9353 அப்பு மாரி யழுந்திய மார்பைத்தன்‌ 
அப்பு மாரி யழுதிழி யாக்கையின்‌ 
அப்பு மாரி லணைக்கு மரற்றுமால்‌ 
அப்பு மானுற்ற தியாவருற்‌ ருரரோ. 


அப்பு மாரி அழுந்திய மார்பைத்‌ தன்‌ 
அப்பு மாரி அழுது இழி யாக்கையின்‌ 
அப்பும்‌; மாரில்‌ அணைக்கும்‌, அரற்றுமால்‌; 
அப்‌ புமான்‌ உற்றது யாவர்‌ உற்றார்‌ அரே! 


பொ:- அம்பு மாரி அழுந்தியிருந்த இந்திரசித்தின்‌ மாரீபை 
அழுது அழுது கண்ணீர்‌ மாரி இழிகின்ற தன்‌ உடம்பின்‌ கண்‌ ஒற்றிக்‌ 
கொள்வான்‌; பின்‌ மார்பில்‌ அணைத்துக்‌ கொள்வான்‌; வாயால்‌ அரற்று 
வான்‌! அந்த ஆண்மையுள்ள இராவணன்‌ உற்ற துன்பம்‌ இவ்வுலகில்‌ 
யாவர்‌ அடைந்திருக்கின்றார்கள்‌! 


கு!- அம்பு மாரி, அப்பு மாரி எனத்‌ தம்மின வன்‌ தொடராயிற்று . 
இலக்குவன்‌ விடுத்த அம்பு மழை அழுந்திக்‌ கடந்த இந்திரசித்தின்‌ 


மாரிபினை இராவணன்‌ அம்பு. மாரி யிழிகின்ற தன்னுடம்பில்‌ ஒற்றிக்‌ 


கொள்வான்‌ என்க. இரண்டாவது அம்புமாரி, கண்ணீர்‌ மழை என்ற 
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பொருளது. அழுது கொண்டே யிருந்ததால்‌ கண்ணீர்‌ மழை இறங்‌ 
இல்‌ கொண்டிருக்கின்ற இராவணன்‌ உடம்பு என்க. அப்புதல்‌, ஒற்றிக்‌ 
கொள்ளுதலை உணர்த்தியது. புமான்‌ என்றது ஆடவன்‌ என்ற 
மொருளையுடைய வட சொல்‌, இந்திரசித்தினை இழந்தமையால்‌ 
இராவணன்‌ உற்ற துன்பத்தை இவ்வுலகில்‌ எவரும்‌ உதிறிருக்க மாட்‌ 
டார்கள்‌ என அவன்‌ துன்ப மிகுதியைப்‌ புலப்படுத்தயவாறு. இச்‌ 
செய்யுளில்‌ நான்கடியினும்‌ முதற்சீர்‌ முழுமையும்‌ ஒத்துவந்தமையால்‌ 
மகம்‌ என்னும்‌ செல்லணி அமைந்திருத்தல்‌ காணலாம்‌. (31) 


அவன்‌ மார்பில்‌ தைத்துள்ள அம்புகளைப்‌ பறித்து வெகுளல்‌ 


9354 பறிக்கும்‌ மார்பிற்‌ பகழியைப்‌ பன்முறை 
முறிக்கு மூர்ச்சிக்கு மோக்கு முயங்குமால்‌ 
எறிக்கும்‌ வெங்கதி ரோடுல கேழையும்‌ 
கறிக்கும்‌ வாயினிட்‌ டின்றெனக்‌ காந்துவான்‌. 


பறிக்கும்‌, மார்பின்‌ பகழியை; பல்முறை 
முறிக்கும்‌; மூர்ச்சிக்கும்‌; மோக்கும்‌; முயங்குமால்‌; 
எறிக்கும்‌ வெங்கதிரோடு உலகு ஏழையும்‌ 
கறிக்கும்‌ வாயின்‌ இட்டு இன்று எனக்‌ காந்துவான்‌. 


பொ:- இந்திரசித்தின்‌ மார்பில்‌ தைத்திருக்கும்‌ அம்புகளை அவன்‌ 
மார்பிலிருந்து இராவணன்‌ பறிப்பான்‌; அவற்றைப்‌ பலமுறை முறிப்‌ 
வான்‌) பின்பு மூர்ச்சையுறுவான்‌; பின்‌ மூக்கில்‌ வைத்து மோந்து பார்ப்‌ 
மான்‌; பின்‌ மார்பில்‌ அணைப்பான்‌? வெயில்‌ வீசும்‌ வெப்பமுள்ள 
சூரியனோடு உலகம்‌ ஏழினையும்‌ வாயில்‌ இட்டு இன்று கறிப்போம்‌” 
என்று வெகுள்வான்‌. 


கு:- தன்‌ மகன்‌ மார்பில்‌ பட்ட அம்புகளைப்‌ பறித்தலும்‌ முறித்‌ 
தலும்‌ செய்தது அவன்‌ உயிரை வாங்கியதே என்னும்‌ வெறுப்புப்பற்றி 
யாகும்‌; அவ்வம்புகளை மோந்ததும்‌ முயங்யெதும்‌ தன்‌ மகனுட்ம்பில்‌ 
பட்டு அவன்‌ குருதியில்‌ தோய்ந்தமை நினைந்து செய்தனவாகும்‌. 
தன்‌ மசன்‌ இறந்துபடவும்‌ தடுத்தல்‌ செய்யாது பார்த்துக்‌ கொண் 
மருந்த ஞாயிற்றையும்‌ ஞாயிறு சூழும்‌ ஏழுலகங்களையும்‌ தண்டிக்கும்‌ 
நினைவால்‌ “அவற்றை இன்று வாயிலிட்டுக்‌ கடிப்போம்‌” என இராவ 
ணன்‌ கேர்பிப்பானானான்‌. கறிக்கும்‌ என்பது உம்மீற்றுத்‌: தன்மைப்‌ 
அன்மை வினைமுற்று. “இன்று வாயினிஃடு& கறிக்கும்‌ எனக்‌ காந்து. 
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வான்‌” என இயையும்‌. கறித்தல்‌—கடித்தல்‌. இவன்‌ தங்கை சூர்ப்பண 
கையும்‌ இவ்வாறே தன்னை வருத்தும்‌ மதியையும்‌ மாரனையும்‌ தின்ண 
நினைப்பதை: 


“கலையுவா மதியே கறியாகவன்‌ 
இஃயின்‌ மாரனைத்‌ தின்னும்‌ நினைப்பினாள்‌”? 
(சூர்ப்பணகைப்‌. 74) 
என முன்‌ கூறியிருப்பதால்‌ அறியலாம்‌. 620 


இராவணனது பெருஞ்‌ சீற்றத்‌ தன்மை 


9355 தேவ ரோடு முனிவருஞ்‌ சீரி யார்‌ 
ஏவ ரோடு மியம்பிய மூர்த்திகள்‌ 
மூவ ரோடு முலகொரு மூன்றொடும்‌ 
போவ தேகொன்‌ முனிவெனும்‌ பொம்மலான்‌.. 


௫ தவரோடும்‌, முனிவு அருஞ்‌ சீரியோர்‌ 
ஏவரோடும்‌, இயம்பிய மூர்த்திகள்‌ 

மூவரோடும்‌, உலகு ஒரு மூன்றொடும்‌, 

போவதே கோல்‌ முனிவு?” எனும்‌; பொம்மலான்‌. 


யொ:-. *இந்த இராவணன்‌ சீற்றம்‌,-—தேவர்களோடும்‌, வேகும்‌ 
களீல்‌ சொல்லப்பட்ட மூர்த்திகள்‌ மூவரோடும்‌ மூவுலகங்களோடும்‌ 
மட்டும்‌ போசக்‌ கூடிமதோ?” என்று பிறர்‌ எண்ணுதற்குரிய ற்ற 
மிகு தயுடையவனானான்‌. ை 


கு:-இராவணனது சீற்றம்‌, தேவரையும்‌,முனிவரையும்‌ மும்மூரீத்தி: 
களையும்‌அழித்தாலும்‌ முடிவுறாது என்றுபிறர்‌ எண்ணத்தக்க யொருமலை. 
யுடைவனானான்‌ இராவணன்‌ என்றவாறு. முனிவு அரும்‌ ரியோர்‌ என்‌ 
றது முனிவர்களை. *காமமொடு கடுஞ்சனங்‌ கடிந்த காட்சியர்‌'(திருமுரறா. 
காற்றுப்படை) என்றது நினைக. போவதே கொல்‌? என்ற வினா 
போகாமை விளக்கி நின்றது. பொம்மல்‌ மிகுதி; இங்குச்‌ சற்ற: 
மிகுதியை உணர்த்தியது, தன்மகன்‌ இந்திரசித்து இறக்கவும்‌ பாரீதி 
துக்‌ கொண்டிருந்த தேவர்‌ முதலியோரீமேல்‌ இராவணன்‌ ஏற்றம்‌ 
பொங்கி நின்றது என்றபடி. (33) 
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இத்திரசித்தின்‌ தலையைக்‌ காணாது இராவணன்‌ அரற்றுதல்‌ 


9356 கண்டி லன்‌ றலை காதிய மானிடன்‌ 
கொண்டி றந்தன னென்பதுங்‌ கொண்டவன்‌ 
புண்டி றந்தன நெஞ்சன்‌ பொருமலன்‌ 
விண்டி றந்திட விம்மி யரற்றினான்‌. 


கண்டிலன்‌ தலை; “காதிய மானிடன்‌ . 
கொண்டு இறந்தனன்‌” என்பது கொண்டவன்‌, 
புண்‌ திறந்தன நெஞ்சன்‌, பொருமலன்‌, : 
விண்‌ திறந்திட, விம்மி, அரற்றினான்‌. 


பொ2- (கையையும்‌ உடம்பையும்‌ கண்ட) இராவணன்‌; 
தலையைக்‌ காணாதவனாய்‌, “அவனைக்‌ கொன்ற இலக்குவன்‌ எடுத்துச்‌ 
சென்றனன்‌” என்று அறிந்து கொண்டு, புண்‌ திறந்தாற்‌ போன்ற 
நெஞ்சத்தோடு பொருமுகின்ற இராவணன்‌, விண்முகடு பிளக்குமாறு 
விம்மி விம்மி வாய்திறந்து அரற்றலானான்‌. 


கு:- காதுதல்‌--கொல்லுதல்‌. காதிய மானிடன்‌ என்றது இலக்‌ : 


குவனை. தலையைக்‌ காணாமையால்‌. இலக்குவன்‌ எடுத்துச்‌ சென்றிருக்க 
“வேண்டும்‌ என இராவணன்‌ உய்த்துணர்ந்துகொண்டு வருந்தி வாய்‌ 
இறந்து அரற்றலானான்‌ என்க. இறத்தல்‌-கடத்தல்‌. பொருமல்‌ -- 
துன்பம்‌. இராவணனது அரற்றொலியால்‌ விண்முகடு பிளந்துவிடும்‌ என 
எண்ணத்‌ தக்கவாறு அவன்‌ அரற்றொலி மிகுதியாக இருந்தது 
என்றவாறு. 3 


இராவணனது அரற்றல்‌ 9351-9301 


9357 நிலையுமா திரத்து நின்ற 
யானையு நெற்றிக்‌ கண்ணான்‌ 
ஹ்‌ மலையுமே யெளிய வோ நான்‌ 
பறித்தற்கு மறுவில்‌ மைந்தன்‌ 
தலையுமா ருயிருங்‌ கொண்டா 
ரவருட லோருந் தங்கப்‌ 
புலையனே னின்னு மாவி 
சுமக்கின்றேன்‌ போலும்‌ போலும்‌. 
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“நிலையும்‌ மாதிரத்து நின்ற 
யானையும்‌, நெற்றிக்‌ கண்ணான்‌ 
மலையுமே, எளியவோ; நான்‌ 
பறித்தற்கு? மறுஇல்‌ மைந்தன்‌ 
தலையும்‌ ஆர்‌உயிரும்‌ கொண்டார்‌ 
அவர்‌ உடலோடும்‌ தநிக, 
புல்யனேன்‌ இன்னும்‌ ஆவி 
சுமக்கின்றேன்‌ போலும்‌ போலும்‌! 


பொ?-  நினைத்துள்ள எட்டுத்‌ திசையிலும்‌ நின்ற யானைகளும்‌. 
நெற்றிக்‌ கண்ணை யுடைய சிவன்‌ தங்கியுள்ள கயிலை மலையுமே யான்‌ 
யறித்தற்கு எளிய ஆயினவோ? (இம்மானிடர்‌ எளியரல்லரோ) குற்ற 
மற்ற என்‌ மகன்‌ தலையையும்‌ அரிய உயிரையுங்‌ கொண்டவர்‌ உட 
லோடும்‌ தங்கியிருக்க, இழிவுடையவனாகிய யான்‌ உயிர்சுமந்திருக்கின்‌' 
றேன்‌ போலும்‌ போலும்‌! 


கு:- திசையானை மருப்பு ஓசித்த சன்‌ ஆற்றல்‌, வெள்ளிமமையை 
அள்ளியெடுத்த சன்‌ ஆற்றல்‌,--இம்மனிதருயிரைப்‌ பறிக்கப்‌ பயன்பட 
வில்லையே என இராவணன்‌ இரங்கியவாறு. இவ்வாறே இராமனும்‌ 
இலக்குவன்‌ பீரமாத்திரத்தால்‌ இறந்து கடந்த போது, 


வேலைப்பள்ளக்‌ குண்டகழிக்கும்‌ விராதற்கும்‌, 
காலிற்‌ செல்லாக்‌ சகவந்தனுயிர்க்கும்‌, கரனுக்கும்‌, 
மூலப்‌ பொத்தல்‌ செத்த மரத்தேழ்‌ முதலுக்கும்‌, 
வாலிக்கும்மே யாயினவாறு என்வலி அம்மா”? 
(பிரமாத்திரப்‌--216) 


என்று கூறி இரங்கியிருத்தல்‌ காணலாம்‌. தஇிசையானைகளில்‌: 
மருப்பும்‌ கயிலை மலையும்‌ பறித்த யான்‌, என்மகனைக்‌ கொன்ற 
சிறு மானிடரின்‌ உயிரைப்‌ பறிக்காமல்‌ உயிர்‌ சுமந்திருத்தல்‌ மிக்க 
இழிவு என்பான்‌, “புலையனேன்‌ இன்னும்‌ ஆவி சுமக்‌சன்றேன்‌ போலும்‌: 
போலும்‌, என்று புலம்‌ புவானானான்‌. பகைவரை அழிக்க இயலாத யான்‌ 
இறத்தலே தக்கது என்றவாறு; 33% 
9358 ன்‌ வளகை மூதூ 
ரிந்திர னிருக்கை யெல்லாம்‌ 
- பொரியுண வுலக மூன்றும்‌ 
பொதுவறப்‌ புரந்கேன்‌ போலாம்‌ 
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சுரியுணு மலங்கல்‌ மெளலி 

யிழந்தவென்‌ மதலை யாக்கை 
கரியுணக்‌ கண்டே னூணி 

னாயுணு முணவு நன்றால்‌. 
“எரிஉண அளகை மூதூர்‌, 

இந்திரன்‌ இருச்கை எல்லாம்‌ 
பொரிஉண; உலகம்‌ மூன்றும்‌ 

பொது அறப்‌ புரந்தேன்‌ போலாம்‌! 
அரிஉணும்‌ அலங்கல்‌ மெளலி 

இழந்த என்‌ மதலை யாக்கை 
நரிஉணக்‌ கண்டேன்‌, ஊணின்‌ 

நாய்உணும்‌ உணவு நன்றால்‌. 


பொ:- குபேரனுக்கு உரிமையான அளகை என்னும்‌ பழைய 
ஊர்‌ எரியுண்ணவும்‌, இந்திரன்‌ இருப்பிடமாகிய அமராவதி தீயில்‌ 
பொரிற்து போகவும்‌ செய்து, உலக மூன்றும்‌ பிறர்க்கும்‌ பொது என்பது 
இல்லாமல்‌, (எனக்கே உரிமையாக்கிக்‌) காப்பாற்றினேன்‌ போலும்‌. 
வண்டுகள்‌ தேனை உண்கின்ற மாலையையணிந்த தலையை இழந்த என்‌ 
புதல்வனது உடம்பை நரி உண்ணக்‌ கண்டேனாகிய யான்‌ உண்ணும்‌ 
உணவைக்‌ காட்டிலும்‌, (தான்‌ சக்கியதையே உண்கின்ற) நாய்‌ உண்‌ 
ணும்‌ (எச்சில்‌) உணவு சிறந்ததாகும்‌. 

கு:- அளகையை ஆளும்‌ குபேரனையும்‌ அமராவதியை ஆளும்‌ 
இந்திரனையும்‌ வென்று அவர்கள்‌ நகரங்களை எரியூட்டி மூவுலகாட்சியும்‌ 
ஏற்றுச்‌ செங்கோல்‌ செலுத்திய இராவணன்‌ வீரப்‌ யெருமைக்கு, 
மகன்‌ உட்ம்பை நரியுணக்‌ கண்டும்‌ வாளா உயிர்வாழ்தல்‌ ஏலாத 
இழிவுடையது ஆதலின்‌, “உலகம்‌ மூன்றும்‌ பொதுவறப்‌ புரந்தேன்‌ 
போலாம்‌” என்று ஐயந்‌ தோன்றக்‌ கூறியவாறு. தன்‌ மகன்‌ உடம்பை 
நரியுணக்‌ கண்டும்‌ பகைவரை அழிக்காது உயிர்வாழ்ந்திருக்க உண்‌ 
ணும்‌ உணவினும்‌, இழிந்த நாய்‌ உண்ணும்‌ எச்சில்‌ உணவு இறந்தது 
எனத்‌ தன்னை இழித்துக்‌ கூறிக்கொண்டவாறு. தன்‌ மகனை இழந்த 
பின்னும்‌ உண்டு உயிர்வாழ்ந்திருத்தல்‌ தகாது என்னும்‌ கருத்தால்‌ 
இராவணன்‌ இங்ஙனம்‌ கூறுகின்றான்‌. நாயினும்‌ கடையாயினேன்‌ 
என்றவாறு. (௦ 
9359 பூண்டொரு பகைமேற்‌ புக்கென்‌ 

புத்திர னோடும்‌ போனார்‌ 
மீண்டிலர்‌ விளிந்து வீழ்ந்தார்‌ 
விரதிய ரிருவ ரோடும்‌ 
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ஆண்டுள குரங்கு மொன்று 
மமர்க்களத்‌ தாரு மின்னும்‌ 

மாண்டில ரினிமற்‌ றுண்டோ 
விராவணன்‌ வீர வாழ்க்கை. 


“பூண்டு ஒரு பகைமேல்‌ புக்கு, என்‌ 
புத்திர னோடும்‌ யோனார்‌ 

மீண்டிலரி வீளிந்து வீழ்ந்தார்‌; 
விரதியர்‌ இருவரோடும்‌ 

ஆண்டு உள குரங்கும்‌, ஒன்றும்‌ 
அமர்க்களதது, ஆரும்‌ இன்னும்‌ 

மாண்டிலர்‌; இனிமற்று உண்டோ, 
இராவணன்‌ வீர வாழ்க்கை. 


பொ:- போர்க்கோலம்‌ பூண்டு, ஒரு பகைமேல்‌ (இலக்குவன்‌-மேல்‌ 
போர்‌ செய்யப்‌) புகுந்து என்‌ மகனோடும்‌ போனவர்கள்‌ எல்லாம்‌ 
மீண்டிலர்‌; இறந்து வீழ்ந்தார்கள்‌: தவ விரதம்‌ பூண்ட இருவரோடும்‌ 
அங்கு இருக்கின்ற குரங்கும்‌ யொருந்திய பேரர்க்களத்தில்‌ யாரும்‌ 
இன்னும்‌ இறந்திலர்‌; இராவணனது வீர வாழ்க்கை இனி வேறு 
உண்டோ? 


கு:- போர்க்கோலம்‌ பூண்டு எனச்‌ செயப்படு பொருள்‌ வருவிக்க. 
என்பக்கத்தார்‌ எல்லாரும்‌ மாண்டு போகவும்‌, பசைப்பக்கத்தாரி 
எல்லாரும்‌ மாளரதிருக்கவும்‌, கண்டு கொண்டு இருக்கின்ற யான்‌ 
வீரன்‌ என்று சொல்லிக்கொள்ளவே தகுதியற்றவன்‌ என்பான்‌, “இனி 
மற்றுண்டோ இராவணன்‌ வீர வாழ்க்கை?” என்றான்‌. ஒன்றும்‌ அமர்ச்‌ 
களத்து என இயையும்‌. விரதியர்‌ இருவர்‌ என்று கூறியது தவ விரதம்‌ 
பூண்டுள்ள இராம இலக்கு ரை. இராவணன்‌ இவ்வாறு மூன்று செய்‌ 
யுட்களிலும்‌ தன்னையே இழித்துக்‌ கூறிக்‌ கொண்டான்‌ என்க, படர்க்‌ 
கையில்‌ வைத்துக்‌ கூறியது. (37) 


9360 கந்தர்ப்ப ரியக்கர்‌ சித்த 
ரரக்கர்‌ தங்‌ கன்னி மார்கள்‌ 
செந்தொக்குஞ்‌ சொல்லி னாருள்‌ 
றேவியர்‌ திருவி னல்லார்‌ 
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வந்துற்றெங்‌ கணவன்‌ றன்னைக்‌ 
காட்டென்று மருங்கு வீழ்ந்தால்‌ 

அந்தொக்க வரற்ற வோநான்‌ 
கூற்றையு மாடல்‌ கொண்டேன்‌. 


“கந்தர்ப்பர்‌, இயக்கர்‌, சித்தர்‌, 
அரக்கர்தம்‌ கன்னிமார்கள்‌, 

செந்து ஒக்கும்‌ சொல்லினா*, உன்‌ 
தேவியர்‌, திருவின்‌ நல்லார்‌, 

வந்து உற்று “எம்‌ கணவன்னைக்‌ 
காட்டு? என்று, மருங்கில்‌ வீழ்ந்தால்‌, 

அந்து ஒச்க அரற்றவோ, நான்‌ 
கூற்றையும்‌ ஆடல்‌ கொண்டேன்‌. 


பொ:- கந்தருவர்‌, இயக்கர்‌, சித்தர்‌, அரக்கர்‌ என்பார்தம்‌ புதல்‌ 
வியராய்சி செந்து என்னும்‌ பண்ணினை ஒத்துப்‌ பேசும்‌ சொல்லினை 
அடையவர்களும்‌ திருமகளினும்‌ அழகுமிக்கவரீகளு மாகிய உன்‌ 
மனைவிமார்கள்‌ வந்து அடைந்து “எம்‌ கணவனைக்‌ காட்டு” என்று 
அரற்றிக்‌ கொண்டு என்‌ பக்கத்தே வீழ்ந்தால்‌ எமனையும்‌ பணி 


கொண்ட யான்‌, அப்படியே அவர்களோடு சேர்ற்து அரற்றூ 
வேனோ? 


கு:- கந்தருவர்‌, இயக்கர்‌, சித்தர்‌, அரக்கர்‌ என்ற மரபில்‌ வந்த 
பெண்டிரை இந்திரசித்து மணந்துகொண்டிருந்தான்‌ என்பது இதனால்‌ 
அறியலாம்‌. செந்து என்பது பண்‌. அந்து-அப்படி. கூற்றையும்‌ 
ஆடல்‌ கொண்ட யான்‌ நின்‌ மனைவியர்‌ “எம்‌ கணவனைக்‌ காட்டி” 
என்று அரற்றும்போது கூற்றுவனை அழைத்து நின்னுயிரை நின்னுடம்‌ 
பில்‌ செலுத்தச்‌ சொல்லி நின்னை எழுப்ப ஆற்றலின்றி அவர்கள்‌ 
அரற்றுவது போலவே யானும்‌ ஒக்க அரற்றுவேனோ?” என்று இராவ 
ணன்‌ இத்திரசித்தினை விளித்து அரற்றியவாறு. (8) 


௮361 சினத்தொடுங்‌ கொற்ற முற்றி 
யிந்திரன்‌ செல்வ மேவி 
நினைத்தது முடித்து நின்றே 
னேரிழை யொருத்தி நீரால்‌ 
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எனக்கு நீ செய்யத்‌ தக்க 
கடனெலா மேங்கி யேங்கி 
உனக்கு நான்‌ செய்வ தானே 
னென்னின்யா ருலகத்‌ துள்ளார்‌ 


“சனத்தொடும்‌ கொற்றம்‌ முற்றி, 
இந்திரன்‌ செல்வம்‌ மேவி, 
நினைத்தது முடித்து நின்றேன்‌; 
நேரிழை ஒருத்தி நீரால்‌, 
எனக்கு நீ செய்யத்‌ தக்க 
கடன்‌ எலாம்‌, ஏங்கி ஏங்கி, 
உனக்கு நான்‌ செய்வதானேன்‌! 
என்னின்‌ யாரி உலகத்து உள்ளார்‌. 


பொ:ஃ னெத்தோடு நின்று வெற்றியை நிறைவேற்றி இந்திர 
இத்தினுடைய செல்வத்தை அடைந்து நினைத்ததைச்‌ செய்து முடித்து 
நின்ற யான்‌, இப்போது பொருந்திய :அணிகலன்கனை அணிந்த சீதை 
என்‌இன்ற ஒருத்தியின்‌ காரணமாக (அந்நிலை யிழந்து) எனக்கு, 
நீ செய்யத்தக்க இறுதிக்‌ கடன்களை யெல்லாம்‌ வருந்தி வருந்தி; 
உனக்கு யான்‌ செய்யும்‌ நிலைமையை யடைந்தேன்‌; என்னைவிட வ 


தவரீகள்‌ இவ்வுலகத்து யாருளர்‌? 


ட 


கு:- முதிரீந்த தந்தை யிருக்க இளைய மகன்‌ இறக்கும்‌ நிலை: 
ஏற்பட்டது. சீதைமேல்‌ வைத்த காதலால்தான்‌ என்பதை இராவ 
ணன்‌ அறிந்து இரங்கியவாறு. இந்திரனை வென்று அவன்‌ செல்‌ 
வத்தை யெய்திய தனக்குச்‌ சிறிய மனிதரை வெல்ல இயலாது போய 
தோடு தன்‌ மகனையும்‌ இழக்க நேர்ந்தது தவரான காதலால்‌ வந்த 
இழிவு தான்‌ என்பதை இராவணன்‌ இங்கு உடன்பட்டுக்‌ கூறுகின்றது? 
முன்பு இந்திரசித்து “எந்தாய்‌ ஒழிந்தருள்‌ சீற்றம்‌ சொன்ன உறுதி' 
யைப்‌ பொறுத்தி யான்‌ போய்க்‌ கழிந்தனன்‌ என்ற பின்னர்‌ நல்லவா 
காண்டி”: (இந்திரசித்து வதைப்‌--13) என்று கூறியதை நினைப்பிப்ப' 


தாக இருத்தல்‌ காணலாம்‌. 


“எனக்கு நீ செய்யத்தக்க கடனெலாம்‌: 


ஏங்கி ஏங்கி உனக்கு நான்‌ செய்வதானேன்‌' என்பது, “காக்கு 
நுந்தைக்கு நீ செயக்‌ கடவன கடன்கள்‌, இரக்க முற்றுனசக்கு அவன்‌ 
செயும்‌ என்றனன்‌ இளையோன்‌” (பிரமாத்திரப்‌--67) என்ற இலக்கு 
உனது கூற்றினை மெய்ப்பிப்பதாக அமைந்திருத்தல்‌ காணலாம்‌. (39) 
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இராவணன்‌ இந்திரசித்தின்‌ உடம்பினை யெடுத்துக்கொண்டு 
இலங்கைக்குள்‌ புகுதல்‌ 


9362 என்பன பலவும்‌ பன்னி 

யெடுத்தழைத்‌ திரங்கி யேங்கி 

அன்பினான்‌ மகனைத்‌ தாங்கி 
யரக்கிய ரரற்றி வீழப்‌ 

பொன்புனை நகரம்‌ புக்கான்‌ 
கண்டவர்‌ புலம்பும்‌ பூசல்‌ 

ஒன்பது திக்கு மற்றை 
யொருதிக்கு முற்ற தன்றே. 


என்பன பலவும்‌ பஃனி, 

எடுத்து அழைத்து இரங்‌, ஏங்கி, 
அன்பினால்‌ மகனைத்‌ தாங்கி, 

அரக்கியர்‌ அரற்றி வீழ, 
யொன்புனை நகரம்‌ புக்கான்‌; 

கண்டவர்‌ புலம்பும்‌ பூசல்‌, 
ஒன்பது திக்கும்‌, மற்றை 

ஒருதிக்கும்‌, உற்றது அன்றே. 


பொ:- என்பன போன்ற பலவற்றையும்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டு 
உரதித குரலில்‌ மகனை அழைத்து இரக்கமுற்று வருந்தி, அன்பினால்‌- 
மகனுடைய உடம்பைத்‌ தூக்கிக்கொண்டு; அரக்கியர்கள்‌ எல்லாம்‌ 
அரற்றிக்கொண்டு சோர்ந்து வீழப்‌ பொன்கொண்டு புனைந்த. 
இலங்கை நகரத்தில்‌ புகுந்தான்‌; அதைக்‌ கண்டவர்கள்‌ புலம்பும்‌. 
அழுகை ஒலி பத்துதி திசைகளிலும்‌ பரவியது. 


கு மகனைத்‌ தாங்கிப்‌ புக்கான்‌, அரக்கியர்‌ அரற்றி வீழப்‌: 
புக்கான்‌ என்க. பூசல்‌-அமழுகை ஆரவாரம்‌. பத்துத்‌ தசைகளிலும்‌: 
ஒரு திசையைப்‌ பிரித்துக்‌ கூறியது ஏனைய ஒன்பது இசைகளைப்‌: 
போலாது விண்ணாகிய திசை சேய்மையில்‌ இருத்தல்‌ பற்றிப்போலும்‌. 
“ஒன்பதொடொன்‌ நொடேழு' என்ற ஞானசம்பந்தரின்‌ கோளறு 
பதிகம்‌ இங்கு ஒப்பு நோக்கத்தகும்‌. (40) 
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-300 யுத்த காண்டம்‌ 
துயர்பொறுக்காத அரக்கர்களின்‌ செயல்கள்‌ 


0363 கண்களைச்‌ சூல்கின்‌ ;ாருங்‌ 

கருத்தினைத்‌ தடிகின்‌ மாரும்‌ 

புண்கொளத்‌ திறந்து மார்பி 
னீருளைப்‌ போக்கு வாரும்‌ 

பண்கள்புக்‌ கலம்பு நாவை 
யுயிரொடு பறிக்கின்‌ மாரும்‌ 

எண்களிற் பெரிய ரந்த 
விருந்துயர்‌ பொறுக்க லாதார்‌. 


கண்களைச்‌ சூல்கின்‌ மாரும்‌, 
கருத்தினைத்‌ தடிகின்றாரும்‌, 
புண்கொளத்‌ திறத்து, மார்பின்‌ 
ஈருளைப்‌ போக்கு வாரும்‌, 
பண்கள்‌ புக்குஅலம்பும்‌ நாவை 
உயிரொடு யறிக்கின்றாறாம்‌,— 
எண்களில்‌ யெரியர்‌-— அந்த 
இருந்துயர்‌ பொறுக்க லாதார்‌. 


பொ!- (இந்திரசித்து இறந்த) அந்தப்‌ பெரிய துயரைப்‌ 
பொறுக்க முடியாதவர்களாய்த்‌ தம்‌ கண்களைத்‌ தோண்டுகின்றவரீ 
களும்‌, தம்‌ கழுத்தினை வெட்டுகின்றவரீகளும்‌ புண்கொள்ளுமாறு 
மார்பினைப்‌ பிளந்து திறந்து ஈரலை வெளிப்படுத்துகின்‌ றவர்களும்‌, 
பண்கள்‌ புகுந்து ஒலிக்கின்ற நாக்கினை உயிரோடு பறிக்கின்றவரீ 
களும்‌ ஆய பெண்டிர்‌ எண்ணில்‌ அடங்காதவர்‌ ஆயினர்‌. 


கு:- அந்த இருந்துயர்‌ பொறுக்கலாதாராய்‌, சூல்கன்றாரும்‌; 
போக்குவாரும்‌, பறிக்கின்றாராமாய பெண்டிர்‌, எண்களில்‌ பெரிய 
ஏாயினர்‌ என ஆக்கச்‌ சொல்‌ வருவித்து முடிக்க. எண்ணிறந்தவரீ 
என்பார்‌, எண்களில்‌ பெரியர்‌ என்றார்‌. சூல்கின்றார்‌ தடிகன்றார்‌ முதலி 
“யன வினையாலணையும்‌ பெயராய்ப்‌ பெண்டிரை யுணரீத்தின. 
துன்பம்‌ பொறுக்கா தவரீகள்‌ இவ்வாறு தங்களைத்‌ தாங்களே துன்புறுதி 
இக்‌ கொள்ளுதலுண்டு, சேரமான்‌ பெருமாள்‌ நாயனார்‌ குதிரைமேல்‌ 
கயிலாயம்‌ சென்றபோது அவருடைய வீரர்கள்‌ “எதிர்‌ விசும்பினிற்‌ 
கண்டு பின்‌ கண்டிலராதலி னெல்லாரும்‌ முதிரு மன்பினி லுருவிய 
அரிகையால்‌ முறை முறை யுடல்விழ்த்தார்‌. : (பெரியபு-வென்‌ 
அரானைச்‌-37) எனச்‌ சேக்கிழாரும்‌ கூறியிருத்தல்‌ காணலாம்‌. (41) 
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இராவணன்‌ சோகப்‌ படலம்‌ 90% 


அரக்கியர்‌ கண்ணீர்‌ 


934 மாதிரங்‌ கடந்த திண்டோண்‌ 
மைந்தன்றன்‌ மகுடச்‌ சென்னி 
போதலைப்‌ புரிந்த யாக்கை 
பொறுத்தனன்‌ புகுதக்‌ கண்டார்‌ 
ஓதநீர்‌ வேலை யன்ன 
கண்களா லுகுத்த வெள்ளக்‌ 
காதனீ ரோடி யாடற்‌ 
கருங்கடன்‌ மடுத்த தன்றே, 


மாதிரம்‌ கடந்த திண்தோள்‌ 
மைதீதன்‌ தன்‌ மகுடச்‌ சென்னி 
போதலைப்‌ புரிந்த யாக்கை 
பொறுத்தனன்‌ புகுதக்‌ கண்டார்‌, 
ஓதநீர்‌ வேலை அன்ன 
கண்களால்‌ உகுத்த வெள்ளக்‌ 
காதல்‌ நீர்‌ ஓடி, ஆடல்‌ 
கருங்கடல்‌ மடுத்தது அன்றே. 


பொ: திசைகளை யெல்லாம்‌ வென்ற இண்ணிய தோள்களை - 
யுடைய மைந்தனது முடியணிந்த தலை நீங்கப்பெற்ற உடலைச்‌ சுமந்த 
வனாய்‌ இராவணன்‌ இலஙீகைக்குள்‌ புகக்கண்ட பெண்டிர்‌, வெள்ள 
மான நீரைக்கொண்ட கடலைப்போன்று பரந்த கண்களால்‌ சொரிந்த, 
அன்பினை வெளிப்படுத்தும்‌, வெள்ளநீர்‌ ஓடிச்சென்று அலையாடுதலை 
யுடைய கரிய கடலைக்‌ கலந்தது. 


கு:- பெண்டிர்‌ இந்திரசித்தின்‌ தனையில்லாத உடலைக்‌ கண்டு 
அமுத கண்ணீர்‌ வெள்ளம்‌ போய்க்‌ கடலைக்‌ கலந்தது என அவர்தம்‌ 
கண்ணீர்‌ மிகுதியைப்‌ புலப்படுதிதியவாறு. மாதிரம்‌--இசை,. பொறுதி 
தல்‌-சுமத்தல்‌. கண்களின்‌ பரப்புப்‌ புலப்பட (வேலையன்ன கண்கள்‌? ' 
என்றார்‌. “கடலினும்‌ பெரிய கண்கள்‌” (மாரீசன்‌ வதைப்‌-70) என்பது 
இங்கு ஒப்பு நேரக்கத்தகும்‌. வேலையன்ன கண்களா லுகுத்த நீர்‌ கடலை 
மடுத்தது என்புழிக்‌ கடலுகுத்தநீர்‌ கடல்‌ மடுத்தல்‌ இயல்புதானே 


என்பது பட அமைநிதிருக்கும்‌ நயம்‌ காண்க. கண்களால்‌ உகுத்து. 


வெள்ளநீர்‌, காதல்‌ வெள்ளநீர்‌, எனத்‌ தனித்தனி இயையும்‌. மடுத்தல்‌- 


கலதீதல்‌. அடல்‌ என்றது, அலைகவின்‌ அசைவை, (42): 
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302 யுத்த காண்டம்‌ 
இராவணன்‌ அரண்மனைக்குள்‌ புகுதல்‌ 


5365 ஆவியி னினிய காத 
லரக்கியர்‌ முதல்வ ராய 
தேவியர்‌ குழாங்கள்‌ சுற்றிச்‌ 
சிரத்தின்மேற்‌ றளிர்க்கை சேர்த்தி 
ஓவியம்‌ வீழ்ந்து வீழ்ந்து 
புரள்வன வொப்ப வொல்லைக்‌ 
கோவியல்‌ கோயில்‌ புக்கான்‌ 


குருதிதீர்க்‌ குமிழிக்‌ கண்ணான்‌ 


ஆவியின்‌ இனிய காதல்‌ 
அரக்கியர்‌ முதல்வர்‌ஆய 
தேவியர்‌ குழாங்கள்‌ சுற்றி, 
இரத்தின்மேல்‌ தளிர்க்கை சேரீத்த; 
ஓவியம்‌ வீழ்ந்து வீழ்ந்து 
புரள்வன ஒப்ப, ஒல்லைக்‌ 
கோஇயல்‌ கோயில்‌ புக்கான்‌, 
குருதிநீர்க்‌ குமிழிக்‌ கண்ணான்‌. 


பொ!- இநிதிரசித்தன்‌ உயிரினும்‌ இனிய காதலையுடைய 
அரக்கியர்‌ முதலோராகிய அவன்‌ மனைவியரின்‌ கூட்டங்கள்‌ சூழ்ந்து 
கொண்டு .. தத்தம்‌ சரங்களின்மேல்‌ தளிர்போன்ற கரங்களைசி 
சேர்த்துக்‌ குவித்துக்கொண்டு, சித்திரப்பதுமைகள்‌ தரையில்‌ வீழ்ந்து 
புரள்வனபோலப்‌ புரளாநிற்க, இரத்த நீர்க்‌ குமிழிக’ை யுடையவனான 
_கண்களையுடையவனான இராவணன்‌ விரைவாக அரசியற்குரிய 
அரண்மனையில்‌ புகுந்தான்‌. 


கு: இந்திரசித்துக்கு மனைவியர்‌ பலவகையினர்‌ ஆகலின்‌ “அரக்‌ 
.இயரீ முதல்வராய தேவியர்‌” என்றார்‌. “கந்தரீப்பரீ, இயக்கர்‌, சித்தரீ, 
அரக்கரீதம்‌ கன்னிமார்கள்‌ சிந்தொக்கும்‌ சொல்லினார்‌ உன்‌ தேவியர்‌” 
(38) என முன்‌ இராவணன்‌ இந்திரசித்தினை விளித்துக்‌ கூறியிருத்தல்‌ 
காணலாம்‌. இராவணன்‌ நினைத்தவாறே அத்‌ தேவியர்‌ குழாநிகள்‌ 
அவனைச்‌ சுற்றி வீழ்ந்து புரளலானார்‌ என்க. சிரத்தின்மேல்‌ கரங்குவித்து 
வணங்கத்தக்க எங்கள்‌ கணவனார்‌ எங்கே? என்னும்‌ குறிப்புதி 
“தோன்றவே அத்‌ தேவியர்‌ இராவணனைச்‌ சுற்றிக்கொண்டு சிரத்தின்‌ 
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இராவணன்‌ சோகப்‌ படலம்‌ <03 


மல்‌ தனிரிக்கை சேர்த்திக்கொண்டு புரள்வாராயினார்‌ என்க. தேவி 
யரின்‌ அழூய தோற்றம்‌ புலப்பட “ஒவியம்‌ புரள்வன ஒப்ப” என 
உவமை கூறியவாறு. “ஒப்பப்‌ புரள” என ஒருசொல்‌ வருவிக்க. கண்ணான்‌ 
ஓல்லைப்‌ புக்கான்‌ என்க. தன்ம மிகுதியால்‌ இராவணன்‌ கண்களில்‌ 
குருதிநீரே பெருகியது என்பதும்‌ அக்‌ குருதிநீரில்‌ குமிழிகள்‌ கொப்‌ 
புளித்தன என்பதும்‌ புலப்பட, “குருதிநீரிக்‌ குமிழிக்‌ கண்ணான்‌” என்றார்‌. 
இந்திரசித்தீன்‌ இறப்பினால்‌ அவன்‌ தேவிமார்‌ படும்‌ யெருந்துயர்‌ கண்டு 
'பொருது குருதி நீர்க்‌ குமிழிகளை யுடைய கண்ணினனாய்‌ விரைந்து 
கோயில்‌ புக்கான்‌ என்றவாறு. அவன்‌ தேவியர்க்குக்‌ கூறிக்‌ காட்டும்‌ 
அமைதியுரை யின்மையின்‌ விரைந்து புகலானான்‌. (43) 

52 என்ற எண்ணுள்ள அச்சுப்‌ புத்தகத்தில்‌ பின்வரும்‌ மிகைப்‌ 
வாரடல்கள்‌ உள்ளன:- 


9365 a தொழும்பு செய்து உளராம்‌ தேவர்‌ 
துயரினர்‌ போலத்‌ தாமும்‌, 
பழங்கண்‌ உற்று, உடைய வேந்தன்‌ 
இணையடி விடாது பற்றி, 
உளம்‌ களிப்புறுவோர்‌ ஓயாது 
அழுதனர்‌; மைந்தன்‌ ஆவி, 
இழந்தனன்‌ என்னக்கேட்டு ஆங்கு, 
இடிஉறும்‌ அரவை ஒத்தான்‌. 
365 ௦ உம்பரின்‌ உலவும்‌ தெய்வ 
உருப்பசி முதல வாய, 
ஐம்பது கோடி தெய்வத்‌ 
தாதியர்‌ அழுது சூழ்ந்தார்‌; 
தும்பியின்‌ இனத்தை எல்லாம்‌ 
தொலைத்திடும்‌ குருளை மாய, 
கம்பம்‌ உற்று அரியின்‌ பேடு 
கலங்கியது என்னச்‌ சோர்ந்தாள்‌. 


மண்டோதரி கலங்கி வருதல்‌ 


2366 கருங்குழற்‌ கற்றைப்‌ பாரங்‌ 
காறொடக்‌ கமலப்‌ பூவால்‌ 
குரும்பையைப்‌ புடைக்கின்‌ ராள்போற் 
கைகளான்‌ முலைமேற்‌ கொட்டி 
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904 யுத்த காண்டம்‌ 


அருங்கலச்‌ சும்மை தாங்க 
வகலல்கு லன்‌ றிச்‌ சற்றே 

மருங்குலு முண்டுண்‌ டென்ன 
மயன்மகண்‌ மறுகி வந்தாள்‌. 


கருங்குழல்‌ கற்றைப்‌ பாரம்‌ 
கால்தொட, கமலப்‌ பூவால்‌ 
குரும்பையைப்‌ புடைக்கின்‌ ருள்போல்‌ 
கைகளால்‌ முலைமேல்‌ கொட்டி, 
“அருங்கலச்‌ சும்மை தாங்க, 
அகல்‌ அல்குல்‌ அன்றி, சற்றே 
மருங்குலும்‌ உண்டு உண்டு? என்ன, 
மயன்‌ மகள்‌-— மறுகி வந்தாள்‌. 


பொ:- மயன்‌ மகளாகிய மண்டோ தரி--பாரமுள்ள கரிய கூந்தல்‌ 
கற்றை அவிழ்ந்து கால்களைத்‌ தொடாநிற்க தாமரைப்‌ பூவினால்‌ 
தென்னங்‌ குரும்பை அடிப்பவளைப்‌ போலக்‌ கைகளால்‌ முலைகள்மேல்‌ 
அடித்துக்கொண்டு “அரிய அணிகலன்களாகிய சுமையைத்‌ தாங்கு. 
வதற்கு அகன்ற அல்குல்‌ மட்டும்‌ அல்லாது, சிறிது இடையும்‌ உண்டு 
உண்டு” எனக்‌ கண்டோர்‌ வியந்து கூறுமாறு (ஒல்கி நடந்து) மனம்‌ 
கலங்கி வந்துற்றாள்‌. 

கு:- பாரக்‌ கருங்குழற்‌ கற்றை என்க. துன்ப மிக்கபோது கூந்தல்‌: 
அவிழ்நீது வீழ்தல்‌ இயல்பு. மண்டோதரியின்‌ கூந்தல்‌ காலைத்‌ தொடும்‌ 
அளவிற்கு நீண்டிருந்தது என்பது இதனால்‌ புலப்படுத்தியவாறு. 
தாமரைப்‌ பூப்போன்ற கைகளால்‌ குரும்பை போன்ற முலைகள்மேல்‌: 
அடித்துக்கொண்டாள்‌ என்பார்‌, “கமலப்‌ பூவால்‌ குரும்பையைப்‌' 
புடைக்கின்றாள்போல்‌ முலைமேற்‌ கொட்டி” எனத்‌ தற்குறிப்பேற்ற: 
உவமையாற்‌ கூறினார்‌. மண்டோதரியின்‌ இடை கண்ணிற்குப்‌ புலப்‌: 
படாமையின்‌ இல்லையென்று முடிவு கட்டியவர்கள்‌, இப்போது அவள்‌ 
கைகளால்‌ மார்பைப்‌ புடைத்துக்கொண்டு வரும்போது இடை சிறிது 
காணப்பட்டமையின்‌ சற்றே மருங்குலும்‌ உண்டு உண்டு என்ன 
வியந்து கூறினர்‌ என்ச. மறுகுதல்‌-மனம்‌ கலங்குதல்‌. (44) 


மண்டோதரி மகன்மேல்‌ வீழ்தல்‌ 
9367 தலையின்மேற்‌ சுமந்த கைய 
டழலின்மேன்‌ மிதிக்கின்‌ ।ுள்போல்‌ 
நிலையின்மேற்‌ பதைக்குந்‌ தாள 
ளேக்கத்தா னிறைந்த நெஞ்சள்‌ 
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கொலையின்மேற்‌ குறித்த வேடன்‌ 
கூர்ங்கணை யயிரைக்‌ கொள்ள 

மலையின்‌ மேன்‌ மயில்வீழ்ந்‌ தென்ன 
மைந்தன்மேன்‌ மறுகிவீ ழ்ந்தாள்‌. 


தலையின்மேல்‌ சுமந்த கையள்‌. 
தழலின்மேல்‌ மிதிக்கின்றாள்போல்‌ 
நிலையின்மேல்‌ பதைக்கும்‌ தாளள்‌, 
ஏக்கத்தால்‌ நிறைந்த நெஞ்சள்‌ 
கொல்யின்மேல்‌ குறித்த வேடன்‌ 
கூர்நிகணை உயிரைக்‌ கொள்ள, 
மலையின்மேல்‌ மயில்‌ வீழ்ந்தென்ன, 
மைந்தன்மேல்‌ மறுகி வீழ்ந்தாள்‌. 


பொ:- மண்டோதரி தலையின்மேல்‌ வைத்த கையை யுடையவ 
ளாய்‌, நெருப்பின்‌ மேல்‌ மிதிப்பவளைப்போல நிலையாக உள்ள தரை 
மேல்‌ வைத்துப்‌ பதைக்கும்‌ பாதநிகளையுடையவளாய்‌, ஏக்கத்தால்‌ 
நிறைந்த நெஞ்சனையுடைமவளாய்‌ வந்து, கொலைமேல்‌ சென்ற குறிப்‌ 
புடைய வேட்டுவனது கூரிய அம்பு தன்‌ உயிரை வாங்க ஒரு மயில்‌, 
மலையின்மேல்‌ வீழ்ந்தாற்‌ போல மகனது உடம்பின்மேல்‌ சுழன்று 
வீழ்ந்தாள்‌. 


கு:- துன்பம்‌ மிக்கபோது தலைமேல்‌ கையை வைத்துக்‌ கொள்‌_ 


ளுதல்‌ இயல்பு. தன்‌ மகனைத்‌ தெய்வமாகக்‌ கருதும்‌ குறிப்பால்‌ தலை 
மேல்‌ கைகுவித்தாள்‌ எனலும்‌ ஆம்‌. தலைமேல்‌ வைத்த தன்‌ கைகளே 
துன்ப மிகுதியால்‌ சுமையாகத்‌ தோன்றிற்று என்னும்‌ குறிப்புப்‌ புலப்‌ 
பட “சுமந்த கையன்‌” என்றார்‌. தலையில்‌ நிலைக்காமல்‌ பதைக்கும்‌: 
மண்டோதரியின்‌ துன்ப நிலையைப்‌ புலப்படுத்த “தழலின்மேல்‌ மிதிக்‌ 
இன்றாள்போல்‌ நிலையின்மேல்‌ பதைக்கும்‌ தாளள்‌” என்றார்‌. இதனால்‌, 
மண்டோதரியின்‌ தலையும்‌ கையும்‌ காலும்‌ நெஞ்சும்‌ என்ற இவற்றை: 
நம்‌ நெஞ்சினுள்‌ எழுதுகின்றார்‌ கம்பர்‌ என்னலாம்‌, வேடனது அம்பு 
பட்டு உயிர்‌ இழந்த மயில்‌ மலையில்‌ வீழ்வதுபோல, உயிர்போன்ற: 
இந்திரசித்தினை இழந்த மண்டோதரி அவன்‌ மலைபோன்ற உட ம்பின்‌ 
மேல்‌ சுழன்று வீழ்ந்தாள்‌ என்றவாறு, மயின்‌ மண்டோதரிக்கும்‌ மலை 
இந்திரசித்தின்‌ உடம்புக்கும்‌ உவமை. மகனை இழந்த மண்டோதரியின்‌ 
நிலை உயிரை யிழந்த மயிலின்‌ நிலைபோன்றது என மண்டோதரியின்‌ 
துன்ப நிலையைப்‌ புலப்படுத்தியவாறு. (45) 
20 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
206 யுத்த காண்டம்‌ 
மண்டோதரியின்‌ துன்பநிலை 


9368 உயிர்த்தில ளுணர்வு மில்ல 
ளுயிரிலள்‌ கொல்லோ வென்னப்‌ 
பெயர்‌ த்திலள்‌ யாக்கை யொன்றும்‌ 
பேசலள்‌ பில்கி யாதும்‌ 
வியர்த்தில ணெடிது போது 
விம்மலண்‌ மெல்ல மெல்ல 
அயர்த்தில எரிதிற்‌ றேறி 
வாய்திறந்‌ தரற்ற லுற்றாள்‌. 


உயிரீத்‌ இலள்‌; உணர்வும்‌ இல்லள்‌; 
“உயிர்‌ இலள்‌ கொல்லோ” என்னப்‌ 
பெயர்த்திலள்‌, யாக்கை; ஒன்றும்‌ 
பேசலள்‌; பீல்‌ யாதும்‌ 
வியர்த்திலள்‌; நெடிது போது 
விம்மலள்‌: மெல்ல மெல்ல, 
அயரீத்திலள்‌ அரிதின்‌ தேறி, 
வாய்திறந்து, அரற்றலுற்றான்‌. 


பொ:- (வீழ்ந்த மண்டோதரி) நெடிதுபோது, மூச்சுவிட்டிலள்‌] 
உணர்ச்சியும்‌ இல்லாதவளானாள்‌; உயிர்‌ நீங்கப்‌ பெற்ருளோ ! என்று 
ஐயுறுமாறு உடம்பை அசைத்தலும்‌ செய்திலள்‌; ஒன்றும்‌ பேசவில்லை; 
நீரீ கசியச்‌ சிறிது வியரீத்தலும்‌ செய்திலள்‌; தேம்புதலும்‌ செய்திலள்‌; 
பின்பு மெல்லமெல்ல அயர்ச்சி நீங்கி அரிதில்‌ தெளிந்து, வாய்திறந்து 
அரற்றத்‌ தொடநிகனெள்‌. 


கு:- நெடிது போது என்பது இடைநிலை விளக்காய்‌ முன்னும்‌ 
இயைந்தது. நெடிதுபோது உயிரீத்திலள்‌/ நெடிதுபோது உணரீவும்‌ 
இல்லள்‌; நெடிதுபோது யாக்கை பெயரீத்திலள்‌;நெடிதுபோது பேசலள்‌ 
என எல்லாவற்றோடும்‌ இயைக்க, பில்‌கி-நீர்க9ிந்து. செய்தென்‌ 
னெச்சத்தைச்‌ செயவெனெச்சமாகத்‌ திரித்து நீர்‌ பில்க வியரீத்திலள்‌ 
எனப்பொருள்‌ கூறலும்‌ ஆம்‌, அயரித்தல்‌-சோரீதல்‌. விம்முதல்‌- 
தேம்புதல்‌. இலக்குவன்‌ பிரமாத்திரத்தால்‌ இறந்துடெந்த நிலையைக்‌ 
கண்ட இராமனும்‌ இவ்வாறே இருந்தான்‌ என்பதை :- “உயிரீத்திலன்‌ 
~னொருநாழிகை யுணர்ந்‌ இலனொன்றும்‌, வியர்த்திலனுடல்‌ விழித்திலன்‌ 


கண்ணிணை விண்ணோர்‌, அயர்தீதனன்‌ கொல்‌ என்று அஞ்சினர்‌. 
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அகிகையுந்‌ தாளும்‌, பெயர்த்‌ இலனுயிர்‌ பிரிந்திலன்‌ கருணையாற்‌ பிறந்‌ 
தான்‌.” (பிரமாத்திரம்‌.200) என்றதால்‌ அறியலாம்‌. இவ்விரு செய்‌ 
யுளும்‌ பெரிதும்‌ கருத்தொற்றுமை யுடையவாக இருதீதல்‌ காணலாம்‌. 


மண்டோதரி இந்திரசித்தினை விளித்துப்‌ புலம்புதல்‌ 9369-9375 


9369 கலையினாற்‌ றிங்க ளென்ன 
வளர்கின்ற காலத்‌ தேயுன்‌ 
சிலையினா லரியை வெல்லக்‌ 
காண்பதோர்‌ தவமுன்‌ செய்தேன்‌ 
தலையிலா வாக்கை காண 
வெத்தவஞ்‌ செய்தே னந்தோ 
நிலையிலா வாழ்வை யின்னு 
நினைவெனோ நினைவி லாதேன்‌. 


*கலையினால்‌ திங்கள்‌ என்ன 
வளர்கின்ற காலத்தே உன்‌, 
சிலையினால்‌ அரியை வெல்லக்‌ 
காண்பதோர்‌ தவம்முன்‌ செய்தேன்‌; 
தலை இலா ஆக்கை காண 
எத்தவம்‌ செய்தேன்‌ ! அந்தோ!” 
நிலை இலா வாழ்வை இன்னும்‌ 
நினைவெனோ, நினைவு இலாதேன்‌ 2 


'பொ:- நாளுக்கு நாள்‌ கலையினால்‌ வளர்கின்ற சற்திரனைப்போல 
வளர்கின்ற இளம்பருவத்தே உன்‌ வில்லினால்‌ இந்திரனை வெல்லக்‌ 
காண்பதொரறா தவத்தை முன்‌ (செய்திருந்தேன்‌; தலையில்லாத நின்‌ 
னுடம்பைக்‌ காண்பதற்கு எந்தப்‌ பாவத்தைச்‌ செய்தேன்‌ ! அந்தோ 1 
நல்ல நினைவு இல்லாத யான்‌ இவ்வாறு நிலையில்லாத வாழ்வினை 
இனியும்‌ மதித்திருப்பேனோ ? 


கு:- அரி என்றது இந்திரனை. வெல்லுதற்குரிய பருவம்‌ நிரம்‌ 
யாத முன்னமே இந்திரனை வெல்லக்கண்டு மழழும்‌ தவமுடையனாக 
இருந்த எனக்கு, இன்று நின்‌ தலையிலா உடம்பைக்‌ காணும்‌-பாவம்‌ 
எவ்வாறு நேர்ந்ததோ? என இரஙிகியவாறு. எத்தவஞ்‌ செய்தேன்‌ என்‌: 
யுழிதி தவம்‌ எதிர்மறைக்‌ குறிப்பால்‌ பாவத்தை உணர்த்தியது. 
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இளமைக்‌ காலத்தே இந்திரனை வென்று இந்திரசித்து எனப்‌ பெயர்‌ 
பெற்றவன்‌, தருணனாயிருக்கும்போது ஒரு மனிதனால்‌ அல ப்பம்‌ 
படும்‌ எளிமையும்‌ பெறுகின்ற வாழ்வு நிலையிலா வாழ்வு என்பது: 
மண்டோதரியின்‌ கருத்து; இனி இத்தகைய நிலையிலா வாழ்வை: 
விரும்பாது உயிர்‌ வீடுதலே தச்கது என்பாள்‌, இன்னும்‌ நினைவெனோ?” 
என்றாள்‌. ஷீ 


9370 அய்யனே யழக னேயென்‌ 
னரும்பெற லமிழ்தே யாழிக்‌ 
கய்யனே மழுவ னேயென்‌ 
றவர்வலி கடந்த கால 
மொய்யனே முளரி யன்ன 
நின்முகங்‌ கண்டி லாதேன்‌ 
உய்வெனே யுலக மூன்றுக்‌ 
கொருவனே செருவ லோனே. 


அய்யனே ! அழகனே ! என்‌ 
அரும்பெறல்‌ அமிழ்தே ! ஆழிக்‌ 
கய்யனே, மழுவனே, என்‌ 
'றவரீ வலி கடந்த கால 
மொய்யனே [முளரி அன்ன 
நின்முகம்‌ கண்டிலாதேன்‌, 
உய்வெனே 2--உலசம்‌ மூன்றுக்கு 
ஒருவனே ! செருவலோஃன ! 


பொ:- என்‌ ஐயனே ! அழகற்‌ சிறந்தவனே ! என்‌ பெறுதற்கரிய 
அமிழ்தம்‌ போன்றவனே! சக்கரப்‌ படையை யேந்திய கையை 
யுடைய திருமாலும்‌ மழுப்படையை யுடைய சிவனும்‌ என்று சொல்லப்‌ 
படுகன்ற முதற்றேவரீகளின்‌ வலிமையை வெற்றி கொண்ட, எமனைப்‌ 
போன்ற வலிமையை யுடையவனே ! உலக மூன்றுக்கும்‌ ஒருவனாய்ச்‌' 
சிறந்தவனே ! போரில்‌ வல்லவனே ! தாமரை மலரீயோன்ற நினது 
முகத்தைக்‌ கண்டிலாத யான்‌ உயிர்வாழ்ந்திருட்பேனோ ? (வாழேன்‌. 


கு:- ஆழிக்கையன்‌ என்றது திருமாலை. மழுவன்‌ என்றது 


இவனை. அரியரர்களின்‌ வலியைக்‌ கடந்த நினது வலிமை குழைந்து 
தலையையும்‌ இழந்த நிலை வியப்பாக வுள்ளது என்பாள்‌, *ஆழிக்கை 
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யனே மழுவனே என்றவர்‌ வலி கடந்த கரல மெய்யனே ! முளரி 
யன்ன நின்முகங்‌ கண்டிலாதேன்‌ என்றள்‌, என்றும்‌ மகிழ்ச்யொல்‌ 
மலர்ந்தே இருக்கும்‌ முகம்‌ என்பது தோன்ற 'முளரியன்ன நின்‌ முகம்‌” 
என்றாள்‌. உயிர்‌ நீங்கனும்‌ அவன்‌ முகத்தைக்‌ சண்டேனும்‌ அமைதி 
யுறலாம்‌; அதுவும்‌ வாய்க்கப்‌ பெறாதயான்‌ உயிர்வாழ்தல்‌ இயலாதென்‌ 
பாள்‌, “உய்வெனே?” என்றாள்‌. செரு-போர்‌. சென்ற போர்‌ தோறும்‌ 
(வென்றியே புனையும்‌ அவன்‌ திறமை நினைந்து “செருவலானே” என 
விளித்தாள்‌. (48) 


௮371 தாளரிச்‌ சதங்கை யார்ப்பத்‌ 
தவழ்கின்ற பருவந்‌ தன்னில்‌ 
கோளரி யிரண்டு பற்றிக்‌ 
கொணர்ந்தனை கொணர்ந்து கோபம்‌ 


மூளுறப்‌ பொருத்தி மாய 
முன்றிலின்‌ முறையி னோடி 

மீளுற விளையாட்‌ டின்னுங்‌ 
காண்பெனோ விதியி லாதேன்‌. 


“தாள்‌ அரிச்‌ சதங்கை ஆரீப்பத்‌ 
தவழ்கின்ற பருவம்‌ தன்னில்‌, 
(கோள்‌ அரி இரண்டு பற்றிக்‌ 
கோணர்ந்தனை; கொணர்ந்து, கோபம்‌ 
மூளுறப்‌ பொருத்தி, மாட 
முன்றிலின்‌ முறையினோடி 
மீளுற விளையாட்டு இன்னும்‌ 
காண்பெனோ, விதியிலாதேன்‌! 


பொ:- காலில்‌ பரலோடுங்‌ கூடிய சதங்கை ஆரவாரிக்கத்‌ 
வழ்ந்து விளையாடுகின்ற இளம்பருவத்தில்‌ வலிமையுள்ள சிங்கங்கள்‌ 
இரண்டினைப்‌ பிடித்து மாடத்தின்‌ முற்றத்தில்‌ கொணர்ந்தாய்‌; அவ்‌ 
.வாறு கொணர்ந்து அவற்றிற்குக்‌ கோபம்‌ மூளுமாறு ஒன்றோடு ஒன்‌ 
நினைப்‌ பொருத்திவிட்டு முறையாக ஓடி மீளா நிற்க, அவ்‌ விளையாட்‌ 
மூனை நல்லூழ்‌ இல்லாத யான்‌ இனி3மலும்‌ காண்பேனோ? 


கு:: அரி, சதங்கையின்‌ உள்ளிடும்‌ பரல்‌. கேரள்‌ அரி--வலிமை 


யுள்ள சிங்கம்‌. தவழ்கின்ற குழந்தைப்‌ பருவத்தில்‌ சிஙிகத்திற்கு அஞ்‌ 
சாது ட்ட போர்‌ மூட்டி மூழும்‌ :துணிவு இந்திரரிதிதினுக்கு. 
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இருந்தது என அவன்‌ இளம்பருவ நிகழ்ச்சியை நினைந்து மண்டோதரி 
சொல்லிப்‌ புலம்பீயவாறு. சிங்சங்கள்‌ இரண்டிற்கும்‌ கோபம்‌ மூளுறப்‌: 
பொருத்தி விட்டு அவை ஒன்றோடொன்று போரீ செய்யும்‌ போது 
யாரித்து மகிழ்ந்து மீளுகன்ற இந்திரசித்தின்‌ விளயாட்டையே இங்கு 
“வீளைமாட்டு” என்று கூறினாள்‌. (49) 


9372 அம்புலி யம்ம வாவென்‌ 

றழைத்தலு மவிர்வெண்‌ டிங்கள்‌ 
இம்பர்வந்‌ தானை யஞ்ச 

லெனவிரு கரத்தி னேந்தி 
வம்புறு மறுவைப்‌ பற்றி 

முயலென வாங்கும்‌ வண்ணம்‌ 
எம்பெருங்‌ களிறே காண 

வேசற்றே னெழுந்தி ராயோ. 


“அம்புலி! அம்ம வா!” என்று 
அழைத்தலும்‌ அவிர்‌ வெண்‌ திங்கள்‌ 
இம்பர்‌ வந்தானை “அஞ்சல்‌” 
என இருகரத்தின்‌ ஏந்தி 
வம்பு உறும்‌ மறுவைப்‌ பற்றி 
முயல்‌ என வாங்கும்‌ வண்ணம்‌ 
எம்‌ பெருங்களி$ற! காண 
வேசற்றேன்‌; எழுந்திரர்யோ! 


பொ:- இளம்‌ பருவத்தில்‌ சந்திரனைக்‌ கண்டு நீ, “அம்புலி? 
அம்ம! வா” என்று அழைத்த அளவில்‌ (நின்‌ கட்டளையை மறுக்க 
அஞ்சி) விளச்கமுடைய வெண்‌ இங்கள்‌ இந்த உலகத்திற்கு வந்தவனை, 
“அஞ்சாதே” என்று கூறிக்‌ கொண்டு இரண்டு கைகளாலும்‌ ஏந்திக்‌ 
கொண்டு பயமில்லாமல்‌ பொருந்தியிருக்கும்‌ மதிக்கண்‌ மறுவை முயல்‌ 
எனக்‌ கருதிப்‌ பற்றி எடுக்க முயலும்‌ தன்மையைக்‌ காண ஆசைப்பம்‌. 
டேன்‌. எம்‌ பெரிய களிறே! அந்த ஆடலை மீண்டும்‌ செய்து காட்ட. 
எழுந்திருக்க மாட்டாயோ! 


கு:- அம்புலி-சந்திரன்‌. சந்திரனை அம்ம வா! என்றது அன்பு: 
பற்றிவந்த மரபு வழுவமைதி, வம்பு-பயமின்மை. தான்‌ அழைத்த: 
வுடன்‌ விண்ணிலிருந்து மண்ணுக்கு வந்த சந்திரனது அஞ்சும்‌ நிலை 
கண்டு “அஞ்சல்‌” என இந்திரசித்து அபடங்‌ கொடுத்தான்‌ என்க. சந்தி 
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ரனில்‌ உள்ள களங்கம்‌ முயலைப்‌ போன்ற அமைப்புடையது அதலின்‌ 
முயலெனப்‌ பற்றி வாங்கினான்‌ என்க. இது மயக்க உணர்வுபற்றி 
நிகழ்ந்தது. திங்களுள்‌ தோன்றியிருந்த குறுமுயால்‌, எங்கேளிதகைத்‌ 
துள்வழி காட்டீரோ”” (கலி 27-18) என்‌ புழியும்‌ இங்களுள்‌ முயலி 
ருப்பதாகக்‌ கூறியிருத்தல்‌ காணலாம்‌. அவ்விளையாட்டை இன்னொரு 
முறை யான்‌ காணு மாறு விளையாட, நீ எழுந்திருக்க மாட்டாயோ! 
என மண்டோ தரி அவனது அம்புலிப்‌ பருவம்‌ நினைந்து புலம்பியவாறு. 
ஏச.றல்‌--அசைப்படுதல்‌. (50) 


52ல்‌ பின்வரும்‌ மிகைப்‌ பாடல்‌ காணப்படுகின்றது. 


9372௨ பத்தெனும்‌ திசையும்‌ வென்று 

கயிலையில்‌ பரனை எய்தி 

அத்தலை அமர்செய்து ஆற்றான்‌; 
அவன்‌இடத்து உமை அன்பால்தன்‌ 

கைத்தலக்‌ கிளிநிற்‌ மே, 
கவர்ந்து எனக்கு அளித்து நின்ற 

வித்தகக்‌ களிறே! இன்னும்‌ 
வேண்டினேன்‌ எழுந்தி ராயே. 


9373 இயக்கிய ரரக்கி மார்கள்‌ 
விஞ்சைய ரேழை மாதர்‌ 
முயற்கறை பயிலாத்‌ திங்கள்‌ + 
முகத்தியர்‌ முருக நின்னை த்த 
மயக்கிய முயக்கந்‌ தன்னான்‌ இக்கல்‌ க்‌ 
மலரணை யமளி மீதே 
அயர்த்தினை யுறங்கு வாயோ . 
வமர்பொரு தலசி யோ. 


*இயக்கியரீ அரக்கி மார்கள்‌ 
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பொ.- இளமை அழகுடைய முருகனே! முயற்‌ களங்கம்‌ பொருந்‌ 
தாத சந்திரனைப்‌ போன்ற முகத்தினையுடைய இயக்கியறாம்‌, அரகீகி 
யரும்‌ விஞ்சையரி மகளிரும்‌ ஆகிய நின்‌ மனைவியர்‌ நின்னைக்‌ காதலால்‌ 
மயக்கிச்‌ சேர்ந்த புணர்ச்சியாலாய மெலிவீனால்‌ மலரணை பரப்பிய 
படுக்கை மீது சோர்ந்து உறங்குகன்றாயோ? அல்லது, போர்‌ செய்து 
இளைத்தமையால்‌ படுத்திருக்கின்றாுயோ? 


கு:- இதுகாறும்‌ இந்திரசித்து காதற்‌ புணர்சிசியால்‌ அயர்ந்து 
உறங்குவதும்‌ போரின்‌ அலைவால்‌ படுத்திருப்பதும்‌ இயல்பாகக்‌ 
கொண்டவன்‌ ஆதலின்‌, இப்போது கிடக்கின்ற கடக்கையும்‌ அவற்றில்‌ 
ஒன்றுதானே என்று மண்டோதரி முன்னைய நிலைமை நினைந்து புலம்‌ 
பியவாறு. இந்திரசித்து அழகில்‌ முருகனைப்‌ போன்ற சிறப்புடையவன்‌ 
ஆதலின்‌, முருக! என அவனை அழைத்தாள்‌. அனுமன்‌ இலங்கையில்‌ 
இந்திரசித்தினைக்‌ கண்டபோது, *முக்கணோக்கினன்‌ முதன்‌ மகனது 
வகைமுகனும்‌ திக்கு . நோக்கிய புயங்களும்‌ சில கரந்தனையான்‌” 
(சுந்தர ஊர்தேடு-—140) என்று கூறியிருப்பதும்‌ இங்கு நினையலாம்‌. 
காதலால்‌ உளதாய அயர்ச்சியும்‌ பொருதமையா லுளதாய அலைவும்‌ 
அன்றி அசைவற்றுக்‌ டெத்தற்குக்‌ காரணம்‌ வேறு இருக்க இயலாது 
என்று இந்திரசித்தின்‌ இறப்பினால்‌ பொங்கும்‌ துன்பத்தை மாற்ற 
முயன்றவாறு. (51) 


9374 முக்கணான்‌ முதலி னோரை 
யுலகொரு மூன்‌ நி னோடும்‌ 
புக்கபோ ரெல்லாம்‌ வென்று 
நின்றவென்‌ புதல்வன்‌ போலாம்‌ 
மக்களி லொருவன்‌ கொல்ல 
மாள்பவன்‌ மான மேரு 


உக்கிட வணுவொன்‌ நோடி 
யுதைத்தது போலு மம்மா. 


கீ. 


முக்கணான்‌ முதலினோரை, 
உலகு ஒரு மூன்றி னோடும்‌, 
புக்க போர்‌ எல்லாம்‌ வென்று 
நின்ற என்‌ புதல்வன்‌ போலாம்‌, 
மக்களில்‌ ஒருவன்‌ கொல்ல, 
மாள்பவன்‌ 2 மான மேரு 
உக்டெ, அணு ஒன்றுஓடி 
உதைத்தது போலும்‌ அம்மா ! 
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பொ:- புகுந்த போரில்‌ எல்லாம்‌ ஒரு மூன்று உலகத்தோடும்‌ 


மூன்று கண்களையுடைய சிவன்‌ முதலிய தேவர்களை வென்று நின்ற 


என்‌ மகனா, மக்களில்‌ ஒருவனாகிய இலக்குவன்‌ கொல்ல இறப்பவன்‌ 7 


“(இந்‌ நிகழ்ச்‌) “பெருமையை யுடைய மேருமலை சிதறும்படி ஓர்‌ அணு 
அடிச்‌ சென்று “உதைத்தது என்று சொல்வது போல உளது; என்னே 


வியப்பு ! 


கு:- முத்தேவரையும்‌ மூவுலகத்தையும்‌ வென்ற இந்திரரித்து ஒரு: 
மனிதனால்‌ கொல்லப்பட்டான்‌ என்பது, ஒரு று அணு பெரிய மேரு 


மலையைச்‌ சிதறுண்ணும்படி உதைத்தது என்பது போன்று நம்பத்தக்க 


தாக இல்லை என்றபடி. தோல்வி என்பதை என்றும்‌ அறியாதவன்‌ 
என்பாள்‌, புக்க போர்தோறும்‌ வென்று நின்றவன்‌ என்றாள்‌. “அவ 


'னேறிய தெய்வ மாத்தேர்‌-பொன்‌ சென்றறியா வுவணத்தனிப்‌ புள்ளி 
னுக்கும்‌, -மின்‌ சென்றறியா மழுவாளன்‌ விடைக்கும்‌ மேனாள்‌, பீன்‌ 


சென்ற தல்லாற்‌ பெருஞ்சிறப்‌ புற்றபோதும்‌, முன்‌ சென்றறியாதது 
மூன்றுலகத்தினுள்ளும்‌”” (நாகபாசப்‌-20) என இந்திரசிதிதின்‌ தேர்‌ 


சிறப்பிக்கப்‌ பெற்றிருத்தல்‌ இங்கு நினைத்தற்குரியது. (52) 


63 என்ற எண்ணுள்ள எட்டுச்சுவடியில்‌ பின்‌ வரும்‌ மிகைப்பாடல்‌ 
உளது. 


9374a மஞ்சன மேனி வள்ளல்‌ 


வளருநாள்‌ மன்னர்‌ தோள்சசர்‌ 
நஞ்சன விழிமா என்றி : 

நகைமணிப்‌ புதல்வர்‌ நல்லோர்‌ 
செஞ்சிலை மலரால்‌ கோலிதீ 

திரிற்தவா வென்னிற்‌ செல்லும்‌ 
வெஞ்சம ரின்னுங்‌ காண 

வல்லனோ விதியி லாதேன்‌. 


௮375 பஞ்செரி யுற்ற தென்ன 

வரக்கர்தம்‌ பரவை யெல்லாம்‌ 

வெஞ்சின மனிசர்‌ கொல்ல 
விளிந்ததே மீண்ட தில்லை 

அஞ்சினே னஞ்சி னேனிச்‌ 
சீதையென்‌ றமிழ்தாற்‌ செய்த 

நஞ்சினா விலங்கை வேந்த 
னாளையித்‌ தகைய னன்றே. 
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பஞ்சு எரி, உற்றது என்ன 
அரக்கர்தம்‌ பரவை எல்லாம்‌ 
வெஞ்சன மனிதர்‌ கொல்ல, 
விளிந்ததே மீண்டது இல்லை; 
அஞ்சினேன்‌ அஞ்சினேன்‌; அச்‌ 
சீதை என்று அமிழ்தால்‌ செய்த 
நஞ்சினால்‌ இலங்கை வேந்தன்‌ 
நாளை இத்தகையன்‌ அன்றோ 2” 


-பொ:- பஞ்சுப்‌ பொதியில்‌ நெருப்புப்‌ பொருநீதினாற்போல 
அரக்கர்தம்‌ படைக்கடல்‌ எல்லாம்‌ கொடிய கோயத்தையுடைய 
மனிதர்‌ கொல்ல இறந்ததே யன்றி உயிர்‌ மீண்டது இல்லை; அந்தச்‌ 
சீதை என்ற பெயரையுடைய அமிழ்தினால்‌ செய்த நஞ்சினால்‌ இலங்‌: 
கைக்கு அரசனாகிய இராவணன்‌ நாளைக்கு இத்தகையன்‌ (இறந்து 
பட்டவன்‌, அன்றோ ? என்று அஞ்சினேன்‌ அஞ்சினேன்‌ ! 


கு:- சிறிய நெருப்புப்‌ பொறியால்‌ பெரிய - பஞ்சுப்‌ பொதி 
எரிந்தழிதல்‌ போலச்‌ சிறிய மனிதரால்‌ பெரிய அரக்கர்‌ படைக்கடல்‌: 
அழிந்தது அழிந்ததே; பின்‌ உயிர்‌ மீண்டதில்லை. வானரப்‌: 
படை இந்திரசித்தினால்‌ இறந்து பின்பு உயிர்பெற்றது போல்‌ அரக்கர்‌: 
மீண்டிலர்‌ என்பது கருத்து. இராவணனுக்கு வாழ்வளிக்கும்‌ அமிழ்து' 
போல்‌ தோன்றி அவன்‌ உயிரை வாங்கும்‌ தன்மையில்‌ நஞ்சுபோல்‌ 
பவள்‌ சீதை ஆதலின்‌ *அமிழ்தாற்‌ செய்த நஞ்9னால்‌” என்றாள்‌. இன்று! 
இந்திரசித்து இறந்தான்‌; இராவணனும்‌ நாளைக்கு இறப்பான்‌ என்று! 
முன்கூட்டியே மண்டோதரி உய்த்துணர்ச்சியால்‌ முடிவு செய்து: 
விட்டாள்‌. இராவணன்‌ இறப்புக்குச்‌ சதை மேல்‌ வைத்த காதலே: 
என்பது புலப்படுத்தியவாறு. “சனி யென்னும்‌ பெரு நஞ்சு கண்‌: 
ணாலே நோக்கவே போல்கியதே யுயிர்‌ நீயும்‌ களப்பட்டாயே” (இராவ' 
ணன்‌ வதை-220) என வீடணன்‌ பின்‌ கூறுவதும்‌ காணலாம்‌. 3 


இராவணன்‌ சீதையை வாளால்‌ வெட்ட விரைதல்‌ 


9377 என்றழைத்‌ திரங்கி யேங்க 
வித்துயர்‌ நமர்கட்‌ கெல்லாம்‌ 
பொன்றழைத்‌ தனைய வல்குற்‌ 
சீதையாற்‌ புகுந்த தென்ன 
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வன்‌ றழைக்‌ கல்லி னெஞ்சின்‌ 
வஞ்சகத்‌ தாளை வாளால்‌ 

கொன்‌ றிழைத்‌ திடுவே னென்னா 
வோடின னரக்கர்‌ கோமான்‌. 


என்று அழைத்து இரங்கி 
ஏங்க, “இத்துயர்‌ நமர்கட்கு எல்லாம்‌ 
பொன்தழைத்தனைய அல்குல்‌ 
சீதையால்‌ புகுந்தது” என்ன 
*வன்தழைக்‌ கல்லின்‌ நெஞ்சின்‌ 
வஞ்சகத்தாளை, வாளால்‌ 
கொன்று இழைத்திடுவென்‌” என்னா, 
ஓடி னன்‌, அரக்கர்‌ கோமான்‌. 


பொ:- என்று, மண்டோதரி அழைத்து இரங்கி ஏங்கா நிற்க,. 
(அதைக்‌ கேட்டிருந்த) அரக்கர்‌ வேந்தனாகிய இராவணன்‌ நம்மவர்க்கு- 
எல்லாம்‌ இந்தத்‌ துயரம்‌ பொன்தழைத்தாற்‌ போன்ற அல்குலையுடைய- 
சதையால்‌ வந்தது என்று சினந்து, வன்மை தழைத்த கல்போன்ற 
நெஞ்சினையுடைய வஞ்சகத்தாளை வாளால்‌ கொன்று பகைவர்க்குத்‌. 
தீங்கு புரிகின்றேன்‌ என்று (சதை யருகில்‌) ஓடினான்‌. 


கு:- மண்டோதரியின்‌ புலம்பல்‌ கேட்ட இராவணன்‌ சீதையால்‌' 
இத்துயரம்‌ எல்லாம்‌ வந்தது என நினைந்து சினந்து “அவளை வெட்டிப்‌: 
போடுவேன்‌” என ஓடலானான்‌. சீதை மேல்‌ தான்‌ ஆசை கொண்ட 
மையால்‌ இத்துயரம்‌ வற்தது எனத்‌ தன்னையே தண்டிக்க வேண்டிய 
இராவணன்‌,தைமேல்‌ குற்றமிருப்பதாகக்‌ கற்பித்து அவளை வெட்டித்‌: 
துயர சர எண்ணியது பொருந்தாச்‌ செயலாகும்‌. “ஆசைதான்‌ அச்‌ 
சிதைபால்‌ விடுதியாயின்‌ அனையவர்‌ £ற்றம்‌ தீரீவர்‌; போதலும்‌ புரிவர்‌. 
செய்த இமையும்‌ பொறுப்பரீ'” (இந்திரசித்து வதைப்‌; 6) என இந்திர 
சித்து முன்பு உண்மையுணரீந்து கூறியுள்ளது காணலாம்‌. இராவணன்‌ 
விருப்பிற்கு இசையாத கற்புத்‌ தண்மையுடைய சதையின்‌ நெஞ்சினைக்‌. 
கல்லின்‌ நெஞ்சு என்றும்‌ உஞ்சகமற்று இராமனை 3ய நினையும்‌ பேற்றை 
யுள்ளத்தை -யுடையவளை வஞ்சகத்தாள்‌ என்றும்‌ கூறியது தன்‌ திமை 
அவள்பேல்‌ ஏற்றிக்‌ கூறிய ஏலாச்‌ சொற்களையாம்‌. கொடியவர்‌ 
களுக்கு நல்லோர்‌ செயலெல்லாம்‌ கொடுமையாக 3வ தோன்றுதல்‌ 
இயல்பு என்பதை இதனாலறிவித்தவாறு. (54 
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௮16 யுத்த காண்டம்‌ 
இராவணனை மகோதரன்‌ தடுத்தல்‌ | 


9377 ஓடுகின்‌ ரானை நோக்கி 
யுயர்பெரும்‌ பழியை யுச்சிச்‌ | 

சூடுகின்‌ ருானென்‌ றஞ்சி 
மகோதரன்‌ துணிந்த நெஞ்சன்‌ 
மாடுசென்‌ றடியின்‌ வீழ்ந்து | 
வணங்கிநின்‌ புகழ்க்கு மன்னா ்‌ 
கெடுவத்‌ தடுத்த தென்னா | 
வினையன கிளத்த லுற்றான்‌. 


ஓடுகின்றானை நோக்கி 
“உயரீ பெரும்‌ பழியை ௨ச்சிச்‌ 
சூடுகின்றான்‌' என்று அஞ்சி, 
மகோதரன்‌, துணிந்த நெஞ்சன்‌, | 
மாடு சென்று, அடியின்‌ வீழ்ந்து, 
வணங்க, “நின்‌ புகழ்க்கு மன்னா ! 
கேடு வந்து அடுத்தது” என்னா, | 
இனையன கிளத்தலுற்றான்‌. | 


பொ:- அவ்வாறு ஓடுகின்ற இராவணனைப்‌ பாரித்து உயரீந்த : 
“பெரிய பழியைத்‌ தலையில்‌ சூடிக்கொள்கின்றான்‌ என்று அஞ்சி மகோ 
தரன்‌ துணிந்த நெஞ்சனாய்‌ அவன்‌ பக்கத்தில்‌ சென்று அவன்‌ அடியில்‌ ': 
-வீழ்ந்து வணங்கி, “மன்னா ! நின்னுடைய புகழ்க்குக்‌ கேடு வந்து | 
விட்டது” என்று முன்‌ சொல்லி, இத்தன்மையான சொற்களைப்‌ பின்‌ : 
சொல்லலானான்‌. 


கு:- இராவணன்‌ எண்ணத்திற்கு மாறாகப்‌ பேசுதற்கு எவரும்‌ 
அஞ்சுவர்‌ ஆகலின்‌, மகோதரன்‌ அது செய்யத்‌ துணிந்தது, அவன்‌ 
துணிந்த நெஞ்சத்தால்தான்‌ என்பார்‌, “மகோதரன்‌ துணிந்த 
“நெஞ்சன்‌” என்றார்‌. எல்லாப்‌ பழியினும்‌ கற்புடைப்‌ பெண்டிரைக்‌ 
கொல்லும்‌ பழி மிகப்‌ பெரியதாகலின்‌ *உயர்‌ பெரும்‌ பழியை: என்றும்‌ 
அப்பழியை உலகவர்‌ அறிய மேற்சொள்ளப்‌ போகின்றான்‌ என்பான்‌, 
“உச்சிச்‌ சூடுகின்றான்‌” என்றும்‌ கூறினான்‌. தலையில்‌ சூறம்‌ மாலைபோல்‌ 
எல்லோராலும்‌ நன்கறியப்படும்‌ என்ற கருத்தால்‌ “பழியை யுச்சிச்‌ 
-சூடுகின்றான்‌” என்றார்‌. மாடு--பக்கம்‌, இதுகாறும்‌ பெண்‌ கொலை 
புரியாது வாழ்ந்த வீரப்‌ புகழ்ச்சி யெல்லாம்‌ இச்செயலால்‌ பயனற்ற 
தாகிவிடும்‌ என்றவாறு, அவன்‌ கிளந்தன வருஞ்‌ செய்யுட்களால்‌ 
அறியலாம்‌. (35) 
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மகோதரன்‌ சொன்னது 9378-9382 


9378  நீருள தனையுஞ்‌ சூழ்ந்த 

நெருப்புள தனையு நீண்ட 

பாருள தனையும்‌ வானப்‌ 
பரப்புள 'தனையுங்‌ காலின்‌ 

பேருள தனையும்‌ பேராப்‌ 
பெரும்பழி பிடித்தி போலாம்‌ 

போருள தனையும்‌ வென்று 
புகழுள தனையு முள்ளாய்‌. 


“நீர்‌ உளதனையும்‌, சூழ்ந்த 
நெருப்புள தனையும்‌, நீண்ட 
பார்‌ உளதனையும்‌, வானப்‌ 
பரப்பு உளதனையும்‌, காலின்‌. 
பேர்‌ உளதனையும்‌, பேராப்‌ 
பெரும்பழி பிடித்தி போலாம்‌-- 
போர்‌ உளதனையும்‌ வென்று, 
புழ்க உளதனையும்‌ உள்ளாய்‌. 


பொ:- போர்கள்‌: அத்தனையும்‌ வென்று புகழ்‌. அத்தனையும்‌ 
பெற்றுள்ள இராவண! ஐம்பெரும்‌ பூதங்கள்‌ இருக்கின்ற வரையும்‌ - 
நீங்காத பெரும்பழியைப்‌ பெறுகின்றாய்‌ போலும்‌! 


கு:- உலகம்‌ உள்ளளவும்‌ நீஙநிசாத பழியைப்‌ பெண்‌ கொலை தரும்‌ 
என்று மகோதரன்‌ தடுதீதவாறு. செய்யுளாதலின்‌ ஐம்பூதங்கள்‌ 
முறையில்‌ “கூறப்படவில்லை. தோற்ற முறையில்‌ கூறின்‌, வானும்‌, 
காற்றும்‌, நெருப்பும்‌, நீரும்‌, பாரும்‌ எனக்‌ கூறல்‌ வேண்டும்‌. ஒடுக்க - 
முறையில்‌ யாரீ முதலாக எண்ணுதல்‌ வேண்டும்‌. சூழ்ந்த நீரி, நீண்ட 
நெருப்பு என மாறிக்‌ கூட்டுக. வீரப்‌ போர்‌ செய்து யெரும்‌ புகழ்‌ 
பெற்ற இராவணன்‌, வீரத்திற்கு இமுக்குத்‌ தரும்‌ பெண்‌ கொலை 
செய்து பெரும்பழி பெறுதல்‌ பொருந்துவதன்று என்றவாறு. (6. 


9379 தெள்ளருங்‌ கால கேயர்‌ 
சிரத்தொடுந்‌ திசைக்கை யானை 
வெள்ளிய மருப்புச்‌ சிந்த - 
வீசிய விசயத்‌ தொள்வாள்‌ 
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“918 யுத்த காண்டம்‌ 


வள்ளிய மருங்கிற்‌ செவ்வாய்‌ 
மாதர்மேல்‌ வைத்த போது 

கொள்ளுமே யாவி தானே 
நாணத்தாற்‌ குறைவ தல்லால்‌. 


*டுதள்ளருங்‌ கால கேயர்‌ 
சிரத்தொடும்‌, திசைக்கை யானை 
வெள்ளிய மருப்புச்‌ சிந்த 
வீசிய விசயதிது ஒள்வாள்‌, 
வள்ளி அம்மருங்குல்‌, செவ்வாய்‌, 
மாதர்மேல்‌ வைத்தபோது 
கொள்ளுமே ஆவி தானே, 
நாணத்தால்‌ குறைவது அல்லால்‌? 


பொ:- (இவரீகள்‌ வலிமை எவ்வளவு என்று) தெளிதற்கு அரிய 
பெருவலி பெற்ற காலகேயர்‌ சிரத்தோடு திசையானைகளின்‌ வெள்ளிய 
கொம்பு சிதற வீசிய நின்‌ வெற்றியையுடைய ஒள்ளிய வாள்‌, கொடி 
போன்ற இடையினையும்‌ சிவந்த வாயினையும்‌ உடைய மாதர்மேல்‌-- 
வைத்தபோது தானே நாணத்தால்‌ குன்றுவதல்லால்‌ அவள்‌ 
உயிரைக்‌ கொள்ளுமோ? (கொள்ளாது.) 


கு:- வீரரீமேல்‌ வீசும்‌ வாளைப்‌ பேதைப்‌ பெண்ணின்மேல்‌ 
-வீசினால்‌ வாள்தானே நாணிக்‌ குன்றுவதே யல்லாது பெண்ணைக்‌ 
கொல்லாது, பெண்‌ கொலை முயன்றனை யென்ற பழியே விஞ்சும்‌ 
என்றபடி, எனவே அம்‌ முயற்சியை விடுக என்றவாறு. காலகேயர்‌ 
-என்பாரீ, காசிபருக்குக்‌ கலை என்பவளிடம்‌ பிறந்த அசுரர்‌ ஆவரீ] 
இவரீ பொன்னிறமுடையவர்‌, வலிமை மிக்கவர்‌. இந்திரனை வென்ற 
வர்கள்‌. கடலில்‌ இருந்த இவர்களை இராவணன்‌ வருணனை வெல்லச்‌ 
“செல்லுங்கால்‌ வென்றான்‌ என்பது உத்தரகாண்டத்தில்‌ உள்ளது, (57) 


9380  மங்கையைக்‌ குலத்து ளாளைத்‌ 
- தவத்தியை முனிந்து வாளால்‌ 

சங்கையொன்‌ றின்‌்றிக்‌ கொன்றான்‌ 
குலத்துக்கே தக்கா னென்று 

கங்கையஞ்‌ சென்னி யானுங்‌ 
கண்ணனுங்‌ கமலத்‌. தோனும்‌ 

செங்கையுங்‌ கொட்டி யுன்னைச்‌ 
சிரிப்பராற்‌ சிறிய னென்னா. 
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“மங்கையை குலத்துளாளை, 
தவத்தியை, முனிந்து, வாளால்‌ 
சங்கை ஒன்று இன்றித்‌ கொன்றால்‌. 
“குலத்துக்கே தக்கான்‌”, என்று 
கங்கை ஆம்‌ சென்னியானும்‌ 
கண்ணனும்‌ கமலத்‌ தோனும்‌, 
செங்கையும்‌ கொட்டி, உன்னைச்‌ 
சிரிப்பரால்‌ “சிறியன்‌? என்னா. 


பொ:- பெண்ணினத்தவளை,- உயர்ந்த குலத்தில்‌ பிறந்த 
வளை;--தவ ஒமுக்கமுடையவளை--வெகுண்டு ஐயம்‌ சிறிதுமின்றி 
வாளால்‌ கொன்றால்‌,.கங்கையைத்‌ தரித்த தலையை யுடைய சிவனும்‌ 
திருமாலும்‌, பிரமனும்‌, “அரக்கர்‌ குலத்துக்குத்‌ தக்கவனே” என்றும்‌ 
சிவந்த கைகளையும்‌ கொட்டி உன்னை எள்ளிச்‌ இரிப்பர்‌. 


கு:- மங்கை என்றது, பருவத்தைக்‌ குறிக்காமல்‌ பெண்ணினதி 
தைக்‌ குறித்து நின்றது. சீதையைக்‌ கொல்வதால்‌ மூன்று வகையான 
'பெரும்‌ பாவங்கள்‌ வந்து சேரும்‌ என்பார்‌, மங்கையை, குலத்துளாளை, 
அவதீதியை என மூன்றாகப்‌ பிரித்த க்‌ கூறினார்‌. “பெண்‌ கொலை புரிந்த 
பாவம்‌, உயர்குலத்துள்ளவளைக்‌ கொன்ற பாவம்‌, தவவெரழுக்க 
முடையவளைக்‌ கொன்ற பாவம்‌ என பாவம்‌ மூவகையவாதல்‌ 
காணலாம்‌, குலப்‌ பிறப்பும்‌ தவவொழுக்கும்‌ இல்லாதவளைக்‌ கொன்‌ 
லும்‌ பெண்‌ கொலைப்‌ பாவம்‌ வரும்‌; அதனோடு குலப்பிறப்பும்‌ தவ 
வொழுக்கமும்‌ உடையவளைக்‌ கொல்வது மிகப்பெரும்‌ பாவத்திற்குக்‌ 
-கரரணம்‌ ஆகும்‌ என்றவாறு. குலத்துக்கே தக்கான்‌ என்பதில்‌ குலம்‌ 
என்றது அரக்கர்‌ குலத்தை. பாவத்தைச்‌ செய்தலை அறமாக மதிக்‌ 
இன்றவரீ அரக்கர்‌ ஆகலின்‌ இராவணன்‌ சீதையைக்‌ கொன்றால்‌ 
அவன்‌ அரக்கர்‌ குலதீதுக்கேற்ற செயலையே செய்தான்‌; சிறியன்‌; 
என்று முத்தேவரும்‌ எள்ளிக்‌ கை கொட்டிச்‌ சிரிப்பரீ என்றவாறு. 
முத்தேவரின்‌ என்ளலை எண்ணியேனும்‌ சீதையைக்‌ கொல்லக்‌ 
கூடாது என்றவாறு. - (58) 
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புலத்தியன்‌ மரபின்‌ வந்து 
புண்ணிய விரதம்‌ பூண்டாய்‌ 
வலத்தியல்‌ பன்று மாயாப்‌ 


பழிகொள மறுகு வாயோ. 


நிலத்து இயல்பு அன்று; வானின்‌ 
நெறி அன்று; நீதி அன்று; 
தலத்து இயல்பு அன்று; மேலோர்‌ 
தருமமேல்‌ அதுவும்‌ அன்று; 
புலத்தியன்‌ மரபின்‌ வந்து, 
புண்ணிய விரதம்‌ பூண்டாய்‌! 
வலத்து இபல்பு அன்று; மாயாப்‌ 
_ பழிகொள மறுகு வாயோ? 


பொ!- புலத்தியன்‌ என்பவனுடைய மரபில்‌ பிறந்து புண்ணிய 
விரதங்களை மேற்‌ கொண்டவனே! பெண்ணைக்‌ கொலைபுரிதல்‌ என்பது 
மண்ணுலக இயல்பன்று. வானுலகத்தோர்‌ நெறியும்‌ அன்று; நீதியும்‌ 
அன்று; பாதலத்தில்‌ உள்ள நரகர்‌ இயல்பும்‌ அன்று; சத்தியலோகம்‌ 
முதலிய மேலுலகத்‌ துள்ளோர்‌ தருமமும்‌ அன்று; வலிமையின்‌ இயல்‌ 
பும்‌ அன்று (இங்ஙனமாகவும்‌ அப்‌ பெண்‌ கொலையைச்‌ செய்து) அழி 
யாப்‌ பழி உன்னை ஆட்கொள்ளக்‌ கலங்கி நிற்பாாயோ2 . ப 


கு: புலத்தியன்‌ என்பவன்‌ பிரமனுக்கு மகன்‌. புலத்தியன்‌ 
மகன்‌ விச்சிரவசு; விச்சிரவசுவின்‌ மகன்‌ - இராவணன்‌ ஆதலின்‌ 
“ுலத்தியன்‌ மரபின்‌ வந்து” என்றார்‌. இராவணன்‌ புண்ணிய விரதம்‌: 
பூண்டது, “அற்ற கரத்தோ டுன்றலை. நீயே யனன்‌ முற்றிப்‌ பற்றினை 
உய்த்‌ தாய்‌ பற்பல காலம்‌ பூகூர, உற்றுயிருள்ளே தேய உலந்தாய்‌' 
பினையன்றோ பெற்றனை செல்வம்‌?” (மாரீசன்வதைப்‌--178) என்ற 
மாரிசன்‌ கூற்றால்‌, உணரலாம்‌. நிலமும்‌ வரனும்‌ முன்கூறினமையின்‌: 
தவம்‌ என்றது எஞ்ச நின்ற பாதலத்தை என்பது உய்த்துணரலாம்‌!' 
முதற்குறை. மேலோர்‌ என்றது சத்திய உலகம்‌ முதலிய :மேலுகத்து: 
உள்ளோரை. வீர மரபு அன்று என்பான்‌, வலதீதியல்பு அன்று. 


என்றான்‌. மறுகுதல்‌--கலங்குதல்‌. (3 
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பொன்‌ நினள்‌ சீதை யென்றே 
புரவல புதல்வன்‌ றன்னைக்‌ 
கொன்றவர்‌ தம்மைக்‌ கொல்லக்‌ 


கூசினை போலும்‌ என்றான்‌. 


“இன்று நீ இவளை வாளால்‌ 
எறிந்து போய்‌, இராமன்‌ தன்னை 
வென்று மீண்டு, இலங்கை மூதூர்‌ 
எய்தினை வெதும்புவாயே 
பொன்றினள்‌ சீதை என்றே? 
*புரவல! புதல்வன்‌ தன்னைக்‌ 
கொன்றவர்‌ தம்மைக்‌ கொல்லக்‌ 2 
கூனை போலும்‌” என்றான்‌. 


பொ!- இன்றைக்கு நீ இவளை வாளால்‌ வெட்டி விட்டுச்‌ சென்று 
இராமன்‌ தன்னை வென்று விட்டு, இலங்கையாகிய பழைய ஊரை 
அடைந்து “சீதை இறந்து விட்டாளே” என்று மனம்‌ வெதும்புவாயோ? 
“அரசே! புதல்வனைக்‌ கொன்றவரீ தம்‌ மைக்கொல்லக்‌ கூஏனாய்‌ போலும்‌” 
என்று கூறினான்‌. 


கு:- இச்‌ சதையை வெட்டி விட்டு இராமனை வென்றாலும்‌ பின்பு 
சதையை நினைந்து வெதும்ப வேண்டி யிருக்கும்‌ என்பதை நினைவுறுதி 
இயதோடு, புதல்வனைக்‌ கொன்றவர்‌ தம்மைக்‌ கொல்வதே வீரம்‌ 
என்று கூறி வீரத்தில்‌ எழுச்சியுண்டாக்கியவாறு. *(பொன்றினள்‌ சதை 
யென்றே வெதும்பு வாயோ? என மாறிக்‌ கூட்டுக. கூசுதல்‌--மனம்‌ 
பின்‌ வாஇகுதல்‌. (60) 


மகோதரன்‌ சொல்லைக்‌ கேட்டு இராவணன்‌ 
வாளிளைத்‌ தரையிலிட்டு வஞ்சினங்‌ கூறுதல்‌ 
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சின்னமு மவர்க டங்கள்‌ 
சிரமுங்கொண் டன்றிச்‌ சேரேன்‌ 

தொன்னெறித்‌ தயிலத்‌ தோணி 
வளர்த்துமி னென்னச்‌ சொன்னான்‌ | 


என்னலும்‌ எடுத்த கூர்வாள்‌ 
இருநிலத்து இட்டு, மீண்டு 
மன்னவன்‌ மைந்தன்‌ தன்னை 
மாற்றலர்‌ வலியிற்‌ கொண்ட 
சின்னமும்‌, அவர்கள்‌ தங்கள்‌ 
சிரமும்‌ கொண்டு அன்றிச்‌ சேரேன்‌; i 
தொல்‌ நெறித்‌ தயிலத்‌ தோணி , 
வளர்த்துமின்‌” என்னச்‌ சொன்னான்‌. : 


பொ:- என்று மகோதரன்‌ கூறிய அளவில்‌ மன்னவனாகிய i 
இராவணன்‌, தான்‌ சதையை வெட்ட எடுத்த கூரிய வாளைப்‌ பெரிய 
திலத்தின்‌ மேல்‌ போட்டு விட்டு, தான்‌ செய்யக்‌ கருதியதினின்றும்‌ 
நீங்கி “மைந்தன்‌ இந்திரசித்தினைப்‌ பகைவரிகள்‌ வலிமையால்‌ கொன்று 
கெய்து வெற்றிக்குச்‌ சன்னமாகக்‌ கொண்டு சென்ற தலையையும்‌ அப்‌ 
பகைவர்‌ தங்கள்‌ தலையையும்‌ கொண்டல்லது, இங்கு வரமாட்டேன்‌! 
இந்திரசித்தன்‌ உடம்பைப்‌ பழைய முறைப்படி எண்ணெய்த்‌ தாழியில்‌ 
இட்டுவையுங்கள்‌' என்று சொன்னான்‌. . 


கு:- மன்னவன்‌, வாள்‌. நிலத்திட்டு, மீண்டு, மார்‌ உ - இர்‌ 
கொண்ட சென்னியும்‌ அவரீகள்‌ சிரமும்‌ 2 பல்‌ ரன | 
என்னச்‌ சொன்னான்‌ என மாற்றி இயைக்க. மீண்டு என்றது தான்‌ 
செய்ய நினைத்த கொலைத்‌ தொழிலினின்றும்‌ மீண்டு என்றவா 
சின்னம்‌ என்றது இலக்குவன்‌ வெற்றிக்குச்‌ சன்னமாகக்‌ கொண்டு 
சென்ற இந்திரரித்தின்‌ தலையை, அது அங்கதனால்‌ எடுத்துச்‌ செல்லப்‌ 
பட்டு இராமனது திருவடியில்‌ காணிக்கையாக வைத்‌ கக ்‌ 
ரறிந்தது. தலையைக்‌ கொண்டு வரும்‌ வரையில்‌ த்தல்‌ ன்‌ 
தோணியில்‌ இட்டு லைக்க எனக்‌ கட்டளையிட்டவாறு. ல ட்‌ 
தலையைக்‌ கொணரச்‌ சென்று அப்‌ பகைவர்‌ பனை ன்‌ உ 
வருவேன்‌ என வஞ்சினங்‌ கூறியவாறு. வளரத்துதல்‌-டெத்துதல்‌, (61) 


31] 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 
ee 


ப ப ப ப ப ட ட க அவக 
Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


&9. . படைக்‌ காட்டுப்‌ படலம்‌ 


முன்னுரை 


தன்‌ ஆணையை யேற்று வந்த படைகளின்‌ வரவை இராவணன்‌, 
அூதுவர்களால்‌ அறிந்து, அப்‌ படையைத்‌ காண்பதைத்‌ தெரிவிர்கும்‌ 
பகுதியாகலின்‌ இது படைக்‌ காட்சிப்‌ படலம்‌ எனப்‌ பெயர்‌ பெறுகின்‌ 
றது. இப்படலத்தின்‌ பெயர்‌ சல ஏடுகளில்‌ “மூலபல வரவுகாண்‌ படலம்‌” 
எனவும்‌, “மூலபலத்‌ தானைகாண்‌ படலம்‌? எனவும்‌, 'மூலத்தானைகாண்‌ 
படலம்‌” எனவும்‌, “மூலபல வரத்துப்‌. படலம்‌” எனவும்‌, “படைக்‌ 
காட்டுறு படலம்‌” எனவும்‌, “படை காட்டுப்‌ படலம்‌” எனவும்‌, “படை 
வரவுப்‌ படலம்‌? எனவும்‌. படை வரலாற்றுப்‌ படலம்‌? எனவும்‌, வெவ்‌ 
வேறு பெயருடன்‌ காணப்படுகின்றது. 


உலகில்‌ பல இடங்களிலும்‌ உள்ள அரக்கர்‌ படைகளை யெல்லாம்‌ 
வருமாறு அழைத்த இராவணனது ஆணையைத்‌ தூதுவர்‌ ஆங்காங்குச்‌ 
சென்று அறிவிக்க, அந்த அரக்கர்‌ சேனை எல்லாம்‌ குந்தம்‌ தலைவர்‌ 
களுடன்‌ திரண்டு வருகின்றன. அச்‌. சேனையின்‌ வரவைத்‌ தூதுவரீ 
இராவணனுக்கு அறிவிக்கின்றனர்‌. இராவணன்‌ அது கேட்டு 
ம௫ழ்ந்து, வந்த அரக்கர்‌ சேனையைக்‌ காண விழைந்து கோபுரத்தின்‌ 
மேல்‌ ஏறிப்‌ பார்க்கின்றான்‌. தூதுவர்கள்‌ அப்படைகளின்‌ பிறப்பிடங்‌ 
களையும்‌ மற்றைச்‌ சிறப்பியல்புகளையும்‌ இராவணனுக்குக்‌ கூறிக்‌ 
காட்டுகின்றனர்‌. பின்பு இராவணன்‌ “இச்‌ சேனையின்‌ முழு அளவு 
என்னை?” என்று வினவுகின்றான்‌. *இதன்‌ அளவு ஒராயிர வெள்ளம்‌ 
எனச்‌ சில பித்தர்‌ சொல்லுவர்‌; இதன்‌ பெருமைக்கு ஆந்த 
அளவு மிகச்‌ சிறியது? என்கின்றனர்‌. அது கேட்டு மகிழ்ந்த 
இராவணன்‌ இந்தப்‌ படைகளின்‌ தலைவர்களை யெல்லாம்‌ அழைத்து 
வருமாறு பணிக்‌ன்றான்‌. அவன்‌ பணித்தவண்ணம்‌ வந்து வணங்யெ 
தானைத்‌ தலைவர்களை நாம்‌ வினவியறிந்தபின்‌, ௮3 தலைவர்கள்‌ 
தம்மை வரவழைத்த காரணம்‌ வினவுகின்றனர்‌. இராவணன்‌ சதை 
யின்‌ காதலால்‌ விளைற்தவற்றையெல்லாம்‌ விளக்கூன்றான்‌, அது 
கேட்ட அத்‌ தலைவர்கள்‌, “சிறு மனிதர்மிதும்‌ குரங்குகள்மீ தும்‌ ஏவவோ 
எம்மை அழைத்தீர்கள்‌?” என்று வின வி எண்ணிச்‌ கிரிககன்றனர்‌. அப்‌ 
போது புட்கரத்‌ தீவின்‌ மன்னனாகிய வன்னி என்பவன்‌ அவர்களைக்‌ 
கையமைத்துவிட்டு, இராவணனை நோக்க, “அம்மானிடரீ யாரி? அவர்‌ 
வலி எத்தகையது?” என்று வினவுகின்றான்‌. மாலியவான்‌ எழுந்து 
இராம இலக்குவரின்‌ யெருமைகளையும்‌ வானரங்களின்‌ வலிமையையும்‌. 
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விரித்துக்‌ கூறிச்‌ சதையை விட்டுவிடுதலே விரும்பத்தக்கது என்ற தண்‌ 
கருத்தைக்‌ குறிப்பால்‌ புலப்படுத்துகன்றான்‌. மாலியவான்‌ சொல்‌: 
லைக்‌ கேட்ட வன்னி, “சீதையை விடுவதை முன்னமே செய்திருக்க. 
வேண்டும்‌, இந்திரசித்து இறந்துபட்ட பின்‌ செய்தல்‌ தக்கதன்று. 
இப்போது விடிவ கனால்‌ இறந்த வீரரீகள்‌ வரமாட்டார்கள்‌; இறந்தவர்‌ 
இறந்தவர்களே. இனி, செய்யத்தக்கது பகைவரை அழிப்பதே. 
யாதும்‌? என்று சொல்கின்றான்‌. “பகை வென்று வருவோம்‌? என்று 
வஞ்சினம்‌ கூறி, அரக்கர்‌ எல்லோரும்‌ எழுகின்றனர்‌; என்பது இப்‌: 
படலத்தல்‌ கூறும்‌ பொருள்‌. 


கம்பர்‌ வான்மீகத்தோடு வேறுபடும்‌ இடங்கள்‌ 


வான்மீகத்தில்‌! சுபாரிசுவன்‌ சொல்லைக்‌ கேட்டுச்‌ னம்‌ தணிந்த, 
சீதைமேற்‌ செல்லாது அரண்மனைக்குள்‌ புகுந்த இராவணன்‌ மீண்டும்‌ 
வேத்தவைக்கு வந்து படைத்‌ தலைவரீகளை அழைத்து,*கடிய ஊர்திகளை 
யும்‌ கொடிய ஆயுதங்களையும்‌ கொண்டு இராமனைத்‌ தாக்குங்கள்‌, 
அவனைக்‌ கொல்ல இயலவில்லை என்றால்‌ நாளைக்கு நான்‌ வந்து 
அவனை அழிக்கின்றேன்‌” என்று சொல்லிச்‌ சேனைத்‌ தலைவர்‌ எல்‌ 
லோரையும்‌ போர்க்கு அனுப்பியதாகவே உள்ளது. இப்‌ பகுதிக்கே 
“மூலபல யுத்தம்‌” என்ற தலைப்புக்‌ கொடுக்கப்பட்டுள்ளது. 


அப்பகுதியில்‌, உலூல்‌ பஃவேறிடங்களிலும்‌ உள்ள அரக்கர்‌ சேனை 
கள்‌ வந்து குவிந்தன என்றோ, அச்‌ சேனைகள்‌ இந்த இந்த இடத்தி 
லிருந்து வந்தன; இத்தகையன, என்று தூதுவர்‌ இராவணனுக்குக்‌ 


கம்‌பரீன்‌ புதிய படைப்யே யாகும்‌. 

நாடகக்‌ காப்பிய நடைக்கேற்பச்‌ சிலவற்றைப்‌ புதியனவாகப்‌: 
ரியருக்கு இயல்பேயாகும்‌. இந்திர 
ரரலணனுள்ளம்‌ எழுச்சிகொள்ளும்‌ 


விளங்குகின்‌ றன. அவர்கள்‌ பிறப்பு 


வரலாறுகள்‌ யாவும்‌ 4ஐமையாகத்‌-தோன்றுகில்‌ றன 
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“யார்‌ அணைத்த வெம்பன்றியை அன்பினால்‌ பார்த்த 
காரணத்தினின்‌ ஆதியில்‌ பயந்த பைங்கழலோர்‌? 
என்று சிலரையும்‌, 


“காவன்‌ மார்பினில்‌ வன்‌ கழல்பட அன்று கான்ற 
வேலையே அன்ன குருதியில்‌ தோன்றிய வீரர்‌” 


அன்று சிலரையும்‌, 


“வடவைத்‌ தீயினில்‌ வாசுகி கான்ற மாகடுவை 
இட அத்தீயிடை எழுந்தவர்‌” 


என்று சிலரையும்‌ குறிப்பிட்டிருத்‌ தல்‌ காணலாம்‌. 


தன்‌ கட்டளைப்படி வந்த படைத்தலைவர்க்கு இராவணன்‌ 
தனக்கு நேர்ந்த துன்பங்களைப்‌ பற்றிக்‌ கூறியபோது, அப்படைத்‌ 
தலைவரீ, இராம இலக்குவரின்‌ திறமையையும்‌ வானரங்களின்‌ 
வலிமையையும்‌ ஒரு சிறிதும்‌ அறியாதவர்கள்‌ ஆதலின்‌, 


“கும்ப கன்னனோடு இந்திரசித்தையும்‌ குலத்தின்‌ 

வெம்பு வெஞ்சினத்து அரக்கரீதம்‌ குழுவையும்‌ வென்றார்‌ 
அம்பினால்‌ சிறு மனிதரே? நன்று நம்‌ ஆற்றல்‌! 

நம்பு சேனையும்‌ வானரமே?” 


என்று வினவி எள்ளிச்‌ சிரிக்கின்ற பகுதி சுவை மிக்கதாய்‌ அவர்கள்‌ 
அறியாமையை விளக்குகின்றது. அரிய பெரிய செயல்களைச்‌ 
செய்தற்குரிய தம்மை மிகமிக எளியவர்மேல்‌ போரீக்கு அனுப்பவோ 
அழைத்தது? என்று அவர்கள்‌ சினக்குறிப்புடன்‌ கூறும்‌ சொற்கள்‌ 
அவரீகள்‌ அறியாமையையும்‌ செருத்கையும்‌ மேலும்‌ விளக்க 
நகைச்‌ சுவையைத்‌ தோற்றுவிக்கின்றன. 


“உலகைச்‌ சேடன்‌ தன்‌ ௨ச்‌சிநின்று எடுக்க அன்று, ஓரீஏழ்‌ 
மலையை வேரொடும்‌ வாங்க அன்று; அங்கையால்‌ வாரி 
அலைகொள்‌ வேலையைக்‌ குடிக்க அன்று] அழைத்தது மலரோடு 
இலைகள்‌ கோதும்‌ அக்குரங்கின்மேல்‌ ஏவக்‌ கொல்‌ எம்மை?. . 


என்பது அவர்கள்‌ வினா. இதனால்‌ இவ்வரக்கர்கள்‌, இவ்வுலகத்தை 
ஆதிசேடனது உச்சியிலிருந்து எடுக்க வல்லவர்கள்‌, ஏழு குல மலைகளை 
வேரோடும்‌ பறிக்கவல்லவர்கள்‌; எழுகடல்‌ நீரைக்‌ கையால்‌ வாரி 
முழுமையும்‌ குடிக்க வல்லவர்கள்‌, என்பவற்றைத்‌ தாமே கூறிக்‌ 
கொள்ளும்‌ சிறுமையர்‌ என்பது புலனான்றது. சதையை வஞ்சித்துக்‌ 
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கவர வந்த இராவணனும்‌, துறவியின்‌ வேடத்தில்‌ நின்று கொண்டு 
இவ்வாறே, 


“மேருவைப்‌ பறிக்க வேண்டின்‌ விண்ணினை இடிக்க வேண்டின்‌ 
நீரினைக்‌ கலக்க வேண்டின்‌ நெருப்பினை அவிக்க வேண்டின்‌ 
பாரினை எடுக்க வேண்டின்‌ பலவினை சிலசொல்‌ ஏழாய்‌! 
யார்‌ எனக்‌ கருதீச்‌ சொன்னாய்‌ இராஉணற்கு அரிது என்‌?” 


என்று கூறியுள்ளது காணலாம்‌. இவ்விரு திறத்தாரின்‌ தம்‌ மேம்‌ 
பாட்டுரையைக்‌ காணும்போது ஆண்டானாதிய இராவணனுக்கு 
அடுத்த செயல்‌ அவன்‌ சொல்வழி நிற்கும்‌ அரக்க வீரரககும்‌ 
உரியதாயது இயல்பதானே! என்று எண்ணத்தான்‌ நேர்கின்றது. 


இவ்வளவு வீர மொழிகளைப்‌ பேயெ படைத்தலைவரீகளின்‌ 
நெஞ்சில்‌ அச்சம்‌ விஞ்சுமாறு மாலியவான்‌ இராமனுடைய ஆற்றலை: 
விவரிக்கு முறை மிகச்‌ சிறப்பாக அமைந்துளது. இராமனது 
தோள்வலியைச்‌ சுருங்கிய முறையில்‌ நிரல்‌ படச்‌ சொல்லும்‌ மாலிய 
வானது சொல்லை நோக்கும்போது, “இது இராமாயணச்‌ சுருக்கமோ? 
என்று எண்ணத்‌ தோன்றுகின்றது. , 
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29. படைக்‌ காட்சிப்‌ படலம்‌ 


தூதுவர்‌, அரக்கர்‌ சேனை வந்து நிறைந்ததைச்‌ சொல்லுதல்‌ 


9384 அத்தொழி லவருஞ்‌ செய்தா 
ராயிடை யனைத்துத்‌ திக்கும்‌ 
பொத்திய நிருதர்‌ தானை 
கொணரிய போய தூதர்‌ 
ஒத்தன ரணுகி வந்து 
வணங்கின ரிலங்கை யுன்னூர்‌ 
பத்திய னமைந்த தானைக்‌ 
கிடமிலை பணியெ னென்றார்‌. 


அத்தொழில்‌ அவரும்‌ செய்தார்‌; 
ஆயிடை, அனைத்துத்‌ திக்கும்‌ 
பொத்திய நிருதர்‌ தானை 
i கொணரிய போய தூதர்‌, 
ஓத்தனர்‌ அணுகி வந்து 
வணங்கினர்‌, இலங்கை உன்‌ ஊர்ப்‌ 
பத்தியின்‌ அடைந்த தானைக்கு 
இடம்‌ இலை; பணி என்‌? என்றார்‌. 


பொ:- (இந்திரசித்தின்‌ உடலைத்‌ தயிலத்‌ தோணியில்‌ இடும்‌) அத்‌ 
தொழிலை அந்த ஏவலாளரும்‌ செய்தார்கள்‌: அப்போது எல்லாத்‌ இசை 
களிலும்‌ நிரம்பியுள்ள அரக்கர்‌ சேனையைக்‌ கொண்டுவரச்‌ சென்ற 
தூதர்கள்‌ ஒரு சேர நெருங்கி வந்து வணங்கினராய்‌, “(அரசே!) 
இலங்கை யாகிய உனது ஊரில்‌ வரிசையாக வந்து அமைந்த சேனைக்கு 
இடம்‌ இல்லை; இனி, யாம்‌ செய்யத்தக்க பணி என்னை?” என்று வினவி 
னார்கள்‌. 


கு!- பொத்துதல்‌--நிறைதல்‌. கொணரிய என்பது செய்ய என்‌ 
னும்‌ வாய்பாட்டு வீனைமெச்சப்‌: உ௨உணங்கனராய்ப்‌ டணி என்‌? என்றார்‌ 
என முற்றெச்சமாக்‌கி முடிக்ச. பத்தி லரிசை. இலங்கை நோக்கி 
வரிசையாக வந்தமைந்த சேனைக்கு அங்கு இட மில்லை என்றமையால்‌ 
அச்சேனையீன்‌ மிகுதி புலப்படுத்தியவாறு. (1) 
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எங்கு எய்தியது? என்ற இராவணனுக்குத்‌ தூதுவர்‌ கூறுதல்‌ 


9385 ஏம்பலுற்‌ றெழுந்த மன்ன 
னெவ்வழி யெய்திற்‌ றென்றான்‌ | 
கூம்பலுற்‌ றுயர்ந்த கைய: 
ரொருவழி கூற லாமோ 
வாம்புனற்‌ பரவை யேழு 
மிறு தியின்‌ வளர்ந்த தென்னத்‌ 
தாம்பொடித்‌ தெழுந்த தானைக்‌ 
குலகிடந்‌ தானில்‌ வென்றார்‌. : 


ஏம்பலுற்று எழுந்த மன்னன்‌ 
“எவ்வழி எய்திற்று? என்றான்‌; | 
கூம்பலுற்று உயர்ந்த கையர்‌, 
ஒருவழி கூற லாமோ? 
வாம்புனல்‌ பரவை ஏழும்‌ 
இறுதியின்‌ வளர்ந்தது என்னாத்‌ 
தாம்‌ பொடித்து எழுந்த 
தானைக்கு உலகு இடம்‌ தான்‌ டில்‌ என்றார்‌. 
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9385 a தொல்லைசேர்‌ அண்ட கோடித்‌ 

தொகையில்‌ மற்றரக்கர்‌ சேனை 

இல்லையா லெவரு மின்னே 
யெய்திய விலங்கை யென்னும்‌ 

மல்லல்மா நகரும்‌ போதா 
வான்முதல்‌ திசைகள்‌ பத்தின்‌ 

எல்லை யுற்றளவு நின்றங்‌ 
கெழுந்தது சேனை வெள்ளம்‌. 


அரக்கர்‌ சேனை இலங்கையை எய்துதல்‌ 


9386 மண்ணுற நடந்த தானை 
வளர்ந்தமாத்‌ தூளி மண்ட 
விண்ணுற நடக்கின்‌ ரர 
மிதித்தன ரேக வேகக்‌ 
கண்ணுற லரிது காணக்‌ 
கற்பத்தின்‌ முடிவிற்‌ கார்போல்‌ 
எண்ணுற வரிய சேனை 
யெய்திய திலங்கை நோக்கி. 


மண்உற நடந்த தானை 

வளரீந்த மாத்தூளி மண்ட, 
விண்‌ உற நடக்கின்றாரும்‌ 

மிதித்தனர்‌ ஏக ஏக, 

கண்ணுறல்‌ அரிது காண்‌ 

௮க்‌ கற்பத்தின்‌ முடிவில்‌ கார்போல்‌ 
எண்ணுற அரிய சேனை 

எய்தியது, இலங்கை நோக்கி. 


பொ:- பூமியில்‌ பொருந்த நடந்த சேனையால்‌ பெருகிய பெருந்‌ 
தூளி நெருங்குதலால்‌ விண்ணிற்‌ பொருந்த நடக்‌ன்ற தேவர்களும்‌ 
(மண்ணில்‌ நடப்பதுபோல) அத்தூளியின்‌ செறிவை மிதித்து நடக்க 
நடக்க (அத்தூளி கண்களிலும்‌ புகுந்து நிரம்பியதால்‌) காணுதல்‌ 
அரிதாயது; அந்தக்‌ கற்பக்‌ காலத்‌ இறுதியில்‌ எழுகின்ற கரிய மேகஙி 
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களைப்‌ போல, எண்ண இயலாத சேனை இலங்கை நோக்கி வந்து 
எய்தியது. 


கு!- மண்ணில்‌ நடந்து வந்த சேனையால்‌ எழுந்த துகள்‌ 
விண்ணில்‌ எழுந்து படர்ந்து விண்ணையும்‌ மண்ணாக்கியதால்‌ விண்ணிற்‌: 
செல்லும்‌ தேவர்களும்‌ அத்தூளியின்‌ செறிவை மிதித்துச்‌ செல்லா 
நிற்க, அவர்களிலும்‌ அந்தத்‌ தூளி பட்ட மையால்‌ இமையா நாட்ட 
முடைய அவர்கள்‌ காண்டல்‌ தொழிலைச்‌ செய்தல்‌ அரிதாயிற்று என்ற. 
வாறு. அக்‌ கற்பம்‌ என்புழி அகரம்‌, உலகறிசுட்டு. பிரம கற்பத்தின்‌ 
முடிவில்‌ உலகை அழிக்க மேகங்கள்‌ மிகுதியாகத்‌ திரண்டு இருண்டு. 
வருவதுபோல, எண்ணிலாத அரக்கர்‌ சேனை இலங்கை நோக்கி வந்தது: 
என்றவாறு, அரக்கரீன்‌ கருமைக்கும்‌ பருமைக்கும்‌ உவமையாகக்‌. 
கற்பகாலத்துக்‌ கார்‌ கூறப்பட்டது. (3 


9387 வாட்டனின்‌ வயங்க மின்னா 
மழையதி னிருள மாட்டா 
ஈட்டிய முரசி னார்ப்பை 
இடியது முழங்க மாட்டா 
மீட்டினி யுரைப்ப தென்னே 
வேலைமீச்‌ சென்ற தென்னத்‌ 
தீட்டிய படையு மாவும்‌ 
யாணயுந்‌ தேருஞ்‌ செல்ல. 


வாள்தனில்‌ வயங்க மின்னா; பழை அதின்‌ இருள மாட்டா 
ஈட்டிய முரசின்‌ ஆர்ப்பை, இடியது முழங்க மாட்டா) 
மீட்டினி உரைப்பது என்னே ? வேலைமீச்‌ சென்றது என்னத்‌. 
தீட்டிய படையும்‌, மாவும்‌, யானையும்‌, தேரும்‌, செல்ல. 


பொ:- கடலே மேல்‌ எ 
பெறத்‌ தீட்டிய ப்டைகலங்களையுடைய காலாட்படையும்‌, குதிரைப்‌ 
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கு:- அரக்கரின்‌ நால்வகை) படையின்‌ பரப்புப்‌ புலப்பட... 
வேண்டித்‌ தற்குறிப்பேற்றமாக “வேலை மீச்சென்ற தென்ன” என்றார்‌. 
தரை மட்டத்தில்‌ உள்ள கடல்‌ தரைமட்டத்துக்கு மேல்‌ எழுந்து 
நடந்து சென்றாற்போல அரக்கர்‌ படை விரிந்து பரந்து சென்றது 
என்றவாறு. கடலைப்போன்று அச்சேனை செல்கின்றபோது காலாட்‌ 
படை யேந்திய வாளின்‌ ஒளி மின்னலினும்‌ மிக்கிருந்தது; அரக்கரின்‌ 
மேனி கரிய மேகத்தினும்‌ இருண்டிருந்தது; முரசின்‌ ஒலி இடி மூழக்கத்‌ 
தினும்‌ பெரியதாமீருந்தது. ஆதலின்‌ இங்ஙனம்‌ கூறினார்‌. அதின்‌ 
என்ற சுட்டு அந்த அரக்கர்‌ சேனையைக்‌ குறித்தது. வாட்டனின்‌ 
முதலிய மூவிடத்தும்‌ (இன்‌ உவம உருபுகள்‌ ஈண்டிய என்பது எதுகை 
நோக்கி “ஈட்டிய? என வலித்தது. படை என்றது, தீட்டிய என்ற 
அடையால்‌ படைக்கலங்களையே குறித்தது என்பது தெளிவு. அச்‌ 
சொல்‌ ஆகு பெயராய்‌ அடிப்படைக்‌ கலநிகளை யேந்திய காலாட்படை 
யைக்‌ குறித்தது என்பது, மாவும்‌ யானையும்‌ தேரும்‌ என உடன்‌ எண்‌ 
ணப்பட்டவற்றால்‌ புலனாம்‌. மின்னா ஆயின; மாட்டா வாயின என 
ஆக்கச்‌ சொல்‌ வருவிக்க, வாளுக்கு மின்னும்‌ மேனியின்‌ கருமைக்கு 
மேகமும்‌ ஆர்ப்பிற்கு இடியும்‌ அன்றி வேறு றந்த உவமை இன்மை 
யின்‌ “மீட்டினி யுரைப்பதென்னை” என்றார்‌. (4) 


9388 உலகினுக்‌ குலகு போய்ப்போ 
யொன்றினொன்‌ நொதுங்க லுற்ற 
தொலைவருந்‌ தானை மேன்மே 
லெழுந்தது தொடர்ந்து சுற்ற 
நிலவினுக்‌ கிறையு மீனு 
நீங்கின நிமிர்ந்து நின்றான்‌ 
அலரியு முந்து செல்லு 
மாறுநீத்‌ தஞ்சி யப்பால்‌. 


உலகினுக்கு உலகு போய்ப்‌ போய்‌, 
ஒன்றின்‌ ஒன்று ஒதுங்க லுற்ற, 
தொலைவு அருந்தானை மேன்மேல்‌ 
எழுந்தது தொடர்ந்து சுற்ற, 
நிலவினுக்‌ த இறையும்‌ மீனும்‌ 
நீங்கன; நிமிர்நீது நின்றான்‌, 
அலரியும்‌, முந்து செல்லும்‌ 
ஆறுநீத்து, அஞ்சி, அப்பால்‌, 
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பொ:-அழிவு இல்லாத சேனை மேலும்‌ மேலும்‌ எழுந்து 
தொடர்ந்து வந்து சூழாநிற்க, உலகத்திற்கு உலகம்‌ நெருங்கிச்சென்று 
.ஓருலகத்தில்‌ மற்றோருலகம்‌ மறைந்து ஒதுங்கத்தொடங்கின; நில 
வுக்குத்‌ தலைவனாகிய சந்திரனும்‌ விண்மீன்களும்‌ (அஞ்சி அப்பால்‌) 
நீங்கின; சூரியனும்‌ அஞ்சி முன்‌ சென்றுகொண்டிருந்த வழியை 
விடுத்து அப்பால்‌ உமர்ந்து நின்றான்‌. 


கு:- மண்‌ அண்டத்தில்‌ அரக்கர்‌ சேனை எழுந்து தொடர்ந்து 
சுற்றுவது கண்ட விண்ணில்‌ உள்ள பிற அண்டங்கள்‌, “அச்சேனைக்கு 
இடம்‌ போதாமையால்‌ நம்மிடத்தும்‌ வந்து நெருக்குமோ? என்ற 
அச்சத்தால்‌, ஓரண்டத்திற்கு அருகே மற்றோரண்டம்‌ சென்று நெருங்கி 
மறைந்து ஒதுங்கலாயின என்க. நிலவீனுக்கு இறை என்றது 
சந்திரனை. மீன்‌ என்றது விண்மீன்களை. அலரி-சூரியன்‌. “அலரி 
-கட்டிசைப்‌ பொன்றிணி நெடுவரை பொலிவுறாத முன்‌.” (டெந்தா- 
688) என முன்னும்‌ வந்துளது காண்க. அலரியும்‌ அஞ்? முந்து 
“செல்லும்‌ ஆறு நீத்து அப்பால்‌ நிமிர்ந்து நின்றான்‌ எனக்கொண்டு 
கூட்டுக. (5) 


2389 மேற்படர்‌ விசும்பை முட்டி 

மேருவின்‌ விளங்கி நீண்ட 

நாற்பெரு வாயி லூடு 
மிலங்கையூர்‌ நடக்குந்‌ தானை 

கார்ப்பெருங்‌ கடலை மற்றோ 
ரிடத்தினிற்‌ காலன்‌ ரானே 

சேர்ப்பது போன்றதி யாண்டுஞ்‌ 
சுமைபொரு துலக மென்ன. 


'மேற்படர்‌ விசும்பை முட்டி, மேருவின்‌ விளங்க, நீண்ட 
நாற்பெரு வாயிலூடும்‌ இலங்கைஊர்‌ நடக்கும்‌ தானை; 
கார்ப்பெருங்‌ கடலை, மற்றோர்‌ இடத்தினிற்‌ காலன்‌ தானே 
சேர்ப்பது போ ன்றது, யாண்டும்‌ சுமைபொருது உலகம்‌ என்ன. 


பொ:- 


மேலே படர்ந்துள்ள விண்‌ மூனை ்‌ ண்‌ 
ம்க்‌ து முகட்டினை முட்டிக்கொண்டு 


யப்போல விளக்க நீண்டுள்ள நான்கு பெரிய வாயில்களின்‌ 

வக்‌ இலங்கையா யெ ஊர்க்கு நடந்து செல்லும்‌ சேனையானது, 
“எமன்‌ தானே, எவ்விடத்தும்‌ உலகம்‌ இச்சுமையைப்‌ பொறாது என்று 
கரிய பெரிய கடல்‌ எடுத்து மற்றோர்‌ இடத்தினில்‌ சேர்ப்பதைப்‌ 
போன்று இருந்தது. 
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கு:- கருங்கடல்‌ போன்ற கரிய அரக்கர்சேனை நாற்பெருவாயில்‌ 
வழியாகவும்‌ இலங்கைக்குச்‌ செல்லும்‌ தோற்றத்தைக்‌ கண்டவர்கள்‌ 
பூமி இவர்கள்‌ சுமையைப்‌ பொறாது என்று எமனே கரியகடலை மற்றோ 
ரிடத்தில்‌ சேர்க்‌ கன்றானோ என்பர்‌ என்றவாறு. “இந்த அரக்கர்களின்‌ 
பெரிய சேனையை அழிப்பதற்காகவே எமன்‌ இலங்கையில்‌ புகுத்து 
கின்றானோ” என்று எண்ணும்படியுள்ளது அவ்வரக்கர்‌ நெருங்க 
நுழையும்‌ தோற்றம்‌ என்றவாறு. கரிய நிறத்தாலும்‌ பரப்பாலும்‌ 
அரக்கர்‌ சேனை கருங்கடலை நிகர்த்தலின்‌ இங்ஙனம்‌ கூறினார்‌. *உலகம்‌ 
யாண்டும்‌ சுமையொருது” என்னக்‌ காலன்தானே, கார்ப்பெருங்கடலை 
மற்றோரிடத்தினில்‌ சேர்ப்பது போன்றது என மாறிக்கூட்டுக, தானை 
போன்றது என இயையும்‌, (6)- 


9390 நெருக்குடை வாயி லூடு 
புகுமெனி னெடிது காலம்‌ 
இருக்குமத்‌ துணையே யென்னா 
மதிலினுக்‌ கும்ப ரெய்தி 
அரக்கன திலங்கை யுற்ற 
வண்டங்க ளனைத்தி னுள்ள 
கருக்கிளர்‌ மேக மெல்லா 
மொருங்குடன்‌ கலந்த தென்ன. 


*நெருக்குடை வாயிலூடு புகும்‌ எனின்‌, நெடிது காலம்‌ 
இருக்கும்‌ அத்துணையே” என்னா, மதிலுக்கு உம்பர்‌ எய்தி, 
அரக்கனது இலங்கை உற்ற-- அண்டங்கள்‌ அனைத்தின்‌ உள்ள 
கருக்கிளர்‌ மேகம்‌ எல்லாம்‌ ஒருங்கு உடன்‌ கலந்தது என்ன. 


பொ:- “நெருக்கையுடைய வாயிலின்‌ வழியாகப்‌ புகுவோம்‌. 
என்றால்‌, நெடிதுகாலம்‌ காத்துக்கொண்டிருக்கும்‌ அவ்வளவே; (உள்னே - 
புகல்‌ அரிது)? என்று கருதி மதிலுக்குமேல்‌ ஏறிச்‌ சென்று, எல்லா 
அண்டங்களிலுமுள்ள கருக்கொண்ட மேகங்கள்‌ எல்லாம்‌ ஒருசேர 
உடன்‌ கலந்தது என்னுமாறு வந்த சேனைகள்‌ அரக்கனாகிய இராவண 
னுடைய இலங்கை நகரை அடைற்தன. 


கு!- கோபுரவாயிலின்‌ வழியாகச்‌ செல்லக்‌ காலம்‌ தாழ்க்கும்‌ 
என்று எண்ணி மதில்‌ மேலேறிக்‌ குதித்து அரக்கர்‌ சேனை இலங்கையுள்‌ 
புகுந்தன என்றவாறு. வந்த அரக்கரின்‌ அரிய பெரிய தோற்றமும்‌ 
மிகுதியும்‌ புலப்பட அண்டங்கள்‌ அனைத்தின்‌ உள்ள கருக்கிளர்‌ மேகம்‌ - 
எல்லாம்‌ ஒருங்குடன்‌ கலந்ததென்ன” என்று உவமை கூறினார்‌ சேனை : 
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வ்வோர்‌ அரக்கனும்‌ கருக்கொண்ட மேகம்யோலக்‌ 
இருந்தான்‌ என்றவாறு. அவ்‌ வரக்கரின்‌ தொகைக்கு 
மேகங்கள்‌ போதாமையின்‌ அண்டங்கள்‌ அனைத்த 
னுள்ள கருக்கள்‌ மேகங்களை உம்‌ கூறினார்‌. இலங்கைக்குள்‌ 
விரைந்து புகுதல்வேண்டும்‌ என்ற ஆர்வத்தால்‌ மதிலினுக்கு உ 
எய்திப்‌ புகுந்தனர்‌ என்க. உம்பரீ-மேல்‌. (7) 


ரில்‌ உள்ள இ 
கருத்தும்‌ பருத்தும்‌ 
ஒரண்டத்திலுள்ள 


இராவணன்‌ வந்த சேனையைக்‌ கோபுரத்திலிருந்து காணுதல்‌ 


ன பொ ரக்கர்‌ கோனு 
ந்‌ ட்ப ன ட ள்கோ புரத்தி னெய்திப்‌ 
பொதுவுற நோக்க லுற்றா 
னொருநெறி போகப்‌ போக 
விதிமுறை காண்ப னென்றும்‌ 
வேட்கையான்‌ வேலை யேழும்‌ 
கதுமென வொருங்கு நோக்கும்‌ 
பேதையிற்‌ காதல்‌ கொண்டான்‌. 


அதுபொழுது, அரக்கரிகோனும்‌, அணிகொள்‌ கோபுரத்தின்‌ எய்‌ 5, 


பொதுவுற நோக்கலுற்றான்‌, ஒருநெறி போகப்‌ போக, 
விதிமுறை சாண்பென்‌ என்னும்‌ வேட்கையான்‌, வேலை ஏழும்‌ 
கதுமென ஒருங்கு நோக்கும்‌ பேதையின்‌ காதல்‌ கொண்டான்‌. 


பொ:- அப்பொழுது அரக்கர்‌ தலைவனாகிய இராவணனும்‌ அழகு 
பொருந்திய கோபுரத்தின்‌ மேலேறி அச்‌ சேனையைப்‌ பொதுவை தயால்‌ 
..பரர்க்கத்‌ தொடங்கினவன்‌, கடல்கள்‌ ஏழினையும்‌ விரைவாக ஒருங்கே 
நோக்க விரும்பும்‌ அறிவிலியைப்‌ போலக்‌ காதல்‌ கொண்டவனாய்‌, தன்‌. 
பார்வை ஒரு நெறியே செல்லுமாறு செலுத்தி விதிமுறைப்படி தனித்‌ 
தனியே காண்பேன்‌ என்னும்‌ விருப்பத்தை யுடையவனாயினான்‌. 


கு:- வற்த சேனையின்‌ அளவு காண இராவணன்‌ கோபுரத்தின்‌ 
மேலேறிப்‌ பொதுவாகப்‌ பார்த்தவன்‌ பின்பு தனித்தனியே இது இது 
இச்‌ சேனை எனச்‌ சிறப்பாகத்‌ தெரிந்துகொள்ளவும்‌ விரும்பினான்‌ 
என்றவாறு, மிகப்‌ பெரிய இச்‌ சேனையைத்‌ தனித்தனியே பிரித்து 
அறுிந்துகொள்ளுதல்‌ இயலாது ஆதலின்‌ வேலையேமும்‌ கதும்‌ என 


_ ஒருங்கு நோக்கும்‌ பேதையின்‌ என உவமை கூறி விளக்கியவாறு. 
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இயலாததேயாயினும்‌ காதலால்‌ காணலுற்றான்‌ என்றவாறு. வேலை 


ஏழாவன:- உவர்க்கட லும்‌, கருப்பஞ்சாற்றுக்‌ கடலும்‌, கள்ளின்‌ 
கட லும்‌,நெய்க்கடலும்‌, தயீர்க்கடலும்‌, பாற்கடலும்‌, நன்னீர்க்கடலும்‌ 
என்பர்‌. (8) 


தூதுவர்‌ இராவணனுக்குப்‌ படையினரை வகுத்துக்‌ காட்டுதல்‌ 


2392 மாதிர மொன்றி னின்று 

மாறொரு திசைமேன்‌ மண்டி 
ஓதநீர்‌ செல்வ தன்ன 

தானையை யுணர்வு கூடா 
வேதவே தாந்தங்‌ கூறும்‌ 

பொருளினை விரிக்கின்‌ றுர்போல்‌ 
சாதுவ ரணிக டோறும்‌ 

வரன்முறை காட்டிச்‌ சொன்னார்‌. 


மாதிரம்‌ ஒன்றின்‌ நின்று, மாறுஒரு இசைமேல்‌ மண்டி 
ஒதறீர்‌ செல்வது அன்ன £தானையை உணர்வு கூடா, 

வேத வேதரந்தம்‌ கூறும்‌, பொருளினை விரிக்கன்றார்‌ போல்‌ 
அரதுவரீ அணிகள்‌ தோறும்‌ வரன்முறை காட்டிச்‌ சொன்னார்‌. 


பொ:- ஒரு திசையில்‌ நின்று மற்றொரு -தஇசைமேல்‌ கடல்நீர்‌ 
விரைந்து செல்வதுபோன்று இலங்கை நோக்கிச்‌ செல்கின்ற சேனையை, 
தூதுவர்கள்‌, உணர்வுக்கு எட்டாத வேதங்களும்‌ வேதாந்த நூல்களும்‌ 
கூறும்‌- யரம்பொருளின்‌ இயல்பினை விளக்குன்ற மேலோர்போல. 
இராவணனுக்குக்‌ காட்டி அணிகள்தோறும்‌ உள்ளவர்களை வரன்‌ 
முறையாக விளக்கிச்‌ சொல்லலானார்கள்‌. 


கு:- அரக்கர்‌ சேனையின்‌ மிகுதி புலப்பட *ஓதநீர்‌ செல்வதன்ன 
தானை? என்றார்‌. உணர்வுகூடாப்‌ பொருள்‌-வேத வேதாந்தங்கூறும்‌ 
பொருள்‌ எனத்‌ தனித்தனி இயையும்‌. பரம்பொருள்‌ உயிர்களின்‌ 
உணர்வுக்குப்‌ புலப்படாத அருமையது ஆயினும்‌ தன்‌ மாணாக்கர்க்கு 
அதன்‌ தன்மையை விரித்துக்‌ கூறும்‌ ஞானாசிரியர்போலத்‌ தூதுவர்கள்‌, 
தம்‌ சேனையின்‌ இடல்புகள்‌ முழுவதையும்‌ தெளிவுபடுத்த இயலஈ 
தாயினும்‌, காண விரும்பிய இராவணனுக்குச்‌ சொல்லத்‌ தொடங்‌ 
.இனர்‌ என்றவாறு. விதிமுறை காண்பென்‌ என்னும்‌ வேட்கையுடைய 
னாயினான்‌ இராவணன்‌ என்பது மேலே கூறப்பட்டுள்ளமை காண்க. 
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வேத வேதாந்தம்‌ என்றது உம்மைதி தொகை. வேதநூல்களும்‌ 
வேதாந்த நூல்களும்‌ என விரீயும்‌. இதனால்‌ வந்த சேனையின்‌ பெருமை 
பரம்பொருளின்‌ பெருமைபோல விளக்குதற்கு அரிது என்பது புலப்‌ 
படுதீதியவாறு. (9) 


சாகத்தீவினர்‌ 


9393 சாகத்‌ தீவினி னுறைபவர்‌ 

தானவர்‌ சமைத்த 

யாகத்‌ திற்பிறந்‌ தியைந்தவர்‌ 
தேவரை யெல்லாம்‌ 

மோகத்‌ திற்பட முடித்தவர்‌ 
மாயையின்‌ முதல்வர்‌ 

மேகத்‌ தைத்தொடு மெய்யின 
ரிவரென விரித்தார்‌. 


சாகத்‌ தீவினின்‌ உறைபவர்‌, தானவர்‌ சமைத்த 
யாகத்தில்‌ பிறந்து இஙைந்தவர்‌, தேவரை எல்லாம்‌ 
மோகத்தின்பட முடித்தவர்‌, மாயையின்‌ முதல்வர்‌, 
மேகத்தைத்‌ தொடும்‌ மெய்யினர்‌, இவர்‌” என விரித்தார்‌. 


பொ!:- “இவர்‌ சாகத்தீவில்‌ வாழ்பவர்‌; தானவர்கள்‌ செய்த 
யாகத்தில்‌ பிறந்து பொருந்தியவர்‌; தேவர்களையெல்லாம்‌ மோகத்தில்‌: 
விழுமாறு மாயை செய்து முடித்‌ தவரீ; மாயை செய்வதில்‌ முதன்மை: 
பெற்றவர்‌; விண்ணில்‌ இயங்கும்‌ மேகத்தைத்‌ தொடும்படி உயர்ந்‌: 
துள்ள உடம்பினையுடையவர்‌” என ஓரணியைக்‌ காட்டி விரித்துச்‌ 
கூறினர்‌ தூதுவர்‌. . 


கு:- சாகத்தீவிலிருந்து வந்த அரக்கர்‌, தேவர்க்கும்‌ மோகத்தை 
யுண்டாக்கும்‌ மரயையில்‌ வல்லவர்‌ என்பதும்‌ மேகமண்டலம்‌ வரை 


ஏுயர்ந்த உடம்பினர்‌ என்பதும்‌ கூறி விளக்கியவாறு. (10) - 


குசைத்தீவினர்‌ இயல்பு 
9394 குசையின்‌ றீவினி லுறைபவர்‌ 
கூற்றுக்கும்‌ விதிக்கும்‌ 
வசையும்‌ வன்மையும்‌ வளர்ப்பவர்‌ 
வான நாட்‌ டுறைவோர்‌ 
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இசையுஞ்‌ செல்வமு மிருக்கையு 
மிழந்ததிங்‌ கிவரால்‌ 

விசையந்‌ தாமென நிற்பவ 
ரிவர்நெடு விறலோய்‌. 


“ குசையின்‌ தீவினில்‌ உறைபவர்‌, கூற்றுக்கும்‌ விதிக்கும்‌ 
வசையும்‌ வன்மையும்‌ வளர்ப்பவர்‌, வானநாட்டு உறைவோர்‌ 
இசையும்‌ செல்வமும்‌ இருக்கையும்‌ இழந்தது; இங்கு, இவரால்‌, 
விசையம்‌ தாம்‌ என நிற்பவர்‌, இவர்‌--நெடு விறலோய்‌! 


பொ:- நீண்ட வெற்றியை யுடையவனே! இவர்‌, குசைத்தீவில்‌ 
வாழ்பவர்‌; எமனுக்கும்‌ பிரமனுக்கும்‌ பழியையும்‌ வலிமையையும்‌ 
வளர்க்கின்றவர்‌; விண்ணுலகத்து வாழ்கின்ற தேவர்கள்‌ தம்‌ புகழை 
யும்‌ செல்வத்தையும்‌ இருப்பிடத்தையும்‌ இழந்தது இங்கு உள்ள 
இவராலேயாம்‌; வெற்றி என்றால்‌ அதற்குப்‌ பொருள்‌ தாமே என்னு 
மாறு வெற்றியே பெற்று நிற்கும்‌ இயல்பினர்‌ ஆவர்‌. 


கு:- . கூற்றுக்கு வகையையும்‌ விதிக்கு வல்லமையையும்‌ வளர்ப்ப: 
வர்‌ என முறை நிரனிறையாகக்‌ கொள்க. எல்லோரையும்‌ கொல்லும்‌ 
எமன்‌ தம்மைக்‌ கொல்ல வியலாத வலிமை பெற்றிருப்பதால்‌ எமனுக்‌. 
குப்‌ பழியை வளர்ப்பவர்‌ ஆ௫ன்‌ De, *எமனால்‌ அழியாவண்ணம்‌. 


பிரமன்‌ இவர்களைப்‌ படைத்தள்ளான்‌” என்று பிரமனது வன்மையைப்‌ 


பிறர்‌ புகழும்‌ வண்ணம்‌ அழிவின்றி நிற்கின்‌ றவர்‌ ஆதலின்‌, விதிக்கு 


வன்மை வளர்ப்பவர்‌ ஆகின்றனர்‌. விசையம்‌ வெற்றி. சென்ற 


யோர்‌ தோறும்‌ வென்றியே புனைதலின்‌ வெற்றியே இவர்‌ வடிவம்‌. 
போலும்‌ என்று பிறர்‌ வியக்கும்‌ வாழ்வினர்‌ என்பார்‌. “விசையம்‌. 
தாமென நிற்பவர்‌” என்றார்‌. - ப்‌ 


த்‌. தீவினர்‌ இயல்பு 


ரிவர்கள்பண்‌' 
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நிலவைச்‌ செஞ்சடை வைத்தவன்‌ 
வரந்தர நிமிர்ந்தார்‌ 

உலவைக்‌ காட்டுறு தீயென 
வெகுளிபெற்‌ றுடையார்‌. 


* இலவத்‌ தீவினில்‌ உறைபவரீ, இவர்கள்‌; பண்டு இமையாப்‌ 
புலவரிக்கு இந்திரன்‌ பொன்னகர்‌ அழிதரப்‌ பொருதாரீ; 
நிலவைச்‌ செஞ்சடை வைத்தவன்‌ வரம்தர, நிமிர்ந்தார்‌; 
உலவைக்‌ காட்டு உறு த என வெகுளி பெற்றுடையார்‌. 


பொ!- இவர்கள்‌, இலவத்‌ தீவினில்‌ வாழ்பவரீசள்‌; முன்பு; 
இமையா நாட்டமுடைய தேவர்க்கு அரசனாகிய இந்திரனது பொன்ன 
கரம்‌ அழியுமாறு போர்‌ செய்தவர்கள்‌, பிறைச்‌ சந்திரனைச்‌ சிவந்த 
சடையில்‌ வைத்த சிவபீரான்‌ வரம்‌ தந்தமையால்‌ மேன்மை யெற்ற 
வர்கள்‌; உலர்ந்த மலர்கள்‌ நெருங்கிய காட்டில்‌ உற்ற தீப்போல்‌ 
பெருங்கோபம்‌ கொண்டவர்கள்‌. 


கு!- இலவ மரங்கள்‌ நிறைந்த இடம்‌ ஆதலின்‌ இலவத்தீவு எனப்‌ 
பெயர்‌ பெற்றது. இமையாப்‌ புலவர்‌ என்றது இமையாத கண்களை 
யுடைய தேவர்களை. தவறு செய்து சாபம்‌ பெற்ற சந்திரன்‌ தன்னை 
அடைக்கலம்‌ அடைந்த காரணத்தால்‌ சிவன்‌, அச்சந்திரனை முடிமிசை 
வைத்த அருளாளன்‌ ஆகலின்‌, தீமையே புரிஎன்ற இந்த இலவத்‌ 
திவினர்க்கும்‌ அவர்‌ தவத்தையே நோக்கி வரந்தந்‌ தான்‌ என்றகுறிப்பு 
மூன்றாம்‌ அடியில்‌ அமைந்துள்ளமை காண்க. உலவை—உலரீந்து 
மலர்கள்‌. காட்டில்‌ தீ பரவுதல்‌ எளியது; அதனினும்‌ உலர்ந்த காட்டில்‌ 
த பரவுதல்‌ மிக எளியது ஆதலின்‌, அத்‌ தீமையை இவர்தம்‌ விரைந்து 
பொங்கும்‌ வெகுளிக்கு உவமையாக்கினாரி. உலவை உலர்ந்த மரம்‌. 
“புனல்‌ வர வுயிர்‌ வரும்‌ உலவை போல்கின்றார்‌' (ஆரணிய. அகதி 


தியப்‌-—4) என்புழியும்‌ இப்‌ பொருளில்‌ இச்‌ சொல்‌ வழங்கியிருத்தல்‌ 
(12 


காண்க. 


அன்றில்‌ தீவினர்‌ இயல்பு 
9396 அன்றிற்‌.றீவினி லுறைபவ 


ரிவர்பண்டை யமரர்க்‌ 
கென்றைக்‌ கும்மிருந்‌ துறைவிட 
மென்‌ நிட மேருக்‌ 
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குன்றைக்‌ கொண்டு போய்க்‌ 
குரைகட லிடவறக்‌ குலைந்தோர்‌ 

சென்‌ றித்‌ தன்மையைத்‌ தவிருமென்‌ 
றிரந்திடத்‌ தீர்ந்தோர்‌. 


“ அன்றில்‌ தீவினில்‌ உறைபவர்‌, இவர்‌; பண்டை அமரர்க்கு 
என்றைக்கும்‌ இருந்து உறைவிடம்‌ என்றிட மேருக்‌ 
குன்றைக்‌ கொண்டு போய்க்‌ குரைகடல்‌ இட, அறக்குலைந்தோர்‌ 
சென்று, “இத்தன்மையைத்‌ தவிரும்‌” என்று இரந்திடத்‌தீர்ந்தோர்‌. 


பொ:- இவர்‌ அன்றில்‌ தீவில்‌ வாழ்பவர்‌; பழங்காலத்தில்‌, 
“தேவர்கட்கு எகீகாலதீதும்‌ இருந்துறைகின்ற இடம்‌” (இத) என்று 
பிறர்‌ கூறிய அளவில்‌, அந்த மேரு மலையைப்‌ பெயர்த்துக்‌ கொண்டு 
"சென்று ஒலிக்‌ன்ற கடலில்‌ இடமுயலா நிற்க, முழுதும்‌ நடுக்க முற்ற 
அத்‌ தேவர்கள்‌ சென்று *இந்தச்‌ செயலை - விடுமின்‌” என்று இரந்து 
கேட்டுக்‌ கொள்ள, அச்‌ செயலை விடுத்த வீரமுடையவர்கள்‌. 


கு:- அன்றில்‌ பறவைகள்‌ நிறைந்த இடமாதலின்‌ இப்‌ பெயர்‌ 
“பெற்றது. தம்‌ பகைவறாகிய தேவர்கட்கு என்றைக்கும்‌ உறைவிடம்‌ 
என்பதை அறிந்தவுடன்‌ அம்‌ மேரு மலையைப்‌ பெயர்த்து எடுத்துக்‌ 
கடலில்‌ போட மூயன்றவபோல, அந்தத்‌ தேவர்கள்‌ வந்து இச்‌ செயலைச்‌ 
செய்யாமல்‌ விடுஙிகள்‌” என்று வேண்டிக்‌ கொண்டார்களாக, அம்‌ மேரு 
மலையைப்‌ பெயர்க்காமல்‌ விட்டு வைத்தவர்‌ என அவர்‌ வலிமையைப்‌ 
புலப்படுத்தியவாறு. அற. உலைந்தோரீ என்றது, முழுவதும்‌ நடுக்க 
முற்ற தேவர்களை; இத்தன்மை என்றது இச்‌ செயல்‌ என்னும்‌ 
பொருளது. தவிறாம்‌ என்புழி, £தவிர்மின்‌' என்னும்‌ மின்னீற்றேவல்‌ 
உம்மீறாகத்‌ இரிந்து நின்றது. பிற்காலத்தோர்‌ இதனை உம்மீற்று 
ஏவலாகவே கொள்வர்‌. தீர்தல்‌ விடுதல்‌. மேருமலையையே பெயர்க்‌ 
கும்‌ வண்ணம்‌ என்றவாறு,  “மேறாவைப்‌ பறிக்க வேண்டின்‌...........- 
'இராவணற்‌ கரிதென்‌'? (சடாயு வதைப்‌--62) என்றதும்‌ இங்கு 


நினைக. (13) 


பவளக்‌. குன்றினர்‌- 


2397 பவளக்‌ குன்றினி லுறைபவர்‌ 
வெள்ளிபண்‌ பழிந்தோர்‌ 
குவளைக்‌ கண்ணியங்‌ கிராக்கதக்‌ 
கன்னியைக்‌ கூட 
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அவளிற்‌ நோன்‌ நின ரையிரு. 
கோடியர்‌ நொய்தின்‌ 
திவளப்‌ பாற்கடல்‌ வறள்படத்‌: 


தேக்கினர்‌ சிலநாள்‌. 


பவளக்‌ குன்றினில்‌ உறைபவர்‌; வெள்ளி பண்பு அழிந்து, ஓர்‌ 
குவளைக்‌ கண்ணி, அங்கு, இராக்கதக்‌ கன்னியைக்‌ கூட, 
அவளில்‌ தோன்றீனர்‌, ஐ-இரு கோடியர்‌; நொய்தின்‌ 
இவளப்‌ பாற்கடல்‌ வறள்படத்‌ தேக்கினர்‌, சிலநாள்‌. 


பொ:ஃ (இவர்கள்‌) பவளக்‌ குன்றினில்‌ வாழ்பவர்கள்‌; (அசுர 
குருவாகிய) வெள்ளி தன்‌ பண்புகெட்டுக்‌ காமுகனாய்‌ ஒரு குவளை மலர்‌: 
போன்ற சண்களையுடையவளாகிய இராக்கதக்‌ கன்னியை அங்கும்‌ 
புணர, அவளிடத்துத்‌ தோன்றியவர்‌) பத்துக்‌ கோடி என்னும்‌ தொகை: 
மீனர்‌; வெண்ணிறமுடைய பாற்கடல்‌ விரைவில்‌ வறண்டு போகுமாறு: 
சிலநாள்‌ பருகினவர்கள்‌. 


கு:- வெள்ளி என்றது சுக்கிரனை. தனக்குரியளல்லா தவளை 
விரும்பாத பெருந்தன்மையை இழந்தமையையே யண்பழிந்த: 
தாகக்‌ கூறினார்‌. குவளைக்‌ கண்ணியாகிய இராக்கதக்‌ கன்னி: 
என இருபெய ரொட்டாக்குக. அங்குக்‌ கூட என இயையும்‌. 
வெள்ளிக்கு இராக்கதக்‌ கன்னிபால்‌ தோன்றிய பத்துக்‌ கோடி பேரும்‌ 
பாற்கடலில்‌ உள்ள பாலைச்‌ சிலநாள்‌ பருகி வளர்ந்தனர்‌. அவர்கள்‌! 
பருகியதால்‌ அப்பாற்கடல்‌ வறண்டுவிட்டது என்றவாறு. நொய்தின்‌: 
வறள்பட என இயையும்‌, இவளப்‌ பாற்கடல்‌-—வெண்ணிறமுடைய: 
பாற்கடல்‌. தேக்குதல்‌ இங்கு வயிறாரப்‌ பருகுதலை உணர்த்தியது. 
பிள்ளையைப்‌ பருவத்திலேயே பாற்கடலை வறல்வித்த வன்மையர்‌ 
எனச்‌ சிறப்பித்தவாறு. ்‌ ட... (14) 


கந்தமாதனத்தோர்‌ 


9398 கந்த மாதன மென்பதிக்‌ 
கருங்கடற் கப்பால்‌ 
மந்த மாருத மூர்வதோர்‌ 

கிரியதில்‌ வாழ்வோர்‌ அகட்ட 
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அந்த காலத்தவ்‌ வாலகா 
லத்துடன்‌ பிறந்தோர்‌ 

இந்த வாளெயிற்‌ றரக்கரெண்‌ 
ணிறந்தவ ரிறைவ. 


“கந்த மாதனம்‌ என்பது, இக்‌ கருங்கடற்கு அப்பால்‌ 
மந்த மாருதம்‌ ஊர்வது ஒர்கிரி; அதில்‌ வாழ்வோர்‌, 
அநீத காலத்து அவ்‌ ஆலகாலத்துடன்‌ பிறந்தோர்‌; 
இந்த வாள்‌எயிற்று அரக்கர்‌ எண்ணிறந்தவர்‌ இறைவ! 
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பொ:- அரசே! இந்த வாள்போன்ற கோரைப்‌ பல்லினையுடைய 
அரக்கர்கள்‌, கரிய கடலுக்கு அப்புறத்து தென்றல்‌ தவழ்கின்ற கந்த 
மாதனம்‌ என்பதோர்‌ மலை, அம்‌ மலையில்‌ வாழ்பவராவர்‌; அக்காலத்து 
ஆலகாலத்தோடு உடன்‌ பிறந்தவர்‌ என்று சொல்லத்தக்கவர்‌; 
-எண்ணிக்கை யில்லா தவரீ. 


ம டபக்‌ பம வடா 


கு:ஃ- அந்தக்‌ காலம்‌ என்பது எதுகை நோக்‌ அந்த காலம்‌ என 
இயல்பாயிற்று. கருங்கடற்கப்பால்‌ . மந்தமாருதமூரவது கந்த 
மாதனம்‌ என்பது ஓர்‌ கிரி என இயையும்‌. மந்தமாருதம்‌ என்றது 
மெல்லிய பூங்காற்று, தென்றல்‌. ஆலகாலம்‌ போன்ற கருமையும்‌ 3 
“கொடுமையும்‌ உடையவர்‌ என்பார்‌, ஆலகாலதிதுடன்‌ பிறந்தோர்‌ x 
என்றார்‌. இனித்‌ திருப்பாற்கடலில்‌ ஆலகாலம்‌ தோன்றியபோது ௧ 
அவ்‌ ஆலகாலத்தோடு பிறந்தவர்‌ எனலும்‌ ஆம்‌. ப க்‌: 


A iy, 


மலையத்து மறவோர்‌ 


2399 மலைய மென்பது பொதியமா 
மலையதின்‌ மறவோர்‌ 
நிலைய மன்னது சாகரத்‌ 
தீவிடை நிற்கும்‌ 
குலையுமிவ்‌ வுலகெனக்‌ கொண்டு 
. நான்முகன்‌ கூறி 
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ஈமலையம்‌ என்பது பொதிய மாமலை: அதில்‌ மறவோர்‌ 

நிலையம்‌ அன்னது சாகரத்‌ தீவிடை நிற்கும்‌; 

“குலையும்‌ இவ்‌ உலகு?” எனக்‌ கொண்டு, நான்முகன்கூறி, 
“உலைவீலீர்‌! இதில்‌ உறையும்‌” என்று இரந்திட, உறைந்தார்‌. 


கு: மலயம்‌ என்பது பொதிய மாமலையாகும்‌; அதில்‌ பிறந்த | 
மறவோராகிய இவர்‌, இருப்பிடமானது கடலில்‌ உள்ள தீவில்‌ இருக்‌ 
கிறது; இவர்கள்‌ இங்கிருந்தால்‌ இந்த உலகமே அழியும்‌ என்று 
நினைந்து பிரமன்‌, “அழிவீல்லாதவர்களே? இதில்‌ தங்கியிருநிகல்‌”' 
என்று கூறி இரந்து வேண்ட அத்தீவில்‌ தங்கினர்‌. 


பொ:- மலயம்‌ என்பது பொதியமலைக்கு வடமொழிப்‌ பெயர்‌: 
ஆதலின்‌ இங்ஙனம்‌ விளக்கலானார்‌. மறவோரீ-வீரர்‌. சாகரத்தீவு- 
கடலிடையிலுள்ள தீவு. பொதிய மலையில்‌ தோன்றிய இம்மறவர்கள்‌' i 
இங்கு இருப்பாராயின்‌ இவ்வுலகமே அழியும்‌ என்ற எண்ணத்தால்‌ 
பிரமன்‌ அவர்களுக்கு வேறு தீவு காட்டி அதில்‌ உறையுமாறு கூறி! 
வேண்டினான்‌ என்றவாறு. பிரமனுக்கும்‌ அச்சத்தை உண்டாக்கியவரீ' 
இவ்‌ வீரர்‌ என்க. உறையும்‌ என்பது உம்மீற்றுப்‌ பலர்பால்‌ ஏவல்‌; 
புதியன புகுதல்‌. உலைவு-அழிவு. (1௫ 


புட்கரத்‌ தீவினர்‌ 


9400 முக்க ரக்கையர்‌ மூவிலை 
வேலினர்‌, முசுண்டி | 
சக்க ரத்தினர்‌ சாபத்த ர 
்‌ ரிந்நின்‌ ற தலைவர்‌ | 
நக்க ரக்கட னாலொடு i 

மூன்றுக்கு நாதர்‌ 

புக்க ரப்பெருந் தீவிடை 

யுறைபவர்‌ புகழோய்‌. 


்‌ 
ஜ்‌ 


முக்கரக்‌ கையர்‌, மூஇலை வேலினர்‌; முகண்டி 
சக்கரத்தினர்‌, சாபத்தால்‌ இந்நின்ற தலைவர. 
நக்கழக்‌ கடல்‌ நாலொடு மூன்றுக்கும்‌ ரன்‌ 
புக்கரப்‌ பெருந்‌ வீடை ௨ை றப்வரீ--புகழோய்‌! 
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பொ:- புகழினோய்‌! மூன்று சைகளையுடையவர்களும்‌, அந்த: 
மூன்று கைகளில்‌ மூன்று இலைகளையுடைய வேலினை யுடையவர்களும்‌ 
முசுண்டி சக்கரம்‌ என்னும்‌ ஒருவகை சக்கரப்‌ படையினையுடையவரி 
களும்‌ ஆகி இங்கு நின்ற இந்தத்‌ தலைவர்கள்‌, முதலைகளையுடைய 
ஏழு கடலுக்கும்‌ தலைவர; பெரிய புட்கரத்‌ தீவில்‌ வாழ்பவர்‌ அவரி. 


கு:- கரக்கை என்றது மீமிசைச்‌ சொல்‌. மூன்று கைகளை 
யுடைய அரக்கர்கள்‌, புட்கரத்‌ தீவில்‌ இருந்து வந்தவர்கள்‌, வேலும்‌ 
முசுண்டி சகிகரமும்‌ வில்லும்‌ ௮ம்‌ மூன்று கைகளில்‌ தாங்கியுள்ளனர்‌ 
என்க. கடல்‌ நாலொடு மூன்று என்றது, ஏழுகடல்‌ என்றவரறு. 
நக்கரம்‌-— முதலை. (17) 


இறலித்‌ தீவினர்‌ 


9401 மறலி யைப்பண்டு தம்பெருந் 

தாய்சொல வலியால்‌ 

புறநி லைப்பெருஞ்‌ சக்கர 
மால்வரைப்‌ பொருப்பின்‌ 

விறல்கெ டச்சிறை யிட்டய 
னிரந்திட விட்டோர்‌ 

இறலி யப்பெருந்‌ தீவிடை 
யுறைபவ ரிவர்கள்‌. 


“மறலியை, பண்டு தம்‌ பெருந்தாய்‌ சொல, வலியால்‌, 
புறநிலைப்‌ பெருஞ்‌ சக்கர மால்வரைப்‌ பொருப்பின்‌, 
விறல்‌ கெடச்‌ சிறையிட்டு, அயன்‌ இரந்திட, விட்டோர்‌; 
இறலி அப்‌ பெருந்தீவிடை உறைபவர்‌ இவர்கள்‌. 


பொ:- இவர்கள்‌ இறலி என்கின்ற அந்தப்‌ பெரிய தீவில்‌ வாழ்‌ 
பவரிகள்‌; முன்பு தம்‌ பெருமையுடைய தாய்சொல்ல, எமனைத்‌ தமது 
வலிமையீனால்‌ அவன்‌ வலிகெட வென்று, (ஏழுலகங்கட்கும்‌) புறத்தே 
நிலைத்துள்ள பெரிய சக்கரவாளம்‌ என்கின்ற பெரிய மலையில்‌ சிறை 
வைதீதுப்‌ பின்‌ பிரமன்‌ இரந்து வேண்டியதால்‌ அவனை விடுத்தவர்கள்‌. 


கு:- தாய்‌ சொற்கேட்டு எமனைச்‌ சிறைவைத்துப்‌ பிரமன்‌ சொற்‌ 
கேட்டு அவனை விடுவித்தவரீ எனவே இவர்தம்‌ தாயிடத்து வைத்த 
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அன்பும்‌ பிதாமகனிடத்து வைத்த மதிப்பும்‌ தெளியலாம்‌, எமனையே 
இவ்வாறு சிறை வைத்து மீட்க வல்லவரீ எனவே இவரிதம்‌ ஆற்றலின்‌ 
மிகுதி புலப்படும்‌. இறலி என்பது ஒருவகை மரம்‌. அம்மரம்‌ நிறைந்‌ 
துள்ள இடதுமாகலின்‌ இறலித்தீவு எனப்‌ பெயரீ பெற்றது. எழு 
கடலுக்கப்பால்‌ சக்கரவாளம்‌ என்றெ மலை ஒன்று உண்டு என்பது 
மப்‌ பரப (18) 


ட தே 


பாதாளத்தர்‌ 


9402 வேதா ளக்கரத்‌ திவர்பண்டு 

புலியிடம்‌ விரிவு 

போதா துந்தமக்‌ கெழுவகை 
யாய்நின்ற புவனம்‌ 

பாதா ளத்துறை வீரென 
நான்முகன்‌ பணிப்ப 

நாதா புக்கிருந்‌ துனக்கன்பி 
னாலிவ ணடந்தார்‌. 


க 
க 


வேதாளக்‌ கரத்து இவரீ, “பண்டு புவியிடம்‌ விரிவு 
போதாது உம்தமக்கு, எழுவகையாய்‌ நின்ற புவனம்‌, 
பாதாளத்து உறைவீர்‌”” என, நான்முகன்‌ பணிப்ப, 

நாதா! புக்கு இருந்து, உனக்கு அன்பினால்‌ இவண்‌ நடநீதார்‌. 


பொ!- தலைவனே! வேதாளத்தின்‌ கையைப்‌ போன்ற கையை 
யுடைய இவர்கள்‌, நான்முகனாயெ பிரமன்‌ முற்காலத்து “உமக்கு 
இந்‌ நிலவுலகத்தின்‌ பரப்பு விரிவு போதாது ஆதலால்‌, எழுவகையாக 
நின்ற புவனங்களில்‌ சாதாளத்தில்‌ தங்குவீர்களாக'” எனக்‌ கட்டளை 
யிட அங்குச்‌ சென்று வாழ்ந்திருந்து, உன்பால்‌ கொண்ட அன்பால்‌, 
இங்கு வந்தவர்களாவர்‌. ்‌ 


கு:- வேதாளம்‌--பேய்‌, இவர்கள்‌ உல 
= . வுவதற்கு நிலவுலகத்தின்‌ 
விரிவு போதாது எனப்‌ பிரமனே இவர்களைப்‌ ல்‌ 5 
செய்தான்‌ என்றமையால்‌ இவர்தம்‌ வலிமையும்‌ வடிவும்‌ மிகப்‌ 
யெரியன என்பதுணரலாம்‌. ட. (கு 
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நிருதி குலத்தினர்‌ 


4403 நிருதி தன்குலப்‌ புதல்வர்‌ நின்‌ 

குலத்துக்கு தேர்வர்‌ 

பருதி தேவர்கட்‌ கெனத்தக்க 
பண்பினர்‌ யானைக்‌ 

குருதி பெற்றில ரேற்கட 
லேழையுங்‌ குடிப்பார்‌ 

இருணி றத்திவ ரொருத்தரேழ்‌ 
மலையையு மெடுப்பார்‌. 


“நிறாதிதன்‌ குலப்பு தல்வர்‌; நின்‌ குலத்துக்கு நேர்வரீ! 
“பருதி தேவர்கட்கு?” எனத்தக்க பண்பினர்‌] யானைக்‌ 
குறாதி பெற்றிலரேல்‌, கடல்‌ ஏழையும்‌ குடிப்பாரீ; 
இருள்‌ நிறத்து இவர, ஒருத்தர்‌ ஏழ்மலையையும்‌ எடுப்பார்‌. 


பொ:- இருள்போன்ற நிறத்தினையுடைய இவரீ,நிருதி என்னும்‌ 
இசைக்காவலனது குலப்‌ புதல்வர்கள்‌; நின்குலத்துக்கு ஒப்பானவர்கள்‌; 
நம்‌ குலத்துக்கு இவர்கள்‌, தேவர்கட்குச்‌ சூரியன்‌ எனத்தக்க பண்பு 
உடையவர்கள்‌; யானையின்‌ இரத்தம்‌ ஒரு நாளைக்குக்‌ கிடைத்தில 
தாயின்‌ எழுகடல்‌ நீரையும்‌ குடித்திடுவர்‌; ஒருதீதரே ஏழு மலையையும்‌ 
எடுக்கத்‌ தக்க மிடுக்குடையவர்கள்‌ . 


கு:- நிருதி என்பவன்‌, தென்மேற்குத்‌ திசைக்குக்‌ காவலன்‌. 
இவன்‌ மனைவி தீர்க்காதேவி; இவன்‌ வாசனம்‌ நரன்‌. இவன்‌ நகரம்‌ 
கிருட்டிணாங்கனை; இவன்‌ ஆயுதம்‌ குந்தம்‌ ஆகும்‌. குலப்புதல்வர்‌ 
எனவே இவன்‌ மனைவி தீர்க்காதேவியின்‌ வயிற்றுதித்த புதல்வரீ 
என்பது புலப்படும்‌. நிருதி என்பவனும்‌ அரக்கனாகலின்‌ “நின்குலத் துக்கு 
நேர்வரீ? என்றார்‌. தேவர்களில்‌ பருதி சிறந்தவனாதல்போல அரக்கர்‌ 
களில்‌ இவர்‌ சிறந்த பண்பினர்‌ என்றவாறு. ஒவ்வொருநாளும்‌ பகைவ 
ரொடு யோரீ செய்து அவர்‌ யானைப்‌ படைகளைக்‌ கொன்று அவற்றின்‌ 
குருதிகுடித்து வயிறு நிரப்பும்‌ இயல்பினர்‌ இவர்‌ ஆதலின்‌ அந்தக்‌ 
குருதி யெறாதவிடத்து எழுகடலையும்‌ குடித்துவிடுவர்‌ என அவரி தாகத்‌ 
தையும்‌ ஆற்றலையும்‌ புலப்படுத்தியவாறு. “ஒருத்தர்‌ ஏழ்மலையையும்‌ 
எடுப்பார்‌” என்றமையால்‌ இவர்தம்‌ மெய்வலி புலப்படுத்தியவாறு. 
வருதி-சூரியன்‌. (20) 
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பூமிதேவிக்குப்‌ பிறந்தவர்‌ 


9404 பார ணைத்தவெம்‌ பன்றியை 

யன்பினாற்‌ பார்த்த 

கார ணத்தின னாதியிற்‌ 
பயந்தபைங்‌ கழலோர்‌ 

பூர ணத்தடந்‌ திசைதொறு 
மிந்திரன்‌ பொருவில்‌ 

வார ணத்தினை நிறுத்திய 
திவர்வர வஞ்சி. 


*பாரீ அணைத்த வெம்‌ பன்றியை அன்பினால்‌ பார்த்த 
காரணத்தின்‌, அனாதியின்‌ பயந்த யைங்கழலோரர்‌; 
பூரணத்தடந்‌ திசைதொறும்‌ இந்திரன்‌ பொருவுஇல்‌ 
வாரணத்தினை நிறுத்தியது, இவர்வரவு அஞ்ச, 


_பொ- பூமிதேவி, தன்னை அணைத்த வராக மூர்தீதியை அன்பினால்‌ 
பார்த்த காரணத்தினால்‌ முற்காலத்துப்‌ யெற்ற பசுமையான வீரச்‌ 
கழலினை அணிந்தவர்களாகிய இவர்தம்‌ வருகைக்கு அஞ்சியே: 
இந்திரன்‌, நிறைவுடைய பெரிய திசைகள்‌ தோறும்‌ ஒப்பற்ற யானைகளை" 
நிறுத்திவைக்க நேர்ந்தது. 


விட க:- இரணியாக்கதன்‌ பூமியைப்‌ பிரளய வெள்ளத்தில்‌ அழுத்தி' 
G ச திருமால்‌ வராக மூர்த்தியாய்ச்‌ சென்று அப்‌ பூமியைத்‌ தன்‌: 
இங்‌, தை அன. விக கொணர்ந்தார்‌ என்ற புராண வரலாறு: 
கல்பம்‌ நினைத்தற்குரியது. கன்னை அணைத்துக்‌ கொடு . வந்து 
ப்‌ பூமிதேவி அன்பினால்‌ பார்‌.த்த அளவில்‌ அப்‌' 
இவர்கள்‌ லவ ன ரன இங்‌ குக்‌ குறிக்கப்‌ பெற்‌ றவர்கள்‌. 


யது என இயையும்‌, உல 
இந்திரன்‌ ஒருவன்‌ ஆதலின்‌ 
தடுத்தான்‌ என்க, 
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பாதலத்தின்‌ அடிப்பகுதியில்‌ வாழ்பவர்‌ 


9405 மறக்கண்‌ வெஞ்சின மலையென 

விந்நின்ற வயவர்‌ 

இறக்கங்‌ கீழிலாப்‌ பாதலத்‌ 
துறைகின்ற விகலோர்‌ 

அறக்கண்‌ டுஞ்சில னாயிரம்‌ 
பணந்தலை யனந்தன்‌ 

உறக்கந்‌ தீர்ந்தன னுறைகின்ற 
திவர்‌ தொடர்ந்‌ தொறுக்க. 


மறக்கண்‌ வெஞ்சின மலைஎன இந்நின்ற வயவர்‌, 

இறக்கம்‌ கீழ்‌ இலாப்‌ பாதலத்து உறைகின்ற இகலோர்‌; 
அறக்கண்‌ துஞ்சிலன்‌, ஆயிரம்‌ பணந்தலை அனந்தன்‌, 

உறக்கம்‌ தீர்ந்தனன்‌, உறைகின்றது, இவர்‌ தொடர்ந்து ஒறுக்க. 


பொ!- கொடுங்‌ கண்ணையும்‌ கடுஞ்சினத்தையும்‌ உடைய மலை: 
போல இங்கு நின்ற வீரர்கள்‌, (தன்னினும்‌ இரக்கமுடைய &ழிடம்‌. 
இல்லாத, பாதலத்தில்‌ வாழ்கின்ற வலிமையுடையராவர்‌; ஆயிரம்‌ - 
படத்தோடு கூடிய தலைகளையுடைய ஆதிசேடன்‌, முழுவதும்‌ கண்‌ 
துஞ்சாமல்‌ உறக்கம்‌ நீங்கனவனாய்த்‌ தங்கியிருப்பது இவ்வீரர்‌ அவனைதி- 
தொடர்ந்து வருத்துதலாலே யாம்‌. 


கு!- மலைக்கு மறக்கண்ணும்‌ வெஞ்சினமும்‌ இல்லை யாதலின்‌... 
“மறக்கண்‌ வெஞ்சின மலையென” என்பது இப்பொருளுவமையாகும்‌. 
மலைபோன்ற பெருந்தோற்றமுடையவர்‌ என்றபடி. பாதலதிதின்‌ 
ஒழ்‌ எல்லை என்பது தோன்ற *இறக்கங்‌ கழிலாப்‌ பாதலம்‌? என்றாரிஃ 
இந்நின்ற வயவர்‌ இகலோர்‌ ஆவர்‌ என்று ஆக்கச்‌ சொல்‌ வருவித்து 
முடிக்க. கண்படாது உறங்தவாரும்‌ உளராதலின்‌, அறக்‌ கண்‌ 
துஞ்சிலன்‌” எனவும்‌ “உறக்கந்‌ இர்ந்தனன்‌” எனவும்‌ கூறினார்‌. அனந்தன்‌ 
உறக்கம்‌ இர்ந்தனன்‌ உறைகின்றது, இவர்‌ ஒறுத்தலானே ஆம்‌ என 
முடிக்க. உறைகன்றது தொழிற்‌ பெயர்‌. உறைகின்றது என்ற எழு 
வாய்க்கேற்ற ஆம்‌ என்ற பயனிலை வருவிக்கப்பட்டது. அற-மூழூ: 
வதும்‌. உலகத்தைச்‌ சுமந்து நிற்கும்‌ அனந்தன்‌, இவர்கள்‌ கொடுக்கும்‌ 
துன்பத்தால்‌ கண்துஞ்சாது இருக்கின்றான்‌ என்றது ஏதுத்‌ தற்குறிப்‌. 
பேற்ற வணி. (2 
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405 a மேய சக்கரப்‌ பொருப்பிடை 
மேவிய திறலோர்‌ 
ஆயிரத்‌ தொகை பெருந்தலை 
யுடையவர்‌ அடங்கா 
மாயை கற்றவர்‌ வரத்தினர்‌ 


வலியினர்‌ மறப்போர்த்‌ | 
தீய ரித்திசை வரும்படை | 
அரக்கர்‌ திண்டிறலோய்‌. | 
| 
காளியின்‌ சினத்‌ தீயில்‌ பிறந்தவர்‌ | 
406 காளி யைப்பண்டு கண்ணுதல்‌ | 
காட்டிய காலை | 
மூள முற்றிய சினக்கடுந் 
தீயிடை முளைத்தோர்‌ 
கூளி கட்கு நல்‌ லுடன்பிறந்‌ 
தார்பெருங்‌ குழுவாய்‌ 
வாளி மைக்கவும்‌ வாளெயி 
றிமைக்கவும்‌ வருவார்‌. 
“காளியைப்‌ பண்டு கண்ணுதல்‌ காட்டிய காலை, 
மூள முற்றிய சினக்‌ கடுந்‌ தீயிடை முளைத்தோர்‌; 
கூளிகட்கு நல்‌ உடன்‌ பிறந்தாரி;--பெருஙிகுழுவாய்‌ 
வாள்‌ இமைக்கவும்‌, வாள்‌ எயிறு இமைக்கவும்‌, வருவார்‌. 
பொ:- வாள்‌, ஒளிவீசவும்‌, வாள்போன்ற பற்கள்‌ ஒளிவீசவும்‌, 
'பெருங்கூட்டமாய்‌ வருகின்றவரீகளாகய இவர்கள்‌,-நெற்றிக்‌ கண்ணை 
யுடைய சிவன்‌, முற்காலத்துக்‌ காளியை (வெல்ல ஊர்த்துவ தாண்‌ 
டவஞ்‌ செய்து) காட்டிய காலத்தில்‌ (அந்தக்‌ காளியின்‌) மூளுமாறு 
முதிர்ந்த சினமாகிய கடுமையான நெருப்பில்‌ தோன்றியவர்கள்‌; பேய்‌ 
கட்டு நல்ல உடன்பிறப்புப்‌ போன்றவர்கள்‌. 1 


குரா காளியை நடனத்டல்‌ வெல்லச்‌ வன்‌ ஒரு காலைத்‌ தலை வரை 
யில்‌. தூக்கி ஊர்த்துவ தாண்டவம்‌ புரியக்‌ காளி அநீஙனம்‌ செய்து 
காட்டி வெல்ல முடியாமையால்‌ நாணிச்‌ வென்‌ செய்த வஞ்சகச்‌ 
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செயலுக்காகச்‌ சினந்தாளாக, அச்சினத்‌ தீயில்‌ தோன்றினவர்கள்‌ 


இவர்கள்‌ என்றவாறு. பேயின்‌ செயல்ச்‌ செய்கின்றவர்கள்‌ என்ற- 
கருத்தால்‌ *கூளிகட்கு நல்‌ உடன்‌ பிறந்தார்‌” என்றார்‌. கூளி-பேய்‌, 3. 


பாவத்தோடு பிறந்தவர்கள்‌ 


9407 பாவந்‌ தோன்றிய காலமே 

தோன்றிய பழையோர்‌ 

தீவந்‌ தோன்றிய முழைத்துணை 
யெனத்தெறு கண்ணர்‌ 

கோவந்‌ தோன்‌ நிடிற்‌ ருயையு 
முயிருணுங்‌ கொடியோர்‌ 

சாவந்‌ தோன்றிட வடதிசை 
மேல்வந்து சார்வார்‌. 


* பாவம்‌ தோன்றிய காலமே தோன்றிய பழையோர்‌; 
தீவம்‌ தோன்றிய முழையெனத்‌ தெறு கண்ணர்‌; 
கோவம்‌ தோன்றிடின்‌, தாயையும்‌ உயிரி உணும்‌ கொடியோர்‌; 
சாவம்‌ தோன்றிட, வட திசை மேல்‌ வந்து சார்வார்‌. 


பொ:- வில்‌ கையில்‌ தோன்ற வடதிசைமேல்‌ வற்று தோன்று 
கின்ற இவர்கள்‌, பாவம்‌ தோன்றிய காலத்திலே தோன்றிய பழையவர்‌ 
கள்‌; விளக்குகள்‌ காணப்படும்‌ இரு குகைகள்‌ என்று சொல்லத்‌ தக்க 
அச்சுறுத்தும்‌ சிறுகண்களையுடையவரீகள்‌; கோபம்‌ வந்தால்‌ தாலையும்‌ 
உயிர்‌ உண்கின்ற கொடியவர்கள்‌ ஆவர்‌. 


கு:- வில்லேந்திய கையினராய்த்‌ தென்‌ திசையிலிருந்து வட. 
திசைமேல்‌ வந்து சார்கின்றவர்களைச்‌ சுட்டிக்‌ காட்டி இராவணனுக்கு 
அவர்கள்‌ இயல்பை விளக்கியவாறு. பாவமும்‌ அறமும்‌ உயிர்களின்‌ 
தோற்ற முதற்‌ கொண்டு இருப்பனவாதலின்‌ இவர்‌ தோன்றிய கால 
மும்‌ அத்தகையதே என்றாயிற்று. புண்ணியத்தைக்‌ கூறாமல்‌ “பாவந்‌ 
தோன்றிய காலமே தோன்றிய பழையோர்‌” என்றமையால்‌ இவர்கள்‌ 
பாவத்தில்‌ பற்றுள்ளவர்களாய்ப்‌ பன்னெடுங்‌ காலமாக அதனையே 
செய்து பழகி கை வந்தவர்கள்‌ என்றவாறு. மலை போன்ற தலையில்‌ : 
குகை போன்று குழிந்து ஆழ்நீத சிறு கண்களை யுடையவர்‌ என்பார்‌. 
“தவம்‌ தோன்றிய முழைத்துணே எனத்‌ தெறு கண்ணர்‌: என்றார்‌. 


*கொள்வி கொண்டிரண்டே முழையுட்புகக்‌, குன்றி தோன்றுவயோல : 
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விழிப்பன" (கலிங்கத்துப்‌--65) என்பது. இங்கு ஒப்பு நோசிகத்‌ தகும்‌. 
அன்புருவான தாயையும்‌ கொல்லும்‌, கோபத்தினர்‌ என இவர்‌ சனத்‌ 
தின்‌ கொடுமை புலப்படுத்தியவாறு. “தாயை யாயினும்‌ சலித்திடு 
வஞ்சனை தவிரா மாயையாள்‌?' (இலங்கை கேள்விப்‌--36) என்பது 
இங்கு நோக்கத்‌ தகும்‌. நான்கடியிலும்‌ இரண்டாம்‌ எழுத்துப்‌ பகரம்‌ 
தமிழ்‌ நடைக்‌ கேற்ப வகரமாயது. (24) 


சிவனது நெற்றிக்‌ கண்ணில்‌ பிறந்தவர்‌ 


9408 சீற்ற மாகிய வைம்முக 

னுலகெலாந்்‌ தீப்பான்‌ 

ஏற்ற மாநுதல்‌ விழியிடைத்‌ 
தோன்‌ றின ரிவரால்‌ 

கூற்ற மாகிப்‌ பண்டுதித்துள 
ரெனக்கொடுந்‌ தொழிலால்‌ 

தோற்றி னாரிவர்‌ வலியெலா ந்‌ 
தொலைவுறத்‌ தொலைப்பார்‌. 


* ஏற்றம்‌ ஆதிய ஐம்முகன்‌, உலகு எலாம்‌ தீப்பான்‌ 
ஏற்ற மா நுதல்‌ விழியிடைத்‌ தோன்றினர்‌, இவரால்‌; 
கூற்றம்‌ ஆகிப்‌ பண்டு உதித்துளர்‌ எனக்‌ கொடுந்‌ தொழிலால்‌ 
சோற்றினார்‌ இவர்‌ வலி எலாம்‌ தொலைவுறத்‌ தொலைப்பாரீ. 


பொ!- இவர்‌, சீற்றம்‌ மிக்கவனாகிய ஐந்து முகங்களையுடைய 
அவன்‌; உலகம்‌ முழுவதையும்‌ எரிக்கும்படி கொண்டுள்ள பெரிய நெற்‌ 
றிக்‌ கண்ணில்‌ பிறந்தவர்கள்‌; இவர்‌, முன்பு எமனாகப்‌ பிறந்துள்ளவர்‌ 
என்று பிறர்‌ சொல்லுமாறு தாம்‌ செய்யும்‌ கொடிய தொழிலால்‌ 
தோற்றம்‌ அளிப்பவர்‌; பகைவரின்‌ வலிமை முழுவதும்‌ தொலையும்படி 
-தொலைப்பவராவர்‌. 


கு1- பிறப்பும்‌ பிற இறப்பும்‌ கூறி விளக்கியவாறு. கெனது நெற்‌ 

றிக்‌ கண்ணில்‌ பிறந்தவர்‌; முன்‌ பிறப்பில்‌ எமனாகப்‌ பிறந்து கொடுந்‌ 

தொழில்‌ பழகியிருத்தல்‌ வேண்டும்‌ எனப்‌ பிறர்‌ நினைக்கத்‌ தக்க 

கொடுந்‌ தொழிலினர்‌; பிறர்‌ வலிமையெல்லாம்‌ தொலைக்கும்‌ ஆற்றலரீ 

என்க. சிவன்‌ உலகத்தை யழிக்கத்‌ தொடங்காங்க ரல்‌ அவன்‌ நெற்றிக்‌ 

.கண்ணிலிறாந்து தோன்நியவராதலின்‌ உலகை அழிக்கும்‌ செயலில்‌ 
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கொடுமை மிக்கவராக இருந்தார்‌ என்க, இப்‌ பிறப்பில்‌ இவரீ 
கொடுமையைக்‌ கண்டவர்கள்‌, முன்‌ பிறப்பில்‌ எமனாகப்‌ பிறந்து 
கொடுந்‌ தொழில்‌ பயின்றனரோ? என எண்ணு வாரீ என்றவாறு. (25) 


9408 & சீறு கோளரி முகத்‌தனர்‌ திறற்புலி முகத்தைஞ்‌ 
தூறு வான்றலை யுடையவர்‌ நூறிறிதம்க்‌ கமலத்‌ 
தேறு வான்‌ றரும்‌ வரத்தின ரேழ்பிலத்‌ துறைவோர்‌ 
ஈறிலாதபல்‌ லரக்கர்‌ மற்றெவரினும்‌ வலியோர்‌. 


எமன்‌ குருதியில்‌ பிறந்தவரும்‌ ஆலகாலத்தில்‌ பிறந்தவரும்‌ 


9409 காலன்‌ மார்பிடைச்‌ சிவன்கழல்‌ 

படப்‌ பண்டு கான்ற 

வேலை யேழன்ன குருதியிற்‌ 
நோன்‌ றிய வீரர்‌ 

சூல மேந்திமுன்‌ னின்றவ 
ரிந்நின்ற தொகையார்‌ 

ஆல காலத்தி னமிழ்தின்‌ முன்‌ 
பிறந்த போரரக்கர்‌. 


காலன்‌ மார்பிடைச்‌ சிவன்கழல்‌ பட, பண்டு, கான்ற 
வேலை ஏழ்‌ அன்ன குருதியில்‌ தோன்றிய வீரர்‌, 
சூலம்‌ ஏந்தி முன்‌ நின்றவரீ; இந்நின்ற தொகையாரீ, 
ஆல காலத்தின்‌, அமிழ்தின்‌ முன்‌ பிறந்த போர்‌ அரக்கர்‌. 


பொ:- சூலம்‌ ஏந்திக்‌ கொண்டு நம்முன்‌ நின்ற இவர்‌, எமனு 
டைய மார்பில்‌ சிவனது திருவடி படுதலால்‌ முன்பு எமனது உடம்பி 
லிருந்து வெளிப்பட்ட எழுகடல்‌ போன்ற இரத்தத்தில்‌ தோன்றிய 
வீரர்‌ ஆவரி: இங்கு நின்ற இக்குழுவினர்‌ அமிழ்தின்‌ முன்‌ தோன்றிய 
ஆல காலத்தில்‌ பிறந்த போர்த்‌ திறமிக்க அரக்கர்‌ ஆவர்‌. 


கு:- எமனுடம்பில்‌ நின்று வெளிப்பட்ட குருதியின்‌ மிகுதி 
யுலப்பட வேலை ஏழ்‌ அன்ன குருதி என்றார்‌. சூலப்படை ஏத்திய 
எமன்‌ குருதியில்‌ தோன்றியவர்‌ ஆதலின்‌ இவர்களும்‌ சூலம்‌ ஏந்த. 
.முன்னின்றனர்‌ என்க. அமிழ்தின்‌ முன்‌ வெளிப்பட்ட ஆல காலதிதின்‌. 
பிறந்தவரீ அப்‌ பெரு நஞ்சு போன்று கொலைத்‌ தொழிலில்‌ சிறந்து. 
போர்‌ அரக்கர்‌ ஆயினர்‌ என்றவாறு. (26) 
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வடவைத்‌ தீயிலும்‌ முப்புரத்‌ தீயிலும்‌ தோன்றியவர்கள்‌ 


9410 வடவைத்‌ தீயிடை வாசுகி 

கான்றமாக்‌ கடுவை 

இடவத்‌ தீயிடை யெழுந்தவ 
ரிவரிவர்‌ மழையைத்‌ 

தடவித்‌ தீநிமிர்‌ குஞ்சியர்‌ 
சங்கரன்‌ றடந்தேர்‌ 

கடவத்‌ தீந்தவெம்‌ புரத்திடைத்‌ 
தோன்‌ றிய கழலோர்‌. 


£ வடவைத்‌ தீயிடை வாசுகி கான்ற.மாக்‌ கடுவை 
இட, அத்தீயீடை எழுந்தவர்‌ இவர்‌; இவர்‌, மழையைத்‌ 
தடவித்‌ தநிமிர்‌ குஞ்சியா்‌--சங்கரன்‌ தடந்தேர்‌ 
கடவத்‌ தந்த வெம்புரத்திடைத்‌ தோன்றிய கழலோர்‌. 


பொ:- இவர்கள்‌, வடவைக்‌ கனலில்‌ வாசுகி கக்கிய பெரிய 
நஞ்சினை இட, அத்தீயில்‌ தேரன்றியவராவர்‌; மேகத்தைத்‌ தடவிச்‌: 
கொண்டு தீயைப்‌ போல்‌ நிமிர்ந்து தோன்றுகின்ற பங்கியையுடைய 


இவர்கள்‌ சிவன்‌ பெரிய தேரைச்‌ செலுத்தவே (அவன்‌ புன்சிரிப்பினால்‌). . 


இந்து போன வெவ்விய முப்புரத்தல்‌ தோன்றிய வீரக்‌ கழலினர்‌ 
ஆவர்‌. ல 


கு:- குஞ்சியராகிய இவர்‌ என்க. வடவைத்‌ தீ என்பது கடலி' 
டையில்‌ பெண்‌ குதிரையின்‌ முசம்‌ போன்ற வடிவுடன்‌ கடல்‌ நீர்‌ கரை 


கடவாது இருக்கச்‌ செய்யும்‌ பெரிய நெருப்பு. பாற்‌ கடல்‌ கடைந்த: , 


போது கடைகயிறாக இருந்த வாசுகி வருந்தி நஞ்சினைக்‌ கக்கனெனாகர 
அது அக்‌ கடலிலுள்ள வடவைக்‌ கனலில்‌ பட்டவுடன்‌ அத்தீயில்‌' 
தோன்றியவர்கள்‌ என்‌ ௧. இவர்‌ பிறப்பிற்‌ கேற்ப வடவைக்‌ கனலினைப்‌' 
போன்ற வெகுளியும்‌ ஆலகாலம்‌ போன்ற கொலைத்‌ தன்மையும்‌ 
உடையவரி என்பது உய்த்துணரலாம்‌. வன்‌ திரிபுரத்தை அழிக்கப்‌ 
பூமியைத்‌ தேராகவும்‌ வேதங்களைக்‌ குதிரைகளாகவும்‌ பிரமனைப்‌ 
யாகனாகவும்‌ 'சூரிய சந்திரரைத்‌ தேரீச்‌ சக்கரங்களாகவும்‌ மேருவை 
வில்லாகவும்‌ ஆதிசேடனை வில்‌ நாணாகவும்‌ திருமால்‌ காற்று நெருப்பு: 
என்ற மூன்றையும்‌ அம்பாகவும்‌ கொண்டு சென்று தன்‌ புன்னசை 
யினாலே புரமூன்றையும்‌ எரிசெய்தான்‌ என்பது புராண வரலாறு. முப்‌ 
புர,த்தீயில்‌ தோன்றியதற்‌ கேற்ப இவர்கள்‌ மழையைத்‌ தடவி திமிர்‌ 
குஞ்சியர்‌ ஆயினர்‌ என்க, 1 21) 
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6410 ௨ சாலு மாபெருந்‌ தலைவர்கள்‌ தயநிகெரி நுதற்கண்‌ 
சூல பாணிதன்‌ வரத்தினர்‌ தொகுத்த பல்கோடி, 
மேலையா மண்டத்‌ துறைபவ ரிவர்பண்டு விறலால்‌ 
கோல வேலுடைக்‌ குமரனைக்‌ கொடுஞ்சமர்‌ துரற்தோர்‌. 


படையினர்‌ பெருமை 9411-9412 


9411 இனைய ரின்னவ ரென்பதோ 

ரளவில ரைய 

நினைய வுங்குறித்‌ துரைக்கவு 
மரிதிவர்‌ நிறைந்த 

வினைய மும்பெரு வரங்களு ந்‌ 
தவங்களும்‌ விளம்பின்‌ 

அனைய பேருக மாயிரத்‌ 
தளவினு மடங்கா. 


இனையர்‌ இன்னவர்‌ என்பது ஓர்‌ அளவு இலர்‌--ஐய/-- 
- நினையவும்‌, குறிதீது உரைக்கவும்‌; அரிது; இவர்‌ நிறைந்த 
= வினையமும்‌ பெருவரங்களும்‌ தவங்களும்‌ விளம்பின்‌, 
- அனைய பேர்‌ உகம்‌ ஆயிரத்து அளவினும்‌ அடங்கா. 


பொ:ஃ- ஐயனே! இவர்‌ .இத்தன்மையர்‌ என்று தளிதிதனியே 
சொல்லுதற்குரிய சிறிய அனவினர்‌ அல்லர்‌; இவர்கள்‌ தன்மை நினைப்‌ 
யதற்கும்‌ குறித்துச்‌ சொல்லுதற்கும்‌ அரிது; இவர்தம்‌ நிறைந்த வஞ்ச 
கங்களும்‌ பெற்ற பெருவரங்களும்‌ அவ்வரங்களைப்‌ பெற இவர்‌ செய்த. 
தவங்களும்‌ சொல்வத்‌ . தொடங்கின்‌, - அத்தன்மையான பெரிய 
ஊழிகள்‌ ஆயிரதீதினும்‌ அடங்காவாம்‌. 


கு:- வினையம்‌- வஞ்சகம்‌. அனைய என்பது நெஞ்சறி சுட்டாய்‌ 
மிகப்பல ஆண்டுகளை விளக்னெ. இவர்தம்‌ வஞ்சனையும்‌ வரமும்‌ 
தவமும்‌ தனித்தனியே சொல்லத்‌ தொடங்கின்‌ ஆயிரம்‌ உகம்‌ சென்றா: 
லும்‌ சொல்லி முடிவுறா என்றவாறு. (28) 


9412 ஒருவரே சென்றவ்‌ வுறுதிறற்‌ 
குரங்கையு முரவோர்‌ 
இருவ ரென்‌ றவர்‌ தம்மையு 
மொருகைகொண்‌ டெற்றி 
23 
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வருவர்‌ மற்றினிப்‌ பகர்வதென்‌ 
வானவர்க்‌ கரிய 

திருவ வென்றனர்‌ துரதுவ 
ரிராவணன்‌ செப்பும்‌. 


“ஒருவரே சென்று, அவ்‌ உறுதிறல்‌ குரங்கையும்‌, உரவோர்‌ 
இருவர்‌ என்றவர்‌ தம்மையும்‌, ஒருகையோடு எற்றி, 
வருவர்‌; மற்று இனிப்‌ பகரிவது என்‌?-—வானவர்க்கு அரிய 
திருவ என்றனர்‌ தூதுவரீ: இராவணன்‌ செப்பும்‌. 


பொ:- “தேவர்கட்கும்‌ பெறுதற்கரிய பெருஞ்‌ செல்வத்தைப்‌ 
பெற்றவனே! இப்படையில்‌ உள்ள ஒருவரே சென்று அந்த மிக்க திற 
மையுடைய குரநிகையும்‌ வலியவர்‌ இருவர்‌ என்ற இராம இலக்குவர்‌ 
தம்மையும்‌ ஒரு கையினால்‌ தாக்கி அழித்து வருவர்‌; வேறு இனிச்‌ சொல்‌ 
வது என்னை?” என்று கூறினர்‌ தூதுவர்‌; அவர்‌ சொல்‌ கேட்ட இரா 
வணன்‌ சொல்லுவான்‌. 


கு:- இவ்வளவு பெரிய சேனையே வேண்டா; இச்‌ சேனையிலுள்ள 
ஒருவரே பகைவரை அழிப்பதற்குச்‌ சாலும்‌ என்று படையின்‌ பெரு 
மையைத்‌ தூதுவர்‌ சொன்னார்‌ என்க; குரங்கு என்றது அனுமனை. 
இனிச்சாதி ஒருமையெனக்‌ கொண்டு வானரப்‌ படையைக்‌ குறித்த 
தாகக்‌ கூறலும்‌ ஆம்‌, படைக்கலமும்‌ வேண்டா என்பார்‌, ஒரு கை 
கொண்டெற்றி” என்றார்‌. தூதுவர்‌ சொல்லைக்‌ கேட்ட இராவணன்‌ 
பின்‌ வருமாறு சொல்லலானான்‌ என்க. - (29) 


இராவணன்‌ வினாவும்‌ தூதுவர்‌ விடையும்‌ 


9413  எத்துணைத்திதற்‌ கெண்ணெனத்‌ 
தொகைவகுத்‌ தியன்ற 

அத்தி றத்தினை யறைதிரென்‌ 
றுரைசெய வவர்கள்‌ 

ஒத்த வெள்ளமோ ராயிர 

. முளதென வுரைத்தார்‌ 

பித்த ரிப்படைக்‌ கெண்சிறி 
தென்றனர்‌ பெயர்ந்தார்‌. 
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“எத்துணைத்து இதற்கு எண்‌ எனத்‌ தொகை வகுத்து, இயன்ற 
அத்திறத்தினை அறைதிர்‌” என்று உரை செய; அவர்கள்‌ 
“ஒதித வெள்ளம்‌ ஓர்‌ ஆயிரம்‌ உளது” என உரைதிதார்‌, 
பித்தர்‌; இப்‌ படைக்கு எண்‌ சிறிது” என்றனர்‌, பெயர்ந்தார்‌. 


பொ:- “இப்படைக்கு எண்‌ எவ்வளவினது எனத்‌ தொகையாக 
வகுத்து அமைத்த அத்தன்மையைச்‌ சொல்லுங்கள்‌” என்று இரா 
வணன்‌ வினவ, அத்தூதுவரீகள்‌ ஒத்த அளவினையுடைய வெள்ளம்‌ ' 
ஒராயிரம்‌ உளது என்று சொன்னார்கள்‌; அவர்‌ பித்தராவர்‌; இப்‌ படை 
-யின்‌ அளவிற்கு அந்த எண்‌ சிறிது” என்று கூறினராய்ச்‌ சென்றார்‌. 


கு!- பல்லாயிர வெள்ளம்‌ என்று மதிக்கத்தக்க இப்படையை 
ஆயிரம்‌ வெள்ளம்‌ என்று முன்னோர்‌ கூறியது பொருறிதாது என்ற 
கருதிதால்‌ “உரைத்தார்‌ பித்தர்‌? என இகழ்ந்து கூறிவிட்டு “இப்‌ 
கடைக்கு எண்‌ சிறிது” என்று தம்‌ கருத்தைத்‌ தூதுவர்‌ கூறிச்‌ சென்‌ 
னர்‌ என்க. எண்‌ என்றது, ஆயிர வெள்ளம்‌ என்ற எண்ணினை. (30) 


413 ௨ ஆதி யம்படைத்‌ தலைவர்கள்‌ வெள்ள நூறடு போர்‌ 
மோது வீரர்‌ மற்‌ ரயிர வெள்ள மொய்‌ மனத்தோர்‌ 
காது வெங்‌ கொலைக்‌ கரிபரி கருந்திறல்‌ காலாள்‌ 
ஒது வெள்ள மற்‌ றுலப்பில கோடி யென்‌ றுரைப்பாரீ. 


இராவணன்‌, படைத்தலைவரைக்‌ கொணர்க எனல்‌ 


9414 படைப்பெ ருங்குலத்‌ தலைவரைக்‌ 

கொணருதி ரென்பால்‌ 

கிடைத்து நானவர்க்‌ குற்றுள 
பொருளெலாங்‌ கிளத்தி 

அடைத்த நல்லுரை விளம்பின 
னளவளா யமைவுற்‌ 

றுடைத்த பூசனை வரன்முறை 
யியற்றவென்‌ றுரைத்தான்‌: 


“படைப்‌ பெருங்‌ குலத்‌ தலைவரைக்‌ கொணருதிர்‌, என்பால்‌ 
திடைதிது, நான்‌ அவர்க்கு உற்றுள பொருள்‌ எலாம்‌ ீனத்தி 
அடைத்த நல்‌ உரை விளம்‌ னன்‌ அளவளாய்‌, அமைவுறிறு, 
உடைத்த பூசனை வரன்‌ முறை இயற்ற” என்று உரைத்தான்‌. 
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பொ!:- (இராவணன்‌ தூதுவரை நோக்கி) “நான்‌ அவர்களை 
நெருங்கியிருந்து, இங்கு நிகழ்ந்துள்ள செய்திகள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ 
விளக்கி, என்‌ மனத்தே அடைத்து வைத்துள்ள நல்ல இனிய சொற்‌. 
களைச்‌ சொல்லி அளவளாவி மனம்‌ நிறைவுற்று அவர்களுக்கு உரித்‌ 
தான பூசனையை வரன்‌ முறையாகச்‌ செய்யப்‌ படையிலுள்ள பெருஞ்‌. 
சிறப்புடைய தலைவர்களை என்னிடம்‌ கொணர்வீர்களாக” என்று 
சொன்னான்‌. 


கு:- குலம்‌--ரறப்பு. கடைத்தல்‌-— நெருங்கு தல்‌. உற்றுள- 
பொருள்‌ என்றது, இராமனுக்கும்‌ தனக்குமாக நிகழ்ந்துள்ள செய்தி 
களை. அளவளாவுதல்‌ என்றது, நெஞ்சு கலப்பினை. அவர்‌ அளவினையும்‌ 
தன்‌ அளவீனையும்‌ உசாவியறிதலால்‌ வருவதாகலின்‌ ஆகுபெயரால்‌: 
அதனை 'அளவளாய்‌? என்றார்‌. பூசனை என்றது, வீரார்களுக்குச்‌ செய்ய 
வேண்டிய பெருஞ்சோறு அளித்தல்‌ மூதலியவற்றை. வரன்‌ முறை 
என்றது, மேல்‌ தொட்டு வருகின்ற முறைப்படி என்றவாறு. படைத்‌ 
தலைவர்களை அணுகியிருந்து, இதுகாறும்‌ நிகழ்ந்துள்ளவற்றை 
மெல்லாம்‌ உணர்த்தி, நெஞ்சுகலந்து நிறைவெய்தி, வீரர்க்குரிய 
பூசனை இயற்ற என்பால்‌ அத்‌ தலைவரைக்‌ கொணர்க என இராவணன்‌ 
தூதுவர்க்கு உரைத்தான்‌ என்க, (13 


படைத்‌ தலைவரின்‌ வினாவும்‌ இராவணன்‌ விளக்கமும்‌ 


9415 தூதர்‌ கூறிடத்‌ திசைதொறுந் 

திசைஜதொறுந்‌ தொடர்ந்தார்‌ 

ஓத வேலையி னாயக 
ரெவரும்வந்‌ துற்றார்‌ 

போது தூவினர்‌ வணங்கின 
ரிராவணன்‌ பொலன்றாள்‌ 

மோது மோலியின்‌ பேரொலி 
வானினை முட்ட. 


» 


தூதர்‌ கூறிட, திசைதொறும்‌ 
திசைதொறும்‌ தொடந்தார்‌,, 

ஓத வேலையின்‌ நாயகர்‌ -. 
எவரும்‌ வந்து ௨ ற்றார்‌; 
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போது தூவினர்‌, வணங்கினர்‌, 
இராவணன்‌ பொலன்‌ தாள்‌ 
மோதும்‌ மோலியின்‌ பேர்‌ 
ஒலி வானினை முட்ட, 


பொ:- (இராவணன்‌ சொன்னதை) தூதுவர்கள்‌ சொல்லிய 
வுடன்‌, படைத்‌ தலைவர்கள்‌ யாவரும்‌ திசைதோறும்‌ திசைதோறும்‌ 
இருந்து தொடர்ந்து வந்தவராய்‌, அலைகளையுடைய கடல்போன்ற 
பரப்பினராய்‌ வந்தடைந்து, இராவணனது அழகிய திருவடிகளில்‌ 
மலர்களைத்‌ தூவினவராய்‌, மகுடத்தோடு மகுடம்‌ மோதுவதால்‌ 
'உளதாய பெரிய ஓலி வானை முட்டுமாறு ஒருவரீக்கொருவர்‌ முற்பட்டு 
வணஙிகினர்‌. 


கு:- படைத்‌ தலைவர்களின்‌ மிகுதி புலப்பட, ஓத வேலையின்‌ 
(வறீதுற்றார்‌ என்றார்‌. ஒருவர்க்கு ஒருவர்‌ முற்பட்டு வணநிகுவ 
கால்‌ அவர்கள்‌ அணிந்திருந்த மோலிகள்‌ மோதலாயின. அவ்‌ 
வொலி மிகப்‌ பெரிதாய்‌ விண்ணினையும்‌ நண்ணியதென்க. வந்துற்‌ 
ஜுர, இராவணன்‌ பொலன்தாள்‌ போது தூவினர்‌, பேரொலி 
வானினை முட்ட, வணங்னெரீ என இயையும்‌. தொடரீநிதாராய்‌, 
உற்றாராய்‌, தூவினராய்‌, ஒலிமுட்ட வணங்கினர்‌; என முற்றெச்சங்‌ 
அளாக்கி முடிக்க. ஓதம்‌-அலை, மோலி-மகுடம்‌. (32) 


வணங்கிய தலைவர்களை இராவணன்‌ உசாவுதல்‌ 


9416 அனையர்‌ யாவரு மருகுசென்‌ 

றடிமுறை வணங்கி 

வினைய மேவின ரினிதினங்‌ 
கிருந்ததோர்‌ வேலை 

நினையு நல்வர வாகறும்‌ 
வரவென நிரம்பி 

மனையு மக்களும்‌ வலியரே 
யென்றனன்‌ மறவோன்‌. 


அனையர்‌ யாவரும்‌ அருகுசென்று, அடிமுறை வணகி௫, 
வினையம்‌ மேவினர்‌, இனிதின்‌ அங்கு இருந்தது ஓர்‌ வேலை, 
“நினையும்‌ நல்வரவு ஆக, நும்‌ வரவு!” என நிரம்பி, 
“மனையும்‌ மக்களும்‌ வலியரே?” என்றனன்‌, மறவோன்‌. 
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கு:- (அவ்வாறு) அப்படைத்‌ தலைவர்‌ யாவரும்‌ இராவணன்‌ 
அருதிற்‌ சென்று அவனடிகளை முறையாக வணங்கிப்‌ பணிவு பொருந்‌ 
தினவராய்‌ இனிதாக அங்கு இருந்தபோது, பெருவீரனாகிய இராவ 
ணன்‌ (அவர்களை நோக்கி) நும்‌ வரவு யான்‌ நினைக்கின்றபடி நல்வரவு 
ஆவதாக! என்று வரவேற்பு செய்து முடித்து, “நும்‌ மனைவியும்‌ 
மக்களும்‌ மெலிவீன்றி வலியராக இருக்கின்றனரோ?” என நலம்‌, 
உசாவினான்‌. 


கு:- மேல்‌, “போது துரவினரி வணங்கினர்‌” என்பதையே இச்‌ 
செய்யுளிலும்‌ அடிமுறை வணங்கி என அனுவதித்தவாறு. வினையம்‌- 
பணிவு; இராவணன்‌ தனக்கு வெற்றியுண்டாக இவரிசள்‌ வரவு 
துணை செய்யும்‌ என்ற நம்பிக்கையால்‌ வரவேற்கின்றான்‌ ஆதலின்‌ 
“நினையும்‌ நல்வரவாச நும்வரவு* என்கின்றான்‌. நிரம்புதலாவது 
வரவேற்பு செய்து முடித்தல்‌, -.வலியரோ என்பது நலமாக 
உள்ளனரோ? என இச்காலத்து உசாவுதல்‌ போன்றது. *வாலி: 
வலியன்‌ கொல்‌? (பிணிவீட்டு-83) என முன்னும்‌ இராவணன்‌ 
அனுமனை உசாவியிருத்தல்‌ நினையலாம்‌. (33) 


9417 பெரிய திண்புய னீயுளை 

தவவரம்‌ பெரிதால்‌ 

- உரிய வேண்டிய பொருளெலா 
முடிப்பதற்‌ கொன்றோ 

இரியல்‌ தேவரைக்‌ கண்டனம்‌ 

ம்‌ பகைபிறி தில்லை 

அரிய தென்னெமக்‌ கென்‌ றன 

ரவன்கருத்‌ தறிவார்‌. 


“பெரிய திண்புயன்‌ நீஉளை; தவ வரம்‌ பெரிதால்‌; 

உரிய வேண்டிய பொருள்‌ எலாம்‌ முடிப்பதற்கு ஒன்றோ? 
இரியல்‌ தேவரைக்‌ கண்டனம்‌; பகைபிறிது இல்லை; 
அரியது என்‌ எமக்கு? என்றனர்‌, அவன்‌ கருத்து அறிவாரி. 


பொ:ஃ அவ்‌ விராவணனது கருத்தை அறியும்‌ நோகச்கத்தினராய்‌ 
க தலைவர்‌ இராவணனை நோக்கி) ன்‌ தோள்‌ 
தக்‌ தன்‌ நீ யிருக்கின்றாய்‌; யாங்கள்‌ தவத்தினால்‌ பெற்‌: 
பப்‌ ப்‌ /கப்‌ பெரியது; நமக்கு உரியனவாய்‌ வேண்டியுள்ள 
காரியஙிகளையெல்லாம்‌ முடிப்பதற்கு அரிதோ? தேவரைத்‌ தோற்‌ 
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ஸ்‌ சி செய்‌ துவிட்டே ரம்‌; வே . ப 
்‌ ம்‌ மு பகையும்‌ இல்லை; எமக்‌ - 
தற்கு அரியது என்‌ உளது? என்றனர்‌. A EOL செய்‌ 


கு:- அளை, மூன்னிலை ஒருமை வினைமுற்று, தவத்தால்‌ பெற்ற 
வரத்தைத்‌ தவ வரம்‌ என்றார்‌. ஒன்றோ என்பது, ஒரு பொருளோ? 
என்னும்‌ பொருளது. தேவரை இரியல்‌ கண்டனம்‌ என மாறுக. 
படைத்‌ தலைவர்‌, அறிவாராய்‌, என்றனர்‌; என இயையும்‌, இனி 
அறிவார்‌ என்பதை வினைப்‌ பெயராக்கிப்‌ படைத்‌ தலைவரைக்‌ குறித்த 
தாகவும்‌ கொள்ளலாம்‌. (34) 


படைத்‌ தலைவரின்‌ வினாவும்‌ இராவணன்‌ விளக்கமும்‌ 


9418 மாத ரார்களு மைந்தரு 

நின்மருங்‌ கிருந்தார்‌ 

பேது ர௬தவ ரில்லை நீ 
வருந்தினை பெரிதும்‌ 

யாது காரண மருளென 
வனையவ ரிசைத்தார்‌ 

சீதை காதலிற்‌ பிறந்துள 
பரிசெலா ந்‌ தெரித்‌ தான்‌. 


“மாதரார்களும்‌ மைந்தரும்‌ நின்மருங்கு இருந்தார்‌ 
பேது உறாதவரீ இல்லை; நீ வறாந்தினை, பெரிதும்‌; 
யாது காரணம்‌? அருள்‌” என அனையவர்‌ இசைத்தாரீ; 
சீதை காதலின்‌ பிறந்துள பரிசு எலாம்‌ தெரித்தான்‌. 


பொ?:- “நின்‌ பக்கத்து இருந்தவர்களாகிய பெண்டிர்‌ பிள்ளைகளில்‌ 
கலக்கமுறாதவர்கள்‌ இல்லை; நீ பெரிதும்‌ வருந்திக்‌ கொண்டிருக்‌ 
கின்றாய்‌; காரணம்‌ யாது? அருள்‌ செய்க? என அப்‌ படைத்‌ தலைவர்‌ 
வினவீனர்‌; (இராவணன்‌) தைமேல்‌ வைத்த காதலால்‌ உண்டான 
தன்மைகள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ அவர்கட்குத்‌ தெரிவித்தான்‌. 


கு:- பேதுறல்‌-கலங்குதல்‌. இந்திரசித்தின்‌ இறப்பினால்‌ பெண்‌ 
டிரும்‌ பிள்ளைகளும்‌ இராவணனும்‌ தல்புற்றுள்ள நிலமையை நேரில்‌ 
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கண்ட படைத்‌ தலைவர்சள்‌ அத்‌ துன்பத்திற்குக்‌ காரணம்‌ யாது என 
வினவியபோது இராவணன்‌, சதையின்மேல்‌ வைத்த காதலால்‌ கும்ப 
கருணன்‌ என்னும்‌ இளவலும்‌ இந்திரசித்து என்ற நன்மகன்‌ முதலி 
யோரும்‌ இறந்த நிகழ்ச்சியை யெல்லாம்‌ படப்பு அப்‌ என்றவாறு. 
“அஞ்சினேன்‌ அஞ்சினேன்‌ அதி சீதை யென்‌ றமிழ்தில்‌ தோய்த்த, நஞ்சி 
னால்‌ இலங்கை வேந்தன்‌ நாளை யித்தகையன்‌ அறு (இராவணன்‌ 
சோகப்‌-53) என மண்டோதரி சொல்லியழுத சொற்கள்‌ இராவணன்‌ 
நெஞ்சுவிட்டு அகலவில்லை யாதலின்‌ இங்கு சீதை காதலிற்‌ பிறந்துள 
பரிசு” என்று தன்‌ இளைஞரின்‌ அழிவைக்‌ குறிப்பிடுவானானான்‌. (35) 


படைத்தலைவர்‌ வியந்து சிரித்தல்‌ 9419-9420 


9419 கும்ப கன்னனெ டிந்திர 

சித்தையுங்‌ குலத்தின்‌ 

வெம்பு வெஞ்சினத்‌ தரக்கர்‌ தம்‌ 
குழுவையும்‌ வென்றார்‌ 

அம்பி னாற்சிறு மனிசரே 
நன்றுநம்‌ மாற்றல்‌ 

நம்பு சேனையும்‌ வானர 
மேயென நக்கார்‌. 


“கும்ப கன்னனொடு இந்திரசித்தையும்‌, குலத்தின்‌ 

வெம்பு வெஞ்சினத்து அரக்கரீதம்‌ குழுவையும்‌, வென்றார்‌ 
அம்பினால்‌, சிறுமனிதரே! நன்று, நம்‌ ஆற்றல்‌! 

தம்பு! சேனையும்‌ வானரமே!” என நக்கார்‌. 


பொ!- *கும்பகன்னனோடு இற்திரசத்தையும்‌, நம்‌ குலத்திற்‌ பிறந்த, 
மனம்‌ வெதும்புகின்ற கொடிய கோபத்தையுடைய அரக்கர்தம்‌ 
கூட்டத்தையும்‌ அம்பினால்‌ வென்றவர்கள்‌ சிறிய மனிதர்களா? அவரீ 


விரும்பும்‌ சேனையும்‌ குரங்கா? நமது வலிமை நன்று!? என்று எண்ணிச்‌ - 


சிரித்தார்கள்‌ படைத்‌ தலைவர்கள்‌. 


கு!- கூற்றையும்‌ ஆடல்‌ கொண்ட கும்பகன்னனையும்‌ இந்திர 
சித்தினையும்‌ று மனிதர்கள்‌ வென்றார்கள்‌ என்பதும்‌ அவர்கள்‌ 
விரும்பத்தக்க சேனை குரங்குகளே என்பதும்‌ நம்பத்தக்க நிகழ்ச்சிகளாக 
இல்லையாதலின்‌, “வென்றார்‌ சிறு மனிசரே? சேனையும்‌ வானரமே?? என 
வினவி எண்ணிச்‌ சிரிக்கலானார்‌. ஏகாரம்‌ இரண்டும்‌ எள்ளல்‌ குறிப்‌ 
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யுணர்த்தும்‌ வினாப்பொருளில்‌ வந்தன, நம்மாற்றல்‌ நன்று என்றது, 
குறிப்பால்‌ நன்றன்று என்பதை யுணர்த்தியது. (36) 


9420 உலகைச்‌ சேடன்ற னுச்சிநின்‌ 

றெடுக்கவன்‌ நோரேழ்‌ 

மலையை வேரொடும்‌ வாங்கவன்‌ 
றங்கையால்‌ வாங்கி 

அலைகொள்‌ வேலையைக்‌ குடிக்கவன்‌ 
றழைத்தது மலரோ 

டிலைகள்‌ கோதுமக்‌ குரங்கின்மே 
லேவக்கொ லெம்மை. 


உலகைச்‌ சேடன்தன்‌ உச்சிறின்று எடுக்க அன்று, ஓர்‌ ஏழ்‌ 
மலையை வேரொடும்‌ வாங்க அன்று, அங்கையால்‌ வாரி 
அலைகொள்‌ வேலையைக்‌ குடிக்க அன்று, அழைத்தது; மலரோடு 
இலைகள்‌ கோதும்‌ ௮க்குரங்கின்‌மேல்‌ ஏவக்கொல்‌, எம்மை?” 


பொ:- (நீ) எம்மை இங்கு வர அழைத்தது- உலகத்தை ஆதி 
சேடனது உச்சியினின்றும்‌ எடுப்பதற்கு அன்று, ஒப்பற்ற ஏழு குல 
மலைகளை வேரோடும்‌ பறிக்க அன்று, உள்ளங்கையால்‌ அள்ளி அனை 
களைக்‌ கொண்ட கடலைக்‌ குடிக்கவும்‌ அன்று, மலர்களோடு இலைகளைக்‌ 
கோதித்‌ தன்னுகின்ற அந்தச்‌ சிறிய குரங்கின்மேல்‌ ஏவுவதற்குதி 
தானோ! 


கு:- உலகை எடுத்தலும்‌ ஏழ்மலையைப்‌ பறிதிதலும்‌ கடலைக்‌ 
குடித்தலும்‌ ஆகிய அரிய செயல்களைச்‌ செய்யத்‌ தக்க எம்மைச்‌ சிறிய 
குரங்குகளோடு போர்‌ செய்யவோ அழைத்தது எனப்‌ படைத்தலைவரீ 
இராவணனிடம்‌ வினவி எள்ளியவாறு, உணவின்‌ எளிமையால்‌ 
உடம்பின்‌ வலிவின்மையும்‌ பெறப்படுதலின்‌ *மலரோடு இலைகள்‌ 
கோதும்‌ அக்‌ குரங்கு” என எள்ளிக்‌ கூறினர்‌. “வாலியாம்‌ பூக்கவர்நீ 
துண்ணியும்‌ போலும்‌ என்றெனைத்‌ தாக்க வந்தனை”? (கும்ப-288) 
என்பது காண்க. பூமியை ஆயிரந்‌ தலைகளையுடைய ஆதிசேடன்‌ 
என்னும்‌ பாம்பு தாங்கிக்கொண்டிருப்பதாகக்‌ கூறுவது புராண மரபு, 
வந்த படைத்தலைவர்‌ சிறு மனிசரின்‌ சிறந்த வீரத்தையும்‌ வானரப்‌ 
படையின்‌ வலிமையையும்‌ அறியாராதலின்‌ செருக்கினால்‌ இங்ஙனம்‌ 
கூறி இகழ்ந்தனர்‌ என்க. (37) 
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எள்ளிச்‌ சிரித்தவரை விலக்கி வன்னி என்னும்‌ மன்னன்‌ 
அம்மனிதர்‌ யார்‌? அவர்‌ வலிமை யாது? என வினவுதல்‌ 


9421 என்னக்‌ கையெறிந்‌ திடியுரு 

மேறென நக்க 

மின்னும்‌ வெள்ளெயிற்‌ றரக்கரை 
யங்கையால்‌ விலக்கி 

வன்னி யென்பவன்‌ புட்கரத்‌ 
தீவுக்கு மன்னன்‌ 

அன்ன மானுட ரார்வலி 
யாவ9தன்‌ றறைந்தான்‌. 


என்ன, கை எறிந்து, இடி உரும்‌ ஏறு என நக்கு, 

மின்னும்‌ வாள்‌ எயிற்று அரக்கரை ௮ம்‌ கையால்‌ விலக்கி, 
வன்னி என்பவன்‌, புட்கரத்‌ தீவுக்கு மன்னன்‌, 

அன்ன மானுடர்‌ ஆர்‌? வலி யாது? என்று அறைந்தான்‌. 


பொ:- என்று கூறிக்‌ கைதட்டி, இடிக்கன்ற இடியேறு போலச்‌: 

சிரித்த மின்னுகின்ற வெள்ளிய பல்லினையுடைய அரக்கரிகளை: 
(அவ்வாறு சிரிக்காமலிருக்குமாறு) தன்‌ அகங்கையால்‌ அமைத்து: 
விலக்கிவிட்டு, புட்கரதி தீவுக்கு மன்னனாகிய வன்னி என்பவன்‌ 
(இராவணனை நோக்‌9) அந்த மானிடர்‌ என்பவரீ யார்‌? “அவரது 
வலிமை எத்தகையது” என்று வினவினான்‌. 


கு:- மானிடவரையும்‌ குரங்குகளையும்‌ எண்ணிச்‌ சிரிக்கின்ற: 
அரச்கர்‌ படைத்தலைவரைக்‌ கையமைத்துவிட்டு வன்னி என்பவன்‌: 
இராவணனை நோக்கி அந்த மானிடர்‌ என்பாரி யார்‌? அவர்‌ வலிமை: 
எத்தகையது என்பதை வினவினான்‌ என்றவாறு. (38) 


மாலியவான்‌ அம்மனிதரின்‌ வலிமையைச்‌ சொல்லுதல்‌ 


9422 மற்ற வாசகங்‌ கேட்டலு 


மாலிய வான்வ ந்‌ 
துற்ற தன்மையு மனிதர 
தூற்றமு முடனாம்‌ 
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கொற்ற வானரத்‌ தலைவர்தந்‌ 
தகைமையுங்‌ கூறக்‌ 

கிற்றுங்‌ கேட்டிரா லென்றவன்‌ 
கிளத்துவான்‌ கிளர்ந்தான்‌. 


மற்று ௮(வ்‌) வாசகம்‌ கேட்டலும்‌, மாலியவான்‌ வந்து, 

“உற்ற தன்மையும்‌, மனிதரது ஊற்றமும்‌, உடன்‌ ஆம்‌ 
கொற்ற வானரத்‌ தலைவரீதம்‌ தகைமையும்‌, கூறத்‌ 

கற்றும்‌, கேட்டிரால்‌” என்று அவன்‌ ளெத்துவான்‌ கிளர்ற்தான்‌. 


பொ!- (வன்னி கூறிய) அச்‌ சொல்லைக்‌ கேட்டவுடனே... 
மாலியவான்‌ முன்வந்து, “இதுகாறும்‌ நிகழ்ந்துள்ள தன்மையையும்‌ 
மனிதர்களின்‌ வலிமையையும்‌, அம்‌ மனிதரோடு வந்துள்ள வெற்றி 
பொருநீதிய வானரத்‌ தலைவர்தம்‌ பெருமையயும்‌ சொல்லும்‌ வல்லமை: 
யுடையேம்‌; கேட்பீர்களாக? என்று அவன்‌ சொல்லுவதற்கு எழுச்சி 
கொண்டான்‌. 


கு:- மற்று அவ்‌ வாசகம்‌ என்புழி வகரம்‌ தொகுத்தல்‌ விகாரம்‌... 
ஊற்றம்‌- வலிமை. கிற்றும்‌-வலிமையுடையேம்‌. இல்‌ என்பது ஆற்ற - 
லுணர்த்துவதோர்‌ இடைச்‌ சொல்‌; ஒற்றும்‌, என்பது அச்சொல்லின்‌ 
அடியாகப்‌ பிறந்த தன்மைப்‌ பன்மை வினை முற்று. (39% 


வாலியை யழித்தது 


9423 ஆழி யன்ன நீ ரறிதிரன்‌ 
றேகட லனைத்தும்‌ 
ஊழிக்‌ காலெனக்‌ கடப்பவன்‌ 
வாலியன்‌ போனை 
ஏழு குன்றமு மெடுக்குறு 
மிடுக்கனை யிந்நாள்‌ 
பாழி மார்பகம்‌ பிளந்துயிர்‌ 
குடித்ததோர்‌ பகழி. 
“ஆழி அன்னநீர்‌ அறிதிரீ அன்றே, கடல்‌ அனைத்தும்‌ 
ஊழிக்‌ கால்‌ எனக்‌ கடப்பவன்‌ வாலி என்போனை? 
ஏழு குன்றமும்‌ எடுக்குற ம்‌ மிடுக்கனை- இந்நாள்‌ 
யாழி மாரீபகம்‌ பிளந்து உயீர்‌ குடித்தது, ஓர்‌ பகழி. 
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பொ:- கடலைப்‌ போன்று பரவியுள்ள நீங்கள்‌, கடல்கள்‌ எல்லா 
. வற்றையும்‌ ஊழிக்காற்றுப்‌ போல விரைந்து கடறீது செல்பவனாகிய 
வாலி என்பவனை அறிவீரன்றோ? ஏழு குல மலைகளையும்‌ எடுக்கவல்ல 


மிடுக்கனையுடைய அவ்வாலியை இந்‌ நாளில்‌ இராமனுடைய ஓர்‌ ' 


அம்பு, வலிமைமிக்க மாரீபகத்தைப்‌ பிளந்து உயிரைக்‌ குடித்தது. 


கு:- படைத்தலைவரின்‌ தொகை மிகுதி புலப்பட “ஆழியன்ன நீர்‌ 
. என்றான்‌. வாலி என்பவன்‌ நாள்தோறும்‌ எழுகடலைக்‌ கடந்து பெரும்‌ 
புறக்கடலில்‌ சிவபூசை செய்யும்‌ இயல்பினன்‌ ஆதல்‌ தோன்ற 
-*குடலனைத்தும்‌ ஊழிக்காலெனக்‌ கடப்பவன்‌” என்றான்‌. “அலையின்‌ 
-வேலைசூழ்‌ இடந்த ஆழிமா மலையினின்றுமிம்‌ மலையின்‌ வாவுவான்‌”” 
, (இட்‌ந்தா-நட்புக்கோட்‌-39) என்பதும்‌, “எட்டு மாதிரத்‌ திறுதி நாளு 
முற்று, அட்ட மூர்த்திதான்‌ பணியு மன்பினான்‌”” (நட்புக்கோட்‌-40) 
.என்பதும்‌ காணலாம்‌. 'ஏழுகுன்றமும்‌ எடுக்குறும்‌ மிடுக்கன்‌” என்பதை 
“*மேருவே முதற்‌ கிரிகள்‌ வேரொடும்‌ பேருமே யவன்‌ பேருமேல்‌” 
(நட்புக்கோட்‌-42) என முன்கூறியது கொண்டு தெளியலாம்‌. பாழி- 
.வலிமை. உயிர்குடித்தல்‌ என்பது, உயிரை அதுதநிகிய உடம்பினின்று 
யிரித்தலை. மிடுக்கனை மார்பகத்தைப்‌ பிளந்து என்புழி இரண்டு 
“செயப்படு பொருள்கள்‌ வந்தன எனலாம்‌. இனி, மிடுக்கனை மார்பின்‌ 
அண்‌ பிளந்து எனக்‌ கண்ணுருபு விரித்தலும்‌ ஆம்‌. (50) 


விராதன்‌ முதலியோரைத்‌ தொலைத்தது 


‘9424 பரிய தோளுடை விராதன்மா 

ரீசனும்‌ பட்டார்‌ 

கரிய மால்வரை நிகர்கர 
தூடணர்‌ கதிர்வேற்‌ 

றிரிசி ராவவர்‌ திரைக்கட 
லனபெருஞ்‌ சேனை 

ஒருவி லாலொரு நாழிகைப்‌ 
பொழுதினி னுலந்தார்‌. 


“பரிய தோளுடை விராதன்‌, மாரீசனும்‌ பட்டார்‌; 
கரிய மால்வரை நிகர்‌ கரதூடணர்‌, கதிர்வேல்‌ 
திரிசிரா, அவர்‌ தரைக்கடல்‌ அன பெருஞ்சேனை, 
ஒரு விலால்‌, ஒருநாழிகைப்‌ பொழுதினின்‌ உலந்தார்‌. 
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பொ:- (இரரமனுடயை) ஒரே வில்லினால்‌, பருத்த தோள்களை - 
யுடைய விராதனும்‌ மாரீசனும்‌ இறந்துபட்டார்கள்‌; கரிய பெரிய : 
மலை போன்ற கோற்றத்தையுடைய திரிசிரா என்கின்ற அவர்கள்‌, 
அலைகடல்‌ போன்ற தம்‌ பெரிய சேனையோடு ஒருநாழிகைப்‌ பொழுதி ' 
னில்‌ அழிந்தனர்‌. 


கு:- ஒரு வில்லால்‌ கரதூடணர்‌, திரிசிரா என்பவர்கள்‌ தம்‌ 
கடலன்ன பெருஞ்‌ சேனையோடு இறந்தார்‌ என்பதில்‌ உறுப்புக்‌ குறை 
விசேட அணியும்‌, நாழிகைப்‌ பொழுதில்‌ உலர்ந்தார்‌ என்பதில்‌ காலக்‌ 
குறை விசேட அணியும்‌ அமைந்திருத்தல்‌ காணலாம்‌. இராமனது ஒரு 
வில்லினால்‌ விராதனும்‌, மாரீசனும்‌, கரனும்‌, தூடணனும்‌, திரிசிராவும்‌ 
அழிற்தமை கூறியவாறு. (419. 


படைத்‌ தலைவரை வினவியது 


9425 இங்கு வந்துநீர்‌ வினயதென்‌ 

னெறிதிரைப்‌ பரவை 

அங்கு வெந்தில தோசிறி : 
தறிந்தது மிலிரோ 

கங்கை சூடி தன்‌ கடுஞ்சிலை 
யொடித்தவக்‌ காலம்‌ 

உங்கள்‌ வான்செவி புகுந்தில 
தோமுழங்‌ கோதை 


“இங்கு வந்து நீர்‌ வினாயது என்‌? எறிதிரைப்‌ பறவை 
அங்கு வெந்திலதோ? சிறிது அறிந்ததும்‌ இலிரோ? 
கங்கை சூடிதன்‌ கடுஞ்சிலை ஒடித்த ௮க்‌ காலம்‌, 
உங்கள்‌ வான்‌ செவி புகுந்திலதோ, முழங்கு ஒதை? 


பொ! நீரீ, (இராம இலக்குவரின்‌ ஆற்றலைப்பற்றி) இங்கு வந்து 
வினவியது ஏன்‌? (இராமனுடைய அங்கியங்கணையால்‌) அலைவீசும்‌ 
கடல்‌ அநிகு வேகவில்ல்யோ? அது இராமனால்‌ நிகழ்ந்தது என்ப 
தைச்‌ சிறிதும்‌ அறிந்ததும்‌ இல்லீரோ? கங்கையைச்‌ சடையில்‌ 
கொண்டுள்ள இவனது கடுமையான வில்லை (இராமன்‌ சதையை 
மணக்கும்‌ பொருட்டு) ஒடித்த அக்‌ காலத்து அவ்வில்‌ ஒடிந்ததாலாய 
முழங்கும்‌ பேரொலியானது உங்களது சிறந்த செவியில்‌ புகுநீ - 
.திலதோ ? 
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கு:- கடல்‌ வெந்தது கண்டும்‌, க ப்‌ ந 
| டத்‌ ந்தே இராம இலக்குவரின்‌ ஆற்ற 
ஒம்‌, இருந்த இர்‌, இங்கு வந்து வினவியது மிகை ந்‌ கருத்‌ 
ல்‌ “இங்கு வந்து நீரீ வினாயது என்‌ என்றான்‌. கடல்‌ வழி டாதது 
ல சினந்து இராமன்‌ அங்டகியங்‌ கணை தொடுத்தபோது எல்லாக்கட 

க க்க வெந்ததாகலின்‌, இப்படைவீரர்‌ இருந்த இடத்துள்ள கட 

்‌ ட தா இருக்க இயலாதாகலின்‌ அது வேந்தது யாரால்‌ என்பதை 

மன்னரே அறிந்திருக்க வேண்டியவர்கள்‌ என்பதை வற்புறுத்தவே 

ம்‌ கூறினார்‌. மிதிலையில்‌ சீதையின்‌ பொருட்டுச்‌ சிவன்‌ வில்லை 

ரன்‌ ஒடித்த ஒலி எத்திசையினும்‌ புக்கு ஒலித்‌ த.தாகலின்‌ அவ்‌ 

' வொலி கொண்டு இராமனது வில்லாற்றலை உணர்ந்திருக்க வேண்டிய 
வர்கள்‌ படைத்‌ தலைவர்‌ என்றவாறு. 


பாழி பன்னெடுங்‌ கொடுஞ்சிலை வழங்கிய பகழி, ஏமு வேலையும்‌ 
-எரியொடு புகைமடுந்தே, ஊழிவெங்கனற்‌ கொழுந்துக ஒருத்தெழுத்‌ 
“தோடி, ஆழிமால்வரைக்‌ கப்புறத்திருளையும்‌ அவித்த (வருணை 
வழிவேண்டு படலம்‌-20) என்பதால்‌ இராமனுடைய SDI 
_கணையின்‌ ஆற்றல்‌ புலப்படும்‌. ₹அரிடைப்‌ புகுதும்‌ நாமென்று அமரர்‌ 
கள்‌ கமலத்தோன்றன்‌ பேருடை யண்டகோளம்‌ பிளந்தது என்று 
ஏங்கி நைந்தாரீ; பாரிடை யுற்றதன்மை பகர்வதென்‌ பாரைத்‌ தாங்கி 
ப வேரெனக்‌.டந்த நரகம்‌ இடியென வெருவிற்‌ றன்றே” (பால-கார்‌ 
முகப்‌-35) என்பதால்‌ வில்லொடித்த ஒலியின்‌. பெருமையை 
.யறியலாம்‌. (42) 


இலங்கையின்‌ ஆயிரவெள்ளச்‌ சேனையும்‌ 
அழித்தமை விளம்பல்‌ 9426-9428 


426 ஆயி ரம்பெரு வெள்ளமுண்‌ 

டிலங்கையி னளவில்‌ 

தீயின்‌ வெய்யபோ ரரக்கர்தஞ்‌ 
சேனையைச்‌ சேனை 

போய தந்தகன்‌ புரம்புக 
நிறைந்தது போலாம்‌ 

ஏயு மும்மை நூன்‌ மார்பின 
ரெய்தவி லிரண்டால்‌. 
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“ஆயிரம்‌ பெருவெள்ளம்‌ உண்டு, இலங்கையின்‌ அளவில்‌, 
தீயின்‌ வெய்யபோர்‌ அரக்கர்தம்‌ சேனை; அச்சேனை 
போயது, அந்தகன்‌ புரம்புக நிறைந்தது போலாம்‌. 
ஏயும்‌ மும்மைநூல்‌ மார்பின்‌ எய்தவில்‌ இரண்டால்‌. 


பொ:- இலங்கையின்‌ எல்லையில்‌ நெருப்பினும்‌ கொடியவரீ 
களாய்ப்‌ போர்‌ செய்யும்‌ அரக்கரீதம்‌ சேனை ஆயிரம்‌ பெருவெள்ளம்‌ 
உண்டு. அச்சேனை முழுவதும்‌ அழிந்து போயது; எமபுரத்தில்‌ புக, அது 
நிறைந்தது போலும்‌! (இவ்வளவும்‌ செய்தவை) முந்நூல்‌ பொருந்திய 
மாரீபினர்‌ ஆகிய இராம இலக்குவர்‌ எய்த வில்‌ இரண்டே ஆம்‌. 


கு:- ஆயிரம்‌ வெள்ளம்‌ சேனையும்‌ அழிந்தது நேரே பாரித்தது] 
அச்‌ சேனை முழுவதும்‌ அந்தகன்‌ புரம்‌ புக்கு நிறைந்தது பாராதது 
ஆகலின்‌, “நிறைந்தது போலாம்‌!” என்றான்‌. உடம்பில்‌ நின்றும்‌ 
பிரிந்த உயிர்களை எமபுரத்துச்‌ செலுத்துவது என்பது நூலணியஈ 
அன்றிக்‌ காட்சியளவைக்கு எட்டாமையும்‌ தெளியலாம்‌. ஆயிரம்‌ 
வெள்ளம்‌ அரக்கர்‌ சேனையையும்‌ எய்து அழித்த வில்‌ இரண்டு 
என்பது உறுப்புக்‌ குறை விசேட அணி. மும்மை மூன்று என்னும்‌ 
பொருளது “தெரிமாண்டமிழ்‌ மும்மைத்‌ தென்னம்‌ பொருப்பன்‌” 
(பரிபாடல்‌) என்புழிப்‌ போல. மும்மை நூல்‌ ஏயும்‌ மார்பினர்‌ என 
இயையும்‌. 


9426 & அன்ன தன்றியு மாழிநீர்க்‌ கப்புறத்‌ துலகில்‌ 
துன்னு றும்சத கோடி வெள்ளத்‌ தொகை யரக்கரீ 
தன்னை யோரீகணத்‌ தெரித்தது சலபதி வேண்ட 
மன்னி ராகவன்‌ வாளியொன்‌ றவையறிற்‌ திலிரோ. 


௮427 கொற்ற வெஞ்சிலைக்‌ கும்பகன்‌ 

னனுநுங்கள்‌ கோமான்‌ 

பெற்ற மக்களும்‌ பிரகத்தன்‌ 
முதலினர்‌ பிறரு 

மற்றை வீரரு மிந்திர 
சித்தொடு மடிந்தார்‌ 

இற்றை நாள்வரை யானுமற்‌ 
றிவனுமே யிருந்தேம்‌. 

*டுகாற்ற வெஞ்சலைக்‌ கும்பகன்னனும்‌, நுங்கள்‌ கோமான்‌ 
பெற்ற மைந்தரும்‌, பிரகத்தன்‌ முதலிய பிறரும்‌, 
மற்றை வீரரும்‌, இந்திரசித்தொடு மடிந்தார்‌; 
இற்றை நாள்வரை, யானும்‌ மற்று இவனுமே இருந்‌ தெம்‌. 
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பொஃ வெற்றியே பெறுதற்குரிய கொடிய வில்லை யேந்திய 
ட னயல்‌ 
1 ன்‌ ம்‌, நும்‌ அரசனாகிய இராவணன்‌ பெற்ற பமக அர்‌ ச 
கன்‌ ளிய பிறரும்‌, மற்றைய வீரர்களும்‌ இந்திரசித்‌ தாடு 
மடிந்தார்கள்‌; இன்று வரையில்‌ யானும்‌ இந்த இராவணனுமே மடியா 
இருந்தோம்‌. 


ப்‌ ட என னே ஆயினும்‌ மற்றவர்‌ 

மே ந்திரசித்தும்‌ இராவணன்‌ மைந்த பது 
களிலும்‌ வன்‌ சிறந்த மைந்தன்‌ ஆதல்பற்றி, “இத்திரசித்தொடு' என 
உயர்பின்‌ வழி வரத்தக்க ஒடுக்‌ கொடுத்துப்‌ பிரித்துக்‌ கூறினார்‌. (44) 


9428 மூலத்‌ தானையென்‌ றுண்டது 

மும்மைநூ றமைந்த 

கூலச்‌ சேனையிவ்‌ வெள்ளமற்‌ 
றதற்கின்று குறித்த 

காலச்‌ செய்கையா னீர்வந்தி 
ராயினக்‌ கழலோர்‌ 

சீலச்‌ சேனையின்‌ செய்வினைச்‌ 
செய்கையும்‌ தெரிவீர்‌. 


மூலத்தானை என்று உண்டு; அது மும்மைநூறு அமைந்த 
கூலச்சேனையிவ்‌ வெள்ளம்‌; மற்று அதற்கு இன்று குறித்த 
காலச்‌ செய்கையான்‌ நீர்‌ வந்திர்‌ஆயின்‌ அக்கழலோரா்‌ 
ஈலச்‌ சேனையின்‌ செய்வினைச்‌ செய்கையும்‌ தெரிவீர்‌. 


பொ:- மூலபலப்படை. என்று ஒன்று உண்டு; அது மூன்று 
நூறாக அமைந்த திரண்ட சேனைடாகிய வெள்ளம்‌; அம்‌ முந்நூறு 
வெள்ள சேனைக்கும்‌ இன்று போர்‌ செய்யுமாறு குறிக்கப்பெற்ற 
காலத்தின்‌ செயலால்‌ (அச்‌ சேனைக்கு. உதவியாக) நீவிர்‌ வந்திரு* 
இன்றீர்கள்‌; ஆதலால்‌, அந்த வீரக்‌ கழலை அணிந்த இராம இலக்குவரீ 
தம்‌ ஒழுக்கத்திற்‌ இறந்த குரங்குக்‌ சேனையின்‌ செய்வினை போன்ற: 
செய்கையும்‌ தெரிந்து கொள்வீராக. 


கு:- முற்நூறு வெள்ளம்‌ மூலத்‌ தானை போர்‌ செய்யவேண்டிய 
நாள்‌ இன்று ஆதலின்‌ அந்தத்‌ தானைக்குத்‌ துணையாக நீவிரி வந்துளீர்‌' 
என்றவாறு. இராமனது வில்லாற்றலைப்பற்றி முன்னமே கூறிவிட்ட 
மையால்‌ இங்குச்‌ “சேனையின்‌ செய்கையும்‌” தெரிவீர்‌ எனக்‌ கூறலானான்‌: 
உம்மை இறந்தது தழுவிய எச்சப்‌ டொருளது, காலச்‌ செய்கையான்‌. 
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என்றது, போர்‌ செய்தற்குரிய நாளாகக்‌ குறிக்கப்பட்ட செய்கையால்‌ 
என்றவாறு. ஆயின்‌--ஆதலால்‌. அக்கழலோர்‌ என்றது வீரக்கழலை 
அணிந்த இராம இலக்குவரை. அரக்கர்‌ படைபோலச்‌ சீலமில்லாத 
செயல்களைச்‌ செய்யாத படை என்பான்‌, சீலச்‌ சேனை என இராமனது 
சேனையைச்‌ சிறப்பித்தவாறு, செய்வினை என்றது, மந்திரத்தால்‌ 
விரைந்து செய்து முடிக்கும்‌ செயலை. அந்தச்‌ செய்வினையோ எனப்‌ 
பிறர்‌ எண்ணுமாறு வானரப்படை அரிய செயல்களைச்‌ செய்து முடிக்க 
வல்லது என்றவாறு. (45) 


அனுமனின்‌ சிறப்பு 9429-9430 


9429 ஒருகு ரங்குவந்‌ திலங்கையை 
மலங்கெரி யூட்டித்‌ 
திருகு வெஞ்சினத்‌ தக்கனை 
நிலத்தொடுந்‌ தேய்த்துப்‌ 
பொருது தூதுரைத்‌ தேகிய 
தரக்கியர்‌ புலம்பக்‌ 
கருகு சேனைமாக்‌ கடலையுங்‌ 
கடலையுங்‌ கடந்து. 


ஒருகுரங்கு வந்து இலங்கையை மயங்கு எரி ஊட்டி, 
திறாகு வெஞ்சினத்து ௮க்கனை நிலத்தொடும்‌ தேய்த்து, 
பொருது, தூது உரைத்து, ஏகியது-அரக்கியர்‌ புலம்ப, 
கருகு சேனைமாக்‌ கடலையும்‌; கடலையும்‌ கடந்து. 


பொ!- ஒரு குரங்கு வந்து, இலங்கையைக்‌ கலங்குதற்குக்‌ 
காரணமான தீக்கொள்வித்து, மாறுபட்ட சனத்தையுடைய அக்க 


குமாரன்‌. என்பவனை நிலத்தோடும்‌ தேய்த்துக்‌ கொன்று, யோர்‌ 


செய்து, . தூது சொல்லி, அரக்கியர்‌ புலம்புமாறு கரிய அரக்கர்‌ சேனை 
யாகிய யெருங்கடலையும்‌ கருங்கடலையும்‌ வென்றும்‌ கடந்தும்‌ சென்றது. 


கு:- ஒரு குரங்கு என்றது அனுமனை. மலங்கெரி என்றது கலங்கு. 
திற்குக்‌ காரணமான எரி என்றவாறு. திருகுதல்‌--மாறுபடுதல்‌... 
அக்கன்‌ என்றது அதிக குமாரனை. கருகு சேனை என்றது, கருநிறத்தை 
யுடைய அரக்கர்‌ சேனையை. சேனைமாக்கடல்‌ என்றது உருவகம்‌; 
சேனையின்‌ பெருக்கை யுணர்த்த இங்ஙனம்‌ உருவகஞ்‌ செய்தவாறு... 
24 
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கடந்து என்றது வென்று” என்றும்‌ தாண்டி என்றும்‌ இருபொருள்‌ 
படும்‌ சொல்லாதலின்‌ அவ்விருபொருளும்‌ படுமாறு இங்குச்‌ “சேனை 
மாக்கடலையும்‌ கடலையும்‌ கடந்து” என்றார்‌. சேனைமாக்கடலை வென்று; 
கடலைத்‌ தாண்டி என்று இருபொருளும்‌ கூறுக. கடந்து ஏயெது என 
இயையும்‌. குரங்குதானே; என எள்ளிச்‌ இரித்தார்க்கு. அதன்‌ 
வலிமை புலப்படுத்தியவாறு. (46) 


9430 கண்டி லீர்கொலாங்‌ கடலினை 

மலைகொண்டு கட்டி 

மண்டு போர்செய வானர 
ரியற்றிய மார்க்கம்‌ 

உண்டு வெள்ளமோ ரெழுபது 
மருந்தொரு நொடியின்‌ 

கொண்டு வந்தது மேருவிற்‌ 
கப்புறங்‌ குதித்தே. 


கண்டிலீர்‌ கொலாம்‌, கடலினை மலைகொண்டு கட்டி, 
மண்டு யோர்செய, வானரர்‌ இயற்றிய மார்க்கம்‌? 
உண்டு வெள்ளம்‌ ஓர்‌ எழுபது; மருந்து ஓரு நொடியில்‌ 
கொண்டு வந்தது, மேருவிற்கு அப்புறம்‌ குதித்தே. 


பொ:- (நீவிர்‌ இகழ்ந்து கூறிய) குரங்குகள்‌, நெருங்கிய போரீ 
செய்யும்‌ பொருட்டுக்‌ கடலினை மலைகொண்டு அடைத்துக்‌ கட்டிய 
சேதுவைக்‌ காணவில்லையோ? (பகைவரிடம்‌) எழுபது வெள்ளம்‌ 
வானரப்‌ படை உண்டு; (அப்படையில்‌ ஒரு குரங்கு) மேருவிற்கு அப்‌ 
புறங்‌ குதித்து ஒரு நொடிப்‌ பொழுதில்‌ மறுந்துகொண்டு வந்த்து. 


கு1- மார்க்கம்‌ என்றது இங்குச்‌ சேது அணையை. அனுமன்‌ 
மருத்து மலையைக்‌ கொணர்ந்த அரிய செயலையும்‌ சேது அணையைக்‌ 
கட்டிய திறலையும்‌ படைத்‌ தலைவர்கள்‌ விளக்கிப்‌ பகைவர்‌ எளியரல்லரீ 
என்பதைப்‌ புலப்படுத்தியவாறு. - (47) 


9431 இதுவி யற்கையோர்‌ சீதையென்‌ 
றிருந்தவத்‌ தியைந்தாள்‌ 
பொதுவி யற்கைதீர்‌ கற்புடைப்‌ 
பத்தினி பொருட்டால்‌ 
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விதிவி ளைத்ததவ்‌ வில்லியர்‌ 
வெல்கநீர்‌ வெல்க 

முதுமொ ழிப்பதஞ்‌ சொல்லினெ 
னென்றுரை முடித்தான்‌. 


“இது இயற்கை; ஓர்சீதை என்று இருந்‌ தவத்து இயைந்தாள்‌ 
பொது இயற்கை தீர்‌ கற்புடைப்‌ பத்தினி பொருட்டால்‌, 
விதி விளைத்தது அவ்‌ வீல்லியர்‌ வெல்க! நீர்‌ வெல்க! 
முதுமொழிப்‌ பதம்‌ சொல்லி னன்‌” என்று உரை முடித்தாள்‌. 


பொ:- “இது பகைவர்தம்‌ சேனை.பின்‌ இயல்பு; பெரிய தவத்‌ 
தாடு பொருற்தினவளான, ஒப்பற்ற சதை என்ற சிறப்பியல்புடைய 
கற்புடைப்‌ பத்தினியின்‌ பொருட்டாக விதியே (இத்தகைய பெரும்‌ 
வகையை) விளைத்தது; அந்த வில்‌ வீரராகிய இராம இலக்குவரே 
வெல்க! அல்லது நீங்களே வெல்க! முதுவோர்‌ மொழிதற்குரிய 
'சொல்லைச்‌ சொன்னேன்‌” என்று மாலியவான்‌ தன்‌ சொல்லை முடித்துக்‌ 
டகொண்டான்‌, 


கு:- மேல்‌ “சேனையின்‌ செய்வினைச்‌ செய்கையும்‌ தெரிவீர்‌”* 
என்று தொடங்கினான்‌ மாலியவான்‌ ஆகலின்‌ இங்கு இது இயற்கை? 
என, அப்படையின்‌ ஆற்றலைத்‌ தெரிவித்தபின்‌ கூறினான்‌. இத்தகைய 
பெரும்பகையைச்‌ சீதையின்‌ பொருட்டாக விதியே விளைத்தது 
என்பது மாலியவான்‌ கருத்து. சதையை வஞ்சித்துக்‌ கவர்ந்ததால்‌ 
வந்த விளைவே இக்‌ துன்பங்கள்‌ என்றவாறு விதி விளைத்தது என்றமை 
யால்‌ இராவணன்‌ வெல்ல இயலாது என்பதை மாலியவானே கூறி 
விட்டான்‌. என்று அப்படைத்‌ தலைவர்‌ வருந்தா வண்ணம்‌ “அவ்‌ 
வில்லியரி வெல்க! நீர்‌ வெல்க! முதுமொழிப்‌ பதம்‌ சொல்லினென்‌” 
என இறுதியில்‌ கூறினான்‌. முதுவோர்‌ மொழியத்தக்க சொல்‌ இது 
என்றவாறு. (48) 


- வன்னியின்‌ வினாவிற்கு இராவணன்‌, 
புன்மை நோக்கிக்‌ குரங்கொடு பொருதிலேன்‌ எனல்‌ 


9432 வன்னி மன்னனை நோக்கிநீ 
யிவரெலா மடிய 
என்ன காரண மிகல்‌ செயா 


திருந்ததென்‌ றிசைத்தான்‌ 
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புன்மை நோக்கிநான்‌ நாணீனன்‌ 
பொருதில னென்றான்‌ 
அன்ன தேலினி யமையுமெங்‌ 


கடனஃ தென்றான்‌. 


வன்னி, மன்னனை நோக்‌, “நீ இவர்‌ எலாம்‌ மடிய, 
என்ன காரணம்‌, இகல்‌ செயாது இருந்தது?” என்று இசைத்தான்‌; 
புன்மை நோக்க நான்‌ நாணினன்‌ பொருதிலன்‌” என்றான்‌! 

்‌ அன்னதேல்‌, இனி அமையும்‌ எம்‌ கடன்‌ அஃது” என்றான்‌. 


பொ:- வன்னி; இராவணனை நோக்கி, *இவரார்கள்‌ எல்லாம்‌ மடிய: 
வும்‌ நீபோர்‌ செய்யாது இருந்ததற்கு என்ன காரணம்‌ என்று வின 
வினான்‌; இராவணன்‌ (கூற்றையும்‌ ஆடல்‌ கொண்ட நான்‌ குரங்கொடு 
பொருதல்‌) புன்மை என நோக்கி நாணிப்‌ போர்‌ செய்யா திருந்தேன்‌” 
என்று கூறினான்‌. (வன்னி) அப்படியானால்‌ அவரோடு போர்‌ செய்வது: 
எம்‌ கடமையாக அமையும்‌ என்றான்‌. 


கு:- அவரெலாம்‌ என்றது கும்பகன்னன்‌ இந்திரசித்து போன்ற: 
பெரு வீரரை. அவரெலாம்‌ மடிய நீ இகல்‌ செயா திருந்தது என்ன 
காரணம்‌ என்று இசைத்தான்‌ என :இயையும்‌, அற்பக்‌ குரங்கோடும்‌: 
மனிதரோடும்‌ போர்‌ செய்வது புன்மையாகும்‌ என நாணிப்‌ போர்‌ 
செய்திலேன்‌ என இராவணன்‌ கூறியது பொருத்தமாக இருத்தலின்‌ 
வன்னி, 'அன்னதேல்‌ இனி அஃது எம்‌ கடன்‌ அமையும்‌? என்று கூற 
லானான்‌. வானரப்‌ படையோடும்‌ மனிதரோடும்‌ போர்‌ செய்வது 
இனி எம்‌ கடமையாக அமையும்‌ என்று .வன்னி ஏற்றுக்‌. 
கொண்டவாறு. (49> 


வன்னி, மாலியவான்‌ கருத்துப்படி செய்தற்கு 
இது காலம்‌ அன்று எனல்‌ 


9433 மூது ணர்ந்தவிம்‌ முதுமகன்‌ 
கூறிய முயற்சி 
சீதை யென்பவ டனைவிட்டம்‌ 
மனிதரைச்‌ சேர்தல்‌ 
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ஆதி யின்‌ றலை செயத்தக்க 
தினீச்செய்வ திழிவால்‌ 

காத லிந்திர சித்தையும்‌ 
மாய்வித்தல்‌ கண்டும்‌. 


“ மூது உணர்ந்த இம்‌ முதுமகன்‌ கூறிய முயற்‌? 
சீதை என்பவள்‌ தனை விட்டு, அம்‌ மனிதரைச்‌ சேர்தல்‌; 
ஆதியின்‌ தலை செயத்தக்கது; இனிச்‌ செய்வது இழிவால்‌, 
காதல்‌ இந்திர சித்தையும்‌ மாய்வித்தல்‌ கண்டும்‌. 


பொ:- பழையனவற்றை உணர்ந்த இம்‌ முதியவன்‌ மாலியவான்‌ 
கூறிய முயற்சிப்‌ பயன்‌, சதை என்பவளைச்‌ சிறையிலிருந்து விடுத்து 
அநீத மனிதரைச்‌ சேர்வது என்பதாகும்‌; அது, முன்னமே. தொடக்கத்‌ 
தில்‌ செய்யத்தக்க செயல்‌ ஆகும்‌; அன்பிற்குரிய இந்திரசித்தனையும்‌ 
பகைவர்‌ கொல்லக்‌ கண்டும்‌ இனி அவ்வாறு செய்வது இழிவாகும்‌. 


கு:- மாலியவான்‌ இராமனது ஆற்றலையும்‌ வானரப்‌ படையின்‌ 
வலிமையையும்‌ புகழ்ந்து கூறி, விதியின்‌ விளைவு இது என்று கூறியதன்‌ 
கருத்துச்‌ சீதையை விடுத்து இராம$னோடு நட்புக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌ 
என்பதே யாதலின்‌ அக்‌ கருத்து நோக்கி வன்னி இவ்வாறு கூறினான்‌ 
என்க. மாலியவான்‌ இவ்வாறு வெளிப்படக்‌ கூறவில்லை. இந்திரசித்‌ 
தையும்‌ மாய்வித்தல்‌ கண்டும்‌ இனிச்‌ செய்வது இழிவு என இயையும்‌. 
தொடக்கத்தில்‌ செய்திருந்தால்‌ கும்பகன்னன்‌ இந்திரசித்து முதலிய, 
பெரு வீரர்‌ அனைவரும்‌ உய்ந்திருப்பர்‌; இனி அவ்வாறு செய்வதால்‌: 
இராவணன்‌ ஒருவனே உய்வான்‌ ஆதலின்‌, இந்திரசித்தை இழந்தும்‌ 
உயிரையும்‌ அரசையும்‌ இராவணன்‌ யெரிதென மதித்துப்‌ பகைவரைப்‌ 
வணிற்தான்‌ என்ற இழிவு உண்டாகும்‌ என்றவாறு. கும்பகன்னனும்‌ 
“மட்டவிழ்‌ மலர்க்குழலினாளை. யினி மன்னா விட்டிடுதுமே லெவிய 
மாது மவர்‌ வெல்லப்‌, யட்டிதுடுமே லதுவு நன்று பழியன்றால்‌”” 
(இராவணன்‌ மந்திரப்‌--53) என முன்னமே கூறியிருத்தல்‌ 
காணலாம்‌, (50) 


இனிச்‌ செய்யத்‌ தக்கது போரே எனல்‌ 
9434 விட்ட மாயினு மாதினை 
வெஞ்சமம்‌ விரும்பிப்‌ 


பட்ட வீரரைப்‌ பெறுகிலம்‌ 
பெறுவது பழியால்‌ 
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முட்ட மற்றவர்‌ குலத்தொடு 
முடிக்குவ தல்லால்‌ 

கட்ட மத்தொழில்‌ செருத்தொழி 
லினிச்‌ செயுங்‌ கடமை. 


* விட்டம்‌ ஆயினும்‌ மாதினை, வெஞ்சமம்‌ விரும்பிப்‌ 

பட்ட வீரரைப்‌ பெறுகிலம்‌; பெறுவது பழியால்‌; 

முட்ட மற்றவர்‌ குலத்தொடு முடிக்குவது அல்லால்‌, 

கட்டம்‌, அத்‌ தொழில்‌; செருத்தொழில்‌ இனிச்‌ செயும்‌ கடமை. 


பொ:- இப்போது சதையை விடமாட்டோமாயினும்‌, கொடிய 
போரை விரும்பீச்‌ சென்று இறந்து பட்ட வீரரைப்‌ பெற இயலாது; 
பெறுவது பழியையே; ஆதலால்‌, பகசைவரீதம்‌ குலத்தோடு முழுவதும்‌ 
அழிப்பது அல்லது, அந்தச்‌ சமாதானத்‌ தொழில்‌ வருத்தம்‌ தருவதா: 
கும்‌; இனிச்‌ செய்யத்‌ தக்க கடமை போரீத்‌ தொழிலை மேற்கொள்வதே: 
ஆம்‌. 


கு:- முட்ட என்பது முற்ற என்னும்‌ பொருளது. “முட்ட நித்‌: 
திலம்‌ நிரைத்த பந்தரின்‌” (வில்லிபாரதம்‌--இருட்டினன்‌ தூது--103). 
என்புழியும்‌ இச்‌ சொல்‌ இப்‌ பொருளில்‌ வந்துள்ளமை காணலாம்‌.. 
கட்டம்‌ என்பது வடமொழித்‌ திரிபு. கொடுந்‌ தொழில்‌-போரீத்‌ 
தொழில்‌. (51> 


வென்று மீளுவம்‌ என வஞ்சினம்‌ கூறிச்‌ செல்லுதல்‌ 


9435 என்றெ முந்தன னிராக்கத 

ரிருத்திநீ யாமே 

சென்று மற்றவர்‌ சில்லுடற் 
குருதிநீர்‌ தேக்கி 

வென்று மீளுதும்‌ வெள்குது 
மேன்மிட லில்லாப்‌ 

புன்றொ ழிற்குல மாதுமென்‌ 
றுரைத்தனர்‌ போனார்‌. 
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்‌ என்று, எழுந்தனர்‌ இராக்கதர்‌, “இருக்க நீ; யாமே 
சென்று, மற்றவர்‌ சில்லுடல்‌ குருதி நீர்‌ தேக்கி, 
வென்று மீளுதும்‌; வெள்குதுமேல்‌, மிடல்‌ இல்லாப்‌ 
புள்‌ தொழில்‌ குலம்‌ ஆதும்‌” என்று உரைத்தனர்‌ போனார்‌. 


பொ:- என்று சொல்லிப்‌ படைத்‌ தலைவராகிய இராக்கதர்கள்‌ 
எழுந்தவர்களாய்‌, (இராவணனை நோக்கி) “நீ இங்கு இருப்பாயாக! 
யாங்களே சென்று அப்பகைவரின்‌ சிறிய உடலில்‌ உள்ள இரத்தத்‌ 
தை குடித்து வென்று மீஸ்வோம்‌; அவர்களுக்கு நாணிப்‌ பின்‌ வாங்கு 
வோமாயின்‌ வலிமை யில்லாத இறு தொழில்‌ செய்யும்‌ குனதிதவர்‌ 
ஆவோம்‌ என்று சொல்லிப்‌ போயினார்‌. 


கு:- இராவணனை விலக்க “யாமே சென்று” என்றனர்‌. அம்மனி 
தரை வெல்ல இராவணன்‌ உடன்‌ வரல்‌ வேண்டாம்‌ என்றவாறு, 9ல்‌" 
உடல்‌ என்றது சிறிய உடலை. அரக்கர்‌ உடலை நோக்க மனிதருடல்‌ 
சிறியது ஆதலின்‌ இராம இலக்குவர்‌ உடலைச்‌ *சில்லுடல்‌” என்றான்‌. 
வன்னியாடு உடன்‌ வந்த இராக்கதப்‌ படைத்‌ தலைவர்‌ யாவரும்‌ 
எழுந்தனர்‌ என்க. வெள்குதல்‌ இங்கு நாணிப்‌ பின்‌ வாங்குதலை. 
மிடல்‌-வலிமை புன்‌ தொழிற்‌ குலம்‌ என்றது மாதர்குலத்தை; 
மனிதரீ குலம்‌ என்னலும்‌ ஆம்‌. (52) 
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30. மூலபல வதைப்‌ படலம்‌ 


முன்னுரை 


இராமபிரான்‌ . இராவணனது .மூலப்பெருஞ்சேனையை அழிதீத 
செய்தியைக்‌ கூறும்‌ படலமாதலின்‌ இது மூலபலவதைப்‌ படலம்‌ என்‌ 
னும்‌ பெயர்த்தாயிற்று. இது, மூலபெலவதைப்‌ படலம்‌ எனவும்‌, மூலப்‌ 
படைவதைப்‌ படலம்‌ எனவும்‌, மூலபலவதப்படலம்‌ எனவும்‌ ஏடுகளிற்‌ 
குறிக்கப்பட்டுள்ளது. மூலபலம்‌--மூலப்படை. ஒரு நாட்டிற்கு இன்‌ 
றியமையாத படைகளை மூலப்படை, கூலிப்படை, நாட்டுப்படை, 
காட்டுப்படை, துணைப்படை, பகைப்படை, என ஆறு வகையாகப்‌ 
யகுத்துரைப்பர்‌. அவ்வறுவகைப்‌ படைகளிலும்‌ சிறப்புடையது மூலப்‌ 


படையாதலால்‌, அதனை அரசன்‌ “வெல்பொறியும்‌ நாடும்‌ விழுப்‌ ' 


பொருளும்‌ தண்ணடையும்‌, சொல்களிறும்‌ மாவும்‌ கொடுத்தளிக்க” 
என்பது விதி. இம்மூலப்‌ படையானது, நாட்டில்‌ தொன்று 
தொட்டுத்‌ தொடங்கி நிலையெற்றுவரும்‌ தன்மையதாதல்‌ 
நோக்கி இதனைத்‌ தொல்படை எனக்‌ குறிப்பிடுவர்‌ திருவள்ளுவர்‌. 
தான்‌ அளவாற்‌ சிறியதாய வழியும்‌ அரசற்குப்‌ போரின்கண்‌ உலைவு 
வந்தால்‌ தன்மேல்‌ உறுவதற்கு அஞ்சாது நின்று தாங்கும்‌ வன்கண்மை 
இத்தொல்‌ படைக்கல்லது ஏனைய படைகட்கு இல்லையென்யதனை, 


“உலைவிடத்‌ தூறஞ்சா வன்கண்‌ தொலைவிடத்துத்‌ 
தொல்படைக்‌ கல்லால்‌ அரிது? (762) 


என வரும்‌ திருக்குறளில்‌ ஆசிரியர்‌ தெளிவுபடுத்தியுள்ளார்‌. 


மாற்றாரைத்‌ தாமே போரில்‌ வென்று வருவதாக அரக்கர்‌ கூறியது 
கேட்ட இராவணன்‌, 'வானரசேனையை யானே உயிருண்பேன்‌. நீங்கள்‌ 
ஒருங்கு சென்று இராம இலக்குவராகிய அவ்விருவரையும்‌ கொன்‌ 
நறொழிப்‌ பீராக” என அவ்வரக்கரிக்குக்‌ கட்டளையிட்டான்‌. அவ்வரக்‌ 
கர்கள்‌ தத்தமக்குரிய ஊர்திகளில்‌ ஏறிச்‌ சேனையுடன்‌ சேர்ந்தனரீ. 
இராவணன்‌ அச்சேனைகளின்‌ முன்னே தனது மூலப்படைகளை அனுப்‌ 
பும்படி கட்டளையிட்டுத்‌ தான்‌ தேரில்‌ ஏறி வானர சேனைகளின்மேற்‌ 
சென்றான்‌. “படைகள்‌ போர்க்தப்‌ புறப்படுக? என வள்ளுவர்‌ யானை 
மேல்‌ முரசறைந்து அறிவித்தனர்‌. இராவணனுடைய மூலப்படைகள்‌ 
எல்லாத்திசைகளிலும்‌ வந்து நிறைந்தன. அவற்றைக்‌ கண்டு நடுக்க 
முற்ற தேவர்கள்‌ சிவபெருமானிடம்‌ முறையிட்டனர்‌. “இராமபிரான்‌ 
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அரக்கரிகளை ஒரு சேர அழித்தொழிப்பான்‌. நீங்கள்‌ சிறிதும்‌ அஞ்சா 
தர்கள்‌” எனச்‌ சவபெருமான்‌ தேவரீகட்கு ஆறுதல்‌ கூறியருளினார்‌. 


மூலப்படையைக்‌ கண்ணுற்ற வானரசேனைகள்‌ அஞ்சி நிலை கடு 
ஓடின. சுக்கிரீவன்‌, அனுமன்‌, அங்கதன்‌ என்னும்‌ இவர்களைத்‌ தவிர 
ஏனைய வானர சேனைத்‌ தலைவர்கள்‌ யாவரும்‌ அஞ்சி ஓடிய செயலைக்‌ 
கண்ணுற்ற இராமபிரான்‌, வீடணனை நோக்கி, (கொடிய இவ்வரக்கர்‌ 
சேனை எங்கிருந்து வந்தது ?' என வினவ, ;எல்லாதி திசைகளிலும்‌ ஏழு 
பெருந்தீவுகளிலும்‌ கழ்‌ உள்ள உலகங்களிலும்‌ இராவணனுக்கு உரி 
வனவாகவுள்ள மூலப்பெருஞ்‌ சேனைகளாகிய இவை தீயினை தள்ள 
இங்கு வந்துள்ளன. இவை யாவும்‌ விரைவில்‌ அழிந்தொழிவன? 
என இறைஞ்சிக்‌. கூறினான்‌ வீடணன்‌. அது கேட்ட இராமன்‌, “ஒறு 
அணத்தே எனது ஆற்றலைக்‌ காட்டுகின்றேன்‌” எனக்‌ கூறி, அங்கதனை 
நோக்கி, வன்மை படைத்தவனே! அஞ்ச ஓடிய வானர சேனையை 
அச்சமகற்றி விரைவில்‌ அழைத்து வருக” எனக்‌ கூற, அங்கதனும்‌ 
விரைந்து சென்று வானர சேனையை அடைந்து, “பல 
திசைகளிலும்‌ ஒடுகன்றவர்களே ! யான்‌ கூறுவதனைச்‌ சிறிது 
பொழுது நின்று கேட்டபின்‌ செல்வீராக? எனக்‌ கூறினான்‌. 
“நாங்கள்‌ ஒன்றையும்‌ கேட்க மாட்டோம்‌? என்று சொல்லிக்‌ 
'கொண்டு குரங்கினங்கள்‌ ஓடின. பெரிய படைத்தலைவர்கள்‌ மட்டும்‌ 
மீண்டுவந்து வடதிசையில்‌ உள்ள மலையொன்றிற்‌ கூடினார்கள்‌. 
அங்கதன்‌ சேனைத்‌ தலைவர்களாகய அவர்களை நேக்கி, “நீங்கள்‌ 
எதனைக்‌ கருதி இவ்வாறு அஞ்சி ஓடியது?” என வினவினான்‌. “எங்களை 
அளும்‌ தலைவனே! நீ அவ்வரக்கரீகளின்‌ பெருவன்மையினைச்‌ சிறிதும்‌ 
அறிந்தலையோலும்‌. நாம்‌ இறந்த பின்பு செய்தற்குரியது யாதுளது?” 
எனக்‌ கூறினர்‌ சேனைத்‌ தலைவர்கள்‌. அங்கதன்‌ சாம்பவானை நோக்க, 
“யாவர்க்கும்‌ அச்சமகற்றி அறிவுரை கூற வல்ல பெரியோனாூய நீயும்‌ 
இவ்வாறு அஞ்சியோடுதல்‌ நினது தகுதிக்கு ஒத்ததன்று” எனக்‌ 
கூறினான்‌. அது கேட்ட சாம்பவான்‌ நாணத்தாற்‌ சிறிதுநேரம்‌ 
வாட்டமுற்றிருந்து, “வீரனே! இவ்வரக்கரது தோற்றத்தைக்‌ கண்‌ 
விழித்துக்‌ காணவோ கண்டு நிற்கவே இறைவனுக்கும்‌ இயலுமோ? 
எளிய மலர்களையுண்டு உயிர்வாழும்‌ குரங்கன்மேற்‌ குற்ிறமுண்டோ? 
முற்காலதீதில்‌ தேவர்‌ அசுரரீ செய்த போர்களிலும்‌ இவ்‌ வரக்கரளவு 
ஆற்றல்மிக்க வீரர்களை நான்‌ கண்டதில்லை. கூற்றுவனும்‌ இவரீகளை 
எதிர்த்து நிற்கும்‌ ஆற்றலுடையா னல்லன்‌. முற்காலத்தில்‌ இருந்‌ 5 
மாலி, மாலியவான்‌, இரணியன்‌, மதுகைடவர்‌ முதலியோர்க்கும்‌ இல்‌ 
வரக்கர்க்குள்ள ஆற்றல்‌ இல்லை. தேவர்களும்‌ இவர்களைக்‌ கண்டு 
மமெலிவாராயின்‌ நாங்கள்‌ அஞ்யெதில்‌ வியப்பில்லை. ஆயினும்‌ 
போரில்‌ இறப்பதனைவிட்டு அஞ்9ி ஓடிவந்த செயல்‌ முறையன்று. இற்‌ 
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நிலையில்‌ மீண்டும்‌ இராமபீரான்‌ முன்பு சென்று எவ்வாறு விழித்து 
நிற்போம்‌?” என வருந்திக்‌ கூறினான்‌. அதுகேட்ட அங்கதன்‌, 
“நம்மால்‌ இப்போரில்‌ செய்யத்தகுவது எதுவுமில்லையாயினும்‌ நாம்‌ 
எல்லோரும்‌ இராமபிரானைச்‌ சார்ந்து நிற்போம்‌. அவன்‌ பகைவரைக்‌ 
கொன்று வெற்றி பெறுவானாயின்‌ நாமும்‌ வெற்றிகொள்வோம்‌.. 
அன்றேல்‌ நாமும்‌ அவனுடன்‌ உயிர்‌ துறப்போம்‌” என்றான்‌. அம்‌: 
மொழியினைச்‌ செவிமடுத்த வானரசேனைத்‌ தலைவர்‌ அனைவரும்‌ அங்கத 
னுடன்‌ சேர்ந்து இராமபிரான்பால்‌ அடைந்தனர்‌. 


அந்நிலையில்‌ இராமன்‌, இலக்குவனை நோக்கி வானர சேனையைப்‌ 
யாதுகாக்குமாறு பணித்துச்‌ சுக்கிரீவன்‌ முதலியோரை இலக்கு. 
வனுக்குத்‌ தணையாகுமாறு கூறித்‌ தான்‌ மூலப்படைமேல்‌ போரிக்குப்‌ 
புறப்பட்டான்‌. அனுமன்‌ இராமனைப்‌ பணிந்து நின்று, “எந்தையே! 
எனது தோளின்மேல்‌ ஏறிச்‌ செல்லுதல்‌ நன்றெனக்‌ கருதுகின்றேன்‌. 
அன்றேல்‌ நாயேன்‌ உன்பின்‌ தனியே நின்ற போதம்‌ எனது: 
அடிமையில்‌ தவறேன்‌” எனக்‌ கூறினான்‌. இராமன்‌ அனுமனை நோக்‌, 
“வீரனே! இலக்குவன்‌ நின்னைப்‌ பிரியானாயின்‌ இனியும்‌ வெற்றி 
கொள்வான்‌ என எண்ணுகின்றேன்‌. நீ வானர சேனையையும்‌ என்‌: 
தம்பியையும்‌ சுக்கிரீவனையும்‌ பாதுகாத்து வானுலனெயும்‌ மண்ணுல: 
இனையும்‌ வாழச்‌ செய்வாயாக? என்றான்‌. அனுமனும்‌ அதற்கு: 
மாறுரைக்க மாட்டாதவனாய்‌ இலக்குவன்‌ பின்னே எழுந்து சென்றான்‌... 
“வீடணனே! நீயும்‌ உன்‌ தம்பி இலக்குவனுடன்‌ சென்று அரக்க 
ருடைய வஞ்சனைகளைத்‌ தெரிந்து கூறி வெற்றி பெறுதற்குரிய: 
சேனையைத்‌ தாங்கி. நில்லாயாயின்‌ நமக்குத்‌ தீங்குளதாம்‌? என 
இராமன்‌ கூறினான்‌. வீடணனும்‌ அதற்கு இசைந்தனன்‌. சுக்கிரீவனும்‌. 
இராமன்‌ கருத்தின்படி இலக்குவன்‌.. பின்னே சென்றான்‌. இவர்கள்‌: 
எல்லோரும்‌ வானர சேனையைக்‌ காத்து நின்றனர்‌. 


3 இராமன்‌ போர்க்கோலம்‌ பூண்டான்‌. நூறு யோசனைப்‌ பரப்‌: 
னத்‌ அரக்கருடைய முன்னணிச்‌ சேனைகள்‌ இராமனைச்‌ சூழ்ந்து: 
கொண்டன. அது கண்டு தேவர்கள்‌ நடுக்கமுற்றனர்‌. வானமெங்கும்‌: 
புழுதிகள்‌ பரவின. அனபுடைய முனிவர்கள்‌ கண்ணீர்‌ மல்கியவராய்‌, 
“பாவிகளா அரக்கர்கள்‌ தோல்வியுறுக. அண்ணல்‌ இராமன்‌ 
வெல்க? என. ஆசி கூறினார்கள்‌. மற்றுள்ள தேவர்களும்‌ “அரக்கர்‌ 
தரீக இராமன்‌ வெல்க? என வாழ்த்தினர்‌, தேர்‌ முதலியன 
இன்றித்‌ தனியனய்‌ எதிர்த்து நின்ற இராமனது உள்ளத்‌: 
திண்மையைக்‌ கண்டு அரக்க வீரர்கள்‌ வியந்து பாராட்டினர்‌; 
“தனியனாக நின்ற இவன்‌, ஆற்றல்‌ மிக்க நன்மை அகன்று தப்புதல்‌ 
இயலுமோ?” என்று கூறி அவனைச்‌ சூழ்ந்து கொண்டனர்‌. 
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அநீநிலையில்‌ இராமன்‌ தனது வில்லின்‌ நாணைத்‌ தெறித்தான்‌. அவ்‌ 
வொலியினைக்‌ கேட்ட அளவில்‌ அரக்கருடைய நால்வகைச்‌ சேனை 
களும்‌ ஆற்றல்‌ குன்றின. அச்சேனைகளினிடையே பலவகைத்‌ தீய 
நிமித்தங்கள்‌ உண்டாயின. இராமன்‌ அரக்கர்‌ சேனைகளின்மேல்‌ 
ஒழியாத அம்பு மழையினைப்‌ பொழிந்தனன்‌. அதனால்‌ அரக்கரீ 
சேனைகள்‌ அழிவுற்றன. பலகோடி யளவினராகிய அரக்கர்கள்‌ தெய்வப்‌ 
படைக்கலங்களை இராமன்மேல்‌ ஏவிக்‌ சகடும்போரீ புரிந்தனரீ.. 
இராமன்‌ தான்‌ ஒருவனாகவே சாரி இரிந்து அரக்கர்களை வென்றனன்‌.. 
அரக்கரிற்‌ பெரும்பாலோரி போரில்‌ மடிந்தனர்‌. போர்க்களத்திலே 
தலையற்ற உடல்கள்‌ எழுந்து ஆடின. குருதிநீர்‌ கடல்போன்று எங்கும்‌: 
யரவியது. அந்நிலையில்‌ வன்னி என்னும்‌ அரக்கர்‌ தலைவன்‌ 
“ஒருவனாகிய இவ்விராமன்‌ நம்‌ சேனைகளை யெல்லாம்‌ கனி நின்று” 
கொல்வதோ? மலைபோன்ற அரக்கரீகளாகிய நாம்‌ ஒன்றும்‌ செய்ய 
வியலாது வெண்பல்லை மெல்வதோ” என வெகுண்டுரைத்துத்‌ தளர்ந்து 
பின்னிட்ட சேனைத்‌ தலைவர்களை ஊக்குவித்து இராமன்மேற்‌ செலுத்‌ 
தினான்‌. முற்பட்டுச்‌ சென்ற அரக்கர்களால்‌ ஏவப்பட்ட பல்வகைப்‌: 
யடைக்கலங்களையும்‌ இராமபிரான்‌ அம்பினால்‌ பொடியாக்கி அரக்கர்‌ 
எல்லோரையும்‌ பொருதழித்தனன்‌. அந்நிலையில்‌ நூறு நூறு கோடி. 
யளவினரான அரக்கர்‌ படைத்தலைவர்கள்‌ இராமனைச்‌ சூழ்ந்து: 
கொண்டு கழம்போர்‌ புரிந்தனர்‌. 


அது கண்டு கலங்கிய தேவர்கள்‌, சவபெருமானை அணுகி வணங்கி 
“அரக்கரீகள்‌ பலகோடி யளகவினராகச்‌ சூழ்நிதுள்ளார்சள்‌, இராமனோ- 
தனித்துள்ளான்‌. இனி நிகழப்போவது மாதோ 2 அதனைத்‌ தெரி: 
வித்தருள்க? எனக்‌ கூறி வருந்தி நின்றனர்‌. கறைமிடற்‌ றிறைவனாகிய- 
அக்கடவுள்‌ தேவர்களை நோக்க) “அஞ்சாதீர்கள்‌ ! இவ்வரக்கரி எத்‌: 
துணை பேராயினும்‌ இராமன்‌ ஒருவனே இவரீகளைக்‌ கொன்று விரை 
வில்‌ வெற்றி பெறுவான்‌” எனக்கூறித்‌ தேற்றினன்‌. பிரமனும்‌ அதுவே 
நிகழ்தற்குரியது என உடன்பட்டூரைத்தனன்‌. தேவர்கள்‌ அச்சம்‌: 
நீங்கி அமைதி பெற்றனர்‌. இராமன்‌ அம்பீனைச்‌ சொரிந்து அரக்‌. 
கர்‌ தலைகளை மலைபோற்‌ குவித்தனன்‌. அரக்கரது அழிவு கண்டு. 
தேவரீகள்‌ மலர்‌ மழை பொழிந்தனர்‌. அரக்கர்‌ படைத்‌ தலைவர்கள்‌ 
சிதறியோடும்‌ தம்முடைய சேனைகளைத்‌ தடுத்து நிறுத்தி இராபன்‌ 
மேற்செலுத்திக்‌ கடும்போர்‌ புரிந்தனர்‌. இராமனும்‌ அரக்கர்‌ சேனை 
களைக்‌ கொன்று அவர்களது சேனைகள்‌ சுருங்கிய நிலையில்‌ அவர்கள்‌: 
தப்பியோடாதபடி அம்புகளால்‌ மதில்‌ அமைத்தனன்‌. அம்மதிலைக்‌ 
கடச்க மாட்டாத அரக்கர்‌ பலரும்‌ இராம பாணச்தால்‌ மாண்டொ: 
ழிந்தனர்‌. இராமனது பேராற்றலை யறிந்து இவன்‌ திருமாலேயாதல்‌' 
வேண்டும்‌ என்று எண்ணிய அரக்கர்கள்‌, “இப்பொழுது தம்மாற்‌ செய்‌: 
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, யத்தகுவதனை ஒரே முடிபாக ஆராய்ந்துணர்க” எனக்‌ கூற; அதுகேட்ட 
. வன்னி என்பவன்‌, “இப்போரில்‌ பொருது நமது உடம்பினைக்‌ கழித்துப்‌ 
, புகழைப்‌ பெறுதலே இனி நம்மாற்‌ செய்யத்‌ தகுவதாகும்‌” என அறி 
-வுறுத்தனான்‌. அது கேட்டு அரக்கரெல்லோரும்‌ பலவகைப்‌ படைக்‌ 
கலங்களையும்‌ இராமன்‌ மேற்‌ சொரிந்தனர்‌. அந்நிலையில்‌ இராம 
பிரான்‌ காந்தராப்பம்‌ என்னும்‌ தெய்வப்‌ படையினை அவ்வரச்கர்கள்‌ 
“மேல்‌ ஏவினான்‌. அப்படைக்கலமானது முக்ரண்ணும்‌ ஐந்து முகங்களும்‌ 
“பெற்றுத்‌ திரிபுரமெரித்த இறைவனை யொத்த தோற்றமுடைய கணை 
. கள்‌ பலவற்றைத்‌ தோற்றுவித்துப்‌ பத்துக்கோடிச்‌ சேனைத்‌ தலையர்‌ 
களையும்‌ அழித்து நீருக்கியது. அதனால்‌ இராவணனது மூலப்பெரும்‌ 
படை விரைவில்‌ அழிந்தது. அந்நிலையில்‌, இராவணனிடத்து அன்பு 
டைய அரக்கர்‌ சேனைத்‌ தலைவர்‌ பலர்‌ பாதாள வுலகங்களிலிருந்தும்‌ 
பல்‌ தஇிசைகளிலிருந்தும்‌ வந்து கூடினர்‌. இராவணனை யொத்த பெரு 
-வன்மை படைத்த அவ்வீரர்கள்‌, வன்னி என்ற படைத்தலைவன்‌ 
சொல்லிய வண்ணம்‌ அனைவரும்‌ ஒருங்குகூடி ஆரவாரித்து இராமனை 
வளைத்து நின்று கடும்‌ போர்‌ செய்தனர்‌, இராமனும்‌ பல்லாயிர 
கோடியரான அவ்வரக்கர்‌ மேல்‌ ஊழித்‌ தீயினை யொத்த கடிய அம்பு 
-களைச்‌ சொரிந்தனன்‌. 


தங்களுக்கு முன்னே தங்கள்‌ தேர்‌ மேலும்‌ குதிரை மேலும்‌ யானை 
“மேலும்‌ நிலத்தின்‌ மேலும்‌ விரைந்து எதிர்‌ நின்று பொருத இராமனது 
- விரைவுத்‌ தோற்றத்தைக்‌ கண்ணுற்ற அரக்கர்கள்‌ இராமன்‌ ஒரு 
“வனல்லன்‌ பல்லாயிர இராமர்‌ நின்று பொருகின்றனர்‌ எனக்கூறித்‌ 
-திகைப்புற்றவராய்‌, கையிலுள்ள படைக்கலங்களை எங்கேனும்‌ எய்து 
துன்புற்றமிந்தனர்‌. இராமனது வில்லிற்‌ கட்டப்‌ பெற்ற மணி கண 
கண என ஓலிக்குந்தேரறும்‌ யானை குதிரைகள்‌ -இறந்து வீழ்ந்தன ; 
“தேர்கள்‌ பொடியாயின; கடல்கள்‌ சேறுபட்டன. விரைந்து அம்பு 
எய்யும்‌ நிலையில்‌ இராமனுடைய இரு கைகளும்‌ ஆயிரம்‌ கைகள்‌ செய்த 
செயலைச்‌ செய்தன. ஒறு முகத்தனாயெ இராமன்‌ ஆயிர வெள்ளம்‌ 
அரக்கர்களோடும்‌ எதிர்‌ நின்று பெரும்‌ நிலையில்‌ ஆயிரத்தினும்‌ மிக்க 
-அளவில்ல ரத முகத்தினனாகக்‌ காணப்பட்டான்‌. அவன்‌ எய்த அம்பு 
களை எண்ணி யளவிட இயலாத சிவபெருமானும்‌ பிரமனும்‌ மதிழ்ச்சி 
யால்‌ தோள்கள்‌ பூரிக்கப்‌ பெற்றனர்‌. தேவர்களும்‌ முனிவர்களும்‌ 
வியந்து இராமனைப்‌ பாராட்டினர்‌. 


பத்துக்கே டி யரக்கர்கள்‌ இறந்து பட்டழிய எஞ்? நின்ற அரக்கரி 
கள்‌ இராமபிரானை நெருங்கி நின்று அவன்மேல்‌ தெய்வப்படை க்கலங்‌ 
களைச்செலுத்‌ னர்‌. இராமன்‌ அப்படைக்‌ கலங்களை அந்தந்தப்‌ படைக்‌ 
அலங்களால்‌ தடுத்துப்‌ போக்கி அளவிடற்கியலாத கோடிக்கணக்கான 
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அம்புகளால்‌ அவ்வரக்கர்‌ தலைகளை அறுத்து வீழ்த்தினான்‌. ஆயிர 
வெள்ளந்‌ தொகையினராய அவ்வரக்கர்கள்‌ யாவரும்‌ இறந்தொழிந்‌ 
தனர்‌. அதனால்‌ நிலமகள்‌ தனது வன்பொறை நீங்கப்‌ பெற்று உயர்ந்‌ . 
தனள்‌. தேவர்‌ முதலியோர்‌ தயரொழிந்து மகிழ்ந்தனர்‌. போர்க்‌ 
களத்தில்‌ தனியனாக நின்ற இராமன்‌ வானோர்‌ அள்ளிச்‌ சொரிந்த 
மலரீகளும்‌ சந்தனமும்‌ தனது செருத்தொழில்‌ ௮யரீச்சியைப்‌ போக்‌ 5 
அவ்விடத்தை விட்டு நீங்கி, இலக்குவனுடன்‌ இராவணன்‌ எதிர்ந்த . 
போர்க்களத்தை நோக்கிச்‌ சென்றனன்‌. “பெரும்‌ படைத்தலைவர்‌ 
யாவரும்‌ போர்க்களத்தை நோக்கி மீண்டார்கள்‌. நாமும்‌ நமது 
பழியைத்‌ துடைப்போம்‌” எனத்‌ துணிந்து வானர சேனையும்‌ போர்க்‌ 
களத்தை நோக்கி மீண்டது என்பது இப்படலத்தின்‌ பொருட்‌ சுருக்க 
மாகும்‌. 

இப்படலத்தில்‌, இராவணனது மூலப்படை வீரரீகளின்‌ இயல்பு 
களை விரித்துரைக்கும்‌ பகுதி அவ்வரக்க வீரர்களின்‌ அளவிலாற்றலைப்‌ - 
புலப்படுத்துகின்றது.  மூலப்படையினைக்‌ கண்டு அஞ்சியோடிய 
குரங்குகள்‌, “மனிதர்‌ ஆளிலென்‌ இராக்ககன்‌ ஆளிலென்‌ வையம்‌? 
என்றாங்கு தமக்குள்‌ உரையாடும்‌ பகுதி, அச்சங்‌ காரணமாகத்‌ 
தமக்குள்ள பொறுப்புக்களை விட்டு விலக முயலும்‌ வலியற்றோரது 
மன வியல்பினை இனிது புலப்படுத்துவதாகும்‌. அஞ்ச யே௱டிய 
வானர சேனைத்‌ தலைவர்களை அச்சமகற்றி மீண்டும்‌ போர்த்‌ 
தொழிலில்‌ ஈடுபடச்‌ செய்யும்‌ நோக்கத்துடன்‌ அங்கதன்‌ சாம்பவானை 
நோக்கிக்‌ கூறும்‌ ஊக்க வுரைகள்‌ பொறுப்புள்ள சேனைத்‌ தலைவர்கள்‌ 
பால்‌ இன்றியமையாது அமைந்திருக்க வேண்டிய கடமை 
யுணர்ச்சியினை விளக்குவதாகும்‌. இராமன்‌ தான்‌ ஒருவனாகவே தனி 
நின்று மூலப்‌ பெருஞ்‌ சேனைகளைப்‌ பொருதழித்த திறம்‌, தன்னிகரற்ற 
திருமாலின்‌ அவதாரமே இராமன்‌ என்னும்‌ உண்மையை வறிபுறுத்‌ 
துவதாகும்‌. மூலப்பெருஞ்சேனை அழிவுறவும்‌ வன்னி முதலாக 
எஞ்சியுள்ள படை வீரர்கள்‌ இராவணன்பால்‌ காம்‌ கொண்ட 
அன்பின்‌ திறத்தால்‌ இராமனை எதிரீத்துப்‌ பொருது உயிர்துறந்த 
செயல்‌, அப்படைத்‌ தலைவர்களது தறுகண்‌ உணர்வினையும்‌ 
செஞ்சோற்றுக்‌ கடமையினை யுன்னும்‌ அவர்களது செய்ந்நன்றி 
யுணர்வினையும்‌ இனிது விளக்கும்‌ நிகழ்ச்சியாகும்‌. அரக்கரிகளைக்‌ 
கண்டு அஞ்சி நடுங்கியும்‌, இராமபாணத்தால்‌ அரக்கர்‌ மடிதலைக்‌ 
கண்டு மகிழ்ந்தும்‌ அஞ்சாது முற்பட்ட அரக்கர்களைக்‌ கண்டு 
அஞ்சியும்‌ மீண்டும்‌ சிவபெருமான்‌ தேற்றத்‌ தெளிந்தும்‌ இவ்வாறு 
ஒரு நிலையில்‌ நில்லாது உழன்ற தேவர்களின்‌ நிலை, அவர்தம்‌ 
செயலற்ற தன்மையினைப்‌ புலப்படுத்துவதாகும்‌. 

மூலபல வதையாகிய இந்நிகழ்ச்சி, முதல்‌ நூலாகிய வான்மீ 
கத்தில்‌ 94-ஆம்‌ சர்க்கதிதில்‌ கூறப்பட்டுள்ளது. மூலச்‌ சேனைகளுக்கும்‌ . 
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இராமபீரானுக்கும்‌ இடையே நிகழ்ந்த இப்போரின்‌ நிகழ்ச்சிகனைச்‌ 
சிவபெருமான்‌ பிரமன்‌ இந்திரன்‌ முதலியோர்‌ வானத்தில்‌ இருந்து 
கண்ணுற்றனர்‌ எனவும்‌, மூலப்படை வீரர்களைக்‌ கண்டு தேவர்கள்‌ 
அஞ்சி நடுங்கி இப்போரில்‌ யாது நிகழுமோ என வருத்திய நிலையில்‌ 
சிவபெருமான்‌ தேவர்களது அச்சத்தைப்‌ போக்க ஆறுதலளிக்கம்‌ 
முறையில்‌ இராமபிரானது தெய்வப்‌ பேராற்றலை எடுத்துக்‌ கூறிய 
தாகக்‌ கம்பர்‌ இப்படலத்தில்‌ புனைந்துரைத்துள்ளார்‌. இவ்வாறு 
மூசனூலாகிய வான்மீகத்திற்‌ கூறப்படவில்லை. இராமன்‌ இராவண 
னது மூலப்படையை அழித்தபொழுது கந்தர்வர்கள்‌ உள்ளிட்ட 
தேவர்களும்‌ சித்தர்களும்‌ முனிவர்களும்‌ இராமபிரானது வெற்றித்‌ 
திறதீதை நன்று நன்றெனப்‌ புகழ்ந்து கொண்டாடினாரீகள்‌ எனவும்‌, 
அப்போது இராமன்‌, தன்‌ அருகிலுள்ள சுக்கிரீவன்‌, வீடணன்‌, 
அனுமன்‌, சாம்பவான்‌ முதலியோரை நோக்கி, “இந்தச்‌ சிறந்த 
-அஸ்திர சக்தியானது எனக்கும்‌ முக்கண்ணருக்குமே” எனக்‌ கூறினான்‌ 
எனவும்‌ வான்மீகம்‌ கூறும்‌. இக்கூற்றினை யுளங்கொண்ட கம்பர்‌, 
இவ்வாறு இராமன்‌ தன்‌ பெருமையைத்‌ தானே கூறினான்‌ என்று 
கூறுவதைவிட, அம்முதல்வன்‌ தன்னோடொத்த பேராற்றல்‌ படைத்த 
முக்கண்ணராகிய சிவபெருமானாத்‌ பாரரஈட்டப்பெற்றான்‌. என்று 
கூறுவதே சிறப்புடை த்தெனக்‌ கொண்டு, இராமனது போர்த்‌ 
திறமையைச்‌ சவபெறாமான்‌ தேவர்களுக்கு எடுத்துரைத்து அவர்களது 
அச்சத்தை யகற்றி யருளினார்‌ என இப்படலத்திற்‌ கூறியுள்ளமை 
மிகவும்‌ பொருத்தழுடையதே யாகும்‌, . 
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மூலபல வதைப்‌ படலம்‌ 


இராவணன்‌, முதற்கண்‌ இராம இலக்குவரைப்‌ பொருதழிக்கு 
மாறு படைத்‌ தலைவர்களுக்குக்‌ கட்டளையிட்டு அவர்க்குத்‌ 
துணையாக மூலபலச்‌ சேனையை உடன்‌ அனுப்புதல்‌ 


௮436 வான ரப்பெருஞ்‌ சேனையை 

யானொரு வழிசென்‌ 

நூன றக்குறைத்‌ துயிருண்ப 
னீயிர்போ யொருங்கே 

யான மற்றவ ரிருவரைக்‌ 
கோறிரென்‌ றறைந்தான்‌ 

தான வப்பெருங்‌ கிரிகளை 
வாள்கொண்டு தடிந்தான்‌. 


“வானரப்‌ பெருஞ்‌ சேனையை 
யான்‌ ஒரு வழி சென்று, 
ஊன்‌ அறக்குறைத்து உயீர்‌ உண்பன்‌; 
நீயிர்‌ போய்‌ ஒருங்கே 
ஆன மற்றவர்‌ இருவரைக்‌ 
கோறிர்‌” என்று அழைந்தான்‌— 
தானவப்‌ பெருங்‌ திரிகளை 
வாள்கொண்டு தடிந்தான்‌. 


பொ!- அசுரரீகளாகிய பெரிய மலைகளை வாளால்‌ வெட்டி 
வீழ்த்தியவனாகிய இராவணன்‌, (சேனைத்‌ தலைவர்களை ழோக்‌கி) 
“யான்‌ ஒரு பக்கமாகசி சென்று பெரிய குரங்குக்‌ சேனையை உடன 
அணியும்படி சிதைத்து உயிரை உண்பேன்‌; நீங்கள்‌ எல்லோரும்‌ 
ஒருசேரச்‌ சென்று (பசைமை கொண்டு) பொருந்தி ஏனை இருவரையும்‌ 
கொல்வீராக? எனப்‌ பகர்ந்தான்‌. 


கு:- தானவப்‌ பெருங்கிரிகளை வாள்கொண்டு தடிந்தான்‌ 


என்றது, இராவணனை. தானவர்‌ என்‌3போமீ வானவர்க்குப்‌ பகைவ 
ராகிய அசுரர்கள்‌. கிரி- மலை. சலியாத திண்மையுடைமையற்றி 
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அவர்களைப்‌ பெருமலைகளாக உருவகித்தார்‌. வாள்கொண்டூ-வாளால்‌... 
தடிதல்‌-வெட்டி வீழ்த்துதல்‌. தடிந்தான்‌, வைய லனையும்‌ பெயர்‌, 
தடிந்தான்‌ அறைந்தான்‌ என முடியும்‌. ப்‌ இருவர்‌ 
என்றது; இராம இலக்குவர்களை. மலைபோன்று நீலைகலங்காத்‌. 
திண்மையுடையோரா கிய அசுரர்களை வாளால்‌ தடிந்த பெருவீர 
னாகிய இராவணன்‌, பிறனில்‌ விழைதலா கிய பெருங்‌ குற்றத்திற்பட்டுத்‌ 
தன்‌ வலி தளர்ந்து “தான்‌ வார சேலையைக்‌ கொன்றோழிப்பேன்‌;. 
நீவிர்‌ சென்று ஏனையிருஉரையும்‌ கொல்வீராக” எனத்‌ தன்‌ படைத்‌ 
தலைவர்களைத்‌ துணைவேஷ்டி நிற்கும்‌ எளிமை நிலையின னாயினன்‌ 
என்பது குறிப்பு. (1) 


9437 எனவு ரைத்தலு மெழுந்துதம்‌ 

மூர்திஃம லேறிக்‌ 

கனைக டற்பெருஞ்‌ சேனையைக்‌ 
கலந்தது காணா 

வினைய மற்றிலை மூலமாத்‌ 
தானையை விரைவோ 

டினையர்‌ முற்செல வேவுகென்‌ 
றிராவண ஸிசைத்தான்‌. 


என உரைத்தலும்‌, எழுந்து, தம்‌ ஊர்‌திமேல்‌ ஏறி, 

கனை கடல்‌ பெருஞ்‌ சேனையைக்‌ கலந்தது காணா, 

*வீனையம்‌ மற்று இலை; மூல மாத்‌ தானையை விரை வோடு 
இனையர்முன்‌ செல, ஏவுக” என்று இராவணன்‌ இசைத்தான்‌. 


பொ:- என்று (தான்‌) சொல்லியவுடனே ்‌ i ர்‌்‌ 
கள்‌ விரைந்து) எழுந்து டம்‌ (தேர்‌ சன்று! ஊர்தியில்‌ "எறி 
ஒலிக்கின்ற கடல்போற்‌ பரந்த பெருஞ்சேனையை அடைந்ததைக்‌: 
கண்ணுற்று, “(இனிச்‌ செய்தற்குரிய) செயல்‌ பிறிதொன்றுமில்லை. 
யெரிய மூலபலச்‌ சேனையை விரைந்து (போரில்‌ மூண்டெழுந்த) இதி 


தன்மையரான இவர்கட்கு மூன்னே செல்லுமா து 
இராவணன்‌ கட்டளையிட்டான்‌. ுமாறு ஏவுக று 


குர- இராவணன்‌, காணா, *ஏவுக? 
களர்தி--வாகனம்‌. கனைகடல்‌ 


என்று இசைத்தான்‌ என்‌: 
ஒலிக்கும்‌ கடல்‌. காணாகண்டு” 
குரிய செயல்‌, 3 (ஆ 


0-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


அவ அரு! அத்த து எலு. சா. 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


மூலபல வதைப்‌ படலம்‌ 385 


இராவணனும்‌ தன்‌ தேர்மேலேறி இராமன்‌ சேனையைக்‌ தாக்க 
ஒருபுறம்‌ செல்லுதல்‌ 


9438 ஏவி யப்பெருஞ்‌ சேனையைத்‌ 

தானும்வேட்‌ டெழுந்தான்‌ 

தேவர்‌ மெய்ப்புகழ்‌ தேய்த்தவன்‌ 
சில்லியந்‌ தேர்மேல்‌ 

காவன்‌ மூவகை யுலகமு 
முனிவருங்‌ கலங்கப்‌ 

பூவை வண்ணத்தன்‌ சேனை 
மேலொருபுறம்‌ போனான்‌. 


ஏவி அப்பெருஞ்‌ சேனையை, தானும்‌ வேட்டு எழுநீதான்‌, 
தேவர்‌ மெய்ப்‌ புகழ்‌ தேய்த்தவன்‌, சில்லி அம்‌ தேர்மேல்‌, 
காவல்‌ மூவகை உலகமும்‌ முனிவரும்‌ கலங்க, 

பூவை வண்ணத்தன்‌ சேனைமேல்‌ ஒருபுறம்‌ போனான்‌. 


பொ:- தேவரீகளுடைய மெய்ம்மையான புகழை அழித்துப்‌ 
போக்கெயவனாகிய இராவணன்‌, அந்தப்‌ பெரிய மூலச்‌ சேனையை 
(இராம இலக்குவர்மேற்‌ செல்லும்படி) ஏவித்‌ தானும்‌ (போர்‌ செய்‌ 
தலை) விரும்பி எழுந்தவனாக(த்‌ தனது) காவலில்‌ உள்ள மூவகை யுலக 
மும்‌ முனிவர்களும்‌ கலங்கும்படி சக்கரத்தையுடைய அழகயெ தேர்மேல்‌ 
(ஏறிக்‌) காயாம்‌ பூப்போலும்‌ நிறமுடையவனான இராமனது (வானர) 
சேனைமேல்‌ ஒருபுறம்‌ சென்றான்‌. 


தேவர்‌ மெய்ப்‌ புகழ்‌ தேய்த்தவன்‌ என்றது, நல்வினைத்‌ திறத்தாற்‌ 
புகழுடன்‌ வாழும்‌ தேவர்களின்‌ சிறப்பினைத்‌ தன்கொடு வினைதீதிறத்‌ 
தாற்‌ சிதைத்துப்‌ யோக்கியவனாகிய இராவணனை. தேய்த்தவன்‌, 
தானையை ஏவிப்‌ போர்வேட்டு எழுந்தான்‌; மூவகை யுலகமும்‌ முனி 
வரும்‌ -கலங்கசி சில்லியந்தேர்மேல்‌, பூவைவண்ணத்தன்‌ சேனைமேல்‌ 
ஒருபுறம்‌ போனான்‌ என இயையும்‌. பூவை--காயஈ மரம்‌, ஆகு 
பெயரரய்‌ அதன்‌ பூவினை யுணர்த்தியது, காயாம்‌ பூப்‌ போலும்‌ 
திருமேனியையுடைய மாயோனது அவதாரமாகிய இராமனைப்‌ பூவை 
வண்ணத்தன்‌ எனப்‌ போற்றினார்‌. (மாயோன்‌ மேய மீன்‌ பெருஞ்‌. 
சிறப்பிற்‌, ரவா விழுப்புகழ்ப்‌ பூவை நிலை” (தொல்‌--புறத்‌:5) எனவரும்‌ 
இ இங்கு நினைக்கத்‌ தகுவதாகும்‌. (3) 
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போருக்கு எழுந்த மூலபலச்‌ சேனையின்‌ இயல்பு 


9439 எழுக சேனையென்‌ றியானைமே 

லணிமுர செற்றி 

வழுவில்‌ வள்ளுவர்‌ துறைதொறும்‌ 
விளித்தலும்‌ வல்லைக்‌ 

குழுவி யீண்டிய தென்பராற் 
குவலய முழுதுந்‌ 

தழுவி விண்ணையுந்‌ திசையையுந்‌ 
தடவுமாத்‌ தானை. 


“எழுக, சேனை” என்று, யானைமேல்‌ அணிமுரசு எற்றி, 
வழு இல்‌ வள்ளுவர்‌ துறைதொறும்‌ விளித்தலும்‌, வல்லைக்‌ 
குழுவி ஈண்டியது என்பரால்‌, குவலயம்‌ முழுதும்‌ 

தழுவி, விண்ணையும்‌ திசையையும்‌ தடவும்‌ மாத்‌ தானை. 


பொ:- (தம்‌ வினைத்திறத்திற்‌) குற்றமில்லாதவராகிய வள்ளுவர்‌, 
“சேனைகள்‌ யோரிக்கு எழுக? என்று யானையின்மேல்‌ அழிய முரசினை 
அறைந்து இடங்கள்தோறும்‌ (சென்று) அறிவித்து அழைத்த அளவில்‌ 
மண்ணுலக முழுவதனையும்‌ வளைத்து ஆகாயத்தையும்‌ இசைகளையும்‌ 
கிட்டிய பெரிய சேனை விரைந்து திரளாக நெருங்கக்‌ கூடியது. 


கு:- வள்ளுவர்‌ என்போர்‌ அரசன்‌ பணித்த செய்திகளை நாட்டில்‌ 
வாழ்வாருக்குப்‌ பறையறைந்து அறிவிப்போர்‌. “அரசு கொற்றதி 
தருங்கடம்‌ பூண்ட முரசெறி வள்ளுவ முதியனை! . எனவும்‌, “திருநாள்‌ 
படைநாள்‌ சடிநாளென்றிப்‌ பெருநாட்‌ கல்லது பிறநாட்‌ கறையாச்‌ 
செல்வச்‌ சேனை வள்ளுவ முதுமகன்‌” எனவும்‌ வரும்‌ தொடர்கள்‌ இவ்‌ 
வள்ளுவர்க்குரிய கடமையை விரித்துரைத்தல்‌ காணலாம்‌, வழு 
என்றது, தம்‌ கடமையில்‌ தவறுதலரதிய குற்றதீதினை. வல்ளுவர்‌, 
எழுக சேனை என்று, அணி முரசு எற்றி துறைதொறும்‌ விளித்தலும்‌, 
குவலயம்‌ முழுதும்‌ தழுவி விண்ணையும்‌ இசையையும்‌ தழுவும்‌ மாதி 
தானை வல்லை குழுவி ஈண்டியது என்க. வல்லை-விரைவு. குழுவுதல்‌-- 
கூட்டமாகத்‌ திரளுதல்‌. ஈண்டுதல்‌--நெருங்கிச்‌ செறிதல்‌. என்பரீ; 
ஆல்‌ என்பன அசைகள்‌, (4) 
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௮440 அடங்கும்‌ வேலைக ளண்டத்தி 
னகத்தகன்‌ மலையும்‌ 
அடங்கு மன்னுயி ரனைத்துமவ்‌ 
வரைப்பிடை யவைபோல்‌ 
அடங்கு மேமற்றப்‌ பெரும்படை 
யரக்கர்‌த மியாக்கை 


அடங்கு மாயவன்‌ குறளுருத்‌ 
தன்மையி னல்லால்‌. 


அடங்கும்‌ வேலைகள்‌, அண்டத்தின்‌ 
அகத்து அகல்‌ மலையும்‌ 

அடங்கும்‌, மன்‌ உயிர்‌ அனைத்தும்‌ அவ்‌ 
வரைப்பிடை அவையோல்‌ 

அடங்குமே, மற்று அப்‌ பெரும்படை 
அரக்கர்தம்‌ யாக்கை, 

அடங்கும்‌ மாயவன்‌ குறள்‌ உருத்‌ 
தன்மையின்‌ அல்லால்‌? 


பொ:- அண்டத்தின்‌ உள்ளிடத்திலே கடல்கள்‌ அடங்குவன; 
அவ்‌ எல்லைக்குள்‌ அகன்றுயர்ந்த மலைகளும்‌ நிலை பெற்ற உயிர்கள்‌ 
யாவும்‌ அடங்குவன; அவ்வெல்லையுட்பட்டு அடங்கிய, அவற்றைப்‌ 
போன்று, (எல்லா வுலகங்களும்‌) தன்கண்‌ அடங்குந்‌ தன்மையதாய்‌ 
திருமால்‌ கொண்ட குறள்‌ வடிவத்தின்‌ தன்மையாலன்றி, அப்பெரிய 
மூலப்படையும்‌ அதன்கண்‌ உள்ள அரக்கர்‌ உடம்புகளும்‌ (இலங்கை 
யென்னும்‌ அந்தச்‌ சிறிய தீவின்‌ எல்லைக்குள்‌) அடங்குவனவோ? 
(அடங்கா), 

கு:- திருமால்‌ கொண்ட வாமன வடிவம்‌ உலக முழுவதனையும்‌ 
தன்‌ ஈரடிக்குள்‌ அடக்குந்‌ தன்மையாதல்‌ போன்று, இலங்கையில்‌ 
வந்த மூலப்‌ படையும்‌ அண்ட முழுவதனையும்‌ அடக்கி மேற்யடும்‌ 
'பேரளவினது என்பதாம்‌. அடங்குமே என்புழி வினா ஏகாரம்‌ எதிர்‌ 
மறைப்‌ யொருள்‌ தந்தது. (5) 


போருக்கு எழுந்த மூலபலச்‌ சேனை வீரர்களின்‌ இயல்பு 
2441 அறத்தைத்‌ தின்‌ றருங்‌ கருணையைப்‌ 
பருகிவே றமைந்த 


மரத்தைப்‌ பூண்டுவெம்‌ பாவத்தை 
மணம்புணர்‌ மணாளர்‌ 
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நிறத்துக்‌ காரன்ன நெஞ்சினர்‌ 
நெருப்புக்கு நெருப்பாய்‌ 

புறத்துப்‌ பொங்கிய பங்கியர்‌ 
காலனும்‌ புகழ்வார்‌. 


அறத்தைத்‌ தின்று, அருங்கருணையைப்‌ 
பருகி, வேறு அமைந்த 

மறத்தைப்‌ பூண்டு, வெம்‌ பாவத்தை 
மணம்புணர்‌ மணாளர்‌, 

நிறத்துக்‌ காரீ அன்ன நெஞ்சினர்‌, 
நெருப்புக்கு நெருப்பாப்‌ 

புறத்துப்‌ பொங்கிய பங்கயர்‌, 
காலனும்‌ புகழ்வார்‌. 


பொ:- (அந்த மூலப்‌ பெருஞ்‌ சேனையிலுள்ள வீரர்கள்‌) அறத்தை 
(சோறென)த்‌ தின்று தீர்த்து, அருமை வாய்ந்த கருணையை (நீராகப்‌) 
பருஓத்‌ இரத்து; அறத்திற்கு மாறாக அமைந்த மறச்‌ செயலை (ப்‌ பூணாக) 
மேற்கொண்டு வெவ்விய பாவத்தனை (மனையாளாக) மணம்‌ புணர்ந்த: 
மணவாளப்‌ பிள்ளைகள்‌; நிறத்தாற்‌ கரு மேகத்தை யொத்து இருண்ட 
நெஞ்சத்தினை யுடையவர்கள்‌; நெருப்பினையும்‌ வெதுப்பும்‌ சொடு: 
நெருப்பாக (நெஞ்சத்திலுள்ள வெகுளித்‌ த) புறத்தேயும்‌ வெளிப்பட்‌. 
டாற்‌ போன்ற (செம்பட்டை) மயிரினை யுடையவர்கள்‌; (எதிர்ப்‌: 
பட்டா ருயிரைக்‌ கவருந்‌ திறத்தில்‌) கூற்றுவனாலும்‌ புகழத்‌. 
தகிகவரீகள்‌. 


கு:- தின்னுதல்‌, பருகுதல்‌ என்னும்‌ சிறப்பு வினைகளால்‌ அறம்‌ 
சோறாகவும்‌ கருணை நீராகவும்‌ கொள்ளப்‌ பட்டன. இது குறிப்புறா 
வகம்‌. இன்னுதல்‌ பருகுதல்‌ என்பன ஈண்டு அவ்வினை நிகழ்ச்சிகளைக்‌ 
குறிக்காமல்‌ அவ்வீனைகட்குரிய செயப்படு யொருள்களை அறவே அழித்‌ 
துப்‌ போக்குதல்‌ என்ற பொருளைத்‌ தந்தன. வேறு அமைந்த மறம்‌ 
என்றது, அறத்தின்‌ தொடர்பின்றி மமைந்த வீரத்தினை. பூணுதல்‌-— 
அணியாக மேற்‌ கொள்ளுதல்‌. பாவம்‌--கொடுஞ்‌ செயல்‌. பாவம்‌: 
தம்மோடு என்றும்‌ பிரியாதுடனுறையும்‌ நிலையில்‌ தீவீனைகளை மேலும்‌: 
மேலும்‌ விரும்பிச்‌ செய்யும்‌ இழிந்த இயல்பினர்‌ என்பார்‌ “பாவத்தை 
மணம்‌ புணர்‌ மணாளர்‌” என்றார்‌. புறத்தே நிறத்தாற்‌ கரியராகிய அல்‌ 
அரக்கர்கள்‌ வஞ்சனைச்‌ சூழ்ச்சிகளால்‌ அகமும்‌ கரியர்‌ என்பார்‌, “நிறத்‌. 
தக்‌ கார்‌ அன்ன நெஞ்சினர்‌” என்றார்‌. 
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அவர்களது உள்ளத்திலே கிளர்ந்‌ தெழுந்த வெகுளித்‌ இ புறத்தே 
ஸூம்‌ பொங்கி வெளிப்பட்டாற்‌ போன்ற செம்பட்டை மயிரினை 
யுடையவர்‌ என்பாரீ, “நெருப்புக்கும்‌ நெருப்பாப்‌ புறத்துப்‌ பொங்கய 
பங்கியா்‌” என்றார்‌. பங்க--தலை மயிர்‌. அந்தந்த உயிர்களுக்கு வகுத்த 
காலம்‌ பாரீத்துக்‌ கொல்லும்‌ தன்னைச்‌ காட்டிலும்‌ காலம்‌ நோக்காது 
நினைத்த பொழுதே கொல்லுங்‌ கொடுந்‌ திறல்‌ படை.த்தமை பற்றிக்‌ 
கூற்றுவனாலும்‌ புகழத்தக்க கொடியோர்‌ இவர்‌ என்பார்‌, “காலனும்‌ 
யுகழ்வாரீ” என்றார்‌. புகழ்வாரீ--புகழப்படுவார்‌; செயப்படு பொருள்‌ 
வினைமுதல்‌ போலக்‌ கூறப்பட்டது. சருங்கடலினுள்ளேயுள்ள வட 
வைத்‌ தீ புறத்தே வெளிப்பட்டெழுந்தாற்‌ போன்று, பாவம்‌ 
நிறைந்த நெஞ்சத்தே தோன்றிய வெகுளித்‌ தீ பொங்கி மேலெழுந்‌ 
தது என்னும்படி மேல்‌ நோக்கிய செந்நிறக்‌ குஞ்சியர்‌ என அவ்வரக்‌ 
கரது அகத்தியல்பினையும்‌ புறத்‌ தேரற்றத்தையும்‌ தொடர்புபெறப்‌ 
புலப்படுத்திய நயம்‌ உணர்தற்‌ குரியதாகும்‌. (6) 


௮442 நீண்ட தாள்களால்‌ வேலையைப்‌ 

புறஞ்செல நீக்கி 

வேண்டு மீனொடு மகரங்கள்‌ 
வாயிட்டு விழுங்கித்‌ 

தூண்டு வானுரு மேற்றினைச்‌ 
செவிதொறுந்‌ தூக்கி 

மூண்ட வான்மழை யுரித்துடுத்‌ 
துலாவரு மூர்க்கர்‌. 


நீண்ட தாள்களால்‌ வேலையைப்‌ புறம்செல நீக்கி ; 
வேண்டும்‌ மீனொடு மகரங்கள்‌ வாயிட்டு விழுங்கி, 
தூண்டு வான்‌ உரும்‌ ஏற்றினைச்‌ செவிதொறும்‌ தூக்க, 
மூண்ட வான்மழை உரித்து உடுத்து, உலாவரும்‌ மூர்க்கர்‌. 


பொ:- (மேலும்‌ அவ்வரக்கர்கள்‌) நெடிய கால்களால்‌ கடல்‌ நீரைப்‌ 
வுறத்தே செல்லுமாறு எற்றிப்‌ போக்கித்‌ தாம்‌ விரும்பியுண்ணும்‌ மீன்‌ 
களுடன்‌ மகரமாகிய பெரு மீன்களையும்‌ வாயிலிட்டு விழுங்கி மேகத்‌ 
.தால்‌ தோற்றுவிக்கப்‌ பெறும்‌ பேரிடியுட னமைந்த மின்னலைச்‌ செவி 
களில்‌ அணியாகத்‌ தொங்க விட்டு வானிடத்8த மிக்கெழுந்த மேகங்‌ 
களை உரித்து உடையாக வுடுத்திக்‌ கொண்டு (எங்கும்‌) உலாவித்‌ 
இிரியும்‌ கொடுமைக்‌ குணமுடையவர்கள்‌. 
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கு:- கையால்‌ இறைத்தற்குரிய நீரைச்‌ சிறுமை பற்றிக்‌ கால்களால்‌: 
எற்றி நீக்கும்‌ வழக்கம்‌ உலகியலிற்‌ கண்டது. கடல்‌ நீரைக்‌ கால்‌ 
களால்‌ எற்றியிறைத்தல்‌ என்பது எத்தகையோராலும்‌ செய்ய 
வொண்ணாத அரிய செயல்‌. அச்செயலையும்‌ எளிதிற்‌ செய்ய வல்லவர்‌: 
இவ்வரக்கர்‌ என்பதுபட, நீண்ட தாள்களால்‌ வேலையைப்‌ புறஞ்செல 
நீக்கி? என்றார்‌. “பிறங்கிரு முந்நீர்‌ வெறுமணலாகப்‌ புறங்காலிற்‌: 
போசு இறைப்பேன்‌” (கலித்தொகை--நெய்தல--27) எனவரும்‌. 
தொடர்‌ இங்கு ஒப்பு நோக்குதற்‌ குரியதாகும்‌. வேலை--கடல்‌, மகரம்‌ 
_பெருமீன்‌. தூண்டுதல்‌--தோற்றுவித்தல்‌, உரும்‌ ஏறு--பேரிடி 5. 
என்றது, அதனிற்‌ பிறந்த மின்னலை. (7) 


9443 மால்வ ரைக்குலம்‌ பரலென 

மழைக்குலஞ்‌ சிலம்பாக்‌ 

கால்வ ரைப்பெரும்‌ பாம்புகொண் 
டசைத்தபைங்‌ கழலார்‌ 

மேல்வ ரைப்படர்‌ கலுழன்வன்‌ 
காற்றெனும்‌ விசையோர்‌ 

நால்வ ரைக்கொணர்ந்‌ துடன்பிணித்‌ 
தாலன்ன நடையார்‌. 


மால்‌ வரைக்குலம்‌ பரல்‌ என, மழைக்குலம்‌ லம்பா, 
சால்‌ வரைப்‌ பெரும்பாம்பு கொண்டு அசைத்த பைங்‌ கழலார்‌ ; 
மேல்‌ வரைப்படர்‌ கலுழன்‌ வன்காற்று எனும்‌ விசையோர்‌ ] 


நால்‌ வரைக்‌ கொணர்ந்து உடன்‌ பிணித்தால்‌ அன்ன நடையாரி. - 


பொ:- (மேலும்‌ அவ்வரக்கர்கள்‌,) பெரிய.மலைத்‌ தொகுதிகள்‌ (உள்‌ 
ளிடு) பரல்களாக (அவற்றை மூடிய) மேகங்கள்‌ சிலம்பாக (அமையத்‌ 
தம்‌) கால்களிலே மலைப்‌ பாம்பினை நாணாகக்‌ கொண்டு சுட்டிய பூய: 
பொன்னாலாகிய வீரக்‌ கழல்களை யுடையவர்கள்‌; மேலெல்லையிற்‌ 
(பறந்த) செல்லுகின்ற கருடனும்‌ வலிய காற்றும்‌ என்று சொல்லதி 
தக்க வேகத்தை யுடையவரிகள்‌; தொங்கும்‌ (வாயினையுடைய) மலை: 
யாகிய யானைகளைக்‌ கொணர்ந்து ஒரு சேரக்‌ கட்டினாற்‌ போன்று 
(பெருமித) நடையினை யுடையவர்கள்‌. 


கு:- பரல்‌-8லம்பு ஒலித்தற்‌ பொருட்டு அதனுள்ளே யிடம்‌! 
பெறும்‌ சிறுகற்கள்‌. போர்‌ மேற்கொண்டு வந்த அவ்வரக்கர்கள்‌ 
தடக்குங்கால்‌ பெரிய மலைகளும்‌ மேகத்‌ தொகுதிகளும்‌ அவர்தம்‌ கால்‌ 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


மூலபல வதைப்‌ படலம்‌ 901 


களில்‌ அணியப்பட்ட சிலம்பு போற்‌ காணப்படுமெனவும்‌, அன்னோர்‌ 
தும்‌ கால்களில்‌ பாம்பினை நாணாகக்‌ கொண்டு அமைத்த பசும்‌ பொன்‌ 
னாலாய வீரக்கழல்களை அணிந்துள்ளார்‌ எனவும்‌, கருடனையும்‌ காற்‌ 
றினையும்‌ ஒத்த விரைவும்‌ யானைகள்‌ பல ஒருங்கு கூடி வந்தாற்‌ போன்ற 
பெருமித நடையும்‌ வாய்க்கப்‌ பெற்றவர்‌ எனவும்‌ அவர்தம்‌ உயர்ந்த 
தோற்றப்‌ பொலிவினை விரித்துரைத்தவாறு. நால்வாய்‌ என்பது, 
தொங்கும்‌ வாயினை யுடைமை பற்றி யானைக்கு வழங்கும்‌ ஏதுப்பெயர்‌. 
வரை-மலை. நால்‌ வாய்வரை எனற்பாலது நால்வரை என ஒரு சொல்‌ 
தொக்கு நின்றது. நால்வரையைக்‌ கொணர்ந்து என இரண்டா மூருபு 
விரித்துரைக்க. (8) 


9444 உண்ணுந்‌ தன்மைய வூன்முறை 
தப்பிடி னுடனே 
மண்ணி னின்றமால்‌ யானையை 
* வாயிடும்‌ பசியார்‌ 
தண்ணி னீர்முறை தப்பிடிற்‌ 
றடக்கையாற்‌ றடவி 
விண்ணின்‌ மேகத்தை வாரிவாய்ப்‌ 


பிழிந்திடும்‌ விடாயர்‌. 


உண்ணும்‌ தன்மைய ஊன்முறை தப்பிடின்‌ உடனே 
மண்ணின்‌ நின்ற மால்‌ யானையை வாயிடும்‌ பசியார்‌; 
தண்ணின்‌ நீரீமுறை தப்பிடின்‌, தடக்கையால்‌ தடவி, 
விண்ணின்‌ மேகத்தை வாரி வாய்ப்‌ பிழிந்திடும்‌ விடாயர்‌. 


பொ:- (அவ்‌ அரக்கர்கள்‌, தாம்‌) உண்ணுற்‌ தன்மையின வாகிய 
ஊன்‌ உணவுகள்‌ கால முறையிற்‌ இடைக்காமல்‌ தப்புமாயின்‌, பூமியில்‌ 
(திசைக்குக்‌ காவலாக) நின்ற யானைகளையே வாயிலிட்டு விழுங்கும்‌ 
(பெரும்‌) பசியை உடையவர்கள்‌; குளிர்ந்த இனிய நீரி குடிக்க வேண்‌ 
டிய நேரத்திற்‌ கிடைக்காமல்‌ தவறுமாயின்‌ (தம்முடைய) யெரிய 
கைகளால்‌ தடவி வானத்திற்‌ செல்லும்‌ மேகத்தை ஒரு சேர வாரி(த்‌ 
தமது) வாயிற்‌ பிழிந்து கொள்ளும்‌ (அடங்காத) நீர்‌ வேட்கை யுடை 
யவரீகள்‌. 


கு!- முறை தப்புதல்‌-கடைக்க வேண்டிய நேரத்திற்‌ கிடைக்கா 
மல்‌ தடைப்படுதல்‌. மண்ணின்‌ நின்ற மால்‌ யானை-— பூமியிற்‌ காவ 
லாக நின்ற திசை யானைகள்‌. ஆற்றல்‌ மிக்க அவ்வரக்கர்களது பெரும்‌ 
பசியுங்‌ அடங்காத நீர்‌ வேட்கையும்‌ இதனாற்‌ புலப்படுத்தியவாறு. (9) 
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9445 உறைந்த மந்தர முதலிய 

கிரிகளை யுருவ 

வெறிந்து வேனிலை காண்பவ 
ரிந்துவால்‌ யாக்கை 

சொறிந்து தீர்வுறு தினவினர்‌ 
மலைகளைச்‌ சுற்றி 

அறைந்து கற்றமாத்‌ தண்டின 
ரசனியி னார்ப்பார்‌. 


உறைந்த மந்தரம்‌ முதலிய கிரிகளை உருவ 

எறிந்து, வேல்நிலை காண்பவர்‌; இந்துவால்‌ யாக்கை 
சொறிந்து, தீர்வுஉறு தினவினர்‌; மலைகளைச்‌ சுற்றி 
அறைந்து, கற்ற மாத்தண்டினர்‌; அசனியின்‌ ஆர்ப்பாரீ. 


பொ:- (மேலும்‌ அவ்வரக்கர்கள்‌, நில எல்லையில்‌) தங்கிய மந்தர 
மலை முதலாகவுள்ள பெருமலைகளை ஊடுருவிப்‌ பிளக்குமாறு வீசி 
எறிந்து தம்‌ வேலின்‌ கூர்மை நிலையைச்‌ சோதித்து அறிபவரிகள்‌; 
(வானிடத்தே உலவும்‌) சநீதிரனால்‌ தம்‌ உடம்பினைச்‌ சொறிந்து தீரீதி 
துக்‌ கொள்ளும்‌ உடல்‌ தினவு உடையவர்கள்‌; மலைகளின்‌ மீது சுழற்றி 
அறைந்து பயின்ற பெரிய தண்டாயுதத்தை உடையவர்கள்‌; இடியினை 
யொத்துப்‌ பெரு முழக்கஞ்‌ செய்பவர்கள்‌, 


கு1- உறைதல்‌—தங்குதல்‌. உருவுதல்‌-துளைதீது உட்‌ செல்லு 
தல்‌. வேல்நிலை--வேற்‌ படையின்‌ கூர்மை நிலை. காணுதல்‌--சோதிதிது 
அறிதல்‌. இந்து-சந்திரன்‌. தம்‌ உடம்பின்‌ தினவு நீங்கச்‌ சந்திரனையே 
திப்பியாகக்‌ கொண்டு சொறிந்து கொள்ளும்‌ பெருவன்மை படைத்‌ 
தவரீ என்பார்‌, “இந்துவால்‌ யாச்கை சொறிந்து தீர்வுறு இனவினர்‌” 
என்றார்‌. மாத்தண்டு--பெரிய தண்டாயுதம்‌. அசனி--இடி, (10) 


9446 சூலம்‌ வாங்கிடிற்‌ சுடர்மழு 

வேந்திடிற்‌ சுடர்வாள்‌ 

கோலும்‌ வெஞ்சிலை பிடித்திடிற்‌ 
கொற்றவேல்‌ கொள்ளிற் 

சால வன்றண்டு தரித்திடிற்‌ 
சக்கரந்‌ தாங்கிற்‌ 

காலன்‌ மால்சிவன்‌ குமரனென்‌ 
றிவரையுங்‌ கடப்பார்‌. 
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சூலம்‌ வாங்கிடின்‌, சுடர்மமு 
ஏந்திடின்‌, சுடர்‌ வாள்‌ 

கோலும்‌ வெஞ்சிலை பிடித்திடின்‌, 
கொற்றவேல்‌ கொள்ளின்‌, 

சால வன்தண்டு தரித்திடின்‌, 
சக்கரம்‌ தாங்கின்‌, 

காலன்‌, மால்‌, சிவன்‌, குமரன்‌, என்று 
இவரையும்‌ கடப்பார்‌. 


பொ:- (அவ்வரக்கரீகள்‌) சூலப்படையைக்‌ கையிற்‌ கொண்டால்‌, 
இளியினையுடைய மழுப்படையைக்‌ கையில்‌ ஏந்தினால்‌, ஒளிவீசுன்ற 
வாட்படை, வளைந்த கொடிய வில்‌ என்பவற்றைக்‌ சையிற்‌ பிடித்தால்‌, 
வெற்றி பொருந்திய வேற்படையைக்‌ கையிற்கொண்டால்‌, மிக்க 
வன்மையினை யுடைய தண்டாயுதத்தைக்‌ கையிற்‌ பிடித்தால்‌, சக்கரப்‌ 
படையைத்‌ தாஙிகினால்‌, கூற்றுவன்‌, திருமால்‌, சிவன்‌, முருகன்‌ எனப்‌ 
போற்றப்பெறும்‌ இத்‌ தெய்வங்களையும்‌ வெற்றிகொள்ள வல்ல 
வரிகள்‌. 


கு:- சூலம்‌ வாங்கடிற்‌ காலனையும்‌, சுடர்‌ மழுவேந்திடிற்‌ 
இவனையும்‌, சுடர்வாள்‌ கோலும்‌ வெஞ்சிலை பிடித்திடின்‌ சால வன்‌ 
தண்டு தரித்திடின்‌ சக்கரம்‌ தாங்கன மாலையும்‌, கொற்றவேல்‌ 
கொள்ளின்‌ குமரனையும்‌ வென்று மேம்படும்‌ பேராற்றல்‌ படைத்‌ 
தவர்கள்‌ இவ்‌ வரக்கர்கள்‌ என்றவாறு. கடத்தல்‌-போரில்‌ வென்று 
($மம்படுதல்‌, (11) 


9447 ஒருவரே வல்ல ரோருல 

கத்தினை வெல்ல 

இருவர்‌ வேண்டுவ ரேழுல 
கத்தையு மிறுக்கத்‌ 

திரிவ ரேலுடன்‌ றிரிதரு 
நெடுநிலஞ்‌ செவ்‌ வே 

வருவ ரேலுடன்‌ கடல்களுற் 
தெடார்ந்துபின்‌ வருமால்‌. 


ஒருவரே வல்லரீ, ஒரீ உலகத்தினை வெல்ல; 

இருவர்‌ வேண்டுவர்‌, ஏழ்‌உலகத்தையும்‌ இறுக்க; 
இரிவரேல்‌, உடன்‌ திருதரும்‌ நெடுநிலம்‌; செவ்வே 
வருவரேல்‌, உடன்கடல்களும்‌ தொடர்ந்து, பின்‌ வருமால்‌. 
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பொ:- ஒருலகத்தினை வெல்வதற்கு (அவ்வரக்கருள்‌) ஒருவரே 
(போதிய) வன்மை படைத்தவர்‌. ஏழுலகங்களையும்‌ அழித்தொழிக்க. 
வேண்டுமாயின்‌ (அவருள்‌) இருவர்‌ வேண்டப்படுவர்‌. (அன்னோரீ) 
புறத்தே திரிவராயீன்‌ அவருடனே நீண்ட நிலம்‌ முழுவதும்‌ உடன்‌ 
திரியும்‌. (மீண்டு) நேரே வருவராயின்‌ (அவரது வேகத்தால்‌ ஈரீக்கப்‌ 
பட்டுக்‌) கடல்களும்‌ (அவருடன்‌) தொடர்ந்து பின்வரும்‌. 


கு:- ஒருலகத்தினை வெல்ல ஒருவரே வல்லவர்‌; ஏமுலகத்தையும்‌: 
இறக்க இருவர்‌ வேண்டுவர்‌; திரிவரேல்‌ நெடுநிலம்‌ உடன்திரிதரும்‌;: 
செவ்வே வருவரேல்‌ கடல்களும்‌ தொடர்ந்து பீன்வரும்‌ என இயையும்‌, 
ஆல்‌--அசை, இறுத்தல்‌--அழித்தல்‌. இரிதல்‌ புறத்தே சென்று 
உலவுதல்‌. செவ்வே வருதல்‌-— சென்ற நெறியே நேரே மீளுதல்‌. மூலப்‌ 
படையிலுள்ள அவ்வரக்கர்கள்‌ ஒருவராகவோ அன்றி இருவராகவோ 
நின்று இல்வுலகினையும்‌ ஏழுலகங்களையும்‌ அழிக்க வல்ல பேராற்றல்‌: 
யடைத்தவர்‌ என்பதாம்‌. ஆ 


நால்வகைச்‌ சேனைகளின்‌ மிகுதி 


9448 மேக மெத்தனை யத்தனை 

மால்கரி விரிந்த 

நாக மெத்தனை யத்தனை 
தேர்‌ நனி நாளாப்‌ 

போக முற்றின வெத்தனை 
யத்தனை புரவி 

ஆக முற்றன வெத்தலை 
யத்தனை யனிகம்‌. 


மேகம்‌ எத்தனை, அத்தனை மால்கரி; விரிந்த 
நாகம்‌ எத்தனை, அத்தனை தேர்‌; நனி நாளாப்‌ 
போகம்‌ முற்றின எத்தனை, அத்தனை புரவி; 
ஆகம்‌ உற்றன எத்தனை, அத்தனை அனிகம்‌. 


பொ:- (பிரமன்‌ படைத்த அண்டத்துள்‌) மேகங்கள்‌ எத்தனையோ 
அத்தனை மிகப்பெரிய யானைகள்‌; விரிந்து பரவிய மலைகள்‌ எதிதனையோ 
அத்தனை தேர்கள்‌; நீண்ட நாட்களாக விளைந்து முற்றிய நெற்கதிர்கள்‌ 
எத்தனையோ அத்தனை குதிரைகள்‌; உடம்பினைப்‌ பெற்ற உயிர்கள்‌ 
எத்தனையோ அத்தனை காலாட்டடைசள்‌. 
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கு:- மூலப்‌ பெரும்படையி லுள்ள நால்வகைச்‌ சேனைகளின்‌” 
மிகுதியை உணர்த்துவது இச்‌ செய்யுள்‌. வானிற்‌ பரவிய மேகங்களை 
யொத்தது யானைக்‌ கூட்ட ம்‌ எனவும்‌, உலதில்‌ விரிந்து பரவிய மலைகளை 
யொத்தது தேர்களின்‌ தொகுதி எனவும்‌. நன்றாக வீளைந்து முற்றிய 
நெற்கதிரீகளை யொத்தது குதிரைத்‌ திரள்‌ எனவும்‌, உல$ூல்‌ உடம்‌: 
பொடு கூடிய ஏனைய உயிர்கள்‌ எத்துணையோ அத்துணை அளவினது 
காலாட்படை எனவும்‌ உவமை கூறி விளக்கியவாறு. நாகம்‌--மலை... 
யோகம்‌--விளைவு) இச்சொல்‌ இங்கு விளையுளாகிய நெற்கதிர்களை 
உணர்த்தி நின்றது. முற்றி வளைந்த நெற்கதிர்களைக்‌ குதிரைத்‌ 
திரளுக்கு உவமை கூறும்‌ மரபுண்மை, “மருங்கு விளைகதிர்ச்‌ செந்நெல்‌ 
வயப்புரவி முகங்காட்ட' (பெரிய- திருநாவுக்கரசர்‌ புராணம்‌) என 
வரும்‌ தொடரால்‌ இனிது விளங்கும்‌. ஆகம்‌_— உடம்பு. அனிகம்‌- 
சேனை; ஈண்டுக்‌ காலாட்படையினை உணர்த்தியது. (13). 


சேனைகளின்‌ அணிநலம்‌ 


9449 இன்ன தன்மைய யானைதே 

ரிவுளியென்‌ றிவற்றின்‌ 

பன்னு பல்லணம்‌ பருமமற்‌ 
றுறுப்பொடு பலவும்‌ 

பொன்னு நன்னெடு மணியுங்கொண் 
டல்லது புனைந்த 

சின்ன முள்ளன வில்லன 
மெய்ம்முற்றுந்‌ தெரிந்தால்‌. 


இன்ன தன்மைய யானை, தேர்‌, இவுளி, என்று இவற்றின்‌ 
பன்னு பல்லணம்‌, பருமம்‌, மற்று உறுப்பொடு பலவும்‌, 
பொன்னும்‌ நல்நெடு மணியும்‌ கொண்டு அல்லது புனைந்த 
என்னம்‌ உள்ளன இல்லன, மெய்ம்‌ முற்றும்‌ தெரிந்தால்‌. 


பொ:- இத்தகைய இயல்பினவாகிய யானை தேர்‌ குதிரை என்று 
இவற்றின்‌ உடல்‌ முழுவதனையும்‌ தெரிந்து நோக்கினால்‌, றெப்பித்‌ 
துரைக்கத்தக்க குதிரைக்‌ சலனையும்‌ யானை மேலிடும்‌ தவிசும்‌ ஏனை 
அங்கங்களுடனே அமைந்த பலவும்‌ பொன்னையும்‌ நல்ல பெரிய மணி 
களையும்‌ கொண்டன்றிப்‌ (பிறவற்றைக்‌ கொண்டு) புனையப்பட்ட 
சிற்மையுடைமனவாக உள்ளவை இல்லா தனவாயின. 
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கு:ஃ- யானை தேர்‌ இவுளி என்று இவற்றின்‌ மெய்முற்றும்‌ 
-தெரிந்தால்‌, யொன்னும்‌ நல்நெடுமணியும்‌ கொண்டு அல்லது புனைந்து 
சன்னம்‌ உள்ளன இல்லன என இயையும்‌. இல்லன என்பது ஆக்க 
வினைக்குறிப்பாதலின்‌ ஆக்கச்‌ சொல்‌ வருவித்துரைக்கப்பட்டது, 
அபல்லணம்‌— குதிரைக்‌ கலனை. பருமம்‌— யானை மேலிறிந் தவிசு. சின்னம்‌- 
அறுமை. (14) 


சேனைகள்‌ எழுப்பிய தூளியும்‌ யானையின்‌ மதநீரும்‌ 


9450 இப்பெ ரும்படை யெழுந்திரைத்‌ 

தேகமே லெழுந்த 

துப்பு தீர்த்தன்ன தூளியின்‌ _ 
படலமீத்‌ தூர்ப்பத்‌ 

திப்பில்‌ கார்‌ நிறத்‌ தவிர்ந்தது 
கரிமதந்‌ தழுவ 

உப்பு நீங்கிய தோங்கு நீர்‌ 
வீங்கலை யுவரி. 


இப்‌ பெரும்படை எழுந்து இரைத்துஏச, மேல்‌ எழுந்த 
துப்பு உதிர்த்து அன்ன தூளியின்‌ படலம்‌ மீத்தூர்ப்ப, 
தப்பு இல்கார்‌ நிறம்‌ தவிர்ந்தது; கரிமதம்‌ தழுவ 

உப்பு நீங்கியது ஓங்கு நீர்‌ வீங்கு அலை உவரி. 


பொ!- இற்த மூலப்‌ பெருஞ்சேனை எழுந்து ஆரவாரித்துச்‌ செல்ல, 
மேலே கிளம்பிய பவளத்தைப்‌ பொடி செய்தாலொத்த துகளின்‌ 
தொகுதி, மேலே வானத்தை நிரப்பியதனால்‌, குற்றமில்லாத மேகம்‌ 
(தனது) கருமை நிறம்‌ நீங்கெது (செந்நிறமுற்றது); யானையின்‌ 
மதநீர்‌ பாய்ந்து கலந்ததனால்‌, அலைமிக்கு உயரும்‌ நீரையுங்‌ மிக்க 
ஒலியையும்‌ உடைய உவர்க்கடல்‌ (தனது) உப்புச்‌ சுவை நீங்கியது. 


ஒ:- படைகள்‌ செல்லும்பொழுது மேலெழுந்த செந்‌ கள்‌ 
களால்‌ கருமேகம்‌ செம்‌ மேகமரடய தென்றும்‌, ட டன 


கலந்ததால்‌ உவர்க்கடல்‌ உப்பு நீங்கியதெள்‌ ்‌ 
7 தின்றும்‌ கூறியது பிறிதின்‌ 
குணம்‌ பெறலணியீன்பா ற்படும்‌. படல்‌ னம்‌ 
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சேனைகள்‌ புறப்பட்ட இலங்கை நகர வாயில்களின்‌ தோற்றம்‌ 


9451 மலையும்‌ வேலையு மற்றுள 

பொருள்களும்‌ வானோர்‌ 

நிலையு மப்புறத்‌ துலகங்கள்‌ 
யாவையு நிரம்ப 

உலைவு ர௫௬வகை யுண்டுபண்‌ 
டுமிழ்ந்தபே ரொருமைத்‌ 

தலைவன்‌ வாயொத்த விலங்கையின்‌ 
வாயில்க டருவ. 


மலையும்‌, வேலையும்‌, மற்று உள பொருள்களும்‌, வானோர்‌ 
நிலையும்‌, அப்புறத்து உலகங்கள்‌ யாவையும்‌, நிரம்ப 
உலைவு உருவகை உண்டு, பண்டு உமிழ்ந்த பேர்‌ ஒருமைத்‌ 
தலைவன்‌ வாய்‌ ஒத்த--இலங்கையின்‌ வாயில்கள்‌ தருவ. 


பொ!- (இத்தகைய பெருஞ்‌ சேனையை) வெளிப்படுத்துவன 
வாகிய இலங்கை நகரத்தின்‌ வாயில்கள்‌, மலைகளும்‌ கடல்களும்‌ மற்று 
முள்ள பொருள்களும்‌ தேவர்களின்‌ இருப்பிடமாகிய வானுலகும்‌ 
அப்புறத்துள்ள உலகங்கள்‌ யாவும்‌ நிலைகுலைந்தழியாதபடி. (தன்‌ 
வயிற்றினுள்ளே) நிரம்புமாறு (அவற்றையெல்லாம்‌) முன்னொரு. 
காலத்து உண்டு உமிழ்ந்து வெளிப்படுத்திய பெருமை வாய்ந்த 
ஒப்பற்ற முதல்வனாகிய திருமாலின்‌ வாயினை ஒத்துத்‌ தோன்றின. 


கு1- தருவ, இலங்கையின்‌ வாயில்கள்‌, தலைவன்‌ வாய்‌ ஒதித என 
முடியும்‌. *மலையும்‌ வேலையும்‌ மற்றுள பொருள்களும்‌ வானோர்‌ 
நிலையும்‌ அப்புறத்து உலகங்கள்‌ யாவையும்‌ உலைவுறாுவகை பண்டு: 
உண்டு உமிழ்ந்த தலைவன்‌” என்றது, திருமாலாகிய கடவுளை. 


“அறுபொருவிவனென்றே அமரர்கணற்‌ தொழுதேத்த 
உறுபொருளொன்றின்றியே உலகடைய உண்டனையே” 


எனத்‌ திருமாலைப்‌ போற்றுவதாக அமைந்த ஆய்ச்சியர்‌ குரவைப்‌ 
பாடல்‌ இங்கு எண்ணத்‌ தகுவதாகும்‌. மூலப்‌ பெரும்படை உள்ளிருந்து 
வெளிப்படும்‌ நிலையில்‌ அமைந்த இலங்கை நகரத்தின்‌ வாயில்கள்‌ 
உலகத்தை உண்டுமிழ்ந்த திருமாலின்‌ வாயினை ஓத்துத்‌ தொன்றின 
என்பதாம்‌. உலைவுறுதல்‌--நிலைகுலைந்தழிதல்‌. உலைவுறாவகை உண்டு 
உலைவுறாவகை உமிழ்நீத என ஈரிடத்தும்‌ சென்றியைந்தது. (16) 
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௮098 யுத்த காண்டம்‌ 
முல சேனைகளைக்‌ கண்டு வானரம்‌ இரிந்தோடுதல்‌ 


452 கடம்பொ றாமதக்‌ களிறுதேர்‌ 

பரிமிடை காலாள்‌ 

படம்பொ ராமையி னனந்தலை 
யனந்தனும்‌ பதைத்தான்‌ 

விடம்பொ ராதிரி யமரர்போற்‌ 
குரங்கின மிதிக்கும்‌ 

இடம்பொ ருமையி னிரிந்துபோய்‌ 

.. வடதிசை யிறுத்த! 


கடம்‌ பொரு மதக்களிறு, தேர்‌, பரி, மிடை காலாள்‌ 
படம்‌ பொறாமையின்‌ நனந்தலை அனந்தனும்‌ பதைத்தான்‌; 
விடம்‌ பொருது இரி அமரர்‌ போல்‌ குரங்கு இனம்‌ மிதிக்கும்‌ 
இடம்‌ பொருமையின்‌ இரிந்து போய்‌, வடதிசை இறுத்த. 


பொ:- “கன்னத்தில்‌ தங்காது பெறா? வழியும்‌ மதநீரையுடைய 
.ஆண்‌ யானைகளும்‌ தேர்களும்‌ குதிரைகளும்‌ காலாள்‌ வீரர்களும்‌ ஆகிய 
அரக்கர்‌ சேனையைத்‌ தன்னுடைய படத்தினால்‌ தாங்கப்‌ பொருமல்‌ 
பரந்த (ஆயிரந்‌) தலையினையுடைய ஆதிசேடனும்‌ நடுக்குற்று வருநீ 
தினான்‌. ஆலகால நஞ்சின்‌ வேகத்தைத்‌ தாங்கப்‌ பொருது அஞ்சி 
யோடிய தேவர்களைப்‌ போன்று அங்குள்ள வானரக்‌ கூட்டம்‌ 
காலூன்றி நிற்குமிடத்துப்‌ பொறுத்து நிற்ற லாற்றாமையால்‌ அஞ்சி 
-யோடிப்‌ போய்‌ (கடலின்‌) வடகரையில்‌ தங்கின. 


கு:- கடம்‌--யானையின்‌ கன்னம்‌, நனந்தலை அனநீதன்‌--பரந்து 
ஆயிரந்‌ தலைகளையுடைய ஆதிசேடன்‌. விடம்‌--நஞ்சு; என்றது, பாற்‌ 
கடல்‌ கடையுங்கால்‌ தோன்றிய ஆலகால நஞ்சினை. இரிதல்‌--நிலை 
குலைந்து அஞ்சி ஓடுதல்‌. (17) 


கவிக்‌ கூற்று 
௮453 ஆழி மால்வரை வேலி சுற்‌ 
நிடவகுத்‌ தமைத்த 


ஏழு வேலையு மிடுவலை 
யரக்கரே யினமா 
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வாழி காலனும்‌ விதியும்‌ வெவ்‌ 
வினையுமே மள்ளர்‌ 

தோழ மாமதி லிலங்கைமால்‌ 
வேட்டமேற்‌ நெடர்ந்தான்‌. 


ஆழி மால்‌ வரை வேலி சுற்றிட 
வகுத்து அமைத்த 

ஏழு வேலையும்‌, இடு வலை; 
அரக்கரே, இன மா 

வாழி காலனும்‌ விதியும்‌ வெவ்‌ 
வினையுமே, மள்ளர்‌; 

தோழம்‌, மாமதில்‌ இலங்கை; மால்‌ 
வேட்டம்‌ மேல்‌ தொடர்ந்தான்‌. 


பொ.- சக்கரவாளமலை வேலிடாசச்‌ சுற்றி நிற்க, வகைப்பட 
அமைந்த ஏழு கடல்களும்‌ (விலங்குகளைப்‌ பிடித்தற்‌ பொருட்டு 
விரித்து) இடப்பட்ட வலைகள்‌; (இவ்விடப்‌ பரப்பில்‌ உள்ள) அரக்கர்‌ 
களே (வேட்டையிற்‌ பிணித்தற்குரிய) கூட்டமாகிய விலங்குகள்‌; 
கூற்றுவனும்‌ விதியும்‌ (அரக்கரது) கொடிய வினையுமே (வேட்டைதி 
தாழிலில்‌ ஈடுட்ட) ஏவலராகிய வீரர்கள்‌; (விலங்குகள்‌ செறிந்துள்ள) 
தொழுவம்‌, பெரிய மதிலாற்‌ சூழப்பட்ட இலங்கை நகரம்‌. வேட்‌ 
டைத்‌ தொழிலை மேற்‌ கொண்டு தொடர்ந்து நின்ற வேடர்‌ தலைவன்‌ 
'இருமாலின்‌ அமிசமாகிய இராமன்‌. 


கு:- காட்டில்‌ வாழும்‌ விலங்குகளை வேட்டையாடச்‌ செல்‌ 
வோன்‌ ஏவலரீகள்‌ சூழக்‌ காட்டைக்‌ சுற்றிலும்‌ வலைவிரித்து விலங்கு 
களை ஓரிடத்தே அடையும்படி செய்து அத்‌ தொழுவத்துட்‌ புகுற்து 
அவற்றை வேட்டத்தாற்‌ கொல்வது போன்று, இராமனாகய வேட 
னும்‌ அரசிகரென்னும்‌ விலங்குகளை எய்து கொல்லுதற்குக்‌ கூற்றுவனை 
யும்‌ விதியையும்‌ அரக்கரது பாவத்தையும்‌ தனக்குத்‌ துணேயாகக்‌ 
கொண்டு இலங்கையாகிய தொழுவத்தை யடைந்து வேட்டைத்‌ 
தொழிலில்‌ முற்பட்டு நின்றான்‌ என உருவக அணி அமைய ஆசிரியர்‌ 
புனைந்து கூறினாரென்ச. இச்‌ செய்யுள்‌ முற்றுருவகம்‌. இனமா-கூட்ட 
மாகிய விலங்குகள்‌. வாழி-—அசை. விதி ஊழ்‌. வெவ்வினை--பாவம்‌. 
தோழம்‌-தொழுவம்‌; விலஙிகுகள்‌ செறிந்து நிற்கும்‌ இடம்‌. மால்‌ 
ன்றது, இராமனை. (18) 
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சேனைகளின்‌ பேராரவாரம்‌ 


9454 ஆர்த்த வோசையோ வலங்குதே 

ராழியி னதிர்ப்போ 

கார்த்திண்‌ மால்கரி முழக்கமோ 
வாசியின்‌ கலிப்போ 

போர்த்த பல்லியத்‌ தரவமோ 
நெருக்கினார்‌ புழுங்கி 

வேர்த்த வண்டத்தை வெடித்திடப்‌ 
பொடிந்தது மேன்மேல்‌, 


ஆர்த்த ஒசையோ? அலஙிகு தேர்‌ 
ஆழியின்‌ அதிர்ப்போ? 

கார்த்‌ திண்‌ மால்‌ கரி முழக்கமோ? 
வாசியின்‌ கலிப்போ? 

போர்த்த பல்‌ இயத்து அரவமோ?-- 
நெருக்கினாற்‌ புழுங்கி 

வேர்த்த அண்டத்தை வெடித்திடப்‌ 
பொடித்தது, மேன்மேல்‌. 


பொ!- நெருக்கத்தாற்‌ புழுங்கி வேரிக்கின்ற அண்டத்தை வெடித்‌ 
திடும்படி மேலும்‌ மேலும்‌ மிக்குத்‌ தோன்றியது, (வீரரீகள்‌) ஆர 
வாரித்த ஓசையே, அசைநீது செல்லும்‌ தேர்ச்‌ சக்கரங்களின்‌. அதிர்ப்‌: 
பொலியேோ, கரிய திண்ணிய யானைகளின்‌ பிளிற்றொலியோ, குதிரை 
களின்‌ கனைப்யொலியோ, பரவிச்‌ செறிந்த பல வாத்தியககள்ள்‌ 
ஒலியோ? 


கு!- அண்டத்தை வெடித்திட மேன்மேற்‌ பொடிதிதது? 
ஓசையோ, அதிரீப்போ, முழக்கமோ, கலிப்போ, அரவமோ என 
இயையும்‌. பொடித்தல்‌--தோன்றுதல்‌, வாசி-குதிரை. (19p 


சேனைக்‌ கடலின்‌ தோற்றம்‌ 


9445 வழங்கு பல்படை மீனது 
மதகரி மகரம்‌ 
முழங்கு கின்றது முரிதிரைப்‌ 
பரியது முரசந்‌ 
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தழங்கு பேரொலி கலிப்பது 
தறுகண்மா நிருதப்‌ 

புழுங்கு வெஞ்சினச்‌ சுறவது 
நிறைபடைப்‌ புணரி. 


வழங்கு பல்படை மீனது; 
மதகரி மகரம்‌ 
முழங்குகின்றது; முரி திரைப்‌ 
பரியது; முரசம்‌ 
தழங்கு பேர்‌ ஒலி கலிப்பது; 
. தறுகண்‌ மா நிருதப்‌ 
புழுங்கு வெஞ்சினச்‌ சுறவது-- 
நிறைபடைப்‌ புணரி. 


பொ:- நிறைந்த சேனையாகிய கடல்‌, செலுதிதுதற்குரிய ஆயுதங்‌ 
களாகிய மீன்களை யுடையது; மதம்‌ பொருந்திய யானையாகிய மகர 
மீன்‌ (தன்கண்‌) முழங்குகன்றது; குதிரைகளாகிய மடங்குகின்ற அலை 
களையுடையது; முரசம்‌ முழங்குகின்ற பேரொலியாகிய ஓசையை 
யுடையது! அஞ்சாமையும்‌ பெருமையும்‌ வாய்ந்த அரக்கரீகளாகிய 
'மனங்கனலும்‌ மிக்க வெகுளியை யுடைய சுருமீன்களையுடையது. 
-.  சூ/-- படைப்‌ புணரி-சேனையாகிய கடல்‌; சேனையைச்‌. கடலாக 
உருவ௫த்ததற்கேற்ப வாள்‌ வேல்‌ முதலியவற்றை மீனாகவும்‌, யானையை 
மகரமாசவும்‌,  பரியை அலையாகவும்‌, முரசின்‌ முழக்கத்தைக்‌ கட 
லோசையாகவும்‌, ஆசிரியர்‌ உருவஒத்தார்‌. இயைபுருவகம்‌. முரிதல்‌-- 
மடடகிமொறுதல்‌. திரைப்பரியது என்பதனைப்‌ பரித்திரையது என 
மாற்றுக. 2 ல்‌ 


அரக்கர்‌ சேனை விசும்பினும்‌ பரவுதல்‌ 


9456 --- 'தசும்பிற்‌ பொங்கிய திரள்புயத்‌ 
தரக்கர்தந்‌ தானை 

பசும்புற்‌ றண்டல மிதித்தலிற்‌ 
கரிபடு மதத்தின்‌ 

அசும்பிற்‌ சேறுபட்‌ டளறுபட்‌ 
டமிழுமா லடங்க : 

விசும்பிற்‌ சேறலிற்‌ கிடந்ததவ்‌ 
விலங்கன்மே லிலங்கை. 


26 
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தசும்பின்‌ பொங்கிய திரள்‌ புயத்து 
அரக்கர்தம்‌ தானை 

பசும்‌ புல்‌ தண்தலம்‌ மிதித்தலின்‌, 
கரிபடு மதத்தின்‌ 

அசும்பின்‌ சேறுபட்டு, அளறுபட்டு 
அமிழுமால்‌, அடங்க; 

விசும்பின்‌ சேறலின்‌ கிடந்தது, அவ்‌ 
விலங்கல்மேல்‌ இலங்கை. 


பொ!- குடம்‌ போன்று பருத்தெழுந்த திரண்ட தோள்களை 
யுடைய அரக்கரது சேனை, பசும்புல்லினைக்‌ கொண்ட குளிர்ந்த 
நிலத்தில்‌ மிதித்தலாலும்‌, யானைகளிடத்தே யுண்டாகும்‌ மத நீர்ப்‌ 
பெருக்காலும்‌ இலங்கை நகரம்‌ நீர்பொசியும்‌ நிலத்திற்‌ சேறுபோன்று 
குழைந்த சேரா (அதனுள்‌) ஒருங்கே அழுந்திப்போயிருக்கும்‌. (அச்‌ 
சேனைகள்‌ தரைவழியாக அன்றி) வான்வழியாகச்‌ சென்றமையால்‌ 
(சுவேலாசலம்‌ என்னும்‌) அம்மலையிடத்தே (அந்நகர்‌ அழியாது) 
கிடந்தது. 


க்‌ தசும்பு--குடம்‌. பொங்குதல்‌-கிளர்நீதெழுதல்‌. தண்‌ தலம்‌-- 
நீராற்‌ குளிர்ந்த நிலம்‌. மிதித்தலின்‌, மதத்தின்‌ என்புழி இன்னுருபுகன்‌ 
ஏதுப்பொருளன. அசும்பு-நீர்கசியும்‌ நிலம்‌. அசும்பின்‌ என்புழி இன்‌ 
ஒப்புப்‌ பொருளில்‌ வந்தது. அளறு படுதல்‌--குழைந்த சேருதல்‌. மூலப்‌ 
பெரும்படை நிலத்தில்‌ அடிவைத்துசி சென்றிருந்தால்‌ இலநிசை நகர்‌ 
சேறாகிக்‌ குழைந்து அதனுள்‌. அழுந்திப்போயிருக்கும்‌. அப்படைகள்‌ 
வான்‌ வழியே சென்றமையால்‌ அவ்விலங்கை நகரம்‌ அழிவின்றி 
மையில்‌ தங்குவதாயிற்று எனப்‌ :புனைந்துரை வகையாற்‌ படையின்‌ 
மிகுதியைப்‌ புலப்படுதிதியவாறு. (21) 


அரக்கர்‌ சேனையைப்‌ பார்த்து அஞ்சிய வானவர்கள்‌, 
சிவபெருமானை இறைஞ்சுதலும்‌ இறைவன்‌ அவர்களது 
அச்சத்தைப்‌ போக்குதலும்‌ 


9457 படியைப்‌ பார்த்தனர்‌ பரவையைப்‌ 
பார்த்தனர்‌ படர்வான்‌ 
முடியைப்‌ பார்த்தனர்‌ பார்த்தனர்‌ ' 


நெடுந்திசை முழுதும்‌ 
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விடியப்‌ பார்ப்பதோர்‌ வெள்ளிடை 
கண்டிலர்‌ மிடைந்த 

கொடியைப்‌ பார்த்தனர்‌ வேர்த்தனர்‌ 
வானவர்‌ குலைந்தார்‌. 


படியைப்‌ பார்த்தனர்‌; பரவையைப்‌ 
பார்த்தனர்‌; படர்வான்‌ 

முடியைப்‌ பார்த்தனர்‌; பார்த்தனர்‌, 
நெடுந்திசை முழுதும்‌; 

விடியப்‌ பார்ப்பது ஓர்‌ வெள்ளிடை 
கண்டிலர்‌; மிடைந்த 

சொடியைப்‌ பாரீத்தனர்‌; வேர்த்தனர்‌, 
வானவர்‌ குலைந்தார்‌. ்‌ 


பொ:- தேவர்கள்‌, பூமியை நோக்கினார்கள்‌! கடலை நோக்கி 
னாரீகள்‌; படர்ந்து செல்லுதற்குரிய வானத்தின்‌ உச்சியை நோக்‌ 
னார்கள்‌) (அரக்க வீரர்கள்‌ கொண்ட) செறிந்த கொடிகளை (எங்கும்‌) 
கண்டார்கள்‌; இருள்‌ . நீங்கிப்‌ புலப்படக்‌ காண்பதோர்‌ . வெலி 
யிடத்தைக்‌ கண்டிலர்‌; (உடல்‌) வியரீதீதவராய்‌ (உள்ளம்‌) நடுங்‌ன 
னாரீகள்‌. 
கு1- வானவரீ; படியைப்‌ பார்த்தனர்‌; பரவையைப்‌ பாரீத்தனரீ; 
வான்முடியைப்‌ பார்த்தனர்‌; வெள்ளிடை கண்டிலர்‌; வேர்த்தனர்‌, 
குலைந்தார்‌ என இயையும்‌.. படி பூமி. பரவை கடல்‌. வான்முடி-- 
வானத்து ௨ச்சி. விடிதல்‌--இருள்‌ நீங்கிப்‌ பொருள்‌ புலனாதல்‌. (22). 


9458 உலகி னாமலா வுருவெலா 

மிராக்கத வுருவா 

அலகில்‌ பல்படை பிடித்தமர்க்‌ 
கெழுந்தவோ வன்றேல்‌ 

விலகி னீர்த்திரை வேலையோ 
ரேழும்போய்‌ விதியால்‌ 

புலைகொள்‌ வல்லுருப்‌ பொடித்தன 
வோவெனப்‌ புகன்றார்‌. 

“உலகில்‌ நாம்‌ அலா உரு எலாம்‌ 
இராக்கத உருவா, : 3 

அலகு இல்‌ பல்படை பிடித்து அமரீக்கு 
எழுற்தவோ? அன்றேல்‌ 
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விலகுஇல்‌ நீர்த்திரை வேலை ஓரீ 
ஏழும்‌ போய்‌ விதியால்‌ 

புலைகொள்‌ வல்‌உருப்‌ பொடித்தனவோ?” 
எனப்‌ புகன்றாரி. 


பொ:- உலகத்தில்‌ நாம்‌ அல்லாத ஏனைய உருவநிகளெல்லாம்‌ 
(இப்பொழுது) அரக்கர்‌ உருவங்களாகி அளவில்லாத பல ஆயுதங்களைக்‌ 
கையிற்கொண்டு போருக்கு, எழுந்தனவோ? அநிஙனம்‌ அன்றாயின்‌ 
நீங்குதலில்லாத தன்மையவாகிய அலைகளையுடைய கடல்கள்‌ ஏழும்‌: 
ஊழ்‌ வயத்தால்‌ தம்‌ தன்மை இரிந்து புலைதீதன்மை கொண்ட வலிய 
அரக்கர்‌ உருவங்களாக முகிழ்த்தனவோ? என ஐயுதிறார்கள்‌: 
(தேவர்கள்‌). ்‌ 


கு:- தம்மைத்‌ தவிரத்‌ தம்மாற்‌ காணப்படுவார்‌ அனைவரும்‌ 
அரக்கர்களேயாகச்‌ செறிற்து தோன்றுதலைக்‌ கண்ட தேவர்கள்‌, 
நம்மையல்லாத ஏனைய உடம்புடைய உயிர்களெல்லாம்‌ இப்பொழுது 
அரக்கர்‌ வடிவங்களைப்‌ பெற்றுப்‌ படைக்கல மேந்திப்‌ போருக்கு 
' முற்பட்டனவோ? அன்றி ஏழு கடல்களும்‌ ஊழ்வயத்தால்‌ இங்ஙனம்‌ 
பூலைத்‌ தன்மைகொண்ட வலிய அரக்கர்‌ வடிவங்களாக முகிழ்த்துதி 
தோன்றினவோ எனத்‌ தம்முள்‌ ஐயுற்று வருந்தினர்‌ என்பதாம்‌. 
பொடித்தல்‌--முகழ்த்தல்‌; மேற்பட்டுத்‌ தோன்றுதல்‌, (23) 

இச்செய்யுளின்‌ பின்‌ 41 என்னும்‌ எண்ணுள்ள அச்சுப்‌ புத்தகத்தில்‌ 
்‌ பின்வருமாறு ஒரு மிகைப்‌ பாடல்‌ காணட்படுகின்‌ றது:- 


94588 மூன்றி னூற்றினோ டாயிர முளவென வெள்ளம்‌ 
ஆன்ற தேர்பரி கரியவை யானையு மடங்க 
மூன்று லோகமு முற்றும்போய்‌ முடிவுறு மென்ன 
ஏன்று சென்றதவ்‌ விராமன்மே லிராக்கதப்‌ பரவை. 


9459 நடுங்கி நஞ்சடை கண்டனை 

வானவர்‌ நம்ப 

ஒடுங்கி யாங்கரந்‌ துறைவிட 
மறிகில முயிரைப்‌ 

பிடுங்கி யுண்குவர்‌ யாரிவர்‌ 
பெருமைபண்‌ டறிந்தார்‌ 

முடிந்த தெம்வலி யென்றன 
ரோடுவான்‌ முயல்வார்‌. 
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குடுஙிகி, நஞ்சு அடை கண்டனை, 
வானவர்‌ “நம்ப! : 
ஒடுங்கி யாம்‌ கரந்து உறைவிடம்‌ 
அறிதிலம்‌; உயிரைப்‌ 
பிடுங்கி உண்குவர்‌; யார்‌, இவர்‌ 
யெருமைபண்டு அறிந்தார்‌? 
- முடிந்தது, எம்‌ வலி? என்றனர்‌, 
ஓடுவான்‌ முயல்வாரீ, 
பொ?- போர்க்களத்தை . விட்டு ஒடுதற்கு -. முயன்றவராகிய 
ீதவரீகள்‌, நஞ்சு சேர்ந்த மிடற்றினை யுடையவனாகிய சிவபெருமானை 
நடுங்கி அடைந்து, “நம்பனே! யாங்கள்‌ ஒடுங்கி மறைநீது தங்குதறி 
குரிய (பாதுகாவலான) இடத்தை அறிகின்றிலோம்‌. (இவ்வரக்கரீ 
களோ உடம்போடு) உயிரைப்‌ பறித்து உண்பவர்கள்‌; இவர்களது 
பெரு வன்மையினை முன்னமே உணர்ந்தார்‌ யாவர்‌? எமது வன்மை 
யனைத்தும்‌ (இவர்களைக்‌ சண்ட) இன்றோடு முடிவுற்றது” என்று. 
கூறினர்‌. EE a 
கு! அரக்கரது படைப்பெருக்கத்தைக்‌ கண்டு நடுங்கி ஓடுதறிகு ' 
முயன்ற தேவர்கள்‌, முன்னாளிற்‌ பாற்கடலிற்‌ றோேன்றிய ஆலகால: 
நஞ்சனின்றும்‌ தம்மை உய்வித்தருளிய பேரருளுடைய பெரியோனாகிய 
நஞ்சணி கண்டனை அடைந்து ஆறுதல்‌ பெற எண்ணி இங்ஙனம்‌ வின, 
.வினரீ என்பது, “நஞ்சடை கண்டனை” என்னும்‌ தொடரால்‌ உய்தி 
துணரப்படும்‌. ஓடுவான்‌ முயல்வார்‌ வானவர்‌ நடுங்கி நஞ்சடை 
கண்டனை (அடைந்து) ₹நம்ப...முடிநீதது -எம்‌ வலி” என்றனர்‌ என 
முடிச்சு. 24) 
௮460 ஒருவ ரைக்கொல்ல வாயிர 
மிராமர்வந்‌ தொருங்கே 
இருப திற்நிரண்‌ டாண்டுநின்‌ 
றமர்செய்தா லென்னாம்‌ 
நிருத ரைக்கொல்வ திடம்பெற்றோ 
ரிடையினின்‌ றன்றோ -. 
பொருவ திப்படை கண்டுதம்‌ - 
முயிர்பொறுத்‌ தன்றோ. 
“ஒருவரைக்‌ கொல்ல, ஆயிரம்‌ 
இராமர்‌ வந்து, ஒருங்கே 


இருபதிற்றிரண்டு ஆண்டு நின்று ட்‌ ஆ 
அமர்செய்தால்‌, என்‌ஆம்‌ ? 
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நிருதரைக்‌ கொல்வது, இட ம்பெற்றுஓர்‌ 
இடையில்‌ நின்று அன்றோ? 

பொருவது, இப்படை கண்டு, தம்‌ 
உயிர்‌ பொறுத்து அன்றோ 7?” 


பொ:- (இவ்வரக்கர்களுள்‌) ஒருவரைக்‌ கொல்வதற்கு ஆயிரம்‌: 
இராமர்கன்‌ ஒருங்கே கூடி வந்து இருபத்து நான்காண்டுகள்‌ போர்‌ 
செய்தாலும்‌ என்ன ஆகும்‌ ? அரச்கரைகி கொல்வதென்பது, (இப்‌: 
போர்க்‌ களத்தில்‌ நிற்றற்கு) ஒரிடத்தைப்‌ பெற்று நின்ற பின்பு 
அல்லவா $ போர்‌ செய்வது என்பதம்‌ இவ்விராக்கதப்‌ படையைக்‌ 
கண்டு தம்‌ உயிரைத்‌ தாங்கி நிற்கும்‌ (மன) வன்மையைப்‌ பெற்ற 
பின்னர்‌ அன்றோ ? 


கு:- இரு பதிற்றிரண்டு ஆண்டு இரண்டு பன்னிரண்டாண்டு;' 
இருபத்து நான்காண்டு; இரண்டு வியாழ வட்டம்‌. மூலப்படையி' 
லுள்ள அரக்கர்‌ ஒருவரைக்‌ கொல்வதென்பது ஆயிரம்‌ இராமரீ ஒருங்கு 
கூடி இருபத்து நான்காண்டுகள்‌ தொடர்ந்து போரிட்டாலும்‌ நட 
வாத செயல்‌ என்று அவ்வரக்கரது வன்மையினைப்‌ புனைந்துரை வகை 
யால்‌ உயரித்துக்‌ கூறியவாறு. (25) 


9461 என்றி றைஞ்சலு மிருண்மிடற் 

நிறைவனு மினிநீர்‌ 

ஒன்று மஞ்சலீர்‌ வஞ்சனை 
யரக்கரை யொருங்கே 

கொன்று நீக்குமக்‌ கொற்றவ 
னிக்குல மெல்லாம்‌ 

பொன்று விப்பதோர்‌ விதிதந்த 
தாமெனப்‌ புகன்றான்‌. 


என்று இறைஞ்சலும்‌, இருள்மிடற்று இறைவனும்‌ “இனி, நீர்‌ 
ஒன்றும்‌ அஞ்சலீர்‌; வஞ்சனை அரக்கரை ஒருங்கே 

கொன்று நீக்கும்‌, அக்கொற்றவன்‌; இக்குலம்‌ எலலாம்‌ 
பொன்றுவிப்பது ஓர்‌ விதி தந்ததாம்‌? எனப்‌ புகன்றான்‌. ' 


பொ!- என்று கூறி (வானவர்‌) வணங்கவும்‌ இருண்ட நீல மணி 
போலும்‌ மிடற்றினை யுடைய சிவபெருமானும்‌ (அத்தேவர்களை 
நோக்கி) “இனி நீவிர்‌ இறிதும்‌ அஞ்சா தர்கள்‌. வஞ்சனைக்குண முடைய 
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அரக்கர்களை அவ்‌ வெற்றி வீரனாகிய இராமன்‌ ஒரு சேரக்‌ கொன்றொ 
ழிப்பான்‌. இந்த (அரக்கர்‌) குலத்தை யெல்லாம்‌ அழியச்‌ செய்வ 
தாகிய ஊழ்வினையே (இவர்களை இங்கே) சொண்டு வந்து தந்த தாகும்‌ 
என்று கூறினான்‌. 


கு:- ஒன்றும்‌ சிறிதும்‌. அக்கொற்றவன்‌ என்றது வெற்றி வீர 
னாகிய இராமனை. இக்குலம்‌--இந்த அரக்கர்‌ குலம்‌. விதி ஊழ்வினை. 


முலபலப்‌ படையைக்‌ கண்டு வானரங்கள்‌ அஞ்சி ஓடுதல்‌ 


9462 புற்றி னின்றுவல்‌ லரவினம்‌ 
புறப்படப்‌ பொருமி 
இற்ற தெம்வலி யெனவிரை ந்‌ 
திரிதரு மெலிபோல்‌ 
மற்ற வானரப்‌ பெருங்கடல்‌ 
பயங்கொண்டு மறுகிக்‌ 
கொற்ற வீரரைப்‌ பார்த்தில 
திரிந்தது குலைவால்‌. 


புற்றின்‌ நின்று வல்‌ அரவுஇனம்‌ புறப்பட, பொருமி, 
“இற்றது, எம்வலி” என விரைந்து இரிதரும்‌ எலியோல்‌, 
மற்று அ(வ்‌) வானரப்‌ பெருங்கடல்‌ பயநிகொண்டு மறுகி, 
சொற்ற வீரரைப்‌ பார்தீதிலது! இரிற்தது, குலைவால்‌. 


பொ:- புற்றிலிருந்து வலிமிக்க பாம்புக்‌ கூட்டம்‌ புறப்பட்டு வர, 
(அது கண்டு) பொருமுதலுற்று,' “எமது வலிமை தீர்ற்‌ தொழிந்தது' 
என்று விரைந்து நிலை கெட்டோடும்‌ எலிக்‌ கூட்டத்தினைப்‌ போன்று 
அந்த வானர சேனையாயெ பெருங்கடல்‌ (அரக்கரது மூலப்‌ பெரும்‌ 
படையினைக்‌ கண்டு). அச்சடி கொண்டு மனமயக்க முற்று, வெற்றி 
பொருந்திய வீரரீகளாகய இராம இலக்குவரையும்‌ (மனத்‌ தாதி 
கருதிப்‌) பாராமல்‌ நடுக்கத்தால்‌ நிலை கெட்டோடியது. 


கு1- வல்‌ அ௮ரவினம்‌--வலிய பாம்புக்‌ கூட்டம்‌. பொருமுதல்‌-- 
.லிம்முதல்‌, அரச்கர்‌ சேனைக்கு அரவினமும்‌, அது கண்டு அஞ்சியோடும்‌ 
வானரக்‌ கூட்டத்திற்கு எலிக்‌ கூட்டமும்‌ உவமை. “ஒலித்தக்கா 
லென்னா முவரி எலிப்பகை, நாக முயிரீப்பக்‌ கெடும்‌”? (763) என வரும்‌ 
திருக்குறட்‌ பொருளை ஆசிரியர இச்செய்யுளில்‌ எடுத்தாண்டுள்ளமை 
யும்‌ இவ்வாறு பகைவர்‌ படையை எலிக்‌ கூட்டமாகவும்‌ ஆற்றல்‌ மிக்க 
*எலியெலாம்‌ இப்படை அரவம்‌ யானென ஓஒலியுலாம்‌ சேனையை 
யுவந்து கூறினான்‌, (கம்பர்‌-குகப்படலம்‌-10) என்புழி ஆசிரியர முன்‌ 
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னமே குறித்துள்ளமையும்‌ இங்கு ஒப்பு நோக்கி யுணரத்தக்சன' 
வாகும்‌. ' (27) 


9463 அணையின்‌ மேற்சென்‌ ற சிலசில 
வாழியை நீந்தப்‌ 
புணை க.டேடின சிலசில 
௨. நீந்தின போன 
'துணைக ளோடும்புக்‌ கழுந்தின 
சிலசில தோன்றாப்‌ 
பணைக ளேறின மலைமுழை 


புக்கன பலவால்‌. 


அணையின்மேல்‌ சென்ற, சிலசில; ஆழியை நீந்தப்‌ 

புண்கள்‌ தேடின, சில; சில.நீற்தின போன 

துணைகளோடு புக்கு, அழுந்தின சில) சில தோன்றாப்‌ 
_ பணைகள்‌ ஏறின; மலைமுழை புக்கன, பலவால்‌.. ்‌ 


பொ:- வரனரங்களிற்‌ சில அணையின்‌ மீது (ஏறிச்‌) சென்றன. சல 
வானரங்கள்‌. கடலைக்‌ கடப்பதற்குத்‌ தெப்பங்களைத்‌ தேடின... லெ 
வானரங்கள்‌ (நீரில்‌) நீந்திச்‌ சென்றன. சல வானரங்கள்‌ துணைகளோ 
டும்‌ சென்று (நீந்த மாட்டாமல்‌ கடலில்‌) அழுந்தின. சில வானரங்கள்‌ 
(யாவர்‌ கண்களுக்கும்‌) தோன்றாதனவாய்‌ (இலைகளடரீந்த) மரக்கிளைக்‌ 
குள்‌ ஏறி ஒளிநீதன. (எஞ்சிய) பலவும்‌ மலை முழைகளிறீ புக்கு-ஒடுங்கின. 
ஈ ௫:- அணை என்றது, இலங்கையை அடைதற்‌ பொருட்டு முன்‌ 
னரீ.அமைத்துக்‌ கொண்ட 'அணையினை. பணை. mio (28) 


_ ஓடிய வானரங்களின்‌ அச்சச்‌ சொல்‌... 


9464 அடைத்த பேரணை யளித்தது 
தமக்குயி ரடைய 
உடைத்துப்‌ போதுமா லவர்தொட 
_.. ராமலென்‌ றுரைத்த 
புடைத்துச்‌ செல்குவர்‌ விசும்பினு 
ட மென்றன போதோன்‌ 
படைத்த திக்கெலாம்‌ பரந்தன 
ரென்றன பயத்தால்‌. 
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“அடைத்த பேர்‌ அணைஅளித்தது 
நமக்கு உயிர்‌; அடைய 
உடைத்துப்‌ போதுமால்‌, அவர்‌ தொட 
ராமல்‌” என்று, உரைத்த; 
“புடைத்துச்‌ செல்குவர்‌ விசும்பினும்‌' 
என்றன; “போதோன்‌ 
படைத்த திக்குஎலாம்‌ பரநீதனர்‌” 
என்றன, பயத்தால்‌. 
பொ:- “(கடல்‌ நடுவே மலை முதலியன கொண்டு, நாம்‌ முன்னர்‌) 
அடைத்து அமைத்த பெரிய அணையானது (இப்பொழுது) நமக்கு 
உயிரைத்‌ தந்தது. (பகைவராகிய) அவர்கள்‌. நம்மைத்‌ தொடர்ந்து 
யற்றாதவாறு. (இவ்வணையினை) முழுவதும்‌ உடைத்துவிட்டுச்‌ செல்‌ 
வோம்‌ என(ச்‌ சல வானரங்கள்‌) கூறின. (அவ்‌ வரக்கரிகள்‌) நம்மைதி 
தாக்கி வான்‌ வழியாகவும்‌ செல்ல வல்லவர்கள்‌” என்று (சல வானர 
கள்‌) கூறின. “தாமரை மலர்‌ ஆதனத்தோனாகிய பிரமன்‌ படைத்த 
_திசைகளிளெல்லரம்‌ (அவ்‌ வரக்கர்கள்‌) பரவியுள்ளாரீகள்‌” என்று (சில 
வானரங்கள்‌) அச்சத்தாற்‌ கூறின. 
கு:- அரக்கரீ சேனையினைக்‌ கண்டு அஞ்சியோடிய வானரங்கள்‌ 
தம்முட்‌ கூறியவற்றைக்‌ கொண்டு கூறும்‌ முறையில்‌ அமைந்தது இசி 
செய்யுள்‌, “முன்பு 'நாம்‌ இலங்கையை  அடைதற்‌. பொருட்டுக்‌ 
கடலிடத்தே அமைத்த இவ்‌ வணையான து இப்பொழுது நாம்‌, அரக்கர்‌ 
கைபட்டு இறவாது தப்பி ஓடிவருதற்கும்‌ துணையா யமைந்தது. நாம்‌ 
மீளுதற்கு உதவிய இவ்வணை வழியே நம்‌ பகைவர்‌ நம்மைத்‌ தொட 
ராதவாறு இவ்‌ வணையினை உடைத்துப்‌ போக்குவோம்‌' என்று சில 
குரங்குகள்‌ கூற; அதனைக்‌ கேட்ட குரங்குகளிற்‌ சில “அவ்‌ வரக்கர்கள்‌ 
தரைவழியாக அன்றி வான்‌ வழியாகவும்‌ வந்து நம்மைதி தாக்க வல்ல 
கள்‌” என்று 'கூற, அது கேட்டு உடனிருந்த குரயிகுகள்‌, “அவ்‌ வரக்கர்‌ 
கள்‌ எல்லாத்‌ திசைகளிலும்‌ - பரவி -வந்துவிட்டாரீகள்‌' என அச்சதி 
தாற்‌ கூறி வருந்தின என அவ்வானரங்களின்‌ அச்ச நிலையினைப்‌ புலப்‌ 
யடுதீதியவாறு. (29) 
சுக்கிரீவன்‌, அனுமன்‌, அங்கதன்‌ ஆகியவர்கள்‌ மட்டும்‌ 
தன்னைப்‌ பிரியாதுடனிருக்க, ஏனைய வானர வீரர்கள்‌ 
நிலைகெட்‌ டோடினமையை இராமன்‌ நோக்குதல்‌ 
9465 அரியின்‌ வேந்தனு மனுமனு 
மங்கத னவனும்‌ 
பிரிய கிற்றில ரிறைவனை 
நின்றனர்‌ பின்றார்‌ ‘ 
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இரிய லுற்றனர்‌ மற்றையோர்‌ 
யாவரும்‌ எறிநீர்‌ 

விரியும்‌ வேலையைக்‌ கடந்தனர்‌ 
நோக்கினன்‌ வீரன்‌. 


அரியின்‌ வேந்தனும்‌, அனுமனும்‌, அங்கதன்‌ அவனும்‌, 
பிரியகிற்றிலரீ இறைவனை, நின்றனர்‌ பின்றார்‌; 
இரியலுற்றனர்‌ மற்றையோர்‌ யாவரும்‌, எறிநீர்‌ 
விரியும்‌ வேலையைக்‌ கடந்தனர்‌; நோக்கினன்‌, வீரன்‌. 


பொ!ஃ- குரங்கின்‌ வேந்தனகிய சுக்கரிவனும்‌ அனுமனும்‌ அநிகது 
னாகிய அவனும்‌ இறைவனாகிய இராமனைப்‌ பிரியமாட்டாதவராய்‌' 
(உடன்‌) நின்றார்கள்‌. (அம்‌ மூவரும்‌ அல்லாது) ஏனை வானர வீரரீ 
யாவரும்‌ நிலைசெட்டு ஒடுதலைப்‌ பொருந்தினவர்களாய்‌ அலையெறியும்‌' 
நீரினையுடையதாய்‌ விரிந்து பரவிய கடலைக்‌ கடந்து அப்பாற்‌ சென்‌ 
றனர்‌, பெரு வீரனாகிய இராமன்‌ (அதனைக்‌) சண்ணுற்றான்‌. 


கு!- அரியின்‌ வேற்தன்‌-- சுக்ரீவன்‌. அரி--குரங்கு, இறைவனைப்‌: 
பிரிய இற்றிலர்‌ பின்றார்‌ நின்றனர்‌ என இயையும்‌. இறைவன்‌ என்றது: 
இராமனை. பின்றுதல்‌--பின்னிடுதல்‌. மற்றையோர்‌ யாவரும்‌ இரிய' 
அற்றனர்‌ வேலையைக்‌ கடந்தனர்‌ என்க. இரியலுற்றனர்‌, முறி 
றெச்சம்‌. (30) 


“இப்‌ பெரும்படை எங்கிருந்து வந்துளது? சொல்லுக என 
இராமன்‌ கேட்க, வீடணன்‌ மூலமாத்‌ தானையைப்பற்றி 
எடுத்துரைத்தல்‌ 


9466 இக்கொடும்படை யெங்குள 
... “ தியம்புதி யென்றான்‌ 

மெய்க்க டுந்திறல்‌ வீடணன்‌ 
விளம்புவான்‌ வீர 

திக்க னைத்தினு மேழுமாத்‌ 
தீவினுந்‌ தீயோர்‌ 

புக்க ழைத்திடப்‌ புகுந்துள 
திராக்கதப்‌ புணரி. 
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“இக்‌ கொடும்‌ படை எங்கு உளது? இயம்புதி” என்றான்‌! 
மெய்க்‌ கடுந்‌ திறல்‌ வீடணன்‌ விளம்புவான்‌: “வீர! 
திக்கு அனைத்தினும்‌, ஏழு மாதிதீவினும்‌, தீயோர்‌ 
புக்கு அழைத்திடப்‌ புகுந்துளது, இராக்கதப்‌ புணரி. 


பொ:- (அங்ஙனம்‌ நோக்கிய வீரன்‌) *இக்‌ கொடிய சேனை எவ்‌: 
விடத்தே உள்ளது? சொல்வாயாக” என்று (வீடணனை) வினவினான்‌. 
மெய்ம்மையும்‌ திண்ணியதாகிய வலிமையும்‌ உடைய வீடணன்‌ (அச்‌ 
சேனையினைக்‌ குறித்துப்‌ பின்வருமாறு) கூறுவானாயினான்‌: “வீரனே!” 
எல்லாத்‌ திசைகளிலும்‌ ஏழு பெருந்‌ தீவுகளிலும்‌ கொடிய தூதர்கள்‌ 
சென்று அழைத்திட அரச்சராகிய சேனைக்‌ கடல்‌ இங்கு வந்துளது.” 


கு:- “என்றான்‌” என்னும்‌ வினைக்கு மேற்‌ செய்யுளிலுள்ள “வீரன்‌” 
என்பதனை எழுவாயாக வருவித்துரைக்க. ஏழு பெருந்தீவுகளாவன- 
நாவலந்‌ தீவு, இறலித்‌ தீவு, குசைத்‌ தீவு, ெவுஞ்சத்‌ தீவு, புட்கரதி 
தீவு, இலாங்கலித்‌ தீவு, பூசத்‌ தீவு என்பன. இராக்கதப்‌ புணரி : 
அரக்கரீகளாதிய கடல்‌; கடல்போல்‌ எல்லையின்றிப்‌ பரந்துள்ளமை 
பற்றிக்‌ கடல்‌ என உருவகிக்‌$ப்பட்டது. (31) 


9467 ஏழெ னப்படுங்‌ கீழுள 
தலத்தினின்‌ றேறி 
ஊழி முற்றிய கடலெனப்‌ 
புகுந்தது முளதால்‌ 
வாழி மற்றவன்‌ மூலமாத்‌ 
தானைமுன்‌ வருவ 
ஆழி வேறினி யப்புறத்‌ 


தில்லைவா ளரக்கர்‌. 


“ஏழ்‌ எனப்படும்‌ கீழுள தலத்தின்‌ நின்று ஏறி ்‌ 
ஊழி முற்றிய கடல்‌ எனப்‌ புகுந்ததும்‌ உளதால; 
வாழி மற்று அவன்‌ மூல மாத்தானை முன்‌. வருவ 
ஆழி வேறு இனி அப்புறத்து இல்லை, வாள்‌ அரக்கர்‌. 


பொ:- ஏழென்று சொல்லப்படும்‌ கீழுள்ள உலகஙிகளினின்றும்‌- 
(இங்கு) ஏறி, ஊழி முடிவில்‌ (உலூனைச்‌) சூழ்ந்த கடலினைப்‌ போன்று: 
வந்து புகுந்த சேனையும்‌ (இதன்கண்‌) உள்ளது; முற்பட்டு வருவண 
வாகிய இச்‌ சேனைகள்‌ அவ்‌ இராவணனது மூலப்‌ பெருஞ்‌ சேனையாகும்‌... 
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இச்‌ சேனையின்‌ வேறாக இனி, கடலின்‌ அப்புறத்துக்‌ கொடிய அரக்கரீ 
யாரும்‌ இல்லை. 


கு:- இனி, ஆழி அப்புறத்து அரக்கர்‌ வேறு இல்லை என இயை 
யும்‌, இனிமேல்‌, கடலுக்கு அப்புறத்தே அரக்கர்‌ ஒருவரும்‌ இலரீ 
என்னும்படி ஏழு பெருந்‌ தீவுகளிலும்‌ பூமியின்‌ கீழுள்ள ஏழுலகங்களி 
_லும்‌ உள்ள அரக்கர்‌ சேனைகள்‌ முழுவதும்‌ இராவணன்‌ தூதரீகளால்‌ 
அழைக்கப்பட்டு இங்கு வந்துள்ளன என்றவாறு. ஊழி--யுக முடிவு. 
முற்றுதல்‌-சூழ்தல்‌. வாழி--அசை. i (32) 


-9468 ஈண்டிவ்‌ வண்டத்து ளிராக்கத 
ரெனும்பெய ரெல்லாம்‌ 

மூண்டு வந்தது தீவினை 
முன்னின்று முடுக 

மாண்டு வீழுமின்‌ றென்கின்ற 
தென்மதி வலியூழ்‌ 

தூண்டு கின்‌ றதென்‌ றடிமலர்‌ 
தொழுதவன்‌ சொன்னான்‌. 


* ஈண்டு இவ்‌ அண்டத்துள்‌ இராக்கதர்‌ 
எனும்‌ பெயர்‌ எல்லாம்‌ 

மூண்டு வந்தது, தீ வினை 
முன்னின்று முடுக;. . 

மாண்டு வீழும்‌ இன்று என்கின்றது 
என்மதி; வலி ஊழ்‌ ல 

தூண்டுகின்றது” என்று அடிமலரீ 
தொழுது, அவன்‌ சொன்னான்‌. 


பொ!- “இவ்‌ வண்டத்தில்‌ இராக்கதர்‌ எனும்‌ பெயர்‌ படைத்த 
“சேனைகள்‌ யாவும்‌, கொடிய பாவமானது முன்னின்று ஈர்த்துச்‌ செல்ல 
இவ்‌ விடத்தே முற்பட்டு வந்துளது. இச்‌ சேனைகள்‌ யாவும்‌ இறநீ 
“தொழியும்‌ என்று எனது அறிவு எனக்கு உணர்தீதுகின்றது; வன்மை 
-மிகீக ஊழ்வினை அச்‌ சேனைகளைப்‌ பின்னின்று செலுத்துகின்றது” என்று 


அவ்‌ வீடணன்‌ (இராமனுடைய) திருவடித்‌ தாமரையினை வணங்கிக்‌ 


கு!- தவினை--பாவம்‌, முன்னின்று முடுகுதல்‌-முன்னே நின்று. 


விரைந்து இழுத்தல்‌, அரக்கரது பாவம்‌ முன்னே நின்று இழுக்க 
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-அன்னோரது ஊழ்வினை பின்னே நின்று செலுத்த இவ்வண்டத்திலும்‌- 
கழேமுலகதிதும்‌ உள்ள அரக்கர்‌ சேனைகள்‌ யாவும்‌ இங்கு முற்பட்டு 
வற்துள்ளன. இவை யாவும்‌ நினக்கு முன்னே பொருது நிறிறலாற்றாது- 
மாண்டொழியும்‌ என எனது அறிவு எனக்கு அறிவுறுத்துகின்றது 
என்று வீடணன்‌ இராமனை வணங்க நின்று மூலப்‌ பெரும்‌ படையின்‌ 
மிகுதியையும்‌ அவை யாவும்‌ இராமனது அம்பினால்‌ அழிந்தொழிதல்‌ 
உறுதி என்பதனையும்‌ எடுத்துரைத்தான்‌ என்பதாம்‌, (33 


அஞ்சியோடிய வானர சேனையை அழைத்து வருமாறு 
அங்கதனை இராமன்‌ ஏவுதல்‌ 


9469 கேட்ட வண்ணலு முறுவலுஞ்‌ 
சீற்றமுங்‌ கிளரக்‌ 
காட்டு கின்றனென்‌ காணுதி 
யொருகண த்‌ தென்னா 
ஓட்டின்‌ மேற்கொண்ட தானையைப்‌ 
பயந்துடைத்‌ துரவோய்‌ 
மீட்டி கொல்லென வங்கதன்‌ 
- ஓடினன்‌ விரைந்தான்‌. 


கேட்ட அண்ணலும்‌, முறுவலும்‌ 
சீற்றமும்‌ கிளர, : 
“காட்டுகின்றனென்‌; காணுதி 
ஒரு கணத்து” என்னா, 
“ஓட்டின்‌ மேற்கொண்ட தானையைப்‌ 
பயம்‌ துடைத்து; உரவோய்‌! 
மீட்டிகொல்‌?? என, அங்கதன்‌ 
ஓடினன்‌ விரைந்தான்‌: 


பொ; (வீடணன்‌ கூறிய அம்மொழியினைக்‌) கேட்ட பெருமையிற்‌- 
இறந்த இராமனும்‌ (தன்‌ முகத்தே) புன்சிரிப்பும்‌ (மனத்தில்‌) வெகுளி 
யும்‌ விளங்கத்‌ தோன்ற (இச்‌ சேனைகவின்‌ அழிவினை) ஒருகணத்திற்‌- 
காட்டுகின்றேன்‌, காண்பாயாக' என்று (வீடணனுக்குக்‌) கூறி, 
(அங்கதனை நோக்‌) “வலிமிக்க வீரனே! (இப்பொழுது. அஞ்சப்‌ 
புறமுதுகிட்டு) ஒடுதலை. மெற்கொண்ட (வானர) சேனையை அச்ச 
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V A ப்‌ க ்‌ கேட்ட) அங்கதன்‌ 
ற்றி மீட்டுவர வல்லாயோ?” எனக்‌ கூற, (அது 

க ட்டன மீட்டுக்‌ கொணர்தற்பொருட்டு) வீரைந்து ஓடு 
.வானாயினன்‌. 


2ல்‌ ஊணல்‌ என்‌ ராமனை, “ஒரு கணத்துக்‌ காட்டு 
ன்ற கர்ணுடி? க்‌ வீடணனை நோக்கிக்‌ கூறியது. 
முறுவல்‌-புன்சரிப்பு. வீடணனது மெய்ம்மொழியை ஏற்று 
மகிழும்‌ குறிப்பினது. சீற்றம்‌, மூலப்‌ CAA விரைந்து 
அழிக்கும்‌ குறிப்பினது. ஓட்டின்‌ மேற்கொண்ட தானை மூலப்பெருதி 
படையினைக்‌ கண்டு அஞ்சி ஓடுதலை மேற்கொண்ட வானர வ 
ஓட்டு--ஓடுதல்‌; முதனிலை திரிந்த தொழிற்‌ இலார்‌ “உரவோய்‌ 
என்றது அங்கதனை நோக்கிய விளி. மீட்டிகொல்‌- மீட்கவல்லாயோ? 
இவ்வினா :மீட்டுக்‌ கொணர்வாயாக? எனப்‌ பணித்தற்‌ பொருத்‌ 
.ஆளப்பெற்றது. (34) 


அங்கதன்‌ சென்று அழைக்கப்‌ படைத்தலைவர்‌ மட்டும்‌ 
நின்று. தாம்‌ அஞ்சியோடியதற்குரிய காரணங்‌ கூறுதல்‌ 


470 சென்று தானையை யுற்றனன்‌ 

சிறைசிறை கெடுவீர்‌ 

நின்று கேட்டபி னீங்குமி 
னெனச்‌ சொல்லி நேர்வான்‌ 

ஒன்றுங்‌ கேட்கில மென்றதக்‌ 
குரக்கின முரையால்‌ 

வென்றி வெந்திறற்‌ படைப்பெருற் 
தலைவர்கள்‌ மீண்டார்‌. 


சென்று தானையை உற்றனன்‌, 
“சிறை சிறை கெடுவீரீ! 
நின்று கேட்டபின்‌ நீங்குமின்‌” 
எனச்‌ சொல்லி நோர்வான்‌; 
“ஒன்றும்‌ கேட்கிலம்‌” என்றது அக்‌ 
குரக்குஇனம்‌; உரையால்‌ 
வென்றி வெந்திறல்‌ படைப்பெருந்‌ 
- தலைவர்கள்‌ மீண்டார்‌. - 
பொ!- (அங்கதன்‌ ஓடிச்‌)-சென்று வானர சேனையை அடைநீதி 
அபல பக்ககிசளிலும்‌. தெறி ஓடுகன்றவரீகளே!. (சிறிதுநேரம்‌) நின்று 
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(யான்‌ கூறுவதனைக்‌) கேட்ட பின்னர்‌ (வேண்டுமானால்‌) நீங்கச்‌ 
செல்லுங்கள்‌” என்று சொல்லி நெருங்குவானாயினன்‌. (அவன்‌ தம்மைதி 
தொடர்ந்து வருதலைக்‌ கண்ட) அந்தக்‌ குரங்கனம்‌ (“நீ சொல்லக்‌ 
கருதியது) யாதொன்றையும்‌ (யாம்‌) கேட்கமாட்டோம்‌* என்றூ 
கூறியது. (அங்கதன்‌ கூறிய) மொழியினால்‌ வெற்றியையும்‌ கொடிய 
வன்மையையும்‌ உடைய வானர சேனையின்‌ பெருந்தலைவர்‌ கண்‌ 
(ஓடுவதனை விட்டுத்‌) திரும்பினர்‌. 2 


கு!- சிறை-பக்கம்‌. கெடூதல்‌--தோற்றோடுதல்‌. யான்‌ கூறுவ 
தனைச்‌ சிறிது நேரம்‌ நின்று மனம்‌ பொருந்தக்‌ கேட்பீராயின்‌ இவ்வாறு 
அஞ்சியோட. மாட்டீர்கள்‌” என்பான்‌, 'நின்று கேட்டபின்‌ நீங்குமின்‌” 
என்றான்‌. நேர்தல்‌- நெருங்குதல்‌. அக்‌ குரக்கினம்‌ ஒன்று கேட்லெம்‌ 
என்றது. உரை-அங்கதன்‌ கூறிய மொழி, (35) 


9471 மீண்டு வேலையின்‌ வடகரை 

யாண்டொரு வெற்பின்‌ 

ஈண்டி னார்களை யென்குறித்‌ 
திரிவுற்ற தென்றான்‌ 

ஆண்ட நாயக கண்டிலை 
போலுநீயவரை 

மாண்டு செய்வதெ னென்றுரை 
கூறினர்‌ மறுப்பார்‌. 


மீண்டு, வேலையின்‌ வடகரை, 
ஆண்டு ஒரு வெற்பின்‌ 
ஈண்டினார்களை, “என்‌ குறித்து 
இரிவுற்றது?” என்றான்‌; 
“அண்ட நாயக! கண்டிலை, 
போலும்‌, நீ அவரை? 
மாண்டு செய்வது என்‌?” என்று உரை 
கூறினர்‌, மறுப்பார்‌. 


- பொ:- (ஒடுதலை யொழிந்து) மீண்டு வந்து கடலின்‌ வடகரையில்‌ 
அடகு. உள்ளதொரு. மலையிடத்தே ஒருங்கு கூடியவர்களாயெ அப்‌ 
படைத்‌ தலைவர்களை (நோக்கி, நீங்கல்‌) எதனை எண்ணி இவ்வாறு அஞ்ச 
ஓடியது?” என வினவினான்‌ (அங்கதன்‌). எம்மை அளாகவுடைய தலைவர்‌ 
நீஅவ்‌ வரக்கரீகனைக்‌. .கண்டிலையோ? .(யாம்‌) இறந்தபின்‌ செய்வதற்‌ 
குரிய செயல்‌ என்ன இருக்கறது;” என்று சொல்லி (அவ்வரக்கரொடு 
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பொருதற்கு) உடன்படாதவராய்‌ (ப்‌ பின்வருமாறு) மறுமொழி 
யகர்ந்தனர்‌. 


கு!- வேலை என்றது இலங்கையின்‌ வடதிசையில்‌ அமைந்த கடற்‌: 
பகுதியை. அதன்‌ வடகரை என்றது சேதுக்கரைக்கு வடபுறம்‌, 
சண்டுதல்‌-ஒருங்கு கூடுதல்‌. “எண்‌ குறித்து இரிவுற்றது? என 
அங்கதன்‌ படைத்தலைவர்களை நோக்கி வினவ, மாண்டு செய்வது 
என்‌?” என அவர்கள்‌ வினாவெதிர்‌ வினவினர்‌ என்பதாம்‌. 
யாம்‌ இவ்‌ வரக்கரொடு பொருதற்கு முற்படின்‌ இறந்‌ 
தொழிதல்‌ திண்ணம்‌. எல்லாச்‌ செயல்களையும்‌ செய்தற்குரிய எமது 
உயிரையே யிழந்து பின்னர்‌ இராம இளக்குவரீ திறத்துச்‌ செய்தற்‌: 
குரிய பணி எதுவுமில்லை என்பாரீ “மாண்டு செய்வது ஏன்‌ என்றனர்‌. 
“இலலை, உயிருடையாரீ எய்தா வினை” (105) என்னும்‌ பழமொழித்‌ 
தொடர்‌ இங்கு நினைக்கத்தக்கதாகும்‌. (36% 


9472 ஒருவ னிந்திர சித்தென 

வுள்ளவ னுள நாள்‌ 

செருவி னுற்றவை கொற்றவ 
மறத்தியோ தெரியின்‌ 

பொருவின்‌ மற்றவ ரிற்றிலர்‌ 
யாரொடும்‌ பொருவார்‌ 

இருவர்‌ விற்பிடித்‌ தியாவரைத்‌ 
தடுத்து நின்‌ றெய்வார்‌. 


॥ ஒருவன்‌ இற்திரசித்துஎன உள்ளவன்‌ உள நாள்‌ 
செருவின்‌ உற்றவை, கொற்றவ! மறத்தியோ? தெரியின்‌, 
பொருஇல்‌ மற்றவர்‌ இற்றிலர்‌, யாரொடும்‌ பொருவார்‌; 
இருவர்‌ வில்பிடித்து, யாவரைத்‌ தடுதீது நின்று எய்வார்‌ ? 


பொ:- இந்திரசித்து எனப்‌ பெயரீ படைத்‌ துள்ளவனாகிய ஒருவன்‌ 
(இறவாது) உள்ள நாளில்‌ போரில்‌ (யாம்‌) அடைந்த துன்பங்களை 
அரசே நீ மறந்து விட்டாயோ? ஆராய்ந்து பார்க்குகிகால்‌ ஒப்பில்‌ 
லாத அவ்வரக்கர்கள்‌ (அவ்விந்திரசிதிதிற்குச்‌) சிறிதும்‌ இளைத்தவர 
லர்‌. (ஆற்றல்‌ மிச்கார்‌) யாவருடனும்‌  யெர்றாதற்கு வல்லவர்கள்‌: 
(இராம இலக்குவர்‌ என்னும்‌) இருவர்‌ மட்டும்‌ 'விற்பிடிதிது" (இவ்வரசி: 
கருள்‌) யாவரைத்‌ தடுத்து நின்று எய்யவல்லார்‌:?. பல்‌ 


௫௮ 


கு1- *இந்திரசித்து என்னும்‌ அரக்கன்‌ ஒருவனாக நின்று பொருதி: 


பொழுது யாம்‌ பட்ட துன்பங்களை. நீ நேரிற்‌ சண்டுள்ளாய்‌. இம்‌ 
௫ 
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பொழுது .நம்மை எதிர்த்து வ்ந்துள்ள எண்ணில்லாத அரக்கரீகளுள்‌ 
யாரும்‌ அவ்விந்திரசித்துக்கு வன்மையாற்‌ குறைந்தவறல்லர்‌. அவ்வா 
ரூகவும்‌ இராம இலக்குவர்‌ என்னும்‌ இவ்விருவர்‌ மட்டும்‌ வில்‌ வலியால்‌ 
இவ்வரக்கர்களைத்‌ தடுத்து நிறுத்தும்‌ வன்மையுடையரா தல்‌ எவ்வரறு?” 
என வானர சேனைத்தலைவர்கள்‌ அங்கதனை நோக்கி வினவினர்‌ என்ப 
தாம்‌. இறுதல்‌--வன்மையிற்‌ குறைதல்‌. (37) 


9473 புரங்க டந்தவப்‌ புனிதனே 

முதலிய புலவோர்‌ 

வரங்க டந்துல களிப்பவர்‌ 
யாவரு மாட்டார்‌ 

கரந்த டங்கின ரினிமற்றவ்‌ 
வரக்கரைக்‌ கடப்பார்‌ 

குரங்கு கொண்டுவந்‌ தமர்செயு 
மானுடர்‌ கொல்லாம்‌, 


* புரம்‌ கடந்த அப்‌ புனிதனே முதலிய புலவோர்‌ 
வரங்கள்‌ தந்து உலகு அளிப்பவர்‌ டாவரும்‌, மாட்டார்‌, 
கரந்து அடங்கினர்‌; இனி; மற்று அவ்‌ அரக்கரைக்‌ கடப்பாரீ 
குரங்கு கொண்டு லந்து, அமர்செயும்‌ மானுடர்‌ கொல்லாம்‌?? 


பொ!:- முப்புரங்களை வென்றழித்த தூயோனாகய அநீதசி சிவ 
பெருமான்‌ முதலிய தேவர்கள்‌ (வேண்டுவோர்‌ வேண்டிய) வரங்களைத்‌ 
தந்தருளி உலகத்தைக்‌ காக்குங்‌ கடமை பூண்டவரிகள்‌ (இவ்வரக்கர்‌ 
முன்‌) நிற்க மாட்டாதவர்களாய்‌ மறைந்து ஒடுங்கினார்கள்‌. இனி 
அவ்வரக்கர்களை வெல்பவர்கள்‌, குரங்குகளைத்‌ துணையாகக்‌ கொண்டு 
வந்து போர்‌ புரியும்‌ மனிதர்கள்‌ தாமோ ? 


கு!- புனிதன்‌-தூயோன்‌; இயல்பாகவே யாசங்களின்‌ நீங்கிய 
வனாகிய இறைவன்‌. கரத்தல்‌--மறைதல்‌. குரங்கு கொண்டு வந்து 
அமர்‌ செயும்‌ மானுடர்‌ என்றது வானர சேனைகளைத்‌ துணையாகக்‌ 
கொண்டு வந்த இராம இலக்குவர்களை. (38) 


9474 ஊழி யாயிர கோடி நின்‌ 
றுருத்திர னோடும்‌ 
ஆழி யானுமற்‌ றயனொடு 
புரந்தர னவனும்‌ 
27 
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சூழ வோடின ரொருவரைக்‌ 
கொன்றுதந்‌ தோளால்‌ 

வீழு மாசெய்ய வல்லரேல்‌ 
வென்றியி னன்றே. 


ஊழி ஆயிரகோடி நின்று, உருத்திரனோடும்‌ 


ஆழியானும்‌ மற்று அயனொடு புரந்தரன்‌ அவனும்‌, 
சூழ ஓடினர்‌; ஒருவரைக்‌ கொன்று தம்‌ தோளால்‌ 
வீழுமா செய்ய வல்லரேல்‌, வென்றியின்‌ நன்றே! 


பொ:- (அழித்தற்‌ கடவுளாகிய) உருத்திரனோடு சக்கரப்‌ படை 
யினை யுடைய திருமாலும்‌ மற்றும்‌ பிரமனோடு இந்திரனும்‌ ஆயிர 
கோடி. ஊழிக்காலம்‌ இவ்வரக்கர்களைச்‌ சூழ்ந்து தொடர்ந்து ஓடிப்‌ 
பொருது (இவர்களுள்‌) ஒருவனைத்‌ தம்‌ தோள்‌ வலியாற்‌ கொன்று 
வீழுமாறு செய்யும்‌ வவ்லமை யுடையராயின்‌ (அச்செயல்‌) வெற்றி 


யினும்‌ பெரி 


தாக மதிக்கப்படும்‌. 


கு:- உருத்திரன்‌, திருமால்‌, பிரமன்‌, இந்திரன்‌ ஆகிய இப்பெருநீ 


தேவர்கள்‌ ஆயிரகோடி ஊழிக்காலம்‌ இவ்வரக்கர்களைச்‌ 


சூழதி 


தொடர்ந்து போர்‌ செய்தாலும்‌ இவர்களுள்‌ ஒருவனைக்‌ கூடத்‌ தம்‌ 
தோள்‌ வலியாற்‌ கொன்று வீழ்த்தும்‌ வல்லமை யுடையாரல்லரீ 


என்பதாம்‌. 


9475 


என்னப்‌ பாமற்றிவ்‌ வெழுபது 
வெள்ளமு மொருவன்‌ 
தின்னப்‌ போதுமோ தேவரின்‌ 
வலியமோ சிறியேம்‌ 
முன்னிப்‌ பாரெலாம்‌ படைத்தவ 
னாளெலா முறைநின்‌ 
றுன்னிப்‌ பார்த்துநின்‌ றுறையிடப்‌ 
போதுமோ யூகம்‌. 


“ன்‌ அப்பா! மற்று இவ்‌ எழுபது 
வெள்ளமும்‌, ஒருவன்‌ 

தின்னப்‌ போதுமோ? தேவரின்‌ 
வலியமேர்‌, சிறியேம்‌? 
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மூன்‌ இப்‌ பார்‌எலாம்‌ படைத்தவன்‌, 
நாள்‌எலாம்‌ முறைநின்று, 

உன்னிப்‌ பார்த்து நின்று, உறையீடப்‌ 
போதுமோ, யூகம்‌? 


பொ:- என்ன அப்பனே! (நம்முடைய) இந்த எழுபது வெள்ளம்‌ 
(வானர) சேனைகளும்‌ (இவ்வரக்கருள்‌) ஒருவன்‌ தின்னுதற்குத்‌ தான்‌ 
போதுமானவையா? (ஆற்றல்‌ முதலியவற்றாற்‌) சிறுமை யுடைய 
(வானரங்களாகிய) நாம்‌ வானவர்களைக்‌ காட்டிலும்‌ வலிமை படைத்‌ 
துள்ளோமோ? முன்பு இவ்வுலக மெல்லாவற்றையும்‌ படைத்தவனா 
இய பிரமன்‌ தன்‌ வாழ்‌ நாள்‌ முழுதும்‌ முறையாக எண்ணுந்‌ தொழி 
வில்‌ நிலைதீது நின்று (இவ்வரக்கர்‌ சேனைகளைக்‌) கருதி எண்ணிப்‌ 
பார்த்து நின்று உறையிடுதற்கும்‌ இக்குரக்குச்‌ சேனை போது 
மானதோ? 


கு:- போரில்‌ அனுபவமுடைய முதியோரீகளாகிய வானர 
சேனைத்‌ தலைவர்கள்‌ தம்‌ இளவரசனாகிய அங்கதனை நோக்கி “என்ன 
அப்பனே” எனத்‌ தம்‌ அன்புரிமை தோன்ற அழைத்தனர்‌. நம்முடைய 
எழுபது வெள்ளஞ்‌ சேனைகளும்‌ இவ்வரக்கருள்‌ ஒருவனை எதிர்த்து 
நிற்றற்கும்‌ போதியன அல்ல, இவ்வுலகினைப்‌ படைத்த பிரமன்‌ தன்‌ 
வாழ்‌ நாளெல்லாம்‌ எண்ணுற்‌ தொழிலை மேற்கொண்டு இவ்வரக்கரீ 
சேனைகளை எண்ணினாலும்‌ நம்‌ வானர சேனைகள்‌ அங்ஙனம்‌ எண்ணுங்‌ 
கால்‌ உறையாக இடுதற்கும்‌ போதமாட்டா என அரக்கர்‌ சேனையின்‌ 
மிகுதியும்‌ வலியும்‌ தம்‌ சேனையும்‌ சிறுமையும்‌ வலியின்மையும்‌ உடன்‌ 
கூறியவாறு. (40) 


௮476 நாய கன்றலை பத்துள 

கையுநா லைந்தென்‌ 

றோயு முள்ளத்தே மொருவன்‌ 
மற்றவன்‌ வந்திங்‌ குற்றார்‌ 

ஆயி ரந்தலை யதற்கிரட்‌ 
டிக்கைய ரையா 

பாயும்‌ வேலையிற்‌ கூலத்து 
மணலினும்‌ பலரால்‌. 


4 நாயகன்‌ தலை பத்து உள? கையும்‌ 
நால்‌-ஐந்து” என்று 6 

ஓயும்‌ உள்ளத்தேம்‌; ஒருவன்‌, மற்று 
அவன்‌; வற்து, இங்கு உற்றார்‌ 
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ஆயிரம்‌ தலை; அதற்கு இரட்டிக்‌ 
கையர்‌; ஐயா! 

பாயும்‌ வேலையின்‌ கலத்து 
மணலினும்‌ பலரால்‌. 


பொ:- (பகைப்புலத்‌) தலைவனாகிய இராவணனுக்குத்‌ தலைகள்‌ 
பத்துள்ளன; கைகளும்‌ இருபது” என்றெண்ணி (முன்னரே) தளர்ந்து 
வருந்தம்‌ மனத்தினையுடையேம்‌. அவ்‌ இராவணனோ ஒருவன்‌. ஐயனே!' 
(இப்பொழுது) இங்கு வந்துள்ளவரீகளாகிய அரக்கர்களோ ஆயிரம்‌ 
தலைகளும்‌ அவற்றுக்கு இரு மடங்கு (இரண்டாயிரம்‌) கைகளும்‌ உடைய: 
வர்கள்‌; (அலைகள்‌ மிக்‌ கெழுந்த) பாயப்‌ பெற்ற கடற்‌ கரையிலுள்ள- 
மணலினும்‌ பலராவர்‌. ்‌ 


கு நாயகன்‌--தலைவன்‌; என்றது ஈகைப்‌ புலத்‌ தலைவனாகிய: 
இராவணனை, ஓய்தல்‌-—தளர்தல்‌. பத்துத்‌ தலைகளையும்‌ இருபது கை 
களையும்‌ உடைய பகைவன்‌ ஒருவனைக்‌ கண்டே அஞ்சி மனந்தளர்ந்து 
வருந்தும்‌ யாங்கள்‌, ஆயிரந்‌ தலைகளும்‌ இரண்டாயிரம்‌ கைகளும்‌. 
உடையராய்க்‌ கடற்‌ கரை மணலிலும்‌ எண்ணில்லாத பலராய்‌ இங்கு 
வந்துள்ள அரக்கர்களைக்‌ கண்டு அஞ்சியோடியதைப்‌ பற்றிக்‌ காரணம்‌ 
சொல்ல வேண்டுமோ என்பது குறிப்பு. வேலை-கடல்‌. கூலம்‌ 
கரை. (41). 


9477 கும்ப கன்னனென்‌ றுளன்‌ மற்றிங்‌ 

கொருவன்கைக்‌ கொண்ட 

அம்பு தாங்கவு மிடுக்கில 
மவன்செய்த தறிதி - 

உம்ப ரன்றியே யுணர்வுடை 
யார்பிற ர௬ுளரோ 

நம்பி நீயுமுன்‌ றனிமையை 
யறிந்திலை நடந்தாய்‌. 


* கும்பகன்னன்‌ என்று உளன்‌, மற்று இங்கு 
ஒருவன்‌, கைக்‌ கொண்ட 

அம்பு தாங்கவும்‌ மிடுக்கு இலம்‌; 
அவன்‌ செய்தது அறிதி; 

உம்பரி அன்றியே, உணர்வு 
உடையார்‌ பிறர்‌ உளரே? 

நம்பி! நீயும்‌ உன்‌ தனிமையை 
அறிந்திலை; நடந்தாய்‌. 
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பொ:- கும்பகரீணன்‌ என்று இங்குள்ளவனாயெ (அரக்கன்‌) 
ஒருவன்‌ கையிற்‌ கொண்ட அம்பினைத்‌ தாங்கி யெடுத்தற்கும்‌ வலிமை 
யில்லாதேமாயினேம்‌; அவ்‌ வரக்கன்‌ செய்த போரினை (8) அறிவாய்‌. 
(மேல்விளைவறிந்து தம்மைப்‌ பாதுகாத்துக்‌ கொள்ளும்‌) நல்லுணரீ 
வுடையார்‌ தேவர்களை யன்றிப்‌ பிறர்‌ உள்ளனரோ? இளையோனாயெ 
நீயும்‌ (நினது) தனிமை நிலையை உணர்ந்திலையாகி (இங்கு) நடந்து 
வந்தாய்‌. 


கு: கும்பகர்ணனால்‌ போரில்‌ ஆளப்‌ பெற்ற படைக்‌ கலங்கள்‌ 
அனுமனல்லாத பிறரெவராலும்‌ த்ரங்குதற்கரிய வண்மையும்‌ திண்‌ 
அமயு முடையன என்பது, 


“ கும்பகன்னனாண்‌ டிட்டது வயிரவான்‌ குன்றின்‌ 
வெம்பு வெஞ்சுடர்‌ விரிப்பது தேவரை மேனாள்‌ 
தும்பையின்றலைத்‌ துறந்தது சுடர்‌ மணித்‌ துண்டொன்‌ 
.றிம்பர்‌ ஞாலத்தை நெளிப்பது மாருதி யெடுத்தான்‌ 


(பிரமாத்திரப்‌--113) 


என மூன்னர்‌ உணர்த்தப்பட்டது. தண்டு முதலிய படைக்‌ 
கலநிகளெல்லா வற்றினும்‌ நொய்ம்மை யுடைய அம்பினைத்‌ 
தாங்குதற்கும்‌ வலியற்றேம்‌ என்பார்‌ “அம்பு தாங்கவும்‌ மிடுக்‌ 
இலம்‌” என்றனர்‌. மிடுக்கு- வன்மை. உம்பர்‌ -தேவர்‌. அரக்கரைக்‌ 
கண்ட அளவில்‌ தம்‌ முயிரைக்‌ காத்து விரைந்தோடி மறைந்தனராத : 
| லின்‌ 'உம்பரன்றியே ௨ணர்வுடையார்‌ பிறர்‌ உளரோ? என்றனர்‌. 
| விரும்பத்தக்க ஆடவரிற்‌ சிறந்தோன்‌ என்னும்‌ பொருளுடைய நம்பி 
| ன்னும்‌ சொல்‌, பின்‌ விளைவு அறியாத இளையோன்‌ என்ற குறிப்பில்‌ 
இங்கு ஆளப்‌ பெற்றது, இவ்‌ வரக்கர்களால்‌ நம்மனோர்க்கு நேரவிருக்‌ 
கும்‌ இடர்களைக்‌ கூரீந்துணரும்‌ அநுபவமுடைய பெரியோனாயின்‌ நீ 
| இவ்வாறு அச்சமின்றித்‌ தனியனாய்‌ எங்களை அழைக்க வந்திறாக்க 
| மாட்டாய்‌ என்பார்‌, “நம்பி நீயுமுன்‌ தனிமையை யறிந்திலை நடநீதாய்‌? 
என்றனர்‌. *கும்பகன்ன னென்றுளன்‌ மற்றிங்‌ கொருவன்‌' என்ற 
தனால்‌, இங்கு வந்துள்ள அரக்கரிகள்‌ அவனை யொத்த பெருவலி 
படைத்தவராய்‌ எண்ணற்றவர்‌ உளர்‌ எனக்‌ குறித்தவாறு. (42) 


9478 அனும னாற்றலு மரசன 
தாற்றலு மிருவர்‌ 
தனுவி னாற்றலுந்‌ தம்முயிர்‌ 
தாங்கவுஞ்‌ சாலா 
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கனியுங்‌ காய்களு முணவுள 
முழையுள கரக்க 

மனித ராளினெ னிராக்கத 
ராளினென்‌ வையம்‌. 


* அனுமன்‌ ஆற்றலும்‌, அரசனது 
ஆற்றலும்‌, இருவர்‌ 
தனுவின்‌ ஆற்றலும்‌, தம்‌ உயிர்‌ 
தாங்கவும்‌ சாலா; 
கனியும்‌ காய்களும்‌ உணவு உள; 
முழைஉள, கரக்க; 
மனிதர்‌ ஆளின்‌ என்‌, இராக்கதர்‌ 
ஆளின்‌ என்‌, வையம்‌? 


பொ:- அனுமனது பெரு வன்மையும்‌(நம்‌) வேந்தன்‌ சுக்கரிவனது 
பெரு உன்மையும்‌ (இராம இலக்குவராயெ) இருவர்‌ தம்‌ வில்லின்‌ வன்‌ 
மையும்‌ தம்முடைய உயிரைப்‌ பாதுகாத்தற்கும்‌ போதியன அல்ல. 
(நாம்‌ உயிருடன்‌ வாழ்தற்குக்‌) கனியும்‌ காய்களும்‌ ஆகிய உணவுகள்‌ 
(இவ்வுலகில்‌) உள்ளன. (பகைவர்‌ தொடராதபடி) மறைந்துறைதற்கு 
மலை முழைகள்‌ உள்ளன. (ஆகவே) இவ்வுலகனை மனிதரீ ஆண்டால்‌ 
என்ன? இராக்கதர்‌ ஆண்டால்‌ என்ன? 


கு:- அரசன்‌ என்றது வானர குல வேந்தனாகிய சுக்கிரீவனை:. 
இருவர்‌ என்றது இராம இலக்குவர்களை. மனிதராகிய அவ்விரு, 
வர்க்கும்‌ இராவணன்‌ முதலிய இராக்கதர்க்கும்‌ இடையே நிகழும்‌ 
இப்போரில்‌ குரக்கெத்தாராகிய நம்மவர்க்கு எத்தகைய தொடர்பு! 
மில்லை. இவ்வுலகினை மனிதரீ ஆண்டாலும்‌ இராக்கதர்‌ ஆண்டாலும்‌: 
கனியையும்‌ காய்களையும்‌ உணவாகக்‌ கொண்டு மலை முழையில்‌' 
உறையும்‌ வானரராகிய நம்மவரீக்கு ஆக்கமோ இழப்போ எதுவும்‌: 
இல்லை என்பார்‌, *மனிதரீ ஆளிலென்‌ இராக்கதர்‌ ஆளிலென்‌ வையம்‌” 
என்றனர்‌ வானர சேனைத்‌ தலைவர்கள்‌. இக்‌ கூற்றினை அடி யொற்றி' 
யெழுந்ததே “இராமன்‌ ஆண்டாலென்ன இராவணன்‌ ஆண்டா 
லெல் ன” என வழங்கும்‌ பழமொழியாகும்‌. (43) 
9479 தாமு ளாரன்றே புகழினைத்‌ 

திருவொடுந்‌ தரிப்பார்‌ 
யாமு ளேமெனி னெங்கிளை 

யுள்ளதெம்‌ பெரும 
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போமி னீரென்று விடைதரத்‌ 
தக்கனை புரப்போய்‌ 

சாமி னீரென்ற றருமமன்‌ 
றென்றனர்‌ தளர்ந்தார்‌. 


“தாம்‌ உளார்‌ அன்றே, புகழினைத்‌ 
திருவொடும்‌ தரிப்பார்‌? 

யாம்‌ உளோம்‌ எனின்‌, எம்‌ கிளை 
உள்ளது; எம்‌ பெரும! 

“போமின்‌ நீர்‌”” என்று விடை தரத்‌ 
தக்கனை, புரப்யோய்‌! 

“சரமின்‌ நீர்‌” என்றல்‌ தருமம்‌ அன்று” 

்‌ என்றனர்‌, தளர்ந்தார்‌. 


பொ?- தாம்‌ (தமது உயிரைப்‌ பேணி) உள்ளவர்கள்‌ அல்லவா 
புகழைச்‌ செல்வத்தோடும்‌ தாங்கியிராப்பவர்கள்‌. எம்பெருமானே ! 
யாங்கள்‌ உயிர்‌ தாஙிகயிருப்போமானால்‌ எங்கள்‌ சுற்றமும்‌ (நிலை 
பெற்று) உள்ளதாகும்‌. (எங்களை இடர்‌ நீக்கிப்‌ பாதுகாக்கும்‌ நீ, 
“நீவிர்‌ (இப்போர்க்‌ களத்தைவிட்டு உய்ந்து) செல்லுமின்‌ என்று 
(எமக்கு) விடைதருதற்கு உரியாய்‌. (அத்தகைய ந) இறந்துபோமின்‌ 
என்று கூறுதல்‌ அறமாகாது” என்று (உளந்‌) தளர்ந்து கூறினார்கள்‌. 


1 இடை வருங்கால்‌ தப்பிச்‌ சென்று தமது உயிரைப்‌ 
ர்‌, தத்தம்‌ புகழையும்‌ செல்வத்தையும்‌ ஒருங்கே 
பெற்று வாழ்தற்குரியவர்கள்‌. தாங்கள்‌ கபய த்தல்‌ தட்‌ 
எநிகள்‌ சுற்றமும்‌ எங்களாற்‌ பாதுகாக்கப்பெற்றுப்‌ பிழைத்திருக்கு ட 
இவ்விடர்‌ நிலையில்‌ எங்களைப்‌ பாதுகாக்கும்‌ கடமையுடைய டட 
வரசனாகிய நீ “நீவிரீ இவ்விடத்தை விட்டு விரைவில்‌ உய்ந்து போ க 
என எமக்கு விடை தந்து அனுப்புதற்குரியாய்‌. a வலு 
அரக்கரொடு பொருது இறந்தொழிமின்‌' என்று எங்களை க 
எம்பெருமானாகிய நினக்கு அறமாகாது” என வானர த வ 
சன்‌ அங்கதனை நோக்கி மனந்தளர்ந்து கூறினர்‌ என்பதாம்‌. தாம்‌ 
உளார்‌-தமது உயிரை உடம்பொடு பேணி வைத்துள்ளவர்கள்‌. புகழ்‌ 
என்பது ஒருவர்‌ இவ்வுலகின்கண்‌ உயிரோடுள்ள காலத்து ரன்‌ 
உயிர்‌ நீடிகிய பின்னரும்‌ நிலைத்து நிற்கும்‌ சீர்த்தி. இரு-செல்வம்‌. ( 


i மிருவர்‌ 
9479 ௨ அனுமனாற்றலு மரசன தாற்றலு 
குவி னாற்றலுற்‌ தங்களைத்‌ தாங்குவரீ தாங்கார்‌ 
கனியுங்‌ காய்களும்‌ உணவுள மலையுள லட்‌. 
மனித ராளிலென்‌ இராக்கத ராளிலென்‌ வையம்‌. 
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b என்று சாம்பவன்‌ முதலிய தலைவரீக ளியம்ப, 
குன்றுலாம்புறத்‌ தங்கதன்‌ குறுநகை புரிந்தே 
நன்று நும்முரை நாயகர்ப்‌ பிழைத்து நம்முயிர்‌ கொண்டு, 
ஒன்றி வாழ்தலு முரியதோவென வரைப்பான்‌. 


அங்கதன்‌ சாம்பனை நோக்கி, “ஓடுதல்‌ தக்கதன்று' என்று 
காரணங்காட்டி உரைத்தல்‌ 


9480 சாம்பனை வதன நோக்கி வாலிசே 

யறிவு சான்றோய்‌ 

பாம்பணை யமலனேமற்‌ றிராமனென்‌ 
றெமக்குப்‌ பண்டே 

ஏம்பல்வந்‌ தெய்தச்‌ சொல்லித்‌ தேற்றினா 
யல்லை யோ நீ 

ஆம்பலம்‌ பகைஞன்‌ றன்னோ டயிந்திர 
மமைந்தோ னன்னாய்‌. 


சாம்பனை வதனம்‌ நோக்க, வாலிசேய்‌, 
“அறிவு சான்றோய்‌! 

“பாம்பு அணை அமலனே மற்று இராமன்‌?” என்று, 
எமக்குப்‌ பண்டே : 

ஏம்பல்‌ வந்து எய்தச்‌ சொல்லித்‌ தேற்றினாய்‌ 
அல்லையோ, நீ? 

ஆம்பல்‌ அம்பகைஞன்‌ தன்னோடு அயிற்துறம்‌ 
அமைந்தோன்‌ அன்னாய்‌! 


பொ:- வாலியின்‌ மைந்தனாகிய அங்கதன்‌ சாம்பவானை முகம்‌ 


நோக்க, “அறிவால்‌ நிறைந்தவனே! அல்லிமலர்ப்‌ பகைவனாகிய 
அழகிய சூரியன்பால்‌ ஐந்திர வியாகரணத்தைக்‌ கற்றுணரிந்த அனுமனை 
யொத்த கல்வி நலம்‌ வாய்ந்தவனே! ('ஆதிசேடனாகிய) பாம்பினைப்‌ 
பாயலாகவுடைய தூயோனான திருமாலே அந்த இராமன்‌” என்று 


எங்களுக்கு மூழ்ச்ச பொருந்தச்‌ சொல்லி ன்னமே கெளி 
தினாய்‌ அல்லையோ? நீ முன்னமே தெளிவுறுதி 


கு: மிக இளைஞனாதிய அங்கதன்‌ வானர சேனைத்தலைவர்களில்‌ 
மிகவும்‌ முதியவனாகவுள்ள சாம்பவானை நோக்கி, “போரிற்‌ பின்னிட்‌ 
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டோடுதல்‌ முறையன்று” எனக்‌ காரணங்காட்டி அறிவுறுத்தும்‌ முறை 
யில்‌ அமைந்தன இச்செய்யுள்‌ முதலாகவுள்ள ஐந்து செய்யுட்கள்‌. 
சாம்பன்‌--சாம்பவான்‌. வாலிசேய்‌— அங்கதன்‌. பாம்பணை அமலன்‌ 
திருமால்‌. ஏம்பல்‌ - மகழ்ச்சி. ஆம்பல்‌— அல்லி. இரவில்‌ மலர்வது 
அல்லி; காலையில்‌ அம்மலர்‌ குவிந்து வாட்டமுறும்‌ நிலையில்‌ தோன்றும்‌ 
கதிரவனை ஆம்பலுக்குப்‌ பகைவன்‌ எனப்‌ புளைந்துரைத்தார்‌ ஆசிரியர. 
குரியன்பால்‌ ஐந்திர வியாகாரணத்தைக்‌ கற்றுணர்ந்தோன்‌ அனுமனா 
தலின்‌, அவனை “ஆம்பலம்‌ பகைஞன்‌ தன்னோடு அயிந்திரம்‌ அமைந்‌ 
தோன்‌?” எனக்‌ குறித்தார்‌. அனுமனை யொத்த பேரறிவுடைய சாம்‌ 
யவானா&ிய நீ நின்‌ பெருற்தகைமையை நினையாது இவ்வாறு அஞ்சிப்‌ 
யின்னிட்டது முறையாகா தென்பான்‌ “அயிந்திரம்‌ அமைந்தோன்‌ 
அன்னாய்‌” என அழைத்தான்‌. அயிற்திரம்‌-ஐந்திரம்‌; இந்திரனாறி 
செய்யப்பட்ட வடமொழி இலக்கண நூல்‌. (45) 


9481 தேற்றுவாய்‌ தெரிந்த சொல்லாற்‌ நெருட்டியித்‌ 
தெளிவி லோரை 
ஆற்றுவா யல்லை நீயு மஞ்சினை 
போலு மாவி 
போற்றுவா யென்ற போது புகழென்னாம்‌ 
புலமை யென்னாம்‌ 
கூற்றின்வா யுற்றால்‌ வீரங்‌ குறைவரே 


யிறைமை கொண்டார்‌. 


*தேற்றுவாய்‌, தெரிந்த சொல்லால்‌ தெருட்டி 
இத்தெளிவு இல்லோரை 

ஆற்றுவாய்‌ அல்லை; நீயும்‌ அஞ்சினை 
போலும்‌! ஆவி 

டோற்றுவாய்‌ என்றபோது, புகழ்‌ என்‌ ஆம்‌? 
புலமை என்‌ ஆம்‌? 

கூற்றின்‌ வாய்‌ உற்றால்‌, வீரம்‌ குறைவரே! 
யிறைமை கொண்டார்‌? 


பொ:- ஆராய்ந்து கூறும்‌ சொற்களால்‌ (யாவரையும்‌, கலக்கம்‌ 
நீக்கித்‌) தெளிவிக்கவல்லாயாகிய நீ, தெளிவில்லாத இவ்வானரர்களைத்‌ 
தெளிவுறுத்தி ஆறுதல்‌ கூறுவாயல்லை. (உரனுடையனாதிய) நீயும்‌ 
(நின்‌ பெருந்தகைமை யறியாது பகைவர்க்கு) அஞ்சினாய்‌ போலும்‌? 
(நீ நின்‌ அறிவாற்றல்களைப்‌ பாதுகாவாது) உயிரை (மட்டும்‌) பாதுகாப்‌ 
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பாய்‌ ஆயினாய்‌ என்றபோது (இதுகாறும்‌ நீ பெற்றுள்ள) புகழ்தான்‌ 
என்ன பயனைத்‌ தரும்‌? புலமைதான்‌ என்ன பயனைத்‌ தரும்‌? 
தலைமைக்‌ குணமுடைய வீரர்கள்‌ (மாற்றுதற்கரிய) காலனது வாயில்‌. 
அகப்பட்ட காலத்தும்‌ தமது வீரத்‌ தன்மையிற்‌ குறைவரோ? 


கு:- தேற்றுதல்‌--கலக்கம்‌ நீக்கத்‌ தெளிவடையச்‌ செய்தல்‌, 
தெரிந்த சொல்‌--கேட்போரது மனநிலையறிந்து கூறும்‌ சொல்‌. நீயும்‌- 
உலைவிடத்து ஊறு அஞ்சா உரனுடைய நீயும்‌; உம்மை உயரீவு சிறப்பு, 
ஆவியோற்றுதல்‌--உயிரையே பெரிதென மதித்துப்‌ புகழையும்‌ புலமை 
யையும்‌ நீங்கு யொழுகுதல்‌. கூற்றின்‌ வாயுற்றாலும்‌ என உம்மை வரு. 
வித்துரைக்க. இறைமை கொண்டார்‌--தலைமைக்‌ குணமுடைய 
வீரர்கள்‌. குறைவரே--குறைவரோ; குழைய மாட்டார்‌ என வினா 
ஏகாரம்‌ எதிர்மறைப்‌ பொருள்‌ தந்து நின்றது. “கூற்றின்‌ வாயுற்றால்‌ 
வீரம்‌ குறைவரே இறைமை கொண்டார்‌? என்னும்‌ இவ்வடியில்‌, 
கூற்றுடன்று மேல்வரினுங்‌ கூடி யெதிர்‌ நிற்கும்‌ ஆற்றலதுவே படை.” 
(765) எனவரும்‌ திருக்குறட்பொருள்‌ எடுத்தாளப்‌ பெற்றுள்ளமை 
அறியத்தக்க தாகும்‌. (46) 


9482 அஞ்சினாம்‌ பழியும்‌ பூண்டா மம்புவி 

யாண்டு மாவி 

துஞ்சுமா றன்றி வாழ வொண்ணுமோ 
நாண்மேற்‌ நோன்‌ றின்‌ 

நஞ்சுவா யிட்டா லன்ன தமுதன்றே 
நம்மை யம்மா 

தஞ்சமென்‌ றடைந்த வீரர்‌ தனிமையிற் 
சாத னன்றே. 


“அஞ்சினாம்‌; பழியும்‌ பூண்டாம்‌; அம்புவி 
யாண்டும்‌, ஆவி 

துஞ்சுமாறு அன்றி வாழ ஒண்ணுமோ, 
நாள்‌ மேல்‌ தோன்றின்‌, 

நஞ்சு வாய்‌ இட்டால்‌ அன்னது அமுது அன்றே? 
நம்மை அம்மா, 

தஞ்சம்‌ என்று அடைந்த வீரர்‌ தனிமையின்‌ 
சாதல்‌ நன்றே! 


பொ: (வானர வீரர்களாகிய நாம்‌ பகைவரொடு பொருதற்குச 
அஞ்சினோம்‌; (அதனாற்‌) பழியினையும்‌ மேற்கொண்டோம்‌. (அச்ச 
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முற்றவரீகளாகிய யாம்‌) அழகிய பூமியின்சண்‌ எவ்விடத்தும்‌ (பகை 
வர்க்கு அஞ்சி) இறந்தொழியுமாறன்றி ஆண்மையுடன்‌ வாழ 
ஒண்ணுமோ? (நமக்கு) வாழ்தற்குரிய நாள்‌ மேலும்‌ தோன்றுமாயின்‌ 
(அக்காலத்து நாம்‌ நுகரும்‌) இனிய அமுதமும்‌ இன்னாத நஞ்சினை 
வாயில்‌ இட்டால்‌ ஒத்த வெறுப்பினை விளைப்பதாகுமல்லவா? அந்தோ! 
(வானரர்களாகிய) நம்மைப்‌ பற்றுக்‌ கோடாக எண்ணிச்‌ சாரீந்த 
வீரர்களாகிய இராம இலகீகுவர்களை (விட்டுப்‌ பிரிந்து தனிமையுறு 
வதைவிட. (நாம்‌) இறத்தலே நலமாகும்‌. 


கு:- வானர சேனைத்‌ தலைவர்கள்‌ மூலபலமாகிய அரக்கர்‌ படை. 
யினைக்‌ கண்டு வெருவி ஓடினமை பழி விளைக்குஞ்‌ செயலாம்‌ என 
அறிவுறுத்தும்‌ அங்கதன்‌ அன்னோர்‌ செயலைத்‌ தன்‌ செயலாகக்‌ 
கொண்டு அவர்களைத்‌ தெருட்டும்‌ முறை மனத்தினை நெகிழ்விப்ப 
தாகும்‌. “அச்சமூடையாரீக்‌ கரணில்லை” (திருக்குறள்‌ 534) என்றபடி அரக்‌ 
கரைக்‌ கண்டு அஞ்சிய நம்‌ முன்னோர்க்கு இவ்வழகிய நிலவுலகில்‌ 
யாண்டும்‌ பாதுகாப்பானதோர்‌ இடம்‌ கிடைக்க லில்லையாதலால்‌ 
இனி இறந்தொழிதலை யன்றி வேறு வழியில்லை என்பான்‌, “ஆவி துஞ்சு 
மாறன்றி அம்புவி யாண்டும்‌ வாழ வொண்ணுமோ?” என்றான்‌. அஞ்சிய 
நமக்கு உடனே சாதல்‌ நேராது, மேலும்‌ வாழ்நாள்‌ நீட்டிப்பதாயின்‌ 
அந்நிலையில்‌ நாம்‌ நுகரும்‌ இன்சுவையுடைய அமுதமும்‌ இன்னாச்‌ 
சுவையின தாகிய நஞ்சினை யொத்து வெறுப்பினை விளைப்பதாகும்‌ 
என்பான்‌, “நாள்‌ மேல்‌ தோன்றின்‌, அமுது, நஞ்சு வாய்‌ இட்டால்‌ 
அன்னது அன்றே?” என்றான்‌. நம்மைசி சார்பாக அடைந்த இராம 
இலக்குவர்களைக்‌ கைவிட்டு நீங்கித்‌ தனிமை யுறுவதனைக்‌ காட்டிலும்‌ 
நாம்‌ இறந்தொழிவதே நமது பழியினைப்‌ போக்கி நலஞ்செய்வதாம்‌ 
என்பான்‌, நம்மைத்‌ தஞ்சம்‌ என்று அடைந்த வீறார்‌ தனிமையின்‌ 
சாதல்‌ நன்றே” என்றான்‌. *கெடுங்காலைக்‌ கைவிடுவார்‌ சேண்மை 
அடுங்காலை, உள்ளினும்‌ உள்ளஞ்‌ சுடும்‌” (799) என வரும்‌ திருக்குறள்‌ 
இங்கு நினைக்கதீதக்க தாகும்‌. (47) 


9483 தானவ ரோடு மற்றைச்‌ 

சக்கரத்‌ தலைவனோடும்‌ 
வானவர்‌ கடைய மாட்டா 

மறிகடல்‌ கடைந்த வாலி 
ஆனவ னம்பொன்‌ மாலே 

யுலந்தமை யயர்த்த தென்னீ 
மீனலர்‌ வேலை பட்ட 

துணர்ந்திலை போலு மேலோய்‌. 
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“தூனவரோடும்‌, மற்றைச்‌ 

சக்கரத்‌ தலைவனோடும்‌, 
வானவர்‌ கடைய மாட்டா 

மறிகடல்‌ கடைந்த வாலி 
ஆனவன்‌ அம்பு ஒன்றாலே 

உலந்தமை அயர்த்தது என்‌ நீ 
மீன்‌, அலர்‌ வேலை பட்டது 

உணர்ந்திலை போலும்‌? மேலோய்‌! 


பொ:- அசுரரீகளோடும்‌ மற்றைச்‌ சக்கரப்படையை யுடைய 
இராமாலோடும்‌ தேவர்கள்‌ (ஒருங்கு சேர்ந்த) கடைய மாட்டாத 
(அலைகள்‌) மடங்குகின்ற (பாற்‌) கடலைக்‌ கடைந்த வாலியானவன்‌ 
-(இராமபிரானது) அம்பு ஒன்றினாலே உயிர்‌ இழந்தமையை நீ மறந்த 
தெவ்வாறு? மேலோனே! (அவ்விராமனது அம்பினால்‌) மீன்‌ விளங்கு 
கின்ற கடல்‌ உற்ற (துயர) நிலையை உணர்ந்திலை போலும்‌? 


கு:- தானவர்‌-அசுரரீ. வானவர்‌-—தேவர்‌. வாலியானவன்‌ 
. என்புழி, ஆனவன்‌ எள்பது எழுவாய்‌ வேற்றுமைச்‌ சொல்லுருபு. 
உலதிதல்‌--௨உயிரி கெடுதல்‌. நம்முடைய சார்பினைப்‌ பெற்ற வீரரீ 
களாகிய அவ்விருவரும்‌ யாவராலும்‌ தஞ்சம்‌ புகத்தக்க பேராற்றல்‌ 
படைத்தவர்கள்‌ என்பது, வாலியை அம்பு ஒன்றினால்‌ கொன்று 
வீழ்த்திய நிகழ்ச்சியாலும்‌ கடல்மேல்‌ அம்பெய்து அடக்கிய நிகழ்ச்சி 
யாலும்‌ நன்கு புலனாமாதலின்‌ இராமனைத்‌ தஞ்சமாகச்‌ சார்ந்துய்தலே 
வானரர்களாகிய நமது கடமையென அங்கதன்‌ வற்புறுத்தியவாறு. 
“மேலோம்‌” என்றது சாம்பவானை நோக்கிய விளி. (48) 


‘9484 எத்தனை யரக்க ரேனுந்‌ 

தருமமாண்‌ டில்லை யன்றே 
அத்தனை யறத்தை வெல்லும்‌ 

பாவமென்‌ றறிந்த துண்டோ 
பித்தரைப்‌ போல நீயு 

மிவரொடும்‌ பெயர்‌ ந்த தன்மை 
ஒத்தில தென்னச்‌ சொன்னா 

- னவனிவை யுரைப்ப தானான்‌. 

“எத்தனை அரக்கரேனும்‌, தருமம்‌ 

ஆண்டு இல்லை அன்றே? 
அத்தனை அறத்தை வெல்லும்‌ 

பாவம்‌ என்று அறிந்தது உண்டோ? 
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பித்தரைப்‌ போல நீயும்‌ 
இவரொடும்‌ பெயர்ந்த தன்மை 

ஒத்திலது? என்னச்‌ சொன்னான்‌; 
அவன்‌ இவை உரைப்பதானான்‌: 


பொ:- (பகைவரது சேனையில்‌) எத்தனையோ கோடி அரக்கர்‌ 
உள்ளனராயினும்‌ அறம்‌ என்பதொரு பொருள்‌ அங்கு இல்லை 
யல்லவா? (பகைவர்‌ சேனை) அத்தணை யளவீன தாயினும்‌ அறத்தைப்‌ 
பாவம்‌ வெல்லும்‌ என்று (என்றேனும்‌) கேள்வியுற்ற துண்டோ? (உணரி 
வுடைய பெரியோனாகிய) நீயும்‌ (அறிவு திரிந்த) பித்தரைப்‌ போன்று 
(உணர்வற்ற) இவ்‌ வானரர்களோடும்‌ (போர்க்களத்தை விட்டு) ஓடிய 
தன்மை (நினது தகுதிக்கு) ஒத்ததாக இல்லை! என்று (அங்கதன்‌) 
கூறினான்‌. (அதனைக்‌ கேட்டுச்‌ சாம்பவானாகிய) அவன்‌ (பின்வரும்‌) 
இம்‌ மொழிகளைக்‌ கூறுவானாயினான்‌. 


கு;- அரக்கர்‌ சேனை பலகோடி அளவினராக மிக்கிருப்பினும்‌ 
அவ்வரக்கர்பால்‌ அறவுணர்வென்பது சிறிதும்‌ இல்லாமையால்‌ 
அவரனைவரும்‌ அழிந்தொழிதல்‌ தண்ணம்‌ என்பது புலப்பட, “எத்தனை 
அரக்கரேனும்‌ தருமம்‌ ஆண்டு இல்லையன்றே?” என வினவினான்‌. 
போரில்‌ உறுதியாக வெற்றி பெறுவதென்கது) நால்வகைச்‌ சேனை 
களால்‌ மட்டுமன்றி அறத்தைதி துணையாகக்‌ கொண்டொழுகுவ 
தொன்றினாலேயே இயலும்‌ என்பது; 


:கடுஞ்சிமித்த கொல்களிறும்‌ கதழ்பரிய கலிமாவும்‌ | 
பல்ப்‌ நிமிர்தேரும்‌ நெஞ்சுடைய புகன்‌ மறவரும்‌ என 
நான்குடன்‌ மாண்டதாயினும்‌ மாண்ட 
அறநெறி முதற்றே அரசின்‌ கொற்ற 

(புறநானூறு-35) 


டது. அறத்தைப்‌ பாவம்‌ வென்றதாக 
ரும்‌ சொல்லக்‌ கேட்டறிற்ததில்லை வ்‌ 
வலியுறுத்தும்‌ முறையில்‌, னா 

1 ற எல்‌ டோ?” என்றான்‌. ஓகாரம்‌ எ 
வெ ம்‌ பாவம்‌ என்று அறிந்த துண்‌ 
கைக்‌ ல்‌ அருளாள்‌ வார்க்கில்லை வளிவழங்கு, ட்ட 
ஞாலங்‌ கரி? (இருக்கு றள்‌-245) என்புழி இன்மை. ஏதுவாகக்‌ காட்ட. 
யெற்றுள்ளமை காண்க. சொன்னான்‌, அங்கதன்‌. அவன்‌ பாட 
சாம்பவானை. 


என்பதனால்‌ அறிவுறுத்தப்பட்‌ 
யாண்டும்‌ எக்காலத்தும்‌ ய 
இன்மைமுகத்தான்‌ ஏதுக்காட்டி 
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9485  நாணத்தாற்‌ சிறிது போது 
நவில்கில னிருந்து; பின்னர்த்‌ 
குூணொத்த திரடோள்‌ வீர 
தோன்‌ நிய வரக்கர்‌ தோற்றம்‌ 
காணத்தா னிற்கத்‌ தானக்‌ 
கறைமிடற்‌ றவற்கு மாமே 
கோணற்பூ வுண்ணும்‌ வாழ்க்கைக்‌ 


குரங்கின்மேற்‌ குற்ற முண்டோ 


நாணத்தால்‌ சிறிதுபோது 
நவில்கிலன்‌ இருந்து, பின்னர்‌, 
“தூண்‌ ஒத்த திரள்தோள்‌ வீர! 
- தோன்றிய அரக்கர்‌ தோற்றம்‌ 
காணத்தான்‌, நிற்கதீதான்‌, அக்‌ 
கழை மிடற்றவற்கும்‌ ஆமே? 
கோணற்‌ பூ உண்ணும்‌ வாழ்க்கை4 
குரங்கின்‌ மேல்‌ குற்றம்‌ உண்டோ? 


பொ:- (சாம்பவான்‌, தனது செயல்பற்றித்‌ தோன்றிய) நாணி 
காரணமாகச்‌ சிறிது நேரம்‌ ஒன்றும்‌ கூறமாட்டாதவனாக இருந்து, 
பின்பு, (அங்கதனை நோக்கிக்‌ கூறுவான்‌:) £தூணையொத்த திரண்ட 
தோள்களையுடைய வீரனே! இங்குத்‌ தோன்றிய அரக்கர்களின்‌ 
'தோற்றப்‌ பெருமையை (நேர்‌ நின்று) காணுதற்காவது (எதிரில்‌) 
நிற்றற்காவது நஞ்சக்கறை பொருந்திய கண்டத்தினை யுடைய அந்து 
உருத்திர . மூரித்திக்கும்‌ இயல்வதோ? (அவ்வாறாகவும்‌, அவ்வரக்கரீ 
ப வற்று த ஓடிய) உடம்பிற்‌ கூனினையும்‌ பூக்களையுண்டு 
லை வாழ்க்கையினையும்‌ உடைய குரங்‌ன்மேறி 


குட இச்‌ செய்யுளில்‌ உள்ள “பின்னர்‌” 
க்‌ தானைக்கு! இறையவன்‌ இயம்பலோடும்‌? என 55-ஆம்‌ 
யு ளாடு இயைந்தது. “ஆலகால நஞ்சினை யுண்டு மிடற்றிடைக்கெ 
கருத்தி? மூர்த்தியாலும்‌ காணுதற்கும்‌ நேர்‌ நிற்றற்கும்‌ ஒண்ணாத 
ஆற்ற . 155 அரக்கர்களைக்‌ கண்டு அஞ்‌ யோடிய இச்செய்கை, எமது 
அலியின்மையை யுணர்த்துவதன்றி எங்களது  குற்றமுடைய செய 


என்பது, “என்றெடுத்து 
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ஹாகக்‌ கொள்ளத்‌ தக்கதன்று” என்பான்‌, “கோணற்‌ பூ உண்ணும்‌ 
வாழ்க்கைக்‌ குரங்கின்‌ மேற்‌ குற்றம்உண்டோ?” என்றான்‌. கோணல்‌ 
என்றது, குரங்கனது உடம்பின்‌ கூனினை. (50) 


9486 தேவரு மவுணர்‌ தாமுஞ்‌ 
செருப்பண்டு செய்த காலை 
ஏவரே யென்னாற்‌ காணப்‌ 
பட்டில ரிருக்கை யான்ற 
மூவகை யுலகி னுள்ளா 
ரிவர்துணை யாற்றன்‌ முற்றும்‌ 
பாவக ருளரே கூற்று 
மிவருடன்‌ பகைக்க வற்றோ. 


தேவரும்‌ அவுணர்தாமும்‌ 
செருப்‌ பண்டு செய்த காலை, 
ஏவரே என்னால்‌ காணப்‌ 
பட்டிலர்‌? இருக்கை ஆன்ற 
மூவகை உலகின்‌ உள்ளார்‌, 
இவர்தணை ஆற்றல்‌ முற்றும்‌ 
பாவகர்‌ீ உளரே? கூற்றும்‌ 
இவருடன்‌ பகைக்க வற்றோ? 


பொ:- தேவர்களும்‌ அசுரர்களும்‌ பண்டைநாளிற்‌ போரீபுரிந்‌ த 
பொழுது என்னாற்‌ காணப்படா தவர்‌ யார்‌? இறாத்தல்‌ நிறைந்த மூன்று 
வகை உலகங்களில்‌ உள்ளவர்களில்‌ இவ்‌ அரக்கரளவு ஆற்றல நிரம்பிய 
கொடியோர்‌ உளரோ? (உயிரைக்‌ கொள்ளும்‌) கூற்றும்‌ இவருடன்‌ 
பகைத்து நிற்கவல்லதோ? 


கு:- “தேவரும்‌ அவுணர்தாமும்‌ பண்டு செருச்‌ செய்த காலை 
காணப்பட்டிலர்‌ ஏவரே?? என இயைக்க. இவர்‌ துணை-இவர்‌ அன்னு: 
முற்றுதல்‌-நிரம்புதல்‌. யாவகர்‌-கொடியோர்‌. பாவகம்‌ த்‌ 
ஈண்டுக்‌ கொடுமை என்ற பொருளில்‌ ஆளப்பெற்றது. மு ன்ட்‌ 
தேவர்க்கும்‌ அதர்க்கு i க ல்‌ த a ட்‌ 
‘ வன்மை. நிரம்பிய 
ட்‌ க்‌ ரட்‌ அரக்கரீகளின்‌ பெருவலியினை அங்க 


்‌ ்‌ ல்‌ மூன்று 
தனுக்கு எடுத்துரைக்கு முறையில்‌ அமைந்தின்‌ இதுமுத ன 
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9487 மாலியைக்‌ கண்டேன்‌ மற்றை 
மாலிய வானைக்‌ கண்டேன்‌ 
காலநே மியையுங்‌ கண்டே 
னிரணியன்‌ றனையுங்‌ கண்டேன்‌ 
ஆலமா விடமுங்‌ கண்டேன்‌ 
மதுவினை யனுச னோடும்‌ 
வேலையைக்‌ கலக்கக்‌ கண்டே 


னிவர்க்குள மிடுக்கு முண்டோ. 


“மாலியைக்‌ கண்டேன்‌; மற்றை 
மாலியவானைக்‌ கண்டேன்‌; 
கால நேமியையும்‌ கண்டேன்‌; 
இரணியன்‌ தனையும்‌ கண்டேன்‌: 
ஆலமா விடமும்‌ கண்டேன்‌; 
மதுவினை அனுசனோடும்‌ 
வேலையைக்‌ கலக்கக்‌ கண்டேன்‌; 
இவர்க்கு உளமிடுக்கும்‌ உண்டோ? 


பொ:- (அக்காலத்தில்‌) மாலி என்பானைக்‌ கண்டுள்ளேன்‌! 
மற்றைய மாலியவானைக்‌ கண்டுள்ளேன்‌; ' காலநேமி என்பவனையும்‌: 
கண்டுள்ளேன்‌; இரணியனையும்‌ கண்டுள்ளேன்‌; கரிய ஆலகால 


விடத்தையுங்‌ கண்டுள்ளேன்‌. மது என்பவனை அவன்‌ தம்பி கைடப . 


னுடனே கூடிக்‌ கடலைக்‌ கலக்கும்‌ நிலையிற்‌ கண்டுள்ளேன்‌. (ஆயினும்‌): 
இவ்வரக்கர்க்கு அமைந்துள்ள வலிமை (அவரீகளுக்கு) உண்டோ? 


கு:- மாலி, மாலியவான்‌, காலநேமி என்போர்‌ முற்காலத்தில்‌ 
ஆற்றல்மிக்கு வாழ்ந்த இராக்கதராவரீ. மாலியவான்‌ என்பவன்‌ 
விச்சிரவ முனிவரிடம்‌ கேகச என்பாளை ஏவி இராவணன்‌ முதலிய 
அரக்கர்களைத்‌ தோன்றச்‌ செய்தவன்‌. காலநேமி என்பான்‌ இரணிய 
னுக்கு மகன்‌ என்றும்‌, நூறு தலைகளையும்‌ நூறு கைகளையும்‌ உடையவன்‌ 
என்றும்‌, தந்தையைக்‌ கொன்ற திருமாலுடன்‌ இவன்‌ பொருது நின்ற 
யொழுது திருமால்‌ அவனுடைய தலைகளையும்‌ கைகளையும்‌ சக்கரத்‌ 


தினால்‌ அறுத்து வீழ்த்தக்‌ கவந்தமாய்‌ நின்ற அவனுடம்பினைக்‌ கருடன்‌ 


மார்பினால்‌ தாக்கி வீழ்த்தினானென்றும்‌ கூறுவர்‌. -மது--ஓர்‌ அசுரன்‌ 
அநுசன்‌--தம்பி; என்றது, மதுவின்‌ தம்பி கைடபனை, இவ்விருவரீ 
வரலாறும்‌ இவருள்‌ மது என்பவனே கும்பகரீணனாகவும்‌ கைடயன்‌ 
அதிகாயனாகவும்‌ பிறந்தனர்‌ என்பதும்‌ அதிகாயன்‌ வதைப்படலத்தில்‌ 
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67 முதல்‌ 76 வரையுள்ள செய்யுட்களில்‌ விரித்துரைக்கபட்டுள்ளமை 
காண்க. மாவிடம்‌-கரிய நஞ்சு. மிடுக்கு வலிமை. உண்டோ என்புழி 
ஓகாரம்‌ எதிர்மறை. இல்லையென்றவாறு. . (52) 


9487 a ஆளிமா முகவரி சீறு மடுபுலி முகவர்‌ மிக்க 
யாளிமா முகவர்‌ யானை மற்றெரியும்‌ வெங்கண்‌ 
கூளிமா முகவ ராதி யளப்பில கோடி யுள்ளார்‌ 
ஊழி சென்றாலு முட்கார்‌ ஒருவரோ ரண்ட முண்பார்‌. 


9488 வலியிதன்‌ மேலே பெற்ற 
வரத்தினர்‌ மாயம்‌ வல்லர்‌ 
ஒலிகடன்‌ மணலின்‌ மிக்க 
கணக்கின ருள்ள நோக்கிற்‌ 
கலியினுங்‌ கொடியர்‌ கற்ற 
படைக்கலக்‌ கரத்த ரென்றால்‌ 
மெலிகுவ தன்றி யுண்டோ 


விண்ண வர்‌ வெருவல்‌ கண்டால்‌. 


“வலி இதன்மேலே, பெற்ற 
வரத்தினர்‌; மாயம்‌ வல்லார்‌; 

ஒலி கடல்‌ மணலின்‌ மிக்க 
கணக்கின்‌; உள்ளம்‌ நோக்கின்‌, 

கலியினும்‌ கொடியர்‌; கற்ற 
படைக்கலக்‌ கரதீதர்‌; என்றால்‌, 

மெலிகுவது அன்றி உண்டோ, 
விண்ணவர்‌ வெருவல்‌ கண்டால்‌? 


பொ: (இவ்‌ வரக்கர்கள்‌, தமக்கு இயல்பாக வாய்தீத) இவ்‌ 
வன்மையின்‌ மேலும்‌ (தெய்வங்களாற்‌) பெற்ற வரத்தினை. உடையவர்‌ 
கள்‌; வஞ்சனைச்‌ சூழ்ச்செளில்‌ வல்லவர்கள்‌; ஆரவாரத்தையுடைய 
கடலிடத்தேயுள்ள (நுண்‌) மணலினும்‌ மிக்க பேரெண்ணினராக 
உள்ளவரிகள்‌/ (இவர்தம்‌) மனத்தியல்பினை ஆராய்ந்து நோக்குங்கால்‌ 
கலிபுருடனைக்‌ காட்டிலும்‌ கொடுமையுடையவாகள்‌; நன்கு பயின்ற 
படை க்கலங்களைக்‌ கொண்ட கையினை யுடையவரிகள்‌; (இவர்களைக்‌ 
கண்டு) வானுலகத்தவர்‌ அஞ்‌ யோடுதலைக்‌ கண்டால்‌ (வானரர்‌ 
களாூய நாம்‌) மெலிந்து வருந்துவதன்றி (இவர்களை எதிர்த்து) 
நம்மாற்‌ செய்யத்தக்க செயல்‌) வேறுளதோ? 
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கு:- கலி என்றது, அறமல்லா த தீய செயல்களே பெருக நிகழ்தற்கு 
இடமான துன்பக்‌ கலி காலத்தினை. உள்ளம்‌ நோக்கிற்‌ கலியினும்‌ 
கொடியர்‌ எனவே அவர்கள்‌ உள்ளத்தில்‌ அறவுணர்வுக்குச்‌ சிறிதும்‌ இட 
மில்லை யென்பதாம்‌. மெலிதல்‌ - மனந்தளரிந்து வருந்துதல்‌. (53) 


9489 ஆகினு மைய வேண்டி 
னார்க்கென வமரி லஞ்சிச்‌ 
சாகிலம்‌ பெயர்‌ ந்த தன்மை 
பழிதரு நரகிற்‌ றள்ளும்‌ 
ஏகுது மீள வின்னு 
மியம்புவ துளதா லெய்தி 
மேகமே யனையான்‌ கண்மு 


னெங்ஙனம்‌ விழித்து நிற்றும்‌. 


*அதஜினும்‌, ஐய! வேண்டி 

னாரீக்குஎன அமரில்‌ அஞ்ச, 

சாலம்‌ பெயர்ந்த தன்மை, 
பழிதரும்‌; நரகில்‌ தள்ளும்‌; 

ஏகுதும்‌, மீள; இன்னும்‌ 
இயம்புவது உளதால்‌; எய்தி, 

மேகமே அனையான்‌ கண்முன்‌ 
எங்கனம்‌ விழித்து நிற்றும்‌? 


பொ:- (இங்ஙனம்‌ அவ்‌ வரக்கர்கள்‌ பெருவலி படைத்தவர்‌) 
ஆனாலும்‌, ஐயனே! (நமது தணையினை) வேண்டியவர்க்காகப்‌ போரில்‌ 
உயிரைக்‌ கொடாதேமாகி அஞ்ச மீண்டமை (எங்களுக்கு) இம்மையிற்‌ 
பழியைத்‌ தருவதாகும்‌; (மறுமையில்‌) நரகத்தில்‌ தள்ளும்‌. (ஆகவே 
நாம்‌) மீண்டு (அவர்பாற்‌) செல்வோம்‌; இன்னும்‌ (நின்பாற்‌) சொல்ல 
வேண்டிய தொன்றுளது; மழை மேகத்தையே ஒத்த மேனியை 
யுடையவனாகிய இராமனது கண்முன்னே சென்று (யாம்‌) எவ்வாறு 
விழித்து நிற்போம்‌ (என்பதே அது). 


கு:- ஐய என்றது, அங்கதனை நேரக்‌ விளி. வேண்டினார்‌ 


போரில்‌ நமது துணையை வேண்டியவர்கள்‌; என்றது, இராம இலக்கு : 


வரீகளை. வேண்டினாரீக்கு என-—வேண்டினார்‌ பொருட்டு, வேண்டினார்க்‌ 
கென அமரில்‌ சாகிலம்‌ பெயர்ந்த தன்மை, பழிதரும்‌; நரகில்‌ தள்ளும்‌ 
என இயையும்‌. மேகமே யனையான்‌ என்றது மழை முலை யொத்த 
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மூமனியையுடைய இராமபிரானை அரக்கர்‌ படையினைக்‌ கண்டு 
வெருவி எமது கடமையினை த்‌ துறந்து ஒடிய புன்மையுடையோமாகிய 
யாம்‌, தலைமைக்‌ குணமுடைய இராமபிரானது கண்முன்‌ விழித்துப்‌ 
யாரீத்தற்கும்‌ தகுதியற்றேமாய்‌ நாணுகன்றேம்‌ என்பான்‌, (மேகமே 
அனையான்‌ கண்முன்‌ எங்ஙனம்‌ விழித்து நிற்றும்‌”. என்கின்றான்‌. 
நிற்றும்‌-நிற்போம்‌. பெரியோரீமாட்டுப்‌ பிழைத்தோர்‌ தம்‌ பிழை 
யினை எண்ணிய நிலையில்‌ அவரைக்‌ காணுதற்கும்‌ நாணி வருந்துவர்‌ 
அன்பது, 


*தாணுவே யழிந்தேன்‌ நின்னினைந்‌ துருகுற்‌ தன்மை 
என்‌ புன்மைகளாற்‌ 

காணுமதொழிந்தேன்‌ நீயினி வரினுஙி 
காணவும்‌ நாணுவனே” (எண்ணப்பத்து--5) 


சன வரும்‌ திருவாசகத்‌ தொடரால்‌ அறியப்படும்‌. (54) 


சாம்பனை நோக்கி அங்கதன்‌ தேறுதல்மொழி பகர்தல்‌ 


9490 என்றெடுத்‌ தெண்கின்‌ மானைக்‌ 


கிறையவ னியம்ப லோடும்‌ 
வன்றிறற்‌ குலிச மோச்சி 

வரைச்சிற கரிந்து வெள்ளிக்‌ 
குன்றிடை நீலக்‌ கொண்மூ 

வமர்ந்தென மதத்தின்‌ குன்றின்‌ 
நின்றவ னருளு மைந்தன்‌ 

மகனிவை நிகழ்த்த லுற்றான்‌. 


என்று எடுத்து எண்கின்‌ தானைக்கு 
இறையவன்‌ இயம்பலோடும்‌, 
வன்திறல்‌ குலிசம்‌ ஓச்சி ட்‌ 
வரைச்‌ சிறகு அரிந்து, வெள்ளிக்‌ 
.குன்றிடை நீலக்‌ கொண்மூ ன 
அமர்ந்தென மதத்தின்‌ குன்றின்‌ 
நின்றவன்‌ அருளும்‌ மைநீதன்‌ & 
மகன்‌, இவை நிகழ்த்தல்‌ உற்றான்‌: 
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பொ:- என்று இவ்வாறு கரடிச்‌ சேனைத்‌ தலைவனாகிய சாம்பவான்‌ 
எடுத்துக்‌ கூறிய அளவில்‌, மிக்க வன்மைவா ய்ந்த வச்சிராயுதத்தினை 
ஓங்கி யெறிந்து மலைகளின்‌ சிறகுகளை அரிந்து வெள்ளிக்‌ குன்றின்மீது 
நீலமேகம்‌ அமர்ந்தாற்‌ போன்று மதமுடைய மலையாகிய வெள்ளை 
யானையின்மேல்‌ நிலைபெற்றிருப்பவனாகிய இந்திரன்‌ பெற்ற மைந்த. 
னாயெ வாலியின்‌ மகன்‌ அங்கதன்‌ (பின்வருமாறு) இம்‌ மொழிகளைக்‌. 


கு!- அங்கதன்‌ கூறுவன அடுத்துவரும்‌ செய்யுட்களில்‌ விரித்‌ 
தரைக்கப்படும்‌. எண்கின்‌ தானை--கரடிச்‌ சேனை, : இறைவன்‌ 
என்றது, அச்‌ சேனைக்குத்‌ தலைவனாகிய சாம்பவானை. குலிசம்‌—வச்‌9ி' 
ராயுதம்‌. ஓச்சி அறிந்து நின்றவன்‌ எனவும்‌; வெள்ளிக்‌ குன்றிடை. 
நீலக்‌ கொண்மூ அமர்ந்தென மதத்தின்‌ குன்றின்‌ நின்றவன்‌ எனவும்‌: 
தனித்தனி சென்றியையும்‌. வெள்ளிக்குன்று, மததீதின்‌ குன்றாகிய: 
வெள்ளை யானைக்கும்‌; நீலக்‌. கொண்மூ இந்திரனுக்கும்‌ உவமை. 
கொண்மூ-- மேகம்‌. நின்றவன்‌, இந்திரன்‌. அவன்‌ அருளும்‌ மைந்தன்‌, 
வாலி. அவன்‌ மகன்‌ அங்கதன்‌. (55 


இச்‌ செய்யுள்‌ 9, 21, 25, 26, 31, 62, 63, 66, 74 ஆகிய சுவடி. 
களில்‌ இல்லை. சுவடி 52-இல்‌ €ழ்க்‌ கண்டவாறு உள்ளது. 


9490 a என்றெடுத்‌ தெண்கின்‌ தானைக்‌ 
கிறையவன்‌ இயம்ப லோடும்‌ 
வன்றிறல்‌ குலிச மோச்சி 
வரைச்சிற கரிந்து வெள்ளிக்‌ 
குன்றிடை நீலக்‌ கொண்மூ 
வமர்ந்தனர்‌ மதத்திண்‌ குன்றில்‌ 
நின்றவ னளிதீத மைந்தன்‌ 
மகனிவை நிகழ்த்த லுற்றான்‌. 


9491 எடுத்தலுஞ்‌ சாய்த்த மானு 

மிறத்தலு மெதிர்ந்தோர்‌ தம்மைப்‌: 
படுத்தலும்‌ வீர வாழ்க்கை 

பற்றினர்க்‌ குற்ற மேனாள்‌ 
அடுத்ததே யஃது நிற்க 

வன்றியு மொன்று கூறக்‌ 
கடுத்தது கேட்டீர்‌ நீருங்‌ 

கருத்துளீர்‌ கருதி நோக்கின்‌. 
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“எடுத்தலும்‌, சாய்தல்‌ தானும்‌, 
இறத்தலும்‌, எதிர்த்தோர்‌ தம்மைப்‌ 
படுத்தலும்‌, வீர வாழ்க்கை 
பற்றினர்க்கு உற்ற, மேல்நாள்‌; 
அடுத்ததே ௮ஃது; நிற்க, 
அன்றியும்‌ ஒன்று கூறக்‌ 
கடுத்தது; கேட்டீர்‌ நீரும்‌, 
கறாத்துளீர்‌, கருதி நோக்கின்‌. 


பொ:- பகைவர்மேற்‌ செல்லுதலும்‌, (எதிர்த்து நிற்கும்‌ வலி 
யின்றிப்‌) பின்வாங்குதலும்‌, (பின்னிடாது பொருது) இறதி 
தலும்‌, எதிர்நின்று பொறாதவர்களை(ப்‌ போரிற்‌) கொன்று 
வீழ்த்தலும்‌ ஆகிய இவை வீர வாழ்க்கையைக்‌ கடைப்பிடித்த வீரர்‌ 
கட்குத்‌ தொன்றுதொட்டுப்‌ பொருந்தி வருவனவே. (அவ்வாறு) 
ஏற்பட்டதே (பின்னிடுதலாகிய) அது, அது நிற்க, அல்லாமலும்‌ 
(என்‌ மனம்‌) ஒன்றைச்‌ சொல்ல விரைகின்றது. (என்‌ சொற்களைக்‌) 
கேட்டுத்‌ தங்கியவரிகளாகிய நீவிரும்‌ கருதி நோக்குமிடத்து ௮க்‌ 
கருத்தினையுடையீராவீரி. 


கு!- எடுதிதல்‌--மேற்சேறல்‌. சாய்தல்‌--பகைவரை எதிர்த்து 
'நிற்றலாற்றாது பின்வாங்குதல்‌. உற்றன--பொருந்தின. படுத்தல்‌ 
கொல்லுதல்‌. அஃது என்றது, பின்னிட்டோடுதலாகிய அதனை. 
கடுத்தல்‌-வீரைதல்‌. கடுத்தது என்னும்‌ வினைக்குரிய வினைமுதலாக 
நெஞ்சம்‌ என்பது வருவித்துரைக்கப்பட்டது. அஞ்சுதற்குரியவிடத்து 
அஞ்9 விலகுதலும்‌, அச்சத்திற்கு இடமின்மையறிந்தபின்‌ ஆண்மை 
யுடன்‌ முன்னேறிச்‌ செல்லுதலும்‌ ஆகிய இவை போர்த்‌ துறையில்‌ 
ஈடுபட்ட தறுகண்‌ மறவரது இயல்பாதலால்‌, எதனையும்‌ ல்‌, 
துணரும்‌ இயல்புடைய சேனைத்‌ தலைவராகிய நீவிர்‌ TS கூறியத of 
கேட்க வுடன்பட்டுத்‌ தங்யெ தொன்றே என்‌ கருத்துடன்‌ த்‌ mL 
துடையீர்‌ நீர்‌ என்பதனை நன்கு புலப்படுத்திற்று என்பான்‌, னு 
நீவிரும்‌ கருதி நோக்கின்‌ கருத்தளீர்‌” என்றான்‌. 


9492  ஒன்றுநீ யஞ்ச லைய எல்‌ 
யாமெலா மொருங்கு சென்று 
நின்றுமொன்‌ றியற்ற வ ட்ட 
நேமியான்‌ ரானே நேர்ந்து 
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கொன்று பார்‌ கடக்கு மாயிற் 
கொள்ளுதும்‌ வென்றி யன்றேல்‌ 

பொன்றுது மவனா டென்றான்‌ 
போதலோ புகழன்‌ நறென்றான்‌. 


ஒன்றும்‌ நீ அஞ்சல்‌, ஐய! 
யாம்‌ எலாம்‌ ஒருஙிகு சென்று 
நின்றும்‌, ஒன்று இயற்றல்‌ ஆற்றேம்‌; 
நேமியான்‌ தானே நேர்ந்து 
கொன்று போர்‌ கடக்கும்‌ ஆயிற்‌ 
கொள்ளுதும்‌ வென்றி, அன்றேல்‌ 
பொன்றுதும்‌ அவனோ டென்றான்‌ 
*போதலோ புகழ்‌அன்று” என்றான்‌. 


பொ:- ஐயனே! நீ சிறிதும்‌ அஞ்சற்க. நாமெல்லாம்‌ ஒருங்கே 
சென்று நின்றும்‌ போரில்‌ ஒரு செயலும்‌ செய்தற்குரிய வல்லமை 
யுடையோ மல்லோம்‌. சச்கரப்‌ படைபினையுடைய அவ்‌ இராமன்‌ 
தானே போரில்‌ (பகைவரை) எதிர்த்துக்‌ கொன்று வெல்வானாயின்‌' 
(நாமும்‌) வெற்றியைக்‌ சொள்வோம்‌. அல்லா தொழியின்‌ அவனு: 
டனே இறந்‌ தொழிவோம்‌ என்று கூறியவனாய்‌ (ப்‌ போர்க்‌ களத்தை 
விட்டுப்‌ போதல்‌ புகழுடையதன்று என்று அறிவுறுத்தினான்‌ 
(அங்கதன்‌). 


கு:- வானர சேனைத்‌ தலைவர்களைப்‌ பொதுவாக நோக்கி அறி! 
வுறுத்திய அங்கதன்‌, சாம்பவானைச்‌ சிறப்பு முறையில்‌ நோக்கி, “இனிச்‌ 
செய்யத்தக்கது இத” என முடித்துக்‌ கூறுகன்றானாதலின்‌ 'ஒன்றும்‌ நீ: 
அஞ்சல்‌ ஐய” என்றான்‌. *நேமியான்தானே கொன்று போர்‌ கடக்கு 
மாயின்‌ வென்றி கொள்ளுதும்‌, அன்றேல்‌ அவனோடு பொன்றுதும்‌” 
என்றானாக, *யோதலோ புகழ்‌ அன்று” என்றான்‌ என்க. (57h 


வானரத்‌ தலைவரெல்லாம்‌ அங்கதனுடன்‌ மீண்டும்‌ வருதலும்‌. 
எதிர்த்த அரக்கர்‌ சேனையைக்‌ குறித்து 
இராமன்‌ தம்பிக்கு உரைத்தலும்‌ 
9493 ஈண்டிய தானை நீங்க 
நிற்பதென்‌ யாமே சென்று 
பூண்டவெம்‌ பழியி னோடும்‌ 
போந்தனம்‌ போது மென்னா : 
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மீண்டனர்‌ தலைவ ரெல்லா 
மங்கத னோடும்‌ வீரன்‌ 
மூண்டவெம்‌ படையை நோக்கித்‌ 


தம்பிக்கு மொழிவ தானான்‌. 


* ஈண்டிய தானை நீங்க, 
நிற்பது என்‌? யாமே சென்று 
பூண்ட வெம்‌ பழியினோடும்‌ 
போறந்தனம்‌; போதும்‌” என்னா, 
மீண்டனர்‌ தலைவர்‌ எல்லாம்‌, 
அங்கத னோடும்‌; வீரன்‌ 
மூண்ட வெம்‌ படையை நோக்க, 
தம்பிக்கு மொழிவ தானான்‌. 


பொ:- “நெருங்கி சேனைகள்‌ நீங்க யாம்‌ நீங்கி நிற்பது ஏன்‌? 
(போர்க்‌ களத்தைவிட்டுச்‌) சென்று யாமே மேற்கொண்ட கொடிய 
பெரும்‌ பழியுடனே போந்தவர்களாகிய நாமெல்லோரும்‌ (இராமன்‌ 
யால்‌) திரும்பிப்‌ போவோம்‌” என்று (சாம்பவன்‌ முதலிய) வானர 
சேனைத்‌ தலைவர்கள்‌ யாவரும்‌ அங்கதனுடன்‌ . திரும்பி வந்தார்கள்‌. 
பெரு வீரனாகிய இராமன்‌ மிக்‌ கெழுந்த கொடிய (அரக்கரி) படையைப்‌ 
பாரீத்துத்‌ தம்பிக்கு (ப்‌ பின்வறாமாறு) கூறுவானாயினான்‌. 


கு1- தலைவரெல்லாம்‌, சண்டிய தானை நீங்க நிற்பதென்‌? யாமே 
சென்று பூண்ட வெம்பழியினோடும்‌ போற்தனம்‌ போதும்‌ என்னா 
அங்கதனோடும்‌ மீண்டனர்‌ என்க. தலைவர்‌--சேனைத்‌ ட்ட 
வீரன்‌ என்றது இராமனை. ( 


9494 அத்தநீ யுணர்தி யன்றே 1 
யரக்கர்தா னவுண ரேதான்‌ 
எத்தனை யுளரென்‌ மாலும்‌ 
யான்சிலை யெடுத்த போது 
தொத்துறு கனலின்‌ வீழ்ந்த 
பஞ்செனத்‌ தொலையுந தன்மை 
ஒத்ததோ ரிடையூ றுண்டென்‌ 
ற. ணர்விடை யுதிப்ப துண்டால்‌. 
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“அத்த! நீ உணரீதி அன்றே 
அரக்கரீதான்‌, அவுணரேதான்‌, 
எத்தனை உளர்‌ என்றாலும்‌, 
யான்‌ சிலை எடுத்தபோது, 
தொத்துறு கனலின்‌ வீழ்நீத 
பஞ்சு எனத்‌ தொலையும்‌ தன்மை/ 
ஒத்தது: ஒர்‌ இடையூறு உண்டு என்று 
உணரீவிடை உதிப்பது உண்டால்‌. 


பொ!- அத்தனே! அரக்கரே யாகட்டும்‌ அன்றி அரசுரரேயாகட்‌ 
டும்‌ எத்தனை பேர்‌ (போரில்‌ எதிர்த்து) உள்ளார்கள்‌ என்றாலும்‌, யான்‌ 
வில்லைக்‌ கையில்‌ எடுதீத பொழுது திரளாகப்‌ யொருற்திய பெருந்தீயில்‌ 
வீழ்ந்த பஞ்சனைப்‌ போன்று (அவரிகள்‌ எல்லோரும்‌) அழிந்‌ தொழியுந்‌ 
தின்மையினை நீ அறிய வில்லையோ? (அத்தகைய வெற்றியே இப்‌ 
பொழுதும்‌ நமக்கு) ஒத்ததா யுள்ளது. (ஆயினும்‌ பகைவரால்‌) ஓர்‌ 
இடையூறு உண்டாகும்‌ என்று என்னறிவின்கண்ணே தோன்றுவது 
உளது. 

கு:- தம்பியாகிய இலக்குவனை நோக்க, “அத்த? என்று தன்‌ 
அன்பின்‌ மிகுதி தோன்ற அழைத்தான்‌ இராமன்‌. பசைவரிகள்‌ 
எதிதனை பேர்‌ கூடி நின்று எதிர்த்தாலும்‌ யான்‌ வில்லைக்‌ கைபில்‌ எடுத்த 
பொழுது அவர்கள்‌ எல்லோரும்‌ பெருந்தீயிற்‌ பட்ட பஞ்சினை யொதிது 
இல்லையாய்‌ அழிற்‌ தொழிதலை நீ உடனிருந்து கண்டிருக்கன்றாய்‌ 
அல்லையோ? அத்தகைய வெற்றியே இப்பொழுதும்‌ நமக்கு ஒத்தது: 
ஆயினும்‌ வேறொருவாற்றால்‌ நம்‌ சேனைக்கு இடையூறு நேர்தல்‌ கூடும்‌ 
என என்னறிவிற்‌ புலப்படுகின்றது? என இராமன்‌ இலக்குவனுக்குக்‌ 
கூறினான்‌ என்பதாம்‌. அவ்‌ விடையூறு இன்னதென்று அடுத்து வரும்‌ 
செய்யுட்களில்‌ விரித்துரைக்கப்படும்‌. (59 


வானர சேனை, அரக்கர்‌ சேனையால்‌ நிலைகுலையா வண்ணம்‌ 
அனுமலனோடும்‌ சுக்கிரீவனோடும்‌ சென்று காக்குமாறு 
இராமன்‌ இலக்குவனுக்கு உரைத்தல்‌ 


9495 காக்கு ந ரின்மை கண்ட 
கலக்கத்தாற்‌ கவியின்‌ சேனை . 
போக்கறப்‌ போகித்‌ தத்த 
முறைவிடம்‌ புகுத லுண்டால்‌ 


0-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


மூலபல வதைப்‌ படலம்‌ 441 


தாக்கியிப்‌ படையை முற்றுந்‌ 
தலைதுமிப்‌ பளவுந்‌ தாங்கி 
கீக்குதி நிருத ராங்கு 
நெருங்குவார்‌ நெருங்கா வண்ணம்‌. 


“ காக்குநர்‌ இன்மை கண்ட 
கலக்கத்தால்‌, கவியின்‌ சேனை 
போக்கு அறப்‌ போகத்‌ தம்தம்‌ 
உறைவிடம்‌ புகுதல்‌ உண்டால்‌; 
தாக்கி, இப்‌ படையை முற்றுந்‌ 
தலை துமிப்பளவும்‌, தாங்‌, 
நீக்குதி, நிருதர்‌ ஆங்கு 
்‌ நெருங்குவார்‌ நெருங்க வண்ணம்‌. 
பொ.- வானர சேனைகள்‌ (தம்மைத்‌ தளர்வகற்றிக்‌) காக்குநி 
தலைவர்‌ இல்லாமையைக்‌ கண்ட கலச்கத்தால்‌ (போரில்‌ முந்துற்றுச்‌) 
செல்லுதல்‌ கெட ஓடிப்‌ போய்த்‌ தத்தமக்குரிய உறைவிடங்களிற்‌ 
சென்று புகும்‌ (துயர்‌) நிலை ஏற்பட்டுளது. (யான்‌) இவ்‌ வரக்கரீ 
படையைத்‌ தாக்கி முழுவதும்‌ தலைகளை வெட்டி வீழ்தீதுமளவும்‌ நீ 
இந்த (வானர) சேனையைக்‌ காத்து அங்குப்‌ புகுந்து வருத்துவாராயெ 
அரக்கர்கள்‌ நெருங்க வொண்ணாதவாறு (அவர்களை) ஒழித்துப்‌ 
போக்குவாயாக. 
கு1- கவியின்‌ சேனை, காக்துந! இன்மை கண்ட கலக்கத்தாற்‌ 
'போக்கு அறப்‌ போடத்‌ தத்தம்‌ உறைவிடம்‌ புகுதல்‌ உண்டு; இப்படை 
யைத்‌ தாக்க முற்றும்‌ தலை துமிப்பளவும்‌ நீ ஆங்கு நெருங்குவாரீ 
நெருங்கா வண்ணம்‌ நீக்குதி என இயையும்‌. கவியின்‌ சேனை--வானர 
(சேனை, போக்கு--பகைவர்மேல்‌ முந்துற்றுச்‌ செல்லுதல்‌. அற--கெட. 
போ தல்‌--பின்னிடுதல்‌. துமித்தல்‌--துண்டித்தல்‌. அளவிற்‌ பெரிய 
சேனையாயினும்‌. தலைமை தாங்ூச்‌ செலுத்தும்‌ தலைவரில்வழி அது 
போர்‌ முனையில்‌ எதிர்த்து நிற்கும்‌ வன்மையை யுடையதாகா 
தென்பது, 
ப்‌ நிலைமக்கள்‌ சால வுடைத்தெனினும்‌ தானை 
தலைமக்கள்‌ இல்வழி இல்‌” (770) 
என வரும்‌ திருக்குறளாற்‌ புலனாம்‌. (60) 


9496 இப்புறத்‌ தினைய சேனை 
யேவியாண்‌ டிருந்த தீயோன்‌ 
அப்புறத்‌ தமைந்த சூழ்ச்சி 
யறிந்தவ னயலே வந்து 
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449 யுத்த காண்டம்‌ 


தப்பறக்‌ கொன்று நீக்கி 
லவனையார்‌ தடுக்கத்‌ தக்கார்‌ 
வெப்புறு கின்ற துள்ளம்‌ 
வீரநீ யன்றி வில்லோர்‌. 


“இப்புறத்து இனைய சேனை 

ஏவி, ஆண்டு இருந்த தீயோன்‌ 
அப்புறத்து அமைந்த்‌ சூழ்ச்சி 

அறிந்தவன்‌, அயலே வந்து, 
தப்பு அறக்‌ கொன்று நீக்கல்‌, 

அவனை யார்‌ தடுக்கத்‌ தக்கார்‌, 
வெப்புற கின்றது உள்ளம்‌ 

வீர! நீஅன்றி, வில்லோர்‌? 


பொ:- இத்தகைய சேனையை இவ்விடத்து ஏவி (இலங்கை நகரா 
இய) அவ்விடத்திலே யிருந்த கொடியோனும்‌ பொருந்திய வஞ்சனைச்‌ 
சூழ்ச்சியை நன்குணர்ந்தவனுமாகிய இராவணன்‌; (நம்‌ சேனையின்‌) 
அப்புறத்தே அருகே வந்து தப்பிப்‌ பிழையாதபடி கொன்று நீக்குவா 
னாயின்‌ அவனை (அது செய்ய வொட்டாது) தடுத்து நிறுத்தத்‌ தக்கவ 
ராகிய வீரர்கள்‌ வீரனே நின்னையன்றி வேறு யாருளர்‌? (இது குறித்து): 
என்‌ மனம்‌ வெதும்புகின்றது. 

கு:- . இனைய சேனை இப்புறத்து ஏவி ஆண்டு இருந்த தீயோன்‌ 
அமைந்த சூழ்ச்சி அறிந்தவன்‌, அப்புறத்து அயலே வந்து தப்பு அற 
கொன்று நீக்கல்‌ அவனைத்‌ தடுக்கத்‌ தக்கார்‌ வில்லோர்‌ வீர நீ அன்றி 
யார்‌ 2 உள்ளம்‌ வெப்புறுகின்றது என இயையும்‌. இனைய சேனை-- 
இத்தன்மையதாகிய சேனை; என்றது மூல பலச்‌ சேனையை. தீயோன்‌, 
அமைந்த சூழ்ச்சி அறிந்தவன்‌ என்றது இராவணனை. தப்பு அற 
தப்பிப்‌ பிழைத்தல்‌ இல்லாதபடி. வெப்புறுதல்‌ -- வெதும்பி' 
வருந்துதல்‌. (61 


9497 மாருதி யோடு நீயும்‌ 

வானரக்‌ கோனும்‌ வல்லே 
பேருதிர்‌ சேனை காக்க 

வென்னுடைத்‌ தனிமை பேணிச்‌ 
சோருதி ரென்னின்‌ வெம்போர்‌ 

. தோற்றுநா மென்னச்‌ சொன்னான்‌ 

வீரன்மற்‌ றதனைக்‌ கேட்ட 

விளையவன்‌ விளம்ப லுற்றான்‌. 
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மூலபல வதைப்‌ படலம்‌ 442: 


“மாருஇியோடு நீயும்‌, 
வானரக்கோனும்‌, வல்லே, 
பேருதிர்‌ சேனை சாக்க; 
என்னுடைத்‌ தனிமை பேணிச்‌ 
சோருதிர்‌ என்னின்‌, வெம்போரீ 
தோற்றும்‌,நாம்‌” என்னச்‌ சொன்னான்‌, 
வீரன்‌; மற்று அதனைக்‌ கேட்ட 
இளையவன்‌ விளம்பலுற்றான்‌. 


பொ:- அனுமனுடன்‌ நீயும்‌ வானர மன்னன்‌ சுக்ரீவனும்‌ 
(நமது) சேனையைக்‌ காத்தற்‌ பொருட்டு விரைந்து செல்லுங்கள்‌. 
எனது தனிமை நிலையை எண்ணி மனத்‌ தளர்வீராயின்‌ நாம்‌ கொடிய 
(இப்‌) போரில்‌ தோல்வியுறுவோம்‌ என்று கூறினான்‌. பெறா வீரனாகிய 
இலக்குவன்‌ (பீன்‌ வருமாறு) கூறத்‌ தொடங்கினான்‌. - 


கு!- “சேனை காச்க வல்லே பேருதிர்‌, என்னுடைத்‌ தனிமை 
பேணிச்‌ சோருதிரீ என்னின்‌ நாம்‌ வெம்போர்‌ தோற்றும்‌” என்ன 
வீரன்‌ சொன்னான்‌ என்௪. வல்லே--விரைவாக. பேருதல்‌--இடம்‌ 
பெயர்தல்‌; செல்லுதல்‌. சோருதல்‌--மனந்தளர்தல்‌. தோற்றும்‌-- 
தோல்வியுறுவோம்‌. வீரன்‌ என்றது இராமபிரானை; இளையவன்‌-- 
தம்பி; என்றது இலக்குவனை. அவன்‌ கூறியதனை அடுத்த செய்யுளிற்‌ 
காண்க. (62) 


இலக்குவன்‌ அதற்கு இசைந்து செல்ல, 
அனுமன்‌ இராமனுக்கு அருகே நின்று 
அடித்தொண்டு புரிய வேண்டுதல்‌ 


9498 அன்னதே கரும மைய 

வன்றியு மருக நின்றால்‌ 

என்னுனக்‌ குதவி செய்வ 
திதுபடை யென்ற போது 

சென்னியிற்‌ சுமந்த கையர்‌ 
தேவரே போல யாமும்‌ 

பொன்னுடை வரிவி லாற்றல்‌ 
புறனின்று காண்டல்‌ போக்கி. 
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444 யுத்த காண்டம்‌ 


, “அன்னதே கருமம்‌; ஐய! அன்றியும்‌, அருகே நின்றால்‌, 
என்‌ உனக்கு உதவிசெய்வது--இதுபடை.என்றபோது 
சென்னியில்‌ சுமந்த கையர்‌ தேவரே போல, யாமும்‌ 
பொன்னுடை வரிவில்‌ ஆற்றல்‌ புறன்நின்று காண்டல்‌ போக்‌87 


பொ?- ஐயனே! (நீ பணித்த) அதுவே (எம்மாற்‌) செய்யத்‌ தக்க 
-செயலாகும்‌. அல்லாமலும்‌, (பகை வந்து) படையின்‌ தன்மை இது 
வாயிறாக்கும்‌ போது, (உனது) அருகே நின்றால்‌ தலையிற்‌ கூப்பிய கை 
யினை யுடையராயெ தேவர்களைப்‌ போன்று யாமும்‌ (நினது) பொற்‌ 
கட்டினையுடைய வில்லின்‌ வன்மையைப்‌ புறத்தே நின்று காணுதலை 
. விடுத்து உனக்கு (எம்மாறி) செய்யத்‌ தக்க உதவி என்ன இருக்கிறது? 

கு:- ஐய என்றது இராமனை நோக்கிய விளி. கருமம்‌--செய்தற் 
குரிய செயல்‌, படை இது என்ற போது சென்னியிற்‌ சுமந்த கையர்‌ 
தேவரே போல, யாமும்‌ பொன்னுடை வரிவில்‌ ஆற்றல்‌ புறன்‌ நின்று 
காண்டல்‌ போக்கி உனக்கு உதவி செய்வது என்‌? என இயையும்‌. 
கூட்டொறாவரையும்‌ வேண்டாக்‌ கொற்றவனாகிய நினக்கு எமது 
.உதவி சிறிதும்‌ வேண்டற்‌ மால தன்றாதலின்‌ யாம்‌ நின்னருகே நின்றால்‌ 
நினது வில்லாற்றலை நோக்கி வியந்து தலைமேற்‌ கைகூப்பி நிற்பதன்றி 
எமக்கு வேறு செயலில்லை என்பான்‌, அருகே நின்றால்‌ தேவரே போல 
யாமும்‌பநின்‌ வில்லாற்றல்‌ புறன்‌ நின்று காண்டல்‌ போக்க உனக்கு 
செய்வது என்‌? என்றான்‌. (63) 


9499 என்றவ னேக லுற்ற 

காலையி னனும னெந்தாய்‌ 
புன்றொழிற்‌ குரங்கெனாதென்‌ 

நேளின்மே லேறிப்‌ புக்கால்‌ 
நன்றெனக்‌ கருதா நின்றே 

னல்லது நாயி னேனுன்‌ 
பின்றனி நின்ற போது 

மடித்தொழில்‌ பிரியே னென்றான்‌. 


என்று அவன்‌ ஏகலுற்ற 
காலையின்‌, அனுமன்‌, “எந்தாய்‌! 
“புன்‌ தொழில்‌ குரங்கு?” எனாது, என்‌ 
தோளின்மேல்‌ ஏறிப்‌ புக்கால்‌, 
நன்று எனக்‌ கருதாநின்றேன்‌; 
அல்லது, நாயினேன்‌ உன்‌ 
பின்‌ தனிநின்ற போதும்‌, 
அடித்தொழில்‌ பிரியேன்‌” என்றான்‌. 
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மூலபல வதைப்‌ படலம்‌ . 445: 


பொ:- என்று கூறி இலக்குவனாகிய அவன்‌ (இராமனை விட்டுப்‌ 
பிரிந்து) செல்லதி தொடங்கிய நிலையில்‌, அனுமன்‌, (இராமனைப்‌ 
பார்த்து) “எந்தையே! அற்பமான செயலையுடைய குரங்கு என்று 
இகழாமல்‌ எனது தோளின்‌ மேல்‌ ஏறியமர்ந்து (நீ) போருக்குச்‌ சென்‌ 
றால்‌ நல்லது என்று எண்ணுகின்றேன்‌. அதுவன்றி நாய்போற்‌ கடையே 
னாகிய யான்‌ உனக்குப்‌ பின்னே தனியே நின்றபோதும்‌ நினது: அடித்‌ 
தொண்டிற்‌ பிழைத்தல்‌ இல்லாதவனாவேன்‌ என்று கூறினான்‌. 


கு:- இராமன்‌ பணித்த வண்ணம்‌ சேனைகளைப்‌ பாதுகாத்தற்‌ 
பொருட்டு இலக்குவன்‌ இராமனைப்‌ பிரிந்து சென்றானாக, உடன்‌ நின்ற 
அனுமன்‌, தன்னைப்‌ போரில்‌ வாசனமாகவோ அன்றி உடனின்று 
அடித்தொழில்‌ புரியும்‌ ஏவலனாகவோ ஏற்றுக்‌ கொள்ளுதல்‌ வேண்டும்‌ 
என வேண்டினான்‌ என்பதாம்‌. (64) 


இலக்குவனுக்கு உற்ற துணை நீ என்று இராமன்‌ கூற, 
அனுமன்‌, இலக்குவன்‌ பின்னே செல்லுதல்‌ 


9500 ஐயநிற்‌ கியலா துண்டோ 

விராவண னயலே வந்துற 

றெய்யும்விற்‌ கரத்து வீர 
னிலக்குவன்‌ றன்னோ டேற்றால்‌ 

மொய்யமர்க்‌ களத்தி னுன்னைத்‌ 
துணை பெரு னென்னின்‌ முன்ப 

செய்யுமா வெற்றி யுண்டோ 
சேனையுஞ்‌ சிதையு மன்றே. 


“ஐய! நிற்கு இயலாது உண்டோ? 

இராவணன்‌ அயலே வந்து உற்று, 
எய்யும்‌ வில்கரத்து வீரன்‌ 

இலக்குவன்‌ தன்னோடு ஏற்றால்‌, 
மொய்‌ அமரீக்களத்தின்‌ உன்னைத்‌ 

துணைபெருன்‌ என்னின்‌, முன்ப! 
செய்யும்‌ மா வெ ற்றி உண்டோ? 

- சேனையும்‌ இதையும்‌ அன்றே? 
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பொ;- (அம்‌ மொழியினை க்‌ கேட்ட இராமன்‌ அனுமனை நோக்கி 
ஐயனே! உனக்கு முடியாத செயலும்‌ உண்டோ? இராவணன்‌, அரு 
இல்‌ வந்து பொருந்தி எய்கின்ற விற்படையை யேந்திய கையினை 
வுடைய வீரனாகய இலக்குவனோடு போருக்கு எதிர்ந்தால்‌ (படை 
வீரர்கன்‌) நெருங்கியுள்ள போர்க்களத்திலே (இலக்குவன்‌) உன்னைத்‌ 
துணையாகப்‌ பெறானாயின்‌, வலிமிக்கவனே (அவ்‌ விடத்துப்‌) பெறுதற்‌ 
குரிய பெரு வெற்றியும்‌ உண்டாகுமோ? அதுவன்றி (நமது) சேனையும்‌ 
கெட்டொழியு மல்லவா ? 


கு:- இது முதல்‌ மூன்று செய்யுட்கள்‌ ஒரு தொடர்‌. போர்க்‌ 
களத்தில்‌ இலக்குவனை இராவணன்‌ படையொடு எதிர்த்தால்‌ இலக்கு 
வனுக்கு நின்‌ துணை இன்றியமையாது வேண்டப்‌ பெறும்‌ என இராமன்‌ 
அனுமனுக்கு அறிவுறுத்தியவாறு. (65) 


௮501 ஏரைக்கொண் டமைந்த குஞ்சி 
யிந்திர சித்தென்‌ பான்‌ றன்‌ 
போரைக்கொண்‌ டிருந்த முன்னா 
ளிளையவன்‌ றன்னைப்‌ போக்கிற்‌ 
ரரைக்கொண்‌ டுன்னா லன்றே 
வென்றதங்‌ கவனை யின்னும்‌ 
வீரர்க்கும்‌ வீர நின்னைப்‌ 
பிரிகிலன்‌ வெல்லு மென்பேன்‌. 


“ஏரைக்‌ கொண்டு அமைந்த குஞ்சி 
இந்திரசித்து என்பான்‌ தன்‌ 
போரைக்‌ கொண்டு இருந்த முன்நாள்‌ 
இளையவன்‌ தன்னைப்‌ போக்கிற்று 
ஆரைக்‌ கொண்டு? உன்னால்‌ அன்றே, 
வென்றது அங்கு அவனை? இன்னும்‌, 
வீரர்க்கும்‌ வீர! நின்னைப்‌ 
பிரிலென்‌, வெல்லும்‌ என்பேன்‌. 


பொ!- அழகினைக்‌ கொண்டு பொருந்திய மயிர்‌ முடியினையுடைய 
இந்திரசித்து என்பவனுடைய . யோரை ஏற்றுக்கொண்டிருந்த 
முன்னாளில்‌ இளையவனாகிய இலக்குவனை (அவனோடு பொருதற்கு) 
அனுப்பியது யாருடைய துணையைக்‌ கொண்டு? அவ்‌ இந்திரசித்தினை 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


நுறு அணை ணாள 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


மூலபல வதைப்‌ படலம்‌ 447 


வெற்றி கொண்டது உனது துணையினால்‌ அல்லவா? வீரர்க்கெல்ல 1ம்‌ 
வீரனே! இன்னமும்‌ (அவ்விலக்குவன்‌) நின்னைப்‌ பிரியாதனனாபின்‌ 
வெற்றி பெறுவான்‌ என்னும்‌ கருத்துடையேன்‌. 

கு!- ஏர்‌--அழகு. குஞ்சி-குடுமி. இளையவன்‌-—தம்‌பி; என்றது 
இலக்குவனை. அவனை வென்றது உன்னால்‌ அன்‌ 3ற என இயையும்‌, 
அவன்‌ என்றது இந்திரசித்தினை. முன்னர்‌ இந்திரசித்தொடு இலக்‌ 
குவன்‌ பொருத நிலையில்‌ நீ இலக்குவனுக்‌ குத்‌ தணையாயினாற்போல, 
இலக்குவன்‌ இராவணனோடு பொரும்‌ நிலையிலும்‌ நீ இலக்குவனுக்குதி 
துணையாதல்‌ வேண்டும்‌ என இராமன்‌ அனுமனுக்கு அறிவுறுத்தினான்‌ 
என்பதாம்‌. (66) 


9502 சேனையைக்‌ காத்தென்‌ பின்னே 

திருநகர்‌ தீர்ந்து போந்த 

யானையைக்‌ காத்து மற்றை 
யிறைவனைக்‌ காத்தெண்‌ டீர்ந்த 

வானையித்‌ தலத்தி னோடு 
மறையொடும்‌ வளர்த்தி யென்றான்‌ 

ஏனைமற்‌ றுரைக்க லாதான்‌ 
இளவல்பின்‌ எழுந்து சென்றான்‌. 


'(சேனையைக்‌ காத்து, என்‌ பின்னே 
திருநகர்‌ தீரீந்து போந்த 
யானையைக்‌ காத்து, மற்றை 
இறைவனைக்‌ காத்து, எண்‌ தீர்ந்த 
வானை இத்தலத்தினோடும்‌ 
மழையோடும்‌ வளர்த்தி” என்றான்‌. 
ஏனை மற்று உரைக்கலாதான்‌, 
இளவல்பின்‌ எழுந்து சென்றான்‌. 


பொ:- (வானர) சேனையைக்‌ காத்து, என்பின்னே அழகிய 
அயோத்தி நகரத்தைத்‌ துறந்து போந்த களிறாகிய இலக்குவனைக்‌ 
காத்து, மற்றும்‌ (வானரகுல) மன்னனாகிய சுக்கிரீவனைக்‌ காத்து, மன 
வெல்லையைக்‌ கடந்துயர்ந்த வானுலூனை இந்நிலவுலகினோடும்‌ வேதங்‌ 
.களோடும்‌ வளர்ப்பாயாக' என்று (அனுமனை தேோஃகக) கூறிஞன்‌ 
(இராமன்‌). அவ்வாரித்தைக்கு மாறாக வேறொன்றும்‌ சொல்ல 
மாட்டாத அனுமன்‌, இளையவனாகய இலக்குவன்‌ பின்னே எழுந்து 
மென்றான்‌. 
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கு/- சேனை என்றது வானர சேனையினை. காத்தல்‌--பகைவரால்‌ 
இடர்‌ நேராதபடி உடனிருந்து பாதுகாத்தல்‌. என்‌ பின்னே திருநகர்‌ 
தீர்ந்து போந்த யானை என்றது இளங்‌ களிறுபோல்வானாகிய இலக்கு 
வனை. காதலால்‌ உயர்‌ இணை அஃறிணையாயிற்று. எண்‌ தீர்தல்‌--மன: 
வெல்லையைக்‌ கடந்து உயர்தல்‌. வான்‌, இத்தலம்‌ என்பன ஆகுபெய 
ராய்‌ அங்கு வாழ்வாரைக்‌ குறித்தன. “வானர சேனையையும்‌ இலக்கு 
வளையும்‌ சுக்ரெவனையும்‌ நீ உடனிருந்து கா க்கும்‌ கடமையை மேற்‌: 
கொண்டனை யாமீன்‌ அச்‌ செயலால்‌ வானுலகத்தையும்‌ மண்ணுலகத்‌ 
தையும்‌ வேதங்களையும்‌ வளரீதிதவனாவாய்‌” என இராமன்‌ அனுமனை 
நோக்கிக்‌ கூறினனாக, ௮ம்‌ மொழிக்கு மாறுரைக்க மாட்டாத 
அனுமன்‌ இராமன்‌ பணித்தவண்ணம்‌ இலக்குவன்‌ பின்னே சென்றான்‌ 
என்பதாம்‌. - (67): 


இலக்குவனுக்குத்‌ துணையாக வீடணனையும்‌ உடன்‌ அனுப்புதல்‌ 


9503 வீடண நீயு மற்றுன்‌ 
றம்பியோ டேகி வெம்மை 
கூடினர்‌ செய்யும்‌ மாயந் 
தெரிந்தனை கூறிக்‌ கொற்றம்‌ 
நீடுறு தானை தன்னைத்‌ 
தாங்கினை நில்லா யென்னின்‌ 
கேடுள தாகு மென்றா 


னவனது கேட்ப தானான்‌. 


“வீடண! நீயும்‌ மற்று உன்‌ 
தம்பியோடு ஏகி, வெம்மை 
கூடினர்‌ செய்யும்‌ மாயம்‌ 
தெரிந்தனை கூறி, கொற்றம்‌ 
நீடுறு தானை தன்னை தீ 
தாங்கினை, நில்லாய்‌ என்னின்‌;: 
கேடு உளது ஆகும்‌ என்றான்‌; 
அஃன்‌ அது கேட்ப தானான்‌. 


பொ!- *வீடணனே! நீயும்‌ உன்‌ தம்பி (இலக்குவனோடு சென்று 


கொடுமையுடன்‌ கூடியவராகிய அரக்கர்கள்‌ செய்கின்ற வஞ்ச னைச்‌ 
சூழ்ச்சியை ஆராய்ந்து (இலக்குவன்‌ முதலியோர்க்கு) எடுத்துரைத்து, 
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வெற்றி நிலைபெறுவதற்கு ஏதுவாகிய (நமது) சேனையை (ப்‌ பின்னி 
டாதபடி) தாங்கி நில்லாயாயின்‌ (நமக்குத்‌) தீமையுண்டாகும்‌” என்று 
கூறினான்‌ (இராமன்‌). அவனும்‌ (இராமன்‌ கூறிய) அம்மொழியினைக்‌ 
கேட்டு (அதன்படி) நடப்பதாயினான்‌. 


கு:- தன்பால்‌ தமை புரிந்த இராவணனுடைய தம்பி வீட 
ணனைத்‌ தன்‌ அன்புடைத்‌ தம்பியாக ஏற்றுக்கொண்ட இராமபிரான்‌ 
தான்‌ கொண்ட அவ்வுறவுமுறை தன்னளவே யன்றித்‌ தன்‌ சுற்றத்தார்‌ 
முதலிய யாவர்கண்ணும்‌ என்றும்‌ நிலைத்து நிற்பது என்பது “தோன்‌ 
றத்‌ தன்‌ அன்புடைத்‌ தம்பி இலக்குவனை வீடணனுக்குத்‌ தம்பியாக 
உரிமை செய்துரைத்தமை உளங்கொண்டு போற்றத்தக்கதாகும்‌. 
தாங்குதல்‌--இடர்‌ நீக்கப்‌ பாதுகாத்தல்‌, கேடு-தீமை. அவன்‌ 
என்றது, வீடணனை. கேட்டல்‌-கேட்டு அதன்படி நடத்தல்‌! (68) 


சுக்கிரீவன்‌ முதலியோரும்‌ இராமன்‌ சொல்லியதை யேற்று 
இலக்குவனுடன்‌ சென்று வானர சேனையைக்‌ காத்தல்‌ 


9504 சூரியன்‌ சேயுஞ்‌ செல்வன்‌ 
சொற்றதே யென்னுஞ்‌ சொல்லன்‌ 
ஆரியன்‌ பின்பு போனா 
னனைவரு மதுவே நல்ல 
காரிய மென்னக்‌ கொண்டார்‌ 
கடற்படை காத்து நின்றார்‌ 
வீரியன்‌ பின்னர்ச்‌ செய்த 


செயலெலாம்‌ விரிக்க லுற்றாம்‌. 


சூரியன்‌ சேயும்‌, “செல்வன்‌ 
சொற்றதே? என்னும்‌ சொல்லன்‌, 
ஆரியன்‌ பின்பு போனான்‌; 
அனைவரும்‌, “அதுவே நல்ல 
காரியம்‌” என்னக்‌ கொண்டார்‌; 
கடற்படை காத்து நின்றாரீ; 
வீரியன்‌ பின்னரீச்‌ செய்த 
செயல்‌ எலாம்‌ விரிக்க லுற்றாம்‌: 


பொ:- (அதுகேட்டு அங்கு உடனிருந்த) சூரியன்‌ மைந்தனாகிய 
சுக்கிரீவனும்‌ திருமகள்‌ நாயகனாகிய இராமன்‌ பணித்ததே (நம்பாற்‌) 
29 
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செய்தற்குரியது” என்னும்‌ (இசைவு) மொழியினை யுடையவனாய்‌, 
மேலோனாகிய இலக்குவன்‌ பின்னே சென்றான்‌. (அங்குள்ளார்‌) 
யாவரும்‌, ((சேனையைக்‌ காத்தலாகிய) அதுவே செய்தற்குரிய நற்‌ 
செயல்‌” என்று கொண்டவர்களாய்க்‌ கடல்‌ போலும்‌ வானர சேனை 
யைக்‌ காத்து நின்றார்கள்‌. வீரப்‌ பண்பிற்‌ சிறத்தவனாகிய இராம 
பிரான்‌ பின்பு செய்த செடல்கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ இனி: விரித்‌ 
துரைக்கத்‌ தொடங்கினோம்‌. 

கு:- இச்‌ செய்யுள்‌ கவிக்கூற்று, சூரியன்‌ சேய்‌--சூரியன்‌ 

ல்வன்‌: சுக்ரீவன்‌. செல்லன்‌ என்றது எல்லாச்‌ செல்வங்கட்கும்‌ 
யைப்‌ திருமகள்‌ நாயகனாகிய இராமபிரானை.. “செல்வன்‌ 
சொற்ற செய்தற்குரிய” என்னும்‌ சொல்லன்‌ என வேண்டுஞ்சொல்‌ 
வருவித்துரைக்கப்பட்டது. ஆரியன்‌ என்றது, பெருமைக்‌ குண 
முடைய மேலோனாகிய இலக்குவனை. நல்ல காரரியம்‌- செய்தற்குரிய 
நற்செயல்‌. வீரியன்‌ வீரப்பண்பிற்‌ சிறந்த௨ன்‌; என்றது இராம 
பிரானை, (69) 

சுவடி 52-ல்‌ கீழ்க்கண்ட பாடல்‌ காணப்படுகிறது. 


9504 ௨ இசைந்தன னமருக்‌ கெல்லா வுலகழு மிமைப்பின்‌ வாரி 
பிசைந்துகிற்‌ றுதரத்‌ துண்ணப்‌ பெற்றநாள்‌ பிடித்த மூர்த்தம்‌ 
இசைந்தது போலு மென்றாங்‌ கயன்‌ இவனிருவர்‌ தத்தம்‌ 
வசந்திகழ்‌ கருத்தி லூடே மதித்திட வயங்கி நின்றான்‌. 


இராமன்‌ வில்‌ ஏந்திச்‌ சேனையின்‌ முன்னணியில்‌ 
வந்து பொருதல்‌ 


9505 வில்லினைத்‌ தொழுது வாங்கி 
யேற்றினான்‌ வின்னாண்‌ மேருக்‌ 
.கல்லெனச்‌ சிறந்த தேனுங்‌ 
கருணை யங்‌ கடலே யன்ன 
எல்லொளி மார்பிற்‌ நீராக 
கவசமிட்‌ டிழையா வேதச்‌ 
சொல்லெனத்‌ கொலையா வாளித்‌ 
தூணியும்‌ புறத்துத்‌ தூக்கி. 
வில்லினைத்‌ தொழுது வாங்க, 
ஏற்றினான்‌ வில்நாண்‌; மேருக்‌ 
கல்‌ எனச்‌ சிறந்ததேனும்‌, 
கருணை அம்கடலே அன்ன 
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எல்‌ ஒளி மார்பீல்‌ தீராக்‌ 
கவசம்‌ இட்டு, இழையா வேதச்‌ 
சொல்‌ எனத்‌ தொலையா வாளித்‌ 
அணியும்‌ புறத்துத்‌ தூக்கி, 


பொ?- (வீரனாகிய இராமன்‌) மேருமலையை ஓத்துச்‌ சிறந்த 
இண்மையுடைய தெனினும்‌ (தன்பால்‌ அன்புடையார்க்கு) அழகிய 
அருட்‌ கடலினையே ஒத்த ஒளிமிக்க விளங்கும்‌ மார்பின்‌ கண்ணே 
அழியாத கவசத்தை அணிந்து (ஒருவராலும்‌) செய்யப்படாத வேததி 
இன்‌ சொற்களைப்‌ போன்ற குறைவுபடாத அம்புகளையுடைய அம்புப்‌ 
யுட்டிலையும்‌ (தன்‌) முதுகிலே கட்டி, வில்லினை(க்‌ கையால்‌) தொழுது 
எடுத்து அவ்‌ வில்லில்‌ நாண்‌ ஏற்றினான்‌. 


கு:- மேற்‌ செய்யுளில்‌ உள்ள வீரியன்‌ என்பது இங்கும்‌ எழுவா 
யாக வருவித்தரைக்கப்பட்டது. வீரியன்‌, மார்பிற்‌ கவசம்‌ இட்டு, 
புறத்துத்‌ தூணியும்‌ தூக்கி, லில்லினைத்‌ தொழுது வாங்கி வில்‌(லில்‌) 
தாண்‌ ஏற்றினான்‌ என முடிக்க. மேருக்கல்‌--மேருமலை. இராமனது 
மார்பு பகைவரை அழிக்கும்‌ திண்மையால்‌ மேருமலையினை யொத்த 
.வன்மையுடையதாயினும்‌ தன்பால்‌ அன்புடையார்க்கு அருட்கடலே 
யென ஒளிவிளங்கும்‌ நீர்மையது என்பார்‌, SES கல்லெனச்‌ றந்த 
தேனுஙி கருணையங்‌ கடலேயன்ன எல்லொளி மார்பு” என்றார்‌. எல்‌ 
ஒளி; மீமிசைச்‌ சொல்‌. தீரா-தொலையாத. வு என்பது போர்‌ 
வீரர்கள்‌ மார்பில்‌ அம்பு முதலியன தைத்து உட்புகாதவாறு அணியப்‌ 
படுவது. வேதம்‌, ஒருவராற்‌ செய்யப்படாத தொன்மையுடையது 
என்பது பற்றி “இழையா வேதச்‌ சொல்‌ என்றார்‌. இழைத்தல்‌ 
இயற்றுதல்‌. அறிஞர்க்கு வேண்டுங்‌ காலந்தோறும்‌ விரைந்தெடுத்தற்‌ 
குரிய தொலையாத சொற்களைத்‌ தன்பாற்‌ கொண்டுள்ள வேதத்தினை 
யொத்துப்‌ போரில்‌ வேண்டுங்காலந்தோறும்‌ விரைந்தெடுத்தற்குரிய 
வண்ணம்‌ குறைவுபடத அம்புகளைத்‌ தன்பாற்‌ பட்ட என்பது 
தோன்ற, “வேதச்‌ சொல்லெனத்‌ தொலையா வாளித்‌ தூணி என்றார்‌. 
புறம்‌-முதுகு. தூக்குதல்‌-தொங்குமாறு கட்டுதல்‌, வில்‌ வெழிறி 
நல்கும்‌ தெய்வத்‌ தன்மை, புடை பற்றி அதனைத்‌ பல 
வாங்கினான்‌ என்க. (70) 


9506 ஓசனை நூற்றின்‌ வட்ட : 
ம்‌ மிடைவிடா துறைந்த சேனைத்‌ 
தூசிவந்‌ தண்ண றன்னைப்‌ 

போக்கற வளைந்து சுற்றி 
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வீசின படையு மம்பு 
மிடை தலும்‌ விண்ணோர்‌. யாக்கை. 
கூசின பொடியா லெங்குங்‌ 
குமிழ்த்தன வியோம்‌ கூடம்‌. 


இடைவிடாது உறைந்த:சேனைத்‌ 
தச வந்து அண்ணல்தன்னைப்‌ 

போக்கு அற வளைந்து:சுற்றி, 
வீசின படையும்‌ அம்பும்‌ 

மிடைதலும்‌, விண்ணோர்‌ யாக்கை 
கூசின; பொடியால்‌ எங்கும்‌ 

குமிழ்த்தன, வி3யாம கூடம்‌. 


பொ!:- நூறு யோசனையளவு வட்டமாக இடையீடின்றிம்‌ 
பொருந்தின (அரக்கர்‌) சேனையின்‌ முன்னணிப்‌ படை:வந்து' தலைமை: 
யிற்‌ சிறந்தோனாகய இராமனைப்‌ புறத்தே போதல்‌ இயலாதவாறு 
வளைந்து சூழ்ந்துகொண்டு வீசிய படைக்சலநீகளும்‌ -, அம்புகளும்‌: 
நெருங்கிச்‌ செறிந்தனவாக (அதுகண்ட) வானோருடம்புகள்‌ (அச்சத்‌ 
தாற்‌) கூசி நடுங்கன. (அப்பொழுது எழுந்த) துகள்களால்‌ ஆகாயத்‌- 
இன்‌ இடமெலாம்‌ (மயிர்‌ சிலிர்த்தாற்‌ போன்று) பொடிப்புற்றன. 

கு:- துரி முன்னணிப்‌ படை. மிடைதல்‌--செறிதல்‌,:ஆக்கை-- 
உடம்பு. கூசுதல்‌-அச்சத்தால்‌ நடூக்கமுறுதல்‌. போடி--புழுதித்‌; துகள்‌. 
குமிழ்த்தல்‌--சிலிரீத்தல்‌; பொடிப்புறுதல்‌. வியோமகூடம்‌--ஆகாயத்‌: 
தின்‌ பரப்பு. மட 


தேவர்கள்‌ தம்‌ கருத்து முடிந்திட இராமனை] ஏத்திப்‌ பரவுதல்‌. 


9507 கண்ணனே யெளியே மிட்ட 

கவசமே கடலே யன்ன 

வண்ணனே யறத்தின்‌ வாழ்வே 
மறையவர்‌ வலிய மாரு 

தொண்ணுமே நீய லாதோ 
ரொருவர்க்கிப்‌ படைமே லூன்ற 

எண்ணமே முடித்தி யென்னா 
வேத்தின ரிமையோ ரெல்லாம்‌.. 
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கேண்ணனே! எளியேம்‌ இட்ட 
கவசமே! கடலே அன்ன 
வண்ணனே! அறத்தின்‌ வாழ்வே! 
மறையவர்‌ வலியே! மாறாது 
இண்ணுமே, நீ அலாது, ஓர்‌ 
ஒருவர்க்கு இப்‌ படைமேல்‌ ஊன்ற; 
ஏத்தினர்‌, இமையோர்‌ எல்லாம்‌. 


பொ: (அப்பொழுது) தேவர்கள்‌ எல்லோரும்‌ “கண்ணனே! 
ளியேங்கள்‌ பாதுகாப்பாகக்‌ சொள்ளுதற்குரிய கவசமே; கடலை ஒத்த 
(நீல) நிறத்‌ திருமேனியை யுடையவனே! அறத்திற்கு வாழ்வளிப்‌ 
பவனே! வேதியரீக்கு வன்மை நல்துபவனே! (எம்‌ இறைவனாகிய) 
நீ அல்லாது வேறு ஒருவர்க்கு இந்த (அரக்கர்‌) படையினை பின்னிடாது 
திரித்து நிற்றற்கு இபலுமோ? எம்முடைய மனக்‌ கருத்தினை முடித்‌ 
.தருள்வாயாக? என்று கூறி (இராமனை)தி துதித்தனர்‌. 


கு:- இமையோ ரெல்லாம்‌, “கண்ணன...எண்ணமே முடித்தி 
என்னா ஏத்தினர்‌ என முடியும்‌. கண்ணன்‌ என்பது திருமால்‌ என்னும்‌ 
மிபாருளில்‌ வழங்கப்பெற்றது. “கருணேயங்‌ கோயிலுள்‌ இருந்த 
.கண்ணனை? என முன்னரும்‌ - வழங்கியுள்ளமை காண்க. 
கண்ணன்‌ என்பதற்குக்‌ கண்போன்றவன்‌ எனப்‌ பொருள்‌ கொள்ளு 
தலும்‌ பொருந்தும்‌. உலகத்து அறம்‌ நிலைபெறுதற்குத்‌ துணையாவான்‌ 
.நீயே என்பார்‌ “அறத்தின்‌ வாழ்வே! என்றும்‌, மறைமுனிவரீக்குக்‌ 
கொடியோர்‌ செய்யும்‌ இடரீகளைப்‌ போக்கி அரண்‌ செய்பவன்‌ நீயே 
என்பார்‌ “மறையவர்‌ வலி3யே” என்றும்‌ கூறினார்‌. நீ அலாது ஓரீ 
ஒருவர்க்கு இப்படைமேல்‌ மாறாது ஊன்ற ஒண்ணுமே என இயையும்‌. 
படைமேல்‌ ஊன்றல்‌—தன்மேல்‌ வந்த பகைப்‌ படையினை எதிர்த்து 
நின்று பொருதல்‌, ஓண்ணுமே-இயலு3மா? இயலாது என்பதாம்‌. 


சுவடி 52-ல்‌ 8ழ்க்கண்ட இப்பாடல்‌ காணப்படுகிறது. 


507 3 மற்றும்‌ பேரறதிதுள்‌ நின்ற 
வானனா டணைந்துளோர்‌ 
கொற்ற வில்லி வெல்க 
வஞ்ச மாயர்‌ வீக குவலயத்‌ 
துற்ற தீமை தீர்க வின்‌? 
டென்று கூறினார்‌ ன 
துற்ற வெம்படைக்கை ந்சா 
இன்ன இன்ன சொல்லினார்‌. 
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அரக்கர்‌ கூட்டத்தினைக்‌ கண்டு அஞ்சிய, முனிவர்கள்‌ 'இராமஸ்‌ 
வெல்க' என வாழ்த்துக்‌ கூறுதல்‌ 


9508 முனிவரே முதல்வ ராய 

வறத்துறை முற்றி னோர்கள்‌ 

தனிமையு மரக்கர்‌ தானைப்‌ 
பெருமையுந்‌ தரிக்க லாதார்‌ 

பனிவரு கண்ணர்‌ விம்மிப்‌ 
பதைக்கின்‌ ற நெஞ்சர்‌ பாவத்‌ 

தனைவருந்‌ தோற்க வண்ணல்‌ 
வெல்கவென்‌ ராசி சொன்னார்‌. 


முனிவரே முதல்வர்‌ ஆய 
அறத்துறை முற்றினோர்கள்‌, 
தனிமையும்‌, அரக்கர்‌ தானைப்‌ 
பெருமையும்‌, தரிச்கலாதார்‌, 
பனிவரு கண்ணர்‌, விம்மிப்‌ 
பதைக்ன்ற நெஞ்சர்‌, வலி து 
அனைவரும்‌ தோற்க! அண்ணல்‌ 
வெல்க? என்று ஆசி சொன்னார்‌. 


.. பெய. முனிவரே முதவ்வராகவுள்ள அறத்துறையில்‌. நிரம்பிய 
பெரியோர்கள்‌, (இராமபிரானது): தனிமை நிலையினையும்‌. அரக்கர்‌ 
சேனைகளின்‌ மிகுதியையும்‌ - (கண்டு) ஆற்றாதவராய்‌, நீர்மல்கும்‌: 
கண்களையுடையவராய்‌ விம்முதலுற்று நடுங்கும்‌ நெஞ்சினையுடைய 
ராய்‌, “தீவினையுடைய (அரக்கர்‌) அனைவரும்‌ தோல்வியுற்றழிகர. 
அண்ணல்‌ (இராமன்‌) வெல்க?” என்று வாழ்த்துக்‌ கூறினார்கள்‌. 


கு:- பனி கண்ணீர்த்துளி, அறத்துறை முற்றினோர்கள்‌, தரிக்க: 
லாதார்‌, பனிவருங்‌ கண்ணர்‌, பதைக்‌ன்ற நெஞ்சர்‌ (ஆத), 'பாவத்து 
அனைவரும்‌ தோற்க; பப்பு வெல்க? என்று ஆசி சொன்னார்‌ 
என்க, (3 


தேவர்கள்‌ முதலியோர்‌ இராமனை வாழ்த்துதல்‌ 
- 9509 மற்றும்வே றறத்து ணின்ற 
வான நாட னைத்துளோர்‌ 
கொற்ற வில்லி வெல்க வஞ்ச 
மாயர்‌ வீக குவலயத்‌ 
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துற்ற தீமை தீர்க வின்றோ 
டென்று கூறி னார்‌ நிலந்‌ 

துற்ற வெம்ப டைக்கை நீச 
ரின்ன வின்ன சொல்லினார்‌. 


மற்றும்‌ வேறு அறத்துள்‌ நின்ற 
வானநாடு அனைத்து உளோர்‌, 
“கொற்ற வில்லி வெல்க வஞ்ச 
மாயர்‌ வீக! குவலயத்து 
உற்ற தீமைதீர்க இன்றோடு' 
என்று கூறினார்‌; நிலம்‌ 
துற்றவெம்‌ படைக்‌ கைநீசர்‌, 
இன்ன இன்ன சொல்லினார்‌. 


பொ:- மற்றும்‌ (அம்‌ முனிவர்களின்‌) வேறாக அறத்தில்‌ நிலைபெற்‌ 
றுள்ள விண்ணாடு அனைத்திலும்‌ உள்ளவர்களாகிய எல்லோரும்‌, 
“பெற்றி பொருந்திய வில்வீரன்‌ (இராமன்‌) வெல்க, வஞ்சனையும்‌ 
மாயமும்‌ உடைய அரக்கர்‌ இறந்தொழிக. நிலவுலகத்திலுள்ள தீமை 
அனைத்தும்‌ இன்றோடு கெட்டொழிக” என்று கூறினார்கள்‌. பூமியில்‌ 
வறிது நெருங்யெ கொடிய படைக்கலங்களை யேந்திய கையினையுடைய 
புலையராகிய அரக்கர்கள்‌ (பின்வருமாறு) இன்ன இன்ன மொழிகளைக்‌ 
கூறுவாராயினர்‌. 


குட்‌ கொற்ற வில்லி என்றது, வில்வீரனாகிய இராமனை. வசஞ்‌. 
மாயரீ என்றது வஞ்சனையும்‌ மாயமும்‌ வல்ல அரக்க வீதல்‌- 
இறதீதல்‌. துற்றல்‌- நெருங்கிச்‌ செறிதல்‌. அஃகம்‌ கூறியவை அடுத்து 
வரும்‌. மூன்று செய்யுட்களில்‌ விரித்துரைக்கப்படும்‌, (74) 


தனிநின்று பொரும்‌ இராமனது ஆற்றல்‌ கண்டு, 
அரக்கர்‌ வியத்தல்‌ 


9510  இரிந்த சேனை சிந்தி யாரு 
்‌.. மின்றியேக நின்றுநம்‌ 

விரிந்த சேனை கண்டி யாது. 

மஞ்ச லின்‌ றி வெஞ்சரம்‌ 
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தெரிந்து சேவ கந்தி றம்ப 
லின்‌ றி நின்ற செய்கையான்‌ 

புரிந்த தன்மை வென்றி மேலு 
நன்று மாலி பொய்க்குமோ. 


“இரிற்த சேனை சிந்தி, யாரும்‌ 
இன்றி ஏக, நின்று, நம்‌ 
விரிந்த சேனை கண்டு, யாதும்‌ 
அஞ்சல்‌ இன்றி, வெஞ்சரம்‌ 
தெரிந்து, சேவகம்‌ திறம்பல்‌ 
இன்றி, நின்ற செய்கையான்‌, 
புரிந்த தன்மை வென்றி மேலும்‌ 
நன்று; மாலி பொய்க்குமோ? 


பொ:- நிலைகெட்டோடிய சேனை சிதறி யாவரும்‌ இல்லாமற்‌ 
போயொழியவும்‌, நம்முடைய விரிந்த சேனையைக்‌ கண்டு சிறிதும்‌ 
அஞ்சுதலின்றி எதிர்த்து நின்று வெம்மையுடைய ஆராய்ந்தெடுதீது 
வீரரீக்குரிய கடமையிற்‌ பிறழாது நின்ற செய்சையினையுடையானாகிய 
இவ்வீரன்‌ செய்த தன்மை வெற்றியின்‌ மேலும்‌ சிறப்புடையதே. 
மாலியவான்‌ பொய்‌ கூறுவானோ? 


கு!- இதுமுதல்‌ மூன்று செய்யுட்கள்‌, தனி நின்று எதிர்க்கும்‌ 
இராமனைக்‌ குறித்து அரக்கரீ கூறும்‌ முறையில்‌ அமைந்தன. இரிந்த 
சேனை என்றது, மூலப்படையினைக்‌ கண்டு அஞ்சியோடிய வானர 
சேனையை. விரிந்த சேனை என்றது, எவ்விடத்தும்‌ விரிந்து பரவிநின்ற 
மூலப்படையினை. சேவகம்‌- வீரர்க்குரிய கட்டுப்பாடு, இறம்பல்‌-- 
பிறழ்தல்‌; மாறுபடுதல்‌. செய்கையான்‌ என்றது, இராமனை. வெற்றி 
மேலும்‌ நன்று-வெற்றி மேலும்‌ பெரிது. மாலி--மாவியவான்‌. 
பொய்க்குமோ என்புழி ஓகாரம்‌ எதிர்மறை. *நம்மைக்கண்ட 
அளவிலேயே வானர சேனை யாவும்‌ நிலைகெட்‌ டோடவும்‌ சிறிதும்‌ 
அஞ்சாது தனி நின்று எதிர்க்கும்‌ இவ்‌ வீரனது செயல்‌ போரிற்‌ பெறும்‌ 
வெற்றியினும்‌ மேம்பட்டதே. இவ்‌ வீரனைக்‌ குறித்து முன்பு மாலிய 
வான்‌ கூறிய சொல்‌ பொய்த்திலது” என அரக்கர்கள்‌ தனியொருவ 
னத்‌ தம்மை எதிர்த்த இராமனை வியந்துரைத்தனர்‌ என்பதாம்‌. (75) 


911 புரங்க ளெய்த புங்க வற்கு 
முண்டு தேர்பொ ருந்தினார்‌ . 
பரந்த தேவர்‌ மாய னம்மை 
வேர றுத்த பண்டைநாள்‌ 
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விரைந்து புள்ளின்‌ மீது விண்ணு 
ளோர்க ளோடு மேவினான்‌ 

கரந்தி லன்ற னித்தொருத்த 
னேரும்‌ வந்து காலினான்‌. 


புரங்கள்‌ எய்த புங்கவற்கும்‌ 
உண்டுதேர்‌; பொருந்தினார்‌, 
பரந்ததேவர்‌; மாயன்‌ நம்மை 
வேர்‌ அறுதீத பண்டைநாள்‌, 
விரைந்து புள்ளின்மீது 
விண்ணுளோர்களோடு மேவினான்‌; 
கரந்திலன்‌, தனித்து ஒருத்தன்‌ 
நேரும்‌, வற்து, காலினான்‌. 


பொ: முப்புரங்களை எய்தழித்த மேலோனாகிய இறைவனுக்கும்‌ 
4பூமியாகிய)தேர்‌ உண்டு. பரவியுள்ள தேவர்களும்‌ தேரை ஊர்தியாகப்‌ 
பொருநீதியவர்களே. திருமால்‌ (அரக்கராகிய) நம்மை வேரறகீ 
கொன்ற முன்னை நாளில்‌ (கருடனாகிய) பறவைமீது (அமரீந்து) 
விண்ணவர்களோடு விரைந்து வந்து பொருந்தினான்‌. தனித்து 
இருவனாகவுள்ள இவ்வீரனோ மறைந்து ஒளியா தவனாகிக்‌ காலால்‌ 
(நடந்து) வந்து (நம்மை) நேரே எதிர்ப்பட்டுள்ளான்‌. 


கு:- புங்கவன்‌--மேலோன்‌. புரங்கள்‌ எய்த புங்கவறிகும்‌ தேர்‌ 
உண்டு, தேர்‌ யொருந்தினார்‌ பரந்த தேவர்‌ எனத்‌ தேர்‌ என்பது 
சரிடத்தும்‌ சென்றியைந்தது. தனித்து ஒருத்தன்‌ கரந்திலன்‌ காலினான்‌ 
வந்து.நேரும்‌ என இயைக்க. நேர்தல்‌--எதிர்ப்படுதல்‌. முப்புரதிதவுணரீ 
களை அழித்தற்குச்‌ சென்ற இறைவனுக்கும்‌ தேர்‌ உண்டு; தேவர்‌ 
கட்கும்‌ தேர்‌ உண்டு; முற்காலத்தில்‌ நம்மை எதிர்த்த திருமாலுக்கும்‌ 
கருடனாதிய ஊரீதி உண்டு; தனித்து ஒருவனாகி நின்ற _வீரனோ 
தேர்‌ முதலிய ஊர்தி எதுவும்‌ வேண்டாது காலினால்‌ நடந்துவந்து 
தம்மை எதிர்க்கின்றான்‌ என அரக்கர்‌ வியந்‌ தனர்‌ என்பதாம்‌. இக்து 
உறுப்புக்குறை விசேடம்‌ என்னும்‌ அணியின்‌ பாற்படும்‌. (76) 


சுவடி, 52ல்‌ 8ழ்க்கண்ட பாடல்கள்‌ காணப்படு ன்றன. 


௮511 a அரைக்கணத்‌ தரக்கர்‌ வெள்ள மளவில்‌ கோடி யாவிபோய்‌ 
தரைப்பட பல்‌ லண்ட கோடி தகரவண்ணல்‌ தன்கை ல்‌ 
இரைக்கும்‌ நாணிடிப்‌ பினுக்குடைந்திராம விராம வென்று 
உரைக்கும்‌ நாமமே யெழுந்த தும்ப ரோடும்‌ இம்பரே. 
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b சிரமொடிந்து சிந்தனார்கள்‌ ச லவரி செஞ்சுடரீப்படைக்‌ 
கரமொடிந்து சிநீதினார்கள்‌ சிலவர்‌ கல்லை வெல்லுமா 
உரமொடிந்து சிந்தனார்கள்‌ சிலவர்‌ ஊழிகாலம்‌ வாழ்‌ 
வர மொடிந்து சிறிதினார்கள்‌ சிலவரி மண்ணின்‌ மீதரோ. 


9512 தேரு மாவும்‌ யானை யோடு 
சீயம்‌ யாளி யாதியா 
மேரு மானு மெய்யர்‌ நின்ற 
வேலை யேழின்‌ மேலவாம்‌ 
வாரும்‌ வாரு மென்ற மைக்கு 
மானு டற்கிம்‌ மண்ணிடைப்‌ 
பேரு மாறு நம்மு ழைப்பி 


மழைக்கு மாறு மெங்ஙனே. 


*தேரும்‌, மாவும்‌, யானையோடு 
சியம்‌, யாளி ஆதியா 

மேரு மானும்‌ மெய்யர்நின்ற 

.... வேலை, ஏழின்‌ மேலவாம்‌; - 

“வாரும்‌, வாரும்‌”? என்று அழைக்கும்‌ 
மானுடற்கு, இம்‌ மண்ணிடைப்‌ 

பேருமாறும்‌, நம்முழைப்‌ 
பிழைக்குமாறும்‌ எங்ஙனே?” 


பொ:- தேரும்‌ குதிரையும்‌ யானையுடன்‌ சநீகமும்‌ யாளியும்‌ 
முதலாக மேரு மலையை ஒத்த உடம்பினையுடைப அரக்கரிசன்‌ நினை 
யெற்றுள்ள (சேனைக்‌) கடல்‌ ஏழு கடல்களினும்‌. மிக்கனவாகும்‌. 
(அங்ஙனமாகவும்‌) (வாருங்கள்‌ வாருங்கள்‌? என்று(நம்மைப்‌ போருக்கு) 
அழைக்கின்ற மானுடனுக்கு இப்பூமியிற்‌ பெயர்த்து அடிவைக்கு: 
மாறும்‌ எவ்வாறு? 


கு- மேரு மானும்‌ மெய்யர்‌ நின்ற வேலை என்றது, மேருமலையை: 
ஒத்த பெரு வடிவுடைய அரக்கர்கள்‌ நிலைபெற்ற கடல்‌ போலும்‌: 
பெருஞ்சேனை யை. பேர்தல்‌--அடி பெயர்த்து வைத்தல்‌. .பிழைத்தல்‌- 
தப்பி உய்தல்‌. தனியனாய்‌ நின்ற இம்மானிடன்‌ இங்கு அடி பெயரீஜ்‌: 
தற்கும்‌ தப்பி உய்தற்கும்‌ இயலாது என அரக்கர்கள்‌ தமக்குள்‌ கூறி' 
னர்‌ என்பதாம்‌. (72 
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மூலபல வதைப்‌ படலம்‌. 450: 


அரக்கர்‌ வந்து தன்னைச்‌ சூழ்ந்த நிலையில்‌, இராமன்‌ 
வில்நாணொலியை எழுப்புதல்‌ 
9513 என்று சென்றி ரைத்தெ முந்தொர்‌ 
சீய வேற டடர்ந்ததைக்‌ 
குன்று வந்து சூழ்வளைத்த 
போற்ற டர்ந்து கூடலும்‌ 
நன்றி தென்று ஞாலமேழு 
நாக மேழு.மானுதன்‌ 
வென்றி வில்லை வேத நாத 
னாணெ றிந்த வேலைவாய்‌. 
என்று சென்று, இரைத்து எழுந்து, ஓர்‌ 
சீய ஏறு அடர்ந்ததைக்‌ 
குன்று வந்து சூழ்வளைத்த போல்‌, 
தொடர்ந்து கூடலும்‌, 
“நன்றுஇது' என்று, ஞாலம்‌ ஏழும்‌ 
நாகம்‌ ஏழும்‌ மானும்தன்‌ 
வென்றி வில்லை வேதநாதன்‌ 
நாண்‌ எறிந்த வேலைவாய்‌, 
பொ2--- என்று (அரக்கர்‌ தமக்குள்‌) சொல்லிக்‌ கொண்டு சென்று 
ஆரவாரித்தெழுந்து, ஓர்‌ ஆண்‌ சங்கம்‌ பொருதற்கு முற்பட்டதனைக்‌. 
குன்றுகள்‌ பல வந்து சுற்றி வளைத்துக்‌ கொண்டாற்‌ போன்று 
தொடர்ந்து கூடிச்‌ சூழ்ந்து கொள்ளுதலும்‌, “இது நன்று” என்று கூறிக்‌. 
ழ்‌ ஏழுலகங்களையும்‌ மேல்‌ ஏழுலகங்களையும்‌ ஒத்தமைந்த (பருமை 
யுடைய) வெற்றி வில்லினை வேத முதல்வனாகிய இராமன்‌ நாண்‌ 
எறிந்து ஒலித்த பொழுது, 
கு:- இதுவும்‌ அடுத்த செய்யுளும்‌ ஒரு தொடர்‌. இராமனுக்குச்‌- 
இங்க ஏறும்‌ அவனைச்‌ சூழ்ந்து கொண்ட அரக்கு ட. குன்றுகளும்‌: 
உவமை. நாண்‌ எறிதல்‌--வில்லிற்‌ கட்டப்‌ பெற்றுள்ள ன 
தெறித்து ஒலியுண்டாக்குதல்‌. மானும்‌--ஓக்கும்‌. (89): 


அரக்கர்‌ சேனையில்‌ தீய நிமித்தங்கள்‌ தோன்றுதல்‌ 


9514  கதம்பு லர்ந்த சிந்தை வந்த 
காவல்‌ யானை மாலொடு 
மதம்பு லர்ந்த நின்ற வீரர்‌ 
வாய்பு லர்ந்தி மாவெலாம்‌ 
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பதம்பு லர்ந்த வேக மாக 
வாள ரக்கர்‌ பண்புசால்‌ 

விதம்பு லர்ந்த தென்னின்‌ வென்ற 
வென்றி சொல்ல வேண்டுமோ. 


கதம்‌ புலர்ந்த, சிந்தைவந்த, 
காவல்‌ யானை, மாலொடு 
மதம்‌ புலர்ந்த; நின்ற வீரர்‌ 
வாய்புலரீந்த; மா எலாம்‌ 
பதம்‌, புலர்ந்த வேகம்‌ ஆக, 
வாள்‌ அரக்கர்‌ பண்பு சால்‌ 
விதம்‌ புலர்ந்தது என்னின்‌, வென்ற 
வென்றி சொல்ல வேண்டுமோ? 


பொ:- (இராமன்‌ உண்டாக்கிய வில்‌ நாணின்‌ ஒலியால்‌) "காவ 
லாக நின்ற (திசை) யானைகள்‌ தம்‌ முன்ளத்தெழுந்த வெகுளி நீங்கின 
வாய்‌ மத மயக்கத்துடன்‌ மதமும்‌ வற்றின. (அங்கு) நின்ற அரக்க 
வீரர்களின்‌ வாய்‌ நீர்‌ உலர்ந்தன; குதிரைகளெல்லாம்‌ கால்களின்‌ 
வேசம்‌ குறைந்தனவாக, கொடிய அரக்கர்களது வீரப்‌ பண்புமிக்க 
வன்மை நிலையும்‌ மாறி வற்றியதென்றால்‌ (இராமபிரான்‌) வென்ற 
“வெறிறித்‌ திறத்தினை (விரித்துச்‌) சொல்ல வேண்டுமோ? 


கு:- காவல்‌ யானை, சிந்தை வந்த கதம்‌ புலரீத்தனவாய்‌ மதம்‌ 
புலர்ந்த எனவும்‌, மா எலாம்‌ பதம்‌ வேகம்‌ புலரீந்த ஆக எனவும்‌ 
.இயைத்துரைக்க. கதம்‌--வெகுளி, காவல்‌ யானை —திசைகஸிறி காவ 
லாக நின்ற யானைகள்‌. புலரீதல்‌--உலர்தல்‌, நீங்குதல்‌. ' (79) 


9515 வெறித்தி ரிந்த வாசி யோடு 

சீய மாவு மீளியும்‌ 

செறித்த மைந்த சில்லியென்று 
மாழி கூடு தேரெலாம்‌ 

முறித்தெ றிந்து முந்த யானை 
வீசு மூசு பாகரைப்‌ 

பிறித்தி ரிந்து சிந்த வந்தொ 
ராகுலம்பி றந்ததால்‌. 
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மூலபல வதைப்‌ படலம்‌ 40%. 


வெறித்து இரித்த வாசியோடு, 
சிய மாவும்‌ மீளியும்‌, 
செறித்து அமைந்த சில்லிஎன்னும்‌ 
ஆழிகூடு தேர்‌ எலாம்‌ 
முறித்து எறிந்து முந்த, யானை 
வீசும்‌ மூசு பாகரைப்‌ 
பிறித்து இரிந்து சிந்த, வந்து ஓர்‌ 
ஆகுலம்‌ பிறந்ததால்‌. 


பொ:- வெருவி நிலை கெட்டோடிய குதிரையோடு சிங்கமும்‌: 
பேயும்‌ (தாம்‌) செறியக்‌ கட்டப்‌ பட்டிருந்த சல்லியெனப்படும்‌ சக்கரஙி 
களோடு கூடிய தேர்களை யெல்லாம்‌ முறித்து எறிந்து முற்பட்டுச்‌ 
செல்லவும்‌, யானைகள்‌ (அங்குசதீதினை) வீசும்‌ நெருங்கிய பாகரை 
நீக்கி நிலைகெடச்‌ சிதறவும்‌ ஓர்‌ அவலநிலை (அவ்வரக்கர்‌ சேனையினி 
டத்தே) வந்து தோன்றியது. 


கு:- அரக்கர்‌ சேனையிடத்தே தோன்றிய தீநிமித்தங்களை 
விரித்தரைக்கும்‌ முறையில்‌ அமைந்தது இச்செய்யுள்‌. வெறித்தல்‌— 
அஞ்சி மருளூதல்‌. வாசி-குதிரை, சீயமா- சிங்கமாகிய விலங்கு... 
மீளி பேய்‌. மூசுதல்‌--மொய்த்தல்‌; நெருங்குதல்‌. (80). 


துன்னிமித்தந்‌ தோன்றிய அரக்கர்‌ சேனைமீது 
இராமன்‌ அம்பு ஏவுதல்‌ 


9516 இந்நி மித்த மிப்ப டைக்கி 
டந்து டித்த டுத்ததோர்‌ 
துன்னி மித்த மென்று கொண்டு 
வானு ளோர்க டுள்ளினார்‌ 
அத்தி மித்த முற்ற போத 
ரக்கர்‌ கண்ண ரங்கமேல்‌ 
மின்னி மிர்த்த தன்ன வாளி 
வேத நாதன்‌ வீசினான்‌. 


“இற்‌ நிமித்தம்‌ இப்படைக்கு இடம்‌ 
துடித்து அடுத்தது ஓர்‌ 

துன்னிமித்தம்‌' என்று சொண்டு 
வானுளோர்கள்‌ துள்ளினார்‌; 


0-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


462 யுத்த காண்டம்‌ 


அறி நிமித்தம்‌ உற்றபோது, அரக்கர்‌ 
கண்‌ அரங்க, மேல்‌ 

மின்‌ நிமிரீத்தது அன்ன வாளி 
வேதநாதன்‌ வீசினான்‌. 


பொ:- இந்த நிமித்தங்கள்‌ இவ்‌ அரக்கர்‌ சேனைக்கு இடப்‌ பக்கம்‌ 
துடித்தலால்‌ ஏற்பட்ட தீய நிமித்தங்களாம்‌ என மனங்கொண்டு 
.வானுலகிலுள்ள தேவர்கள்‌ துள்ளி யாடினார்கள்‌. அவ்வுற்யா தங்கள்‌ 
உண்டானபோது அரக்கர்கள்‌ கண்‌ கலங்கி வருந்த; அவரீகள்‌ மேல்‌ 
மின்னலை நிமிர்த்தாலொத்த அம்புகளை வேத முதல்வனாகிய இராமன்‌ 
வீசிச்‌ சொரிந்தனன்‌. 


கு!- இந்நிமித்தம்‌ என்பன, தேரிற்‌ கட்டப்‌ பெற்றுள்ள குதிரை 
இங்கம்‌ முதலாயின காரணமின்றி வெருவிக்‌ கட்டறுத்துக்‌ சொண்டு 
தேர்களைச்‌ சிதைத்து ஓடுதலும்‌, யானைகள்‌ வீரர்களை வீசச்‌ சிதறுதலும்‌ 
.என மேலே கூறப்பட்ட உற்பாதங்கள்‌. அரக்கர்க்கு நேர்ந்த இவற்‌ 
-றைக்‌ கண்ட தேவர்கள்‌ தம்‌ பகைவராதிய அன்னோர்‌ விரைவில்‌ இறந்‌ 
தொழிவர்‌ என மகிழ்ந்து துள்ளிக்‌ கூத்தாடினார்‌ என்க. கண்‌ அரங்க 
கண்கலங்கி வருந்த. வேதநாதன்‌--வேத முதல்வன்‌; என்றது 
இராமனை. (1) 


9517 ஆளி மேலு மாளின்‌ மேலு 
மானை மேலு மாடன்மா 
மீளி மேலும்‌ வீரர்‌ மேலும்‌ 
வீரர்‌ தேரின்‌ மேலும்வெவ்‌ 
வாளி மேலும்‌ வில்லின்‌ மேலு 
மண்ணின்‌ மேல்வ ளர்ந்தமாத்‌ 
தூளி மேலு மேற வேற 
வீரன்‌ வாளி தூவினான்‌. 


ஆளி மேலும்‌, ஆளின்‌ மேலும்‌, 
ஆனைமேலும்‌, ஆடல்மா 
மீளி மேலும்‌, வீரர்மேலும்‌, 
வீரர்‌ தேரின்மேலும்‌, வெவ்‌ 
வரளி மேலும்‌: வில்லின்‌ மேலும்‌ 
மண்ணின்‌ 3மல்‌ வளர்ந்த மாத்‌ 
தூளி மேலும்‌ ஏற்‌ ஏற, 
வீரன்‌ வாளி தூவினான்‌. 
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பொ:- வீரனாகிய இராமன்‌, சிங்கத்தின்‌ மீதும்‌ காலாள்‌ வீரர 
மீதும்‌ யானை மீதும்‌ ஆடுந்தன்மையவாகய குதிரைமீதும்‌ பேய்‌ மீதும்‌ 
கீரர்கள்‌ மீதும்‌ அவ்வீரர்கள்‌ ஏறிய தேர்களின்‌ மீதும்‌ (அவர்களால்‌ 
எய்யப்படூம்‌) அம்புகளின்‌ மீதும்‌ (அவற்றை வெளிப்படுத்தும்‌) விற்க 
வின்மீதும்‌ மண்ணிடத்தே பெருகியெழுந்த மிச்ச தூளிகளின்‌ மீதும்‌ 
சென்று சென்று பொருந்துமாறு அம்புகளைத்‌ தூவினான்‌. 


கு:- இராமன்‌ ஏவிய அம்புகள்‌ அங்கு மண்ணின்‌ மேல்‌ எழுந்‌ 
தோங்கிய புழுதிகளினும்‌ மிக்கனவாக அதிதுகள்களையும்‌ ஊடுருவிச்‌ 
செல்லும்‌ கூர்மை யுடையனவா யமைந்தது என்பார்‌, “மண்ணின்மேல்‌ 
வளர்ந்த மாத்தூளிமேலும்‌ ஏற ஏற வீரன்‌ வாளி தூரவினான்‌” என்றார்‌. 


- இராமன்‌ எய்த அம்புகளால்‌ அரக்கர்‌ சேனை அழிதல்‌ 


9518 மலைவி முந்த வாவி ழுந்த 
மான யானை மள்ளர்‌ செந்‌ 
தலைவி ழுந்த வாவி ழுந்த 
தாய வாசி தாளறும்‌ 
சிலைவி முந்த வாவிழுந்த 
திண்ப தாகை திங்களின்‌ 
கலைவி ழுந்த வாவி முந்த 
வெள்ளெ யிற்ற காடெலாம்‌. 


மலை வீழுநீதவா விழுந்த, 
மான யானை; மள்ளர்‌ செந்‌ 
தலை விழுந்தவா விழுந்த, 
தாய வாசி; தாள்‌ அறும்‌ 
சிலை விழுந்தவா விழுந்த | 
இண்‌: பதாகை; திங்களின்‌ 
சலை விழுந்தவா விழுந்த, ்‌ 
வெள்‌ எயிற்ற காடு எலாம்‌. 


பொ:- (இராமன்‌ எய்த அம்புகளால்‌) பணமுடை 2 யானைகள்‌ 
மலைகள்‌ (சரிந்து) வீழ்ந்தன போன்று (தரையில்‌) வீழ்ந்தன. அரக்க 
வீராகளுடைய செந்நிறத்‌ தலைகள்‌ (துணிக்கப்பட்டு) வீழ்ந்தனவற்றை 
யொத்துதி தாவிய குதிரைககள்‌ வீழ்ந்தன. அடியற்ற விற்கள்‌ விழுந்த 
வற்றை யொத்துத்‌ தண்ணிய கொடிகளும்‌ (அற்று) வீழ்ந்தன. (அரக்க 
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வீரரீகளின்‌) வெள்ளிய கோரைப்‌ பற்களின்‌ தொகுதி யாவும்‌ நிறைமதி 
யின்‌ கலைத்‌ தொகுதிகள்‌ அற்று விழுந்தன போன்று விழுந்தன. 

கு:- யானைக்கு மலையும்‌ அரக்கர்‌ பற்களுக்குத்‌ திங்களின்‌ கனை 
களும்‌ உவமை. வீரர்களின்‌ தலையறுபட்டு வீழ்ந்தவற்றை யொத்துக்‌. 
குதிரைகள்‌ துணிச்கப்பட்டு விழுந்தன எனவும்‌ சிலை தாளற்று விழுந்த. 
வற்றை யொதிதுத்‌ திண்பதாகை விழுந்தன எனவும்‌ உவமேயப்‌ 
யொருள்களுள்‌ ஒன்றையே மற்றொன்றிற்கு உவமையாக்கிக்‌ கூறினார்‌. 
விழுந்தவாறு எனற்பாலது விழுந்தவா என ஈறு கெட்டது. பதாகை- 
கொடி. (83 


சுவடி 52ல்‌ 8ழ்க்கண்ட பாடல்கள்‌ காணப்படுகின்‌ றன. 


9518௨௮ண்ட கோள மெண்டிசா முகங்க ளெங்கு மாகியே 
மண்டி மூடி வாழரக்கரீ தாமும்‌ வாகை வீரன்‌ மேல்‌ 
கொண்ட லேமு மூழி வாயொரி குன்றில்‌ மாரி பொழிவ போல்‌ 
சண்ட வேக மேறி வாளி மழை சொரிந்து தாக்கினர்‌. 


ஓ தேரின்‌ மீதனந்த கோடி நிருதர்‌ சீறு செம்முகக்‌ 
காரின்‌ மீதனந்த கோடி வஞ்சகர்காலின்‌ வாவு மாதி 
தாரின்‌ மீ தனந்த கோடி தறுக்கணீசர்‌ தாழ்விலாப்‌ 
பாரின்‌ மீ தனந்த கோடி பதகரீ வந்து பற்றினார்‌. 


௦ துடித வண்டை சங்கு பேரி துந்துமிக்‌ குலங்கள்‌ கைத்‌ 
தடிது வண்ட ஞானிரங்கு தக்கை யோடு பம்பைமற்‌ 
றிடி பொதிந்த முரசமாதி யெண்ணில்‌ பல்லியக்‌ குழாம்‌ 
படி நடுங்கவே பகைக்‌ களத்தினோசை விஞ்சவே. 


4 இரைத்‌.தடர்ந்‌ தரக்கர்‌ வெள்ள மெண்ணில்‌ கோடியிடைவிடா 
துருத்தல்கண்‌ டிராகவன்புன்‌ முறுவல்‌ கொண்டொவ்‌ வொருவருக்‌ 
கொருதீதனாய தன்மை தானு முணர்வுறாதபடி யெழ 
கரத்தின்‌ மாரி பெய்தரக்கர்‌ தலைதரைக்கண்‌ வீழ்தீதினன்‌. 


6 நுனித்திடர்க்‌ கருஙி கடுப்பின்‌ நொடி வரைக்கு ளெங்கு மாய்க்‌ 
குனித்த விற்கை வாளி மாரி மழை சொரிந்து கோறலால்‌ 
மனித்தன்‌ மநிறொருத்த னென்ற வாய்மைநன்று நன்றெனா 
வினைத்‌ திறத்‌ தரக்கரீ விம்மி விம்மிதத்த ராய்‌ விளம்பு வாரி. 


f விண்ணின்‌ மீதனந்த கோடி வீர னென்ய ரல்லையும்‌ 
மண்ணின்‌ மீ தனந்த கோடி மனித னென்ப ரல்ல வெநி 
கண்ணி னூடனந்த கோடி கண்ண னென்ப ரல்லவும்‌ 
எண்ண மீ தனந்த கோடி யுண்டிராம னென்பரால்‌. 
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ஐ இத்திறத்‌ தரக்கர்‌ வெள்ள மெங்கு மீதியம்ப நின்‌ 
றெந்திறத்‌ தினும்‌ விடா இராமனெங்கு மெஙிகுமாய்‌ 
அத்திறத்‌ தரக்க ரோடு மானை தேர்பரிக்குலம்‌ 
தத்துறசி சரத்தின மாரியால்‌ தடிந்து வீழ்த்தினான்‌. 


bh இடைவிடா தளப்பில்‌ வெள்ள மிற்றிறந்து போகவும்‌ 
படைவிடா தரக்கராளிபோல்‌ வளைந்து பற்றவும்‌ 
கொடைவிடாதவன்‌ பொருள்‌ குறைந்திடாதும்‌ வீதல்‌ போல்‌ 
தொடைவிடா திராமன்‌ வாளி வஞ்சர்‌ மீது தரவினான்‌. 


9519 வாடை நாலு பாலும்‌ வீச 

மாக மேக மாலைவெங்‌ 
கோடை மாரி போல வாளி 

கூட வோடை யானையும்‌ 
ஆடல்‌ மாவும்‌ வீரர்‌ தேரு 

மாளு மாள்வ தானவால்‌ 
பாடு பேரு மாறு கண்டு 

கண்செல்‌ பண்பு மில்லையால்‌. 


வாடை நாலுபாலும்‌ வீச, 
மாக மேக மாலை வெங்‌ 
கோடை மாரி போல வாளி 
கூட, ஓடை யானையும்‌ 
ஆடல்‌ மாவும்‌ வீரர்‌ தேரும்‌, 
ஆளும்‌, மால்வது ஆனவால; 
பாடு பேரும்‌ ஆறு கண்டு, 
கண்‌ செல்‌ பண்பும்‌ இல்லையால்‌. - 


பொ?- கடுங்காற்று நாற்‌ புறங்களிலும்‌ சுழன்‌றடிக்க, வானத்தே 
மேக வரிசை வெம்மை மிக்க கோடைக்காலத்துப்‌ யெய்யும்‌ பெரு 
மழையினை யொத்து (இராமன்‌ எய்த) அம்புகள்‌ பாய்தலால்‌ முக 
படாம்‌ அணிந்த யானைகளும்‌ அடுதலில்‌ வல்ல குதிரைகளும்‌ வீரரி 
லாள்‌ வீரர்களும்‌ (ஒருங்கே) மாளுதலை யுடைய 
்‌ ந்து பெருக்கெடுத்துப்‌) பக்கத்தே 
வாயின. ந்த உடம்புகஸி லிருந்து 
செல்லும்‌ த) ஆற்றைக்‌ கண்டு கண்‌ செல்கின்ற தன்மையும்‌ 
இல்லையாயின. 
30 
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கு:- வடதிசைக்‌ காற்றினைக்‌ குறித்து வழங்கும்‌ வாடை என்னும்‌ 
பெயர்‌, இன்னாத கடுங்காற்று என்ற பெயரில்‌ இங்கு ஆளப்‌ யெற்றது. 
நாலு பாலும்‌ நாற்புறமும்‌. மாகம்‌-வான்‌. மேகமாலை—மேகஙி 
களின்‌ வரிசை. வெங்கோடை மாரி--கடங்‌ கோடையிற்‌ பெய்யும்‌ பெரு 
மழை. அடல்‌ மா என்பது ஆடல்மா என்றாயிற்று. மாள்வது ஆன- 
மாளுசலை உடையவாயின. திணை விரவிப்‌ பன்மையால்‌ அஃறிணை 
முடிவுபெற்றது. (34) 


9520 விழித்த கண்கள்‌ கைகள்‌ மெய்கள்‌ 
விற்கள்‌ வேல்க ளுட்கிடத்‌ 
தெழித்த வாய்கள்‌ செல்ல லுற்ற 
தாள்க டோள்கள்‌ செல்லினைப்‌ 
பழித்த வாளி சிந்த நின்று 
பட்ட தன்றி விட்ட கோல்‌ 
கழித்த வாயு தங்க ளொன்று 
செய்த தில்லை கண்டதே. 


விழித்த கண்கள்‌, கைகள்‌, மெய்கள்‌, 
விற்கள்‌, வேல்கள்‌, உட்டைத்‌ 
தெழித்த வாய்கள்‌, செல்லல்‌ உற்ற 
தாள்கள்‌, தோள்கள்‌, செல்லினைப்‌ 
பழித்த வாளி சந்த நின்று 
பட்டதுஅன்றி, விட்டகோல்‌, 
கழித்த ஆயுதங்கள்‌, ஒன்று 
செய்தது இல்லை கண்டதே. 


பொ/- (அரக்கர்கள்‌ இராமனை வெகுண்டு) விழித்துப்‌ யாரித்த 
கண்களும்‌, (தாக்குதற்கு ஓங்கிய) கைகளும்‌, (மேல்விழுந்து அழுத்த 
முயன்‌ ற) உடல்களும்‌. (அம்பெய்தற்‌ பொருட்டு வளைத்த) விற்களும்‌ 
(அவன்மேல்‌ எறிந்த) வேல்களும்‌ (கேட்டோர்‌) மணறிதுணுக்குற 
உரப்பிய வாய்களும்‌, (பொருதற்கு) முன்செல்லலுற்ற கால்களும்‌, 
(மோதித்‌ தாக்க முயன்ற) தோள்களும்‌ மேகத்தைப்‌ பழித்த. அம்பு 
களை (இராமன்‌) நின்று சொரிதலால்‌ அழிற்துபட்டன என்பதன்றி 


(அவ்‌ அரக்கர்கள்‌) செலுத்திய அம்புகளும்‌ (உறையினின்றும்‌) கழித்து 


வீசிய (வாள்‌ முதலிய) படைக்‌ கலங்களும்‌ (இராமனது இருமேனியை) 
ஒன்றும்‌ ஊறு செய்ததனை (யாரும்‌) கண்டதில்லை. ட்ட 
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கு:- விழித்த கண்கள்‌, தெழித்த வாய்‌ ள்‌. செல்லலுற்ற தாள்‌ 
கள்‌ எனக்‌ கண்‌ முதலியவற்றுக்கு விழித்தல்‌ முதலிய வினையினை அடை 
மொழியாகக்‌ கூறியது கெரண்டு, கைகள்‌, மெய்கள்‌ முதலிய, ஏனைய 
முதலியவற்றுக்கும்‌ ஏற்புடைய வினைகளாகிய அடைமொழிகள்‌ 
வருவித்துரைக்கப்பட்டன. தனியனாய்‌ நின்ற இராமன்‌ ஒருவன்‌ எய்த 
அம்புகளால்‌ அரக்கர்‌ பலர்‌ இறந்ததன்றி அவ்‌ வரக்கர்‌ பலரும்‌ 
ஒருங்கு கூடி இராமன்‌ மேற்செலுத்திய படைகள்‌ யாவும்‌ அவன்‌ 
(மேனியில்‌ எத்தகைய ஊறுபாட்டையும்‌ செய்யமாட்டாதனவாயின 
என்பதாம்‌. (85) 


9521 தொடுத்த வாளி யோடுவிற்‌ 
றுணிந்து வீழு முன்றுணிந்‌ 
தெடுத்த வாள்க ளோடு தோள்க 
ளிற்று வீழு மற்றுடன்‌ 
கடுத்த தாள்கள்‌ கண்ட மாகு 
மெங்ஙனே கலந்துநேர்‌ 
தடுத்த வீரர்‌ தாமு மொன்று 
செய்யு மாச லத்தினால்‌. 


தொடுத்த வாளியோடுவில்‌ 
துணிந்து வீழும்‌, முன்‌;துணிந்து 

எடுத்த வாள்களோடு தோள்கள்‌ 
இற்று வீழும்‌; மற்று உடன்‌ 

கடுத்த தாள்கள்‌ கண்டம்‌ அகும்‌; 
எங்ஙனே, கலந்து நேர்‌ 

தடுத்து ௮(வ்‌) வீரர்தாமும்‌ ஒன்று 

்‌ செய்யுமா சலத்தினால்‌? 


பொ!- (அரக்கர்‌) தொடுத்து எய்த அம்புகளோடு விற்கள்‌ 
துண்டிக்கப்பட்டு(க்‌ ழே) விழும்‌. (அவர்கள்‌) முன்பு துணிந்து எடுத்த 
வாள்களோடு (அவருடைய) தோள்கள்‌ (அறுபட்டு) இற்று வீழும்‌. 
ஒருங்கு விரைந்து செல்ல முற்பட்ட (அவர்தம்‌) கல கவ்‌ துண்ட 
மாகும்‌. (இராமன்‌ ஏவிய அம்பின்‌ ஆற்றல்‌ இவ்வாருயின்‌) தம்முட்‌ 
கூடி நேர்‌ நின்று (இராமனைத்‌) தடுத்து அத்த (அரக்க) வீரர்கள்‌ தாமும்‌ . 
வெகுளியால்‌ (இராமனுக்கு) ஓரழிவினைச்‌ செய்தல்‌ எவ்வாறு? 


கு: அரக்கர்கள்‌ இராமன்மேல்‌ அம்பு முதலியன தொடுக்க 
முற்பட்ட அப்பொழுதே இராமன்‌ எய்த அம்பினால்‌ அவர்கள்‌ 
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கொண்ட படைக்‌ கலஙிகளும்‌ கை முதலியனவும்‌ சிதைற்தொழிதலால்‌: 
அவ்‌ வரக்கர்கள்‌ தம்‌ சின மிகுதியால்‌ இராமனுக்கு ஏதித்கைய ஊறு; 
பாட்டினையும்‌ செய்தற்கு இயலாதவராயினர்‌ என்பதாம்‌. “அவ்‌ வீரர்‌ 
தாமும்‌ கலந்து நேர்தடுத்து: சலத்தினால்‌ ஒன்று செய்யுமா (று) 
எங்ஙனே” என இயையும்‌. சலம்‌--கோபம்‌. (86% 


9522 குரந்து ணிந்து கண்சி தைந்து 

பல்ல ணங்கு லைந்துபே - 

ருரந்து ணிந்து வீழ்வ தன்றி 
யாவி யோட வொண்ணு ம 

சரந்து ணிந்த வொன்றை நூறு 
சென்று சென்று தள்ளலால்‌ 

வரந்து ணிந்த வீரர்‌ போரின்‌ 
முந்த வுந்து வாசியே. 


குரம்‌ துணிந்து, கண்‌ சதைந்து, 
பல்லணம்‌ குலைந்து, பேர்‌ 

உரம்‌-துணிந்து, வீழ்வது அன்றி, 
ஆவி ஓட ஒண்ணுமே 

சரம்‌ தணிந்த ஒன்றை நூறு 

்‌ சென்று சென்று தள்ளலால்‌, 

வரம்‌ துணிந்த வீரரீ போரின்‌ 
முந்த உந்து வாசியே! 


பொ:- (இராமன்‌ ஏவிய) அம்பு (தனக்கு இலக்காகத்‌) துணிந்த 
ஒன்றை நூறாகச்‌ சிதையச்‌ சென்று வீழ்த்துவதனால்‌, (தாம்‌ பெற்றுள்ள 
வரத்தின்‌ வன்மையினால்‌ துணிவுற்று எதிர்ந்த வீரர்கள்‌ போரில்‌. 
முற்படச்‌ செலுத்துகின்ற குதிரைகள்‌, (காலிற்‌) குளம்புகள்‌ துணி 
பட்டும்‌, கண்கள்‌ சிதைந்தும்‌, மேலிடு தவிசுகள்‌ குலைவுற்றும்‌ பெரிய: 
மார்பு சிதைந்தும்‌ வீழ்வதல்லாமல்‌ உயிருடன்‌ தப்பியோட: 
இயலுமோ?. 


கு:- குரம்‌--குளம்பு. பல்லணம்‌--மேலிடு தவிசு. உரம்‌--மாரிபு.. 
ஆவியொடு ஒட என மூன்றா முருபு விரித்துரைக்க, சரம்‌--அம்பு?' 
என்றது இங்கு இராமபாணத்தினை. சரம்‌ ஒன்றை நூறு சென்று 
சென்று தள்ளலால்‌, வீரர்‌ போரின்‌ முந்த உந்து வா, குரம்‌ துணிந்து: 
கண்‌ சிதைந்து உரம்‌ துணிந்து வீழ்வதன்றி ஆவி ஓட ஒண்ணுமோ? 
என்க. - 87): 
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9523 ஊர வுன்னின்‌ முன்பு பட்டு 
யர்‌ந்த வெம்பி ணங்களால்‌ 
பேர வொல்வ தன்று பேரி 
னாயி ரம்பெ ருஞ்சரம்‌ 
தூர வொன்று நூறு கூறு 
பட்டு குந்து யக்கலால்‌ 
தேர்க ளென்று வந்த பாவி 


யென்ன செய்கை செய்யுமே. 


அர: உன்னின்‌, முன்பு பட்டு 
உயர்ந்த வெம்‌ பிணங்களால்‌ 
பேர ஒல்வது அன்று; பேரின்‌ 
ஆயிரம்‌ பெருஞ்‌ சரம்‌ 
தூர, ஒன்று நூறு கூறு 
பட்டு உகும்‌; துயக்கு அலால்‌ 
தேர்கள்‌ என்று வந்த பாவி 
என்ன செய்கை செய்யுமே? 


பொ:- (வீரர்‌) ஊர்ந்து செலுத்தக்‌ கருதின்‌ முன்பு இறந்து 
மூமடாகக்‌ க்கும்‌ கொடிய பிணங்களால்‌ இடம்‌ பெயர்ந்து செல்லு 
தல்‌ இயல்வதன்று. அரிதிற்‌ பெயர்ந்து செல்லின்‌ (இராமனுடைய) 
ஆயிரக்‌ கணக்கான பெரிய அம்புகள்‌ மேன்மேல்‌ நெருங்குதலால்‌(தேர்‌) 
ஒவ்வொன்று நூறு கூறாகச்‌ சிதறியழியும்‌. இச்‌ சோர்வினையன்றித்‌ 
தேர்கள்‌ என்னும்‌ பெயருடன்‌ (துணை) வற்த பாவிகள்‌ வேறு என்ன 
உதவிச்‌ செயலைச்‌ செய்யவல்லன? 


கு?-. அரக்கர்‌ சேனையிலுள்ள தேரீகள்‌ அழிபட்ட தனைக்‌ கூறுவது 
இச்‌ செய்யுள்‌. ஊர்தல்‌-ஏறிச்‌ செலுத்தல்‌. உன்னின்‌ என்றதனால்‌ 
உன்னுதற்குரிய வீரர என்பது வருவித்துரைக்கப்பட்டது. யேரீதல்‌— 
இடம்பெயர்தல்‌; செல்லுதல்‌. ஒல்லுதல்‌-இயலுதல்‌. துயக்கு-- 
மனச்‌ சோரீவு. கொடுமை செய்வாரைப்‌ பாவி என அழைத்தல்‌ 
உலகியல்‌, தேர்கள்‌ கொடுமையைச்‌ செய்யும்‌ உணரீவில்லாதன 
வாயினும்‌ அவற்றைத்‌ துணையெனச்‌ சார்ந்து வந்த வீரர்களுக்கு இடர்‌ 
பயப்பனவாக அமைந்தமையின்‌ “தேர்கள்‌ என வந்த யாவி' என்றார்‌. 
“செய்யுமே” என்புழி ஏகாரம்‌ ஒன்றுஞ்‌ செய்யா என எதிர்மறைப்‌ 
பொருளுணர்த்தியது. (8). 
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9524 எட்டு வன்றி சைக்க ணின்ற 
யாவும்‌ வல்ல யாவரும்‌ 
கிட்டி னுய்ந்து போகி லார்க 
ளென்ன நின்ற கேள்வியால்‌ 
முட்டும்‌ வெங்கண்‌ மான யான 
யம்புராய முன்னமே. 
பட்டு லந்த போல்வி முந்த 


வென்ன தன்மை பண்ணுமே. 


எட்டு வன்‌ திசைக்கண்‌ நின்ற 
யாவும்‌ வல்ல யாவரும்‌, 
கட்டின்‌, உய்ந்து போகிலார்கள்‌ 
என்ன நின்ற, கேள்வியால்‌) 
முட்டும்‌ வெங்கண்‌ மான யானை, 
அம்பு உராய, முன்னமே 
பட்டு உலந்த போல்‌ விழுந்த; - 
என்ன தன்மை பண்ணுமே? 


பொ:- எட்டுத்‌ திசைகளில்‌ நின்ற வலிய யானைகள்‌ யாவும்‌ 
(அவற்றை யொத்த ஆற்றல்‌ மிக்கோர்‌) யாவரும்‌ (இவற்றோடு பொரு 
தற்கு) அணுகின்‌ உயிருடன்‌ தப்பிப்‌ போக மாட்டார்கள்‌ என்று (கண்‌ 
டோர்‌ கூற) நிலை பெற்ற புகழ்த்திறத்தினால்‌ மோதித்தாக்கும்‌ வெகுளி 
மிக்க கண்களையுடைய மான வுணர்வு மிக்க யானைகள்‌ (இராமனது) 
அம்பு (தம்மேல்‌) உரசிய அளவில்‌ முன்னமே உயிர்‌ கெட்டு இறந்தவை 
போன்று (நிலமிசை) விழுந்தன. (அவை அங்ஙனம்‌ செயலற்று வீழ்வ 
தன்றி) வேறு என்ன செயலைச்‌ செய்ய வல்லன? 


கு!- எட்டுத்‌ திசைக்கண்‌ நின்ற யாவும்‌ என்றது பூமியிற்‌ காவ' 
லாக நின்ற இசை யானைகள்‌ எட்டினையும்‌. வலிய திசை யானை 
களாலும்‌ ஆற்றல்‌ மிக்கோர்‌ பிறர்‌ யாவராலும்‌ அணுகி எதிர்த்து 
நிற்க வொண்ணாத பெரு வன்மை படைத்த யானைகள்‌, இராமபாணம்‌ 
தம்‌ உடம்பின்‌ மீது பட்டு உராய்ந்த அளவில்‌ முன்னமே உயிர்‌ நீங்கிய 
உடல்கள்‌ வீழ்தலை யொத்துச்‌ செயலற்று வீழ்ந்தன என்பதாம்‌. 
யாவும்‌ யாவரும்‌ என இருதிணையும்‌ விரவி யெண்ணி, “உய்ந்து போகி 
லார்கள்‌” எனச்‌ சிறப்பினால்‌ உயர்தீணை முடிபு கூறினாரீ. கேள்வி-இசை?்‌ 
கேட்கப்படுவது என்னும்‌ பொருளிற்‌ புகழை யுணர்த்தியது. (89) 
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9525 வாவி கொண்ட புண்ட ரீக 

மன்ன கண்ணன்‌ வாளியொன்‌ 
நேவி னுண்டை நூறு கோடி 

கொல்லு மென்ன வெண்ணுவான்‌ 
பூவி னண்டர்‌ கோனு மெண்ம 

யங்கு மன்ன போரின்‌ வந்‌ 
தாவி கொண்ட கால னார்க 

டுப்பு மன்ன தாகுமே 


வாவி கொண்ட புண்டரீகம்‌ 
அன்ன கண்ணன்‌ வாளி ஒன்று 
ஏவின்‌, உண்டை நூறு கோடி 
கொல்லும்‌ என்ன, எண்ணுவான்‌ 
பூவின்‌ அண்டர்‌ கோனும்‌, எண்‌ 
மயங்கும்‌; அன்ன போரின்‌ வந்து 
ஆவி கொண்ட காலனார்‌ 
கடுப்பும்‌: அன்னது ஆகுமே. 


பொ:- தடாகத்தில்‌ உள்ள செந்தாமரை மலர்‌ போன்ற கண்‌ 
களையுடையவனாதிய இராமன்‌ (பகைவரீ சேனை மேல்‌) அம்பு ஒன்றைச்‌ 
செலுத்தினால்‌ (அவ்வாறு செலுத்தப்பட்ட) வில்லுண்டை நூறு கோடி 
யுயிர்களைக்‌ கொல்லும்‌ என்று உட்கொண்டு (இறந்த உயிர்களை) 
எண்ணத்‌ தொடங்கியவனாகிய தாமரை மலர்மேல்‌ உள்ள தேவரீ 


தலைவன்‌ பிரமனும்‌ எண்ணுவதில்‌ இகைப்புறுவானாயினன்‌. அத்தகைய 


யோரீ நிகழ்ச்சியினிடையே வந்து (வீரர்களின்‌) உயிரைக்‌ கொண்ட 
கூற்றுவனாரது விரைவும்‌ அங்ஙனம்‌ மனந்‌ திகைப்புற்று மயமங்குதற்‌ 
குரியதாயிற்று. 


கு:- இராமன்‌ எய்யும்‌ அஃபினால்‌ இறந்த உயிர்களை எண்ணி 
அளவிட்டறிதற்கு இயலாத நிலையிற்‌ பிரமனும்‌, போரீச்களத்தில்‌ 
இறந்த வுயிர்களை விரைந்து பற்றுதற்கியலாத நிலையிற்‌ கூற்றுவனும்‌ 
திகைப்புற்று. வருத்தினர்‌ என இராமனது பேராற்றலை வியந்து கூறிய 
வாறு, கடுப்பு--விரைவு. (90) 


9526 கொடிக்கு லங்க டேரின்‌ மேல 
யானை மேல கோடைதநாள்‌ 
இடிக்கு லங்கள்‌ வீழ வெந்த 
காடு போலெ ரிந்தவால்‌ 
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முடிக்கு லங்கள்‌ கோடி கோடி 
சிந்த வேக முற்றுரு 
வடிக்கு லங்கள்‌ வாளி யோட 


வாயி னூடு தீயினால்‌. 


கொடிக்‌ குலநிகள்‌, தேரின்‌ மேல 
யானை மேல, கோடைநாள்‌ 
இடிக்குலங்கள்‌ வீழ வெந்த 
காடுபோல்‌ எரிந்தவால்‌-- 
முடிக்‌ குலங்கள்‌ கோடி கோடி 
சிந்த, வேகம்‌ முற்றுறா 
வடிக்‌ குலங்கள்‌ வாளி ஓட 
வாயினூடு தீயினால்‌! 


பொ:- கூர்மையுடைய அம்பின்‌ தொகுதிகள்‌ (அரக்கருடைய) 
முடித்‌ தொகுதிகள்‌ கோடி கோடி அளவினவாய்ச்‌ சிதறி விழுவது 
வேகம்‌ நிரம்பி ஓடினவாக, (அவற்றின்‌) வாயினின்றும்‌ வெளிப்‌ 
பட்ட தீயினால்‌, தேரின்‌ மீதுள்ளனவும்‌ யானை மீதுள்ளனவும்‌ ஆகிய 
கொடிகளின்‌ தொகுதிகள்‌, கோடைக்‌ காலதிது இடித்‌ தொகுதிகள்‌ 
விழுதலால்‌ வெந்த காடுகளைப்‌ போன்று வெந்து அழிந்தன. 


கு:- வடிவாளிக்‌ குலங்கள்‌, முடிக்‌ குலங்கள்‌ கோடி கோடி சிற்த, 
வேகம்‌ முற்றுரு ஓட வாயினூடு (வெளிப்பட்ட) இயினாஃ, தேரின்‌ 
்‌ மேல யானை மேல கொடில குலங்கள்‌, கோடை நாள்‌ இடிக்குலநகிகள்‌ 
வீழ வெற்த காடு போல்‌ எரிந்த என இயைதிதுப்‌ பொருள்‌ கொள்க. 


குலம்‌--கூட்டம்‌, தொகுதி. முற்றுறா]நிரம்புதலுற்று. வடி- 
கூர்மை. (91) 


9527 அற்ற வேலும்‌ வாளு மாதி 
யாயு தங்கண்‌ மீதெழுந் 
துற்ற வேக முந்த வோடி 
'யோத வேலை யூடுறத்‌ 
துற்ற வெம்மை கைம்மி கச்சு 
றுக்கொ ளச்சு வைத்ததால்‌ 
வற்றி நீர்வ றந்து மீன்ம 
றிந்து மண்செ றிந்தவால்‌. 
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அற்ற வேலும்‌ வாளும்‌ ஆதி 
ஆயுதங்கள்மீது எழுந்து, 
உற்ற வேகம்‌ உந்த ஓடி, 
ஓ.த வேலை ஊடுற, 
துற்ற வெம்மை கைம்‌ மிகச்‌ 
சறுக்கொளச்‌ சுவைத்ததால்‌, 
வற்றி நீர்‌ வறநீது, மீன்‌ மறிந்து, 
மண்‌ சொறிந்தவால்‌. 


பொ!- (இராமன்‌ ஏவிய அம்புகளால்‌ துணிக்கப்பட்டு) முறிந்த 
வேலும்‌ வாளும்‌ முதலிய (அரக்கருடைய) படைகள்‌, சென்று தாக்கிய 
(அம்பினது) வேகம்‌ செலுத்த மேலே எழுந்து ஓழி அலைகளையுடைய 
கடலினுள்ளே பொருந்த, செறிந்த வெம்மை மிக்கெழச்‌ சுறு என்னும்‌ 
ஓசையுண்டாசக்‌ கடல்நீரைப்‌ பருகியதனால்‌, (கடலின்‌) நீரி வற்றி 
மீன்கள்‌ மறிந்து மண்ணிடதீதே செறிற்தன. 


கு:- சுறுக்கொள்ளுதல்‌ என்றது, இயிற்‌ பட்டுப்‌ பழுக்கக்‌ காய்ந்த 
யடைக்கலங்கள்‌ கடல்நீரில்‌ விழுந்தபொழுது உண்டாய சுறு 
என்னும்‌ ஓசையினை. சுவைத்தல்‌ பருகுதல்‌. இராம பாணங்களால்‌ 
தாக்கப்பட்டு முறிந்து வெம்மையுற்ற வேல்‌ வாள்‌ முதலிய அரக்க 


நடைய படைக்கலங்கள்‌ மேலெழுந்து க:_லில்‌ வீழ்ந்து சுறு வென்னும்‌ 


இசையுண்டாகக்‌ கடல்நீரைப்‌ பருயெ அளவில்‌ கடல்தீரீ வற்றக்‌ கடலி 
லுள்ள மீன்கள்‌ மறிந்து மண்ணிடத்தே செறிந்தன என்பதாம்‌. (92) 
9528 போர ரிந்த மன்று ரந்த 
புங்க வாளி பொங்கினார்‌ 
ஊரெ ரிந்த நாடு ரந்த 
தென்ன மின்னி யோடலால்‌ 
நீரெ ரிந்த வண்ண மேநெ 
ருப்பெ ரிந்த நீணெடுந்‌ 
தேரெ ரிந்த வீரர்‌ தஞ்சி 
ரம்பொ டிந்து சிந்தவே. 


போர்‌ அரிந்தமன்‌ துரந்த 
புங்க வாளி, பொங்கினார்‌ 

ஊர்‌ எரிந்தநாள்‌ துறந்தது 
என்ன மின்னி ஓடலால்‌, 
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நீர்‌ எரிந்த வண்ணமே, நெருப்பு 
எரிந்த, நீள்நெடுந்‌ 

தேர்‌ எரிந்த, வீரர்‌ தம்‌ 
சிரம்‌ பொடிந்து சிந்தவே. 


பொ:- போரிற்‌ பகைவரை அடக்க வல்ல இராமன்‌ ஏவிய 
காம்புடன்‌ கூடிய அம்புகள்‌ சனமிக்செழுந்த அவுணர்களின்‌ முப்‌ 
புரங்கள்‌ எரிந்த நாளில்‌ (இறைவன்‌) செலுத்திய அம்பு என்னும்படி 
(தயொடு பொருந்தி) ஒளியுடையனவாய்‌ மின்னி ஒடுதலால்‌ (கடலின்‌); 
நீர்‌ எரிந்தது போலவே (அரக்க) வீரர்களின்‌ தலைகள்‌ பொடி.பட்டுச்‌ 
இதற நீண்ட பெரிய தேர்கள்‌ நெருப்புப்‌ பற்றி எரிந்தன. 


கு:- அரிற்தமன்‌--பகைவரை அட க்குவோன்‌; என்றது இராமனை:. 
புங்கம்‌--அம்பின்‌ அடிப்பகுதி. பொங்குதல்‌--சினம்மிக்கு எழுதல்‌. 
பொங்ஒனார்‌ என்றது திரிபுரத்தவுணர்‌ களை. ஊர்‌ என்றது அவரிக்குரிய: 
முப்புரங்களை துரந்தது என்றது செலுத்தப்பட்ட அம்பினை, இறைவன்‌ 
முப்புரநிகளை எரித்த நாளில்‌ அவற்றின்மேல்‌ ஏவுதற்குக்‌ கொண்ட 
அம்பு நெருப்புடன்‌ கூடிய முனையினதாதல்‌ போன்று, இராமன்‌ எய்த: 
அம்பும்‌ யுடன்‌ கூடிய முனையினதாய்ச்‌ சென்றன என்பார்‌, “அரிந்த 
மன்‌ துரந்த புங்கவாளி, பொங்கினார்‌ ஊர்‌ எரிந்தநாள்‌ துரந்தது 
என்ன மின்னி ஓடலால்‌” என்றார்‌. நீர்‌ எரிதல்‌ என்றது கடல்நீர்‌ 
வெதும்பி வற்றிச்‌ சுவறுதலை. (93 


9529 பிடித்த வாள்கள்‌ வேல்க ளோடு 

தோள்கள்‌ பேர ராவெனத்‌ 

துடித்த யானை மீதி ருந்து 
போர்தொ டங்கு சூரர்‌ தம்‌ 

மடித்த வாய செந்த லைக்கு 
லம்புரண்ட வானின்மின்‌ 

இடித்த வாயி னிற்ற மாம 
லைக்கு லங்க ளென்னவே. 


பிடித்த வாள்கள்‌, வேல்களோடு, 
தோள்கள்‌ பேர்‌ அராஎனத்‌ 

துடித்த; யானைமீது இருந்து 
போர்தொடங்கு சூரர்தம்‌ 
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மடிதீத வாய செந்தலைக்‌ குலம்‌ 
புரண்ட, வானின்‌ மின்‌ 
இடித்த வாயின்‌ இற்ற மாமலைக்‌ 


குலங்கள்‌ என்னவே. 


பொ:- யானை மீதமரீந்து போரைத்‌ தொடங்கிய (அரக்க) வீரர்‌ 
களின்‌ தோள்கள்‌, பிடித்துள்ள வாள்களோடும்‌ வேல்களோடும்‌ 
(இற்றுப்‌) பெரிய பாம்புகளைப்‌ போன்று (தரையில்‌) துடித்தன; (சன 
மிகுதியால்‌) மடித்த வாயினையுடைய (அவரீதம்‌) செந்நிறத்‌ தலைதி 
தொகுதிகள்‌, வானிடத்தே மின்ன3லாடு கூடித்‌ தோன்றிய இடிகள்‌ 
தாக்கிய விடத்துப்‌ பிளந்து சிதறிய பெரிய மலைச்‌ கரத்‌ தொகுதிகளைப்‌ : 
போன்று (நிலத்திற்‌) புரண்டன. 


கு:-. யானைமீது இருந்து போர்‌ தொடங்கு சூரரீ.தம்‌ தோள்கள்‌... 
பிடித்த வாள்கள்‌. வேல்சளோடு (இற்று,) பேர்‌ அரா எனத்‌ துடித்த- 
எனவும்‌, (அவர்தம்‌) மடித்த வாய செந்தலைக்‌ குலம்‌, வானின்‌ மின்‌ 
இடித்த வாயின்‌ இற்ற மாமலைக்‌ குலங்கள்‌ என்னப்‌ புரண்ட எனவும்‌ 
இயைத்துப்‌ பொருள்‌ கொள்க. மடித்த வாய மடித்த வாயினை 
யுடைய. வாய என்னும்‌ பெயரெச்சம்‌ தலைக்குலம்‌ என்னும்‌ பெயர்‌ 
கொண்டு முடிந்தது. தனக்குச்‌ செம்மை செந்நிறக்‌ குஞ்சியால்‌ ஆயது. 
உவமையிடத்தே வந்த இறுதல்‌ வினை பொருளிடத்தும்‌ வருவித்‌ 
துரைக்சப்பட்ட த. (94) 


9630 கோர வாளி சீயமீளி 
கூளியோடு ஞாளியுங்‌ 
போர வாளி னோடு தேர்க 
ணூறு கோடி பொன்றுமால்‌ 
நார வாளி ஞாலவாளி 
ஞானவாளி நாந்தகப்‌ 
பாரவாளி வீர வாளி 


யேக வாளி பாயவே. 


கோர ஆளி, சீயம்‌, மீளி, 
கூளியோடு, ஞாளியும்‌, 

போர வாளினோடு தேர்கள்‌ 
நூறு கோடி பொன்றுமால்‌- 
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ri ளி 
ஈர ஆளி, ஞால ஆளி, 
ன்‌ ஞான ஆளி, நாந்தகப்‌ 
பாற வாளி, வீர ஆளி, 
ஏச வாளி பரயவே. 


பொ:- உயிர்களை ஆள்பவனும்‌ உலகினை ஆள்‌ பவனும்‌ ல்‌ 
ப i i i ்‌ ற்‌ பெருமையுடை 
பவனும்‌ நாந்தகம்‌ என்னும்‌ 
ர பன்னும்‌ வீரத்தினை ஆள்பவனும ட்‌ இடக்‌ 
ஓர்‌ அம்பு சென்று பாய்வதனால்‌, கொடுமையுடைய யாளியு 
ஓ 


வலிய பேயுடன்‌ தாயும்‌ பொருதலையுடைய ஆள்களோடு தேரிகள்‌ 
.நூறு கோடியும்‌ அழிந்தொழிந்தன. 


TH கம்‌. மீளி--வன்மை, கூளி 
0 ம்‌--கொடுமை. சியம்‌-—சிங்கம்‌. 'ன்மை. கன 
தையல்‌. ஆளி முதலியன அரக்கரீ தேரிற்‌ டட 
. ள்‌-காலாள்‌. 

- விலங்குகள்‌. போர--பொருதலையுடைய்‌. ஆள்‌- 1 
ர அர தாலும்‌ அற்தரியாமியாய்‌ நின்று ஆள்பவன்‌. சன 
உயிர்‌, ஞால ஆளி-உலஜனை ஆள்பவன்‌. ஞான ஆன்‌ ட்‌ 
- இருமேனியாகக்‌ கொண்டு ஆள்பவன்‌. நாந்தகப்‌ பாரவா: ட த்‌ 
என்னும்‌ பெருமை வாய்ந்த வாட்படையை RD த்த 
.வீரத்தினை ஆள்பவன்‌. இவை இராமன்‌ என்னும்‌ ஒரு பொருள்‌ ன 
அடுக்கிவந்த பல பெயர்கள்‌. “ஏகவாளி பாய, நூறுகோடி தொக 
என இராம்‌ பாணத்தின்‌ பேராற்றலைப்‌ புலப்படுதிதியவாறு கா 5 
.ஏகவாளி - ஓரம்பு. 


9531 ஆழிபெற்ற தே ழுந்து 

மாள ழுந்து மாளொடும்‌ 

சூழி பெற்ற மாவ முந்தும்‌ 
வாசி யுஞ்சு ரிக்குமால்‌ 

பூழி பெற்ற வெங்க எங்கு 
ளம்ப டப்பொ ழிந்துபே 

ரூழி பெற்ற வாழி யன்ன 
சோரி நீரி னுள்ளரோ. 


ஆழி பெற்ற தேர்‌ அழுந்தும்‌; 
ஆள்‌ அழுந்தும்‌, ஆளொடும்‌ 

சூழி பெற்ற மா அழுந்தும்‌; 
வாசியும்‌ சுரிக்குமால்‌-- 
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பூழி பெற்ற வெங்களம்‌ 
குளம்படப்‌ பொழிந்த போர்‌ 

ஊழி பெற்ற ஆழி அன்ன 
சோரி நீரினுள்‌ அரோ, 


பொ:- .. புழுதி பெற்ற வெவ்விய போர்க்களம்‌ குளமாந்‌ தன்மை 
யடையச்‌ சொரிந்த பேரூழிக்‌ காலத்து உண்டாகிய கடல்‌ போன்ற 
குருதி வெள்ளத்‌ னுள்ளே சக்கரங்களை யுடைய தேர்கள்‌ அழுந்தின; 
காலாட்‌ படை யழுந்தின; ஆட்களுடன்‌ முகபடாத்தை யுடைய 
யானைகள்‌ அழுந்தின; குதிரைகளும்‌ சுழிப்பட்டு அழுற்தின. 


கு:- ஆழி-சக்சரம்‌. ஆள்‌-காலாட்‌ படை. ஆழி பெற்ற மா 
என்றது யானையினை. பூதி புழுதி. அரோ, அசை. (96) - 


9531 ௮ இன்னவா றிராம னெய்து சேனைவெள்ளம்‌ யாவையும்‌ 
சின்ன பின்ன மாக நீறு செய்தல்‌ கண்டு திருகியே 
மின்னுவா எரக்கர்‌ வெள்ளம்‌ எண்ணில்கோடி வெய்தினின்‌ 
மன்னி மூடு மந்தகாரம்‌ என்னவத்து சுற்றினார்‌. 


b வானின்மீ தனந்த கோடி மாய வஞ்சர்‌ மண்டினாரீ 
ஆனை மீதனந்த கோடி யடலரக்க ரண்மினார்‌ 
சோனைமேக மொத்தனந்த கோடி தீயர்‌ சுற்றினாரீ 
மீன வேலை யொத்தனந்த கோடி வஞ்சர்‌ மேவினார்‌. 


9532 அற்று மேலெ ழுந்த வன்சி 
ரங்க டம்மை யண்மிமேல்‌ 
ஒற்று மென்ன வங்கு மிங்கும்‌ 
விண்ணுளோ ரொதுங்குவார்‌ 
சுற்றும்‌ வீழ்த லைக்கு லங்கள்‌ 
சொல்லு கல்லின்‌ மாரிபோல்‌ 
எற்று மென்று பாரி னெங்கும்‌ 
வாழுவா ரிரங்குவார்‌. 


அற்று மேல்‌ எழுந்த:வன்‌ 
சிரங்கள்‌ தம்மை ௮ண்மி, மேல்‌ 
ஒற்றும்‌ என்ன அங்கும்‌ இங்கும்‌ 
விண்ணுளோர்‌ ஒதுங்குவாரீ! 
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சுற்றும்‌ வீழ்‌ தலைக்‌ குலங்கள்‌ 
சொல்லு கல்லின்‌ மா ரிபோல்‌ 

எற்றும்‌” என்றும்‌, பாரின்‌ எங்கும்‌ 
வாழுவார்‌ இரங்குவார்‌. 


னால்‌) அறுபட்டு மேலே சென்ற (அரக்‌ 
.கருடைய) வலிய தலைகள்‌ தம்மை நெருநிகித்‌ தம்‌ உடம்பின்‌ மேல்‌ 
இண்டுவன என்று அஞ்சி வானிடத்தே யுள்ள தேவர்கள்‌ அங்கும்‌ 
இங்கும்‌ ஒதுங்கிச்‌ செல்வாராயினர்‌. சுற்றிலும்‌ வீழ்கின்ற தலைத்‌ 
தொகுதிகள்‌ சொல்லப்படும்‌ கல்‌ மழையைப்‌ போன்று (தம்மைத்‌) 
தாக்கும்‌ என்று எண்ணி பூமியில்‌ எவ்விடதிதும்‌ வாழ்பவர்கள்‌ வருந்து 


.வாராயினர்‌. 


பொ:ஃ- (இராமனது அம்பி 


: இராம பாணத்தால்‌ துண்டிக்கப்பட்டு வானத்திலும்‌ மண்‌ 
ணிலும்‌ சென்று வீழும்‌ அரக்கர்‌ தகைளைக்‌ கண்டு வானோரும்‌ மண்‌ 
-னோரும்‌ அஞ்சி நடுங்கினர்‌ என்பதாம்‌. ஒற்றுதல்‌-— தீண்டுதல்‌. எற்று 
தல்‌—தாக்குதல்‌. (97) 
௮533... மழைத்த மேகம்‌ வீழ்வ தென்ன 


வான மானம்‌ வாடையின்‌ 
சுழித்து வந்து வீழ்வ தென்ன 
மண்ணின்‌ மீது துன்னுமால்‌ 
அழித்தொ டுங்கு கால மாரி 
யன்ன வாளி யோளியால்‌ 
விழித்தெ ழுந்து வானி னூடு 
மொய்த்த பொய்யர்‌ மெய்யெலாம்‌, 


மழைத்த மேகம்‌ வீழ்வது என்ன, 
வான மானம்‌ வாடையின்‌ - 
சுழித்து வந்து வீழ்வது என்ன, 
மண்ணின்மீது தன்னுமால்‌- 
அழித்து ஒடுங்கு கால மாரி 
அன்ன வாளி ஒளியால்‌, 
விழித்து எழுந்து, வானினூடு 
மொய்த்த பொய்யர்‌ மெய்‌ எலாம்‌. 


பொ:- (உயிர்களை யெல்லாம்‌) அழித்து (உலகம்‌) ஒடுங்குதற்கு* 


காரணமா யமைந்த ஊழிக்‌ காலத்துப்‌ பெரு மழையினை ஒதித (இரா? 
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யிரான்‌ சொரிந்த) அம்புகளின்‌ தொகுதியால்‌ (தாக்கப்பட்டுச்‌) செய்வ 
தறியாது விழித்து மேற்சென்று ஆகாயத்தின்கண்‌ நெருங்கிய 
பொய்ம்மையாளராகிய அரக்கருடைய உடல்கள்‌ யாவும்‌, மழை 
பொழியுந்‌ தன்மையைக்‌ கொண்ட கருமேகங்கள்‌ வீழ்வன போலவும்‌, 
வானிடத்தே செல்லும்‌ விமானங்கள்‌ கடுங்‌ காற்றாற்‌ சுழித்தடிக்கப்‌ 
பட்டு வந்து வீழ்வன போலவும்‌ மண்ணின்‌ மீது நெருங்கி வீழ்ந்தன. 


கு:- மழைத்த--மழை பெய்யுந்‌ தன்மையை யுடைய; மழை 
என்னும்‌ பெயரடியாகப்‌ பிறந்த குறிப்பு வினைப்‌ பெயரெச்சம்‌. வானி 
டதீதே மொய்த்த பொய்யர்‌ மெய்யெலாம்‌, மழைத்த மேகம்‌ வீழ்வ 
என்ன வான மானம்‌ வாடையிற்‌ சுழித்து வந்து வீழ்வ என்ன மண்‌ 
ணின்‌ மீது துன்னும்‌ என முடியும்‌. பொய்யர்‌ என்றது பொய்ம்மை 
யாளராகிய அரக்கர்களை. மானம்‌--விமானம்‌; முதற்குறை. வாடை-- 
அடுங்காற்று. துன்னும்‌— நெருங்கும்‌. வாளி ஒளி--அம்பின்‌ தொகுதி. 


அரக்கர்கள்‌ கடும்‌ போர்‌ புரிதல்‌ 


9534 தெய்வ நெடும்‌ படைக்கலங்கள்‌ விடுவர்சிலர்‌ 
ஸ்‌ சுடுகணைகள்‌ சிலையிற்‌ கோலி 
எய்வர்சில ரெறிவர்சில ரெற்றுவர்சுற்‌ 
றுவர்மலைகள்‌ பலவு மேந்திப்‌ 
பெய்வர்சிலர்‌ பிடித்துமெனக்‌ கடுத்துறுவர்‌ 
_ படைக்கலங்கள்‌ பெறாது வாயால்‌ 
வைவர்சிலர்‌ தெழிப்பர்சிலர்‌ வருவர்சிலர்‌ 
.. திரிவர்சிலர்‌ வயவர்‌ மன்னோ. 


தெய்வ நெடும்‌ படைக்‌ கலங்கள்‌ விடுவர்சிலரீ; 
சுடுகணைகள்‌ சிஃயில்‌ கோலி, 

எய்வர்‌ சிலர்‌; எறிவர்‌ சிலரீ/ 
எற்றுவர்‌, மலைகள்‌ பலவும்‌ ஏந்திப்‌ 

பெய்வர்‌ சிலர்‌; “பிடித்தும்‌” எனக்‌ கடுத்து உறுவர்‌; 
படைக்கலங்கள்‌ பெறாது, வாயால்‌, 

வைவர்‌ இலர்‌; தெழிப்பர்‌ சிலரீ$ 
இரிவரி சிலரீ_ வயவர்‌ மன்னோ. 


பொ:- (அரக்க) வீரர்களிற்‌ சிலர்‌, தெய்வத்‌ தன்மை யுடைய 
நீண்ட ஆயுதங்களை (இராமன்‌ மேற்‌) செலுத்துவர்‌; சிலர்‌, சுட்டெரிக்‌ 
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குந்தன்மைய வாயே அம்புகளை வில்லிற்‌ பொருத்தி வளைத்து எய்வர்‌; 


சிலர்‌, (எறிதற்குரிய படைகளை) வீசி எறிவரி; சிலர்‌ மலைகள்‌ பலவற்றை: 


யும்‌ ஏற்றிச்‌ சுற்றித்‌ தாக்கு பவராடப்‌ யொழிவர்‌; (இராமனை வளைத்‌ 
துப்‌) பிடிப்போம்‌ என்று விரைந்து அணுகுவர்‌; சிலர்‌ (இராமன்‌ 
எய்தற்குரிய) ஆயுதங்களைப்‌ பெறாது, வாயினால்‌ (அவனை) வைது 
ரைப்பர்‌; சிலர்‌ அதட்டுவர்‌; இலர்‌ எதிர்த்து வருவர்‌; சிலர்‌ (பரபரப்‌ 
புடையராகி எவ்விடத்தும்‌) திரிவர்‌. 


கு:- தம்‌ சேனையினை அம்பு எய்து கொல்லும்‌ இராமனை எதிர்த்து 
அரக்கர்கள்‌ மேற்கொண்ட செயல்களை விரித்துரைக்கும்‌ முறையில்‌: 
அமைந்தன இதுவும்‌ அடுத்த செய்யுளும்‌. வயவர்‌ சில என இயையும்‌. 
மன்‌ ஓ என்பன அசை. (99) 


9535 ஆர்ப்ப்ர்பல ரடர்ப்பர்பல ரடுத்தடுத்தே 

படைக்கலங்க எள்ளி யள்ளித்‌ 

தூர்ப்பர்பலர்‌ மூவிலைவே றுரப்பர்பலர்‌ 
கரப்பர்பலர்‌ சுடுதீத்‌ தோன்றப்‌ 

- பார்ப்பர்பலர்‌ நெடுவரையைப்‌ பறிப்பர்பலர்‌ 

பகலோனைப்‌ பற்றிச்‌ சுற்றுங்‌ 

கார்ப்பருவ மேகமென வேகநெடும்‌ 
படையரக்கர்‌ கணிப்பி லாதார்‌. 


ஆர்ப்பரீ பலர்‌; அடர்ப்பர்‌ பலர்‌; அடுத்து அடுத்தே 
படைக்‌ கலங்கள்‌ அள்ளி அள்ளித்‌ 

தூர்ப்பர்‌ பலர்‌) மூவிலைவேல்‌ துரப்பரி பலர்‌; 
கரப்பர்‌ பலர்‌; சுடுதீத்‌ தோன்றப்‌ 

பார்ப்பர்‌ பலரீ; நெடு வரையைப்‌ பறிப்பரீ பலர்‌; 
பகலோனைப்‌ பற்றிச்‌ சுற்றும்‌ 

காரீப்‌ பருவ மேகம்‌ என, வேக நெடும்‌ 
படை அரக்கர்‌ கணிப்பு இலாதார்‌. 


பொ!- பகல்‌ செய்வானாகய சூரியனைத்‌ தொடர்ந்து சூழ்ந்து 
மறைக்கும்‌ கார்காலத்து மேகங்களைப்‌ போல, விரைந்து தாக்கும்‌ 
நீண்ட படைக்‌ கலங்களையுடைய எண்ணிலாதவராகிய அரக்கர்களில்‌' 
பலரீ, (இராமனை எதிரீத்துப்‌) போர்‌ ஆரவாரஞ்‌ செய்வர்‌; பலர்‌ பொரு 
தற்கு நெருங்குவர்‌; பலர்‌ அடுத்தடுத்து ஆயுதங்களை அள்ளிச்‌ 
சொரிந்து நிரப்புவர்‌; பலர்‌, மூவிலைச்‌ சூலத்தைச்‌ செலுத்துவரீ; பலா? 
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(தம்‌ மீது இராமபாணம்‌ படாதபடி) மறைந்திடுவர்‌; பலர்‌, (தம்‌ 
கண்களில்‌) வெவ்விய நெருப்பு வெளிப்பட (இராமனை வெகுண்டு) 
தோக்குவர்‌; பலர்‌, (இராமன்‌ மேல்‌ எறிதற்கு) நெடிய மலைகளைப்‌ பறித்‌ 
தெடுப்பரி. 


கு:- பகலோன்‌--பகற்‌ பொழுதினைச்‌ செய்வோன்‌; சூரியன்‌. 
“பகல்‌ செய்வான்‌” (கானல்வரி) என்றார்‌ இளங்கோவடிகளும்‌. தனி 
யனாய்‌ நின்ற இராமனைச்‌ சூழ்ந்து மறைத்துக்கொண்ட கருமேனியின 
அராகிய ரக்கர்களுக்கு ஞாயிற்றை மறைத்துச்‌ சூழ்ந்த கார்ப்பருவ 
மேகம்‌ உவமை. கணிப்பு இலாதார்‌--எண்ணில்லாதவர்கள்‌. (100) 


இராமன்‌ அரக்கர்‌ படைகளை வென்று மேம்படுதல்‌ 


9536 எறிந்தனவு மெய்தனவு மெடுத்தனவும்‌ 
பிடித்தனவும்‌ படைக ளெல்லாம்‌ 
முறிந்தன வெங்‌ கணைகள்பட முற்றினசுற்‌ 
நினதேரு மூரி மாவும்‌ 
நெறிந்தனகுஞ்‌ சிகளோடு நெடுந்தலைக 
ளுருண்டனபே ரிருளி னீங்கிப்‌ 
பிரிந்தன்னவெய்‌ யவனென்னப்‌ பெயர்‌ ந்தனன்மீ 


துயர்ந்ததடம்‌ பெரிய தோளான்‌. 


எறிந்தனவும்‌, எய்தனவும்‌, எடுத்தனவும்‌, 
பிடித்தனவும்‌, படைகள்‌ எல்லாம்‌ 

முறிந்தன, வெங்கணைகள்பட; முற்றின, 
சுறிறின தேரும்‌, மூரிமாவும்‌; 

நெறிந்தன குஞ்சிகளோடும்‌ நெடுந்தலைகள்‌ 
உருண்டன, பேர்‌ இருளின்‌ நீங்கி, 

பிறிந்தனன்‌ வெய்யவன்‌ என்னப்‌ பெயரீந்தனன்‌--மீ.து 
உயர்ந்த தடம்‌ பெரிய தோளான்‌. 


பொ (அரக்கர்கள்‌) எறிந்தவைகளும்‌ எய்தவைகளும்‌ (மீளவும்‌ 
விடுதற்கு) ௭டு.த்தவைகளும்‌ (கையிற்‌) பிடித்தவைகளும்‌ ஆகிய படைக்‌ 
கலங்கள்‌ யாவும்‌, (இராமன்‌ ஏவிய) வெம்மைமிக்க அம்புகள்‌ படுகு 
லால்‌ முறிந்தன; (இராமனைச்‌) சூழ்ந்து வளைத்துக்கொண்ட தேர்களும்‌ 
வலிய யானைகளும்‌ அழிந்தன; நெறிப்புற்ற மயிர்‌ முடியுடனே (அரக்க 
ருடைய) நெடிய தலைகள்‌ (அறுபட்டுத்‌ தரையில்‌) உருண்டன. மேல்‌ 
31 
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உயரிந்து வளர்ந்து நீண்ட பெரிய தோள்களையுடையவனாதிய 
இராமன்‌, வெம்மையுடைய கதிரவன்‌ யேரிருளினின்றும்‌ நீங்கென்‌ 
என்னும்படி (அவ்‌ வரக்கர்‌ கூட்டத்தை நீங்கி) வெளிப்பட்டுத்‌ 
தோன்றினன்‌. 


கு:- எறிந்தன என்றது, அணுகி நின்று வீசியனவாகிய வேல்‌ 
சூலம்‌ முதலிவவற்றை, எய்தன என்றது வில்‌ நாணில்‌ தொடுத்த 
எய்யப்பட்டனவாகிய அம்புகளை, மூரிமா என்றது, வலிமிக்க விலஙி 
காய யானையினை. வெய்யவன்‌ பேரிருளின்‌ நீங்கிப்‌ பிரிந்தனன்‌ 
என்ன, மீதுயர்ந்த தடம்‌ பெரிய தோளான்‌ யெயர்ந்தனன்‌ 
என்க. (101) 


சுவடி 52-ல்‌ 8ழ்ச்கண்ட பாடல்‌ காணப்படுகிறது. 


9536 ௨ அடல்‌ வார்சிலை யமலன்‌ சொரி கனல்‌ வெங்கணை கதுவி 
தொடர்‌ போர்வய நிருதக்கட ல்‌ கவரும்படி. பருக 
படுமா றயல்‌ வருதீயவர்‌ பலகோடியரீ பலரும்‌ 
சுடரேறிய படைமாரிகள்‌ சொரிந்தாரிபுடை வளைந்தார்‌. 


இராமபாணத்தின்‌ செயல்‌ 


9537 சொல்லறுக்கும்‌ வலியரக்கர்‌ கொடுகவசந்‌ 

துகள்படுக்குந்‌ துணிக்கும்‌ யாக்கை 

வில்லறுக்குந்‌ தலையறுக்கு மிடலறுக்கு 
மடலறுக்கு மேன்மேல்‌ வீசும்‌ 

கல்லறுக்கு மரமறுக்குங்‌ கையறுக்குஞ்‌ 
செரியமள்ளர்‌ கமலத்‌ தோடு 

நெல்லறுக்குந்‌ திரு நாட னெடுஞ்சரமென்‌ 
ராலெவர்க்கு நிற்க லாமோ. 


சொல்‌ அறுக்கும்‌ வலிஅரக்கர்‌, தொடுகவசம்‌ 
துகள்படுக்கும்‌; துணிக்கும்‌ யாக்கை; . 

வில்‌ அறுக்கும்‌; தலை அறுக்கும்‌; மிடல்‌அறுக்கும்‌; 
அடல்‌ அறுக்கும்‌; மேல்‌ மேல்‌ வீசும்‌ 

கல்‌ அறுக்கும்‌! மரம்‌ அறுக்கும்‌; கை அறுக்கும்‌; 
கமலத்தோடு செய்ய மள்ளர்‌ pl 

நெல்‌ அறுக்கும்‌ திருநாடன்‌ நெடுஞ்சரம்‌ என்றால்‌, 
எவர்க்கும்‌ நிற்தகலாமோ? 
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பொ!- உழவர்கள்‌ வயலிடத்தே யுள்ள தாமரைகளுடன்‌ நெற்‌ 
அதிரீகளை அரியும்‌ செல்வ வளம்‌ பொருந்திய (கோசல) நாட்டினையுடை 
யானாகிய இராமன்‌ ஏவிய அம்பு, சொல்ல வொண்ணாத வன்மை 
யுடைய அரக்கர்கள்‌ பூண்ட கவசத்தினைப்‌ பொடியாக்கும்‌; (௮ வர்தம்‌) 
உடம்பினைத்‌ துண்டிக்கும்‌; வில்லினைத்‌ துண்டிக்கும்‌; தலைகளை அறுத்‌ 
அதி தள்ளும்‌; வலிமையை ஒழிக்கும்‌; போர்த்‌ திறமையை அழிக்கும்‌; 
(அன்னோர்‌) மேன்மேல்‌ எடுத்து வீசும்‌ மலைகளைப்‌ பிளக்கும்‌; மரதி 
இனைத்‌ துண்டிக்கும்‌; (அவற்றைத்‌ தாங்க) கைகளை யறுக்தம்‌ 
என்றால்‌, எவர்க்காயினும்‌ (அல்‌ இராமபாணத்தை) எதிர்த்து நிற்க 
இயலுமோ? 


கு:- சொல்‌ அறுக்கும்‌ வலி--சொல்லால்‌ எடுத்துரைக்க 
ஒண்ணாத பெருவன்மை; மந்திரமாகிய ஆணைச்‌ சொல்லின்‌ ஆற்றலைத்‌ 
அடுக்கும்‌ வன்மை எனினும்‌ அமையும்‌. மள்ளர்‌, செய்ய கமலத்தோடு 
நெல்லறுக்கும்‌ திருநாடன்‌ என்றது, மருத வளமிக்ச கோசல நாட்‌ 
டுக்கு மன்னனாகிய இராமபிரானை. மள்ளர்‌-உழவர்‌. நெடுஞ்சரம்‌-- 
நீண்ட அம்பு. நெடுஞ்சரம்‌, கவசம்‌ துகள்படுக்கும்‌ யரக்கை துணிக்‌ 
கும்‌, வில்‌ அறுக்கும்‌. .கை அறுக்கும்‌ என்றால்‌, எவர்க்கும்‌ நிற்சலாமோ 
என இயையும்‌. ஓகாரம்‌, எதிர்மறை. இது, சொற்பொருட்‌ பின்‌ 
வருநிலை என்னும்‌ அணி. 


சுவடி 52-ல்‌ கீழ்க்கண்ட பாடல்‌ காணப்படுகின்றது. 


9537 ௨ கோல்‌ பொத்திய நெடுநாணினில்‌ 
கோமான்‌ தொடை நெழ 
மேல்‌ பொத்திய நிருதக்‌ குலம்‌ 
வேலேடுடன்‌ விளிய 
தோல்‌ பொத்திய வுயிர்‌ யாவையும்‌ 
தொடக்கத்துடன்‌ மடிய 
கால்‌ பொத்திய கையொத்தன 
காகுத்தன்‌ வெங்கணை யால்‌. 


கவிக்கூற்று 
௮538 காலிழந்தும்‌ வாலிழந்துங்‌ கையிழந்துங்‌ 
கருத்திழந்தும்‌ பருமக்‌ கட்டின்‌ 


மேலிழந்தும்‌ மருப்பிழந்தும்‌ விழுந்தன வென்‌ 
குநரல்லால்‌ வேலை யன்ன 
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மாலிழந்து மழையனைய மதமிழந்து 
வலியிழந்து ம&போல்‌ வந்த 

தோலிழந்த தொழிலொன்றுஞ்‌ சொல்லினா 
ரில்லைநெடுஞ்‌ சுரர்க ளெல்லாம்‌. 


“கால்‌ இழந்தும்‌, வாழ்‌ இழந்தும்‌, கை இழந்தும்‌, 
கழுத்து இழந்தும்‌, பருமக்‌ கட்டின்‌ 

மேல்‌ இழந்தும்‌, மருப்பு இழந்தும்‌ விழுந்தன, 
என்குநரீ அல்லால்‌, வேலை அன்ன 

மால்‌ இழந்து, மழை அனைய மதம்‌ இழந்து, 
வலி இழந்து, மலைபோல்‌ வந்த 

தோல்‌ இழந்த தொழில்‌ ஒன்றும்‌ சொல்லினாரீ 
இல்லை-— நெடுஞ்‌ சுரர்கள்‌ எல்லாம்‌. 


பொ?- பெருமைபெற்ற தேவர்கள்‌ எல்லோரும்‌, “மலை போல்‌ 
வந்த யானைகள்‌, (இராமபாணத்தால்‌) கால்களை இழற்தும்‌ வாலை 
இழந்தும்‌ கையினை இழந்தும்‌ கழுத்தினை இழந்தும்‌ தம்‌ மீதுள்ள தவி: 
சாய அம்பாரியினை இழந்தும்‌ தந்தங்களை இழந்தும்‌ வீழ்ந்தன” என்று: 
கூறுகன்றார்களே யன்றி, “அவ்யானைகள்‌ (இராமபாணம்‌. பட்ட 
அளவீஃ) கடலை யொத்த மதக்களிப்பீனை இழந்து, மழையினை யொதி 
தும்‌ மதநீர்‌ வற்றி (மனத்திலுள்ள) வெகுளியினை நீங்கிசி செயல்‌: 
இழந்த தன்மையீனைச்‌ சிறிதம்‌ அறிந்து கூறினார்கள்ல்லை. 

கு!” நெடுஞ்சுரர்கள்‌ எல்லாம்‌, *£மலை போல்‌ வந்த தோல்‌, கால்‌ 
இழந்தும்‌...மருட்பு இழந்தும்‌ விழுந்தன” என்குநரீ அல்லால்‌, “வேலை: 
அன்ன மால்‌ இழந்து, மதம்‌ இழந்து, கதம்‌ இழந்து தொழில்‌ இழந்த- 
ஒன்றும்‌ சொல்லினார்‌ இல்லை” என இயைத்துரைக்க. தோல்‌-—யானை. 
இராமபாணத்தால்‌ யானைகள்‌ துணிபட்டு வீழ்ந்தமை கூறிய தேவரி' 
களும்‌ தமக்குக்‌ கட்புலஎனாகிய யானையின்‌ உடலழிவின்‌ விரித்துக்‌: 
கூறியதன்றி, அவ்யானைகளின்‌ மறவுணர்வாகிய வீரம்‌ விரைவில்‌ 
அழிந்த செய்தியினைச்‌ சிறிதும்‌ உய்த்துணர்ந்து கூறினாரல்லர்‌ என்ப 
தாம்‌. (103), 


பலகோடிகளாய்‌ வந்த நால்வகைச்‌ சேனையும்‌ 
இராமன்‌ ஒருவனாகவே பொருது வெல்லுதல்‌ 


9539 வேல்‌ செல்வன சதகோடிகள்‌ 
விண்மேனிமிர்‌ விசிகக்‌ 

ஸ்‌ கோல்‌ செல்வன சதகோடிகள்‌ 

கொலை செய்வன மலையகத்‌ 
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தோல்‌ செல்வன சதகோடிக 
டுரகந்தொட ரிரதக்‌ 

கால்‌ செல்வன சதகோடிக 
ளொரு வன்னவை கடிவான்‌. 


"வேல்‌ செல்வன சத கோடிகள்‌; 
விண்மேல்‌ நிமிர்‌ விசிகக்‌ 
கோல்‌ செல்வன சதகோடிகள்‌; 
கொலை செய்வன மலைய, 
தோல்‌ செல்லன சதகோடிகள்‌: 
துரகம்‌ தொடர்‌ இரதக்‌ 
கால்‌ செல்வன சதகோடிகள்‌; 
ஓருவன்‌, அவை கடிவான்‌. 


பொ:- - (அரக்கர்களால்‌ எய்யப்பட்டு இராமன்‌ மேற்‌) செல்வன 
வாகிய வேல்கள்‌ நூறு கோடி அளவின; வானத்தின்‌ மேல்‌ நிமிர்ந்து 
ஓஃசல்வனவாகிய விரகம்‌ என்னும்‌ அம்புகள்‌ நூறுகோடி அளவின; 
டகொல்லுற்‌ தொழிலைச்‌ செய்வனவாய்ப்‌ பெரருதற்குச்‌ செல்வனவாகிய 
யானைகள்‌ நூறுகோடி அளவின; குதிரைகள்‌ பூட்டப்‌ பெற்றுத்‌ 
“தொடரும்‌ தேர்க்கால்கள்‌ செல்வன நூறுகோடி அளவின; (இராமன்‌) 
ஒருவனே அவை எல்லாவற்றையும்‌ (தன்‌ அம்பினால்‌) விலக்கி நீக்கு 
வானாயினான்‌. 
கு:- சதம்‌--நூறு. கோல்‌-—அம்பு. மலைதல்‌--பொருதல்‌. தோல்‌- 
யானை. துரகம்‌-குதிரை. கடிதல்‌--விலக்குதல்‌. (104) 
இச்‌ செய்யுளுக்குப்பின்‌ 41 என்னும்‌ குறியீடுள்ள அச்சுப்புத்தகதி 
இல்‌ பின்வரும்‌ செய்யுள்‌ மிகைப்‌ பாடலாகக்‌ சாட்டப்‌ பெற்‌ 
றுள்ளது? 
5309 கோல்‌ பொத்திய நெடுநாணினிற்‌ கோமான்‌ தொடை நெகிழ 
மேல்‌ பொத்திய நிருதக்‌ குலம்‌ வேரோடுடன்‌ விளியதி 
தோல்‌ பொத்திய வுயிர்யாவையும்‌ தொடக்கற்றுடன்‌ மடியக்‌ 
கால்‌ பொத்திய கையொத்தன காகுத்தன்‌ வெங்‌ கணையால்‌. 


9540 ஒருவில்லியை யொருகாலையி 
னுலகேழையு முற்றும்‌" 
பெருவில்லிகண்‌ முடிவில்லவர்‌ 


சரமாமழை பெய்வார்‌ 
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பொருவில்லவர்‌ கணைமாரிகள்‌ 
பொடி யாம்வகை பொழியத்‌ 

திருவில்லிக ட லைபோய்‌ நெடு 
மலைபோலுடன்‌ சிதைவார்‌. 


ஒரு வீல்லியை, ஒரு காலையின்‌, உலகு ஏழையும்‌ உடற்றும்‌ 
பெரு வில்லிகள்‌, முடிவு இல்லவர்‌, சரமாமமை யெய்வாரி: 
பொரு வீல்லவர்‌ சணை மாரிசள்‌ பொடியாம்‌ வகை பொழிய, 
திருவிஷ்லிகள்‌ தலைபோ ய்‌ நெடுமலைபோல்‌ உடல்‌ சதைவார்‌. 


பொ:- ஏழுலகங்களையும்‌ வருத்துகின்ற பெரிய வில்‌ வீரர 
களாகிய முடிவில்லாத அரக்கரீகள்‌, (இராமனாகிய) ஒரு வில்‌ வீரனைக்‌. 
குறித்து ஒரே சமயத்தில்‌ அம்பாகிய பெருமழையைச்‌ சொரிவார்கள்‌; 
பொருதற்‌ ரொழிலையுடைய வில்‌ வீரரீகளாகய அவர்களுடைய அம்பு 
மழைகள்‌ பொடிபட்டுச்‌ சிதறும்படி (இராமன்‌ அம்புகளைச்‌) சொரித. 
லால்‌, நற்பேறில்லாத அரக்கர்கள்‌ தலையறுபட்டு நெடியமலை போன்று, 
உடல்‌ சிதைந்து விழுவார்கள்‌. வ 


கு!- ஒரு வில்லி--ஒரு வில்‌ வீரன்‌; என்றது, வில்லேந்தி ஒருவனாய்‌: 
நின்ற இராமனை. உலகு ஏழையும்‌ உடற்றும்‌ பெரு வில்லிகள்‌, முடி 
வில்லவரீ, பொரு வில்லவர்‌, திருவில்லிகள்‌ என்றது அரக்கர்களை. திரு 
விலிசள்‌ எனற்பாலது சந்தவின்பங்‌ குறித்துத்‌ திருவில்லிகள்‌ எண 
ஒற்று மிக்கது. திருவிலிகள்‌--நற்பேறு (பாக்கியம்‌) இல்லாதவரீகள்‌. 


9541 நூறாயிர மதயானையின்‌ வலியோரென நுவல்வோர்‌ 


மாறாயின ரொருகோல்பட மலைபோலுடன்‌ மறிவார்‌ 
ஆறாயிர முளவாகுவ வழிசெம்புன லவைபுக்‌ 
கேறாதெறி கடல்‌. பாய்வன சினமால்கரி யினமால்‌.. 


“நூறாயிர மதயானையின்‌ வலியோர்‌” என நுவல்வோரீ, 

மாறு ஆயீனர்‌, ஒரு கோல்‌ பட, மலைபோல உடல்‌ மறிவார்‌;. 
ஆறு ஆயிரம்‌ உள ஆகுவ அழி செம்புனல்‌; அவைபுக்கு 
ஏருது எறிகடல்‌ டாய்வன, சன மால்‌ கரி இனமால்‌. 


பொ:- 


மதம்‌ பொருந்திய நூறு யானைகளின்‌ வலியினையுடை. 
உவர்‌ என்று 


கூறத்தக்கவராகிய அரக்கர்‌ (இராமனது) ஒரம்பு அளவில்‌ 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


DS 2 ன்‌ TRAE 


ர ன ன னன. அ. “எ ட “உ னன அ அ அ அணை பபப 
Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


மூலபல வதைப்‌ படலம்‌ 487 


(தம்‌ வன்மை நிலை) மாறுபட்டவராய்‌ (உயிரீ நீஙிக) மலை போல்‌ 
உடம்பு விழப்‌ பெற்றனர்‌. (அவர்களது உடம்பு) அழிதலால்‌ உண்‌ 
டாகிய சிவந்த இரத்த ஆறுகள்‌ ஆயிரக்கணக்னெவாகப்‌ பெருகித்‌ 
தோன்றின. வெகுளியும்‌ மதக்களிப்பு முடைய யானைக்‌ கூட்டங்கள்‌ 
அவ்‌ ஆறுகளிலே புகுந்து . (நீந்திக்‌ கரையேற மாட்டாது அலைகள்‌ 
மறியும்‌ கடலிற்‌ பாய்வன வாயின. 


கு:- மூலச்‌ சேனையிலுள்ள அரக்கர்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ இட்சம்‌ 
யானைகளின்‌ வலியனைத்தையும்‌ ஒரு சேரப்‌ பெற்றவர்கள்‌ என்பாரீ 
*நாராயிர மத யானையின்‌ வலியோர்‌” என்றார்‌. என நுவல்வோரீ-- 
என்று கூறத்தக்கவரீ; ஒறா கோல்பட மாறாயினர்‌ என்க. ஒருகோல்‌- 
ஓரம்பு. மாறாதல்‌_— முன்னைய வன்மை நிலையின்‌ நீங்கி மெலிதல்‌. அழி 
செம்புனல்‌ ஆறு ஆயிரம்‌ உள வாகுவ; சினமால்கரி அவைபுக்கு ஏருது 
எறிகடல்‌ பாய்வன என்க. (106) 


மழுவற்றுகு மலையிற்றுகும்‌ 
வளையற்றுகும்‌ வயிரத்‌ 
தெழுவற்றுகு மிலையற்றுகு 
மயிலற்றுகு மெறிவேல்‌ 
பழுவற்றுகு மதவெங்கரி . 
பரியற்றுகு மிரதக்‌ 
குழுவற்றுகு மொருவெங்கணை 
தொடைபெற்றதோர்‌ குறியால்‌. 


மழு அற்று உகும்‌; மலை அற்று உகும்‌ 
வளை அற்று உகும்‌, வயிரத்து 
எழு அற்று உகும்‌ இலை அற்று உகும்‌ 
அயில்‌ அற்று உகும்‌ எறிவேல்‌ 
பழு அற்று உகும்‌, மத வெங்‌ கரி; 
பரி அற்று உகும்‌; இரதக்‌ 
குழு அற்று உகும்‌;--ஒரு வெங்கணை 
தொடை பெற்றது ஓர்‌ குறியால்‌, 


பொ;- (இராமன்‌ எய்த) ஒப்பற்ற வெம்மை மிக்க அம்பானது 


(தான்‌) தொடுக்கப்‌ பெற்றதாகிய ஒரு குறியால்‌, (அரக்கர்‌ வீசிய) 
மழுப்படை அறுபட்டுச்‌ சிதறும்‌; மலை பொடிபட்டுச்‌ சறும்‌; வளை 
அறுபட்டுச்‌ இதறும்‌; தண்ணிய எழு என்னும்‌ படை. துணிக்கப்பட்டுச்‌. 
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சிதறும்‌; மதமுடைய கொடிய யானை விலா வெலும்பு முறிந்து விழும்‌; 
தேர்த்‌ தொகுதிகள்‌ துணிபட்டுச்‌ இதறும்‌, 


கு:- ஒரு வெங்கணே தொடை பெற்றது ஓர்‌ குறியால்‌, மழு 
அற்று ௨கும்‌...... இரதக்‌ குழு அற்று உகும்‌ என முடியும்‌, இராமன்‌ 
தனது வில்லில்‌ ஒரு முறை தொடுத்து ஏவிய ஓரே இலக்கினால்‌ அரக்கர்‌ 
வீசிய மழு வளை எழு வேல்‌ ஆயெ படைக்‌ கலங்கள்‌ யாவும்‌ துண்டிக்கப்‌ 
பட்டுச்‌ சிந்தின; யானைகள்‌ விலா வெலும்பு முறிந்து வீழ்ந்தன; 
குதிரைகள்‌ உடல்‌ துண்டிக்கப்பட்டு இறந்தன; தேர்த்‌ தொகுதிகள்‌ 
சிதைந்து பொடியாயின என்பதாம்‌. (107) 


அரக்கர்‌ பலரும்‌ போரில்‌ இறத்தல்‌ 


9543 ஒருகாலையி னுலகத்துறு 

முயிர்யாவையு முண்ண 

வருகாலனு மவன்றூதரு 
நமன்றானுமவ்‌ வரைப்பின்‌ 

இருகாலுடை யவர்யாவருந் 
திரிந்தாரிளைத்‌ திருந்தார்‌ - 

அருகாயிர முயிர்கொண்டுத 
மாறேகல ரயர்ந்தார்‌. 


ஒருகாலையின்‌, உலகத்துஉறும்‌ 
உயிர்‌ யாவையும்‌ உண்ண 
வருகாலனும்‌, அவன்‌ தூதரும்‌, 
தமன்தானும்‌, அவ்‌ வரைப்பின்‌ 
இரு கால்‌ உடையவர்‌ யாவரும்‌ 
திரிந்தார்‌ இளைத்திருந்தார்‌; 
அறாகு ஆயிரம்‌ உயிர்‌ கொண்டு தம்‌ 
ஆறு ஏகலர்‌ அயர்ந்தார்‌. 


பொ:- உலகத்திலே பொருந்திய உயிர்கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ 
ஒரு காலத்திலே உண்ணும்‌ வன்மையுடன்‌ வருகின்ற கூற்றுவனும்‌ 
அவனுடைய தூதர்களும்‌ (அவர்களை ஏவல்‌ கொள்ளும்‌ தரும 
ராசனாகிய) இயமனும்‌ ஆகிய யாவரும்‌ அப்‌ போர்க்‌ களத்தின்‌ இரு கால்‌ 


களையுடையவராய்‌ (எங்கும்‌ ஓடித்‌) இரிந்தாராடி இளைப்புற்று (த்‌ தம்‌) 
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அருகில்‌ (இறந்து வீழ்நீதுள்ள) ஆயிரல்‌ சணக்னெவாகி ப உயிர்களைக்‌ 
அவரீத்து கொண்டு தம்‌ வழியிற்‌ (திரும்பிச்‌) செல்ல முடியாதவரீசனாஇ 
(மனத்‌) தளரிவுற்றனர்‌. ப்‌ 


கு1- காலன்‌--உயிர்களது விதியின்‌ வழி நின்று காலம்‌ பார்த்து 
வந்து உடம்பினின்றும்‌ உயிரைப்‌ பிரிக்கும்‌ கூற்றுவன்‌. தூதரீ-கூற்றுவ 
னுடைய பணியாளர்‌. நான்‌--கூற்றுவனை ஏவி உயிர்‌ கவரும்‌ கடமை 
மேற்‌ கொண்ட இயமன்‌. கூற்றுவன்‌ வேறு இயமன்‌ வேறு என்பது, 


“ சாற்று நாளற்ற தென்று தருமராசற்‌ காய்வந்த 
கூற்றினைஃ குமைப்பர்‌ போலும்‌” (4-49-2) 


எனவரும்‌ அப்பரடிகள்‌ வாய்‌ மொழியாலும்‌, “தருமனும்‌ மடங்கலும்‌” 
பரிபாடல்‌ ௩. 8) எனவரும்‌ தொடர்க்கு, *தருமன்‌- யமன்‌. மடநிகல்‌- 
அவன்‌ ஏவல்‌ செய்யும்‌ கூற்றம்‌” எனப்‌ பரிமேலழகர்‌ எழுதிய உரை 
விளக்கத்தாலும்‌ இனிது புலனாம்‌. அயர்தல்‌-மனஞ்‌ சோரிந்து தவரீதல்‌. 
இராமனது அம்பினாற்‌ போர்க்‌ களத்திற்‌ பட்டு வீழ்ந்த எண்ணில்லாத 
அரக்கர்‌ உயிர்களைக்‌ கவரீதற்கு வந்த கூற்றுவனும்‌ தூதரும்‌ இயமனும்‌ 
தம்‌ இரு கால்களால்‌ எங்கும்‌ ஓடித்‌ திரிந்து இளைப்‌புறிறவராய்தி தம்‌ 
அருகே பட்டு வீழ்ந்த ஆயிரக்கணக்னெராகிய உயிர்களை மட்டும்‌ 
கவரீந்து கொண்டு, தாம்‌ வந்த வழியே திரும்பிச்‌ செல்ல மாட்டாதவரீ 
களாய்‌ இளைப்புற்றிருந்து மனந்தளரீ வுற்றனர்‌ என்பதாம்‌. (108) 


. சுவடி 52ல்‌ 8ழ்க்கண்ட பாடல்கள்‌ காணப்படுகின்றன. 


௮543 ௨ அதுபோ தகல்‌ வானில்‌ மறைந்தருமாயை செய்யரக்கர்‌, 


எதுபோதினு மழிவற்றவர்‌ இருள்‌ வானுற மூடி 
சதகோடிகள்‌ கணைமாரிகள்‌ தானெங்கிலும்‌ நிறைத்தாரீ; 
சதுமாமறை யமலனவை கடிந்தான்‌ றழற்படையால்‌ 


b அமலன்விடு மனல்‌ வெம்படை யடுவெம்‌ பெரறி சிதறி 
திமிலங்‌ சொடு ககனம்‌ செறி திறல்‌ வஞ்சகர்‌ புரியும்‌ 
பிமரங்கெட வவர்தம்‌ முடல்‌ பிளவுண்டுயி ரழிய, 
அமரம்புகு மளவில்லவர்‌ தமைவென்ற தோர்‌ நொடியின்‌. 


போர்க்களத்தில்‌ கவந்தங்கள்‌ எழுந்து ஆடுதல்‌ 
9544 அடுக்குற்றன மதயானையு 
மழிதேர்களும்‌ பரியும்‌ 


தொடுக்குற்றன விசும்பூடுறச்‌ 
சுமந்தோங்கின வெனினும்‌ 
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மிடுக்குற்றன கவந்தக்குல 
மெழுந்தாடலி னெல்லாம்‌ 

தடுக்குற்றன பிணக்குன்‌ றுக 
ளுயிர்‌ நண்ணின வென்ன. 


அடுக்குற்றன, மதயானையும்‌, 
அழிதேர்களும்‌, பரியும்‌ 
தொடுக்குற்றன விசும்பூடு உறச்‌ 
சுமந்து ஓநினெ எனினும்‌, 
மிடுக்குற்றன கவந்தக்குலம்‌ 
எழுந்து ஆடலின்‌ எல்லாம்‌ 
நடுக்குற்றன, பிணக்‌ குன்றுகள்‌, 
* உயிர்‌ நண்ணின என்ன. 


பொ:- அடுக்காக வீழ்ந்த மதயானைகளும்‌ அழிந்து சிதைந்த 
தேரீகளும்‌ குதிரைகளும்‌ (ஒன்றன்மேலொன்று) தொடுத்தலஃைப்‌ 
பொருந்தியனவாய்‌ வானத்‌ தன்கண்‌ மிகுதியாகச்‌ சுமந்து: 
மோலாங்கினவாயினும்‌, வன்மை மிக்கனவாகிய கவந்தத்‌ தொகுதிகள்‌ 
எழுந்து ஆடுதலால்‌, பிணக்குவியல்கள்‌ (மீண்டும்‌) உயிரீபெறி: 
நெழுந்தன என்று எல்லாவுயிர்களும்‌ நடுக்க மடைந்தன. 


கு:- கவந்தம்‌-தலையற்ற உடம்பு. எண்ணில்லாத அரக்கர்‌: 
இறற்து பட்டமையாற்‌ போரீக்களத்திற்‌ கவந்தங்கள்‌ பல ஆடுதலைச்‌ 
கண்டு அரக்கர்‌ பிணங்கள்‌ எல்லாம்‌ உயிர்பெற்றெழுந்தனவோ 
என்று ஏனைய உய௰ீர்கள்‌ யாவும்‌ அஞ்சி நடுநிதன என்பதாம்‌. மிடுச்‌ 
குற்றன கவந்தக்குலம்‌ எழுந்து ஆடலின்‌, *பிணக்குன்றுகள்‌ உயிர்‌ 
நண்ணின” என்ன எல்லாம்‌ நடுக்குற்றன என்க, (109) 


பகைவரது உடற்குருதி தன்‌ திருமேனியிற்‌ படியப்‌ 
SNE இராமனது தோற்றம்‌ 


9545 பட்டாருடற்‌ படுசெம்புன 
றிருமேனியிற்‌ படலால்‌ 
கட்டார்சிலைக்‌ கருஞாயிறு 
புரைவான்‌௧டை யுக நாள்‌ 
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சுட்டாசறுத்‌ துலகுண்ணுமச்‌ 
சுடரோனெனப்‌ பொலிந்தான்‌ 

ஒட்டாருடற்‌ குருதிக்குளித்‌ 
தெழுந்தானையு மொத்தான்‌. 


பட்டார்‌ உடல்படு செம்புனல்‌ 
திருமேனியில்‌ படலால்‌, 

கட்டு ஆர்‌ சிலைக்‌ கரு ஞாயிறு 
புரைவான்‌, கடையுகநாள்‌, 

சுட்டு ஆசு அறுத்து உலகு உண்ணும்‌ அச்‌ 
சுடரோன்‌ எனப்‌ பொலிந்தான்‌; 

ஓட்டார்‌ உடல்‌ குருதி குளித்து 
எழுநீதானையும்‌ ஒத்தான்‌. 


பொ:- கட்டமைந்த வரிவில்லையேந்திய கருமைநிறம்‌ வாய்ந்த. 
கதிரவனை யொத்த இராமன்‌, இறந்த அரக்கர்களுடைய உடம்பினின்று- 
வெளிப்பட்ட செங்குருதி நீர்‌ (தன்‌ இருமேனியிற்‌ படுதலால்‌ ஊழி 
முடிவாகிய கடைநாளில்‌ உலகங்கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ சுட்டு நீறாக்கிப்‌- 
பற்றறதி தன்னுட்‌ கொள்ளும்‌ அந்த (ஊழிக்காலத்து)க்‌ கதிரவனைப்‌: 
போன்று பொலிவுற்று விளங்கினான்‌; பகைவருடைய உடம்பினின்று: 
வெளிப்பட்ட குருதி வெள்ளத்தினுள்ளே மூழ்கி யெழுந்தவனையும்‌. 
ஒத்துத்‌ தோன்றினான்‌. 

கு:- கட்டு ஆர்சிலைக்‌ கரு ஞாயிறு புரைவான்‌ என்றது: 
கட்டமைந்த வரிவில்லை,யேந்திய கரிய ஒளிமிக்க திருமேனியை யுடைய 
இராமனை. செஞ்ஞாயிறன்றிக்‌ கருஞாயிறு என்பதொன்று எங்கும்‌. 
இல்லாமையால்‌, கருஞாயிறு புரைவான்‌ என்றது இல்பொருளுவமை. 
புரைதல்‌-— ஒத்தல்‌. சருஞாயிறு புரைவான்‌, பட்டார்‌ உடற்படு செம்‌. 
புனல்‌ திருமேனியிற்‌ பட லால்‌, யுகக்‌ கடைநாள்‌ சுட்டு ஆசறுத்து உலகு. 
உண்ணும்‌ அச்சுடரோன்‌ எனப்‌ பொலிந்தான்‌; ஒட்டார்‌ உடற்குருதிக்‌ 
குளித்து எழுந்தானையும்‌ ஒத்தான்‌ என்க. இஃது ஏதுவுவமை. உலகு. 
உண்ணும்‌ அச்சுடரோன்‌ என்றது, ஊழி முடிவில்‌ உருத்துத்‌ தோன்றி 
உலகத்தை யெல்லாம்‌ சுட்டு நீறாக்கும்‌ ஊழிக்காலத்துச்‌ சூரியனை. (110). 


இறவாது எஞ்சிய அரக்கர்கள்‌ இராமனைச்‌ சூழ்ந்துகொள்ளுதல்‌: 


9546 தீயொத்தன வுருமொத்தன 
சரஞ்சிந்திடச்‌ சிரம்‌ பாய்‌ 
மாயத்தமர்‌ மடிகின்றன 
ரெனவுமறங்‌ குறையார்‌ 
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காயத்திடை யுயிருண்டிட 
வுடன்மொய்த்தெழு களியால்‌ 

ஈயொத்தன நிருதக்குல 
நறவொத்தன னிறைவன்‌. 


த ஒத்தன உரும்‌ ஒத்தன 

சரம்‌ சிறந்திட. சிரம்‌ போய்‌ 
மாயத்தமர்‌ மடிகின் றனர்‌ 

எனவும்‌, மறம்‌ குறையார்‌, 
காயத்திடை உயிர்‌ உண்டிட, 

உடன்மொய்த்து எழு களியால்‌ 
ஈ ஓத்தன நிருதக்குலம்‌; 

நறவு ஒத்தனன்‌ இறைவன்‌. 


பொ:- நெருப்பினை ஒத்தனவும்‌ இடியினை ஒத்தனவும்‌ ஆகிய 
அம்புகளை (இராமன்‌ சொரிதலால்‌ தலைபோய்‌ வஞ்சனைச்‌ செயலை 
யுடைய தம்மினத்தவர்கள்‌ இறக்கின்றார்கள்‌ என்பதறிந்தும்‌, வீரத்திற்‌ 
குன்றாதவர்களாய்த்‌ தம்‌ உடம்பினகத்தே நிலை பெற்றுள்ள உயிரை 
-(இராமபாணம்‌) கவர்ந்து உண்ண ஒருங்கு திரண்டு (இராமனைச்‌) 
.சூழ்ந்துகொண்ட களிப்பின்‌ மிகுதியால்‌ அரக்கர்‌ குலம்‌ தேனீக்களை 
ஒத்தன; (அவற்றால்‌ மொய்க்கப்‌ பெற்ற) தேனீக்களை யொத்துத்‌ 
தோன்றினான்‌ (இராமனாகய) தலைவன்‌. 


கு:- இயும்‌ உருமும்‌ இராமனது அம்பிற்கு உவமை. மாயத்‌ தமர்‌- 
வஞ்சனைச்‌ செயலையுடைய தம்‌ இனத்தவர்‌; என்றது அரக்கர்களை- 
சரம்‌ சந்திட, மாயத்‌ தமர்‌ ரெம்போய்‌ மடிகன்றனர்‌ என இயையும்‌. 
எனவும்‌-—என்று (கண்டோர்‌) கூறவும்‌. மறம்‌ குறைதல்‌--வீரத்திற்‌ 
குறைதல்‌. வீரக்களிப்பால்‌ இராமனைச்‌ சூழ்ந்துகொண்ட நிருதக்‌ 
குலத்துக்குத்‌ தேனடையில்‌ . மொய்த்துள்ள ஈக்களும்‌, அரக்கரால்‌ 
சூழ்ந்து கொள்ளப்பெற்ற இராமனுக்கு ஈக்கள்‌ மொய்க்கப்பெற்ற 
தேனடையும்‌ உவமை. இது பண்பும்‌ தொழிலும்‌ பற்றிய ஏதுவுவமை 
நறவு--தேன்‌; ஈண்டுத்‌ தேனடையை யுணர்த்தியது. (111) 


இராமன்‌, தன்னைச்‌ சூழ்ந்து மொய்த்தாரை அழித்தல்‌ 
5547 மொய்த்தாரையொ ரிமைப்பின்‌ றலை 
முடுகத்தொடு சிலையால்‌ 


தைத்தானவர்‌ கழற்றிண்பசுங்‌ 
காயொத்தனர்‌ சரத்தால்‌ 
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கைத்தார்நெடுந் தேருங்கடுங்‌ 
களிறுங்களத்‌ தழுந்தக்‌ 

குத்தானழி குழம்பாம்வகை 
வழுவாச்‌ சரக்‌ குழுவால்‌. 


மொய்த்தாரை ஓர்‌ இமைப்பின்‌ தலை, 
முடுகத்‌ தொடு சிலையால்‌ 
தைத்தான்‌; அவர்‌, கழல்‌-இண்‌ 
பசுங்காய்‌ ஓத்தனர்‌, சாத்தால்‌; 
கைத்தார்‌ நெடுந்தேரும்‌, கடுகி 
களிறும்‌, களத்து அழுந்தக்‌ 
குதிதான்‌, அழி குழம்பு ஆம்‌ வகை, 
வழுவாச்‌ சரக்குழுவால்‌. 


பொ:- (இராமன்‌, தன்னை) நெருங்கிச்‌ சூழ்ந்துகொண்ட அரக்கரீ- 
களை ஓர்‌ இமைப்பொழுதிற்குள்‌ விரையத்‌ தொடுத்த வில்லின்‌ தொடுப்‌ 
பினால்‌ (அம்புகளைத்‌) தைத்து ஊன்றச்‌ செய்தான்‌; அவ்வரக்கர்கள்‌ 
(தம்மேல்‌ தைத்தள்ள) அம்புகளால்‌ திண்ணிய பூய கழற்சிக்‌ 
காய்களை யொத்துக்‌ காணப்பட்டனர்‌. செலுத்திய பகைவர்தம்‌ 
நெடிய தேர்களும்‌ கொடிய பானைகளும்‌ போர்க்களத்தில்‌ அழுந்தும்‌: 
படி (குறி) தவறாத அம்புத்‌ தொகுதியினால்‌ சிதைவுற்றுக்‌ குழைந்த 
சேறாகுமாறு ஊன்றி யழுத்தினான்‌. 


கு!- ஓர்‌ இமைமப்பின்‌ தலை--ஓரி இமைப்பொழுதிற்குள்‌... 
முடுகுதல்‌--விரைதல்‌. தைத்தல்‌-- ஊன்றி யமுந்தச்‌ செய்தல்‌. அவரி 
சரத்தால்‌ திண்பசுங்கழற்காய்‌ ஒத்தனர்‌ என்க, மேனி முழுவதும்‌ 
அம்புகள்‌ தைத்தான்றப்பெற்ற அரக்கர்‌ உடம்பிற்கு முட்புறத்தனை 
யுடைய : திண்ணிய கழற்சிக்காய்‌ உவமை. _கைத்தார்‌--(தேரைஸ்‌, 
செலுத்திவந்த அரக்கர்கள்‌. கைத்தல்‌-செலுத்துதல்‌. களிறும்‌ தேரும்‌ 
களத்து அழுந்த; அழிகுழம்பாம்‌ வகை வழுவாச்‌ சரக்குழுவால்‌- 
குத்தான்‌ என இயைத்துறைக்க. குத்தல்‌--ஊன்றி அழுத்துதல்‌. (112): 


சுவடி, 52ல்‌ கீழ்‌ கண்ட யாடல்கள்‌ காணப்படுகின்றன. 
9547௨ காலா ளெனு நிருதப்படை வெள்ளங்கடை கணித்தற்கு 
ஏலாதன பல3காடிகள்‌ இமையோர்‌ கரை காணார்‌ 


பாலாழியின்‌ மிசையே துயில்‌ பரமல்சிலை பொழியும்‌ 
கோலாலவர்‌ குறைவுற்றனர்‌ குறையாதவர்‌ கொதித்தார்‌... 
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ஓ கொதித்தார்‌ எழுகடல்போல்‌ வளைவுற்றார்‌ கொடு முலம்‌ 
குதித்தோடிய சிலைவாளிகள்‌ கூர்வேல்கதை குலிசம்‌ 
விதைத்தார்‌ பொரும்மமலன்மிசை வெய்தே பலவுயிரும்‌ 
விதித்தானையும்‌ விதித்தான்‌ சிலைவளைத்தே சரம்விதைத்தான்‌. 


9548 பிரிந்தார்பல ரிரிந்தார்பலர்‌ 

பிழைத்தார்பல ருழைத்தார்‌ 

புரிந்தார்பலர்‌ நெரிந்தார்பலர்‌ 
புரண்டார்பல ருருண்டார்‌ 

எரிந்தார்பலர்‌ கரிந்தார்பல 
ரெழுந்தார்பலர்‌ விழுந்தார்‌ 

சொரிந்தார்குட றுமிந்தார்தலை 
கிடந்தாரெதிர்‌ தொடர்ந்தார்‌. 


பிரிந்தார்‌ பலர்‌; இரிந்தாரீ பலர்‌; 
பிழைத்தார்‌ பலர்‌; உழைத்தார்‌; 
புரிந்தார்‌ பலர்‌; நெரிந்தார்‌ பலர்‌; 
புரண்டார்‌ பலரீ; உருண்டரரி; 
எரிற்தார்‌ பலர்‌; கரிந்தார்‌ பலர்‌; 
எழுந்தார்‌ பலரீ, விழுந்தார்‌, 
சொரிந்தார்‌ குடல்‌, துமிந்தார்‌ தலை, 
கிடந்தார்‌; எதிர்‌ தொடர்ந்தார்‌. 


பொ:- (இராமபிரான்‌ எய்த அம்புகளால்‌ தாக்கப்பெற்ற) 
அரக்கரிற்‌ பலர்‌ உயிர்‌ நீங்கெர்‌; பலர்‌ அஞ்ச ஓடினர்‌; பலர்‌ (அம்புக்கு 
இலக்காகாமல்‌) தப்பிப்‌ பிழைத்தனர்‌; பலர்‌ வருந்தி முயன்றவரீ 
களாய்ப்‌ போர்புரிற்தனர்‌; பலர்‌ உடல்‌ நெரிற்தனர்‌; பலர்‌ (தரையில்‌ 
வீழ்ந்து ஆற்றாது) புரண்டு உருண்டனர்‌; பலர்‌ இப்பற்றி எரிந்தனர்‌?. 
பலர்‌ உடல்‌ கருன்‌) (போருக்கு) எழுந்தவரிகளிற்‌ பலரீ (தரையில்‌) 
வீழ்ந்தனர்‌; (இராமபிரானை) எதிரீசென்று (பொருதற்குத்‌) தொடர்நீ 
அவர்கள்‌ குடல்‌ (பிதுங்கச்‌) சொரிந்தவர்களாய்த்‌ தலை துண்டிக்கப்‌ 
யட்டவர்களாய்‌ (மாண்டு) கடந்தனர்‌ 


கு!- எதிர்‌ தொடர்ந்தார்‌, குடர்‌ சொரிந்தார்‌ தலைதுமிந்தாரீ 
கடந்தாரி என முடிக்க. (113) 
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9549 மணிகுண்டலம்‌ வலயங்குழை 
மகரஞ்சுடர்‌ மகுடம்‌ 
அணிகண்டிகை கவசங்கழ 
றிலகம்முத லகலந்‌ 
துணிவுண்டவ ருடல்சிந்தின 
தொடர்கின்றன சுடரும்‌ 
திணிகொண்டலி னிடைமின்குல 
மிளிர்கின்‌ றன சிவண. 


மணி குண்டலம்‌, வலயம்‌, குழை, 
மகரம்‌, சுடர்‌ மகுடம்‌, 

அணி கண்டிகை, கவசம்‌, கழல்‌ 
திலகம்‌ முதல கலம்‌, 

துணிவுண்டவர்‌ உடல்‌ சிந்தின, 
தொடர்கின்றன, சுடரும்‌; 

திணி கொண்டலினிடை மின்குலம்‌ 
மிளிர்கின்றன வண. 


பொ! (அம்பினால்‌) துண்டிச்கப்பட்ட அரக்கர்களின்‌ உடம்பி 
னின்றும்‌ (தரையிலே) சிந்திக்‌ இடப்பனவாகிய மாணிக்கக்‌ குண்டலம்‌, 
தோள்‌ வலயம்‌, மகரக்குழை, சுடர்‌ வீசும்‌ மணி முடி, அழகிய கண்‌ 
டிகை, கவசம்‌, வீரக்கழல்‌, நெற்றிப்‌ பொட்டு முதலாயின அணிகலன்‌ 
கள்‌, செறிந்த மேகத்தினிடையே மின்னல்‌ தொகுதிகள்‌ ஒளி விட்டு 
விளஙிகுவனவற்றை யொப்பத்‌ தொடர்ந்து ஒளி வீசுவனவாய்ச்‌ சுடர்‌ 
விட்டு விளங்குவன வாயின. 
கு:- துணிவுண்டவர்‌ உடல்‌ சிந்தின மணி குண்டலம்‌...இலகம்‌ 
முதல கலம்‌, திணி சொண்டலினிடை மின்குலம்‌ மிளிர்கின்றன 
இவண, தொடர்கின்றன சுடரும்‌ என முடிக்க. குழை மசரம்‌--குழை 
யாகிய மகரம்‌; என்றது, மகரமீன்‌ வடிவிற்‌ செய்யப்பட்ட குழை என்‌ 
னும்‌ காதணியை. கலம்‌--அணிகலம்‌. சிவணுதல்‌--ஒத்தல்‌, (114 


அரக்கர்‌ அஞ்சி வியக்குமாறு இராமன்‌ சாரிகை திரிதல்‌ 
9550 முன்னேயுளன்‌ பின்னேயுளன்‌ 
முகத்தேயுள்‌ னகத்தின்‌ 
றன்னேயுளன்‌ மருங்கேயுளன்‌ 
'றலைமேலுளன்‌ மலைமேல்‌ 
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கொன்னேயுள னிலத்தேயுளன்‌ 
விசும்பேயுளன்‌ கொடியோர்‌ 

என்னேயொரு கடுப்பென்‌ றிட 
விருஞ்சாரிகை திரிந்தான்‌. 


முன்னே உளன்‌; பின்னே உளன்‌; 
முகத்தே உளன்‌; அகத்தின்‌ 
தன்னே உளன்‌; மருங்கே உளன்‌; 
தலைமேல்‌ உளன்‌; மலைமேல்‌ 
கொன்னே உளன்‌; நிலத்தே உளன்‌; 
விசும்பே உளன்‌; கொடியோர்‌, 
“என்னே ஒரு கடுப்பு!” என்றிட, 
இருஞ்‌ சாரிகை திரிந்தான்‌. 


பொ:- (இவன்‌ நம்‌ சேனைக்கு) முன்னே உள்ளான்‌; பின்னே உன்‌ 
னான்‌; (சேனையின்‌ முனை) முகத்தே உள்ளான்‌; (அதன்‌). உள்ளிடத்தே 
யுள்ளான்‌; பக்கத்தே உள்ளான்‌; தலைக்கு மேலே உள்ளான்‌; மண்ணி 
டத்தே உள்ளான்‌; விண்ணிடத்தே உள்ளான்‌; என்னே இவனது. 
விரைவுத்‌ தன்மை” என்று கொடியோர்களாகிய அரக்கரி வியந்துரைக்‌: 
கும்‌ வண்ணம்‌ (இராமன்‌) பெருஞ்‌ சாரிகை திரிந்தான்‌. - 
.. கூ:- உளன்‌ என்றது, உளனாய்‌ நிற்றலை. அகத்தின்‌ தன்னே என்‌ 
புழித்‌ தன்‌ என்பது இடப்‌ பொருளுணரீத்தி நின்றது. கொன்‌—அச்சம்‌. 
கடுப்பு- விரைவு. திருமாலின்‌ அவதாரமாகிய இராமபிரான்‌, உலகு 
யிர்களின்‌ அசத்தும்‌ புறதீதும்‌ பிரிவின்றி எங்குமாய்‌ விரவி நிற்கும்‌ 
தனது இறைமைப்‌ பண்பு தோன்றப்‌ போர்க்களத்தின்‌ எல்லாவிட& 
களிலும்‌ எல்லார்‌ முன்னிலையிலும்‌ விரைந்து திரிற்து சென்று நின்று 
போர்‌ புரித்த திறத்தினை விரித்துரைக்கும்‌ முறையில்‌ அமைந்தது இச்‌ 
செய்யுள்‌. இது, ப 
“மனத்தகத்தான்‌ தலைமேலான்‌ வாக்கனுள்ளான்‌ 
வாயாரத்‌ தன்னடியே பாடுந்‌ தொண்டர்‌ - 
இனத்தகத்தான்‌ இமையவரீதம்‌ சிரத்தின்‌ மேலான்‌. 
ஏழண்டதீ தப்யாலான்‌ இப்பாற்‌ செம்பொற்‌ 
புனத்தகத்தான்‌ நறுங்கொன்றைய்‌ போதினுல்ளான்‌ ஞு 
பொருப்பிடையான்‌ நெருப்பிடையான்‌ காற்றினுள்ளான்‌ 
கனத்தகத்தான்‌ கயிலாயத்‌ துச்சி யுள்ளான்‌ 8) ்‌ 
காளத்தி யானவனென்‌ கண்ணுளானே. (6—8- 5) 


எனவரும்‌ திருத்தாண்டகத்தின்‌ சொற்‌ பொருளமைப்பினை அடி 
யொற்றி யமைந்திருத்தல்‌ ஒப்பு நோக்கி யுணரத்தகுவ தாகும்‌. (113) 
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9551 என்னேரின னென்னேரின 


னென்றியாவரு மெண்ணப்‌ 
பொன்னேர்வரு வரிவிற்கரத்‌ 
தொருகோளரி பொருவான்‌ 
ஒன்னார்‌ பெரும்‌ படைப்போர்க்கட 
லுண்ணின்றன னெனினும்‌ 
அன்னேரவ ருடனேதிரி 
நிழலேயென லானான்‌. 


“என்‌ நேரினன்‌; என்‌ நேரினன்‌” 
என்று யாவரும்‌ எண்ண, 
பொன்‌ நேர்வரு வரிவில்கரத்து 
ஒரு கோளரி பொருவான்‌, 
ஒன்னார்‌ பெரும்‌ படைப்‌ போர்க்கடல்‌ 
உள்‌ நின்றனன்‌ எனினும்‌ 
அல்நேரவர்‌ உடனே திரி 
நிழலே எனல்‌ ஆனான்‌. 


பொ:- பொன்னை ஒத்த ஒளியுடையதாகிய வரிற்து கட்டப்பட்ட 
வில்லேந்திய கையினை யுடைய ஒப்பற்ற வலிய சிங்கம்‌ போல்வானாகய 
இராமன்‌,:(அரக்கர்‌) யாவரும்‌, “என்‌ நேரில்‌ உள்ளான்‌” “என்‌ நேரில்‌ 
உள்ளான்‌” என(த்‌. தனித்தனி) எண்ணப்‌ பல ராமராய்‌ நின்று (அரக்க 
ரொடு (பொருது நிற்பவன்‌, பகைவரது பெரிய சேனையாகிய போர்க்‌ 
கடலினுள்ளே நின்றான்‌ ஆயினும்‌: இருளை யொத்தவராஈகிய பசைவரு. 
டனே திரியும்‌ (அவர்‌ தம்‌) நிழலே யென்று சொல்லத்‌ தக்கவனானான்‌. 


கு;- அல்‌ நேரவர்‌--இருளை யொத்த கருநிற மேனியராகிய அரக்‌ 
கரீகள்‌. ௮ல்‌---இருள்‌, உடனே திரி நிழல்‌ என்றது, அவரது உடம்பின்‌ 
நிழலை. உடம்பினது நிழல்‌ உடம்பினைத்‌ தொடர்ந்து நின்றும்‌ ஓடிப்‌ 
பற்றப்‌ படாதவாறு போன்று, இராமனும்‌ அரக்கரைத்‌ தொடர்ந்து 
நெருங்கி நின்ற நிலையிலும்‌ அவர்களாற்‌ பற்றப்‌ படாதவனாய்‌ அவ்‌ 
வரக்கரொடு யொருது நின்றான்‌ என்பதாம்‌. (116) 


9552 பள்ளம்படு கடலேழினும்‌ 
படியேழினும்‌ பகையின்‌ 
வெள்ளம்பல ௬ுளவென்னினும்‌ 
வினையம்பல தெரியாக்‌ 
32 
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கள்ளம்படர்‌ பெருமாயையிற்‌ 
கரந்தாருருப்‌ பிறந்தார்‌. 

உள்ளன்‌ றியும்‌ புறத்தேயுமுற்‌ 
றுளனாமென வுற்றான்‌. 


பள்ளம்‌ படுகடல்‌ ஏழினும்‌, 
படி ஏழினும்‌, பகையின்‌ 
வெள்ளம்‌ பலஉள என்னினும்‌, 
வினையம்‌ பல தெரியா, 
கள்ளம்‌ படர்‌ பெருமாயையின்‌ 
கரந்தார்‌ உருப்‌ பிறந்தாரீ 
உள்‌ அன்றியும்‌ புறத்தேயும்‌ உற்று 
உளனாம்‌ என உற்றான்‌. 


பொ!- ஆழம்‌ பொருந்திய கடல்‌ ஏழிலும்‌ உலகம்‌ ஏழிலும்‌ பகை 
மையுடைய பல வெள்ளம்‌ சேனைகள்‌ உள்ளன என்றாலும்‌ (அப்பகை 
வரது) சூழ்ச்சித்‌ திறங்கள்‌ பலவற்றையும்‌ தெரிந்து, கள்ளம்‌ படர்ந்த 
பெரிய மாயையினால்‌ (தம்‌ உருவினைக்‌) கரப்பவராகிப்‌ பிறந்த அரக்க 
ரது உள்ளிடத்தே யன்றிப்‌ புறத்திலும்‌ பொருந்தி யுள்ளான்‌ . என்னும்‌ 
படி (சாரிகை திரிந்து எங்கும்‌) பொருந்தி நின்றான்‌ (இராமன்‌). 


கு:- எல்லா வுயிர்களின்‌ அகத்தும்‌ புறத்தும்‌ நீக்கமற நிறைந்‌ 
திருக்கும்‌ நாராயணனது அமிசமாகிய இராமன்‌, என்று முள்ள தனது 
இமைமைதீ தன்மைக்கு ஏற்ப, அரக்கருடைய சூழ்ச்சித்‌ திறங்கள்‌ பல 
வற்றையும்‌ தெரிந்து அவர்களது அகத்திலும்‌ புறத்திலும்‌ உளனாயினன்‌ 
என்பதாம்‌. கள்ள அரக்கர்‌ தன்னைக்‌ கண்டு அஞ்சுதலால்‌ அவரிகளது 
உள்ளத்திலும்‌, அவர்கள்‌ ஒவ்வொருவருடனும்‌ விரைநீதடைந்து 
பொருது நிற்றலால்‌ அவர்களது புறத்திலும்‌ உளனாயினன்‌ என்க. 
பள்ளம்‌--ஆழம்‌. படி-உலகு. வினையம்‌--சூழ்ச்சித்திறன்‌. (117) 


9553 நானாவிதப்‌ பெருஞ்சாரிகை 
திரிகின்றது நவிலார்‌ 
போனானிடை புகுந்தானெனப்‌ 
புலன்‌ கொள்கிலர்‌ மறந்தார்‌ 
தானாவது முணர்ந்தானுணர்ந்‌ 
துலகெங்கணுந்‌ தானே 
ஆனான்வினை துறந்தானென 
விமையோர்களு மயிர்த்தார்‌. 
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தானாவிதப்‌ பெருஞ்‌ சாரிகை 
திரிகின்றது நவிலார்‌, 
போனான்‌, இடை புகுநீதான்‌, 
எனப்‌ புலன்‌ கொள்கிலரீ, 
“தானாவதும்‌- உணர்ந்தான்‌, உணர்ந்து 
உலகு எங்கணும்‌ தானே 
ஆனான்‌; வினை துறந்தான்‌” என, 
இமை யோர்களும்‌ அயிரீத்தாரீ. 


பொ:- (இராமன்‌) பல வேறு வகையான பெரிய சாரிகையினை 
மீமற்கொண்டு திரியுஞ்‌ செய்கையினை அறிந்து செல்லாதவராய்‌, (பே.ரரீ 
மற்‌ கொண்டு) சென்றவன்‌ (அரக்கர்‌ சேனையின்‌) இடையே புகுந்தனன்‌ 
என்பதனை உணர்விற்‌ கொள்ள மாட்டாதவராய்‌ மறப்பினை யடைந்த 
வராய்த்‌ தேவர்களும்‌. “முற்றும்‌ உணர்ந்து உலகம்‌ எகிகணும்‌ தானே 
யான பரம்பொருள்‌ (தன்னை எதிர்த்துள்ள பகைவறாகிய அரக்கர்‌ 
முதலிய எல்லா வுயிர்களும்‌) தானே ஆதலையும்‌ உணர்ந்தவனாய்‌ (அரக்‌ 
அரைச்‌ சங்கரித்தலாயெ தனது) தொழிலை விட்டு நீங்கினான்‌ போலும்‌?” 
என ஐயுற்றனர்‌. 


கு:- நவிலார்‌, புலன்‌ கொள்கிலர்‌, மறந்தார்‌ (ஆகிய) இமை 
மயார்களும்‌ *உலகெங்கணுந்‌ தானேயானான்‌, தான்‌ ஆவதும்‌ 
உணர்ந்தான்‌ வினை துறந்தான்‌? என அயிரிதீதார்‌ என இயையும்‌. 
இராமன்‌ அரக்கரீ சேனையினிடையே பல ராமர்களாய்க்‌ கலந்துள்ள 
தோற்றத்தைக்‌ கண்ட தேவர்கள்‌, “உலகம்‌ எங்கணும்‌ தானே யாகிப்‌ 
பரவி நின்ற பரம்பெ ரருளாகிய ௮வன்‌ அரக்கர்‌ முதலிய யபல்லுயிமீ 
களும்‌ தானே யாதலையுணர்ந்து, அரக்கறொடு தான்‌ கொண்ட 
பமைமை நீங்கி அரக்கரை யழித்தலாகிய தனது தொழிலை விட்‌ 
-டொழித்தனன்‌ போலும்‌;” என ஐயுற்றனர்‌ என்பதாம்‌. எல்லாம்‌ 
வல்ல பரம்‌ பொருளுக்கு உயிர்களது இயல்பால்‌ பகையும்‌ நட்பும்‌ 
உளபோலத்‌ தோன்றுவதல்லது தன்னியல்பால்‌ அவை உள்ளன அல்ல 
என்னும்‌ உண்மையினை ஈண்டுத்‌ தேவர்கள்‌ வாய்‌ மொழியில்‌ வைத்து 
அசிரியர்‌ விளக்கியுள்ளமை கூரீந்துணரத்தக்கதாகும்‌. 


“புகைவரிவரிவர்‌ நட்டோ ரென்னும்‌ 
வகையு முண்டோநின்‌ மரபறி வோர்க்கே? (௩-57, 58) 
அனைவரும்‌ பரிபாடற்றொடர்‌ இங்கு நினைத்தற்குரிய தாகும்‌. (118) 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
500 யுத்த காண்டம்‌ 


9554 சண்டக்கடு நெடுங்கா ற்றிடை 
துணிந் தெற்றிடத்‌ தரைமேல்‌' 
கண்டப்‌ படு மலைபோல்‌, நெடு 
மரமபோல்‌, கடுந்‌ தொழிலோர்‌ 
துண்டப்படக்‌ கடுஞ்‌ சாரிகை 
திரிந்தான்‌ சரஞ்‌ சொரிந்தான்‌ 
அண்டத்‌ தினையள ந்தானெனக்‌ 
கிளர்ந்தானிமிர்ந்‌ தகன்றான்‌. 


_ சண்டக்‌ கடு நெடுங்‌ காற்று 
இடை. துணிந்து எற்றிட, தரைமேல்‌: 
கண்டப்‌ படு மலைபோல்‌, நெடு 
மரம்போல்‌, கடுந்‌ தொழிலோர்‌ 
துண்டப்பட, கடுஞ்‌ சாரிகை 
திரிந்தான்‌, சரம்‌ சொரிந்தான்‌ 
அண்டத்தினை அளந்தான்‌ எனக்‌ 
கிளரீந்தான்‌, நிமிர்ந்து அகன்றான்‌. 


பொ:-. (முன்பு) அண்டத்தினை அளந்த திருமாலைப்‌ போன்று 
இளர்ந்து நிமிர்ந்து சென்றவனாகிய இராமன்‌, கடுமை வாய்ந்த சண்ட. 
மாருதம்‌ என்னும்‌ பெருங்காற்று நடுவே பிளந்த தாக்குதலால்‌ தரை 
யின்‌ மேல்‌ தண்டம்‌ படச்‌ சிதறிய பலைபோலவும்‌ நீண்ட மரம்‌ போல 
வும்‌, கொடு வீனையாளராகிய அரச்கரீசள்‌ (உடல்‌) துண்டிக்கப்பட்டு 
விழுமாறு வீரைந்து சாரிகை திரிந்தவனாய்‌ (அவ்வரக்கர்‌ மேல்‌): 
அம்பினைச்‌ சொரிந்தான்‌. 


கு:- கடு நெடுஞ்‌ சண்டக்காற்று என இயையும்‌. எற்று தல்‌-- 
தாக்குதல்‌. அண்டத்தினை யளந்தான்‌ என்றது மூவுலகங்களையும்‌: 


ஈரழுமால்‌ அளந்த நெடியோனாகிய திருமாலை. அளந்தான்‌ எனக்‌. 


தளர்ந்தான்‌ நிமிர்ந்து அசன்றான்‌ என்றது இர௱ஈபனை. அசன்றான்‌, வீனை 
யாலணையும்‌ யெயர்‌ அகன்றான்‌, சார்கை திரிந்தான்‌: சரம்‌ செரர்ற்‌ 
தான்‌ என முடிக்க. (119), 


9555  களியானையு நெடுந்தேர்களுங்‌. 
கடும்பாய்பரிக்‌ கணனும்‌. 
தெளியாளியு முரட்.சீயமுஞ்‌. 
சின வீரர்தம்‌ திற மம்‌. 
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வெளிவானக மிலதாம்வகை 
விழுந்தோங்கிய பிணப்பேர்‌ 

நளிர்மாமலை பலதாவின 
னடந்தான்கடற் கிடந்தான்‌. 


களியானையும்‌, நெடுந்‌ தேர்களும்‌. கடம்‌ பாய்‌ பரிக்கணனும்‌, 
தெளி யாளியும்‌, முரண்சய மம்‌, சன வீரர்தம்‌ திறமும்‌, 
'வெளி வானகம்‌ இலதாம்‌ வகை விழுந்து ஒங்பெ பிணப்பேரீ 
நளிர்‌ மாமலைபல தாவினன்‌, நடந்தான்‌--கடல்‌ கிடந்தான்‌. 


பொ:- கடலிற்‌ பள்ளி கொண்ட திருமாலின்‌ அமிசமாடிய 
இராமன்‌, மதக்‌ களிப்புடைய யானையும்‌ நெடிய தேர்களும்‌ விரை 
வுடையனவாய்ப்‌ பாயும்‌ குதிரைத்‌ திரளும்‌ (ஆற்றல்‌ மிக்க தென்று) 
தெளிந்துகொள்ளப்பெற்ற யாளியும்‌, (மாறுபட்டெதிரும்‌) வலிமை 
யுடைய சிங்கமும்‌ வெகுளிமிக்க வீரர்களின்‌ தொகுதியும்‌, விசம்‌ பின்‌ 
அண்‌ வெற்றிடமில்லாதபடி விழுந்து உயர்ந்த பிணங்களாகிய 
“பெயரையுடைய செறிந்த மலை பலவற்றையும்‌ தாவியவனாஇ 
.நடநீதான்‌, 


கு: கடற்‌ கடந்தான்‌, பிணப்பேர்‌ நளிர்‌ மாமலை பல தாவினன்‌ 
நடந்தான்‌ என முடிக்க. கிடந்தான்‌ நடந்தான்‌ என்பது முரண்‌அணி. 
நால்வகைச்‌ சேனைகளும்‌ அழிந்து அரக்கர்‌ பிணங்கள்‌ மலைபோற்‌ 
குவிந்து கடத்ததலால்‌, இராமன்‌ ஒரு மலையினின்றும்‌ மற்றொரு மலைக்‌ 
குத்‌ தாவிச்‌ செல்வது போன்று அப்‌ பிண மலைகளின்மேல்‌ நடக்க 
ஷீவண்டியதாயிற்று என்பதாம்‌. திறம்‌-—கூறுபாடு: தொகுதி. (120) 


அரக்கர்‌ சேனைகள்‌ அழிவுற்றுக்‌ கிடக்கும்‌ தோற்றம்‌ 


9556 அம்ப ரங்க டொடுங்‌ கொடி யாடையும்‌ 
அம்ப ரங்க ளொடுங்களி யானையும்‌ 
wk அம்ப ரங்க வழுந்தின சோரியின்‌ 
அம்ப ரங்க மருங்கல மாழ்ந்தென. 


அம்பரங்கள்‌ கொடும்‌ கொடி ஆடையும்‌, 
அம்பரங்களொடும்‌ களி யானையும்‌, 
அம்பு அரங்க, அழுந்தின, சொரியின்‌ 
அம்யரம்கம்‌ அருங்கலம்‌ ஆழ்ந்தென. 
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பொ:- அம்பாரிக?லாடு கூடிய மதக்‌ களிப்புடைய யானைகளும்‌ 
விசும்பீன்‌ இடங்களைத்‌ தொடும்‌ கொடிச்‌ சிலைகளும்‌, (இராமபிரானது] 
அம்பு தைத்தலால்‌, கடலின்‌ நீரிலே அரிய மரக்கலங்கள்‌ ஆமற்தாற்‌ 
போன்று, இரத்த வெள்ளத்திலே அழுந்தின. 


கு:- இச்‌ செய்யுளீன்‌ நான்கடிகளிலும்‌ “அம்பரங்க” என வந்த, 
எழுத்துக்களே மடக்கி வருதலால்‌ இது மடக்கு என்னும்‌ சொல்லணி: 
யாகும்‌. அம்பரம்‌ என்னும்‌ பல பொருளொரு சொல்லுக்கு முதலடி 
யில்‌ ஆகாயம்‌ என்ற பொருளையும்‌, இரண்டாமடியில்‌ யானைமேலுள்ள 
அம்பாரியீனையும்‌ நான்காமடியில்‌ கடலையும்‌ உணர்த்தி நின்றது. கம்‌—- 
நீர்‌. கலம்‌--நாவாய்‌. மூன்றாமடியினை அம்பு EAS சோரியின்‌ 
அழுந்தின எனப்‌ பிரித்துரைக்க, இராமனது அம்பு தைத்தலால்‌ 
கொடிகளோடும்‌ அம்பாரியோடும்‌ இரத்த வெள்ளத்தில்‌ அழுந்திய 
யானைக்தக்‌ கூம்புடன்‌ கடல்‌ நீரில்‌ ஆழ்ந்த நாலாயினை உவமையாகக்‌ 
கூறினார்‌. (121), 


9557 தம்ம னத்திற்‌ சலத்தர்‌ மலைத்தலை 
வெம்மை யுற்றெழுந்‌ தேறுவ மீளுவ 
தெம்மு னைச்செரு மங்கைதன்‌ செங்கையால்‌ 
அம்ம னைக்குல மாடுவ போன்றவே. 


தம்‌ மனத்தில்‌ சலத்தர்‌ மலைத்தலை 

வெம்மை உற்று எழுந்து ஏறுவ மீளுவ, 

தெவ்‌ முனைச்‌ செரு மங்கை தன்‌ செங்கையால்‌ 
அம்‌ மனைக்குலம்‌ ஆடுவ போன்‌ றவே. 


பொ:- தம்முள்ளத்திலே வஞ்சனையைல்‌ கொண்டுள்ளோரா கிய 
அரக்கர்களின்‌ மலைபோலுந்‌ தலைகள்‌. (இராமனது அம்பினால்‌ துணிக்‌ 
கப்பட்டு, வெகுளியைப்‌ டொருந்தி (உடலினின்றும்‌) எழுந்து மேலே: 
செல்வனவும்‌ மீள்வனவுமாக உள்ளவை, பகைமை நிலைபெற்ற போர்‌ 
முனையீன்கண்ணே போர்‌ மகளாகிய வீரத்தீரு தன்‌ சிவந்த கைகளால்‌ 
(வீசி) ஆடுஉனவா திய அம்மனைக்‌ காய்களின்‌ தொகுதியினை ஒத்தன: 


கு:- சலத்தரீ--வஞ்சனையை யுடையோர்‌; என்றது, வஞ்ச நெஞ்‌ 
சினராதகிய அரக்கர்களை  சலம்‌- வஞ்சனை. மலைத்தலை-— மலை 
போலும்‌ பெரிய தலைகள்‌. தெவ்முனை-தெறம்முனை என்றாயிற்று: 
தெவ்‌--பகை, மலைத்தலை; வெம்மையுற்று எழுந்து ஏறுவ மீளுவ. செறு: 


மங்கை தன்‌ செங்கைகளால்‌ ஆடுவ அம்‌ மனைக்குலம்‌ போன்று 


0-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


வைனை. 


ம்‌ 


கக்க. அ. 


கக்‌! 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


மூலபல வதைப்‌ படலம்‌ 503 


என முடியும்‌. வஞ்சனை மரக்கர்களின்‌ தலைகள்‌ இராமனது அம்பினால்‌ 
தண்டிக்கப்பட்ட பின்னரும்‌ சீற்றத்தாற்‌ ளெர்ந்தெழுற்து மேலே 
சென்று கீழே விழுவன, போர்க்குரிய தெய்வமாகிய வீர மகள்‌ தன்‌ 
சீவந்த கைகளிற்‌ கொண்டு ஆடிய அம்மனைக்‌ காய்களை ஒத்துதி 
தோன்றின என்பது. இது தற்குறிப்பேற்ற உவமை. (122) 


9558 கேட கங்கண வன்கை யொடுங்கிளர்‌ 
ை கேட கங்க டுணிந்து கிடந்தன 
கேட கங்கிளர்‌ கின்ற களத்தநன்‌ 
கேட கங்கள்‌ மறிந்து கிடந்தவே. 


“கேட கங்கண வன்கையொடும்‌ கிளர்‌ 
கேடகங்கள்‌ துணித்து கடந்தன; 
கேடு அகம்‌ கிளர்கின்ற களத்த நன்கு 
ஏட கங்கள்‌ மறிந்து கட ந்தவே. 


பொ:- .அழித்தற்‌ ரொொழிலை யுடைய கங்கணம்‌ பூண்ட வலிய 
கையுடனே விளங்குகின்ற கடுகுப்‌ படைகள்‌ (இராமனது அம்பினால்‌) 
துணிபட்டுக்‌ கடந்தன; துயரம்‌ தன்பால்‌ விளங்கப்‌ பெற்ற யோர்க்‌ 
களத்தின்‌ சண்ணவாய்‌ நல்ல (தம்பை) மலர்‌ மாலையை யுடைய தலை 
கள்‌ உருண்டு கடந்தன. ்‌ 


கு:- .கேட--கெடுத்தலையுடைய; குறிப்புப்‌ பெயரெச்சம்‌; கை 
யென்னும்‌ பெயர்‌ கொண்டு முடிந்தது. கங்கணம்‌ வீரர்‌ கையில்‌ 
அணியப்‌ பெற்ற வீர கங்கணம்‌. வன்கை-வலிய கை. கேடகங்கள்‌- 
இடகுப்‌ படைகள்‌. கேடு அகம்‌ இளரீகின்ற களம்‌-—துயரம்‌ தன்ன 
கத்தே மிக்குத்‌ தோன்றுதற்கு இடமாகிய போர்க்களம்‌. தன்கு-- 
தன்மை. ஏட கம்கள்‌--இதழ்களை (மலர்களை) யுடைய தலைகள்‌; என்‌ 
றது, தம்மை சூடிப்‌ போரீ செய்யும்‌ அரக்கர்‌ (A கம்‌- தலை. 
இராமனது அம்பினால்‌ அரக்கரது கையில்‌ உள்ள கடுகுப்‌ படைகள்‌ 
பிளப்புற்றுக்‌ கெத்தலையும்‌, அவ்வீரர்களின்‌ போரீ மாலையை ட்ட. 
தலைகள்‌ போர்க்களத்தில்‌ உருண்டு இடத்தலையும்‌ விரித்துரைப்பது 
இச்செய்யுள்‌. இது யமகம்‌ என்னும்‌ சொல்லணி தழுவியது. (123) 


9559 அங்க தங்களத்‌ தற்றழிந்தா ரொடும்‌ 
அங்க தங்களத்‌ தற்றழி வுற்றவால்‌ 
புங்க வன்கணைப்‌ புட்டில்‌ பொருந்திய 
“புங்க வன்கணைப்‌ புற்றர வம்பொர; 
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அங்கதம்‌ சளத்து அற்று அழிநீதாரொடும்‌ 
அம்‌ கதம்‌ களத்து அற்று அழிவுற்றவால்‌- 
புங்கவன்‌ கணைப்‌ புட்டில்‌ பொருந்திய 
புங்க வன்கணைப்‌ புற்று அரவம்‌ பொர. 


பொ!- ஆடவரிற்‌ சறந்தோனாகிய இராமனது அம்புப்‌ புட்டிலிற்‌ 
பொருந்திய கூரீிமை. யுடைய வலிய அம்பாகிய புற்றிடத்துப்‌ பாம்பு 
(சீண்டிப்‌) பொருதலால்‌, தோள்வளை கழுத்துடன்‌ அறுபட்டு அழிந்த 
அரக்கர்களோடும்‌ (அவரீக்கு) அழைத்‌ தரும்‌ வெகுளி யுணரீவுகளும்‌ 
போரீக்களத்திலே அற்று நீங்க. 


கு:- அங்கதம்‌-தோள்வளை; வாகுவலயம்‌. களத்து அற்று 
கழுத்தொடும்‌ அறுபட்டு. களம்‌--கழுத்து. அழிந்தார்‌— அழிந்து 
பட்ட அரக்க வீரரீகள்‌. அம்‌ கதம்‌--(போர்‌ வீரராயினாரீக்குப்‌ 
போரில்‌) அழகினைத்‌ தரும்‌ வெகுளி. களதீது-யோர்கிகளத்தில்‌. 
புங்கவன்‌--௨உயர்ந்தோன்‌; என்றது, ஆடவரிற்‌ சிறந்தோனாகிய 
இராமனை. வன்கணைப்‌ புட்டில்‌--வலிய அம்புகளைத்‌ தன்பாற்‌ கொண்ட 
தூணி. தூணியினின்றும்‌ எடுத்துச்‌ செலுத்தப்படும்‌ அம்புகள்‌, புற்றி 
டத்தினின்றும்‌ வெளிப்படும்‌ பாம்பினையொத்துத்‌ தோன்றுதலின்‌, வன்‌ 
கணைப்‌ புற்றரவம்‌ என்றார்‌. வன்கணைப்‌ புற்றறவம்‌ பொர, அநிகதம்‌ 
களத்தொடும்‌ அற்று அழிந்தா ரொடும்‌ அம்‌ கதம்‌ களத்து அற்று 
அழிவுற்ற என முடிக்க. ஆல்‌--அசை. (124) 


9550 கயிறு சேர்கழற்‌ கார்‌ நிறக்‌ கண்டகர்‌ 
எயிறு வாளிப டத்துணிந்‌ தியானையின்‌ 
வயிறு தோறு மறைவன வானிடைப்‌ 
புயறொ றும்புகு வெண்பிறை போன்றவே. 


கயிறு சேர்‌ சமல்‌ கார்நிறக்‌ கண்டகர்‌ 

எயிறு, வாளி படத்‌ துணிந்து, யானையின்‌ 
வயிறுதோறும்‌ மறைவன, வானிடைப்‌ 
புயல்தொறும்‌ புகு வெண்பிறை போன்றவே. 


பொ!- (யானையின்‌ கழுத்தில்‌ இடப்பட்ட) கயிற்றுடன்‌ பொருற்‌ 
திய கழலணிந்த கால்களை யுடைய கருமேகம்‌ போலும்‌ நிறம்‌ வாய்ந்த 
கொடியோ ராகிய அரக்கரீகளுடைய (கோரைப்‌). பற்கள்‌, (இராம்‌ 
னது) அம்பு பட்டதனால்‌ துணிப்புண்டு, (அவர்‌ அமர்ந்துள்ள) யானை 
யின்‌ வயிறு தோறும்‌ (அழுந்து) மறைபவை, வானத்தின்‌ சண்ணே 
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மேகங்கள்‌ தோறும்‌ நுழைந்து செல்லும்‌ வெள்ளிய பிறைச்‌ சந்திரனை 
இத்தன. 


கு:- இங்குக்‌ சயிறு என்றது, போரீ வீரர்கள்‌ யானைமீ தமர்நீது 
தம்‌ கால்களால்‌ உகைத்துச்‌ செலுத்துதற்‌ பொருட்டு யானையின்‌ கழுதி 
திலிடப்‌ பெற்ற “புரசை” என்னும்‌ கயிற்றினை. கழல்‌, கழலணிந்த கால்‌ 
களை யுணர்த்தியது! ஆகுபெயர்‌. கண்டகரீ--(முள்போலும்‌) கொடி 
யோர்‌; என்றது தீமையே புரியு மியல்பின ராகிய அரக்கர்களை. எயிறு 
என்றது, அரக்கர்‌ வாயின்‌ இரு பக்கத்தும்‌ வளைந்து காணப்படும்‌ 
கோரைப்‌ பற்களை. கண்டகர்‌ எயிறு, வாளி படத்துணிந்து, யானையின்‌ 
வயிறு தோறும்‌ மறைவன, வானிடைப்‌ புயல்‌ தொறும்‌ புகும்‌ வெண்‌ 
பிறை போன்ற என முடியும்‌. யானைக்தப்‌ புயலும்‌ அதன்‌ வயிற்றில்‌ 
தைத்தூன்றிய அரக்கரது எயிற்றுக்கு வெண்‌ பிறையும்‌ உவமை. (125) 


9561 வென்றி வீர ரெயிறும்‌ விடாமதக்‌ 
குன்றின்‌ வெள்ளை மருப்புங்‌ குவிந்தன 
வென்று மென்று மெழுந்த விளம்பிறை 
ஒன்றி மாநிலத்‌ துக்கவு மொத்தவால்‌. 


வென்றி வீரர்‌ எயிறும்‌, விடா மதக்‌ 
குன்றின்‌ வெள்ளை மருப்பும்‌, குவிந்தன - 
என்றும்‌ என்றும்‌ எழுந்த இளம்பிறை 
ஒன்றி மாநிலத்து உக்கவும்‌ ஒத்தவால்‌. 


பொ:- வெற்றித்‌ திறம்‌ வாய்ந்த (அரக்க) வீரரீகளின்‌ (கோரைப்‌) 
யற்களும்‌, விட்டு நீங்காத மதத்தனை யுடைய மலை போலும்‌ யானை 
யின்‌ வெள்ளிய தநிதநிகளும்‌ (தரையிற்‌) குவிந்து கடப்பவை, நாளும்‌ 
நாளும்‌ (வானத்தில்‌) தோன்றிய (கலை நிரம்பாத) இளம்‌ பிறைகள்‌ 
அனைத்தும்‌ ஒன்று சேர்ந்து பெரிய நிலத்திலே சிதறிக்‌ கடப்பனவற்றை 
வும்‌ ஒதீதன. 


கு:- மதக்குன்று--மதத்தினை யுடைய மலை; யானை. என்றும்‌ 
என்றும்‌--நாளும்‌ நாளும்‌. இளம்பிறை என்றது, இல்கல நிரம்பாத 
இற்றுப்‌ பிறையினை. ஒன்றுதல்‌--ஒருங்கு செரிதல்‌. அரக்க வீரர்‌ 
களுடைய கோரைப்‌ பற்களும்‌ யானைத்‌ தற்தங்களும்‌ தரையிற்‌ சிதறிக்‌ 
இடப்பவை, வானத்திலே காலந்தோறும்‌ தோன்றிய கலை நிரம்பாத 
இற்றுப்‌ பிறைகள்‌ அனைத்தும்‌ ஒன்று சேரீற்து நிலத்திற்‌ சிதறிக்‌ கதி 
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தலை ஒத்துதி தோன்றின என்பதாம்‌. வண்ணமும்‌ வடிவும்‌ பற்றிப்‌ 
பிறையை உவமை கூறினார்‌. (126} 


குருதி கடல்‌ போற்‌ பரவியதனால்‌ தீவுகளில்‌ உறைவோர்‌ 
மலைகளின்‌ மேலேறுதல்‌ 


9562 ஓவி லாருட லுந்துதி ரப்புனல்‌ 
பாவி வேலை யுலகு பரத்தலால்‌ 
தீவு தோறு மினிதுறை செய்கையார்‌ 
ஈவி லாத நெடுமலை யேறினார்‌. 


ஓவிலார்‌ உடல்‌ உந்து உதிரப்புனல்‌ 
பாவி யேலை உலகு பரத்தலால்‌, 
தீவுதோறும்‌ இனிது உறை செய்கையார்‌ 
ஈவு இலாத நெடுமலை ஏறினார்‌. 


உ 


பொ:- (போர்க்‌ களத்தினை விட்டு) ஒழிதல்‌ இல்லாதவராகிம்‌ 
அரக்கரது உடம்பினின்றும்‌ உள்ளிருந்து வெளிப்படும்‌ குருதி நீர்‌ 
(எங்கும்‌, பரவிக்‌ கடலாற்‌ சூழட்பட்டுள்ள நிலப்பகுதியிற்‌ சென்று 
ல்‌ தீவுகள்‌ தோறும்‌ (அச்சமின்றி) இனிது தங்‌ வாழும்‌ 
சம்கை யுடையோர்‌, (கடற்‌ பெருக்கினால்‌) அழிதல்‌ இல்லா ண்ட. 
மலையின்‌ மீது ஏறினார்கள்‌. தித்த 


கு:- ஓவிலார்‌ என்றது, போர்க்‌ களத்தில்‌ பெ i ன்‌ 
றும்‌ நீங்காத அரக்க வீரர்களை. தல்‌. ஏழில்‌ தன்கை 
ருந்து வெளிப்படுத்தல்‌. பரயல்‌- பரவுதல்‌. வேலை உலகு-கடலாற்‌: 
குழப்பட்டூுள்ள திவுகளாகிய நிலப்பகுதி, ஈவு ஒழிதல்‌; அழிதல்‌. இச்‌ 
சொல்‌, “சவிலாத தீவினைசள்‌” (திவ்ய ஒருவாய்‌ 4-7-3) என இம்‌ 
பொருளில்‌ ஆளம்‌ பெற்றுள்ளமை ஒப்பு நோக்கத்‌ தருவதாகும்‌. (127) 


9562 ௨. கொள்ளை வெஞ்சமர்‌ கோலு மிராக்கதர்‌ 
வெள்ளமுங்குறை வுற்றது மேடொடு 
பள்ள மின்றிப்‌ படுங்‌ குருதிக்‌ கடல்‌ 
உள்ளவான்‌ கடற்‌ கோடிய இல்லையால்‌, - 
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மூலபல வதைப்‌ படலம்‌ 


தேய மெங்கு மிடஞ்‌ சிறிதின்றியே, 

மாய வஞ்சர்‌ மடிய பிணமலை 

போய்‌ வளர்ந்து விருப்‌ பொடும்‌ புல்லிற்றால்‌, 
ஆய தன்மையங்‌ கண்ணலு நோக்கியே. 


 கடலொத்து கனற்படைக்‌ கார்முகத்‌ தடை 
தொடுத்ததை மேவி யிரும்பிணத்‌ 

திட லனைத்தையுந்‌ தீர்க்கெனச்‌ செப்பினான்‌, 
பொடிப டுத்தி யிமைப்பில்‌ புகுந்ததால்‌. 


. அண்டமுற்றும்‌ அனைத்துயிரும்‌ எடுத்து 
துண்டுமிழ்ந்து படைக்கு மொருவனுக்‌ 
குண்டெனற்கரி தென்னுளதிச்‌ செயல்‌ 
எண்‌ சரும்‌ தவரெண்ணுவ தில்லையால்‌. 


. இற்றதாக இராக்கத வீரர்கள்‌ 
உற்றொராயிர வெள்ள முடன்றெதிரீ 
சுற்றினார்‌ படைமாரி சொரிந்துளார்‌ 
வெற்றி வீரனும்‌ கைலீல்‌ வணக்கினான்‌. 


. தலையறுந்‌ தவரும்தடத்திண்‌ புய 
மலையறுந்தவரும்‌ வயக்கையொடு 
சிலையறுந்‌ தவரும்‌ திமிரத்தின்‌ மெய்ந்‌ 
நிலை யறுந்‌ தவறாமன்றி நின்றதாரி. 


. தேரளப்பில பட்ட சிறுகண்மாக்‌ 
சாரளப்பில பட்ட கடும்‌ பரித்‌ 
தாரளப்பில பட்ட தடம்புயப்‌ 
பேரளப்‌ பிலரீ பட்டனர்‌ பீடிலார்‌. 


, வானகத்தொடு மாநில மெண்டிசை 
ஆனதிக்கொரு பத்து மடுத்துறத்‌ 
தான்‌ நெருக்கிய வஞ்சகர்‌ தம்தலை 
போன திக்கறியாது டரட்டினான்‌. 


சுடரும்‌ வேல்‌ கணை தோமாம்‌ சடம்‌ 
அடரும்‌ மூவிலைச்‌ சூலம்‌ மற்ராதியாம்‌ 
படையின்‌ மாரி பதகர்‌ சோரிந்திடை 
தொடர வீரன்‌ துணித்தனன்‌ வாளியால்‌ 
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ர... ஏனமோடெண்கு சீய மெழு மத 
யானை யாளி புலியென்‌ றிவைமுகம்‌ 
அன தீய அரக்கர்‌ மடிந்திட 
வான வன்‌ கணை மாரி வழங்கினான்‌. 


*..... வடி. சுடர்க்கணை மாற்றவங்‌ காயிர 
மூடியுடைத்‌ தலையோர்‌ தலையும்‌ முடிந்‌ 
தடுவதித்‌ தலத்தே யிடி யேற்றில்‌ வான்‌ 
வடவரைச்‌ சிகரங்கள்‌ மறிவ போல்‌. 


1. இரதம்‌ யானை யிவுளியொடெண்‌ ணிலா 
நிருதரீ வெள்ளம்‌ நெடுநிலத்‌ திற்றிட 
சரதமன்னை சொல்தாங்கி தவத்து உறும்‌ 
விரத வீரன்தன்‌ வாளியின்‌ வீட்டினான்‌. 


11, கடு வைத்து ஆர்‌ களன்‌ கைப்படு காரீமுகம்‌ 
ஒடியத்‌ தாக்கும்‌ ஒருவன்‌ சிலையின்‌ வாய்‌ 
வடவைச்‌ தீச்‌ சொரி வாளியின்‌ மாமழை 
படமற்றாயிர வெள்ளமும்‌ பட்டதால்‌. 


1. பாலொத்‌ தாழியில்‌ பாம்பணை மேல்‌ துயில்‌ 
சீலத்‌ தானிமையோர்‌ செய்‌ தவத்தினின்‌ 
ஞாலத்‌ தாய இறைவனி ராவணன்‌ 
மூலத்தானை முடிய முருக்கினான்‌. 


இராமனது விற்றொழில்‌ வன்மையால்‌ அரக்கர்‌ விண்ணில்‌ 
நிரம்ப அவர்தம்‌ உடல்கள்‌ மண்ணில்‌ நிறைதல்‌ 


9563 விண்ணி றைந்தன மெய்யுயிர்‌ வேலையும்‌ 
புண்ணி றைந்த புனலி னிறைந்தன 
மண்ணி றைந்தன பேருடல்‌ வானவர்‌ 
கண்ணி றைந்தன விற்றொழிற்‌ கல்வியே. ' 


ET 


விண்‌ நிறைந்தன, மெய்‌ உயிர்‌ வேலையும்‌ 
புண்‌ நிறைந்த புனலின்‌ நிறைந்தன; 
மண்‌ நிறைந்தன, பேர்‌ உடல்‌; வானவர்‌ 
கண்‌ நிறைந்தன, வில்‌ தொழில்‌ கல்வியே. 
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பொ:- (அரக்கருடைய) உடம்புகளில்‌ உள்ள உயிர்களால்‌ 
விண்ணிடமெங்கும்‌ நிறைந்தன; (அரக்கருடைய உடம்புகளின்‌) 
புண்ணினின்று வெளிப்பட்ட குருதிநீரால்‌ கடல்களும்‌ நிறைவுற்றன. 
பூமியின்‌ இடங்கள்‌ (அ ரக்கருடைய) பெரிய உடம்புகளால்‌ நிரம்பின. 
தேவருடைய கண்கள்‌ (இராமனது) விற்றொழிற்‌ கல்வியால்‌ நிறை -: 
வுற்றன. 


கு:- “வேலையும்‌, புண்ணிறைந்த புனலின்‌ நிறைந்தன? ஏதுப்‌ 
பொருட்டாகிய இன்னுரறாபினை விரித்துக்‌ கூறிய. குறிப்பினால்‌, விண்‌, . 
மெய்‌ உயிரின்‌ நிறைந்தன; மண்‌, பேருடலின்‌ நிறைந்தன; வானவர்‌ 
கண்‌, விற்றொழிற்‌ கல்வியின்‌ நிறைந்தன என ஏனையிடங்களினும்‌ 
இன்னுருபு வருவித்துரைக்கப்பட்டது. வேலையும்‌ என்புழி உம்மை 
உயர்வு சிறப்பு. இமையாக்‌ கண்ணராயெ தேவர்கள்‌ இராமனது 
“விற்றொழிற்‌ றிறத்தினைக்‌ கண்களாரக்‌ கண்டு மகிழ்ந்தனர்‌ என்பார்‌, 
வானவர்‌ கண்‌ நிறைந்தன விற்றொழிற்‌ கல்வியே” என்றார்‌. (129): 


குருதி வெள்ளத்தால்‌ இழுத்துச்‌ செல்லப்பட்ட 
படைக்கலங்கள்‌ கடலிற்‌ புக்கமையால்‌ மீன்கள்‌ முதலியன 
அறுபட்டு இறத்தல்‌ 


9564 செறுத்த வீரர்‌ பெரும்படை சிந்தின 
பொறுத்த சோரி புகக்கடல்‌ புக்கன 
இறுத்த நீரிற்‌ செறிந்தன வெங்கணும்‌ 
அறுத்து மீன முலந்த வனந்தமே. 


செறுத்த வீரர்‌ பெரும்படை சிந்தின, 
பொறுத்த சோரி புகக்‌ கடல்‌ புக்கன, 
இறுத்த நீரின்‌ செறிந்தன, எங்கணும்‌ 
அறுத்து, மீனம்‌ உலந்த அனந்தமே. 


பொ?- வெகுண்டு பொருத வீரரிகளின்‌ பெரிய படைக்கலங்கள்‌ 
இதறினவாூ (த்தம்மை)த்‌ தாங்கிய குருதிநீர்‌ (கடலிற்‌) புக (த்தாமும்‌). 
கடலிற்‌ புகுந்து தங்கிய நீரில்‌ எவ்விடத்தும்‌ செறிந்தனவாக (எதிர்ப்‌ 
பட்ட பொருள்களை அறுத்தலால்‌ உயிர்‌ நீங்கிய மீன்கள்‌ பலவாகும்‌. 


கு:- செறுத்தல்‌-வெகுண்டு போர்‌ செய்தல்‌. பெரும்படை--- 
வாள்‌, வேல்‌ முதலிய உருவிற்‌ பெரிய ஆயுதங்கள்‌, அரக்கவீரர்கள்‌- 
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போர்க்களத்திலே வீசிய கூரிய படைக்கலங்கள்‌, இரத்த வெள்ளத்தால்‌ 
சர்க்கப்பட்டுக்‌ கடல்நீரில்‌ எங்கும்‌ செறிந்தனவாய்‌ எதிர்ப்பட்ட 
பொருள்களை அறுத்தமையால்‌ கடலில்‌ வாழும்‌ மீன்களிற்‌ பல இறந்து 
பட்டன என்பதாம்‌. இஃது உயர்வு நவிற்சி என்னும்‌ அணி, (12.) 


அரக்கர்‌ படைத்தலைவனாகிய வன்னி என்பவன்‌ இராம 
னொருவனால்‌ நேர்ந்த அழிவினை எண்ணி வெகுண்டு 
அரக்கர்களைப்‌ போரில்‌ ஊக்குதல்‌ 


5565 ஒல்வ தேயிவ்‌ வொருவனிவ்‌ யூகத்தைக்‌ 
கொல்வ தேநின்று குன்றன்ன யாமெலாம்‌ 
வெல்வ தேது மிலாமையின்‌ வெண்பலை 
மெல்வ தேயென வன்னி விளம்பினான்‌. 


ஒல்வதே! இவ்‌ ஒருவன்‌, இவ்‌ யூகத்தைக்‌ 
கொல்வதே, நின்று! குன்று அன்ன யாம்‌ எலாம்‌ 
வெல்வது ஏதும்‌ இலாமையின்‌, வெண்‌. பலை 
மெல்வதே!” என வன்னி விளம்பினான்‌. 


பொ:- “இந்த ஒருவன்‌, இந்த (அரக்கர்‌ பெருஞ்‌) சேனையைக்‌ 
கொல்வதோ? (இஃது ஒருவனால்‌) இயலக்கூடியதோ? மலையினை யொத்த 
நாம்‌ எல்லோரும்‌ (இவனை எதிர்த்து) வெற்றி பெறுதல்‌ சிறிதும்‌ 
இல்லாமையினால்‌ வெள்ளிய பற்களை மெல்வதோ” என்று வன்னி 
என்பவன்‌ (அரக்கரை நோக்கிக்‌) கூறினான்‌. 


கு:- இவ்‌ ஒருவன்‌ என்றது, தனியனாய்‌ எதிரீத்துப்‌ பொருதுநின்ற 
இராமனை. ஒல்வதே, வெலஃ்ல?$த மெல்வதே என்புழி ஏகாரம்‌ வினா. 
ஒல்லுதல்‌-- இயலுதல்‌. வெண்பல்லை - மெல்லுதல்‌ என்றது; 
உணர்வுக்கும்‌ வழி யின்றிச்‌ செயலற்று வறிதே யிருத்தலைக்‌ குறித்தது. 
வன்னி என்பவன்‌, புட்கரத்‌ தீவுக்கு மன்னன்‌; போர்க்களத்தில்‌ 
மூலச்‌ சேனைகளைத்‌ தலைமை தாங்கி நடத்தியவன்‌. ்‌ (130) 


9566 கோல்வி முந்தழுந்‌ தாமுனங்‌ கூடியாம்‌ 
மேல்வி ழுந்திடி னும்மிவன்‌ வீயுமால்‌ 
கால்வி முந்த மழையன்ன காட்சியீர்‌ 
மால்வி ழுந்துளிர்‌ போலு மயங்கிநீர்‌, 
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"கோல்‌ விழுந்து அழுந்தாமுனம்‌, கூடி யாம்‌ 
மேல்‌ விழுந்திடினும்‌, இவன்‌ வீயுமால்‌; 
கால்‌ விழுந்த மழை அன்ன காட்சியீர்‌! 
மால்‌ விழுந்துளிர்‌ போலும்‌, மயங்க, நீர்‌! 


பொர- (இராமனாகிய இவன்‌ எய்யும்‌) அம்பு (நம்‌ மேல்‌) வீழ்ந்து 
அழுந்துதற்கு முன்னமே நாம்‌ எல்லோரும்‌ கூடி மேலே விழுந்தாலும்‌ 
இவன்‌ இறந்துபடுவான்‌. மழை பெய்தற்குக்‌ கருமுகில்‌ கரலிறகிஇனாற்‌ 
போலுந்‌ தோற்றத்தையுடையீர்‌, நீவிர்‌ அறிவு மயங்‌இதி இகைப்பினுன்‌ 
வீழ்ந்துள்ளீரீ போலும்‌? 4 


கு!- நாம்‌ இவ்விராமனைப்‌ படைக்கலங்களால்‌ தாக்கவேண்டும்‌ 
அன்பதில்லை. இத்தனை பேரும்‌ கூடி இவன்‌ மேல்‌ வீழ்ந்தாலும்‌ இவன்‌ 
இறந்து படுதல்‌ உறுதி. இவ்வாறாகவும்‌ நீவிர்‌ அறிவு கலங்ஜத்‌ 
திகைப்புறுதல்‌ எற்றுக்கு? என ஏனைய சேனைத்‌ தலைவர்களை நோக்கி 
வன்னி இடித்துக்‌ கூறியவாறு. கோல்‌--அம்பு, மழைகால்‌ விழுதல்‌ 
மழை பெய்தற்குக்‌ கருமுகில்‌ கால்‌ கொண்டு இறங்குதல்‌. காட்சி, 
கருநிறத்‌ தோற்றம்‌. “நீர்‌, மயங்கி, மால்‌ விழுந்துளிர்‌ போலும்‌” என 
இயையும்‌. மால்‌--மயக்கத்தின்‌ மிகுதியாகிய திகைப்பு. (131) 


9567 ஆயி ரம்பெரு வெள்ள மரைபடத்‌ 
தேய நிற்பது பின்பினியென்‌ செயப்‌ 
பாயு முற்றுட னேயெனப்‌ பன்னினான்‌ 
நாய கற்கொ ருதவியை நல்குவான்‌. 


“ஆயிரம்‌ பெருவெள்ளம்‌ அரைபடத்‌ 

தேய நிற்பது; பின்பு, இனி என்செய? 
பாயும்‌, உற்று, உடனே” எனப்‌ பன்னினான்‌, 
நாயகற்கு ஓரி உதவியை நல்குவான்‌. 


பொ:- “ஆயிரம்‌ பெருவெள்ள அளவினவாகிய (அரக்கர்‌) சேனை 
(இராமன்‌ ஏவிய அம்புகளால்‌) அரைக்கப்படுதலால்‌ அழிற்தொழியு 
நிலையிலுள்ளது. (அழிந்த) பின்பு யாம்‌ என்செய இயலும்‌? (எனவே 
நீவிர்‌ எல்லீரும்‌) பொருந்தி (அவன்‌ மேல்‌) விரைந்து யாய்வீராக. 
என்று, தன்‌ தலைவனுக்கு ஓர்‌ உதவியைச்‌ செய்வானா௫ிக்‌ கூறினான்‌ 
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குட்‌ நாயகற்கு ஓர்‌ உதவியை நல்குவான்‌, “உற்று உடனே பாயும்‌” 
எனப்‌ பன்னினான்‌ என்க. பன்னுதல்‌- பலபட. விரித்துரைத்தல்‌.. 
பன்னியவன்‌ முற்கூறிய வன்னி என்பான்‌. நாயகன்‌ என்றது, அவனுக்‌ 
குத்‌ தலைவனாகிய இராவணனை. பாயும்‌ என்பது, செய்யும்‌ என்னும்‌. 
ஏவற்‌ பன்மை வினைமுற்று. (132) 


வெண்குண்டெழுந்த அரக்கர்கள்‌ இராமனைச்‌ சூழ்ந்து கொண்டு. 
பல்வகைப்‌ படைக்கலங்களைச்‌ சொரிதல்‌. 


9568 உற்று ருத்தெழு வெள்ள முடன்றெழாச்‌ 
சுற்று முற்றும்‌ வளைந்தன தூவின 
ஒற்றை மால்வரை மேலுயர்‌ தாரைகள்‌ 
பற்றி மேகம்‌ பொழிந்‌ தெனப்‌ பல்படை. 


உற்று; உருத்து எழு வெள்ளம்‌ உடன்று எழா 
சுறறு முற்றும்‌ வளைந்தன, தூவின- 

ஒற்றை மால்‌ வரைமேல்‌ உயர்‌ தாரைகள்‌ 
பற்றி மேகம்‌ பொழிந்தென, பல்‌ படை. 


பொ:- பொருந்தி வெகுண்டெழுகின்ற வெள்ள அளவினவாகிய 
(அரக்கரீ) சேனைகள்‌, மாறுபட்டுப்‌ பொருதற்கு எழுந்து (ராமனைச்‌): 
சுற்றி முழுதும்‌ சூழ்ந்து கொண்டனவாக, ஒன்றாய்த்‌ தனித்துள்ள 
பெரிய மலையின்‌ மேல்‌ மேகங்கள்‌ பொருந்தி நின்று மிக்க மழைத்‌ 
தாரைகளைப்‌ பொழிந்தாற்போலப்‌ பல படைக்கலங்களை த்‌ தூவின. 


கு?- உருத்து எழுதல்‌--வெகுண்டு எழுதல்‌. வெள்ளம்‌ என்றது? 
வெள்ள அளவீனவாய்‌ மிக்க பெருஞ்சேனையினை. உருத்தெழு வெள்ளம்‌? 
சுற்று முற்றும்‌ வளைந்தனவாகி, ஒநறை மால்‌ வரைமேல்‌ மேகம்‌ பற்றி 
உயர்தாரைகள்‌ பொழிந்தென, பல்படை குரவின என முடிக்க. 
தனியனாய்‌ நின்ற இராமனுக்கு ஒற்றை மால்வரையும்‌, அவனைச்‌ 
சுற்றிவளைத்த அரக்கர்களுக்கு மலையிற்‌ சூழ்ந்த மேகமும்‌, அவர்கள்‌ 
தூவிய டைக்‌ கலங்களின்‌ மிகுதிக்கு மழைத்தா ரைகளும்‌ உவமை. 


இராமன்‌ அவற்றைச்‌ சிதைத்து அம்பு மழை பொழிதல்‌ 


9569 _ குறித்தெ றிந்தன வெய்தன கூறுறத்‌ 
தறித்துத்‌ தேருங்‌ களிறுந்‌ தரைப்பட 
மறித்து வாசி துணித்தவர்‌ மாப்படை 
தெற்த்துச்‌ சிந்தச்‌ சரமழை சிந்தினான்‌. 
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குறித்து எறிந்தன, எய்தன, கூறுறத்‌ 
தறித்து, தேரும்‌ களிறும்‌ தரைப்பட, 
மறித்து, வா8 துணித்து, அவர்‌ மாப்படை 
தெறித்துச்‌ சிந்த, சரமழை சிந்தினான்‌. 


பொ:- (அரக்கர்‌) . குறிபாரீத்து எறிந்தனவும்‌, (வில்லில்‌ 
தொடுத்து) எய்தனவும்‌ ஆகிய படைக்கலங்களைப்‌ பல கூறு படத்‌ 
துண்டித்து, (அவர்களுடைய) தேரும்‌ யானையும்‌ தரையிற்பட்டு வீழும்‌ 
யடி அழித்து, குதிரைகளைத்‌ துண்டித்து, அவ்வரக்கருடைய பெருஞ்‌ 
சேனை தாக்கப்பட்டு வெளியே இதறும்படி அம்பு மழையைத்‌ தூவி 
னன்‌ (இராமன்‌). 


கு:- குறித்து எறிதல்‌-—இலக்குப்பார்த்து எறிதல்‌. கூறு உற-பல 
கூறுபட. தறித்தல்‌ - துண்டித்தல்‌, மறித்தல்‌--அழித்தல்‌. நெறித்தல்‌-- 
தாக்கப்பட்டு வெளிப்படுதல்‌. சிந்தினான்‌ என்னும்‌ பயனிலைக்‌ குரிய 
இராமன்‌ என்னும்‌ எழுவாய்‌ வருவித்துரைக்கப்பட்டது. (134) 


தலையறுபட்ட உடல்கள்‌ குருதி பொங்க ஆடுதலின்‌ தோற்றம்‌ 


9570 வாய்வி ளித்தெழு பஃறலை வாளியிற் 
போய்வி ளித்த குருதிகள்‌ பொங்குடல்‌ 
பேய்வி ளிப்ப நடிப்பன பெட்புறும்‌ 
தீவி ளிப்புறு தீப நிகர்த்தவால்‌. 


வாய்‌ விளித்து எழு பல்‌ தலை வாளியில்‌ 
போய்‌ விளித்த குருதிகள்‌ பொங்கு உடல்‌, 
பேய்‌ விளிப்ப நடிப்பன, பெட்புறும்‌ 

த விளிப்புறு தீபம்‌ நிகர்த்தவால்‌. 


யொ:- வாயினால்‌ (யோராக்கு) அழைத்து எழும்‌ (அரக்கறுடைய) 
யல தலைகள்‌ நீங்க இறந்த, இரத்தறீரீத்‌ தாரைகள்‌ பொங்கி மீதெழும்‌ 
குறையுடல்கள்‌, பேய்கள்‌ (தம்‌ இனத்தை அடையாளந்‌ : தெரிந்து) 
அழைக்கும்படி. குதித்து ஆடுவன, விரும்பத்தக்க ER EAA அழைத்‌ 
தலையுடைய (கலங்கரை) விளக்கினை ஒத்துத்‌ தோன்றின. 1 


. வாய்‌ விளித்தல்‌—வாயினாற்‌ போருக்கு அறைகூ 
க பல்‌ தலை பஃறலை என நிலைமொழி யீற்று லகரம்‌ வரு 
பத்க்‌ 
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மொழி முதலிலுள்ள தகரம்‌ நோக்கி ஆய்தமாகதி திரிந்தது. வாளி 
யின்‌ அம்பினால்‌; இன்னுருபு ஏதுப்‌ பொருளது. வாளி என்றது, 
இராமனது அம்பினை, வாளியின்‌ பல தலை போய்‌ விளிதித உடல்‌, 
குருதிகள்‌ பொங்கு உடல்‌ எனதி தனித்தனி இயையும்‌. உடல்‌ என்‌ 
றது, தலை குறைந்த உடலாகிய கவந்தங்களை. விளிதல்‌--இறத்தல்‌, 
“விளிந்தெழு' எனற்பாலது எதுகை யின்பம்‌ நோக்கி *விளித்தெழு” 
எனத்‌ திரிந்தது. இருளைப்‌ போக்கிப்‌ பொருள்களைப்‌ புலப்படுத்தி விரும்‌ 
யத்தகும்‌ தச்‌ சுட்ராயெ கரங்களால்‌ அழைக்கும்‌ விளக்கு என்பார்‌, 
பெட்புறும்‌ இ விளிப்புறு தீபம்‌ என அடைகொடுத்தோதினாரி. இ 
விளிப்புறு தீபம்‌ என்றது கடலில்‌ திசை காணாது மறுகும்‌ கலங்களைத்‌ 
தன்‌ உடர்க்‌ கரங்களால்‌ அழைத்தலை யுடைய கலங்கரை விளக்கினை, 
வாளியின்‌ பல்‌ தலை போய்‌ விளித்த--குருதிகள்‌ பொங்கு-—உடல்‌ 
நடிப்பன, தீவிளிப்புறு தீபம்‌ நிகர்த்த என முடிக்க. (135) 


குருதியும்‌ நிணமும்‌ படிந்த நிலத்தின்‌ தோற்றம்‌ 


9571 நெய்கொள்‌ சோரி நிறைந்த நெடுங்கடல்‌ 
செய்ய வாடைய ளன்னசெஞ்‌ சாந்தினள்‌ 
வைய மங்கை பொலிந்தனள்‌ மங்கலச்‌ 
செய்ய கோலம்‌ புனைந்தன்ன செய்கையாள்‌. 


நெய்சொள்‌ சோரி நிறைந்த நெடுங்கடல்‌ 
செய்ய ஆடையள்‌, அன்ன செஞ்சாந்தினள்‌, 
வைய மங்கை பொலிந்தனள்‌; மங்கலச்‌ 

செய்ய கோலம்‌ புனைந்த அன்ன செய்கையாள்‌. 


பொ_!- நெய்ப்புடைய குறாதிநீரால்‌ நிறைவுற்ற நீண்ட கட 
லாகிய செந்நிற ஆடையினை யுடையளாய்‌, அத்தகைய செஞ்சந்தனச்‌ 
குழம்பினை யணிந்தவளாகிய நிடமடந்தை, மங்கல நாளிற்‌ கொள்ளும்‌ 
செந்நிறக்‌ கோலம்‌. புனைந்தாலொத்த செய்கையை யுடையளாய்ப்‌ 
பொலிவுற்றுத்‌ தோன்றினாள்‌.. 


கு:- நெடுங்கடலினை நிலமடந்தையின்‌ செய்ய ஆடையாசு 
உருவகித்த ஆசிரியர்‌, கருநிறக்‌ கடல்‌ செந்நிறக்‌ கடலாதற்குரிய கார 
ணத்தினையும்‌ தெரியச்‌ சொல்லு முறையில்‌ *நெய்கொள்‌ சோரி 
நிறைந்த நெடுங்கடல்‌' எனத்‌ தெரித்து மொழி கிளவியால்‌ அறை 
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கொடுத்‌ தோதினாரீ. நெய்கொள் சோரி--நெய்த்தன்மை யுடைய 
குருதி நீர்‌. கடலாகிய செய்ய ஆடை அன்ன 'செஞ்சாந்து--அத்த 
கைய குருதி நீர்க்‌ குழம்பாயெ செஞ்சந்தனம்‌. செய்ய ஆடையள்‌ 
செஞ்சாந்தினள்‌ (ஆயெ) வையமங்கை மங்கலச்‌ செய்ய கோலம்‌ 
புனைந்தன்ன செய்கையாள்‌ (ஆூப்‌) பொலிந்தனள்‌ என இயையும்‌. 
மங்கலச்‌ செய்ய கோலம்‌--மங்கல நாளிற்‌ கொள்ளும்‌ செந்நிறக்‌ 
கோலம்‌, 3 (136) 


எங்கும்‌ குருதி பரந்தமையால்‌ “கடல்கள்‌ ஏழு' என்னும்‌ 
அம்மொழி தவறுபடுதல்‌ 


9572 உப்புத்‌ தேனு நெய்‌ யொண்டயிர்‌ பால்கரும்‌ 
பப்புத்‌ தானென்‌ றுரைக்குமவ்‌ வாழிகள்‌ 
துப்புப்‌ போற்குரு திப்புனல்‌ சுற்றலால்‌ 
தப்பிற்‌ றவ்வுரை யின்றொர்‌ தனுவினால்‌. 


உப்பு, தேனு, நெய்‌, ஒண்தயிர்‌, பால்‌, கரும்பு, 
அப்புத்தான்‌, என்று உரைக்கும்‌ அவ்‌ ஆழிகள்‌ 
துப்புப்போல்‌ குறாதிப்‌ புனல்‌ சுற்றலால்‌ 
தப்பிற்று அவ்வுரை, இன்று ஓர்‌ தனுவினால்‌. 


பொ:- உப்பு, தேன்‌, நெய்‌, ஒள்ளிய தயிர்‌, பால்‌, கருப்பஞ்சாறு 
குல்ல தூய நீர்‌ என்று (வகைபடப்‌ பிரித்துச்‌) சொல்லப்படுகின்ற (ஏழு) 
கடல்களும்‌ பவளம்‌ போற்‌ செந்நிறமுடைய இரத்த நீரால்‌ (எங்கும்‌) 
சூழப்பெற்றமையால்‌ (ஒரே கடலாக) இன்று ஒப்பற்ற (இராமனது) 
வில்லொன்றினால்‌ (கடல்கள்‌ ஏழு என்னும்‌) அம்மொழி தவறு 
பட்டது. 


2 _ தேன்‌; உகரம்‌ சாரியை. அப்பு- நீர்‌; ஈண்டு தூய 
க போர்க்களத்து இறந்த பட்ட வீரர்களின்‌ 
குறுதிநீர்‌ வெள்ளம்‌ வேறு வேறு நிறமும்‌ சுவையும்‌ ர்க 
ஏழிலும்‌ சென்று கலந்து யாவும்‌ இரத்தக்‌ ச எனும்‌ டி 
அவற்றை ஒன்றாக்னெமையால்‌, *ஏழுவகைக்‌ கட டப்‌ பயி ம ட்‌ 
அம்மொழி வழக்கு, இராமனது றட rl த த 
புனைந்துறை வகையால்‌ விற்றொழில்‌ வன்மை உயரிதீதுக்‌ வ 
வாறு. இஃது உயர்வுநவிற்‌ என்னும்‌ அணி. 
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இராமனது வில்‌ வளைந்தேயிருத்தலும்‌ 
அரக்கர்‌ சேனையின்‌ அளவின்மைபும்‌ 


9573 ஒன்று மோதொடை கோலொரு கோடிகள்‌ 
சென்று பாய்வன திங்க ளிளம்பிறை 
அன்று போலென லாதிய தச்சிலை 
என்று மாள்வ ரெதிர்த்த விராக்கதர்‌. 


ஒன்றுமே தொடை; கோல்‌ ஒரு கோடிகள்‌ 
சென்று பாய்வன; திங்கள்‌ இளம்பிறை 
அன்றுபோல்‌ எனல்‌ ஆகியது அச்சிலை; 
என்று மாள்வர்‌ எதிர்த்த இராக்கதர்‌? 


பொ:- (இராமன்‌ தனது வில்லில்‌ அம்பினைத்‌ தொடுத்து 
தொடுப்பு ஒன்றே. (அவ்‌ ஒரு தொடுப்பிலேயே) ஒரு கோடி அம்புகள்‌ 
(வில்லினின்றும்‌ வெளிப்பட்டுச்‌) சென்று (பகைவர்‌ சேனையிற்‌) 
பாய்வன] (இராமன்‌ கையிலுள்ள) அவ்‌ வில்லானது அன்றைக்குத்‌: 
தோன்றிய இளம்பிறைச்‌ சந்திரனைப்‌ போலும்‌ என்னும்படி (வளைந்த. 
வண்ணமேயாூத்‌ தோன்றியது. (இவ்வாறாயினும்‌) எதிரீத்துள்ள' 
அரக்கர்கள்‌ எப்பொழுதுதான்‌ மாண்டொழிவாரீகளோ? 


கு!- இச்‌ செய்யுள்‌ கவிக்கூற்றுக அமைந்தது. ஒரு தொடுப்பில்‌: 


ஒரு கோடி அம்புகள்‌ வெளிப்பட்டுப்‌ பாயுமாறு இராமன்‌ வில்லில்‌: 


அம்புகளைத்‌ தொடர்ந்து ஏவுதலால்‌, அவனது கையிலுள்ள வில்லா 
னது, அன்றைக்குத்‌ தோன்றிய பிறைச்‌ சந்திரனைப்‌ போன்று 
வளைந்தே காணப்பட்டதென்றும்‌, இவ்வாறு இராமன்‌ தொடரிீந்து 
பல கோடிக்கணக்கினவாதிய அம்புகளால்‌ அரக்கர்களைக்‌ கொள்றழிதி 
தாலும்‌ குறையாத அளவில்‌ அரக்கர்‌ கூட்டம்‌ பெருகிக்‌ காணப்பட்ட 
தென்றும்‌ இராமனது விற்றொழில்‌ வன்மையினையும்‌ அரக்கர்‌ சேனை 
யின்‌ மிகுதியினையும்‌ வியந்துரைதீதவாறு. (138) 


கடும்‌ போர்புரிந்த அரக்கர்‌ இராமன்‌ அம்பினால்‌ இறத்தல்‌ 


9574 எடுத்தவ ரிரைத்தவ ரெரிந்தவர்‌ 
செரிந்தவர்‌ மறங்கொ டெதிரே 
ன தடுத்தவர்‌ சலித்தவர்‌ சரிந்‌ தவர்‌ 
பிரிந்தவர்‌ தனிக்க ளிறுபோல்‌ 
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கடுத்தவர்‌ கலித்தவர்‌ கறுத்தவர்‌ 
செறுத்தவர்‌ கலந்து சரமேல்‌ 

(தொடுத்தவர்‌ துணிந்தவர்‌ தொடர்ந்தனர்‌ 
கிடந்தனர்‌ துரந்த கணையால்‌. 


எடுத்தவர்‌, இரைத்தவர்‌, எரிந்தவர்‌, 
செறிந்தவர்‌, மறங்கொடு எதிரே 
தடுத்தவர்‌, சலித்தவர்‌, சரிந்தவர்‌, 
பிரிந்தவர்‌, தனிக்‌ களிறுபோல்‌ 
கடுத்தவர்‌, கலித்தவர்‌, கறுதீதவர்‌, 
செறுத்தவர்‌, கலந்து, சரம்‌ மேல்‌ 
தொடுதீதவரீ, துணிநீதவரீ, தொடர்ந்தனர்‌, 
கிடந்தனர்‌-—துரந்த கணையால்‌. 


பொ:- (படைக்‌ கலஙிகளைக்‌ கையில்‌) எடுத்தவரீகளும்‌, அவற்‌ 
றைக்‌ கையிற்‌ கொண்டு) ஆரவாரித்தவர்களும்‌, (அவற்றை இராமன்‌) 
(மல்‌ வீச) எறிந்தவர்களும்‌, (இராமனைச்‌ சூழ்ந்து) நெருஙிகியவரீ 
களும்‌, மறவுணரீவினை மேற்கொண்டு எதிர்‌ சென்று (அவன்‌ ஏவிய 
அம்புகளைத்‌) தடுத்து விலக்கியவர்களும்‌, (தடுக்க ஒண்ணாமையால்‌) 
மனம்‌ சலிப்புற்றவரீகளும்‌ (சேனை அணிகளினின்றும்‌) சலிப்புற்று 
ஒதுங்கியவர்களும்‌, (சேனையை விட்டுப்‌) பிரிந்து  சென்றவரீ 
களும்‌, ஒப்பற்ற மதயானை போன்று (இராமன்மேல்‌) விரைந்து சென்ற 
வரீகளும்‌, (அவன்முன்‌) செருக்குற்று நின்றவர்களும்‌, (அவனை நோக்கிச்‌ 
இனந்தவர்களும்‌, (நேர்நின்று) அவனைத்‌ தடுதிதவர்களும்‌ (அவன்‌ 
செய்யும்‌ விற்போரில்‌) கலந்து (அவன்மேல்‌) அம்பினைத்‌ தொடுத்து 
எய்தவர்களும்‌ ஆகிய அரக்கர்‌ பலரும்‌ (அவன்‌) ஏவிய அம்புகளால்‌ 
(உடல்‌) துணிக்கப்பட்டவராய்த்‌ தொடர்ந்து (போர்க்களத்தில்‌ 
மாண்டு) கிடந்தனர்‌. 


கு:- இராமனை எதிர்த்துப்‌ பெரும்‌ போரிற்‌ பலதிற முயற்சிகளில்‌ 
ஈடுபட்டுள்ள அரக்கர்‌ பலரும்‌ அவன்‌ செ லுதீதிய அம்புகளால்‌ உடல்‌ 
துணிக்கப்பட்டுப்‌ போர்க்‌ களத்தில்‌ வரிசை வரிசையாகத்‌ தொடாந்து 
இறந்து ந்தனர்‌ என்றவாறு. (039) 
95175 தொடுப்பது சுடர்ப்பகழி யாயிர ஈ 
நிரைத்தவை துரந்த துறைபோய்ப்‌ 
படுப்பது வயப்படைஞ ராயிரரை 
யன்றுபதி னாயிரவரைக்‌ 
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கடுப்பத' கருத்துமது கட்புலன்‌ 
மனங்கரு தல்‌ கல்வி யிலவேல்‌ 
எடுப்பது படப்பொருவ தன்‌ நியவர்‌ 


செய்வதொரு நன்றி யுளதோ. 


தொடுப்பது சுடர்ப்‌ பகழி ஆயிரம்‌ 
நிரைத்தவை துரந்த துறைபோய்ப்‌ 
படுப்பது, வயப்படைஞர்‌ ஆயிரரை 
அன்று, பதினாயிர வரை; 
கடுப்பு அது; கருத்தும்‌ அது; கட்புலன்‌ 
மனம்‌ கருதல்‌ சல்வி இல; வேல்‌ 
எடுப்பது படப்‌ பொருவது அன்றி, 
இவர்‌ செய்வது ஒரு நன்றி உளதோ? 


பொ:- (இராமன்‌) தொடுப்பது சுடரையுடைய அம்புகள்‌ ஆயி 
மாகும்‌. அந்த அம்புகள்‌ நிரல்பட அமைந்து செலுத்திய துறைகளிற்‌: 
போய்க்‌ கொள்வது, வலிமிக்க படை வீரர்கள்‌ ஆயிரம்‌ பேர்களை மட்டு: 
மன்று, பதினாயிரவரை ஆகும்‌. (அந்த அம்புகளின்‌) விரைவு அத்‌: 
தன்மையது; (அவற்றை ஒவியஉனது) மனக்‌ கருத்தும்‌ அத்‌ தன்மை 
யதே; கண்ணாயெ பு௨னும்‌ மனமும்‌ (அவற்றைக்‌ காணுதற்கும்‌) கருது 
தற்கும்‌ பயிற்சி யுடையன அல்ல. (அங்ஙனமாகவும்‌) அரக்கராகிய 
அவர்கள்‌ வேலை (க்‌ கையில்‌) எடுப்பதும்‌ (தாம்‌) சாதல்‌ வேண்டிப்‌ பொறு. 
தலுமே யன்றி, (அவராற்‌) செய்யத்தக்கதொரு நன்றிச்‌ செயலும்‌: 
உளதோ? 


கு:- ஒரு தொடுப்பிலேயே ஆயிரமாக வெளிப்பட்டுச்‌ செல்ல 
இராமன்‌ ஏவிய கணைகள்‌ ஒரம்புக்கு ஒருவர்‌ என்னும்‌ கணக்கிலன்றி' 
ஒரம்புக்குப்‌ பதின்மர்‌ என்ற அளவில்‌ பதினாயிரம்‌ அரக்கர்களைக்‌ 
கொல்லும்‌ செயலைப்‌ புரிந்தன எனவும்‌, அவற்றின்‌ விரைவும்‌ 
தொழிலும்‌ சண்ணாற்‌ காணுதற்கும்‌ மனச்தாற்‌ கருதுதற்கும்‌ ஒண்ணா 
நிலையில்‌ மேற்பட்டன எனவும்‌, முதல்‌ மூன்றடிகளில்‌ உணர்த்திய 
ஆசிரியர்‌, இராமபா ணத்தின்‌ ஆற்றலை யறிந்த பின்னரும்‌ அரக்கர்கள்‌ 
தம்‌ கையில்‌ வேற்படையை எடுப்பதும்‌, தம்‌ உயிரைத்‌ துறத்தறி 
பொருட்டுப்‌ பொருவதுமே உன்றித்‌, தம்மைப்‌ புரந்த தலைவன்பால்‌ 
தாம்‌ கொண்ட நன்றியணர்வீனைப்‌ புலப்படுத்தும்‌ முறையிற்‌ செய்யத்‌: 
தச்கதொரு செயல்‌ பிறீ தில்லை என்ட ார்‌, (வேல்‌ எடுப்பது, படப்பொரறா: 
வது அன்றி, அலர்‌ செய்வது ஒரு நன்றியுளதோ?” என அவ்வரக்க வீரர 
கீளீன்‌ நன்றியுணர்வீனை இனிது புலப்படுத்தினார்‌. வேல்‌ எடுப்பதும்‌ 
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யடப்யொருவதும்‌ அன்றி அவர்‌ செய்வது ஒரு நன்றியுளதோ? என 


உம்மை விரித்துரைக்க. நன்றி என்றது, நன்றியுணர்வினைப்‌ புலப்படுதி 
தும்‌ செயலினை, (140) 


9576 தூசியொடு நெற்றியிரு கையினொடு 

பேரணி கடைக்கு ழைதொகுத்‌ 

தூசிநுழை யாவகை சரத்தணி 
வகுக்குமவை யுண்ணு முயிரை 

ஆசைகளை யுற்றுருவு மப்புறமு 
மோடுமத னிப்புற முளார்‌ 

ஈசனெ தி ருற்றுகுவ தல்லதிகன்‌ 
முற்றுவதொர்‌ கொற்ற மெவனே. 


தூசியொடு நெற்றி இரு கையினொடு 
பேரணி கடைக்குழை தொகுத்து 

ஊசி நுழையா வகை சரத்து அணி 
வகுக்கும்‌; அவை உண்ணும்‌ உயிரை; 

ஆசைகளை உற்று உருவும்‌; அப்புறமும்‌ 
ஓடும்‌; அதன்‌ இப்புறமும்‌ உளார்‌, 

ஈசன்‌ எதிரி உற்று, உகுவது அல்லது, 
இகல்‌ முற்றுவது ஒரீ கொற்றம்‌ எவனோ? 


பொ!- (அரக்கருடைய) முன்னணிப்‌ படையும்‌ தெற்றிப்படையும்‌ 
இரு பக்கத்துப்‌ படைகளொடு பேரணிப்‌ படையும்‌ பின்னணிப்‌ 
படையும்‌ ஆகிய சேனைகளை ஒருங்கு அகப்படுத்தி, ஊசியும்‌ (இடையில்‌) 
நுழையாதவாறு (இராமன்‌) அம்பு வரிசைகளை வகையெறச்‌ செலுத்து 
வான்‌; (அவனால்‌ எய்யப்பட்ட அம்புகளாகிய) அவை (அரக்கர்‌) உயிரை 
உண்ணுவன; திசைகளைப்‌ யொருந்தி ஊடுருவுவன! (தைல) அப்‌ 
புறத்தும்‌ ஓடுவன; அற்த அம்புத்‌ தொகுதியின்‌ இப்புதத்தளை. அரக்‌ 
கர்கள்‌ இறைவனாகிய இராமனுக்கு எதிரே பொருந்தி (உயிர்‌) உ 
தல்லது, மாறுபடப்‌ பொருது முடி ப்பதொரு வெற்றி யென்பது ஏது 


கு!- தூசி முன்னணிப்படை ; இது “தார்‌” எனவும்‌ வ 
தெற்திடமுன்முசத்து மந்தி! ன்று பைவ்‌. சேனையை 
கை--இரண்டு. பக்கங்களிலும்‌ ச 
தத க ட்‌ கைகோட்படை. வ பக்கம்‌ ல்‌ க்கம்‌ ப்‌. 
கனத்து நடுவே நிரல்பட வகுத்து நிறுத்தப்படும்‌ பேருஞ்சேனை. கடை 
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கூழை--பகைவரை எதிர்த்து முன்னே நின்று பொரும்‌ சேனைகன்‌ 
பின்னிடரதவாறு தாங்கி நிற்கும்‌ பின்னணிப்‌ படை. கழை என்பது 
சந்தம்‌ நோக்கிக்‌ குழையெனக்‌ குறுக நின்றது. இவற்றின்‌ வகையினை, 
“தூசியும்‌ இரண்டு கையும்‌ நெற்றியும்‌” (யுத்த) என முன்னரும்‌ 
ஆசிரியர்‌ குறித்துள்ளமை. காணலாம்‌. இச்சேனைகளின்‌ இயல்பினை, 


*தொண்டர்காள்‌ தூசி செல்லீர்‌ பதீதர்காள்‌ குழப்போகர்‌ 

ஒண்டிறல்‌ யோகிகளே பேரணி யுந்தீர்கள்‌ 

திண்டிறற்‌ சித்தர்களே கடைக்‌ கூழை சென்மின்கள்‌ 

அண்டர்‌ நாடாள்வோம்‌ நாம்‌ அல்லற்படை வாராமே? 
(தருப்படையெழுச்சி--2) 


என வரும்‌ திருவாசகத்தால்‌ நன்குணரலாம்‌. (140 


9577 ஊனகு வடிக்கணைக ளுழியன 

லொத்தன வுலர்ந்த வுலவைக்‌ 

கானக நிகர்த்தன ரரக்கர்மலை 
யொத்தன களித்த மதமா 

மானவன்‌ வயப்பகழி வீசுவலை 
யொத்தன வலைக்குள்‌ வழுவா 

மீனகுல மொத்தன கடற்படை 
யினத்தொடும்‌ விளிந்த விதலால்‌. 


ஊன்‌ நகுவடிக்‌ கணைகள்‌ ஊழி அனல்‌ 
ஒதீதன; உலர்ந்த உலவைக்‌ 
கானகம்‌ நிகர்த்தனர்‌ அரக்கர்‌; மலை 
ஒத்தன களித்த மதமா; 
மானவன்‌ வயப்‌ பகழி வீசுவலை 
ஒத்தன; வலைக்குன்‌ வழுவா 
மீனகுலம்‌ ஒத்தன, கடற்படை 
இனத்தொடும்‌ விளிந்து அவிதலால்‌. 


பொ:- ஊன்‌ விளங்குகின்ற கூரிய அம்புகள்‌, 
தயினை ஒத்தன; (அவற்றால்‌ தாக்கப்பட்‌ ட) அரக்கரீகள்‌ (அ.த்‌.தீயினால்‌ 
தந்து கரிற்த) மரங்களுடைய கானகத்தை ஒத்தார்கள்‌; செருக்குடைய 
மத யானைகள்‌ (தீயினாற்‌ பிளப்புற்‌ ற) மனுகுலத்‌ தோன்றலாகிய 
இராமன்‌ ஏவிய வலிய அம்புகள்‌ (கடலில்‌) வீசப்பட்ட  வலையினை 
ஒத்தன; கடல்‌ போலும்‌ அரக்கர்‌ சேனைகள்‌ இனத்தொடும்‌ இறந்தழிதி 


ஊழிக்‌ காலத்துத்‌ 
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அமையால்‌, அவ்வளைக்குள்‌ தப்பாது அகப்பட்ட மீனின்‌ கூட்டத்தை 
ஒத்தன. 


0 நகுதல்‌ விளங்குதல்‌. வடி-கூர்மை. ஊழி அனல்‌-— யுக 
முடிவில்‌ தோன்றும்‌ பெருந்த, மானவன்‌-—மனுகுலத்‌ தோன்றல்‌; 
அன்றது இராமனை. (142) 


578 ஊழியிறு திக்கடுகு மாருதமு 


மொத்தன னிராம னுடனே 
பூழியென வுக்குதிரு மால்வரைக 
ளொத்தன ரரக்கர்‌ பொருவார்‌ 
ஏழுலகு முற்றுயிர்கள்‌ யாவையு 
முருக்கியிறு திக்கணி லெழும்‌ 
ஆழியையு மொத்தனனம்‌ மன்னுயிரு 
மொத்தன ரலைக்கு நிருதர்‌. 


ஊழி இறுதிக்‌ கடுகும்‌ மாருதமும்‌ 
ஒத்தனன்‌, இராமன்‌; உடனே 

பூழி என ௨க்கு உதிரும்‌ மால்‌ வரைகள்‌ 
ஒத்தனர்‌, அரக்கர்‌, பொருவாரீ; 

ஏழ்‌ உலகும்‌ உற்று உயிர்கள்‌ யாவையும்‌ 
முருக்கி, இறுதிக்‌ கணில்‌ எழும்‌ 

ஆழியையும்‌ ஒத்தனன்‌; அம்மன்னுயிரும்‌ 
ஓத்தனர்‌, அலைக்கும்‌ நிருதரீ. 


பொ!- இராமன்‌ ஊழி முடிவில்‌ விரைந்து வீசும்‌ சடுங்காற்றினை, 
வும்‌ ஒத்தான்‌; (அங்ஙனம்‌ வீசுதலால்‌) உடனே புழுதியாய்சி சிதறி 
உதிரீகின்ற பெரிய மலைகளை ஒத்தனர்‌, (அந்த இராமனுடன்‌) பொருப 
வராகிய அரக்கர்கள்‌; (அன்றியும்‌ அவ்‌ இராமன்‌) ஏழுலகநிகளையும்‌ 
பொருற்தி உயிர்கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ அழித்து ஊழி முடிவிற்‌ 
பொகி௫வெருசன்ற கடலையும்‌ ஒத்தனன்‌; (அவ்‌ இராமனால்‌) அலைக்கப்‌ 
படுகின்ற அரக்கர்‌, அந்த (யுக முடிவில்‌ பொங்கும்‌ கடலால்‌ அழிக்கப்‌ 
அடும்‌) நிலைபெற்ற அற்த உயிர்களையும்‌ ஒத்தனர்‌. 


கு!- இராமன்‌, ஊழி இறுதிக்‌ கடுகும்‌. மாருதமும்‌ ஒதிதனன்‌; 


உடனே யபொருவார்‌ அரக்கர்‌, பூழி என உக்கு உதிரும்‌ மால்‌. வு 
ஓத்தனர்‌; (இராமன்‌) ஏழுலகும்‌ உற்று உயிர்கள்‌ யாவையும்‌ மூருக்‌ 
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இறுதிக்கணின்‌ வரும்‌ ஆழியையும்‌ ஒத்தனன்‌; அலைக்கும்‌ நிருதர்‌ அம்‌ 
மன்னுயிரும்‌ ஒத்தனர்‌ என இயையும்‌, (143) 


9579 மூலமுத லாயிடையு மாயிறுதி 
யாயெவையு முற்று முயலுங்‌ 


காலமென லாயினனி ராமனவ்‌ 
வரக்கர்கடை நாளில்‌ விளியும்‌ 

கூலமில்‌ சராசர மனைத்தினையு 
மொத்தனர்‌ குரைகடலெழும்‌ 

ஆலமென லாயினனி ராமனவர்‌ 
மீனமென லாயினர்களால்‌. 


மூல முதல்‌ ஆய்‌, இடையும்‌ ஆய்‌, இறுதி ஆய்‌, 
எவையும்‌ முற்றும்‌ முயலும்‌ 

காலம்‌ எனல்‌ ஆயினன்‌ இராமன்‌; அவ்‌ 
அரக்கர்‌ கடை நாளில்‌ விளியும்‌ 

கூலம்‌ இல்‌ சர அசரம்‌ அனைத்தினையும்‌ 
ஓத்தனர்‌: குரைகடல்‌ எழும்‌ 

ஆலம்‌ எனல்‌ ஆயினன்‌ இராமன்‌; 
அவர்‌ மீனம்‌ எனல்‌ ஆயினரீகளால்‌. 


பொ:- (எப்பொருட்கும்‌) முதற்காரணமா௫, நடுவாக, முடிவாகி; 
எல்லாப்‌ பொருளும்‌ முற்றுவதற்கு இடனாகி முயல்‌ன்‌ ற ஊழிக்காலம்‌ 
இதுவென்று சொல்லும்படி தோன்றினான்‌ இராமன்‌; (அவனொடு 
பொருத) அவ்‌ அரக்காகள்‌ யுகமுடிவில்‌ அழிந்தொழியும்‌ அளவில்லாத: 
இயங்குவ நிற்பன வாகிய எல்லாவற்றையும்‌ ஒத்தனரீ; ஒலிக்கின்ற! 
கடலினின்றும்‌ 
தோன்றினான்‌ இராமன்‌; (அந்நஞ்சினால்‌ மாண்ட) மீன்களை ஒத்து! 
அழிந்தனர்‌ அரக்கர்கள்‌. - ்‌ 


கு:- இராமனுக்கு ஊழிக்‌ காலத்தினையும்‌ ஆலகால நஞ்சினையும்‌' 
உவமை கூறியது, தன்னெதிர்ப்பட்ட அரக்கர்‌ குலமனைத்திற்கும்‌' 
ஒருங்கே இறுதி விளைத்தல்‌ பற்றிடென்சு. கடைநாள்‌--ஊழிமுடிவாகிய' 
இறுதிநாள்‌. கூல.ம்‌--அளவு) எல்லை. சர அசரம்‌--இயங்குவ நிற்பன 
வாகிய உயிர்த்‌ தொகுதிகள்‌. ர்‌ (144) 
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9580 வஞ்சவீனை செய்துநெடு மன்றில்வள 

னுண்டுகரி பொய்க்கு மறமார்‌ 

நெஞ்சமுடை யோர்கள்குல மொத்தன 
ரரக்கரற மொக்கு நெடியோன்‌ 

நஞ்சநெடு நீரினையு மொத்தன 
னடுத்ததனை நக்கு நரையும்‌ 

பஞ்சமுறு நாளில்வறி யோர்களையு 
மொத்தன ரரக்கர்‌ படுவார்‌. 


வஞ்ச வினைசெய்து, நெடுமன்றில்‌ வளன்‌ 
உண்டு, கரி பொய்க்கும்‌ மறம்‌ ஆர்‌ 
நெஞ்சம்‌ உடையோர்கள்‌ குலம்‌ ஒத்தனர்‌ 
அரக்கர்‌; அறம்‌ ஓக்கும்‌ நெடியோன்‌; 
நஞ்ச நெடுநீரினையும்‌ ஒத்தனன்‌; 
அடுத்து அதனை நக்குநரையும்‌, 
பஞ்சம்‌ உறுநாளில்‌ வறியோர்களையும்‌ 
ஓத்தனர்‌, அரக்கரீ, படுவார்‌. 


பொ:- வஞ்சகத்‌ தொழிலைச்‌ செய்து பெருமைவாய்நீத நீது 
மன்றத்திலே (கைக்கலியாகிய) பொருளைப்‌ பெற்று உண்டு பொய்ச்‌ 
சான்று கூறும்‌ தீவினை பொருந்திய (வலிய) நெஞ்சமுடைய தீயோர்‌ 
கூட்டத்தை யொத்து அழிவுற்றனர்‌ (இராமனொடு யொருத)- 
அரக்கர்கள்‌; நெடியோனாகிய இராமன்‌ (அன்பில்லாத கொடியோர்‌ 
களைக்‌ காய்ந்து ஒறுக்கும்‌) அறக்கடவுளை ஒத்துத்‌ தோன்றினான்‌. 
(அதுவேயுமன்றி) நச்சு நீர்க்கடலையும்‌ ஒத்துத்‌ தோன்றினான்‌ (அவ்‌ 
-விராமன்‌). இறந்து படுவர்ராகெய அரக்கர்கள்‌ அந்‌ நச்சுநீரைப்‌ 
பொருந்தி நக்கிப்‌ பருனெவர்களையும்‌, பஞ்சம்‌ வந்த காலத்து 
(உணவின்றி நலிந்த) வறியோர்களையும்‌ ஒத்து நலிவுற்றழிறிதனர்‌. 


கு.- வஞ்சவினை--வஞ்சனையுடன்‌ கூடிய செயல்‌. மன்று--நீதி” 
மன்றம்‌, வளன்‌ உண்ணுதல்‌ என்றது கைக்கூலியாகிய பொருளைப்‌ 
பெற்று உயிரோம்புதலை. கரிபொய்த்தல்‌--பொய்ச்‌ சான்று பகர்தல்‌. 
கரி யொய்த்தான்‌ 8ழிருந்த மரமே போற்‌ கவின்‌ வாடி” (கு றிஞ்சிக்கலி): 
என வரும்‌ தொடர்‌ இங்கு நினைத்த ற்குரியதாகும்‌. நீதிமன்றிற்‌ பொய்ச்‌ 
சான்று கூறியவர்‌ அறக்‌ கடவுளால்‌ ஒறுக்கப்பட்டழியுமாறு போன்று 
தீவினையாளராகிய அரக்கர்களும்‌ அறவுருவினனாகிய இராமனால்‌- 
ஒறுகீகப்பட்‌ பட்டழிந்தனர்‌ என்பது இச்‌ செய்யுவின்‌ முதலிரண்டடி. 
களின்‌ கருத்து. நஞ்ச நெடுநீர்‌ நச்சு நீர்க்கடல்‌. நெடுநீர்‌--கடல்‌... 
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நச்சுநீரை நக்கிப்‌ பருனோர்‌ உணரீவிழந்து இறத்தல்‌ போலவும்‌ 
_நூகரீதறிகுரிய உணவின்றி வருந்திய வறியோர்‌ வாட்டமுற்று உயிர்‌ 
துறத்தல்‌ போலவும்‌ இராமனொடு பொருத அரக்கர்‌ பலரும்‌ 
நலிவுற்று உயிர்‌ துறந்தனர்‌ என்பது பின்னிரண்டடிகளின்‌ 
அறுத்து. (145) 


அரக்கர்‌ இறந்துபடப்‌ பெருகிய குருதி வெள்ளம்‌ இலங்கை 
நகரத்தினுள்ளும்‌ சென்று புக்கமை கண்டு அரக்கியர்‌ 
அலறி ஓடுதல்‌ 
9581 வெள்ளமொரு நூறுபடும்‌ வேலையிலவ்‌ 
வேலையு மிலங்கை நகரும்‌ . 
பள்ளமொடு மேடுதெரி யாதவகை 
சோர்குருதி பம்பி யெழலும்‌ 
உள்ளுமதி ளும்புறமு மொன்றுமறி 
யாதலறி யோடி னர்களால்‌ 
கள்ளநெடு மான்விழி யரக்கியர்‌ 
கலக்கமொடு கால்கள்‌ குலைவார்‌. 


வெள்ளம்‌ ஒருநூறுபடும்‌ வேலையில்‌, 
அவ்‌ வேலையும்‌ இலங்கை நகரும்‌, 
பள்ளமொடு மேடு தெரியாத வகை 
சோர்‌ குருதி பப்பி எழலும்‌, 
உள்ளும்‌ மதிஞம்‌ புறமும்‌ ஒன்றும்‌ 
அறியாது அலறி ஓடினரீகளரல்‌, 
கள்ள நெடு மான்விழி அரக்கயொ்‌ 
கலக்கமொடு கால்கள்‌ குலைவார்‌. 


ட்டி ம ஒரு நூறு வெள்ளம்‌ சேனை இறக்கும்பொழுது அக்‌ 
ப இலங்கை நகரமும்‌ பள்ளமும்‌ மேடும்‌ (இன்னதென்று) 
பன்‌ தவாறு பெருெரும்‌ குருதிநீர்‌ நிரம்‌. மேலே எழுந்த அளவில்‌ 
தி பயின்ற நெடிய மான்‌ நோக்கம்‌ போலும்‌ மருட்சி 
ன்‌ டதத மாதர்கள்‌, இலங்கை நகரின்‌ உட்பகுதியும்‌ காவல்‌ 
தலும்‌ மதி ஸ்‌) வெளிப்புறமும்‌ ஆதிய ஒன்றும்‌ தெரியாமல்‌ மனக்‌ 

க்கத்துடன்‌ கால்கள்‌ வலி தளர்வுற்றவராய்‌ அலறிக்கொண்டு 
ஆடினார்கள்‌, 
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கு:- வேலை-யொழுது. வேலை-கடல்‌. கள்ளநெடுமான்‌ விழி: 
அரக்கியர்‌ என அம்‌ மகளிரது இளமைச்‌ செவ்வியும்‌, உள்ளு மதிலும்‌ 
புறமும்‌ ஒன்றும்‌ அறியாது கலக்கமொடு கால்கள்‌ குலைவாரி அலறி 
ஓடினார்கள்‌ என அவர்களது அவலநிலையும்‌ ஒருங்குணரீ த்‌ தியவாறு. (146)- 


நூறுசதகோடி யளவினராகிய படைத்‌ தலைவர்கள்‌ தமது 
சேனை பின்னிடாதவாறு தாங்கி நின்று இராமனொடு 
பொருதல்‌ 


9582 நீங்கினர்‌ நெருங்கினர்‌ முருங்கின 

ருலைந்துலகி னீளு மலைபோல்‌ 

வீங்கின பெரும்பிணம்‌ விசும்புற 
வசும்புபடு சோரி விரிவுற்‌ 

நறோங்கின நெடும்பரவை யொத்துயர 
வெத்திசையு முற்றெதிருறத்‌ 

தாங்கினர்‌ படைத்தலைவர்‌ நூறுசத 
கோடியர்‌ தடுத்த லரியார்‌. 


நீங்கினர்‌, நெருங்கினர்‌ முறாங்கினர்‌, 
உலைந்து; உலகின்‌ நீளும்‌ மலைபோல்‌ 
வீங்கின, யெரும்பிணம்‌ விசும்புஉற; 
்‌ அசும்புபடுசோரி விரிவுற்று, 
ஓங்கின, நெடும்பரவை, ஒத்து உயர 
எத்திசையும்‌ உற்று எதிரீ உற; 
தாங்கினர்‌, படைத்தலைவர்‌, நூறுசத 
கோடியர்‌ தடுத்தல்‌ அரியார்‌. 


பொ: (முன்னர்‌) நீங்கிய சேனைத்‌ தலைவர்களாகிய அரக்கர்கள்‌ 
(மீண்டும்‌) (இராமனை) நெருங்கியவராய்ச்‌ சிதைந்து அழிந்தனர்‌; 
(அவர்களுடைய உடலாகிய) பெரும்‌ பிணம்‌ உலகத்து நீண்டுயர்ந்த 
மலைகளைப்‌ போன்று வானமுகட்டளவும்‌ பொருந்த மிக்குத்‌ தோன்றின; 
(அப்பிணங்களினின்றும்‌) ஊற்றெடுத்துப்‌ பெருகிய குருதிநீரி, நீண்ட 
கடலையொத்து (அலைகள்‌) மிக்கு உயர எல்லாத்‌ திசைகளிலும்‌ விரிந்து 
பரவி மேலோகிகின; பகைவரால்‌ தடுத்து நிறுத்தவொண்ணாத 
ஆற்றல்மிக்க படைத்தலைவர்கள்‌ நூறு நூறு கோடி என்னும்‌ அளவின 
ராய்‌ (இராமனை) எதிர்நின்று தடுதிதுப்‌ பொருதார்கள்‌. 


கு:- எதிருறத்‌ தாங்குதல்‌--எதிர்‌ சென்று தடுத்து நிறுத்தல்‌. 
நூறு ௪ 'தகோடி--தூறு நூறு கோடி: பதினாயிரங்‌ கோடி. (147}- 
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-9583 தேருமத மாவும்‌ வரை யாளியொடு 
வாசிமிகு சீய முதலா 
ஊருமவை யாவையு நடாயினர்‌ 
கடாயினர்க ளுந்தி னர்களால்‌ 
காருமுரு மேறுமெரி யேறுநிகர்‌ 
வெம்படையொ டம்பு கடிதின்‌ 
தூரும்வகை கூவினர்‌ துரந்தனர்க 
ளெய்தனர்‌ தொடர்‌ ந்தனர்களால்‌. 
தேரும்‌, மத மாவும்‌, வரை ஆளியொடு 
வாச, மிகு சீயம்‌, முதலா 
ஊரும்‌ அவை யாவையும்‌ நடாயினரீ, 
கடாயினரிகள்‌, உநீதினர்களால்‌; 
காரும்‌ உரும்‌ ஏறும்‌ எரி ஏறும்‌ நிகரீ 
வெம்படையொடு அம்பு கடிதின்‌ 
தூரும்‌ வகை தூவினரீ; துரந்தனரிகள்‌, 
எய்தனர்‌, தொடர்ந்தனர்களால்‌. 
பொ:- (அரக்கர்‌ படைத்‌ தலைவர்‌ யாவரும்‌) தேரும்‌ மதம்‌ 
பொருந்திய யானையும்‌, மலையிடத்தே வாழும்‌ யாளிகளோடு குதிரை 
.இிநிகம்‌ முதலாக ஊர்தியாக வுள்ளவற்றையும்‌ நடதிதினாரீகள்‌; 
செலுத்தினார்கள்‌, உந்தினார்கள்‌] மேகமும்‌ பேரிடியும்‌ பெருந்தீயும்‌ ஒத்த 
கொடிய படைக்‌ கலங்களுடனே அம்புகளையும்‌ விரைவின்‌ (போர்க்‌ 
களம்‌ முழுதும்‌) தூர்ந்து மேடாகும்யடி (பலவாகச்‌) சொரிந்தாரீகள்‌, 
- விரைந்து -செலுத்திய வண்ணம்‌ (இராமனை) நெருங்கத்‌ தொடர்ந்‌ 
தார்கள்‌. 
கு:- ஊரும்‌ அவை-—ஊரீதியராகக்‌ கொண்டு செலுத்ததி தக்க 
அவை. நடாவுதல்‌, கடாவுதல்‌, உந்துதல்‌ என்பன அவ்‌ வூர்திகளைச்‌ 
செலுத்தும்‌ தொழில்‌ வகையைச்‌ சுட்டி நின்றன. (148) 


5584  வம்மினட வம்மினெதிர்‌ வந்துநும 
தாருயிர்‌ வரங்கள்‌ பிறவும்‌ 
தம்மினென வின்னன மொழிந்‌ தெதிர்‌ 
பொழிந்தன தடுப்பரிய வாம 
வெம்மினென வெம்பகழி வேலையென 
வேயினனவ்‌ வெய்ய வினையோர்‌ 
தம்மின மனை த்தையு முனைந்தெதிர்‌ 
்‌ தடுத்தனன்‌ தனித்தனியரோ. 
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* வம்மின்‌, அட, வம்மின்‌! எதிரி வந்த, நுமது 
ஆரீ உயிர்‌ வரங்கன்‌ பிறவும்‌, 
தம்மின்‌” என இன்னன மொழிந்து, எதிர்‌ 
பொழிந்தன, தடுப்ப அரியவாம்‌ 
வெம்மின்‌ என, வெம்பழி வேலை என 
ஏயினன்‌; வெய்ய வினையோர்‌ 
தம்‌ இனம்‌ அனைத்தையும்‌ முனைந்து எதிரி 
தடுத்தனன்‌, தனித்‌ தனி அறா. 
பொ (இராமன்‌, தன்னை எதிர்த்த அரக்க வீரர்களை நோக்கி) 
“வாருஙிகள்‌, (யான்‌, நும்மைக்‌) கொல்லுதற்கு வாருங்கள்‌; என்‌ எதிரே 
வந்து நுமது அரிய உயிரையும்‌ (நீவிர்‌ பெற்றுள்ள) வரங்களையும்‌ பிற 
வற்றையும்‌ தந்து ஒழிமின்‌” என்று இம்‌ மொழிகளைச்‌ சொல்லிக்‌ 
“கொண்டு, (அவ்‌ வரக்கர்கள்‌) எதிர்‌ முகமாக யொழிந்தனவும்‌ (பிறரால்‌) 
தடுத்தற்கு இயலாதனவவும்‌ ஆகிய படைக்கலஙிகள்‌ வெவ்விய மின்னல்‌ 
களை யொத்துத்‌ தோன்ற, (அவற்றின்‌ மேல்‌) கொடிய அம்புகளைக்‌ 
கடல்‌ என ஏவியவனாகிய, அக்‌ கொடுந்‌ தொழிலாளராகிய அரக்கரீ 
கூட்டம்‌ அத்தனையும்‌ தனித்தனி எதிர்‌ நின்று தடுத்து நிறுத்தினான்‌ 
(இராமன்‌). 
கு:- அட-கொல்லுதற்கு; செய வென்னெச்சம்‌ “வம்மின்‌” எனப்‌ 
யிற சருத்தாவின்‌ தொழில்‌ கொண்டு முடிந்தது. “வம்மின்‌, அட 
வம்மின்‌, வநீது நுமது ஆருயிர்‌ வரங்கள்‌ பிறவும்‌ தம்மின்‌” என்றது, 
இராமன்‌ அரக்கர்‌ படைத்‌ தலைவர்களை நோக்கிக்‌ கூறிய அறைகூவல்‌. 
எதிர்‌ பொழிந்தன என்றது, அரக்கர்கள்‌ இராமனெதிரீ நின்று 
சொரிந்த படைக்‌ கலங்களை யொதிதுத்‌ தோன்ற, அவற்றின்‌ மேல்‌ 
இராமன்‌, கடல்‌ என அம்புகளை நிறையச்‌ செலுத்தினாண்‌ 
என்பதாம்‌. (149) 
அரக்கரது கடும்‌ போர்‌ கண்டு அஞ்சிய தேவர்கள்‌ 
சிவபெருமானை யடைந்து வணங்கி நின்று, 
“இப்‌ போரின்‌ நிலை யாதாகும்‌?” என வினவுதல்‌ 
9585 அக்கணையை யக்கண மறுத்தனர்‌ 
செறுத்திக லரக்க ரடையப்‌ 
புக்கணைய லுற்றனர்‌ மறைத்தனர்‌ 
புயற்கதிகம்‌ வாளி பொழிவார்‌: 
திக்கணை வகுத்தன ரெனச்‌ செல 
நெருக்கினர்‌ செருக்கின்‌ மிகையால்‌ 
முக்கணனை யுற்றடி வணங்கியிமை 
யோரிவை மொழிந்த னர்களால்‌. 
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அக்கணையை அக்கணம்‌ அறுதிதனரி 
செறுத்து, இகல்‌ அரக்கர்‌ அடைய, 
்‌ ்‌ ரதி 
க்கு அணைய லுற்றனர்‌, மறைத்‌ தன 
i புயற்கு அதிகம்‌ வாளி பொழிவாரீ, 
திக்கு அணை வகுத்தனர்‌ எனச்‌ செல 
நெருங்கினர்‌; செருக்கின்‌ மிகையால்‌; 
முக்கணனை உற்று அடி வணங்கி 
இமையோர்‌ இவை மொழிந்தனரிகளால்‌. 


பொ:- (இராமனால்‌ ஏவப்பட்ட) அந்த அம்புகளைதீ துண்டித்துப்‌ 
யோக்கெவர்சளாய்‌, வலிமிக்க அரக்கர்கள்‌ வெகுண்டு ஒரு சேரப்‌ 
புகுற்து (இராமனை) நெருங்கத்‌ தொடங்கினார்கள்‌; மழைத்‌ துளி 
யினும்‌ மிகுதியான அம்புகளைச்‌ சொரீபவரிகளாய்‌ (அவனை) மறைத்‌ 
தார்கள்‌; செருக்கன்‌ மிகுதியால்‌ திசைக்கு அணை வகுத்தனர்‌ என்று: 
சொல்லும்படி (அவனை) மிகவும்‌ நெருங்கி நின்றாரீகள்‌: (அது கண்டு 
கலக்க முற்ற) தேவர்கள்‌ முக்கட்‌ பெருமானாகிய இறைவனை 
அடைந்து திருவடிகளை வணங்கி (ப்‌ பின்வரும்‌) இம்‌ மொழிகளைக்‌ 
கூறினாரீகள்‌. 

கு!- அக்கணை என்றது, வேலையென இராமனால்‌ ஏவப்பட்ட 
அம்புகளை. இகல்‌ அரக்கர்‌ அக்கணையை அறுத்தனர்‌, செறுத்து அடை 
யப்‌ புக்கு (இராமனை) அணையலுற்றனர்‌ ; புயற்கு அதிகம்‌ வாளி பொழி 
வார்‌, மறைத்தனர்‌; செருக்கின்‌ மிகையால்‌ திக்கு அணை வகுத்தனர்‌ 
என, செல நெருக்கினர்‌ எனவும்‌, இமையோர்‌, முக்கணனை உற்று 
அடி வணங்கி இவை மொழிந்தனர்கள்‌ எனவும்‌ இரு தொடர்களாக 
முடிக்க. 


9586 படைத்தலைவ ருற்றொருவர்‌ மும்மடி 
யிராவண னெனும்‌ படிமையோர்‌ 
கிடைத்தன ரவர்க்கொரு கணக்கிலை 
வளைத்தனர்‌ கிளர்ந்து லகெலாம்‌ 
அடைத்தனர்‌ தெழித்தன ரழித்தனர்‌ 
தனித்துள னிராம னவரோ 
துடைத்தனரெம்‌ வெற்றியென வுற்றன .. 
ரினிச்செயல்‌ பணித்தி சுடரோய்‌. _- 
“படைத்தலைவர்‌ உற்று ஒருவர்‌ மும்மடி. 
இராவணன்‌ எனும்‌ படிமையோரீ] 
கிடைத்தனர்‌ அவர்க்கு ஒரு கணக்கு இலை; 
வளைத்தனர்‌ கிளர்ந்து உலகுஎலாம்‌ 
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அடைத்தனர்‌, தெழித்தனரி, அழித்தனர்‌, 
தனித்து உளன்‌ இராமன்‌, அவரோ 

துடைத்தனர்‌ எம்‌ வெற்றி என உற்றனர்‌; 
இனிச்‌ செயல்‌ பணித்தி சுடரோய்‌/ 


பொ:-(இப்‌) படைத்தலைவரீகளில்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ இராவணனின்‌ 
மும்மடங்கு எனச்‌ சொல்லத்தக்க வீரத்தன்மை யுடையவர்களாய்ப்‌ 
பொருந்தி நேர்ந்தனர்‌; அவர்களுக்கு ஓர்‌ அளவில்லை; (அவர்கள்‌) 
கிளரீந்தெழுற்து வளைத்தனராகி உலகின்‌ எல்லாப்‌ பக்கத்தையும்‌ 
அடைத்துக்‌ கொண்டு உரப்பியவரீகளாய்‌ அழிக்க லுற்றார்கள்‌; 
இராமன்‌ தனித்துள்ளான்‌; அவ்வரக்கர்களோ எமது வெற்றியைத்‌ 
துடைத்துப்‌ போக்கினர்‌; சுடர்‌ வண்ணனாகிய பெருமானே! இனி 
நிகமும்‌ செயல்‌ யாதுளது 2 (அதனைப்‌) பணித்தருள்வாயாக, 
கு:- இதவும்‌ அடுத்த செய்யுளும்‌ ஒரு தொடர்‌, மும்மடி- 
மூன்று மடங்கு. படைத்‌ தலைவர்களில்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ இராவணன்‌ 
வலிமையைப்‌ போன்று மூன்று மடங்கு வலிமை நிரம்பியவர்‌ என்பாரீ. 
“ஒருவர்‌, மும்மடி இராவணன்‌ எனும்‌ படிமையோர்‌” என்றார்‌. படிமை, 
என்றது ஈண்டு வீரத்‌ திறத்தினை. உற்றுக்‌ கிடைத்தனர்‌ என இயை 
யும்‌. கிடைத்தல்‌-நேர்‌ படுதல்‌. துடைத்தல்‌--அழித்து இல்லை 
யாக்குதல்‌.. (151) 
இதன்பின்‌ 45, 52-ல்‌ பின்வரும்‌ மிகைப்பாடல்‌ உளது:- 
9586 a ஈதவரி சொலக்கயிலை யீசனும்‌ நகைத்‌ 
திமையவர்க்கு மொளிவான்‌ 
ஓதலி லரும்பிரமதத்துவ முதற்‌ 
கடவுள்‌ யாமுமுணராப்‌ 
பேதமுறு மாமைபல பேணி விளையாடுதல்‌ 
... செய்யாது பெருமான்‌ 
நீதவுருவங்கொளு மிராமன்‌ எனவே சுருதி 
ட்‌ நின்ற மொழி பொன்றி விடுமோ. , 
9587 எய்தகணை யெய்துவதன்‌ முன்பிடை 
ட யறுத்திவர்க ளேழு லகமும்‌ 
- பெய்‌ தகணை மாமுகி லெனட்புடை 
வளைத்தனர்‌ பிடித்தனர்கள்‌ போய்‌ 
வைதகலி னல்லது மறப்படை 
கொடிப்படை. கடக்கும்‌ வலிதான்‌ 
செய்யதிரு மாலினொ டுனக்குமரி 
தென்றனர்‌ திகைத்து விழுவார்‌. 
34 
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“எய்த கணை எய்துவதன்‌ முன்பு, இடை 
அறுத்து, இவர்கள்‌ ஏழ்‌ உலகமும்‌ 
பெய்த கணை மாமுகில்‌ எனப்புடை 
வளைத்தனர்‌, பிடித்தனரீகள்‌ பேய்‌; 
வைது அகலின்‌ அல்லது மறப்படை, 
கொடிப்படை, கடக்கும்‌ வலிதான்‌ 
செய்ய திருமாலினொடு உனக்கும்‌ அரிது” 
என்றனர்‌, திகைத்து விழுவார்‌. 


பொ:- (இராமன்‌) எய்த அம்புகள்‌ (தம்மை) வந்தடைவதற்கு 
முன்பு இடை வழியிலேயே (அக்கணைகளை) அறுத்து நீக்கி, இவ்‌ அரக்‌ 
கர்கள்‌ ஏமுலகங்களிலும்‌ மொய்த்து நெருங்குதலைக்கொண்ட ௧௫ 
மேகங்கள்‌ போன்று பக்கத்தே சூழ்ந்து கொண்டவர்களாய்‌ வெகுண்‌ 
டுள்ளார்கள்‌. (இவர்களைச்‌) சபித்துக்‌ கொன்றால்‌ கொல்லலாமே தவிர, 
வீரத்தை விளச்கும்‌ படைக்‌ கலங்களைக்‌ கொண்டு இந்தச்‌ சேனையை 


வெற்றி கொள்ளுதலென்பது செந்நிறமுடைய திருமகளின்‌ நாயகனா 


கிய திருமாலோடு (அழித்தற்‌ கடவுளாகிய) உனக்கும்‌ அரியதாகும்‌” 
என்று கூறியவர்களாய்த்‌ திகைத்து வீழ்ந்தார்கள்‌. (தேவர்கள்‌), 


கு:- இவ்வரக்கர்கனை ஆற்றல்‌ மிக்க தெறு மொழிகளாகிய 
சாபத்தாலன்றி, அளவுட்‌ பட்ட ஆற்றலையுடைய படைக்கலங்க 
ளாற்‌ கொன்று ஒழிப்பதென்பது, யாவரையும்‌ வாழ்விக்கவும்‌ அழித்‌ 
துப்‌ போக்கவும்‌ வல்ல திருமால்‌ சிவன்‌ ஆகிய இருபெருந்‌ தெய்வஙி 
களாலும்‌ இயலாத செயலாம்‌ என்பார்‌, “வைது கொஎ(ல்‌)லினன்றி, 
மறப்படை கொடு இப்படை கடக்கும்‌ வலிதான்‌ செய்ய திரு மாலி 
னொடு உனக்கும்‌ அரிது” என்றனர்‌. செய்ய என்பது திருவுக்கு அடை 
மொழி. திருமால்‌ என்பது திருவை (மார்பகத்தே) உடைய மால்‌ 
என விரியும்‌. காத்தற்‌ கடவுளாகிய திருமாலுக்கேயன்றி எல்லாவறி 
றையும்‌ முற்ற அழித்தல்‌ வல்ல சிவபெருமானாகய உனக்கும்‌ அரிது 
என்பதுபட “உனக்கும்‌? என உம்மை கொடுத்துக்‌ கூ றின்‌. (152) 


சிவபெருமான்‌ தேவர்களது அச்சத்தைப்‌ போக்கி, அரக்‌ 
, அரக்கரை 
அழித்து இராமனே வெற்றி பெறுவான்‌ எனத்‌ தெளிவித்தல்‌ 


9588 அஞ்சியய ரன்மினவ ரெத்தனைய 
ராயிடினு மத்த னைவரும்‌ 
பஞ்சியெரி யுற்றதென வெந்தழிவ - 
ரிந்தவுரை பண்டு முளதால்‌ 
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நஞ்சமமு தத்தை நனி வென்றிடினு 
நல்லற நடக்கு மதனை 
வஞ்சவினை பொய்க்கருமம்‌ வெல்லினு 


மிராமனையவ்‌ வஞ்சர்‌ கடவார்‌. 


“அஞ்சி அயரன்மின்‌! அவர்‌ எத்தனையரி 
ஆயிடினும்‌, அத்தனைவரும்‌, 

பஞ்சி எரிஉற்றதென, வெந்து அழிவரீ: 
இந்த உரை பண்டும்‌ உளதால்‌; 

நஞ்சம்‌ அமுதத்தை நனிவென்றிடினும்‌, 
நல்‌ அறும்‌ நடக்கும்‌ அதனை 

லஞ்ச வினை பொய்ச்கநுமம்‌ வெல்லினும்‌, 
இராமனை அவ்வஞ்சகர்‌ கடவார்‌. 


பொ!:- (தேவர்களாகிய நீங்கள்‌) அஞ்‌ வாட்ட முறாதீரீகல்‌. 
அரக்கர்கள்‌ எத்துணை பேர்‌ இருந்தாலும்‌ அத்துணை பேரும்‌ பஞ்சில்‌ 
நெருப்புப்‌ பற்றினாற்‌ போன்று வெந்து ஒழிவர்‌. இந்தப்‌ பேச்சு நெடுங்‌ 
காலத்து முன்னரும்‌ (பேசப்பட்டு) உள்ளதாகும்‌. நஞ்சமானது 
அமிழ்தத்தை மிகவும்‌ வெற்றி கொண்டாலும்‌, (உலூல்‌) நடைபெறும்‌ 
.நல்லறத்தினை வஞ்சமும்‌ பொய்ம்மையும்‌ மலிந்த தீவினையாகிய பாவம்‌ 
வென்றாலும்‌, மாயச்‌ செயலையுடைய அவ்வரக்கரீகள்‌ இராமனை 
வெல்ல மாட்டார்கள்‌. 


கு:- இது முதல்‌ மூன்று செய்யுட்கள்‌ ஒரு தொடராய்‌ அமைந்‌ 
தன. வென்றிடினும்‌, வெல்லிலும்‌ என்புழி உம்மை எதிர்மறை; 
வெல்லாது என்பதாம்‌. வெல்லுதல்‌--பகையானவற்றைக்‌ 8ழ்ப்படுத்‌ 
துத்‌ தான்‌ மேற்பட்டு விளங்குதல்‌. “பஞ்சி எரியுற்றது என” என்ப 
தனை எரியுற்ற பஞ்சியென என்று மாற்றி, “நெருப்பினாற்‌ பற்றப்பட்ட 
அஞ்சு போன்று” எனப்பொருள்‌ உரைக்க, பஞ்சி பஞ்சு. (153) 


9589 அரக்கருள ரார்சிலரவ்‌ வீடணன 
்‌ லாதுலகி னாவி யுடையார்‌ 
'இரக்கமுள தாகியது நல்லறமெ 
முந்துவளர்‌ கின்ற தினிநீர்‌ 
கரக்கமுழை தேடியுழல்‌ கின்றிலிர்க 
ளின்றொரு கடும்ப கலிலே 
குரக்கின்முத னாயகனை யாளுடைய 
கோளுழுவை கொல்லு மிவரை. 
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“அரக்கர்‌ உளர்‌ ஆர்சிலர்‌, அவ்‌ வீடணன்‌ 
அலாது, உலகின்‌ ஆவி உடையார்‌? 

இரக்கம்‌ உளது ஆகியது; நல்‌அறம்‌ 
எழுந்து வளர்கின்றது; இனிநீர்‌ 

கரக்க, முழைதேடி உழல்‌ ௧ன்றிலிர்கள்‌; 
இன்று ஒரு கடும்பகலிலே 

குரக்கன்‌ முதல்‌ நாயகனை ஆளுடைய 
கோள்‌ உழுவை கொல்லும்‌, இவரை. 


பொ!- அரக்கர்‌ இனத்தவராக உள்ளார்‌ சிலரில்‌ அந்த வீடணணை 
யன்றி உலகில்‌ உயிருடையாராக வேறு யார்தாம்‌ உள்ளவர்கள்‌ £ 
(அவ்‌ அரக்கர்கள்‌ இலராகவே) இரக்கம்‌ என்பதொரு குணம்‌ (உயிர்‌ 
கள்‌ பால்‌) நிலை பெற்றுள்ளதாகியது; (அக்குணத்தின்‌ துணை பெற்று), 
நல்லறம்‌ மேம்பட்டு வளர்கின்றது. இனி (தேவரீகளாகிய) நீங்கள்‌ 
(அரக்கர்க்கு அஞ்சி) மறைந்துறைய மறைவிடம்‌ தேடித்‌ திரிவீரல்லீர்‌... 
குரங்கின்‌ மன்னனாகிய சுக்கிரிவனை ஆளாகவுடைய வலிமிக்க புலி 
யனைய இராமன்‌ இன்று நண்பகலிலேயே இவ்வரக்கரீகளைக்‌ கொன்று: 
தீர்ப்பான்‌. 


கு:- அரக்கர்‌ உளார்‌ சிலருள்‌ அவ்வீடணன்‌ அல்லாது உலகில்‌: 
ஆவியுடையார்‌ ஆர்‌? என இயையும்‌. இறக்கம்‌--பிற உயிர்கள்‌ படுந்‌: 
துயர்‌ கண்டு ஆற்றாது அத்துயரினைத்‌ துடைக்க முந்துறும்‌ பண்பு. 
இரக்கத்திற்குப்‌ பகையாகிய அரக்கர்‌ தொலையவே அப்பண்பு உயிர்‌ 
கள்‌ பால்‌ நிலைபெற, அதன்‌ துணைபெற்று நல்லறம்‌ இவ்வுலகில்‌ மேம்‌: 
பட்டு வளர்கின்றது என்பதாம்‌. குரக்கன்‌ முதல்‌ நாயகன்‌-—சுக்கிரீ 
வன்‌. கோள்‌ உழுவை--வலியுடைய புலி; என்றது, உவம ஆகுபெய: 
ராய்‌ இராமனை உணர்த்தியது. இவர்‌ என்றது, அரச்கரீ படைத்தலை 
வர்களை. குரக்கன்‌ முதல்‌ நாயகனை ஆளுடைய கோள்‌ உழுவை; 
இவரைக்‌ கொல்லும்‌ என இயைக்க. (154) 


அம்மொழி கேட்டு அயல்‌ நின்ற பிரமனும்‌ அதுவே நிகழும்‌ எஸ 
உடன்‌ பட்டுரைக்க அப்பொழுது இராமன்‌ அம்புமழையினால்‌ 
அரக்கர்‌ தலைகளை மலை போற்‌ க்கக்‌ 


9590 என்றுபர மன்பகர நான்முகனு 
மன்னபொரு ளேயி சைதலும்‌ 
நின்றுநிலை யாறினர்கள்‌ வானவர்கள்‌ 
மாளவனு நேமி யெனலாம்‌. 5: 
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வென்‌ றி நெடு வாளிமழை மாரியினு 
மேலன துரந்து விரைவில்‌ 

கொன்று, குல மால்வரைகள்‌ மானுதலை 
மாமலை குவித்த னனரோ. 


என்று பரமன்‌ பகர, நான்முகனும்‌ 
்‌ அன்ன பொருளே இசைதலும்‌, 
நின்று நிலை ஆறினரீகள்‌ வானவர்கள்‌; 
்‌ மானவனும்‌ நேமி எனலாம்‌ 
(வென்றி நெடு வாளி மழை, மாரியினும்‌ 
மேலன துரந்து, விரைவில்‌ 
கொன்று, குல மால்‌ வரைகள்‌ மானு தலை. 
மாமலை குவித்தனன்‌ அரோ. 


பொ!- என்று, பரம்பொருளாகிய சிவயெருமான்‌ சொல்லி யருள, 
மான்முகனாதிய பிரமனும்‌. அம்‌ மொழிப்‌ பொருளையே உடன்பட்டு 
அற்ற அளவில்‌, தேவரீகளும்‌ (திகைப்பு ஒழித்து) நின்று ஆற்றாநிலையின 
தாதிய துயரந்தணிற்தனர்‌. மனுகுலத்தில்‌ தோன்றியவனாகிய இரா 
மனும்‌, ஆழிப்பெரும்படை யெனத்தகும்‌ வெற்றியைத்‌ தரும்‌ நீண்ட 
அம்புகளை மேகத்தினும்‌ மிக்கனவாகச்‌ செலுத்தி விரைவிலே (அவ்வரக்‌ 
கர்களைக்‌) கொன்று, குலமலைகளைப்‌ போலும்‌ தலைகளைப்‌ பெரிய மலை 
யாகக்‌ குவித்தனன்‌. 


கு:- பரமன்‌ என்றது, சிவபெருமானை, மானவன்‌--மனுகுலதி 
(தோன்றல்‌; என்றது, இராமனை. நேமி-சக்கரம்‌. இராமன்‌ ஏவிய 
அம்புகள்‌ தப்பாமல்‌ பகைவரீ தலைகளை அறுத்தலால்‌, “நேமி எனலாம்‌ 
(வென்றி நெடு வாளி? எனச்‌ சிறப்பித்தார்‌. இராமன்‌ ஏவிய அம்பு 
களால்‌ அறுப்பட்ட அரக்கர்‌ தலைகள்‌ பெரிய மலைகளை ஒத்துக்‌ குவிந்தன 
என்பதாம்‌. (155) 


அரக்கர்‌ உயிர்‌ துறக்கம்‌ புக அவர்களுடைய உடல்கள்‌ 
பூமியிற்‌ சிதைவுற்றுக்‌ கிடக்க, எங்கும்‌ வழியில்லை யாதல்‌ 


9591 மகர மறிகடலின்‌ வளையும்‌ வயநிருதர்‌ 
சிகர மனையவுடல்‌ சிதறி யிறுவருயிர்‌ 
பகர வரியபதம்‌ விரவ வமரர்‌ பழ 
தகர மிடமருக நவையர்‌ நலிவுபட. 
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மகர மறி கடலின்‌ வளையும்‌ வய நிருதர்‌ 
சிகரம்‌ அனைய உடல்‌ சிதறி, இறுவர்‌ உயிர்‌ 
பகர அரிய பதம்‌ விரவ, அமரரி பழ 

நகரம்‌ இடம்‌ அருக, நவையர்‌ நலிவுபட. 


பொ:- மகரமீன்கள்‌ உலவும்‌ கடலைப்‌ போன்று (இராமனைச்‌) 
சூழ்ந்து கொண்ட வலிமைமிக்க அரக்கராகிய தீவினையாளர்கள்‌, 
(தமது) உயிர்‌ செல்லுதற்கு அரிய துறக்க பதவியை அடையவும்‌, 
தேவரீகளுடைய தொன்மை வாய்ந்த நகரமாகிய விண்ணுலகம்‌ இடம்‌ 
சுருங்கவும்‌, மலைச்சிகரத்தை ஒத்த உடல்‌ சிதறுண்டு வருத்தமுற முறி 
வுற்று முடிவர்‌. 


கு:- மகரம்‌ மறிகடல்‌--மகர மீன்கள்‌ உலாவும்‌ பெருங்கடல்‌; 
கடலின்‌--கடல்‌ போன்று. இன்‌ உவமவுருபு. வளைதல்‌--சூழ்தல்‌; 
அருகுதல்‌--சுருகிகுதல்‌. இறுதல்‌-முறிதல்‌; அழிதல்‌. கடலின்‌ வளை 
யும்‌ வய நிருதராகிய நவையர்‌, (தம்‌) உயீர்‌, பகர அரிய பதம்‌ விரவ 
அமரர்‌ பழநகரம்‌ இடம்‌ அருக, சிகரம்‌ அனைய உடல்‌ சிதறி, நலிவுபட 
இறுவரீ என இயையும்‌ பகர அரியபதம்‌ என்றது, இன்ன தன்மைக்‌ 
தென உணர்ந்து உரைத்தற்கரிய பெருஞ்‌ ிறப்பினதாகிய துறக்கவுல 
கனை. வய- வலி. நவை-குற்றம்‌; வயநிருதர்‌ நவையர்‌ ஆயினும்‌ 
வீரத்தில்‌ வழுவாது நின்று போரில்‌ உயிர்‌ கொடுத்தமையால்‌ தேவரு. 
லகம்‌ இடம்‌ சுருங்க அவர்களுடைய இனிய உயிர்கள்‌ துறக்க வுலனை 
அடைந்தன என்பதாம்‌. (15% 


இதன்‌ பின்‌ 45, 52-ல்‌ பின்வரும்‌ மிகைப்பாடல்‌ உள 
பாறு தொடர்‌ பகழி மாரி நிரைகள்‌ பட 
நீறு படுமிரத நிரையி னுடல்‌ தவிர 
வேறு படரவடர்‌ விரவுசுடரீ வலையம்‌ 
மாறு படவுலகின்‌ மலைகளலிறு பட. 


அ = 


592 உகளு மிவுளிதலை துமிய வுறுகழல்கள்‌ 
தகளி யுறவலிய தலைக ளறு தலைவர்‌ 

துகளி னுடல்கள்விழ வுயிர்கள்‌ சுரருலகிண்‌- 
மகளிர்‌ வனமுலைக டழுவி யகமகிழ. I 


௨ களும்‌, இவுளிதலை துமிய-உறுகழல்கள்‌ 
தகளியுற வலிய தலைகள்‌ அறு தலைவர்‌ 

துகளின்‌ உடல்கள்‌ விழ, உயிர்கள்‌ சுரரீ உலகன்‌ 
மகளிர்‌ வன முலைகள்‌ தழுவி அகம்‌ மகிழ. 
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பொ:- பொருந்திய வீரக்‌ கழலினையுடைய கால்கள்‌ (துணிக்கப்‌ 
பட்டுத்‌) தகழியினை ஒத்துத்‌ தோன்ற, வலிய தலைகள்‌ ஒழ விழுந்து 
அறுபட்ட அரக்கர்படைத்தலைவர்களின்‌ புழுதியினை யுடைய உடல்கள்‌ 
கீழே விழ, அவரீகள்‌ உயிர்கள்‌ தேவருலகிலுள்ள அரமங்கையர்களின்‌ 
அழகிய தனங்களைத்‌ தழுவி மனம்‌ மகிழ (அவர்கள்‌ ஏறி நடத்திய) 
குதிரைகள்‌ தலை துணிக்கப்பட (ப்‌ போரீக்களத்திலே) தாவுவன. 


கு:- அரக்கரி செலுத்திய குதிரைகளின்‌ வீரவுணர்வினைப்‌ புலப்‌ 
படுத்தும்‌ முறையில்‌ அமைந்தது இச்‌ செய்யுள்‌. உறுகழல்கள்‌ தகளி 
உற, வலிய தலைகள்‌ அறுதலைவரீ துகளின்‌ உடல்கள்‌ விழ, உயிர்கள்‌, 
சுரர்‌ உலகின்‌ மகளிர்‌ வனமுலைகள்‌ தழுவி அகம்மகிழ, இவுளி தலை 
துமிய உகளும்‌ என இயையும்‌. இவுளி-குதிரை. உகளுதல்‌--.தாவிக்‌ 
குதித்தல்‌. தச௫ளி--அகல்‌ விளக்கு. உறுதல்‌--ஓத்தல்‌. (157) 


9593 மலையு மறிகடலும்‌ வனமும்‌ வறுநிலமும்‌ 
உலைவி லமரருறை யுலகு முயிர்களொடு 
தலையு முடலுமிடை தழுவு தவழ்குருதி 
அலையு மரியதொரு திசையு மிலதணுக. 


மலையும்‌, மறி கடலும்‌, வனமும்‌, வறு நிலமும்‌, 
உலைவு இல்‌ அமரரீ உறை உலகும்‌, உயிரீகளொடு 
தலையும்‌ உடலும்‌ இடை தழுவு தவழ்குருதி 
அலையும்‌; மரியது ஒருதிசையும்‌ இலது, அணுக. 


பொ:- மலைகளும்‌ (அலைகள்‌) மடங்கும்‌ கடலும்‌ காடும்‌ (நீரற்ற) 
வறுநிலமும்‌ அழிதல்‌ இல்லாத தேவர்கள்‌ தங்கி வாழும்‌ வானுலகமும்‌ 
ஆய எல்லா விடங்களிலும்‌ (அரக்கரின்‌) உயிர்களோடு (அவர்தம்‌) 
தலைகளும்‌ உடல்களும்‌ இடையிடையே அகப்பட்டுக்‌ கொண்டு தவழும்‌ 
குருதி வெள்ளம்‌ அலைவனவாயின. (அவ்‌ வெள்ளத்‌ னின்றும்‌ தப்பி) 
அணுகுதற்குப்‌ பொருந்தியதொரு திசையும்‌ இடம்‌ இலதாயிற்று. 


கு:- மண்ணுலகில்‌ நானிலப்‌ பரப்புக்களிலும்‌ வானுலகலும்‌, 
இறந்துபட்ட அரக்கர்களின்‌ குருதி வெள்ளம்‌ சென்றலைத்தலால்‌ அவ்‌ 
வெள்ளத்தினின்றும்‌ தப்பி அணுகுதற்குப்‌ பொருந்திய ஒரு திசையும்‌ 
இடம்‌ இல்லாததாயிற்று. மரீஇயது எனற்பாலது. மரியது எனக்‌ 
குறுயெது; 'மரியவன்‌' (வக. 1211) என வருதல்‌ இங்கு ஒப்புநோக்கத்‌ 
தகும்‌. (158) 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


ட... அண்மை 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
536 யுத்த காண்டம்‌ 


அரக்கர்‌ தலைவர்கள்‌ பலரும்‌ இறந்துபட, அமரர்‌ சொரிந்த 
மலர்கள்‌ மழைபோல எங்கும்‌ பரவிக்‌ கிடத்தல்‌ 


9594 இனைய செருநிகழு மளவி னெதிர்பொருத 
வினைய முடைமுதல்வ ரெவரு முடன்விளிய 
அனைய படைநெளிய வயவ ரழிகுருதி 
நனைய விசையினெழு துவலை மழைநலிய. 


இனைய செருநிகழும்‌ அளவின்‌, எதிர்‌ பொருத 
வினையமுடைய முதல்வர்‌ எவரும்‌ உடன்‌ விளிய. 
அனைய படை நெளிய, வயவர்‌ அழி குருதி 
நனைய விசையின்‌ எழுதுவலை மழை நலிய. 


பொ:- இத்தகைய போர்‌ நிகமும்பொழுது எதிர்நின்று பொருத 
வஞ்சனைச்‌ சூழ்ச்சியினையுடைய சேனைத்‌ தலைவராகிய அரக்கர்‌ யாவரும்‌ 
ஒருங்கே இறந்துபட, அத்தகைய (தலைவரை யிழந்த) சேனை தளரீந்து 
வருந்த, வீரரீகள்‌ அழிந்துபட்டமையா லுண்டாகிய குருதி நீரால்‌ 
(உடல்‌) நனையும்படி விசையோடு (பீரிட்டு மேலெழுந்த துளிகள்‌ 
பெருமழைபோல்‌ வருத்த. 


கு:-:- இது முதல்‌ மூன்று செய்யுட்கள்‌ ஒரு தொடரி. விளிய 
நெளிய, நலிய என்னும்‌ செயவென்‌ எச்சங்கள்‌, அடுத்த செய்யுளில்‌ 
வரும்‌:*இரியலுறுபடையை” என்ற தொடரில்‌ உள்ள *இரிதல்‌” என்‌ 
னும்‌ வினைகொண்டு முடிந்தன. (159) 


அரக்கர்‌ படைத்தலைவர்கள்‌ பின்னிடும்‌ சேனையைத்‌ தடுத்து 
இராமன்மீது செலுத்திக்‌ கடும்‌ போர்‌ விளைத்தல்‌ 


9595 இரிய லுறுபடையை நிருத ரிடை விலகி 
எரிகள்‌ சொரியுநெடு விழிய ரிழுதையர்கள்‌ 
திரிக திரிகவென வுரறு தெழிகுரலர்‌ 
கரிக ளரிகள்பரி கடிதி னெ திர்கடவ. 


இரியல்‌ உறுபடையை, நிருதர்‌, இடை வில, 
எரிகள்‌ சொரியும்‌ நெடு விழியர்‌, “இமுதையர்கள்‌! 
இரிக, இரிக!” என உரறு தெழிகுரலர்‌, 

கறிகள்‌, அரிகள்‌, பரி, கடிதின்‌ எதிர்‌ கடவ. 
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பொ:- (இவ்வாறு) நிைகெட்டு ஒடும்‌ சேனையினை அரக்கர்கள்‌ நடு 
இன்று தடுத்து, தீயினைச்‌ சொரியும்‌ நெடிய கண்களை யுடையவராய்‌ 
“அறிவில்லா தவரீகளே! திறாம்புக, திரும்புக? என முழங்கி அதட்டிக்‌ 
கூறும்‌ குரலினை யுடையராய்‌ யானைகளையும்‌ சங்கங்களையும்‌ குதிரை 
களையும்‌ (இராமனுக்கு) எதிரே விரைந்து செலுத்த. 


கு:- நிருதர்‌, இரியலுறுபடையை இடை விலக, எரிகள்‌ சொரியும்‌ 
நெடு விழியராய்‌, “இழுதையர்கள்‌! திரிக இரிக” என உரறு தெழு 
குரலராய்‌, கரிகள்‌, அரிகள்‌, பரி கடிதின்‌ எதிர்‌ கடவ என இயையும்‌. 
இழுதை— அறிவின்மை. உரறுதல்‌-முழங்குதல்‌. (160) 


9596 உலகு செவிடுபட மழைக ளுதிரவுயர்‌ 
அலகின்‌ மலைகுலைய வமரர்‌ தலையதிர 
இலகு தொடுபடைக ளிடியொ டுருமனைய 
விலகி யதுதிமிரம்‌ வளையும்‌ வகைவிளைய. 


உலகு செவிடுபட, மழைகள்‌ உதிர, உயர்‌ 

அலகு இல்‌ மலை குலைய, அமரர்‌ தலை அதிர, 

இலகு தொடு படைகள்‌ இடியொடு உரும்‌ அனைய, 
விலகியது, திமிரம்‌ வளையும்வகை வளைய. 


பொ:- உலகு செவிடுபடவும்‌ (விண்ணினின்று) மேகங்கள்‌ கீழே 
இதறவும்‌, உயர்ந்த அளவில்லாத மலைகள்‌ நிலைகுலையவும்‌ தேவர்கள்‌ 
(அஞ்சித்‌) தலை நடுங்கவும்‌, ஒளி விளங்குகின்ற எறியும்‌ படைக்‌ கலக 
கள்‌ பேரொலியுடன்‌ கூடிய மின்னலை யொத்துத்‌ தோன்ற, வளைத்துக்‌ 
சொள்ளும்‌ நிலையில்‌ இருள்‌ தோன்ற (அரக்கர்‌ சேனை, இராமனைதீ) 
அடுத்து நின்றது. 

கு:- நிருதரீ, இரியலுறு படையை இடை வில, எதிர்கடவ, (அப்‌ 
படை) வளையும்‌ வகை திமிரம்‌ விளைய விலபெது என மேற்‌ செய்யு 
ளோடு கூட்டி முடிக்க. விலகுதல்‌ தடுத்தல்‌. (161) 


தன்னை எதிர்த்துப்‌ பொரும்‌ அரக்கர்‌ சேனையை இராமன்‌ 
உவகையுடன்‌ ஏற்றுக்‌ கடும்‌ போர்‌ புரிதல்‌ 
9597 அழகி தழகிதென வழக னுவகையொடு 
பழகு மதிதியரை யெதிர்கொள்‌ பரிசுபட 
விழைவி னெதிரவதி ரெதிர்கொள்‌ விரிபகழி 
மழைகள்‌ முறைசொரிய வமர்‌ மரலர்‌ சொரிய. 
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“அழகிது, அழகிது? என அழகன்‌ உவகையோடு 
பழகும்‌ அதிதியரை எதிர்கொள்‌ பரிசுபட 
விழைவின்‌ எதிர அதிர்‌ எரிகொள்‌ விரி பகழி 
மழைகள்‌ முறை சொரிய, ௮மரரி மலர்‌ சொரிய, 


பொ:- அழகனாகிய இராமன்‌ (தன்‌ முன்‌ வந்த படைவீரர்களாகிய 
அரக்கர்களை நோக்கி,) “நுமது வருகை அழகியது அழகியது” என்று 
சொல்லி, மகிழ்ச்சியோடு பழகுதற்குரிய விருந்தினரீகளை எதிர்கொள்‌ 
கின்ற தன்மை பொருந்த, விருப்புடனே எதிர்‌ கொள்ளும்படி முழங்கு. 
சின்ற தீச்‌ சுடர்களைக்‌ கொண்ட விரிந்த அம்பு மழைகளை முறையே. 
சொரியவும்‌ (அது கண்டு) தேவர்கள்‌ பூமழை பொழியவும்‌, 


கு!- “அழகிது அழகிது' என்பது, “நுமது வருகை நன்று நன்று” 
ன எதிர்கொண்டு வரவேற்கும்‌ குறிப்பினது. அதிதியர்‌-— விருந்தினர்‌ 
கள்‌. (162) 


9598 தினக ரனையணவு கொடிக டிசையடைவ 
சினவு பொருபரிகள்‌ செரிவ வணுகவுயர்‌ 
அனக னொடுமமரின்‌ முடுகி யெதிரவெழு 
கனக வரைபொருவ கதிர்கொண் மணியிர தம்‌. 


தினகரனை அணவு கொடிகள்‌ திசை அடைவ, 
சினவு பொரு பரிகள்‌ செறிவ அணுக, உயர்‌ 
அனகனொடும்‌ அமரின்‌ முடுகி எதிர, எழு 

கனக வரை பொருவ; கதிர்கொள்‌ மணி இரதம்‌. 


பொ:- ஒளியினைக்‌ கொண்ட மணிகள்‌ க்கப்‌ 

்‌ ்‌ ப்‌ பதிக்கப்‌ பெற்ற தேர்கள்‌ 
கதிரவனைத்‌ தொடுகின்ற கொடிகள்‌ திசையளவும்‌ ன்று ரல்‌ 
ல வெகுளுந்‌ தன்மையினவாகிய போர்க்‌ குதிரைகள்‌ செறியப்‌ 
கல்‌ ம்‌ வத்‌ உமரீந்த தரயோனாகிய இராமனோடும்‌ 
| ரைந்து எதிர்த்துப்‌ பொருதற்‌ கில்‌ ்‌ ம்‌ 
ஒத்துத்‌ தோன்றின. வடட ற ETE 


கு:- கதிர்‌ கொள்மணி இரதம்‌ i 
தம்‌, கொடிகள்‌ இசை டைவ 
ட்‌ செறில, அணுக, உயர்‌ அன கொம்‌ ன. முடுகி 
ர எழு கனகவரை பொருவ என முடிக்க க i ; ்‌ 
அனகன்‌ மற்றவன்‌ 
என்றது, துயோனாயெ இராமனை, தினகரன்‌--சூரயன்‌ ள்‌ ர த்க்‌ 
தீண்டுதல்‌. ்‌ 2 பஷ 
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9599 பாறு படுசிறகு கழுகு பகழிபட 
நீறு படுமிரத நிரையி னுடறழுவி 
வேறு படர்படர விரவி சுடர்வலைய 
மாறு படவுலகின்‌ மலைக ளளறுபட. 


பாறு, படு சிறகு கழுகு, பகழி பட, 

நீறுபடும்‌ இரத நிரையின்‌ உடல்‌ சழுவி, 
வேறு படர்‌ படர, இரவி சுடர்‌ வலையம்‌ 
மாறுபட, உலகன்‌ மலைகள்‌ அளறு பட. 


பொ:- அம்புசள்‌ படுவதனால்‌ (வெந்து) நீறாகும்‌ தேர்‌ வரிசைகளில்‌” 
உள்ள (அரக்கருடைய) உடல்களைப்‌ பருந்துகளும்‌ பொருந்திய இறகு 
களையுடைய கழுகளும்‌ தழுவி வேறு வேறு வழியாகச்‌ செல்லுதலை ப்‌ 
யொருந்தவும்‌, சூரியனது ஒளிவட்டம்‌ நிலை மாறுபடவும்‌, உலகிலுள்ள 
மலைகள்‌ (பிணச்‌) சேற்றில்‌ அழுந்தவும்‌, 


கு:- பகழிபட நீறுபடும்‌ இரக நிரையின்‌ உடலைப்‌ பாறு, கழுகு. 
தழுவி வேறு படர்‌ படர, என இயையும்‌. பாறு-- பருந்து. படர்‌--வழி... 
படர்தல்‌ செல்லுதல்‌. இரவி- சூரியன்‌. சுடர்வலையம்‌--ஒளிவட்டம்‌.. 
படர, அளறுபட என்னும்‌. “இருகை யொருகளிறு திரிய' என்புழித்‌ 
திரிதலாகிய வினை கொண்டு முடிந்தன. (164. 


9600 அருகு கடறிரிய வலகின்‌ மலைகுலைய 
உருகு சுடர்களிடை திரிய வுரனுடைய 
இருகை யொருகளிறு திரிய விடுகுயவர்‌ 
திரிகை யெனவுலகு முழுது முறைதிரிய. 


அருகு கடல்‌ இரிய, அலகு இல்‌ மலை குலைய, 
உருகு சுடர்கள்‌ இடை திரிய,--உரனுடைய 
இருகை ஒரு களிறு திரிய, விடு குயவர்‌ 
திரிகை என உலகு முழுதும்‌ முறை திரிய. 


பொ!- அருகிலுள்ள கடல்‌ இடம்‌ பெயரவும்‌, மலைகள்‌ நிலை குலைய: 
வும்‌, உருகுதற்கு ஏதுவாகிய (சூரிய சந்திரர்களாகிய) இரு சுடர்களும்‌ 
வானத்திடையே (தமது) இயக்கம்‌ மாறுபடவும்‌, தண்மைமிக்க 
இரண்டு கைகளையுடைய ஒப்பற்ற யானை போல்வானாகிய இராமன்‌ 
சாரிகை திரிதலால்‌, குயவர்‌ சுழற்றிவிடும்‌ சச்கரத்தை யொத்து உலகம்‌. 
முறையே சுழலவும்‌, 
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கு:- உரன்‌--திண்மை. இருகை ஒரு களிறு--இரண்டு கைகளை 
யுடைய ஒப்பற்ற யானை; என்றது, இருகை வேழத்‌ திராகவனாயெ 
இராமனை, “இருகை யானை” (திருச்சதகம்‌) எனவரும்‌ திருவாசகத்‌ 
தொடர்‌ இங்கு நினைத்தற்குரியது, விநிதல்‌ சுழற்றி விடுதல்‌. குயவர்‌ 
திரிகை என்றது, வேட்கோவர்‌ பாண்டம்‌ வனைதற்குக்‌ ககுவியாகக்‌ 
கொண்ட. சக்கரத்தினை. பாறு, கழுகு, உடல்‌ தழுவிப்‌ படர, சுடர்‌ 
வலையம்‌ மாறுபட, மலைகள்‌ அளறுபட, கடல்‌ திரிய, மலை குலைய, 
சுடரிகள்‌ இடை திரிய என வரும்‌ செயவென்‌ எச்சஙிகள்‌ “இருகை 
“யொரு களிறு திரிய” என்புழித்‌ திரிதலாகிய வினைகொண்டு முடிந்தன. 


9-ம்‌ எண்ணுள்ள சுவடியில்‌ இச்‌ செய்யுளுக்குப்‌ பிரதியாக 


9600 8. “திரிய வதிலமலை திரிய விருசுடர்கள்‌ 
திரிய வொருவிலுடை யிருகை யொருகளிறு 
திரிய வீடுகுயவர்‌ திரிகை யெனவுலகு 
திரிய (வெழுக)டலு முழுது முறை திரிய 


என வரும்‌ செய்யுளும்‌, 41, 45, 52-ஆம்‌ எண்ணுள்ள அச்சுப்‌ புத்தகங்‌ 
களில்‌ மிகைப்‌ பாடலாக, 


“திரிய வலகில்மலை இரிய விருசுடர்கள்‌ 
திரிய வொருவனெதிர்‌ னவி லொடு மடர 
வரிகை ஒருகளிறு திரிய விடுகுயவர்‌ 
இரிகை யெனவுலகு முழுது மிடை இரிய”? 


“என வரும்‌ செய்யுளும்‌ காணப்படுகின்றன. (165) 


5601 சிவனு மயனு மெழு திகிரி யமரர்பதி 
அவனு மமரர்குல மெவரு முனிவரோடு 
கவன முறுகரண மிடுவர்‌ கழுதினமும்‌ 
தமனும்‌ வரிசிலையு மறனு நடனவில. 


சிவனும்‌, அயனும்‌, எழுதிகரி அமரர்பதி 
அவனும்‌, அமரர்குலம்‌ எவரும்‌, முனிவரொடு 
கவனம்‌ உறு கரணம்‌ இடுவர்‌ கழுது இனமும்‌ 
தமனும்‌, வரிசிலையும்‌, அறனும்‌, நடன்‌ நவில. i 


பொ:- (இராமனது சாரிகையி்‌ கர்‌ 
(6 7 னால்‌ அரக்கர்‌ அழிந்து படுதலைக்‌ 
கண்டு) பேய்க்கூடமும்‌ இட்யமனும்‌ (இராமன்‌ கையிலுள்ள) வரத்து 
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கட்டப்பட்ட வில்லும்‌ அறக்கடவுளும்‌ கூத்தாட, சிவபெருமானும்‌- 
தான்முகனும்‌ (போர்முகத்து) எழுகின்ற சக்கரப்படையினை யேந்திய 
தேவர்‌ தலைவனாகிய அத்‌ திருமாலும்‌ தேவரினத்தார்‌ யாவரும்‌ 
மூனிவரிகளோடு (மகிழ்ச்சி மிகுதியால்‌) விரைவு பொருந்திய ஆடல்‌ 
வகையாகிய கரணத்தனைச்‌ செய்வாராமீனர்‌. 


கு!- கழுது இனமும்‌ நமனும்‌ வரிசிலையும்‌ அறனும்‌ நடம்‌ நவில : 
சிவனும்‌ அயனும்‌ அமரர்பதியாகிய இலரி அவனும்‌ அமரர்‌ குலம்‌ 
எவரும்‌ முனிவரொடு கவனம்‌ உறுகரணம்‌ இடுவர்‌ என இயைத்துப்‌ 
பொருள்‌ கொள்க. கவனம்‌ விரைவு. கரணம்‌-—கூத்து விகற்பம்‌, 
“சடைகள்‌ தாழக்‌ கரணம்‌ இட்டு?” (7-6-3) என்பது தேவாரம்‌. - 
கழுது-பேய்‌.அறன்‌ என்றது, அறக்கடவளை. (166) 


இதன்பின்‌, 41, 45, 52, 60, 61, 70, 71, 74 ஆகிய பிரதிகளிற்‌ பின்‌ - 
வருமாறு ஒரு மிகைப்‌ யாடல்‌ காணப்படுகிறது. 


9601a கரிய திலதமலை திரிய வவிர்சுடரீகள்‌ 
இரிய வொருவிலுடை யிருகை யொருகளிறு 
திரிய விடுகுயவரீ திரிகை யெனவுலகு 
தெரிய வெழுகடலு முலகுமுழை திரிய. 


9602 தேவர்‌ திரிபுவன நிலையர்‌ செருவிதனை 
ஏவ ரறிவுறுவ ரிறுதி முதலறிவின்‌ 
மூவா தலைகள்பொதி ரெறிவ ரறமுதல்வ 
பூவை நிறவவென வேத முறைபுகழ. 


“டதவரீ, திரிபுவன நிலையர்‌, செரு இதனை 
ஏவர்‌ அறிவுறுவரீ இறுதி? முதல்‌ அறிவின்‌ 
மூவர்‌ தலைகள்‌ பொதிர்‌ எறிவரீ, “அற முதல்வ! 
பூவை நிறவ!? என வேதம்‌ முறை புகழ.” s 


பொ!- “அறத்திற்கு முதல்வனே! காயாம்‌ பூப்போலும்‌ நிற - 
முடையவனே! (நீ செய்யும்‌) போர்ச்‌ செயலாகிய இதனைத்‌ தேவர்‌ 
களும்‌ மூன்றுலகங்களில்‌ நிலைதீது வாழ்வாரும்‌ ஆகியவர்களூள்‌ யார்‌ 
தாம்‌ இறுதிவரை அறிதலுறுவார்கள்‌? ஞானத்தின்‌ ECL 
மும்மூர்த்திகளும்‌ (இப்‌ போரினைக்‌ கண்டு) தலை நடுக்கமுறுவர்‌” , என்று: 
வேதங்கள்‌ (இராமனை நோக்க) முறைமுறையே புகழ்ந்து, துதிக்க, 
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கு:- 'அறமுதல்வ! பூவை நிறவ! செரு இதனைத்‌ தேவரீ திரிபுவன 
.நிலையர்‌ ஏவரீ இறுதி அறிவுறுவர்‌? அறிவின்முதல்‌ மூவரீ, தலைபொதிர்‌ 
எறிவர்‌' என வேதம்‌ முறை புகழ என இயையும்‌. செரு--போர்‌. 
.ஏவர்‌— யாவர்‌. இறுதிமுடிவு. தலைபொதிர்‌ எறிதல்‌- அச்சத்தால்‌ 
தலை நடுக்கமுறுதல்‌. பூவை-காயாம்பூ. (107) 


9603 எய்யு மொருபகழி யேழு கடலுமிடு 
வெய்ய களிறுபரி யாளொ டிர தம்விழ 
ஒய்யெ னொருகதியி னோட வுணரமரர்‌ 


கைக ளெனவவீணர்‌ கால்கள்‌ கதிகுலைவ. 


எய்யும்‌ ஒரு பகழி, ஏழு கடலும்‌, இடு 
வெய்ய களிறு பரி ஆளொடு இரதம்‌ விழ, 
ஓய்யென்‌ ஒருகதியின்‌ ஓட உணர்‌ அமரரி 
கைகள்‌ என, அவுணர்‌ கால்கள்‌ கதிகுலைய. 


பொ:- (இராமபிரானால்‌) எய்யப்பெற்ற ஒரம்பானது, ஏழுகடல்‌ 
களிலும்‌ செலுத்தப்படும்‌ வெகுளி மிக்க யானை, குதிரை, காலாள்க 
ளோடு தேர்களும்‌ .விழும்படி ஒய்யென விரையும்‌ ஒப்பற்ற வேகத்‌ 
துடன்‌ ஓட, அதனையுணர்ந்த தேவர்களின்‌ கைகளைப்‌ போன்று அவுணர்‌ 
-களின்‌ கால்கள்‌ கதி குல்வனவாயின. 


கு:- இராமனது அம்பு அரக்கருடைய நால்வகைச்‌ சேனைகளையும்‌ 
எழுகடல்களிலும்‌ விழும்படி விரைந்து ஓடுதலைக்‌ கண்ட தேவர்கள்‌ 
மகிழ்ந்து கைகொட்டியாரீக்கும்‌ நிலையில்‌ அவர்களுடைய கைகள்‌ 
குலையுமாறு போன்று தேவர்க்குப்‌ பகைவராய அவுணர்களின கால்கள்‌ 
- கதிகுலைவ” என்றார்‌. ஒய்யென என்பது விரைவுக்‌ குறிப்பு. (168) 


‘5904 அண்ணல்‌ விடுபகழி யானை யிர தமயல்‌ 
பண்ணு புரவிபடை வீரர்‌ தாகுபகுதி 
புண்ணி னிடுகுறிகள்‌ புள்ளி யெனவிரவி 
எண்ணு வனவனைய வெல்லை யில நுழைவ. 


அண்ணல்‌ விடு பகழி, யானை, இரதம்‌, அயல்‌ 
பண்ணு புரவி, படை வீரர்‌ தொகு பகுதி 
புண்ணின்‌ இடுகுறிகள்‌ புள்ளி என, விரவி 
எண்ணுவன அனைய எல்லை இல நுழைவ. 
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பொ!- பெருமையிற்‌ சிறந்தோனாகிய இராமன்‌ ஏவிய அம்புகள்‌, 
அருகேயுள்ள யானை, தேர்‌, பண்ணுதலமைந்த குதிரை, படைவீரர்‌ 
கூடிய சேனைப்‌ பகுதிகளிலே புண்ணின்‌ இட்ட அடையாளங்கள்‌ 
புள்ளிகள்‌ போலத்‌ தோன்ற எல்லையில்லாகனவாய்‌ நுழைவன 
(இவற்றை) அணுகி எண்ணுவனவற்றை ஒத்தன. 


கு:- அண்ணல்‌ விடு பகழி, எல்லையில நுழைவ, விரவி எண்ணுவன 
அனைய என முடிக்க, விரவுதல்‌-—அணுடிச்‌ சேர்தல்‌. அண்ணல்‌ என்றது 
இர மனை. இராமன்‌ செலுத்திய அம்புகள்‌ நால்வகைச்‌ சேனைப்‌ பகுதி 
களிலே விரவிச்‌ சென்று புண்ணிலிடப்பெற்ற அடையாளங்கள்‌ 
எண்ணி யளவிடுங்கால்‌ இடப்படும்‌ புள்ளிகளை யொத்துத்‌ தோன்ற 
அளவற்றனவரய்‌ நுழைவன, அச்‌ சேனைகளில்‌ ஒவ்வொன்றையும்‌ 
தொட்டு அடையாளமிட்டு எண்ணுவனவற்ழை ஒத்தன என்பதாம்‌. 
இது தற்குறிப்பேற்றம்‌ என்ற அணி தழுவியதாகும்‌. (169) 


அரக்கர்‌ தப்பிச்‌ செல்லாதவாறு இராமன்‌ சரமதில்‌ அமைத்தல்‌ 


9605 சுருக்கமுற்‌ றதுபடை சுருக்கத்‌ தாலினிக்‌ 
4 கரக்கமற்‌ றொருபுறத்‌ தென்னுங்‌ கண்ணினால்‌ 
அரக்கருக்‌ கன்றுசெவ்‌ வரிய தாம்வகை 
சரக்கொடு நெடுமதில்‌ சமைத்திட்‌ டானரோ. 


“சுருக்கம்‌ உற்றது படை, சுருக்கத்தால்‌ இனிக்‌ 
கரக்க, மற்று ஒருபுறத்து” என்னும்‌ கண்ணினால்‌ 
அரக்கருக்கு அன்று செலவு அரியதாம்‌ வகை 

- சரக்‌ கொடு நெடு மதில்‌ சமைத்திட்டான்‌ அரோ. 


பொ!- (அந்நிலையில்‌, (நமது) சேனை அளவிற்‌ சுருங்கிக்‌ குறைந்தது. 
(இஙிஙனம்‌) குறைநீததனால்‌, இனி ஒருபுறதீதுப்‌ யொருந்தி ஒளித்துக்‌ 
கொள்வோம்‌ என்னும்‌ கருத்தினால்‌, அரக்கர்க்கு எங்கும்‌ (தப்பிச்‌) 
செல்லுதல்‌ இயலாதவாறு (அவ்வரக்கர்‌ சேனையைசி சூழ) அம்புகளால்‌ 
கொடிய நெடிய மதிலை அமைத்தனன்‌ (இராமல்‌). 


கு!- கண்ணினால்‌-கறாதிதினால்‌. கண்ணுதல்‌ கருதுதல்‌. செலவு... 
செல்லுதல்‌. சரம்‌ அம்பு. சமைதீதல்‌-அமைதீதல்‌. (170) 
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இதன்‌ பின்‌ 45, 52ல்‌ பின்வரும்‌ மிகைப்‌ பாடல்‌ உளது:- 
9605a ஆயவல்‌ லரக்கர்மற்‌ றளவில்‌ லாதவரீ 
இயெழும்‌ விழியினர்‌ னங்கொள் சிந்தையார்‌ 
காயும்‌ வெம்‌ படையினர்‌ கடலிற்‌ பொங்கியே 
மேயினர்‌ தத்தமி லிவை விளம்புவார்‌. 


அரக்கர்‌ சரமதிலைக்‌ கடக்க மாட்டாமை 


9606 மாலியை மாலிய வானை மால்வரை 
போலுயர்‌ கயிடனை மதுவைந்‌ போன்றுளார்‌ 
சாலிகை யாக்கையர்‌ தணிப்பில்‌ வெஞ்சர 
வேலியைக்‌ கடந்தில ருலகை வென்றுளார்‌. 


மாலியை, மாலியவானை, மால்‌ வரை 

போல்‌ உயிர்‌ கயிடனை, மதுவை, போன்று உளார்‌, 
சாலிகை யாக்கையர்‌, தணிப்புஇல்‌ வெஞ்சர 
வேலியைக்‌ கடந்திலர்‌, உலகை வென்றுளார்‌. 


பொ:- மாலியையும்‌ மாலியவானையும்‌ பெரிய மலைபோலும்‌ 
உயர்ந்த தோற்றத்தினை யுடைய கைடபனையும்‌ மது வென்பானையும்‌ 
ஒத்து (பெருவன்மை படைத்து) உள்ளவர்களும்‌, கவசம்‌ அணிந்த 
உடம்பினையுடையவர்களும்‌ உலகினை வெற்றி கொண்டுள்ளவர்களும்‌ 
ஆகிய அரச்கர்கள்‌, (இராமன்‌ அமைத்த) தணிதல்‌ இல்லாத வெம்மை: 
மிக்க அம்பு மதிலைக்‌ கடக்க மாட்டாதவராயினர்‌. 


கு:- மாலி, மாலியவான்‌, கைடபன்‌, மது என்போரீ அளவிலாற்‌: 
றல்‌ படைத்த பெரு வீரர்களாய்‌ இராவணன்‌ காலத்துக்கு முற்பட்டு: 
வாழ்ந்த அரக்கர்‌ குலத்‌ தலைவர்கள்‌. சாலிகை--கவசம்‌. சரவேலி--௮ம்‌: 
பினால்‌ அமைக்கப்பட்ட மதில்‌. ்‌ A), 


இ தன்பின்‌ 45, 52-ல்‌ பின்வரும்‌ மிகைப்பாடல்‌ உளது:- 


9606 ௨ அன்றியு மொருவனிஙி கமரில்‌ நம்‌ படை 

யென்றுள கரிபரி யிரதம்‌ ஈறில்‌ போர்‌ 
ன்‌ வென்றிடும்‌' பதா தியரீ அனந்த வெள்ளமும்‌. -: - 
ஸ்‌ கொன்நனன்‌ கொழித்தொரு கடிகை யேழினே. ::: 
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அரக்கரிற்‌ பெரும்பாலார்‌ இறந்துபட அவர்தம்‌ 
சேனை அளவிற்‌ சுருங்குதல்‌ 


9607 மாண்டவர்‌ மாண்டற மற்று ளோரெலாம்‌ 
மீண்டன ரொருதிசை யேழு வேலையும்‌ 
மூண்டுற முருங்கிய வூழிக்‌ காலத்தில்‌ 
தூண்டுறு சுடர்சுடச்‌ சுருங்கித்‌ தொக்கபோல்‌ 


மாண்டவரீ மாண்டு அற, மற்றுளோர்‌ எலாம்‌ 
மீண்டனர்‌, ஒரு திசை--ஏழு வேலையும்‌ 
மூண்டு உற முருங்கிய ஊழிக்‌ சாலத்தில்‌ 
தூண்டுறு சுடரி சட, சுருங்கத்‌ தொக்கபோல்‌. 


பொ:- (இராமனது அம்பினால்‌) இறந்தவர்‌ இறந்தொழிய எஞ்ச 
யுள்ளோர்‌ யாவரும்‌, ஏழு கடல்களும்‌ பொங்கி மேலே எழுநீதுவர 
(உலகம்‌) அழிவுற்ற ஊழிக்‌ காலத்திலே (வடவைத்‌ தீயின்‌) தூண்டுதல்‌ 
யொருநீது அனற்கொழுநற்துகள்‌ சுட்டெரித்தலால்‌ (அக்கடல்கள்‌ 
வற்றிச்‌) சுருங்கி ஒருங்கு திரண்டாறி போன்று ஒரு திசையில்‌ மீண்ட 
னர. 


கு:- ஊழிக்‌ காலத்தில்‌ சுடர்‌ சட, ஏழு வேலையும்‌ சுறாங்கிதி 
தொக்கபோல்‌ மற்றுளோரெலாம்‌ ஒரு திசை மீண்டனர்‌ என்க. 
வேலை--கடல்‌. முருஙிகுதல்‌--அழிதல்‌. (172) 


இராமனது அம்பின்‌ கொடுமை கண்டு திகைப்புற்ற அரக்கர்கள்‌ 
தம்மவர்களை நோக்கிக்‌ கூறுதல்‌. 


9608 புரஞ்சுடு கடவுளும்‌ புள்ளின்‌ பாகனும்‌ 
அரஞ்சுடு குலிசவே லமரர்‌ வேந்தனும்‌ 
உரஞ்சுடு கிற்கில ரொருவ முடை 
வரஞ்சுடும்‌ வலிசுடும்‌ வாழு நாள்சுடும்‌. 


புரம்‌ சுடு கடவுளும்‌, புள்ளின்‌ பாகனும்‌, 

அரம்‌ சுடு குலிசவேல்‌ அமரர்‌ வேந்தனும்‌, 

உரம்‌ சுடுகிற்கிலர்‌; ஒருவன்‌ நூமுடை- 2 

வரம்‌ சுடும்‌) வலி சுடும்‌; வாழும்‌ நாள்‌ சுடும்‌. 
35 
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பொ!- முப்புரங்களைச்‌ சுட்டு நீறாக்கிய சிவபெருமானும்‌,(கருடப்‌) 
பறவையினை ஊர்தியாக வுடைய திருமாலும்‌, அரத்தினால்‌ அராவிக்‌ 
கூர்மை செய்யப்‌ பெற்ற வச்சிரப்‌ படையாகிய வேலினையுடைய வான 
வரீ மன்னனாகிய இந்திரனும்‌ (நமது) வன்மையினை வெகுண்டு அழிக்க 
மாட்டாதவராயினர்‌. ஒருவனாகிய இவ்விராமனோ நாம்‌ பெற்றுடைய 
வரத்தினை அழிக்கின்றான்‌; வன்மையை அழிக்கின்றான்‌; வாழ்நாளை 
அழிக்கின்றான்‌. , 


கு:- புள்‌--பறவை; என்றது கருடனை. புள்ளின்‌ பாகன்‌— கருடனை 
ஏறிச்‌ செலுத்துவோனாகிய திருமால்‌. உரம்‌--வலிமை. சுடுதல்‌ என்பது 
நீறாக்குதல்‌, வெம்மையுடையதாக்குதல்‌, அழித்தல்‌ என்ற பொருள்‌ 
களில்‌ ஆளப்பட்டது. (173) 


9609 ஆயிர வெள்ளமுண்‌ டொருவ ராழிசூழ்‌ 
மாயிரு ஞாலத்தை மறிக்கும்‌ வன்மையோர்‌ 
மேயின பெரும்படை யிதனை யோர்விலால்‌ 
ஏயெனு மாத்திரத்‌ தெய்து கொன்றனன்‌. 


“ஆயிர வெள்ளம்‌ உண்டு; ஒருவர்‌, ஆழி சூழ்‌ 
மா இரு ஞாலத்தை மறிக்கும்‌ வன்மையோர்‌; 
மேயின பெரும்படை இதனை, ஓர்‌ விலால்‌ 

“ஏ” எனும்‌ மாத்திரத்து எய்து கொன்றனன்‌. 


பொ?- ஒருவராகவே (நின்று) கடலாற்‌ சூழப்பட்ட மிகப்‌ பெரிய 
பூமியைத்‌ தடுத்து நிறுத்தும்‌ வன்மையுடையோர்‌ (நம்‌ அரக்கர்‌ சேனை 
யில்‌) ஆயிர வெள்ளம்பேர்‌ உள்ளார்கள்‌. (அத்தைகையோர்‌) பொருந்‌ 
இய பெருஞ்சேனையாகிய இதனை (இவ்‌ இராமன்‌ தனத) ஒரே வில்லி 
னால்‌ அம்பினைச்‌- செலுத்தி ஏயென்னும்‌ அளவிற்குள்‌ கொன்றெொழித்‌ 


தான்‌. 


கூ:- மறித்தல்‌--தடுத்தல்‌. ஏயெனல்‌, விரைவுக்‌ குறிப்பு. “ஏயெனு 
மாதீதிரத்து? (கம்பர்‌ பள்ஸி-72) என்று முன்னரும்‌ ஆளப்பெறி 
றுள்ளமை காண்க. ்‌ (174) 


9610 இடைபடும்‌ படாதன விமைப்பி லோர்படை 
புடைபட வலங்கொடு விலங்கிப்‌ போகுமால்‌ 
படைபடுங்‌ கோடியோர்‌ பகழி யாற்பழிக்‌ 
கடைபடு மரக்கர்தம்‌ பிறவி கட்டமால்‌. 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


A 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
மூலபல வதைப்‌ படலம்‌ 547 


“இடை படும்‌; படாதன, இமைப்பிலோர்‌ படை, 
புடைப்ட வலம்கொடு விலங்கிப்‌ போகுமால்‌; 
படை படும்‌ கோடி] ஒர்‌ பகழியால்‌; பழிக்‌ 
கடை படும்‌ அரக்கரீதம்‌ பிறவி கட்டமால்‌, 


பொ:- தேவருடைய சேனைகள்‌, (எமது சேனையை, எதிர்ப்படின்‌) 
அஞ்சி, வழியிடையிலேயே இறந்து படுவன; அவ்வாறு இறவாதன 
எமது சேனையை அணுக வலங்கொண்டு ஒதுங்கிப்‌ போவன. (அத்த 
“கைய எமது) சேனை (இராமனது) ஒரம்பினால்‌ சோடிக்கணக்கரனவை 
இறந்தொழிவன. பழியின்‌ கண்ணே பெ ரருந்திய இவ்வரக்கரது 
பிறப்பு துன்பத்திற்கே ஏதுவாயிற்று. 


கு!- இமைப்பிலார்‌ படை, இடை படும்‌; படாதன, புடைபட 
வலங்கொடு விலங்கிப்போகும்‌; படை, ஓர்‌ பகழியால்‌ கோடி படும்‌; 
மழிக்கடை படும்‌ அரக்கர்‌ தம்‌ பிறவி கட்டம்‌ எனமுடிக்க. இமைப்பு 
இலோரீ--கண்‌ இமைத்தல்‌ இல்லாதவராகிய தேவர்கள்‌. படை 
' சேனை, இடை-நடுவழி. படுதல்‌- இறத்தல்‌. புடைபட வலங்கொடு-- 
அணுக வந்து வலஞ்செய்து. விலங்கிப்பே ரதல்‌—ஒதுங்‌ச்‌ செல்லுதல்‌. 
பழிக்கடை படுதல்‌--பழியின்‌ கண்ணே பொருந்துதல்‌. கட்டம்‌ 
துன்பம்‌. ஆல்‌--அசை. தேவருடைய சேனைகளை யெல்லாம்‌ வெற்றி 
கொண்ட இவ்வரகிகர்‌ பெரும்படை மனிதன்‌ ஒருவனது அம்பினால்‌ 
எளிதின்‌ அழிந்தது என்ற பழியிற்‌ பட்ட அரக்கரது பிறவி துன்பத்‌ 
.தற்கே ஏதுவாயிற்று என அரக்கர்‌ படைத்தலைவர்‌ தமது எளிமை 
நினைந்து இரங்கெயவாறு. (175) 


961i பண்டுல களித்தவ னோடும்‌ பண்ணமை 
குண்டையின்‌ பாகனும்‌ பிறருங்‌ கூடினார்‌ 
அண்டர்கள்‌ விசும்பினின்‌ ரர்க்கின்‌ றாரநுழைக்‌ 
கண்டில மிவனெடு மாயக்‌ கள்வனால்‌. 


“பண்டு உலகு அளித்தவனோடும்‌, பண்‌ அமை 
குண்டையின்‌ பாகனும்‌, பிறரும்‌ கூடினார்‌, 
அண்டர்கள்‌ விசும்பின்‌ நின்று ஆரிக்கின்றர்‌ உழைக்‌ 
கண்டிலம்‌; இவன்‌ நெடு மாயக்‌ கள்வனால்‌. 


பொ:- முன்பு உலகத்தைப்‌ படைத்தவனாகிய பிரம தேவனோடு 


ஆவிசமைந்த விடையினை யூர்ந்தருள்வோனாயெ சிவயெருமானும்‌ 
(இந்திரன்‌ முதலிய தேவர்கள்‌) பிறரும்‌ ஒருங்கு கூடியுள்ளார்கள்‌; 
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வானத்தில்‌ நின்று (நமது அழிவு கண்டு மகிழ்ச்சி மிகுதியால்‌) ஆர 
வாரிக்கன்றவர்களாகிய தேவரீகளிடையிலே (திருமாலைக்‌) காணம்‌ 
பெற்றிலோம்‌; (ஆகவே, நம்மொடு பொருது நிற்கும்‌) இல்விராமன்‌: 
நெடிய மாயத்தையும்‌ கள்ளத்தையும்‌ உடைய திருமா2ல யாவன்‌, 


கு!- உய்த்தல்‌-செலுத்துதல்‌; வெளிப்படுத்தல்‌, உண்டாக்குதல்‌: 
என்ற கருத்தில்‌ ஆளப்‌ பெற்றது. பண்ணமைதல்‌--அமரித.ற்குரிய 
தவிசுடன்‌ பொருந்துதல்‌. குண்டை--எருது; இடபம்‌. விசும்பின்‌: 
நின்று ஆர்க்கின்றார்‌ அண்டர்கள்‌ உழை (திருமாலைக்‌) கண்டிலம்‌. 
(ஆகவே) இவன்‌ நெடுமாயக்‌ கள்வன்‌ என இயைத்துரைக்க, உழை 
இடம்‌. (176 


இவ்விராமன்‌ திருமாலே என்று துணிந்து ஆற்றல்‌ குன்றிய 
அரக்கர்களை நோக்கி, வன்னி என்பவன்‌ “நாம்‌ பகைவனொடு: 
பொருது உயிர்‌ துறத்தலே இனிச்‌ செய்யத்‌ தகுவது' என: 
அறிவுறுத்தல்‌. 


9612 கொன்றன னினியொரு கோடி கோடிமேற்‌ 
றன்றெனிற்‌ பதுமமன்‌ மாயின்‌ வெள்ளமா 
நின்றது நின்றினி நினைவ தென்பிற 
ஒன்றென நினைகென வன்னி யோ தினான்‌.. 


“கொன்றனன்‌, இனி ஒரு கோடி கொடி மேற்று) 
அன்று எனின்‌, பதுமல்‌; அன்றாயின்‌, வெள்ளமா 
நின்றது; நின்று இனி நினைவது என்‌ பிற? 
ஒன்று என நினைக?என, வன்னி ஓதினான்‌. 


பொ:- (£இவ்விராமன்‌ அரக்கராதிய நம்மவரைக்‌) கொன்றொழித்‌ 
தனன்‌. (இவனாற்‌ கொல்லப்பட்டு இறந்தோர்‌ தொகை) ஒரு கோடி 
கோடிக்கு மேற்பட்டது; (அஃது) அன்றாயின்‌ பதுமம்‌ (என்னும்‌ அளவி 
னது). (அதுவும்‌) அன்றாயின்‌ வெள்ளம்‌ என்னும்‌ அளவினதாக நின்‌ 
றது. இப்பொழுது (செயலற்று) நின்று (நமக்கு ஒவ்வாத) பிறவற்றை 
நினைப்பதனால்‌ யாது பயன்‌? (இனிச்‌: செய்யத்தக்கது) ஒன்றே என 
(ஒறு முடிபாக) எண்ணுக? என (எஞ்சிய அரக்கர்கள்‌) கூற, (அது 
கேட்டு) வன்னி உன்ற உடைத்‌ தலைவன்‌ (பின்‌ வருமாறு) கூறினான்‌. 
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கு:- கோடி கோடி, பதுமம்‌, வெள்ளம்‌ என்பன ஒன்றினொன்று 
மற்பட்ட பேரெண்கள்‌. *நின்றது” என்னும்‌ பயனிலைக்கு ஏற்ப 
₹இறந்தோர்‌ தொகை” என்னும்‌ எழுவாய்‌ வருவித்துரைக்கப்‌ பட்டது. 
இனி நின்று பிற நினைவது என்‌? ஒன்று என நினைக என இயையும்‌. 
ஒன்று என நினைதலாவது, இனிச்‌ செய்யத்தகுவது இஃது ஒன்றே 
என்று ஒரே முடிபாக எண்ணு தல்‌. “ஒரு தலையாச்‌ சொல்லலும்‌ வல்‌ 
லது அமைச்சு' (இருக்குறள்‌-634) என்பது இங்கு நினைக்கத்‌ தருவ 
தாகும்‌. வன்னி என்பவன்‌, அரக்கர்‌ படைத்‌ தலையர்க்செல்லாம்‌ 
முதல்வனாக வந்தவன்‌. அவன்‌ கூறியன அடுத்துவரும்‌ இரண்டு செய்‌ 
யுட்களில்‌ விரித்துரைக்கப்படும்‌. (177) 


இதன்‌ பின்‌ சுவடி 45ல்‌ ழ்க்‌கண்டவாறு காணப்படுறெது. 


7612 :௮ கொன்றனன்‌ சேனைகள்‌ குறைந்ததியா மேற்றுள 
னன்றியு நிற்பது மழிவதாகு மால்‌ 
நின்ற தெம்போரின்‌ நினைவ தென்னென்றா 
கொன்றிது கொண்மென வன்னி யோதுவான்‌. 


09613 விழித்துமோ விராவணன்‌ முகத்து மீண்டியாம்‌ 
பழித்துமோ நம்மைநாம்‌ படுவ தஞ்சினால்‌ 
அழித்துமோர்‌ பிறப்புரு நெறிசென்‌ றண்ம்யாம்‌ 
கழித்துமிவ்‌ யாக்கையைப்‌ புகழைக்‌ கண்ணுற. 


“விழித்துமோ, இராவணன்‌ முகத்து மீண்டு, யாம்‌ 
பழித்துமோ, நம்மை--நாம்‌ படுவது அஞ்சினால்‌? 
அழித்தும்‌ ஓர்‌ பிறப்புஉறா நெறிசென்று அண்ம, யாம்‌ 
கழித்தும்‌ இவ்‌ ஆக்கையை, புகழைக்‌ கண்ணுற. 


பொ:- (நாம்‌ இப்போரில்‌) இறதிதற்கு அஞ்சினால்‌, நாம்‌ மீண்டு 
சென்று இராவணன்‌ முகத்தில்‌ விழிப்போமா? (நமது தோல்வியை 
எண்ணி) நம்மை நாமே யழித்துரைப்போமா? மீண்டு ஒரு பிறப்பினை 
அடைதலில்லாத பெரு நெறியாகிய துறக்கத்தனை அடையவும்‌ (இவ்‌ 
வுலகில்‌) புகழைக்‌ காணவும்‌ யாம்‌ இவ்‌ வுடம்பினைக்‌ கழிக்கக்‌ கட்‌ 


வோம்‌, 

கு!- படுவது அஞ்சினால்‌, நாம்‌ மீண்டும்‌ இராவணன்‌ முகத்து 
விழிதீதுமோ? நம்மை நாம்‌ பழித்துமோ? அழித்தும்‌ ஓர்‌ பிறப்பு உழு 
நெறி சென்று அண்ம, புகழைக்‌ கண்ணுற யாம்‌ இவ்‌ ஆக்கையைக்‌ 
கழித்தும்‌ என இயைத்துரைக்‌ 5, ஓகாரங்கள்‌ இரண்டும்‌ எதிர்மறை. 
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அழித்தும்‌--மீண்டும்‌. ஓர்‌ பிறப்புறா நெறி என்றது, பிறவா நெறி 
யாகிய வீடு பேற்றுக்கு ஒத்ததாகிய துறக்க நெறியினை. அண்முதல்‌— 
அணுகுதல்‌, விழித்தும்‌, பழித்தும்‌, கழித்தும்‌ என்புழித்‌ தன்மைப்‌ 
பன்மை விகுதியாகியதும்‌ விகுதி எதிர்கால முணர்த்தி நின்றது. 


45ஆம்‌ பிரதியிற்‌ பின்வரும்‌ மிகைப்பாடல்‌ உளது:-- 


விடுத்துமோ விராவணன்‌ முகத்து வேமெனின்‌ 
அடுத்த கூரீ வாளிய னரண நீங்கலோம்‌ 
எடுத்தொரு முகத்தினா லெய்தியா மினிக்‌ 
கொடுத்துநம்‌ முயிரையென்‌ றுருமை கூறினான்‌. 


9514 இடுக்கினிப்‌ பெயர்ந்துறை யெண்ணு வேமெனிண்‌ 
அடுத்தகூர்‌ வாளியி னரண நீங்கலோம்‌ 
எடுத்தொரு முகத்தினா லெய்தி யாமினிக்‌ 
கொடுத்துநம்‌ முயிரென வொருமை ௧ நினான்‌.. 


.“இடுக்கினில்‌, பெயர்ந்து உறை எண்ணுவேம்‌ எனின்‌,. 
அடுத்த கூர்‌ வாளியீன்‌ அரணம்‌ நீங்கலோம்‌; 
எடுத்து ஒரு முகத்தினால்‌ எய்தி, யாம்‌ இனிக்‌ 
கொடுத்தும்‌ நம்‌ உயிர்‌” என, ஒருமை கூறினான்‌. 


பொ:- சநிகடமான இந்நிலையில்‌ (இப்‌ போர்க்களத்தைவிட்டு) 
ஓடி (மறைந்து) உறைதலை எண்ணுவேமென்றால்‌ (நம்மைச்‌) சூழவுள்ள 
கூரிய அம்பினலமைந்த அரணை விட்டு நீங்க இயலாதள்ளோம்‌. நாம்‌: 
ஒருமுகமாகப்‌ பொருந்தி மேற்சேன்று (இராமனை) அடைந்து: 
(பொருது) நம்து உயிரைக்‌ கொடுப்போம்‌” என்று ஒருதலையாகத்‌: 
துணிந்து கூறினான்‌ (வன்னி), 


டக இடுக்கு சங்கடமான துயரீநிலை. “இராமனது அம்பு மதிலை: 
விட்டு அப்பாற்‌ செல்ல முடியாது. அதனுள்‌ அகப்பட்டு வருந்தும்‌ இந்‌: 
நிலையீல்‌, நாம்‌ எல்லோரும்‌ ஒரேமுகமாக இராமனை எதிர்த்து நின்று 
பொருது நமது உயிரைக்‌ கொடுத்தலொன்றே இப்போழுது நம்மாற்‌: 
செய்தற்குரிய நன்றிக்‌ கடனாம்‌' என்று ஒருதலையாகத்‌ துணிந்து ௯. 
னன்‌ என்பார்‌, “இனி, கொடுத்தும்‌ நம்‌ உயிர்‌' என ஒருமை கூறின்‌” 
என்றூர்‌. ஒருமை-ஒருதலையா ன முடிவு. எடுத்தல்‌- மேற்‌ செல்லுதல்‌ 
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இதன்பின்‌ 52-ல்‌ பின்வரும்‌ மிகைப்‌ பாடல்‌ உள்‌ ளது:-- 


இவ்வுரை வன்னியங்‌ கியம்ப ஈதுபோல்‌ 
செவ்வுரை வேறிலை என்று தீயவர்‌ 
அவ்வுரைக்‌ கனைவரும்‌ அமைந்தங்‌ கண்ணலோ 
டெவ்வுரையும்‌ விடுத்‌ தமரின்‌ ஏற்றுளார்‌. 


45-ல்‌ பின்வரும்‌ மிகைப்பாடல்‌ உளது: 


இடுக்கறப்‌ பெயரீந்து போயெய்து வோமெனின்‌ 
தடுத்திடுஞ்‌ சரமதில்‌ கடக்கத்‌ தக்கதென்‌ 
றெடுத்தொரு முகத்தினா லெய்தி நாமினிக்‌ 
கொடுத்து நம்முயிரெனவுருமை கூறினான்‌. 


அரக்கர்‌ அனைவரும்‌ இராமனைச்‌ சூழ்ந்து பொருது அடர்த்தல்‌ 


9615 இளக்கரு நெடுவரை யீர்க்கு மாறெலாம்‌ 
அளக்கரிற்‌ பாய்ந்தெனப்‌ பதங்க மாரழல்‌ 
விளக்கினில்‌ வீழ்ந்தென விடுகொ டுந்தலால்‌ 
வளைத்திரைத்‌ தடர்த்தனர்‌ மலையின்‌ மேனியார்‌. 


இளக்க அரு நெடு வரை ஈர்க்கும்‌ ஆறுஎலாம்‌ 
அளக்கரின்‌ பாய்ந்தென, பதங்கம்‌ ஆரீஅழல்‌ 
விளக்கினில்‌ வீழ்ந்தென, விதிகொடு உந்தலால்‌, 
வளைத்து இரைத்து அடர்த்தனர்‌, மலையின்‌ மேனியாரி. 


பொ:- அசைத்தற்கரிய நெடிய மலையையும்‌ (பறித்து) இழுத்துச்‌ 
செல்லவல்ல ஆறுகள்‌ யாவும்‌ கடலின்கண்ணே பாய்ந்தாற்‌ போலவும்‌, 
விட்டிற்‌ பூச்சியானது நிறைந்த தீச்சுடரை யுடைய விளக்கினில்‌ வீழ்ந்‌ 
தாற்‌ போலவும்‌, ஊழ்வினை (பிடர்‌ பிடித்துத்‌) தள்ளுதலால்‌ மலை 
போலும்‌ உடம்பினையுடைய அரக்கர்கள்‌ (இராமனை) வளைத்து ஆரவா 


ரித்து எதிர்த்தனர்‌. 


கு:- மலையின்‌ மேனியார்‌, ஆறெலாம்‌ அளக்கரிற்‌ பாய்ந்தென, 
யதங்கம்‌ விளக்கினில்‌ வீழ்ந்தென (இராமனை) வளைத்து இரைத்து 
அடர்த்தனர்‌ என இயையும்‌. (இளக்குதல்‌- அசைத்தல்‌; “வெவின்‌ 
இளக்கும்‌ களிறுபோல” (பட்டினப்பாலை--172) என்புழி இச்‌ சொல்‌ 
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இப்‌ பொருளில்‌ வழங்கு தல்‌ காணலாம்‌. அளக்கர்‌--கடல்‌. பதங்கம்‌-- 
விட்டில்‌. உந்துதல்‌—தள்ளுதல்‌. (180) 


அரக்கர்‌ பல்வகைப்‌ படைகளை இராமன்மேற்‌ சொரிதல்‌ 


9616 மழுவெழுத்‌ தண்டுகோல்‌ வலைய நாஞ்சில்வாள்‌ 
எழு வயிற்‌ குந்தம்வே லீட்டி தோமரம்‌ 
கழுவிகற்‌ கப்பண முதல கைப்படை 
தொழுவினிற்‌ புலியனா னுடலிற்‌ றூவினார்‌. 


மழு, எழு, தண்டு, கோல்‌, வளையம்‌, நாஞ்சில்‌, வாள்‌, 
எழு, அயில்‌, குந்தம்‌. வேல்‌, ஈட்டி, தோமரம்‌, 

கழு, இகல்‌ சப்பணம்‌, முதல கைப்படை, 
தொழுவினில்‌ புலிஅனான்‌ உடலில்‌ தூவினார்‌. 


பொ!- மழு, எழுவாகிய தண்டு, அம்பு, வலயம்‌, நாஞ்சில்‌. வாள்‌, 
(எறியப்பட்டு) மேல்‌ எழுகின்ற குந்தம்‌, வேல்‌, ஈட்டி, தோமரம்‌, கழு, 
வன்மையுடைய கப்பணம்‌ முதலாகவுள்ள கையாற்‌ செலுத்துதற்குரிப 
படைக்கலநிகளைத்‌ தொழுவதிதிலே புக்க புலி போன்றவனாகய 
இராமனது உடம்பினில்‌ (அரக்கர்கள்‌) சொரிந்தார்கள்‌. 


கு:- தொழு-மாட்டுத்‌ தொழுவம்‌. மாட்டுத்‌ தொழுவத்திற்‌ 
புக்க புலியினை இராமனுக்கு உவமை கூறவே, அவனைச்‌ சூழ்ந்துள்ள 
அரக்கர்கள்‌ புலியினை எதிர்ப்பட்ட எருதுகளை ஒத்தனர்‌ என்பதும்‌ 
உடன்‌ கூறியவாறு. (181) 


-இராமன்‌ காந்தருப்பம்‌ என்னும்‌ தெய்வப்‌ படையை 
அரக்கர்மேற்‌ செலுத்தல்‌ 


9517 காந்தருப்‌ பம்மெனுங்‌ கடவுள்‌ மாப்படை 
வேந்தருக்‌ கரசனும்‌ வில்லி னூக்கினான்‌ 
பாந்தளுக்‌ கரசெனப்‌ பறவைக்‌ கேறெனப்‌ 
'போந்துருத்‌ ததுநெருப்‌ பனைய போர்க்கணை. 
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காநீதருப்பம்‌ எனும்‌ கடவுள்‌ மாப்‌ படை, 
வேத்தருக்கு அரசனும்‌ வில்லின்‌ ஊக்கினான்‌. 
பாந்தளுக்கு அரசு என, பறவைக்கு ஏறுஎன, 
போந்து உருத்தது, நெருப்பு அனைய போரீப்‌ படை. 


பொ!- காந்தருப்பம்‌ என்னும்‌ தெய்வதிதன்மை வாய்ந்த பெரிய 
படைக்‌ கலத்தினை மன்னர்‌ மன்னனாயெ இராமனும்‌ (தனது) வில்லில்‌ 
தொடுத்து எய்தனன்‌. நெருப்பினை யொத்த பொருதற்றொழிலை 
வுடைய (அந்த) அம்பு, பாம்புகட்கு அரசனாகிய ஆதிசேடனைப்‌ போல 
வும்‌, பறவைகட்குத்‌ தலைவனாிய கருடனைப்‌ போலவும்‌ புறப்பட்டுச்‌ 
சென்று வெகுண்டது. 


கு1- வேந்தருக்கரசன்‌ என்றது இராமனை. நெருப்பனைய போர்க்‌ 
கணை, பாந்தளுக்கு அரசு என, பறவைக்கு ஏறு எனப்‌ போந்து உருதி 
தது என்க. பாந்தள்‌--பாம்பு. பாந்தளுக்கு அரசு, ஆதிசேடன்‌. 
அறவைக்கு ஏறு, கருடன்‌. உருத்தல்‌--வெகுளுதல்‌. (182) 


காந்தருப்பம்‌ என்னும்‌ அப்‌ படையின்‌ தோற்றமும்‌ திறலும்‌ 


9618  மூன்றுகண்‌ ணமைந்தன வைம்மு கத்தன 
ஆன்றமெய்‌ தழலன புனலு மாடின 
வான்றொட நிமிர்வன வாளி மாமழை 
தோன்றின புரஞ்சுடு மொருவன்‌ ரோற்றத்த. 


மூன்று கண்‌ அமைந்தன, ஐம்‌ முகத்தன 
ஆன்ற மெய்‌ தழலன, புனலும்‌ ஆடின, 
வான்தொட நிமிர்வன வாளி மா மழை 
தோன்றின, புரம்‌ சுடும்‌ ஒருவன்‌ தோற்றத்த. 


பொ:- (காந்தர்ப்பம்‌ என்னும்‌ அதனின்று வெளிப்பட்டு) வானதி 
தைத்‌ தொட நிமிர்ந்து செல்வன வாகிய மிக்க கட தொகுதிகள்‌, 
மூன்று கண்கள்‌ அமைந்தனவாய்‌, ஐந்து முகங்களை க்‌ 
நிறைந்த மேனி நெருப்பினை ஒத்தனவாய்‌ (ஆகாய கநிகை) நீரிலு 
தோய்வன வாகி முப்புரங்களை யெரித்த ஒப்பற்ற சிவபெருமானது 
தோற்றத்தை யுடையனவாகத்‌ தோன்றின. 


கு:- காந்தப்‌ படையிவின்றும்‌ வெளிப்பட்டு விரிந்த எண்ணற்ற 
அம்புகள்‌ மூன்று கண்களும்‌ ஐந்து முகங்களும்‌ நெருப்பனைய 3மனியும்‌ 
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கொண்டனவாகிக்‌ கங்கை நீரிலும்‌ தோய்வனவாய்‌ முப்புரங்களை 
யெரித்த சிவபெருமானது தோற்ற முடையவாய்க்‌ காணப்பட்டன 
என்பதாம்‌. (183) 


பத்துக்‌ கோடி யளவினராகிய அரக்க வேந்தர்கள்‌ பொருந்திய 
இராவணனது மூலச்‌ சேனை முழுதும்‌ அழிதல்‌ 


9619 ஐயிரு கோடிய ரரக்கர்‌ வேந்தர்கள்‌ 
மொய்வலி வீரர்க ளொழிய முற்றுற 
எய்யெனு மாத்திரத்‌ தவிந்த தென்பரால்‌ 
செய்தவத்‌ திராவணன்‌ மூலச்‌ சேனையே. 


ஐ-இரு கோடியர்‌ அரக்கர்‌ வேந்தர்கள்‌ 

மொய்‌ வலி வீரர்கள்‌ ஒழிய முற்றுற, 

“எய்‌” எனும்‌ மாத்திரத்து அவிந்தது என்பரால்‌ 
செய்‌ தவத்து இராவணன்‌ மூலச்‌ சேனையே. 


பொ: பத்துக்‌ கோடிக்‌ கணக்கினராயுள்ள அரக்கர்‌ மன்னவராகிய 
நெருங்கிய (உடல்‌) வலியுள்ள வீரர்கள்‌ முழுதும்‌ இறந்தொழிய,. 
செய்த தவத்தினை யுடைய இராவணனது மூலப்‌ பெரும்‌ படை ஏயெ 
னும்‌ அளவில்‌ அழிந்தது என்று கூறுவர்‌ (பெரியோர்‌). 


௫: முற்றுற ஒழிய என இயைத்‌ துறைக்க. ஏயெனும்‌ மாதி: 
இரத்து எனற்‌ பாலது, எதுகை நோக்க, எய்யெனு மரத்திரத்து எனத்‌. 
திரிந்து நின்றது. ஏயெனல்‌, விரைவுக்‌ குறிப்பு. (18ஆ 


அந்‌ நிலையில்‌ பெரிய தீவுகளிலிருந்தும்‌ பல திசைகளிலிருந்தும்‌. 
பாதாள வுலகத்தினிலிருந்தும்‌ இராவணனது ஆணையாற்‌ 
காவல்‌ புரியும்‌ படை வீரர்கள்‌ ஒருங்கு குழுமி - 
இராமஜொடு பொருதற்கு நண்ணுதல்‌ 


9620 . மாப்பெருந்‌ தீவுக ளேழு மாதிரம்‌ 


பாப்பரும்‌ பாதலத்‌ துள்ளும்‌ பல்வகைக்‌ 
காபிப்ரு மலைகளும்‌ பி றவுங்‌ காப்பவர்‌ 
யாப்புறு காதல ரிராவ ண ற்கவர்‌. 
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மாப்‌ பெருந்‌ தீவுகள்‌ ஏழும்‌, மாதிரம்‌ 
பாப்பு அரும்‌ பாதலத்துள்ளும்‌, பல்‌ வகைக்‌ 
காப்பு அரு மலைகளும்‌ பிறவும்‌ காப்பவர்‌, 
யாப்புறு காதலர்‌ இராவணற்கு அவர்‌. 


பொ!- மிகப்‌ பெரிய ஏழு தீவுகளிலும்‌ (எண்‌) திசைகளிலும்‌ 


பாம்புகள்‌ நிறைந்த (கிட்டுதற்கு) அரிய பாதாள உலகத்தினுள்ளும்‌- 
பலவகைப்பட்ட காத்தற்கரிய மலைகளையும்‌ பிறவிடங்களையும்‌ காவல்‌- 
புரிவோரீ அவ்‌ வீரரீகள்‌, இராவணனிடத்து (எழுமையும்‌) தொடர்ந்து" 
பிணித்துள்ள பேரன்பினை யுடையவர்கள்‌. 


கு:- மூலப்படை அழிவுற்ற நிலையில்‌ பல இிசைகளிலிருந்தும்‌ - 
பாதாளத்திலிருந்தும்‌ இராவணனுக்கு உதவியாய்‌ வந்த சேனைகள்‌ 
இராமனை வளைந்து போர்‌ செய்து அழிவுற்ற செய்தி, இச்‌ செய்யுள்‌ 
முதலாகப்‌ பின்வரும்‌ செய்யுட்களில்‌ விரித்துரைக்கப்படும்‌. இச்சேனை - 
களும்‌ மூலச்‌ சேனையுடன்‌ தொடர்புடையனவாய்‌ அதனைத்‌ தொடர்ந்து : 
வந்து இராமனை எதிர்திதுப்‌ பொருது அழிந்தன ஆதலால்‌ இவற்றின்‌ 
அழிவினையும்‌ ஆசிரியர்‌ மூலபல வதையுடன்‌ இணைத்துக்‌ கூறினார்‌ எனக்‌. 
கருத: வேண்டியுளது. பாம்பு அநம்‌ பாதலம்‌ என்புழிப்‌ பாம்பு 
என்னும்‌ மென்றொடர்க்‌ குற்றுகரம்‌ பாப்பு என வன்றொடராய்த்‌ திரிந்‌ 
தது. காப்பரும்‌ மலைகளும்‌ பிறவும்‌ காப்பவர்‌. அவர்‌, இராவணற்கு 
யாப்புறு காதலரீ நண்ணினார்‌ என அடுத்த செய்யுளொடு முடியும்‌. 
யாப்புறு காதல்‌- எழுமையும்‌ தொடர்ந்து செறிந்த பேரன்பு. (185): 


9621 மாத்தட மேருவை வளைந்த வான்சுடர்‌ 
கோத்தகன்‌ மார்பிடை யணியுங்‌ கொள்கையார்‌ 
பூத்தவி சுகந்தவன்‌ புகன்ற பொய்யறு 
நாத்தழும்‌ பேறிய வரத்தர்‌ நண்ணினார்‌. 


மாத்தட மேபுருவை வளைந்த வான்‌ சுடர்‌ 

கோத்து அகல்‌ மார்பிடை அணியும்‌ கொள்கையார்‌, 
பூத்தவிசு உகந்தவன்‌ புகன்ற பொய்‌ அறு 

நாத்‌ தழும்பு ஏறிய வரத்தாரீ, நண்ணினார்‌. 


பொ:: மிகப்‌ பெரிய மேருமலையைச்‌ சூழ்ந்து செல்லும்‌ சிறந்த - 
சுடர்களாயெ சூரிய சந்திரர்களை (மாலையாகக்‌ கோத்து அகன்ற 
மார்பின்‌ கண்ணே அணியும்‌ தன்மை வாய்ந்தவர்கள்‌; தாமரைப்‌ பூவா 
இய தவில்‌ விரும்பி யுறைபவனா£ிய பிரமன்‌ கூறிய, பொய்மையற்ற- 
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நாத்தழும்‌ பேறுதற்குக்குக்‌ காரணமாகிய (பல) வரங்களை உடையவர்‌ 
கள்‌ (அடிகு) வந்து சேர்ந்தார்கள்‌. 


கு!- கொள்கை--தன்மை; இயல்பு. பூத்தவிசு உகந்தவன்‌ 
புகன்ற வரம்‌, நாத்‌ தழும்‌ பேறிய வரம்‌ எனத்‌ தனித்தனி இயையும்‌. 
பொய்யறு நா என்றது, மெய்மையல்லது கூருத பிரமனது நாவினை, 
பொய்யறு வரம்‌ எனக்‌ காட்டி தப்பாது பயனளிக்கும்‌ வரம்‌ என 
-வரத்திற்கு அடையாக்கினும்‌ அமையும்‌. கொள்கையார்‌, வரதிதரீ, 
நண்ணினார்‌ என முடிக்க. (186) 


இதன்‌ பின்‌ 52, 45-ல்‌ பின்வரும்‌ மிகைப்‌ பாடல்‌ உளது:- 


“9621 ௨ இன்னவர்‌ ஐயிருகோடி யென்றுள 
மன்னவர்‌ சதமுக முடையர்‌ மற்றவர்‌ 
துன்னினர்‌ மனத்தனல்‌ சுறுக்கொண்டேறிட 
உன்னினர்‌ ஒருவருக்‌ கொருவர்‌ ஓதுவார்‌. 


அந்த அரக்கர்கள்‌ இராமனொடு ஒருவர்‌ ஒருவராகப்‌ பொருவதா 
அன்றி ஒன்று சேர்ந்து பொருவதா எனத்‌ தமக்குள்‌ வினாவுதல்‌. 


9622 நம்முளீண்‌ டொருவனை வெல்லு நன்கெனின்‌ ' 
வெம்முனை யிராவணன்‌ றனையும்‌ வெல்லுமால்‌ 
இம்மென வுடனெடுத்‌ தெழுந்து சேறுமோ 
செம்மையிற்‌ றனித்தனிச்‌ செய்து மோசெரு. 


“நம்முள்‌ ஈண்டு ஒருவனை வெல்லும்‌ நன்கு எனின்‌ 
வெம்முனை, இராவணன்‌ தனையும்‌ வெல்லுமால்‌; 
இம்மென உடன்‌ எடுத்து எழுந்து சேருமோ? 
செம்மையின்‌ தனித்தனிச்‌ செய்துமோ செரு? 


பொ:- (இந்த இராமன்‌) நமக்குள்‌ இங்கு ஒருவனை நன்கு வெற்றி 
“கொள்வான்‌ என்றால்‌ வெம்மை மிக்க போர்‌ முனையில்‌ இராவணனையும்‌ 
வெற்றி கொள்ள வல்லனாவன்‌. (இவனோடு) இம்மென்னும்‌ அளவில்‌ 
(தாம்‌ எல்லோரும்‌) உடன்‌ சென்று போர்‌ புரிவோமா? அன்றி ஒவ்‌ 
“வொருவரும்‌) நேர்மையிற்‌ பொருந்தித்‌ தனித்து (இவனுடன்‌) யோரீ 
செய்வோமா? ; 
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கு: அங்கு வந்து சேர்ந்த அரக்கர்கள்‌ இவ்வாறு தமக்குள்‌ 
வினாவி நின்றனர்‌ என்பதாம்‌. செம்மை என்பது ஒருவனை ஒருவன்‌ 
தனிநின்று பொருதலே முறையென்னும்‌ போர்‌ அறம்‌. தனித்தனிச்‌ 
செருச்‌ செய்யுமோ என மாற்றுக. செய்தும்‌ செய்வோம்‌, (187) 


எல்லோரும்‌ ஒருங்கு சேர்ந்து பொருதலே நன்று என்ற 
வன்னியின்‌ சொல்லுக்கு எல்லோரும்‌ இசைதல்‌ 


9623 எல்லோ மெல்லோ மொன்றி 
வளைந்திந்‌ நெடியோனை 
ஸ்‌ வல்லே வல்ல போர்வலி 

கொண்டு மலையோமேல்‌ 

வெல்லோம்‌ வெல்லோ 
மென்றனன்‌ வன்னி மிடலோரும்‌ 

தொல்லோன்‌ சொல்லே நன்றென 
வஃதே துணிவுற்றார்‌. 


“எல்லோம்‌ எல்லோம்‌ ஒன்றி வளைந்து இந்‌ நெடியோனை 
வல்லே வல்ல போர்வலி கொண்டு மலை யோமேல்‌ 
வெல்லோம்‌ வெல்லோம்‌” என்றனன்‌, வன்னி; மிடலோரும்‌, 
£டுதால்லோன்‌ சொல்லே நன்று” என, அஃதே துணிவுற்றார்‌. 


பொ:- (அரக்கராகிய யாம்‌) எல்லோமும்‌ எல்லோமும்‌ ஒன்று” 
கூடி இந்த நெடியவனாகிய இராமனை வளைத்துக்‌ கொண்டு கற்று வல்ல: 
போர்த்துறைகளின்‌ வன்மையைத்‌ துணையாகக்‌ சொண்டு விரைந்து 
யோரீ செய்யாமல்‌ காலந்‌ தாழ்ப்போமாயின்‌ (நாம்‌ இவனை) வெல்ல - 
மாட்டோம்‌ வெல்ல மாட்டோம்‌ என்று (மறுமொழி) கூறினான்‌ 
வன்னி; ஆற்றல்‌ மிக்க அவ்‌ வீரர்களும்‌ பழைமையுடைய சேனாபதி 
யாய வன்னியின்‌ சொல்லே நன்று என ஏற்று அதனையே செய்யத்‌ - 
துணிந்தார்கள்‌. 


கு!- வல்ல போர்வலி கொண்டு வல்லே மலையோமேல்‌ என இயை - 
யும்‌. மலைதல்‌--பொரு தல்‌. வெல்லோம்‌ வெல்லோம்‌ என்ற அடுக்கு 
துணிவு பற்றியது. தொல்லோன்‌ என்றது போர்த்தொழிலில்‌ நெடுங்‌ 
காலம்‌ பழகிய தொன்மை வாய்ந்த சேனாபதியாகிய வன்னியை. (188) - 
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அரக்கர்களின்‌ போர்‌ ஆரவாரம்‌ 


-9624 அன்னார்‌ தாமு மார்கலி 
யேழு மென வார்த்தார்‌ 
மின்னார்‌ வான மிற்றுறு 
மென்றே விளி சங்கம்‌ 
கொன்னே யூதித்‌ தோள்புடை 
கொட்டிக்‌ கொடு சார்ந்தார்‌ 
என்னாம்‌ வைய மென்படும்‌ 
வானந்‌ திசையேதாம்‌. 


அன்னார்‌ தாமும்‌, ஆர்கலி 
ஏழும்‌ என ஆர்த்தார்‌; 
“மின்‌ ஆர்‌ வானம்‌ இற்று 
உறும்‌” என்றே, விளிசங்கம்‌ 
கொன்னே ஊதி, தோள்‌ புடை 
கொட்டிக்‌ கொடு சார்ந்தார்‌, 
என்‌ ஆம்‌, வையம்‌? என்படும்‌; 
வானம்‌? திசை ஏதாம்‌? 


பொ:- அத்தகைய அரக்கரீகளும்‌ ஏழுகடல்களும்‌ (ஒருங்கே 
ஒலித்தாற்‌) போன்று ஆரவாரித்தனர்‌. மின்னலொடு பொருந்திய 
வானம்‌ இடிந்து வீழும்‌ என்னும்படி (போருக்கு) அழைக்கின்ற 
சங்கினை (க்கேட்டோர்க்கு) அச்ச முண்டாக தோள்களிடத்தே 
(கைகளாற்‌) புடைத்துத்‌ தட்டிக்கொண்டு(இராமனுக்கு) எதிரே சாரீநீ 
தார்கள்‌. இந்நிலையில்‌ இவ்வுலகம்‌ என்ன ஆகுமோ? வானுலகு என்ன 
பாடு பாடும்‌? இத்திசையும்‌ எத்தன்மையதாகும்‌? 


கு-1 ஆர்கலி-கடல்‌. விளித்தல-அழைத்தல்‌. கொன்‌-- 
அச்சம்‌. “வையம்‌ என்னாம்‌? வானம்‌ என்படும்‌? இத்திசை ஏதாம்‌” 
என்பது கண்டோர்‌ கூற்று. 


இராமன்‌ தன்‌ வில்நாணைத்‌ தெறித்து ஒலியெழுப்புதல்‌ 
9625 ஆர்த்தா ரன்னா ரன்ன 
களத்தே யவராற்றல்‌ 
தீர்த்தா னுந்தன்‌ வெஞ்சிலை 
நாணைத்‌ தெறிப்புற்றான்‌ 
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மூலபல வதைப்‌ படலம்‌ 


பேர்த்தான்‌ பொற்றோள்‌ முற்று 
மளந்தான்‌ பிறழ்சங்கம்‌ 

ஆர்த்தா லொத்த தவ்வொலி 
யெல்லா வுலகுக்கும்‌. 


ஆரீத்தார்‌ அன்னார்‌; அன்ன 
களத்தே அவரி ஆற்றல்‌ 

தீர்தீதானும்‌, தன்‌ வெஞ்சிலை 
நாணைத்‌ தெறிப்புற்றான்‌; 

யேர்த்தான்‌ பொற்றோள்‌ முற்றும்‌ 
அளந்தான்‌ பிறழ்சங்கம்‌ 

ஆரீத்தால்‌ ஒத்தது அவ்‌ஒலி 
எல்லா உலகுக்கும்‌. 


259 


பொ:- அத்தன்மையநாகிய அரக்கர்கள்‌ போர்‌ ஆரவாரஞ்‌ செய்‌ 
ஆனர்‌. அந்தப்‌ போர்க்களத்திலே அவர்களது ஆற்றலை அறவே தரித்த 
வனாகிய இராமனும்‌ தனது வெம்மை மிக்க வில்லின்‌ நாணினைக்‌ தெறித்‌ 
தான்‌. அவ்‌ (வில்‌ நாணின்‌).ஒலியானது,. (தன்‌) அழகிய தோள்களைப்‌ 
புடை பெயரீத்தவனாகிய உலகம்‌ முழுவதனையும்‌ அளந்தவனாய 
திருமாலது (வெற்றித்திறத்துடன்‌) விளங்குகின்ற சங்கம்‌ எல்லா 
வுலகங்களிலும்‌ ஆரவாரித்ததனை ஒத்து ஒலித்தது. 


கு:- தெறிதிதல்‌--விரலால்‌ தெறித்து ஒலியெழுப்புதல்‌. பேரித்தல்‌ 
புடை பெயர்த்தல்‌. வையம்‌ அளந்தான்‌ என்றது, தன்‌ பாதங்‌ 
களால்‌ உலதினை அளந்தவனாகிய திருமாலை. 


(190) 


அரக்கர்‌ பல்லாயிர கோடியராய்‌ இராமனை வளைத்துப்‌ பொருதல்‌ 


9626 


4 


பல்லாயிர கோடியர்‌ பல்படை நூல்‌ 
வல்லாரவர்‌ மெய்ம்மை வழங்கவலார்‌ 
எல்லாவுல கங்களு மேறிய போர்‌ 


'வில்லாள ரரக்கரின்‌ மேதகையோர்‌. 


பல்‌ ஆயிர கோடியர்‌; பல்‌ படை நூல்‌ 
வல்லார்‌; அவர்‌ மெய்ம்மை வழங்க வலார்‌; 
எல்லா உலகஙிகளும்‌ ஏறிய போரி 
கில்லாளரீ—அரக்கரின்‌ மேதகையோரீ. 
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பொ:- அரக்கரினத்தில்‌ மேலாகிய தகுதி படைத்த. அல்‌ 
வீரர்கள்‌, பல ஆயிர கோடிக்கணக்கானவர்கள்‌; அவர்கள்‌ மெய்ம்மை 
நெறியில்‌ வழுவாது நின்று படைக்கலங்களைச்‌ செலுத்தவல்லவர்கள்‌;. 
எல்லா வுலகங்களிலும்‌ புகழ்‌ சென்று பொருந்திய வில்லினை ஆளும்‌ 
வீரரீகள்‌. 


கு:- அரக்கரின்‌ மேதகையார்‌...வில்லாளர்‌ எதிர்‌ சென்று: 
செறிந்தனர்‌ என அடுத்த செய்யுளோடு முடிக்க. (ந 


9627 வென்றாருல கங்களை விண்ணவரோ 
டொன்றாவுயர்‌ தானவர்‌ யூகமெலாம்‌ 
கொன்றார்‌ நிமிர்‌ கூற்றென வெவ்வுயிரும்‌ 
தின்றாரெதிர்‌ சென்று செறிந்தனரால்‌. 


வென்றார்‌, உலகங்களை விண்ணவரோடு; 
ஒன்றா உயர்தானவர்‌ யூகம்‌ எலாம்‌ 
கொன்றார்‌ நிமிர்‌ கூற்று என, எவ்‌ உயிரும்‌ 
தின்றார்‌; - எதிர்‌ சென்று செறிந்தனரால்‌. 


பொ: உலகங்களை யெல்லாம்‌ வென்றவர்கள்‌; விண்ணுலகில்‌ 
வாழ்வாராகிய தேவர்களோடு ஒன்றாக வுயர்ந்த அசுரர்களின்‌ சேனை 
அணிகளையெல்லாம்‌ (ஒருங்கே) கொன்றவர்கள்‌; (தடையின்றி) 
நிமிர்ந்து மேற்செல்லும்‌ கூற்றுவனை யொப்ப எல்லா வுயிர்களையும்‌ 
இன்றவர்கள்‌; (அத்தகையோர்‌ இராமனுக்கு) எதிரே சென்று 
நெருநிகனார்கள்‌. 


கு:- ஒன்றாக வுயர்தல்‌-—ஒப்ப உயர்தல்‌. தானவர்‌ அசுரர்‌; 
தேவர்கட்குப்‌ பங்காளிகள்‌. யூகம்‌--சேனைகளின்‌ அணி. (192 


9628 வளைத்தார்மத யானையை வன்றொழுவில்‌ 
தளைத்தாரென வந்து தனித்தனியே 
உளைத்தாருரு மேறென வொன்‌ றலபோர்‌ 
வீளைத்தாரிமை யோர்கள்‌ வெதும்பினரால்‌. 


வளைத்தார்‌ மதயானையை, வன்தொழுவில்‌ 
தளைத்தார்‌ என, வந்து தனித்தனியே 
உளைத்தார்‌ உரும்‌ஏறு என, ஒன்று அலயோர்‌ 
விளைத்தார்‌; இமையோர்கள்‌ வெதும்பினரால்‌. 
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பொ:ஃஃ- (அவ்‌ அரக்கர்கள்‌) மதச்‌ செருக்குடைய யானையை வலிய 
தொழுவத்திலே தளையிட்டவரைப்‌ போன்று வந்து (இராமனை) 
வளைத்துக்கொண்டு பேரிடியினை யொத்துப்‌ பெருமுழக்கஞ்‌ செய்து 
ஒரு திறத்ததல்லாத பலவகைப்‌ போர்களைச்‌ செய்தார்கள்‌. (அது 
கண்டு) தேவர்கள்‌ (மனம்‌) வெதும்பினார்கள்‌. 


கு:- எதிர்‌ சென்று செறிந்தவராகிய அவ்வரக்கர்கள்‌ மத 
யானையை வன்தொழுவில்‌ தளைத்தார்‌ என வந்து (இராமனை) 
வளைதிதார்‌, உறும்‌ ஏறு என உளைத்தார்‌, ஒன்று அல. (பல) யோர்‌ 
விளைத்தார்‌. என இயைத்துரைகிக. (193) 


9629 விட்டீய வழங்கிய வெம்படையிற் 
சுட்டீய நிமிர்ந்த சுடர்ச்‌ சுடரும்‌ 
கட்டீயு மொருங்கு கலந்தெழலால்‌ 
உட்டீயுற வெந்தன வேழுலகும்‌. 


விண்திய வழங்கிய வெம்‌ படையில்‌ 
சுட்டிய நிமிர்ந்த சுடர்ச்‌ சுடரும்‌, 
கண்தீயும்‌ ஒருங்கு கலந்து எழலால்‌, 
உள்‌ தீ உற வெந்தன, ஏழ்‌ உலகும்‌. 


பொ!- விண்ணிடம்‌ தீய்ந்து வெதும்பும்படி (அரக்கர்‌) செலுத்திய 
கொடிய படைக்கலங்களினின்று சுடுதலைச்‌ செய்ய மேல்‌ நிமிரீந்த 
சுடரையுடைய தீயும்‌ (வெகுளிமிக்க அரக்க வீரர்களது) கண்ணி 


"லிருந்து புறப்பட்ட தீயும்‌ ஒருசேரக்‌ கலந்து மேலெழுதலால்‌ ஏழுலகங்‌ 


களும்‌ உள்ளே தப்பற்ற வெம்மையுற்று வெதும்பின. 


கு? எண்‌-ட்கடிது--எட்கடிது என்றாற்போல விண்‌ தீய 
விட்டீய என நிலைமொழியீற்று ணகரம்‌ டசரமாகதி திரிந்தது. கட்டு 
ஈய-சுடுதலைச்‌ செய்ய; ஈய என்பது துணை வினை. (194 


அரககர்‌ சேனைகளில்‌ தோன்றிய பலவகை ஒலிகள்‌ 


9630 G தரார்ப்பொலி வீரர்‌ தெழிப்பொலியும்‌ 
தாரார்ப்பொலி யுங்கழ ராக்கொலியும்‌ 
போராற்சிலை நாணி புடைப்பொலியும்‌ 
காராற்பொலி யுங்களி ருர்ப்பொலியும்‌. 
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தேர்‌ ஆர்ப்பு ஓலி, வீரர்‌ தெழிப்பு ஒலியும்‌, 
தாரீ ஆர்ப்பு ஒலியும்‌, கழல்‌ தாக்கு ஒலியும்‌, 
போரால்‌ ல்‌ நாணி புடைப்பு ஒலியும்‌, 
காரால்‌ பொலியும்‌ களிறு ஆர்ப்பு ஒலியும்‌. 


பொ: தேர்களின்‌ ஆரவாரமாகிய ஒலியும்‌, பப்பட்‌ உரப்‌ 
பொலியும்‌ ண்ணி மாலைகள்‌ ஆரவாரிக்கும்‌ ஒலியும்‌, (வீரரீகளின்‌) 
வீரக்கழல்கள்‌ (ஒன்றோடொன்று) தாக்குதலாலுள தாகிய ஒலியும்‌, 
போரின்‌ கண்ணே வில்லின்‌ நாணைத்‌ தெறித்தலால்‌ உளதாகிய ஒலியும்‌, 
கருநிறத்தோடு பொலிவுற்று விளங்குகின்ற களிறுகள்‌ - பிளிறும்‌ 
ஒலியும்‌ (சேனையில்‌ மிக்குத்‌ தோன்றின) 


கு!- தார்‌-ண்கிணி மாலை. தெதெழித்தல்‌--உரப்புதல்‌/ 
அதட்டுதல்‌. போரால்‌ -போரின்‌ கண்ணே; உருபு மயக்கம்‌. கார்‌ 
கருநிறம்‌. ஒலியிம்‌ ஒலியும்‌ “மிக்கன” என வினைச்‌ சொல்லாகிய 
பயனிலை வருவித்துரைக்க. (195) 


இராவணனை யொத்த ஆற்றலுடைய பல்வாயிரகோடி வீரர்களை 
இராமன்‌ ஒருவனாகவே வெகுண்டு சென்று எதிர்த்தல்‌ 


9631 எல்லாரு மிராவணனே யனையார்‌ 
வெல்லாவுல கில்லவர்‌ மெய்வலியார்‌ 
தொல்லார்படை வந்து தொடர்ந்ததெனா 
நல்லானு முருத்தெதிர்‌ நண்ணினனால்‌. 


எல்லாம்‌ இராவணனே அனையார்‌; 

வெல்லா உலகு இல்லவர்‌; மெய்‌ வலியார்‌; 
“தொல்லார்‌ படை வந்து தொடர்ந்தது” எனா, . 
நல்லானும்‌ உருத்து, எதிர்‌ நண்ணினனால்‌. 


பொ!- (அரக்கர்‌ யபடையிலுள்ளார்‌) எல்லாரும்‌, (ஆற்றல்‌ 
மிகுதியால்‌)  இராவணனையே ஒத்தவர்கள்‌; (தாம்‌) வெல்லாத 
உலகங்கள்‌ இல்லாதவர்கள்‌ (எல்லாவுலகங்களையும்‌ ஒருங்கே வென்ற 
வரீகள்‌)) உடல்‌ வன்மை படைத்தவரீகள்‌; (இத்தகைய) பழையோரது 
பெருஞ்சேனை வந்து (தன்னைத்‌) தொடர்ந்தது என்று நற்குண 
முடையோனாகிய இராமனும்‌ வெகுண்டு (அவரொடு பொருதற்கு) 
எதிர்‌ சென்றான்‌. 
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கு:- தொல்லார்‌-பழையோர்‌; என்றது; பாவநீதோன்றிய நாள்‌ 
மதல்‌ தோன்றிய பழைமையுடையோரா தய அரக்கர்களை. நல்லான்‌ 
என்றது, நல்லறத்‌ தின்‌ உருவாகிய இராமனை. உருத்தல்‌-- 
வெகுளுதல்‌. (196) 


இராமன்‌ அம்புமழை பொழிதல்‌ 


9632 ஊழிக்கனல்‌ போல்பவ ருந்தின போர்‌ 
ஆழிப்படை யம்பொடு மற்றகலப்‌ 
பாழிக்கடை நாள்விடு பன்மழைபோல்‌ 
வாழிச்சுடர்‌ வாளி வழங்கினனால்‌. 


ஊழிக்‌ கனல்‌ போல்பவர்‌ உந்தினபோரீ 
ஆழிப்‌ படை அம்பொடும்‌ அற்று அகல 
பாழிக்‌ கடை நாள்‌ விடு பல்‌ மழையோல்‌ 
வாழிச்‌ சுடர்‌ வாளி வழங்கனனால்‌. 


பொ!- ஊழி முடிவிற்‌ றோன்றும்‌ தீயினை யொத்தவரீகளாயெ 
அவ்வரக்கர்கள்‌ வீசிய கடல் போற்‌ பரந்த (பல்வகைப்‌) படைக்‌ 
கலநிகள்‌ (அன்னோர்‌ எய்த) அம்புகளுடனே துணிக்கப்பட்டு ஒழிய, 
வுகமுடிவாகிய இறுதிநாளிலே பெய்கின்ற வலிய பெருமழையினைப்‌ 
போன்று வாழ்தற்குரிய ஒளியினையுடைய அம்புகளை (இராமன்‌) 
மிகுதியாகப்‌ பொழிந்தனன்‌. 


கு:- பாழி--வன்மை, வாளி-அம்‌பு (197) 


இராமன்‌ ஏவிய அம்புகளாற்‌ சிதைந்தழிந்த 
அரக்கர்‌ சேனையின்‌ தோற்றம்‌ 


9633 சூரோடு தொடர்ந்த சுடர்க்கணை தான்‌ 
தாரோ டகலங்க டடிந்திடலும்‌ 
தேரோடு மடிந்தனர்‌ செங்கதிரோன்‌ 
ஊரோடு மறிந்தன னெத்துரவோர்‌. 
'சூரோடு தொடர்ந்த சுடர்க்‌ கணை தான்‌. 
தாரோடு அகலங்கள்‌ தடிந்திடலும்‌, 
தேரோடு மடிந்தனர்‌, செங்கதிரோன்‌ 
ஊரோடு மறிந்தனன்‌ ஒத்து, உரவோர்‌. 
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பொ: கொடுந்தன்மையுடன்‌ இயைந்த சுடரினையுடைய (இராம 
னது) அம்பு (அரக்கர்‌ அணிந்த) மாலையோடு பப்பட்ட்ப்‌ பிளந்து. 
ஊடுறாவவே மனத்திண்மை யுடைய அவ்‌ வரக்கரீகள்‌, சிவந்த கதிர்களை 
யுடைய சூரிமன்‌ ஊர்கோ ளுடன்‌ பொருந்தியதனை ஓத்துத்‌ தேருடன்‌ 
இறந்தனர்‌. 


கு:- சூர்‌--கொடுமை. அரக்கரது மாரீபினைப்‌ பிளந்து ஊடுரு 
விய சுடர்க்கணைக்குச்‌ செஙிகதிரோனும்‌, அவ்‌ விராமபாணத்தைச்‌ 
சூழ்ந்து விளங்கும்‌ மார்பின்‌ மாலைக்குச்‌ சூரியனைச்‌ சுற்றியமைந்த ஒளி: 
வட்டமாகிய ஊர்கோளும்‌ உவமை. இனி. தேருக்கு. ஊர்‌ கோளும்‌. 
வீரர்க்குச்‌ சூரியனும்‌ உவமை எனக்‌ கூறலும்‌ உண்டு. (198) 


9634 கொல்லோடு சுடர்க்கணை கூற்றினிணப்‌ 
பல்லோடு தொடர்ந்தன பாய்தலினால்‌ 
சொல்லோடெழு மாமுகில்‌ சிந்தினபோல்‌ 
வில்லோடும்‌ விழுந்த மிடற்கரமே. 


கொல்லோடு சுடரீக்‌ கணை கூற்றின்‌ நிணப்‌ 
பல்லோடு தொடர்ந்தன பாய்தலினால்‌, 
சொல்லோடு ஏழு மாமுகில்‌ சந்தினபோல்‌, 
வில்லோடும்‌ விழுந்த; மிடல்‌ கரமே. 


பொ:- கொல்லுதற்‌ நொழிலில்‌ மிக்குள்ள சுடரையுடைய அம்டு 
கள்‌, கூற்றுவனுடைய நிணம்படிந்த பற்களால்‌ தொடரப்பெற்றன 
வாய்ப்‌ பாய்தலினால்‌, (அவ்‌ வரக்கருடைய) வலிமைமிக்க கைகள்‌, 
மின்னலுடனே எழுகின்ற கரிய மேகங்கள்‌ நிலத்திற்‌ ஒற்தினபோன்றுர 
பிடித்த விற்படையுடனே விழுந்தன. 


கு:- கொல்‌--கொல்லுதல்‌; முதனிலைத்‌ தொழிற்‌ பெயர்‌. இராம 
பாணமும்‌ உயிர்‌ கவரும்‌ கூற்றுவனுடைய பற்களும்‌ அரக்கருடலில்‌ ஒரு 
சேரப்‌ பாய்ந்தன என்பார்‌, “சுடர்க்கணை வல்லோடு தொடர்ந்தன. 
பாய்தலினால்‌” என்றார்‌. செல்‌-இடி; இங்கு இடியோடு தொடர்ந்த: 
மின்னலை யுணர்த்தியது. மிடற்கரம்‌, செல்லோடு முதில்‌ இந்தனபோல்‌: 
வில்லோடும்‌ விழுந்தன என்க. அரக்கருடைய கரிய கைகளுக்குச்‌ 
கருமுகிலும்‌, கைகளிற்‌ பற்றிய வில்லுக்கு மின்னலும்‌ உவமை, (199) 
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0635 செம்போ டுதிரத்திரை யாழியின்வாய்‌ 
வெம்போ டரவக்குல மேனிமிரும்‌ 
கொம்போடும்‌ விழுந்தன வொத்தகுறைந்‌ 
தம்போடு விழுந்த வடற்கரமே. 


'செம்போடு உதிரத்திரை ஆழியின்‌ வாய்‌ 
'வெம்பு ஓடு அரவக்குலம்‌ மேல்‌ நிமிரும்‌ 
கொம்போடும்‌ விழுந்தன ஒத்த-குறைந்து, 
அம்போடும்‌ விழுந்த அடல்‌ கரமே. 


பொ:- செந்நிறத்தொடு கூடிய இரதிதமாகிய அலைகளையுடைய 
கடலிலே, (இராமபாணத்தால்‌) அறுபட்டு அம்புடனே விழுந்த வலி 
மிக்க (அரக்கர்‌) கைகள்‌, சீறியோடும்‌ பாம்பினங்கள்‌ மேலோங்கிய 
மரக்‌ களைகளோடும்‌ விழுந்தவற்றை ஒத்துத்‌ தோன்றின. 


கு:- செம்பு என்றது, அதன்கண்‌ அமைந்த நிறமாகிய 
(செம்மையினைக்‌ குறித்து நின்றது. குறைற்து-—அறுபட்டு. அரக்கர்‌ 
கைகட்கு மரக்கொம்பும்‌ அக்‌ கைகளிலுள்ள அம்புக்கு அரவக்‌ குலமும்‌ 
உவமை. (200) 


2636 முன்னே டுதிரப்‌ புனன்‌ மூதுலகைப்‌ 
பின்னோடி வளைந்த பெருங்கடல்வாய்‌ 
.மின்னோடும்‌ விழுந்தன மேகமெனப்‌ 
'பொன்னேடை நெடுங்கரி புக்கனவால்‌. 


முன்‌ ஒடு உதிரப்‌ புனல்‌, மூதுலகைப்‌ 
பின்‌ ஓடி வளைந்த பெருங்கடல்‌ வாய்‌, 
மின்னோடும்‌ விழுந்தன மேகம்‌ என; 
பொன்‌ ஓடை, நெடுங்‌ கரி புக்கனவால்‌. 


பொ:- முற்பட்டு ஓடிய உதிர வெள்ளம்‌ (மேலும்‌ செல்லுதற்கு 
இடம்‌ பெறாது) பீன்னே ஓடிப்‌ பெரிய உலகத்தை வளைத்துசி சூழ்நீத 
(குருதிப்‌) பெருகிகடலிலே, மின்ன லாடும்‌ மேகநிகள்‌ வீழ்ந்து படிநீ 
தற்‌ போன்று பொன்னாலியன்ற நெற்றிப்‌ பட்டத்தினையுடைய 
நெடிய யானைகள்‌ புக்கு வீழ்ந்தன. 


கு:- பின்‌ஓடுதல்‌--முன்னே செல்லுதற்கு இடமின்றிப்‌ பின்‌ 


வாங்குதல்‌. ஓடை--நெறிறிப்‌ பட்டம்‌. யானைக்கு மேகமும்‌ ஓடைக்கு 
மின்னலும்‌ உவமை, (201) 
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9637 மறவெற்றி யரக்கர்‌ வலக்கையொடும்‌ 
நறவக்குரு திக்கடல்‌ வீழ நகைவாள்‌ 
சுறவொத்தன மீது துடித்தெழலால்‌ 
இறவொத்தன வாவு மினப்பரியே. 


மற வெற்றி அரக்கர்‌ வலக்‌ கையொடும்‌ 
நறவக்‌ குருதிக்‌ கடல்‌ வீழ்‌ நகைவாள்‌ 
சுறவு ஒத்தன; மீது துடித்து எழலால்‌, 
இறவு ஒத்தன, வாவும்‌ இனப்‌ பரியே. 


பொ:- தேனையொத்த நிறமுடைய உதிரக்‌ கடலிலே, வீரமும்‌ 
வெற்றியும்‌ வாய்ந்த அரக்கருடைய வலக்கையுடனே வீழ்ந்த ஒளிமிக்க 
வாள்கள்‌, துடித்து மேல்‌ எழுதலால்‌ (துள்ளியெழும்‌) சுறா மீன்களை 
ஒத்தன. தாவுன்ற தொகுதியாகிய குதிரைகள்‌ இறா மீன்களை 
ஒத்தன. 


கு:- .மறமும்‌ வெற்றியும்‌ என எண்ணும்மை விரித்துரைக்க. 
நற்வம--தேன்‌. நகைவால்‌- ஒளிவிட்டு விளங்கும்‌ வாள்‌. நகுதல்‌ 
ஒளிவீட்டு விளங்குதல்‌. வாள்‌, சுறவு ஒத்தன; பரி, இறவு ஒத்தன என 
முடிக்க. வாள்‌ சுறா மீனை ஒத்துத்‌ தோன்றுதல்‌, “சுறவினத்தன்ன: 
வாளோர்‌ மொய்ப்ப? (புறநானூறு--13) எனவரும்‌ தொடரால்‌ இனிதா 
புலனாம்‌. இரவு--இரு என்னும்‌ ஒருவகை மீன்‌, வாவுதல்‌— தாவுதல்‌. 


9638 தாமச்சுடர்‌ வாளி தடிந்தகலப்‌ 
பாமக்‌ குருதிப்படி கின்‌ றபடைச்‌ 
சேமப்படர்‌ கேடக மால்கடல்சேர்‌ 
ஆமைக்குல மொத்தன வத்தனையால்‌. 


தாமச்‌ சுடர்‌ வாளி தடிந்து அகலப்‌ 
பாமக குருதிப்‌ படிகன்ற படைச்‌ 

- சேமப்‌ படர்‌ கேடகம்‌, மால்கடல்‌ சேர்‌ 
ஆமைக்‌ குலம்‌ ஒத்தன அத்தனையால்‌. 


பொ?- ஒளி வரிசையினை யுடைய அம்புகளால்‌. தடியப்‌ பட்டு 
நீங்கப்‌ பரவிய குருதி நீரிற்‌ படின்‌ றனவாகிய, படைகளைத்‌ தடுத்துக்‌ 
காக்கும்‌ வீரர்களின்‌ வரிசைகள்‌ அத்தனையும்‌, பெரிய கடலைச்‌ சேர்ந்த 
ஆமைக்‌ கூட்டதீதை ஒத்தன. ள்‌ 
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கு:- தாமச்சுடர்‌ என்பதனைச்‌ சுடர்த்தாமம்‌ என மாற்றுக. 
சுடரீத்தாமம்‌-ஒளி வரிசை. வாளி என்றது இராமபாணத்தினை. 
யாவும்‌ என்னும்‌ செய்யுமென்னும்‌ பெயரெச்சத்து உயிர்‌ மெய்கெடப்‌ 
பாம்‌ என்றாயிற்று, படைச்‌ சேமக்‌ கேடகம்‌, படர்‌ கேடகம்‌ எனத்‌ 
தனித்தனி இயையும்‌. படர்‌--வீரர்‌. கேடகம்‌ அத்தனை(யும்‌) சுடர்‌ 
வாளி தடிந்து அகலக்‌ குருதிப்‌ படி௫இன்றவை, கடல்‌ சேர்‌ ஆமைக்குலம்‌ 
ஒத்தன என இயையும்‌. (203) 


9639 காம்போடு பதாகைகள்‌ காருதிரப்‌ 
பாம்போடு கடற்படி வுற்றனவால்‌ 
வாம்போர்நெடு வாடை மலைந்தகலங்‌ 
கூம்‌ போடுயர்‌ பாய்கள்‌ குறைந்தனபோல்‌. . 


காம்போடு பதாகைகள்‌ கார்‌, உதிரப்‌ 
பாம்போடு கடல்‌ படிவுற்றனவால்‌— 
வாம்‌ போர்‌ நெடு வாடை மலைந்து, கலம்‌ 
கூம்யோடு உயர்‌ பாய்கள்‌ குறைந்தன போல்‌. 


பொ "தாவும்‌ .போரினையுடைய நெடிய வாடைக்‌ காற்றினால்‌ 
தாக்கப்பட்ட மரக்கலம்‌ கூம்புடனே உயர்ந்த பாய்கள்‌ சிதைவுற்றன 
போன்று, காம்போடு கூடிய கொடிகளை யுடைய கருமுகில்‌ போலும்‌ 
யானைகள்‌, பரவியோடுதலையுடைய உதிரக்‌ கடலிலே படிந்தன. 


கு:- நெடுவாடை மலைந்த கலம்‌, கூம்யோடு &யிரி பாய்கள்‌ 
குறைந்தன போல்‌, காம்‌ பாடு பதாசைகள்‌ கார்‌, பாம்போடு உதிரக்‌ 
கடல்‌ படிவுற்றன என முடிக்க. கலம்‌--மரக்சலம்‌. கூம்பு என்பது, 
மரக்கலத்திற்‌ பாயினைக்‌ கட்டுதற்குரிய மரம்‌; காம்பு--கொடியின்‌ 
தண்டு. பதாகை--கொழிச்சீலை, காரீ--கருமுகில்‌; இங்கு உவம 
ஆகுபெயராய்‌, முகல்‌ போலும்‌ நிறமுடைய யானையை யுணரீத்தியது. 
யானைக்கு மரக்கலமும்‌, கொடித்‌ தண்டுக்குப்‌ பாய்‌ மரமும்‌, கொடிசி 
சிலைக்குப்‌ பாயும்‌ உவமை. மரக்‌ கலத்தினை யானைக்கு உவமையாகக்‌ 
கூறும்‌ மரபுண்மை, 


*களிறுங்‌ கந்தும்‌ போல நளிகடற்‌ 
கூம்புங்‌ கலனுற்‌ தோன்றும்‌” 


எனவரும்‌ பழம்‌ பாடலால்‌ அறியப்படும்‌. (204) 
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9640 மண்டப்படு சோரியின்‌ வாரியின்வீழ்‌ 
கண்டத்த சரத்தொகை கவ்வியதாள்‌ 
முண்டக்கிளர்‌ தண்டன முட்டொகுவன்‌ 
றுண்டச்சுற வொத்த துடித்தனவால்‌. 


மண்டப்‌ படு சோரியின்‌ வாரியின்வீழ்‌ 
கண்டத்த சரத்தொகை கவ்வியதாள்‌, 
முண்ட க்‌ கிளரீதண்டின முள்தொகுவன்‌ 
துண்டச்‌ சுறவு ஒத்த, துடித்தனவால்‌. 


பொ!- மிகுதியாகப்‌ பெருகிய குருதிக்‌ கடலில்‌ வீழ்ந்த துண்டிக்கப்‌ 
பட்ட அம்புத்‌ தொகுதியாற்‌ பற்றப்பட்ட (வீரர்களின்‌) கால்கள்‌, 
தாமரையின்‌ கிளர்ந்த தண்டின்‌ கண்ணவாகிய முட்கள்‌ செறிந்த 
வலிய துண்டமாகிய சுறா மீன்களை யொத்தனவாய்த்‌ துடித்தன. 


கு:- மண்டுதல்‌-நிறைதல்‌. சரத்தொகை கவ்விய துண்டப்படு 
தாள்‌, முண்டக்கிளர்‌ தண்டின முள்தொகுவன்‌ துண்டச்‌ சுறவு ஒத்த 
துடித்தன என இயைத்துரைக்க. “முண்டக்களெரீ தண்டின்‌” என்புழி 
முண்டகம்‌ என்ற சொல்லின்‌ ககரம்‌, செய்யுள்‌ விகாரத்தால்‌ தொக்‌ 
கது. கண்டத்த தாள்‌, சரத்தொகை கவ்வியதாள்‌ எனத்‌ தனித்தனி 
இயையும்‌. அம்புகள்‌ செறிந்து தைக்கப்‌ பெற்றுத்‌ துண்டிக்கப்பட்டுக்‌ 
குருதி நீரில்‌ வீழ்ந்த கால்கள்‌, தாமரைத்‌ தண்டின்‌ முட்கள்‌ செறிந்து 
தைக்கப்பட்ட வலிய துண்டமாகிய சுரு மீன்களை ஒதிதுத்‌ துடித்தன 
என்பதாம்‌. (205) 


9641 தெளிவுற்ற பளிங்குறு சில்லிகொடேர்‌ 
விளிவுற்றுக வேறுற வீழ்வன தாம்‌ 
அளிமுற்றிய சோரியி னாழியினாழ்‌ 
ஒளிமுற்றிய திங்களை யொத்துளவால்‌, 


தெவிவுற்ற பளிங்குஉறு சில்லிகொள்3தர்‌ 
விளிவுற்று ௨௧, வேறுஉற வீழ்வனதாம்‌, 
அளிமுற்றிய சோரியின்‌ ஆழியின்‌ ஆழ்‌ 
ஒளிமுற்றிய திங்களை ஒத்துள வால்‌. 


பொ:- (தன்னைச்‌ சார்ந்துள்ள பொருள்கள்‌) தெளிய விளங்குற்‌ 
தன்மையினதாகிய பளிங்கினால்‌ இயன்ற சக்கரங்களைக்‌ கொண்ட 
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தேர்கள்‌ அழிதலை யுற்றுச்‌ சிதைய, (அத்தேர்களினின்றும்‌ பிரிந்து) 
வேறாக வீழ்வனவாஇிய சக்கரங்கள்‌, மதுவினைப்‌ போலும்‌ குருதிக்கட 
லிற்‌ படியும்‌ ஒளிநிரம்பிய நிறைமதியினை ஒத்துள்ளன. 


டக: சில்லி--சக்கரம்‌, அளி--மது: தேன்‌. முற்றுதல-போலு 
தல்‌. “எழு முற்றுந்‌ தோளார்‌' (வக. 1870) என்புழி இச்சொல்‌ இப்‌ 
'பொருளிற்‌ பயின்றுள்ளமை காணலாம்‌. ஒளி முற்றிய இநிகள்‌-- 
கலைகள்‌ நிறையப்‌ பெற்ற முழுமதி. தேர்களிலுள்ள பளிங்குச்‌ சக்கரடி 
கள்‌ வேறாகிக்‌ குருதி நீரில்‌ வீழ்வன, மதுப்போலும்‌ குருதிக்‌ கடலில்‌ 
மறையும்‌ பூரணச்‌ சந்நிரனை ஓத்துத்‌ தோன்றின என்பதாம்‌. (206) 


9642 நிலைகோடலில்‌ வென்‌ றி யரக்கரைநேர்‌ 
கொலைகோடன மன்குறி கோளுறுமே 
சிலைகோடிய தோறு சிரத்திரள்வன்‌ 
மலைகோடியின்‌ மேலு மறிந்திடுமால்‌. 


நிலைகோடல்‌ இல்‌ வென்றி அரக்கரை நேர்‌ 
கொலைகோடல்‌ நமன்‌ குறி கோளுறுமே? 
சிலைகோடிய தோறும்‌ சரத்திரள்‌ வன்‌ 
மலை கோடியின்மேலும்‌ மறிநீதிடுமால்‌. 


பொ;- (தத்தம்‌ அளவில்‌) நிலை கொள்ளுதல்‌ இல்லாத வெற்றிதி 
திறமுடைய அரக்கரீகளை நேர்‌ (நின்று) கொலைத்‌ தொழிலாற்‌ கொல்‌ 
னுதலை இயமன்‌ தனது இலக்காகக்‌ கொள்ளுதற்கு வல்லனோ? (இராம 
னது) வில்‌ வளைந்தபோதெல்லாம்‌ (அரக்கருடைய) தலையின்‌ தொகுதி 
யாகிய வலிய மலைகள்‌ கோடியின்‌ மேலும்‌ (துணிக்கப்பட்டு) வீழ்வன 
வாயின. 


கு:- தாம்‌ தாம்‌ நுகர்‌ பொருளையீட்டி வாழும்‌ தத்தம்‌ அளவில்‌ 
நில்லாது தம்‌ வன்மையாள்‌ பிறரது வாழ்விற்‌ குறுக்கிட்டுத்‌ துயரி 
விளைத்தலையே தமது வெற்றித்‌ திறமாகக்‌ கொண்டவர்கள்‌ அவ்வரக்‌ 
கர்கள்‌ என்பார்‌, £நிலைகோடல்‌ இல்‌ வென்றி அரக்கர்‌” என்றார்‌. அரக்க 
ராகிய அவரீகளை வாழ்நாளிறுதியில்‌ ௨யிர்கவரும்‌ கடப்பாடுடைய 
கூற்றுவனும்‌ நேர்‌ நின்று கொலைத்‌ தொழிலாற்‌ கொள்ளுதற்குரிய 
வன்மையுடைய னல்லன்‌ என்பார்‌, “நேர்‌ கொலை கோடல்‌ நமன்‌ குறி : 
கோளுறுமே?' என வினவினார்‌. குறிகோள்‌--இலக்காகக்‌ கொள்ளுதல்‌. 
உறுமே என்புழி ஏகாரம்‌ உறான்‌ என எதிர்மறைப்‌ பொருளுணரீத்தி 
யது. சை என்றது ஈண்டு இராமனது வில்லினை. கோடியதோறும்‌-- 
வளையுந்தோறும்‌. கோடுதல்‌--வளைதல்‌. மறிதல்‌--விழுதல்‌. கூற்று 
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வனும்‌ எதிர்‌ நிற்க ஒண்ணாத ஆற்றல்மிக்க அரக்கரீ படையில்‌ இராம 
னது வில்‌ வளையும்‌ தோறும்‌ தலை மலைகள்‌ கோடியின்‌ மேலாக விழுந்து 
குவிந்தன இராமனது விற்போர்‌ வன்மையை வியந்து கூறியவாறு. 


9643 திண்மார்பின்‌ மிசைச்‌ செறி சாலிகையின்‌ 
கண்வாளி கடைச்சிறை கான நுழைந்‌ 
தென்வாயுற மொய்த்தன வின்னறையுற்‌ 
றுண்வாய்வரி வண்டின மொத்தனவால்‌. 


திண்‌ மார்பின்மிசைச்‌ செறி சாலிகையின்‌-- 
கண்‌ வாளி கடைச்‌ சிறை, கானம்‌ நுழைந்து 
எண்‌ வாய்‌ அற மொய்த்தன, இன்‌ நறை உற்று 
உண்‌ வாய்‌ வரி வண்டு இனம்‌ ஒத்தனவால்‌. 


பொர! திண்ணிய மார்பீன்மீது செறிந்துள்ள கவசத்தின்‌ கண்ணே 
அம்புகளின்‌ கடைப்‌ பகுதயாகய சிறகுகளின்‌ தொகுதி நுழைந்து 
எண்ணுகின்ற இட ம்‌ அற(எங்கும்‌) நெருங்கித்‌ தைத்துள்ளவை, இனிய 
தேனைப்‌ பொருந்தி உண்ணும்‌ வாயினையுடைய வரியமைந்த வண்டின்‌ 
தொகுதியை ஒத்‌ தன. 


கு:- சாலிமை-- கவசம்‌. வாளி--அம்பு. கடைச்சிறை-—அம்பின்‌ 
கண்ணே கு போன்றமைந்த காம்பின்‌ கடைப்‌ பகுதி. எண்வாய்‌ 
அற-எண்ணுதற்குரிய இடம்‌ இல்லையாக; எனவே உடல்‌ முழுவதும்‌ 
என்றபடி. இன்‌ நறை--இனியதேன்‌. 


இதன்பின்‌ 52-ல்‌ பின்‌ வரும்‌ மிசைப்பாடல்‌ உளது:- 
அடல்‌ ஐயிரு கோடியரக்கரெனும்‌ 
மிடல்‌ மன்னவர்‌ வீரனொடும்‌ பொருவார்‌ 
எடை சண்டி லர்‌ காய்கரி தேர்பரிமாப்‌ 
படை கண்டிலர்‌ கண்டிலர்‌ பட்டதிறம்‌, 


அரக்கர்‌ சேனைகளைக்‌ கொன்று குவித்து இராமர்‌ பலர்‌ என 
அரக்கர்‌ திகைப்புற இராமன்‌ சாரிதிரிதல்‌ 

பாருடு களத்தொரு வன்பகலின்‌ 

கூறாகிய நாலிலொர்‌ கூறிடையே 

நூரறாயிர யோசனை நூழில்களான்‌ 

மாறாதுழல்‌ சாரிகை வந்தனனால்‌, 


9644 
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பாறு ஆடு எளத்து, ஒருவன்‌, பகலின்‌ 
கூறு ஆகிய நாலில்‌ ஒர்‌ கூறிடையே 
நூராயிர யோசனை, நூழில்களால்‌ 
மாறாது உழல்‌ சாரிகை உந்தனனால்‌, 


பொ:- பருந்துகள்‌ உலவுகின்ற போர்க்‌ களத்திலே, ஒருவனாக- 
வுள்ள இராமன்‌, பகற்பொழுதின்‌ நாலிலொரு பகுதியாகிய பொழுதுக்‌- 
குள்‌ நூறாயிரம்‌ யோசனையளவு (அரச்கரைக்‌) கொன்று குவித்தற்றொழி 
லால்‌ மாறாது சுற்றுதலாகிய சாரிகை திரிந்தனன்‌. 


கு:- பாறு--பருந்து. ஒருவன்‌ என்றது, தனித்து ஒருவனாக அரக்‌. 
கரை எதிர்த்து நின்ற இராமனை. பகலின்‌ கூறு முப்பது நாழிகை, அதன்‌ 
நாலின்‌ கூறு ஏழறை நாழிகை. இராமன்‌ போர்க்களமெங்கும்‌ சாரிகை : 
திரிந்து ஏழரை நாழிகைப்‌ பொழுதிற்குள்‌ அரக்கர்‌ பலரைக்‌ 
கொன்று குவித்தனன்‌ என்பதாம்‌. (209) 


6645 நின்றாருட னின்று நிமிர்ந்தயலே 
சென்றாரெதிர்‌ சென்று சிதைத்திடலால்‌ 
தன்றாதையை யோர்வுறு தன்மகனேர்‌ 
கொன்றானவ னேயிவ னென்று கொள்வார்‌. 


நின்றாருடன்‌ நின்று, நிமிர்ந்து அயலே 
சென்றார்‌ எதிர்‌ சென்று, சதைத்திடலால்‌, 

“தன்‌ தாதையை ஓரீவுறு தன்மகன்நேர்‌ 
கொன்றான்‌ அவனே இவன்‌' என்று கொள்வார்‌. 


பொ:?- (இவ்விராமன்‌ தன்‌ எதிர்‌ நின்றாறாடன்‌) எதிர்ந்து நின்றும்‌... 
அயலே புடையெயர்ந்து சென்றார்க்கு எதிரே சென்றும்‌ (அவ்வரக்கர்‌ : 
களைக்‌) கொன்றொழித்தலால்‌, தன்னை ஓர்ந்துணருந்‌ தன்மையனாய 
மகனுக்கு முன்னே அவனுடைய தந்தையைக்‌ கொன்றானாகிய அவ்‌: 
வீறைவனே இவன்‌ என்று உள்ளத்திற்‌ கொள்வர்‌ (அவ்‌ அரக்கர்கள்‌). 


கு: தன்‌ தாதை என்றது, பிரகலாதனுக்குத்‌ தந்தையாகிய- 
இரனிடனை, மசன்‌ என்றது, இரணிமனுக்கு மகனாகிய பிரகலாதனை... 
தன்‌ ஓரீவுறு பகன்‌ என இயைத்துரைக்க. ஓர்வுறுதல்‌-மெய்ப்‌ 
பொருளை இடை விடாது சந்தித்து உணர்தல்‌. கொன்றான்‌ அவன்‌ 
என்‌ ரத, இரணிடனைக்‌ கொன்ற நரசீங்கமூர்த்தியாெ அத்திருமாலை... 
தம்மினத்தாரிற்‌ பெரும்பாலோரை ஒருங்கு கொளன்றழித்த இராமனைக்‌. 
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கண்ட அரக்கர்கள்‌ முற்காலத்தில்‌ இரணியனைக்‌ கொன்றொழித்த 
நரசிநிகமூரீதீதியாகிய திருமாலே இவ்விராமன்‌ என உள்ளத்துட்‌ 
-கருதினார்‌ என்பதாம்‌. (210) 


9646 இங்‌ 2கயுள னிங்குள னிங்குளனென்‌ 
றங்கேயுணர்‌ கின்ற வலந்தலையால்‌ 
வெங்‌ காப நெடும்படை வெஞ்சரம்விட்‌ 
டெங்கேனும்‌ வழங்குவ ரேகுவரால்‌. 


*இங்கே உளன்‌; இங்கு உளன்‌; இங்கு உளன்‌” என்று 
அங்கே உணர்கின்ற அலந்தலையால்‌ 

வெங்கோப நெடும்படை வெஞ்சரம்‌ விட்டு 
எங்கேனும்‌ வழங்குவர்‌; ஏகுவரால்‌. 


பொ:- (இராமன்‌) “இங்கே உள்ளான்‌ இங்கு உள்ளான்‌” என்று 
“இவ்வாறு அப்போர்க்‌ களத்தில்‌ அறிகின்ற கலக்க நிலைய ரல்‌(அவ்‌ அரக்‌ 
கர்கள்‌) கொடுங்கோபத்துடனே நெடிய படைக்கலங்களையும்‌ கொடிய 
அம்புகளையும்‌ விட்டு (இராமனில்லாத இடமாகிய) வேறு எங்கேனும்‌ 
'செலுத்துவோராய்‌ (த்‌ தாம்‌ உயிர்‌ துறந்து) ஒழிவார்கன்‌. 


கு:- இராமன்‌ சாரிகை திரியும்‌ விரைவினால்‌ எங்கு நோக்கினும்‌ 
'இராமனாகத்‌ தோன்றக்‌ கண்ட அரக்கர்கள்‌ “இராமன்‌ இங்கே உள்‌ 
ளான்‌ இங்குள்ளான்‌ இங்குள்ளான்‌? என்று சொல்லிக்‌ கொண்டு தம்‌ 
கையிலுள்ள படைக்‌ கலங்களை அவனில்லாத இடங்களில்‌ வீணாகச்‌ 
செலுத்தி அப்படைக்கலங்களால்‌ தம்‌ உயிர்‌ நீங்கி யுலந்தனர்‌ என்ப 
தாம்‌. (211) 
இ . ௫. பப 4 
647 ஒருவன்னென வுனனு முணர்ச்சியிலீர்‌ 
இரவன்றிது வோர்பக லென்பர்களால்‌ 
கரவன்‌ றி ராமர்‌ கணக்கிலரால்‌ 
ரவைமமண லிற்பல ரென்பர்களால்‌, 


“ஒருவன்‌ என உன்னும்‌ உணர்ச்‌ இலீர்‌! 

இரவு அன்று, இதுவோ பகல்‌? என்பாரிகளால்‌; 
கரவு அன்று, இது இராமர்‌ கணக்கு இலரால்‌] 
பரவை மணலின்‌ பலர்‌” என்பர்களால்‌. 
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பொ:- (நம்மை எதிர்க்கும்‌ பகைவனாகிய இராமன்‌) ஒருவனே 
என எண்ணித்‌ துணியும்‌ உணரிவில்லாதவர்களே! (இவ்வாறு நீர்‌ 
உருவறியாது தடுமாறுதற்கு) இதுவோ இரவுப்‌ பொழுதன்று, பகற்‌ - 
பொழுது” என்று (கடிந்து) கூறுவரீ (அரக்கரிற்‌ சிலர்‌) இது மாயம்‌ 
அன்று. (நம்முன்‌ தோன்றும்‌) இராமர்‌ எண்ணில்லாதவர்கள்‌; 
கடலின்‌ மணலைப்‌ போன்று மிகப்‌ பலராஇயுள்ளார்கள்‌” என்று கூறுவர்‌ - 
(அரக்கரில்‌ வேறு லர்‌). 


கு!” இராமன்‌ சாரிகை திரிதலால்‌, பலராமர்களாகத்‌ தோன்றிய 
உண்மை நிலையுணராது இராமர்‌ எண்ணிறந்தார்‌ எதிர்த்து வந்துள்ள 
னர்‌ எனத்‌ தவறாக எண்ணி யஞ்யெ அரக்கர்களை நோக்கி, “ஒருவன்‌ 
என உன்னும்‌ உணர்ச்சியிலீர்‌! இதுவோ இரவு அன்று பகல்‌” எனத்‌ 
தெருட்டினர்‌ உண்மை நிலையுணர்ந்த அரக்கரீகள்‌. அவர்கள்‌ 
அவ்வாறு தெளிவிக்கவும்‌ தெளியாதவராகிய அரக்கர்கள்‌, இது கரவு 
அன்று; இராமர்‌ கணக்கு இலர்‌, பரவை மணலின்‌ பலா” எனத்‌ தம்‌ 
கறாத்தையே மீண்டும்‌ வற்புறுத்தினார்கள்‌ என்பதாம்‌. கரவு-மாயம்‌. 
யரவை-கடல்‌. 


இராமபிரானாகிய திருமால்‌ ஒருவர்‌ என்னும்படியாகவும்‌ இருவர்‌ - 
என்னும்படியாகவும்‌ ஒருமூவர்‌ என்னும்படியாகவும்‌ சாரிகை வந்த. 
வேகத்தாலே கண்கள்‌ காணமுடியாதவாறு போர்‌ செய்து நின்று 
அன்று திகைப்புற்ற அரக்கரை உருவழியக்‌ கொன்ற வெற்றித்‌ 
திறத்தினை, 
“ஒருவர்‌ இருவர்‌ ஓர்மூவரீ என நின்று 
உருவுகரந்து உள்ளுந்‌ தோறுந்‌ தித்திப்பான்‌” 
(தருவாய்‌ மொழி 8-6-2) 
எனவரும்‌ அருளிச்‌ செயலில்‌ நம்மாழ்வார்‌ குறித்துப்‌ போற்றி 
யுள்ளமை இங்கு நினைக்கத்‌ தகுவதாகும்‌. (212. 


இராமன்‌ விரைந்து சாரிகை திரியும்‌ நிலையில்‌ அவன்மீது 
அரக்கர்‌ வீசிய படைக்கலம்‌ தம்மினத்தவர்மீது பட அரக்கர்‌ 
்‌ தம்மைத்‌ தாமே அடித்துக்கொண்டு மாய்தல்‌ 


9648 ஒருவன்னொரு வன்மலை போலுயர்வோன்‌ 
ஒருவன்படை வெள்ளமொ ராயிரமே 
ஒருவன்னொரு வன்னுயி ருண்டதலால்‌ 
ஒருவன்னுயி ருண்டது முள்ளதுவோ. 
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ஒருவன்‌ ஒருவன்‌ மலைபோல்‌ உயர்வோன்‌? 
ஒருவன்‌ படை, வெள்ளம்‌ ஒரீ ஆயிரமே; 
ஒருவன்‌ ஒருவன்‌ உயிர்‌ உண்டது அலால்‌, 
ஒருவன்‌ உயிர்‌ உண்டதும்‌ உள்ளதுவோ? 


பொ- (அரக்கர்‌ சேனைப்‌ படைத்தலைவர்களுள்‌) ஒவ்வொரு 
“வனும்‌ மலைபோலும்‌ உயர்ச்சியை யுடையவன்‌. ஒவ்வொருவனும்‌ பெற்‌ 
றூள்ள சேனைகளோ ஆயிரம்‌ வெள்ளம்‌ ஆகும்‌. (அத்தகைய அரக்கருள்‌) 
ருவன்‌ மற்றொருவன்‌ உயிரையுண்டதன்றி தனியொருவனாகிய 
இராமன்‌ (அவ்வரக்கர்களின்‌) உயிரை உண்டதும்‌ உள்ளதோ? 


கு:- இராமனாற்‌ கொன்றழிக்கப்பட்டவரீகளைக்‌ காட்டிலும்‌ 
உருவறியாது தம்மைத்‌ தாமே அடித்துக்கொண்டு இறந்த அரக்கரே 
பலர்‌ என்றவாறு. இச்‌ செய்யுள்‌ சொற்பொருட்‌ பின்வருநிலை 
யென்னும்‌ அணியாகும்‌. (213) 


அரக்கர்‌ பலர்‌ முன்னும்‌ விரைந்து தோன்றிப்‌ பொரும்‌ 
நிலையில்‌ இராமர்‌ பலராகத்‌ தோன்றுதல்‌ 


9649 தேர்மேலுளர்‌ மாவொடு செந்தறுகட்‌ 
கார்மேலுளர்‌ மாகடன்‌ மேலுளரிப்‌ 
பார்மேலுள ரும்பர்‌ பரந்துளரால்‌ 
போர்மேல ரிராமர்‌ புகுந்தடர்வார்‌. 


தேர்மேல்‌ உளர்‌; மாவொடு செந்தற கண்‌ 
காரிமேல்‌ உளரீ; மாகடல்மேல்‌ உளர்‌; இப்‌ 
பார்மேல்‌ உளர்‌; உம்பர்‌ பரந்து உளரால்‌-- 
யோர்மேலர்‌ இராமர்‌ புகுந்து அடர்வார்‌. 


பொ:- போரீத்‌ தொழிலை மே 
“சேனையுட்‌) புகுந்து அழிப்பவராரகய 
குதிரையுடனே செந்நிறக்‌ கண்களை 
உள்ளார்‌; கரிய கடல்மீது உள்ளார்‌ 
வானிற்‌ பரவியுள்ளார்கள்‌; 


ற்கொண்டவராய்‌ . (அரக்கரது 
இராமர்கள்‌ தேரீமீது உள்ளார்‌! 
யுடைய மேகம்போலும்‌ யரனைமீது 
ரீ இப்‌ பூமிபின்‌ கண்ணே உள்ளார்‌; 


கு: இதுவும்‌ அடுத்த செய்யுளும்‌ ஓ; 

: அன ளூம்‌ ஒரு தொடரி. மாஃகுதிரை 
செற்தறுகண்கார்‌ என்றது யானையை. கரியகடல்‌ என்‌ ர்‌ 
அரக்கராகிய காலாட்படையினை, (ட 
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இதன்பின்‌ 52,-ல்‌ பின்வரும்‌ மிகைப்பாடல்‌ உளது:- 


அங்கங்கவர்‌ தம்‌ மொடும்‌ ஐயனுயிர்க்‌ 
கங்கங்குள னென்பது தானறியாற்‌ 
கெங்‌ கெங்குமி ராம னிராம னெனா 
எங்‌ கெங்கு மியம்ப வூற்றுளனால்‌. 


9650 என்னும்படி யெங்கணு மெங்கணுமாய்த்‌ 
துன்னுஞ்சுழ லுந்திரி யுஞ்சுடரும்‌ 
பின்னும்மரு கும்மெதி ரும்பிரியான்‌ 
மன்னன்மகன்‌ வீரர்‌ மயங்கினரால்‌, 


என்னும்படி, எங்கணும்‌ எங்கணுமாய்தி 
துன்னும்‌; சுழலும்‌; திரியும்‌; சுடரும்‌; 
பின்னும்‌, அருகும்‌, எதிரும்‌, பிரியான்‌-- 
மன்னன்மகன்‌! வீரர்‌ மயங்கினரால்‌. 


பொ!- என்று திகைக்தம்படி சக்கரவர்த்தி திருமசனாகிய . 
இராமன்‌, எல்லாவிடத்தும்‌ ஆகப்‌ பின்புறத்திலும்‌ பக்கங்களிலும்‌ 
எதிரிலும்‌ பிரியா தவனாக (அவ்வரக்கர்களை) நெருங்குவான்‌; சுழல்வான்‌] 
திரிவான்‌) ஒளியுடன்‌ திகழ்வான்‌; (அதுகண்டு) அரக்க வீர.2கள்‌ (மனம்‌) 
மயங்கினர்‌. 


கு:- பின்னும்‌ அருகும்‌ எதிரும்‌ பிரியான்‌, துன்னும்‌ சுழலும்‌ 
திரியும்‌ சுடரும்‌ என முடிக்க. துன்னுதல்‌ நெருங்குதல்‌. சுழலுதல்‌-- 
சுற்றுதல்‌. சுடர்தல்‌--ஓளியுடன்‌ திகழ்தல்‌. 


மன்னன்‌ என்றது, தசரத சக்கரவர்திதியினை, மகன்‌ என்றது 
இராமனை வீரரீ என்றது அரக்க வீரர்களை. ட) 


இதன்பின்‌ 52-ல்‌ பின்வரும்‌ மிகைப்பாடல்‌ உளது: 
ஏயுமையிரண்டு கோடியிறைவரொவ்‌ வொருவர்‌ சேனை 
ஆயிர வெள்ளந்‌ தானு மத்துணை வெள்ளமாகித்‌ 
தூயவ னவர்தஞ்‌ சேனை தொலைத்தபின்‌ இறைவர்‌ ஆவி 
போயறப்‌ பகழிமாரி பொழிந்தனன்‌ பொன்றி வீழ்ந்தான்‌ _ 


9651 படுமத கரிபரி சிந்தின 
A பனிவரை யிரத மவிந்தன 
விடுதிசை செவிடு பீளந்தன 
விரிகட லளற தெழுந்தன 
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அடுபுலி யவணர்‌ த மங்கையை 
ரலர்விழி யருவிகள்‌ சிந்தின 
கடுமணி நெடியவன்‌ வெஞ்சிலை 
கணகண கணக ணெனுந்தொறும்‌, 


படு மத கரி, டரி, சிந்தின; 
பனி வரை இரதம்‌ அவிந்தன; 
விடுதிசை செவிடு பிளந்தன; 
வீரிகடல்‌ அளறது எழுந்தன; 
அடு புலி அவுணரீதம்‌ மங்கையர்‌ 
அலர்விழி அருவிகள்‌ சிந்தின 
கடு மணி நெடியவன்‌ வெஞ்சிலை, 
“குண கண, கண கண: எனும்‌ தொறும்‌.” 


பொ:- நெடியோனாகிய இராமனது கொடுமையுடைய வில்லின்‌ 
கண்‌ உள்ள கடிய மணி கண கண கண கண என்று ஒலிக்குந்‌ தோறும்‌, 
மதம்‌ பொருந்திய யானை குதிரைகள்‌ சிதறி வீழ்ந்தன; இமயமலை 
யோலும்‌ தேர்கள்‌ அழிந்தன. பரவிய திசைகள்‌ (அவ்வொலியால்‌). 
செவிடுபடப்‌ பிளந்தன; பரந்த கடல்கள்‌ சேறுபட்டெழுந்தன; . 
கொல்லுந்‌ தன்மையதாய புலிபோலும்‌ அரக்கருடைய மகளிரின்‌ 
பரந்த விழிகள்‌ அழுகைக்‌ கண்ணீர்‌ சொரிந்தன. 


கு:- மதம்‌ படுகரி என மாற்றுக. பனிவரை--இமயமலை. நெடிய: 
வன்‌ வெஞ்சிலை கடுமணி, கண கண கண கண எனும்‌ தொறும்‌, கரிபரி' 
சிந்தின; இரதம்‌ அவிந்தன; மங்கையர்‌ அலர்விழி அருவிகள்‌ ந்தன 
என முடிக்க, நெடியவன்‌ என்றது, உலகளந்த நெடியோனின்‌ அவதார 
மாகிய இராமனை. அவுணர்‌ என்றது அரக்கர்களை, ' 4 (216 


9652  ஊனேறு படைக்கை வீர 
ஸ்‌ ரெதிரெதி ரூருந் தோறும்‌ 
குதிக்கின்ற கடுப்பின்‌ கொட்பால்‌ 
வானேறினார்க டேரு 
மலைகின்ற வயவர்‌ 6 தரும்‌ 
தானேறி வந்த தேரே 
யாக்கினான்‌ றனியே றன்னான்‌. 
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ஊன்‌ ஏறு படைக்கை வீரர்‌ 
எதிர்‌ எதிர ஊரும்‌ தோறும்‌ 
கூன்ஏறு சிலையும்‌ தானும்‌ 
குதிகிகன்ற கடுப்பின்‌ கொட்பால்‌, 
வான்‌ ஏறினார்கள்‌ தேரும்‌, 
மலைகின்ற வயவர்‌ தேரும்‌, 
தான்‌ ஏறிவந்த தேரே 
ஆகிகினான்‌—தனி ஏறு அன்னான்‌. 
பொ-! ஒப்பற்ற ஆண்‌ சிங்கம்‌ போல்வானாய இராமன்‌, ஊன்‌ 
படிந்த படைக்கலம்‌ ஏந்திய கையையுடைய அரக்க வீரர்கள்‌ தன்‌ 
எதிரே எதிரே (தேரிகளை) ஊர்ந்து செலுத்துந்தோறும்‌ வளைதல்‌ 
மிகுந்த வில்லில்‌ தானுமாகக்‌ குதித்துப்‌ பாயும்‌ வேகத்தின்‌ சுழற்சியால்‌ 
(போரில்‌ மடிற்து) விண்ணுலகினை யடைந்தவரீகளாயெ அரக்கரிகளின்‌ 
தேரும்‌ (தன்னொடு) பொருகின்ற அரக்கர்களின்‌ தேரும்‌ (போர்க்களத்‌ 
திற்குதி) தான்‌ ஏறி வந்த (தன்னுடைய) தேர்‌ போலத்‌ தோன்றும்படி 
(தனக்கே யுரியதாக) ஆக்கிக்‌ கொண்டான்‌. 


கு:- தனியேறு அன்னான்‌, ஆக்கினான்‌ என முடியும்‌. இராமன்‌, 
இறந்து வீழ்ந்த அரக்கர்‌ தேரிலும்‌, பொருது நிற்கும்‌ அரக்கர்‌ தேரி 
தும்‌ வில்லுடன்‌ விரைந்து குதித்துத்‌ தோன்றுதலால்‌ அத்‌ தேர்கள்‌ 
யாவும்‌ தன்னுடைய தேர்களே என்னும்படி செய்தனன்‌ என்பதாம்‌. 
கூன்‌ வளைவு. கொட்பு-—சுழற்சி. வானேறினார்கள்‌ என்றது 
இறந்து வீழ்ந்த அரக்கர்களை. வயவர்‌-பொருகன்ற (அரக்க) 
வீரர்கள்‌. 


9653 காயிருஞ்‌ சிலையொன்‌ நேனுங்‌ 

கணைப்புட்டி லொன்ற தேனும்‌ 
தூயெழும்‌ பகழி மாரி 

மழைத்துளித்‌ தொகையின்‌, மேல 
ஆயிரங்‌ கைகள்‌ செய்த 

செய்தன வமலன்‌ செங்கை 
ஆயிரங்‌ கையுங்‌ கூடி 

யிரண்டுகை யாய வன்றே. 


காய்‌ இருஞ்‌ சிலை ஒன்றேனும்‌, 
கணைப்‌ புட்டில்‌ ஒன்றதேனும்‌, 
தூய்‌எழும்‌ பகழி மாரி 
மழைத்‌ துளித்‌ தொகையின்‌ மேல; 
37 
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அயிரம்‌ கைகள்‌ செய்தன 
செய்தன, அமலன்‌ செங்கை; 
ஆயிரம்‌ கையும்‌ கூடி, 
இரண்டு கை ஆய அன்றே. 


பொ:- (பகைவரை) வெகுண்டு அழிக்கவல்ல பெரிய வில்‌ 
ஒன்றே ஆயினும்‌, அம்புப்‌ புட்டில்‌ ஒன்‌3ற ஆயினும்‌, (இராமபிரானால்‌) 
தூவப்பட்டு எழுகின்ற அம்புமழை மழைத்துளிகளின்‌ தொகையைக்‌ 
காட்டிலும்‌ மிக்கன; தூயோனாகிய இராமனுடைய சிவந்த கைகள்‌ 
ஆயரந்‌ி கைகள்‌ செய்த (அரும்பெருஞ்‌) செயல்களைச்‌ செய்தன; 
ஆயிரம்‌ கைகள்‌ கூடி இரண்டு கைகளான தன்மை வியக்கத்தக்க 
தாகும்‌. 


கு:- இராமன்பால்‌ உள்ள வில்‌ ஒன்றே; அம்புப்‌ புட்டி லும்‌ ஒன்று 
தான்‌. ஆனால்‌ அவன்‌ வீல்லினின்று தூவப்பட்ட அம்புகள்‌ மழைத்‌ 
துளிகளிலும்‌ மிக்குக்‌ காணப்பட்டன. அவனுடைய கைகள்‌ இரண்டே 
ஆயினும்‌, ஆயிரம்‌ கைகள்‌ கூடிச்‌ செய்த அரும்பெருஞ்‌ செயல்களை 
அவை விரைந்து செய்தன என அப்போரைக்‌ கண்டோரீ வியந்து 
கூறியதாக அமைந்தது ச்‌ செய்யுள்‌. (128) 


9654 பொய்யொரு முகத்த னாகி 
மனிதனாம்‌ புணர்ப்பிதென்றல்‌ 
மெய்யுற வுணர்ந்தோம்‌ வெள்ள 
மாயிர மிடைந்த சேனை 
செய்யுறு வினைய மெல்லா 
மொருமுகந்‌ தெரிவ துண்டே 
ஐயிரு நூறு மல்ல 


வனந்தமா முகங்க எம்மா. 


பொய்‌, ஒருமுகத்தன்‌ ஆகி 
மனிதன்‌ ஆம்புணர்ப்பு இது என்றல்‌; 
மெய்யுற உணர்ந்தோம்‌; வெள்ளம்‌ 
ஆயிரம்‌ மிடைந்த சேனை 
செய்யுறு வினையம்‌ எல்லாம்‌ 
ஒருமுகம்‌ தெரிவது உண்டே? 
2-இரு நூறும்‌ அல்ல; 
அனந்தம்‌ ஆம்‌ முகங்கள்‌ அம்மா! 
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பொ:- ஒரு முகத்தை யுடையனாகி: மனிதனாகிய தோற்றம்‌ 
(இராமனது வடிவாகிய) இதுவெனக்‌ கூறுதல்‌ (உண்மைக்கு மாறான) 
பொய்யே யாகும்‌. ஆயிரம்‌ வெள்ளம்‌ அளவினவாகச்‌ செறிந்த (அரக்‌ 
கருடைய) சேனைகள்‌ செய்யும்‌ (போர்த்‌ தந்திரக்களாகிய) செயல்களை 
யெல்லாம்‌ ஒருமுகம்‌ கண்டறிவதென்பது உண்டோ? (இராமனாகிய 
இவனுடைய) முகங்கள்‌ ஆயிரமும்‌ அல்ல; அவற்றினும்‌ மிக்க பல 
வாகும்‌. (இத்தன்ையை) மெய்யாகக்‌ கண்டுணரீந்தேம்‌. 


கு:- ஒரு முகத்தன்‌ ஆகி மனிதன்‌ ஆம்புணர்ப்பு இது என்றல்‌ 
(பொய்‌ என இயையும்‌. உண்டே என்புழி வின ஏகாரம்‌ இல்லை என 
எதிர்மறைப்‌ பொருளுணர்த்தி நின்றது. முகங்கள்‌, ஐ-இருநூறும்‌ 
அல்ல, அனந்தம்‌, ஆம்‌ என்க. ஐ-இருநூறு- ஆயிரம்‌. அனந்தம்‌-- 
பல. 


9655 கண்ணுதற்‌ பரமன்‌ மானு 

நான்முகக்‌ கடவு டானு 

எண்ணுதுந்‌ தொடர வெய்த 
கோலென வெண்ண லுற்றார்‌ 

பண்ணையாய்ப்‌ பகுக்க மாட்டார்‌ 
தனித்தனிப்‌ பார்க்க லாற்றார்‌ 

ஒண்ணுமோ கணிக்க வென்று 
ருவகையி னுயர்ந்த தோளார்‌. 


கண்ணுதல்‌ - பரமன்தானும்‌, 
நான்முகக்‌ கடவுள்தானும்‌ 
“எண்ணுதும்‌ தொடர எய்த 
கோல்‌” என எண்ணலுற்றார்‌, 
பண்ணையாய்ப்‌ பருக்க மாட்டார்‌, 
தனித்தனிப்‌ பார்க்கலாற்றார்‌, 
“ஒண்ணுமோ, கணிக்க?” என்றார்‌, 
உவகையின்‌ உயரீந்த தோலார்‌. 


பொ:ஃ . நெற்றியிற்‌ கண்ணுடையனாகிய சிவபெருமானும்‌ நான்கு 
முகங்களை யுடைய கடவுளாகிய பிரமனும்‌, (இராமன்‌). தொடர்க்‌ 
யாக (அரக்கர்‌ மேல்‌) எய்த அம்புகளை எண்ணுவோம்‌ என்று சொல்லி 
எண்ணத்‌ தொடங்கியவர்கள்‌, (அவற்றைத்‌) தொகுதி தொகுதி 
யாகப்‌ பகுத்துணர மாட்டாதவராய்த்‌ தனித்தனியாகப்‌ பிரித்துக்‌ 
காண” மாட்டாதவராய்‌, மகழ்சிசியாற்‌ பூரித்தெழுந்த தோள்களை 
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யுடையராக, (இந்த அம்புகளை நம்மால்‌) எண்ணுதற்கு இயலுமோ 
எனச்கூறி அமைந்தனரீ. 


கு:- கண்ணுதற்‌ பரமன்தானும்‌, நான்முகக்‌ கடவுள்‌ தானும்‌ 
தொடர எய்தகோல்‌ எண்ணும்‌” என எண்ணலுற்றார்‌, பண்ணையால்‌ 
பகுக்க மாட்டார்‌, தனித்தனிப்‌ பாரிக்கல்‌ ஆற்றார்‌, உவகையின்‌: 
உயர்த்த தோளர்‌, “கணிக்க ஒண்ணுமோ” என்றார்‌ எண 
இயைத்துப்‌ பொருள்‌ கொள்க. கோல்‌--௮ம்பு. பண்ணை--தொகுதி.. 
கணித்தஃ--எண்ணுதல்‌. 


9656 வெள்ளமீ ரைந்து நூறே 

விடுகணை யவற்றின்‌ மெய்யே 

உள்ளவா றுளவா மென்றோ 
ருரைகணக்‌ குரைத்து மேனும்‌ 

கொள்ளையோ ருருவை நூறு 
கொண்டன பலவாற்‌ கொற்ற 

வள்ளலே வழங்கி னானோ 
வென்றனர்‌ மற்றை வானோர்‌. 


“வெள்ளம்‌ ஈர்‌-ஐந்து நூறே; 
விடுகணை அவற்றின்‌ மெய்யே 

உள்ளவாறு உளவாம்‌” என்று ஓர்‌ 
உரைகணக்கு உரைத்துமேனும்‌, 

“கொள்ளை ஓர்‌ உருவை நூறு 
கொண்டன பலவால்‌; கொற்ற. 
என்றனரீ, மற்றை வானோர்‌. 


அளவாக உள்ளன என்று 
யினும்‌, கூட்டமாக நின்ற 


பஎவாகும்‌. (இங்ஙனம்‌ எண்ணிறந்த அ 
மிக்க (அருள்‌) வள்ளலாகிய 
னோ?” என்று ஏனைய தேவர்க 
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கு!- சிவபெருமானும்‌ பிரமனும்‌ இராமனது வில்வன்மையினை 
வியந்து கூறினமையை மேற்செய்யுளில்‌ விரித்துக்‌ கூறிய ஆசிரியர்‌, 
அவ்விருவரும்‌ நீங்க இந்திரன்‌ முதலிய ஏனைய தேவர்கள்‌ வியந்து கூறு 
,தலை இச்‌ செய்யுளில்‌ எடுத்துரைக்கின்றார்‌. மெய்‌ --உடம்பு. கொள்ளை- 
கூட்டம்‌. ஒருரு--ஒருடம்பு, (221) 


இதன்பின்‌ 52ல்‌ பின்வரும்‌ மிகைப்பரடல்கள்‌ உள்ளன: 


656 ௨ இட்டதோர்‌ பேயரின்‌ ஈரையாயிரம்‌ 
பட்ட போ தாடுமோர்‌ படுகுறைத்தலை 
கட்ட நூறாயிரங்‌ கவந்த மாடிடத்‌ 
தொட்டனன்‌ சிலையணி மணி துணுக்கென. 


656 1 மாத்திரைப்‌ போதினின்‌ மணி தொனித்திட 
போர்த்தொழில்‌ அரக்கர்‌ மேற்பொருதபூசலில்‌ 
ஏத்திடை யிடைவிடா தேழு நாழிகை . 
கீரீத்தியன்‌ சிலைமணி கிணிகிணென்றதே. 


9657 குடைக்கெலாங்‌ கொடிகட்‌ கெல்லாங்‌ 

கொண்டன குவிந்த கொற்றப்‌ 

படைக்கெலாம்‌ பகழிக்‌ கெல்லாம்‌ 
யானைதேர்‌ பரிமா வாதி 

கடைக்கெலாந்‌ துரந்த வாளி 
கணித்ததற்‌ களவை காட்டி 

அடைக்கலா மறிஞர்‌ யாரே 
யென்றனர்‌ முனிவ ரப்பால்‌. 


“குடைக்கு எலாம்‌, கொடிகட்கு எலாம்‌, 
கொண்டன குவிற்த கொற்றப்‌ 
படைக்கு எலாம்‌, பகழிக்கு எலாம்‌, 
யானை, தேர்‌, பரிமா, ஆதி 
கடைக்கு எலாம்‌, துரந்த வாளி 
கணித்ததற்கு அளவை காட்டி 
அடைக்கலாம்‌ அறிஞர்‌ யாரே?” 
என்றனர்‌ முனிவர்‌ அப்பால்‌, 


யொ: (தேவரீகட்கும்‌ வேறாக) அப்பால்‌ நின்ற முனிவர்கள்‌ 
(அரக்கர்‌ சேனையிலுள்ள) குடைகள்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ கொடிகள்‌ 
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எல்லாவற்றிற்கும்‌ (அரக்கர்‌ கையிற்‌) கொண்டனவாகிய ஒருங்கு, 
திரண்ட வெற்றித்‌ திறன்‌ வாய்ந்த படைக்கலங்கள்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌, 
யானை, தேர்‌, குதிரை முதலாகிய (சேனைகளின்‌) எல்லை எல்லாவற்றிற்‌ 
கும்‌ ஆக (இராமன்‌) செலுத்திய அம்புகளை எண்ணி -அதற்கு ஓர்‌ 
அளவை சாட்டி எண்ணுட்‌ படுத்து. முடித்தற்குரிய அறிஞர்‌ 
மார்‌?” என வியந்துரைத்தனர்‌. 


கு!- முனிவர்‌, *குடைக்கெலாம்‌...... அளவை காட்டி அடைக்கல்‌: 
ஆம்‌ அறிஞர்‌ யாரே?” என்றனர்‌ என முடியும்‌. கடை---எல்லை. அடைக்‌ 
கல்‌--எண்ணுட்‌ படுத்து முடித்தல்‌. 


இதன்‌ பின்‌ 52-ல்‌ பின்வரும்‌ மிகைப்பாடல்கள்‌ உள்ளன. 


9657 a மொய்த்தனர்‌ நூறு வெள்ள 
முரண்படைத்‌ தலைவர்‌ கூட்டம்‌ 
பத்துநூ முய வெள்ளப்‌ 
படையொடு மாயை பற்றி 
ஒத்தயோ சனை நூறென்ன 
ஓதிய வரைப்பின்‌ ஓங்கிப்‌ 
பதீதெனும்‌ திசையும்‌ மூடி 
சொரிந்தனர்‌ படையின்‌ மாரி. 


b யோசனை நூற்றின்‌ வட்டம்‌ 
இடையறா துற்ற சேனைத்‌ 
அரசிவந்‌ தண்ணல்‌ தன்னைப்‌ 
போக்கற வளைத்துச்‌ சுற்றி 
வீசின படையும்‌ அம்பும்‌ 
மிடைதலின்‌ விண்ணோர்‌ யாக்கை. 
கூசனர்‌ பொடியர்‌ என்றும்‌ 
குமிழ்த்தனர்‌ ஓமக்‌ கூடம்‌, 


௦ முன்னவ னதனை நோக்கி 
முறுவலித்‌ தவர்கள்‌ ஏவும்‌ 
பன்னெடும்‌ பருவ மாரிப்‌ 
படையெலாம்‌ பொடிபட்டே ாடத்‌ 
தன்னெடுஞ்‌ லையின்‌ மாரி 
தனக்கெழு முகிலுமஞ்சத்‌ 
துன்னுவித்‌ தரக்கர்‌ வெள்ளச்‌ 
சேனையைத்‌ தொலைத்தல்‌ செய்தான்‌... 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


9758 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


மூலபல வதைப்‌ ப்டலம்‌ 


கால வெங்கனலின்‌ மாயக்‌ 
கடும்படை சிலையில்‌ பூட்டி 
மேலவன்‌ விடுதலோடும்‌ 
வெம்படை அரக்கர்‌ வெள்ளம்‌ 
நாலு மூவிரண்டும்‌ ஆன 
நூறொரு கணத்தில்‌ நண்ணித்‌ 
தாலமேல்‌ படுத்து மீண்ட 
தவன்‌ சரம்‌ தலைவரீத்‌ தள்ளி. 


முடிந்தது மூலத்‌ தானை 
மூவுல கிருண்ட தீமை 
விடிந்தது மேலை வானோர்‌ 
வெந்துயர்‌ அவரினோடும்‌ 
பொடிந்தது புனிதன்‌ வாளி 
போக்குறப்‌ பொய்யர்‌ ஆவி 
படிந்தது ககனம்‌ எங்கும்‌ 
பலித்தது தருமம்‌ அன்றே. 
ஈதொரு விளையாட்டன்பின்‌ 
இத்துணை தாழ்தீதான்‌ ஐயன்‌ 
ஏதவன்‌ துணியின்‌ இப்பால்‌ 
நீசர்‌ ஓர்‌ பொருளோ இன்னும்‌ 
போதுமோ புவன கோடி 
போதினும்‌ கணத்தில்‌ யொன்றிப்‌ 
போதுமென்‌ றயனோ டீசன்‌ 
அமரர்க்குப்‌ புகன்று நின்றான்‌. 
சேனையந்‌ தலைவர்‌ சேனை ' 
முழுவதும்‌ அழிந்து சிந்தத்‌ 
தானெரி கனலின்‌ பொங்கித்‌ 
தரிப்பிலர்‌ கடலின்‌ சூழ்ந்தே 
வானகம்‌ மறையத்‌ தந்தம்‌ 
படைக்கல மாரி பொய்த்தாரீ 


ஆனவை முழுதும்‌ சிந்த 
அறுத்தனன்‌ அமலன்‌ அம்பால்‌. 


கண்டத்துங்‌ கீழு மேலுங்‌ 
கபாலத்துங்‌ கடக்க லுற்ற 
சண்டப்போ ரரக்கர்‌ தம்மைத்‌ 


தொடர்ந்துகோல்‌ புணருந்‌ தன்மை 
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பிண்டத்திற்‌ கருவாந்‌ தன்பே 
ருருக்களைப்‌ பிரமன்‌ றந்த 

அண்டத்தை நிறையப்‌ பெய்து . 
குலுக்கிய தனைய தம்மா. 


கண்டத்தும்‌, கீழும்‌, மேலும்‌, 
கபாலத்தும்‌, கடக்கல்‌ உற்ற 
சண்டப்‌ போர்‌ அரக்கர்‌ தம்மைத்‌ 
தொடர்ந்து கோல்‌ புணருந்‌ தன்மை- 
பிண்டத்தில்‌ ௧௬ஆம்‌ தன்‌ பேர்‌ 
உருக்களைப்‌ பிரமன்‌ தந்த 
அண்டத்தை நிறையப்‌ பெய்து 
குலுக்கியது அனையது அம்மா! 


பொ: (யோர்க்‌ களத்தை விட்டுக்‌) கடந்து அப்பாற்‌ செல்லு 
தற்கு முற்பட்ட கொடிய போர்த்‌ தொழிலையுடைய அரக்கர்களை 
(இராமன்‌ ஏவிய) அம்புகள்‌ தொடர்ந்து சென்று (அவர்‌ தம்‌) கண்டத்‌ 
இலும்‌ அதன்‌ கீழும்‌ மேலும்‌ தலையிலும்‌ போய்ப்‌ பொருந்திய தன்மை 
யானது, பிரமனானவன்‌, (தான்‌ வகுக்கும்‌) பிண்டத்திற்‌ கருவாயுன்ள 
மிக்க உருவங்களைதி தான்‌ படைத்த பெரிய அண்டத்தை நிறைக்கும்‌ 
யடி இட்டுக்‌ குலுக்கிய தன்மையினை ஒத்தது. 


கு!- கடக்கலுநிற கண்டப்‌ போர்‌ அரக்கர்‌ க்‌ ப 
தொடர்ந்‌ து, கண்டத்தும்‌ கீழும்‌ மேலும்‌ நட்‌ த்‌ பம்‌ த்‌ 
பரமன்‌, பிண்டத்தில்‌ கரு ஆம்‌ தன்‌ பேர்‌ உருக்களை, தந்த அண்டதிதை 
நிறையப்‌ பெய்து குலுக்கியது அனையது என இயையும்‌. இராம 
கலி தொடரப்பட்ட அரக்கர்கள்‌, அண்டங்‌ குலுங்க எல்லாப்‌ 

பாருள்களும்‌ ழும்‌ மேலுமாக உருளுமாறு போன்று எங்கும்‌ ப்‌ 
அல்லலுற்றழிற்தனர்‌ என்ப தாம்‌. 023) 


9659 கோடியை யிரண்டு தொக்க 
படைக்கல மள்ளர்‌ கூவி 
ஓடியோர்‌ பக்க மாக 


வுயிரிழந்‌ துலத்த லோடும்‌ 
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வீடிநின்‌ றழிவ தென்னே 
விண்ணவர்‌ படைகள்‌ வீசி 

மூடுது மிவனை யென்னா 
யாவரும்‌ மூண்டு மொய்த்தார்‌. 


கோடி ஐ-இரண்டு தொக்க 
படைக்கல மள்ளர்‌ கூவி, 
ஒடி ஒரி பக்கம்‌ ஆக, 
உயிர்‌ இழந்து, உலத்தலோடும்‌, 
“வீடிநின்று இழிவது என்னே! 
விண்ணவர்‌ படைகள்‌ வீச, 
மூடுதும்‌ இவனை” என்னா, 
யாவரும்‌ மூண்டு மொய்த்தார்‌. 


பொ:- பத்துக்‌ கோடி யளவாகத்‌ திரண்ட படைக்‌ கலநி தாடிகிய 
(அரக்க) வீரர்கள்‌ கதறிக்‌ கொண்டு ஒரு பக்கமாக ஓடி உயிரிழந்து 
அழிந்த அளவிலே (எஞ்சியுள்ள அரக்கர்‌) யாவரும்‌, நாம்‌ ஆறிறல்‌ 
கெட்டு நின்று வருந்துவது எதற்கு? தேவர்கள்‌ (பாற்‌ பெற்ற) படைக்‌ 
கலங்களை வீசி இவனுடலை மூடி அழிப்போம்‌” என்று முற்பட்டெழுந்து 
(இராமனை) நெருங்கிச்‌ சூழ்ந்தனர்‌. 


கு:- கோடி-ஐ இரண்டு--பத்துக்‌ கோடி. மள்ளரீ—வீரரீ. 
கூவுதல்‌-கதறி அழைத்தல்‌. வீடுதல்‌- கெடுதல்‌; ஆற்றல்‌ குன்றுதல்‌. 
மூடுதல்‌--மறைத்தல்‌. (224) 


9660 விண்டுவின்‌ படையே யாதி 
வெய்யவன்‌ படையீ ராகக்‌ 
கொண்டொருங்‌ குடனே விட்டார்‌ 
குலுங்கிய தமரர்‌ கூட்டம்‌ 
அண்டமுங்‌ கீழ்மே லாக 
வாகிய ததனை யண்ணல்‌ 
கண்டொரு முறுவல்‌ காட்டி 
யவற்றினை யவற்றாற்‌ காத்தான்‌. 
விண்டுவின்‌ படையே யாதி 
வெய்யவன்‌ படை ஈறாக 


சொண்டு ஒருங்கு உடனே விட்டாரீ; 
குலுடிகியது அமரர்‌ கூட்டம்‌; 
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அண்டமும்‌ 8ழ்மேலாக ஆகியது; 
அதனை அண்ணல்‌ 

கண்டு ஒரு முறுவல்‌ காட்டி, 
அவற்றினை அவற்றால்‌ காத்தான்‌. 


பொ!- திருமாலின்‌ படைக்கல முதலாக வெம்மையுடைய அல்‌ 
இனியின்‌ படை யிறுதியாக (அரக்கர்கள்‌ கைக்‌) கொண்டு ஒரு சேர 
விரைந்து (இராமன்‌ மேற்‌) செலுத்தினார்கள்‌. (அது கண்டு) தேவர்கள்‌ 
கூட்டம்‌ உடல்‌ குலுங்க நடுக்க முற்றது. (அப்‌ படைக்‌ கலங்களால்‌ 
அண்டப்‌ பகுதியும்‌ &ழ்மேலாக நிலை குலைந்தது. அத்‌ தன்மையைப்‌ 
பெரியோனான இராமன்‌ கண்டு ஒரு புன்சிரிப்பினைத்‌ தோற்றுவித்து 
(அரக்கரீகளால்‌ ஏவப்பட்ட) அத்‌ தெய்வப்‌ படைக்‌ கலங்களை அந்த 
அந்தப்‌ படைக்‌ கலங்களைக்‌ கொண்டே தடுத்துக்‌ காத்தனன்‌. 


கு:- விண்டு, வீஷ்ணு என்னும்‌. வட சொல்லின்‌ திரிபு. வெய்ய 
வன்‌-— அக்கினி. (225) 


9661 தானவை தொடுத்த போது 
தடுப்பரி துலகந்‌ தானே 
பூநனி வடவைத்‌ தீயின்‌ 
புக்கெனப்‌ பொரிந்து போமென்‌ 
முனது தெரிந்த வள்ள 
லளப்பருங்‌ கோடி யம்பால்‌ 
ஏனையர்‌ தலைக ளெல்லா 
மிடியுண்ட மலையி னிட்டான்‌. 


“தான்‌ அவை தொடுத்தபோது, 
தடுப்ப அரிது; உலகம்‌ தா 
பூநனி வடவைத்‌ தீயின்‌ ்‌ 
புக்கெனப்‌ பொரிந்துபோம்‌” என்று, 
ஆனது தெரிந்த வள்ளல்‌ 
அளப்ப ௮நங்‌ கோடி அம்பால்‌ 
ஏனையர்‌ தலைகள்‌ எல்லாம்‌ 
இடியுண்ட மலையின்‌ இட்டான்‌. 
பொ:- தான்‌ அத்தகைய தெய்வப்‌ படைக்கலங்கள ்‌ 
: அரக்கரீக்கு: 
எதிராகத்‌ தொடுத்த பொழுது (பிறர்‌ அவற்றைத்‌) தடுத்தல்‌ அரிய 
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தாகும்‌. உலகமானது மிக்க வெம்மையுடைய வடவைத்‌. தீயில்‌ மலரீ- 
வீழ்ற்தாற்‌ போன்று தானே பொரிந்து போய்விடும்‌ என்று அவ்‌ வுண்‌ 
மையைத்‌ தெரிந்துணர்ந்த அருள்‌ வள்ளலாகிய இராமன்‌, (அத்தகைய 
தெய்வப்‌ படைகளைச்‌ செலுத்தாமல்‌) அளவற்ற கோடிக்‌ கணக்கான 
அம்புகளால்‌, எஞ்சியுள்ள ஏனைய அரக்கர்களின்‌ தலைகளை யெல்லாம்‌ 
இடி வீழ்ந்த மலைபோலச்‌ சிதர்ந்து) வீழும்படி வீழ்த்தினான்‌. 


கு:- இராமன்‌ தன்மேல்‌ அரக்கர்‌ ஏவிய தெய்வப்‌ படைக்கலஙி 
களை அவ்வப்‌ படைக்கலங்களால்‌ தடுத்து நிறுத்தியதுடன்‌, அவரீமேல்‌: 
தானும்‌ தெய்வப்‌ படைகளை ஏவின்‌ உலகம்‌ அழிந்துவிடும்‌ என்று 
தெரிந்து, அவற்றை ஏவாமல்‌ எண்ணற்ற அம்புகளால்‌ அரக்கர்‌ தலை: 
களை அறுத்து வீழ்த்தினான்‌ என்பதாம்‌. மலையின்‌ என்புழி இன்னுருபு 
உவமைப்‌ பொருளில்‌ வந்தது. . (226): 


இதன்பின்‌ 52-ல்‌ பின்வரும்‌ மிகைப்‌ பாடல்கள்‌ உள்ளன! 


9661 ௨ பதிரண்டப்‌ பரப்பில்‌ நின்ற 

பல பல கோடி வெள்ளத்‌ 

தொகை மண்டும்‌ அரக்கர்‌ யாரும்‌ 
துஞ்சினர்‌ கருவுந்‌ தஞ்சச்‌ 

செகமுண்ட ஒருவன்‌ செங்கைச்‌ 
சிலையுறு மணியி னோசை 

புக வண்டம்‌ முழுதும்‌ பாலின்‌ 
பிரையெனப்‌ பொலிந்த தன்றே. 


b நணியனாய்த்‌ தமியன்‌ தோன்றும்‌ 

நம்பியை வளைந்த வஞ்சர்‌ 

அணி உறா தசன்ற வெள்ளம்‌ 
அவை மடிந்‌ திறந்த காலக்‌ 

கணித மேழரையே கொண்ட 
கடிகை யக்கடிகை வாய்வில்‌ 

மணியொலி யெழும்ப வானோர்‌ 
வழுத்திட வள்ளல்‌ நின்றான்‌. 


9662 ஆயிர வெள்ளத்‌ தேரு 
மடுகளத்‌ தவிந்து வீழ்ந்தார்‌ 
மாயிரு ஞாலத்‌ தாடன்‌ 
வன்பொறைப்‌ பார நீங்கி 
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மீயுயர்ந்‌ தெழுந்தா என்‌3ற 
வீங்கொலி வேலை நின்றும்‌ 

போயொருங்‌ கண்டத்தோடுங்‌ 
கோடியோ சனைகள்‌ பொங்கி. 


ஆயிர வெள்ளத்‌ தோரும்‌ 
அடுகளத்து அவிந்து வீழ்ந்தார்‌; 
மா இரு ஞாலத்தாள்‌ தன்‌ 
வன்பொறைப்‌ பாரம்‌ நீங்கி, 
மீஉயர்ந்து எழுந்தாள்‌ அன்றே, 
வீங்கு ஒலி வேலை நின்றும்‌ 
போய்‌ ஒருங்கு அண்டத்தோடும்‌ 
கோடி யோசனைகள்‌ பொங்க! 


பொ:- 'ஆயிரவெள்ளம்‌ தொகையினராகிய அரசீ£கா்‌ எல்லோரும்‌ 
[இராமன்‌ ஏவிய அம்புகளால்‌) போர்க்களத்து இறந்து வீழ்ந்தார்கள்‌. 
மிகப்‌ பெரிய நிலமாகிய பெண்‌, தனது வலிய பொறுத்தற்றொழிலாகிய 
சுமை நீங்கெ தனால்‌, யேரொலியை யுடைய கடலினின்றும்‌ ஒநங்கே 
“வெளிப்பட்டுத்‌ தனது அண்டப்‌ பரப்பில்‌ கோடி யோசனை அளவும்‌ 
-களர்நிது போய்‌ மேலெழுந்து உயர்ந்து. கோன்றினாள்‌. 


குட ஆயிர வெள்ளத்தோர்‌ என்றது, அத்‌ தொகையினராகிய 
அரக்கர்களை. சுடுகளம்‌--பகைவரைச்‌ சுடுதற்கு இடமாகிய போர்க்‌ 
களம்‌. அவிந்து வீழ்தல்‌ இறந்து வீழ்தல்‌. மாயிரு ஞாலதிதாள்‌ 
என்றது, பூமிதேவியை. மாயிரு ஞாலத்தாள்‌ தன்‌ வன்பொறைப்‌ 
பாரம்‌ நீங்கி, வீங்கொலி வேலை நின்றும்‌ ஒருங்குபேரய்‌ அண்டதி 
"தோடும்‌ கோடி யோசனைகள்‌ பொங்கி மீயுயரீந்து ௭. நீதாள்‌ என 
.இயையும்‌. அன்று, ஏ என்பன அசை. க்‌ 


663 ஆனை யாயிரந்‌ தேர்பதி னாயிர 

மடற்பரி யொருகோடி 

சேனை காவல ராயிரம்‌ பேர்படிற்‌ 
கவந்தமொன்‌ றெழுந்தாடும்‌ 

கான மாயிரங்‌ கவந்த நின்‌ ௫டிடிற்‌ 
கவின்மணி கணிலென்னும்‌ 

ஏனை யம்மணி யேழரை நாழிகை 
யாடிய தினிதன்றே. 
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ஆனை ஆயிரம்‌, தேர்‌ பதினாயிரம்‌, 
அடல்‌ பரி ஒரு கோடி, 
சேனை காவலரீ ஆயிரம்‌ பேர்படின்‌, 
கவநீதம்‌ ஒன்று எழுந்து ஆடும்‌; 
கானம்‌ ஆயிரம்‌ கவந்தம்‌ நின்று ஆடிடின்‌, 
கவின்மணி கணில்‌ என்னும்‌; 
ஏனை அம்மணி ஏழரை நாழிகை 
ஆடியது இனிது அன்றே. 


பொ:- யானைகள்‌ ஆயிரமும்‌ தேர்கள்‌ பதினாயிரமும்‌ வன்மை- 
யுடைய குதிரைகள்‌ ஒரு கோடியும்‌ படைத்‌ தலைவர்கள்‌ ஆயிரம்‌ பேரும்‌ 
ஒருங்கு இறந்தால்‌, கவந்தம்‌ ஒன்று (போர்க்களத்திலே)எழுந்து ஆடும்‌; 
காடுபோற்‌ செறிந்த ஆயிரங்‌ கவந்தங்கள்‌ எழுந்து நின்று ஆடுமானால்‌- 
(இராமனது வில்லிற்‌ கட்டியுள்ள) அழகிய மணியானது (ஒருமுறை) 
கணீரி என்று ஒலிக்கும்‌; மேற்குறித்த அந்த மணியானது ஏழரை 
நாழிகையளவு இனிதாக அசைந்து ஒலித்தது. 


கு:- போர்க்களத்தில்‌ ஆயிரம்‌ யானைகளும்‌ பதினாயிரந்‌ தேர்‌ 
களும்‌ ஒரு கோடி குதிரைகளும்‌ படைத்‌ தலைவர்‌ ஆயிரவரும்‌ இறந்து 
பட்டால்‌ தலையறுபட்ட உடற்குறையாகிய ஒரு கவந்தம்‌ ஆடும்‌ 
என்பர்‌. ஆயிரம்‌ கவந்தங்கள்‌ எழுந்து ஆடினால்‌ இராமனது வில்லின்‌ 
மணி ஒருமுறை கணீர்‌ என்று ஒலிக்கும்‌. அத்தகைய மணியொலி 
ஏழரை நாழிகை யளவு தொடரந்து ஒலித்தது என்றால்‌, அக்‌ களத்‌ 
தில்‌ இறற்துபட்ட நால்வகைச்‌ சேனைகளும்‌ இத்துணைய என எண்ணி” 
அளவிட்டுரைத்தல்‌ இயவாது என்பதாம்‌. இச்‌ செய்யுட்‌ யொருளை- 
அடியொற்றியமைந்தது, 


9663 ௨ 'யபேரொத்த வாயிரம்பேர்‌ மடிந்தரற்‌ 

பிறங்குங்‌ கவந்தம்‌ 

நேரொத்த ஆடும தாயிரமாடி 
னெடுஞ்சிலையின்‌ 

ஏரொத்த கிண்கிணி சற்றோலிடும 
தோர்யாம நின்று 

காரொத்த மேனியரங்கர்தம்‌ 
போரிற்‌ கறங்கியதே.” 


எனப்‌ பிள்ளைப்பெருமாளையங்கார்‌ பாடிய செய்யுளாகும்‌... 
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663 b ‘அனேக மாயிரம்பேர்படக்‌ ட 
கவந்தமொன்றாடுமக்‌ கவற்தங்கள்‌ 


அனேக மாயிரமாட வெஞ்சிலை 


மணியசைற்தொரு குரலார்க்கும்‌ 


அனேக நாழிகை யருச்சுனன்‌ 


ஜமணியார்த்த தக்களம்பட்ட 
அனேகமாயிரம்‌ விருதரை யளவறிந்தார்‌ 


கொலோ வுரைக்கிற்பார்‌” 


எனவரும்‌ வில்லி பாரதச்‌ செய்யுள்‌ இங்கு ஒப்பு நோக்கத்‌ தகுவ 
தாகும்‌. 


9064 


படைகள்‌ முழுவதும்‌ அழிந்தமை கண்டு) நி 
றோம்‌ என்று தேவர்கள்‌ துன்பம்‌ நீங்கினார்‌ 
“னேன்‌” என்று தேவே 


தேவர்‌ முதலியோர்‌ துயர்‌ தீர்ந்து இராமனை வாழ்த்துதல்‌ 


நினைந்தன முடித்தே மென்னா 


வானவர்‌ துயர நீத்தார்‌ 
- புன ந்தனென்‌ வாகை யென்னா 


விந்திர னுவகை பூத்தா 
வனை ந்தன வல்லா வேதம்‌ 

வாழ்வு பெற்றுயர்ந்த ம 
அனந்தனுந்‌ தலைக ளேந்தி 


ன்‌ 


ஈதோ 


யயாவுயிர்த்‌ தவலந்‌ தீர்ந்தான்‌. 


'நினைந்தன முடித்தேம்‌' என்னா, 
வானவர்‌ துயரம்‌ நீத்தார்‌; 
£புனைந்தனென்‌. வாகை” என்னா, 
இந்திரன்‌ உவகை பூத்தான்‌ 
வனைந்தன அல்லாவேதம்‌ 
வாழ்வு பெற்று உயர்ந்த ம 
அனந்தனும்‌ தலைகள்‌ ஏந்தி, 


ர 


ஈதோ? 


அயாவுயிரீத்து, அவலம்‌ தீரீந்தான்‌. 


பொ! (இராமபிரானது வில்வன்மையி 


னால்‌ இராவணனது மூலப்‌ 


னைந்தவை முடியப்‌ பெற்‌ 


வட்ட கள்‌; “வெற்றிமானை சூடி 
ந்திரன்‌ மகிழ்ச்சி தோன்றப்‌ ற்றி ட 


பெற்றான்‌; (ஒருவரா 
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னும்‌) செய்யப்படாத (அனாதியான) வேதங்கள்‌ (களர்ச்சியின்றி) வாழ்‌ 
தலைப்பெற்று ஒங்கின; (பூமியைத்‌ தாங்கியுள்ள) ஆதிசேடனும்‌ (அரக்‌ 
கராகிய சுமை நீங்கினமையால்‌) தலைகளை உயர்த்தி நெட்டுயிர்த்து 
வடுத்தம்‌ நீங்கினான்‌. 


கு:- வேதம்‌ ஒருவராற்‌ செய்யப்படாத தொன்மையுடையன 
என்னும்‌ கருத்தினைக்‌ கொண்டு “வனைந்தன அல்லா வேதம்‌” எனச்‌ 
சிறப்பித்துரைத்தார்‌. வேதம்‌ வாழ்வு பெற்றுயர்தலாவது, வேத 
நெறிக்கு இடையூறு செய்யும்‌ அரக்கர்‌ ஓழியவே, அந்நெறியைப்‌ 
போற்றி வளர்க்கும்‌ நல்லேஃர்களால்‌ ஓதப்பெற்று நிலைபெறுதல்‌. 
அனந்தன்‌--ஆதிசேடன்‌. அயாவுயிர்‌ தீதல்‌- நெட்டுயிரீத் தல்‌. (229) 


2665 தாய்படைத்‌ துடைய செல்வ 
மீகெனத்‌ தம்பிக்‌ கீந்து 
வேய்படைத்‌ துடைய கானம்‌ 
விண்ணவர்‌ தவத்தின்‌ மேவித்‌ 
தோய்படைத்‌ தொழிலால்‌ யார்க்குந் 
துயர்துடைத்‌ தானை நோக்கி 
வாய்படைத்‌ துடையா ரெல்லாம்‌ 


வாழ்த்தினார்‌ வணக்கஞ்‌ செய்தார்‌. 


தாய்‌, 'படைத்துடைய செல்வம்‌ 
ஈக?” என, தம்பிக்கு ஈந்து, 
வேய்‌ படைத்தடைய கானம்‌ 
விண்ணவர்‌ தவத்தின்‌ மேவி, 
தோய்‌ படைத்தொழிலால்‌ யார்க்கும்‌ 
துயர்‌ துடைத்தானை நோக்கி, 
வாய்‌ படைத்துடையார்‌ எல்லாம்‌ 
வாழ்த்தினார்‌, வணக்கம்‌ செய்தார்‌. 


பொ:- (வளர்த்திதாயாகிய கைகேயி, “நீ பெற்றுடைய செல்வ 
மாகிய அரசினை ஈவாயாக” என்று சொல்ல, (அவ்வாறே அவ்வரூனை த்‌) 
தம்பியாகிய பரதனுக்குக்‌ கொடுத்துவிட்டு, மூங்கில்‌ நிரம்பியுள்ள 
காட்டிலே தேவர்களது தவத்தின்‌ பயனாகச்‌ சென்று பொருந்தி, (உலைக்‌ 
களத்தில்‌) தோய்த்து வடிக்கப்பெற்ற படைக்கலங்களை (அரக்கர்மேல்‌) 
ஏவுதலாகிய போர்த்‌ தொழிலால்‌ யாவர்க்கும்‌ துன்பத்தைப்‌ போக்‌ 
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592 யுத்தக்‌ 


(யின்பம்‌ நல்க)யவனான இராமனை (வாழ்த்து தற்குரிய தகுதியமைந்த) 
வாயினைப்பெற்றுடைய முனிவர்‌ முதலிய யாவரும்‌ (வாயாற) வாழ்த்தி 
னார்கள்‌; (தலை தாழ்த்து) வணக்கஞ்‌ செய்தாரீகள்‌. 


கு!- தாய்‌ என்றது, இராமனை வளர்த்த சிற்றன்னையா யெ 
கைகேயியை, தம்பி என்றது, பரதனை. “வாழ்த்த வாயும்‌ நினைக்க மட 
நெஞ்சும்‌ தாழ்த்தச்‌ சென்னியும்‌ கந்த” தலைவனாகிய இறைவனே இம்‌ 
நனம்‌ இராமனாக அவதரித்து வலியோரை அழித்து எளியோர்‌ படுந்‌ 
துயரத்தைப்‌ போக்கியருள்‌ புரிந்தான்‌ என்னும்‌ மனவுணரீவுடன்‌ அவ்‌: 
வுணர்வினை உரையினால்‌ புலப்படுத்துதற்குக்‌ கருவியாகிய வாயினை 
யுடையோரீ எல்லோரும்‌ இராமனை வாயார வாழ்த்தித்‌ தலை தாழ்த்தி 
வணநிகிஞர்கள்‌ என்பதாம்‌. (230) 


9666 தீமொய்த்த வனைய செங்க 

ணரக்கரை முழுதுஞ்‌ சிந்திப்‌ 
பூமொய்த்த கரத்த ராகி 

விண்ணவர்‌ போற்ற நின்றான்‌ 
பேய்‌ மொய்த்து நரிக ளீண்டிப்‌ 

பெரும்பிணம்‌ பிறங்கித்‌ தோன்றும்‌ 
ஈமத்துட்‌ டமிய னின்ற 

கறைமிடற்‌ நிறைவ னெத்தான்‌. 


தீ மொய்த்த அனைய செங்கண்‌ 

அரக்கரை முழுதும்‌ சிந்தி, 
பூமொய்த்த கரதீதர்‌ ஆதி 

விண்ணவர்‌ போற்ற, நின்றான்‌ 
பேய்‌ மொய்த்து, நரிகள்‌ ஈண்டி, 

பெரும்‌ பிணம்‌ பிறங்கித்‌ தோன்றும்‌ 
ஈமத்துள்‌ தமியன்‌ நின்ற 

கறைமிடற்று இறைவன்‌ ஓத்தான்‌. 


பொ:- தீ (சுடர்‌ விட்டு) நெருங்கனாற்போன்று வெகுளியாறீ: 
சிவந்த கண்களையுடையராகிய அரக்கர்‌ எல்லோரையும்‌ (கொன்று) 
வீழ்த்தி, மலர்கள்‌ நிறைந்த கைகளையுடையராடத்‌ தேவர்கள்‌ துதிக்க 
நின்றவனாகியஇராமன்‌, பேய்கள்செ றிந்து, நரிகள்‌ நெருநிஎ மிக்கபிணஙி 
கள்‌ விளங்கித்‌ தோன்றுமியல்பின தாகிய மயான த்தின்‌ கண்ணே, ஒரு 
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வனாகத்‌ தனித்து நின்ற நஞ்சக்‌ கறை பொருந்திய (நீல) கண்டத்தை 
யுடைய சிவபெருமானை ஒத்தான்‌. 


கு:- போர்க்களத்திலே தன்னை எதிர்த்த அரக்கர்‌ அனைவரையும்‌ 
கொன்று வீழ்த்தித்‌ தேவர்‌ மலர்‌ தூவித்‌ துதிக்கத்‌ தனியனாய்‌ நின்ற 
இராமனுக்கு, எல்லாம்‌ அழிந்து ஒடுங்கிய சுடுகாட்டகத்தே தமியனாக 
நின்று ஆடல்‌ புரியும்‌ சிவபெருமானை உவமை கூறினார்‌ ஆசரியர்‌. (231) 


9667 அண்டமாக்‌ களமும்‌ வீந்த 
வரக்கரே யுயிரு மாகக்‌ 
கொண்டதோ ருருவந்‌ தன்னா 
லிறுதிநாள்‌ வந்து கூட 
மண்டுநாண்‌ மறித்துங்‌ காட்ட 
மன்னுயி ரனைத்தும்‌ வாரி 
உண்டவன்‌ ருனே யான 


தன்னொரு மூர்த்தி யொத்தான்‌. 


அண்டம்‌ மாக்களமும்‌, வீந்த 
அரக்கரே உயிரும்‌ ஆக, 
கொண்டது ஓர்‌ உருவம்‌ தன்னால்‌, 
இறுதிநாள்‌ வந்துகூட, 
மண்டு நாள்‌; மறித்தும்‌ காட்ட, 
மன்னுயிர்‌ அனைத்தும்‌ வாரி 
உண்டவன்‌ தானே ஆன 
தன்‌ ஒருமூர்தீதி ஒத்தான்‌. 


பொ! பெரிய போர்க்களமே அண்டமாக, (அக்களத்தில்‌) அழி 
வுற்ற அரக்கரிகளே (அண்டத்தின்‌) உயிர்களாக, (அக்கு இராமன்‌ 
அரக்கரையழித்தற்‌ பொருட்டுக்‌ கொண்டுள்ளதாகிய ஒப்பற்ற: 
உருவத்தினால்‌, ஊழி முடிவாகிய இறுதிநாள்‌ வந்துகூட, (எல்லாப்‌ 
பொருள்களும்‌ படைக்கப்பட்டு) நிறையும்‌ படைப்புக்‌ காலத்தில்‌ 
மீளவும்‌ (அவற்றைப்‌ படைத்துக்‌) காட்டுதற்‌ பொருட்டு நிலைபெற்ற 
உயிர்கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ ஒருங்கே வாரியுண்டு (வயிற்றினுள்‌) 
அடக்கியவன்‌ தானேயாகிய தனது ஒப்பற்ற திருமால்‌ உருவினை 
Be தோன்றினான்‌. 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


கு:- அரக்கர்‌ எல்லாரும்‌ இறந்துபட்ட பப்படம்‌ அண்ட 
மாகவும்‌, அக்களத்திற்‌ பட்ட அரக்க த்திலுள்ள வட்டப்‌ 
களாகவும்‌, அவர்களை ஒடுக்கி நின்ற இராமன்‌ மன்னுயிர்களை 
வாரியுண்டு தன்‌ வயிற்றிலடக்கிய இருமாலாகவும்‌ உருவக செய்யும்‌ 
முறையில்‌ அமைந்தது, இச்‌ செய்யுள்‌. 


இதன்பின்‌ 63, 71, 74-ம்‌ பிரதிகளில்‌ பின்வரும்‌ மிகைப்பரடல்‌ 


உளது:- 


9667௨ இனையன நிகழுங்காலை 
இகலில்‌ வந்தெழுந்த யாணர்‌ 
மனவலி யரக்கர்‌ யாரும்‌ 
மாண்டனர்‌ மாண்ட போரின்‌ 
கனைகழ லிராமன்‌ பெற்ற 
கடுஞ்சிலை மணியி னோசை 
தெனகெனதென வென்றாடும்‌ 
சிறப்பொடு மெழுந்த தன்றே. 


இலக்குவன்‌ இராவணனுடன்‌ பொருது நிற்கும்‌ 
இடத்திற்கு இராமன்‌ செல்லுதல்‌ 


9668 ஆகுலந்‌ துறந்த தேவ 

ரள்ளினர்‌ சொரிந்த வெள்ளச்‌ 
சேகறு மலருஞ்‌ சாந்துஞ்‌ 

செருத்தொழில்‌ வருத்தந்‌ தீர்க்க 
மாகொலை செய்த வள்ளல்‌ 

வாளமர்க்‌ களத்தைக்‌ கைவிட்‌ 
டேகின னிளவ லோடு 

மிராவண னேற்ற கைம்மேல்‌. 


ஆகுலம்‌ துறந்த தேவர்‌ 
அள்ளினர்‌ சொரிந்த வெள்ளச்‌ 
சேகு அறு மலரும்‌ சாந்தும்‌ 
செருத்‌ தொழில்‌ வருத்தம்‌ தர்க்க, 
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மாகொலை செய்த வள்ளல்‌ 

வாள்‌ அமரீக்‌ களத்தைக்‌ கைவிட்டு 
ஏகினன்‌, இளவலோடும்‌ 

இராவணன்‌ ஏற்ற கைம்மேல்‌. 


பொ:- துன்பம்‌ நீகிதிய தேவர்கள்‌ அள்ளிச்‌ செரரிந்த வெள்ளக்‌ 
கணக்கினவாகிய குற்றமற்ற (நறு) மலர்களும்‌ சந்தனமும்‌ (தன்‌ 
இருமேனியிற்‌ பொருந்தி) போர்த்‌ தொழிலால்‌ விளைந்த அயர்ச்சியைப்‌ 
போக்க, பெருமை வாய்ந்த அழித்தற்‌ றொழிலைச்‌ செய்த கருணை வள்ள 
லாகிய இராமன்‌, கொடிய போர்க்களத்தைவிட்டு நீங்‌, தம்பி 
இலக்துவனோடும்‌ இராவணன்‌ எதிர்த்துப்‌ பொரும்‌ போர்க்களத்துச்‌ 
(சேனைகளை நோக்கி மேற்‌ சென்றான்‌. 


கு:- அகுலம்‌--துன்பம்‌. அள்ளினர்‌, முற்றெச்சம்‌. சேகு-- 
குற்றம்‌. தீயோரைக்‌ கொல்லுதல்‌, பயிரிற்களை களைந்தாற்போன்று 
உலகத்தார்க்கு நன்மை விளைக்கும்‌ பெருமை வாய்ந்ததாகலின்‌ 
“மாகொலை” எனச்‌ சிறப்பிக்கப்பட்டது. இளவல்‌ என்றது, இலக்குவனை. 
ஏற்றல்‌--எதிர்த்துப்‌ பொருதல்‌. னை சேனை வரிசை; பக்கம்‌ எனினும்‌ 
பொருந்தும்‌. (233) 


9689 இவ்வழி யியன்ற வெல்லா 
மியம்பினா மிரிந்துபோன 
தெவ்வழி யாற்றல்‌ வெற்றிச்‌ 
சேனையின்‌ செலவுஞ்‌ சென்ற 
'வெவ்வழி யரக்கர்‌ கோமான்‌ 
செய்கையு மிளைய வீரன்‌ 
எவ்வமி லாற்றற்‌ போரு 


முற்றுநா மியம்ப லுற்றாம்‌. 


'இவ்வழி இயன்ற எல்லாம்‌ 
இயம்பினாம்‌; இரிந்து போன 
தெவ்‌ அழி ஆற்றல்‌ வெற்றிச்‌ 
சேனையின்‌ செலவும்‌, சென்ற 
'வெவ்வழி அரக்கர்‌ கோமான்‌ 
செய்கையும்‌, இளைய வீரன்‌ 
எவ்வம்‌ இல்‌ ஆற்றல்‌ போரும்‌, 
முற்றும்‌ நாம்‌ இயம்பலுற்றாம்‌., 
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பொ!- (இராமன்‌ மூலபலப்‌ படையுடன்‌ பொருதுநின்‌ற) இன்‌ 
விடத்திலே நிகழ்ந்தன எல்லாம்‌ கூறினோம்‌: (இனி) நிலைகெட்டு ஒடிய 
பகைவரை அழிக்கவல்ல ஆற்றல்‌ பொருந்திய வெற்றியுடைய (வானர) 
சேனையின்‌ போர்ச்‌ செயலும்‌ (அதனை எதிர்த்துச்‌) சென்ற கொடிய: 
முறைமையினை யுடைய அரக்கர்‌ தலைவனான இராவணனது செய்கையும்‌ 
இளைய வீரனாகிய இலக்குவனது குற்றமில்லாத ஆற்றலால்‌ விளைந்த 
போரீத்தொழிலும்‌ நாம்‌ முழுவதும்‌ விரித்துக்‌ கூறத்‌ தொடங்கு. 
இன்றோம்‌. 


கு1- இவ்வழி--என்றது இராமன்‌ மூலப்பலப்‌ படைகளைப்‌: 
பொருதழித்த யோர்க்களமாகெ இடத்தினை. தெவ்‌--பகை. அரக்கர்‌ 
கோமான்‌, இராவணன்‌. இளைய வீரன்‌, இலக்குவன்‌. இச்‌ செய்யுள்‌ 
கவிக்கூறிறு. . (234p 


அஞ்சி நிலைகெட்டோடிய வானர சேனை மீளுதல்‌ 


9670 பெரும்படைத்‌ தலைவர்‌ யாரும்‌ 
பெயர்ந்திலர்‌ பெயர்ந்து போய்நாம்‌ 
விரும்பினம்‌ வாழ்க்கை யென்றால்‌ 
யாரிடை விலக்கற்‌ பாலார்‌ 
வரும்பழி துடைத்தும்‌ வானின்‌ 
வைகுதும்‌ யாமு மென்னா 
இருங்கடல்‌ பெயர்ந்த தென்னத்‌ 
தானையு மீண்ட திப்பால்‌. 


“பெரும்‌ படைத்‌ தலைவர்‌ யாரும்‌ 

பெயர்ந்திலர்‌, பெயரீந்துபோய்‌, நாம்‌: 
விரும்பினம்‌ வாழ்கிகை என்றால்‌, 

யார்‌ இடை விலக்கற்பாலாரீ? 
வரும்பழி துடைத்தும்‌, வானின்‌ 

வைகுதும்‌ யாமும்‌: என்னா, 
இரும்கடல்‌ பெயர்ந்தது என்ன, 

தானையும்‌ மீண்டது, இப்பால்‌. 


பொ?- “பெருமையுடைய சேனைத்‌ 


தலைவரி எல்லோரும்‌ (போர்க்‌ 
களத்‌இனின்றும்‌) இடம்‌ பெயர்ந்து நீங்‌ ப 


கினாரல்லர்‌. (யபடைவீரராகிய) 
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நாம்‌ மட்டும்‌ (போர்க்களத்தை) விட்டு நீங்கி உயிர்‌ வாழ்தலை 
விரும்பினோம்‌ என்றால்‌, இடையே நின்று நம்மைத்‌ தடுித்தற்குரியார்‌ 
யார்‌? (அங்ஙனம்‌ பெயரிற்து செல்லுதலால்‌ நமக்கு) வரும்‌ பழியினைதி 
துடைப்போம்‌; (யோர்க்களத்திறி பகைவரொடு பொருது இறத்த 
லால்‌) நாமும்‌ துறக்கவுலகிற்‌ சென்று வாழ்வோம்‌” என்று உறுதி 
கொண்டு, பெரிய கடல்‌ நிலைபெயர்ந்து வந்தாற்போன்று (வானற) 
சேனையும்‌ (போர்க்களம்‌ நோக்க) இப்‌ பக்கம்‌ மீண்டு வந்தது. 


கு1- “பெரும்படைத்‌ தலைவர்‌ யாரும்‌...வரும்‌ பழி துடைத்தும்‌, 
யாமும்‌ வானின்‌ வைகுதும்‌? என்னா, தானையும்‌ இப்பால்‌ மீண்டது 
என முடிக்க. இருங்கடல்‌ பெயர்ந்த தென்ன பத்‌ என்க. தானை 
என்றது, குரக்குச்‌ சேனையினை. 235) 
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81. வேலேற்ற படலம்‌ 


முன்னுரை 


வீடணன்‌ மீது இராவணன்‌ எறிந்த வேலினை இலக்குவன்‌ தண்‌ 
மார்பில்‌ ஏற்றுக்‌ கொண்டதைக்‌ கூறும்‌ பகுதி யாகலின்‌ இது 
வேலேற்ற படலம்‌ எனப்‌ பெமர்‌ யெற கின்றது; இப்‌ படலப்‌ i 
இற்சில ஏடுகளில்‌ *வேலேற்று படலம்‌” எனவும்‌, “வேலேற்றுப்‌ ப 
எனவும்‌, “வேலேற்றப்‌ படலம்‌” எனவும்‌ வேறுபட்டுக்‌ காணப்படு: 
ன்றது. 


இராவணன்‌, அயிரம்‌ சக்கரங்களை யுடையதாய்‌, ஆயிரம்‌ குதிரை 
கள்‌ பூட்டப்‌ பெற்ற, பெரிய தேரில்‌ ஏறிக்‌ கொண்டு நால்வகைப்‌: 
படையும்‌ தன்னைச்‌ சூழ்ந்து வர, முரசமும்‌ சங்கமும்‌ முழங்கப்‌ போர்க்‌. 
கோலம்‌ பூண்டு தம்மை நோக்கி வருவதை வானரர்‌ பார்க்கின்றனர்‌. 
“இந்தப்‌ படை வலிமிக்க இராவணனை வெல்லுதல்‌ அரிதே எனினும்‌ 
இவனோடு போர்‌ செய்து மடிவதே நல்லது? என்ற துணிவோடு இடி 
யேறு போன்ற கற்களைக்‌ கையில்‌ கொண்டு அணிவகுத்து நின்று 
தோள்களைத்‌ தட்டிக்‌ கொண்டு ஆரவாரிக்கன்றனரி. அரக்கனது: 
சேனையும்‌ குறக்குச்‌ சேனையும்‌ எதிர்த்துப்‌ பொறாகன்றன. வானர 
வீரர்களின்‌ ஆற்றலுக்கு ஆற்றாது தன்‌ சேனை வலி குன்றுவது கண்ட 
இராவணன்‌ மனம்‌ கொதித்து வானரர்‌ மேல்‌ கடுமையான கணைகளை 
விடுகின்றான்‌. வானர சேனை நீலை குலைகன்றது. அது கண்ட இலக்கு: 
உன்‌ “அஞ்சற்க? என்று வானர சேனைக்குக்‌ கூறி நிஜ நிறுத்தி: 
விட்டு இராவணனை நெருங்கிக்‌ சடுமையாகப்‌ போர்‌ செய்கின்றான்‌. 
இலக்குவனது பேராற்றலைக்‌ கண்ட இராவணன்‌, *இவனை அம்பினால்‌: 
வெல்லுதல்‌ அரிது” என்று இந்தித்து, வடிவில்லாத மோகனத்தை: 
மந்திரித்து அவன்‌ மேல்‌ ஏவுகின்றான்‌. அதை அறிந்த வீடணன்‌, 
அதனை விலக்ச, நாரணன்‌ கணையை விடுமாறு இலக்குவனுக்குக்‌ கூறு 
கின்றான்‌. அவ்வாறே இலக்குவன்‌ நாரணன்‌ கணையை விடுத்து 
மோகனத்தை விலக்கி விடுகின்றான்‌. அது கண்ட இராவணன்‌ தண்‌ 
வெற்றிக்குத்‌ தடையாக வீடணன்‌ உளவு சொன்னதை நினைந்து: 
வெகுண்டு மயன்‌ தந்த வேலினை அவ்‌ வீடணன்‌ மேல்‌ எறிகின்றான்‌.. 
அவ்வேல்‌ தன்னுயிரை மாய்க்கும்‌ என்று வீடணன்‌ அவ்வேலின்‌' 
பெருமையைக்‌ கூறவே இலக்குவன்‌, அவ்‌ வேலினைத்‌ துணிக்கப்‌ பல 
அம்புகளை ஏவுகின்றான்‌; அனவ பமனதிறழிந்தமை கண்டு ௮வ்வே 
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லினைத்‌ தன்‌ மார்பில்‌ ஏற்க முற்படுகின்றான்‌. வீடணன்‌ அவனை முந்த 
அவ்விருவரையும்‌ விலக்க, அனுமனும்‌ சுக்கிரீவனும்‌ அங்கதனும்‌ முந்து 
கின்றனர்‌. அடைக்கலம்‌ அடைந்தவனைக்‌ காக்க வேண்டும்‌ என்ற 
உறுதியுடனே இலக்குவன்‌ எல்லோர்க்கும்‌ முநீதிச்‌ சென்று அவ்வே 
லினைத்‌ தன்‌ மார்பில்‌ ஏற்றுத்‌ தரையில்‌ வீழ்கன்றான்‌. 


தன்னைக்‌ காக்க இலக்குவன்‌ வேலை ஏற்று வீழ்ந்தது கண்ட 
வீடணன்‌ கடுங்‌ கோபங்‌ கொண்டு இராவணது தேர்க்‌ குதிரைகளையும்‌ 
பாகனையும்‌ தண்டால்‌ தாக்கி வீழ்த்துகன்றான்‌, தன்‌ தேர்‌ அழிந்தது 
கண்ட இராவணன்‌ விண்ணில்‌ எழுந்து நின்று வீடணன்‌ மீதும்‌ அனு 
மன்‌ மீதும்‌ அம்புகளைச்‌ சொரிந்து விட்டு இலங்கைக்குள்‌ நுழையத்‌ 
தொடங்குகின்றான்‌. அது கண்ட வீடணன்‌ “எங்கடா போகின்றாய்‌? 
இலக்குவனை உயிரீ' வாடச்‌ செய்த உன்னைக்‌ கொன்று விட்டு யானும்‌ 
மாள்வேன்‌' என்று கூறிக்‌ கொண்டு இராவணனைத்‌ தொடர்கின்றான்‌; 
இராவணனோ அவனைப்‌ பொருட்படுத்தாமல்‌ “வெற்றி எனக்குக்‌ கிட்டி 
யது; இந்த -வீடணப்‌ பசுவைக்‌ கொன்று பயன்‌ என்ன” என்று தனக்‌ 
குள்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டு இலங்கை புகுகின்றான்‌. 


பின்பு, வீடணன்‌, இரக்கமே உருவாய்ப்‌ புலம்பிக்‌ கொண்டு 
இலக்குவனது அடித்தலத்தில்‌ வீழ்ந்து அரற்றுகின்றான்‌. வானரரும்‌ 
துயரக்‌ கடலில்‌ ஆழ்கின்றனர்‌. இலக்குவன்‌ இறந்த பின்‌ இராமன்‌ 
உயிரி வாழான்‌; யான்‌ இருந்து என்ன பயன்‌ என்று வீடணன்‌ இறக்கதி 
துணிகின்றான்‌. அப்பொழுது சாம்பவன்‌ அங்கு வந்து, “அனுமன்‌ 
இருக்க நாம்‌ கவல்வது எதற்கு? அவன்‌ மருந்து மலையைக்‌ கொணர, 
இலக்குவன்‌ எழுவான்‌” என்று ஆறுதல்‌ கூறிவிட்டு, அனுமனை அணுகி, 
அவன்‌ மாரீபில்‌ அழுந்தி மிருந்த அம்புகளை யெல்லாம்‌ மெல்ல வாங்கித்‌ 
துன்பம்‌ நீக்கிச்‌ செய்தியைச்‌ சொன்னவுடன்‌, அனுமன்‌ இளர்ந்து 
பேருருவம்‌ தாங்கி வட திசை மேற்‌ சென்று மருத்து மலையைக்‌ 
கொணர்கின்றான்‌. அம்‌ மருந்தின்‌ வாசனை பட்டவுடனே இலக்குவன்‌ 
எழுந்து அனுமனை அணைத்துப்‌ பாராட்டி விட்டு, (வீடணன்‌ வீழ்ந்‌ 
திலனே?” என்று வினவுகின்றான்‌. அது கேட்டு வீடணனே நேரில்‌ 
வந்து விம்மிக்‌ கொண்டு தன்னைத்‌ தொழுவது கண்டு இலக்குவன்‌ 
துணுக்கமும்‌ துயரும்‌ நீங்குகின்றான்‌. 


பிறகு சாம்பவன்‌ முதலியோர்‌ இரரமனைக்‌ கண்டு நிகழ்ந்தது 
கூறிச்‌ செல்கின்றனர்‌. மூலபல வதை செய்து விட்டு இலக்குவனுக்குத்‌ 
துணை செய்ய வந்து கொண்டிருக்கும்‌. இராமனைக்‌ கண்டு மகிழ்ச்சிக்‌ 
குறிப்போடு வணங்கி நிற்க, “என்ன நிகழ்ந்தது?” என்று. இராமன்‌ 
வினவுகன்றான்‌. சாம்பவன்‌. நடந்ததை ஒன்று விடாமல்‌ சொல்‌. 
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தின்றான்‌. அது கேட்ட இராமன்‌ மகிழ்ந்து அ பாராட்டு 
இன்றான்‌. அப்போது இலக்குவனும்‌ அங்கு வற்து தன்‌ உயிர்‌ போன்ற 
இராமனைக்‌ காண்கின்றான்‌. இராமனும்‌ முன்‌ இறந்து துறக்கம்‌ புக்க 
தயரதன்‌ மீண்டு வரக்‌ கண்டாற்‌ போன்ற மதிழ்ச்சியோடு இலக்கு 
வ&சக்‌ கண்டு தழுவி, அடைக்கலம்‌ அடைந்த வீடணனைக்‌ காக்கதி 
தன்னுயிர்‌ விடுக்கத்‌ துணிந்த பண்பினைப்‌ பாராட்டி விட்டு உயர்ந்த 
மலையில்‌ இலக்குவனை இளைப்பாறச்‌ செய்து தானும்‌ இளைப்பாறு 
இன்றான்‌ என்பது இப்படலத்துக்‌ கூறப்படும்‌ பொருளாகும்‌. 


கம்பர்‌, வான்மீகத்தோடு வேறுபடும்‌ இடங்கள்‌ 


வான்மீகத்தில்‌ இராமனும்‌ இராவணனும்‌ போர்‌ செய்து கொண்‌ 
டி.ருக்கையில்‌ இலக்குவன்‌, இராவணனது மனிதத்‌ தலையுடைய 
கொடியை ஓரம்பினால்‌ அறுத்துத்‌ தள்ளி விட்டுத்‌ தேரிப்பாகனது தலை 
யையும்‌ கொய்து இராவணனது வில்லையும்‌ துண்டிக்கின்றான்‌. அப்‌ 
போது வீடணன்‌ இரரவணனது தேர்க்‌ குதிரைகளைத்‌ தன்‌ தண்டு 
கொண்டு தாக்கி வீழ்த்துகன்றான்‌. வீடணனது அச்செயலைக்‌ கண்ட 
இராவணன்‌ தேரில்‌ நின்று குதித்து ஒரு வேலினை அவ்வீடணன்‌ மேல்‌ 
வெகுண்டு எறி௫ன்றான்‌. அவ்வேலினை இலக்குவன்‌ மூன்று அம்பு 
களால்‌ துண்டித்து விடுகின்றான்‌. அதன்‌ பின்‌: இராவணன்‌ சினந்து 
மயன்‌ நிருமித்துக்‌ கொடுத்த வேலினைச்‌ சுழற்றுவது கண்ட வீடணன்‌ 
“இது என்னுயிரை மாய்க்கும்‌ என்று அஞ்சுன்றது கண்டு இலக்குவன்‌ 
அவ்வீடணனைக்‌ காக்கும்‌ யொருட்டுத்‌ தானே முன்னின்று இராவணன்‌ 
மேல்‌ அம்புகளைச்‌ சொரிய, இராவணன்‌ வீடணன்‌ மேல்‌ தன்‌ வேலினை 
எறியும்‌ எண்ணம்‌ மாறி, இலக்குவன்‌ மேல்‌ எறிகின்றான்‌. இராமன்‌; 
அது கண்டு அவ்வேல்‌ வலிமை குறையவும்‌ இலகிகுவனுக்கு மநிகல 
மூண்டாகவும்‌ வேண்டிக்‌ கொள்கின்றான்‌. ஆனால்‌, அந்த வேல்‌ இலக்‌ 
குவன்‌ மார்பினைப்‌ பிளக்கின்றது; இலக்குவன்‌ வீழ்கின்றான்‌. இலக்கு 
வன்‌ மாரீபில்‌ ஆழப்பதிற்த வேலினை இராமன்‌ முழு வலி கொண்டு 
பற்றியிழுத்து எடுத்து முறித்துவிட்டு இராவணன்‌ மேல்‌ கடுமையாகப்‌ 
யோர்‌ செய்து அவன்‌ வலி தொனைத்து விட்டுப்‌ பின்‌ கடேணனை 
நோக்கி இலக்குவன்‌ நிலையைக்‌ கூறித்‌ துன்புற, அவன்‌ இலக்குவன்‌ 
இறந்திலன்‌ என்பதை நிறுவித்‌ தேற்றிவிட்டு, அனுமனை மருநீது 
கொணரச்‌ செய்து; இலக்குவன்‌ தெளிந்து எழக்‌ கண்டு எல்லோரும்‌ 
மகிழ மூழ்கன்றான்‌. உய்ந்தெழுந்த இலக்குவனைக்‌ கண்ட இராமன்‌, 
சடேணன்ப்‌ பாராட்டி விட்டு, இலக்குவனை நோக்கி, “நீ இறந்திருப்‌ 
யாயாயின்‌ எனக்கு என்‌ உயிரால்‌ பயனில்லை; சீதையாலும்‌ பயனில்லை; 
போர்‌ தான்‌ எற்றுக்கு?” என்று வருந்த, இலக்குவன்‌ இராமனை 
நோக்க, “நீ இப்படி வலியற்றவன்‌ போல்‌ பேசுவது தகாது; இன்று 
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சூரியன்‌ மறைதற்குள்‌, இராவணனைக்‌ கொல்வதைப்‌ பார்க்க விரும்பு 
இன்றேன்‌. போரில்‌ இராவணன்‌ இறந்துபட வேண்டும்‌ என்று விரும்பி 
னால்‌, சீதையிடம்‌ விருப்பம்‌ இருப்பது உண்மையானால்‌, விரைவில்‌ என்‌ 
சொல்லின்படி இராவணனைக்‌ கொல்க'” என்று கூறுகின்றான்‌. 


கம்பர்‌ :-- இந்தக்‌ கதை அமைப்பைப்‌ பெரும்பாலும்‌ மாற்றி 
விடுகின்றார்‌. வேலேற்ற படலத்தில்‌ இராவணனுக்கும்‌ இலக்குவனுக்‌ 
கும்‌ போர்‌ நடப்பதாகவும்‌ இராமன்‌ இப்‌3பாரில்‌ கலந்து கொள்ளா 
மல்‌ மூலபல வதையில்‌ ஈடுபட்டிருந்த தாகவும்‌, அவ்வதை முடிந்தபின்‌ 
இலக்குவனுக்குத்‌ துணை செய்ய வரத்கொடங்கும்‌ போது இலக்குவன்‌ 
இராவணனது வேலினால்‌ வீழ்ந்த செய்தியும்‌ அனுமன்‌ கொணர்ந்த 
மருத்து மலையினால்‌ உய்ந்த செய்தியும்‌ சாம்பன்‌ கூற அறிந்து கொண்டீ 
தாகவும்‌ கம்பர்‌ அமைத்துள்ளார்‌. 


இராவணன்‌ வீடணன்மேல்‌ வேலை எறிவதற்குக்‌ காரணமான 
நிகழ்ச்சியாக அவன்‌ தேரீக்‌ குதிரைகளைத்‌ தண்டு கொண்டு வீடணன்‌ 
தாக்கிக்‌ கொன்றதையே வான்மீ கூறியிருப்பவும்‌, கம்பரீ அற்நிகழ்சி 
இயை இலக்குவன்‌ இராவணனது வேலினால்‌ வீழ்ந்தபின்‌ நிகழ்ந்ததாக 
மாற்றியுள்ளார்‌. வீடணன்‌ மேல்‌ இராவணனுக்கு வெகுளி பொங்கு 
தற்குக்‌ காரணமான நிகழ்ச்சியாகப்‌ புதிய தொன்றைப்‌ படைத்துக்‌ 
கொண்டுள்ளார்‌. இலக்குவனை அம்பினால்‌ வெல்ல வியலாது என்பதை 
அறிந்த இராவணன்‌, வடிவமில்லாத மோகனத்தால்‌ அவனை வெல்ல 
எண்ணி மந்திரித்து அனுப்பிய போது, வீடணன்‌ அதை நாரணன்‌ 
கணையால்‌ அழிக்குமாறு செய்ததால்‌ இராவணன்‌ வெகுண்டு அவன்‌ 
மல்‌ வேலினை எறிந்ததாகக்‌ கம்பர்‌ அமைத்துள்ளார்‌. 


இராவணன்‌ வீடணன்‌ மேல்‌ முன்பு ஒரு வேலை எறிய அதை 
'இலக்குவன்‌ மூன்று அம்புகளால்‌ துண்டித்த செய்தியைக்‌ கம்பரீ கூற 
வில்லை. இராவணன்‌ வீடணன்மேல்‌ எறிவதற்கு மயன்‌ கொடுத்த 
(பெரிய வேலைச்‌ சுழற்றும்‌ போது அவ்வேலின்‌ ஆற்றலை நினைந்து 
வீடணன்‌ அஞ்சியது கண்டு, இலக்குவன்‌ அவ்விராவணன்‌ மேல்‌ அம்பு 
களைச்‌ சொரிய, வீடணன்மேல்‌ எறியும்‌ எண்ணத்தை மாற்றி இலக்கு 
வன்மேல்‌ இராவணன்‌ எறிந்தான்‌ என்ற செய்தியையும்‌ மாற்றியுள்‌ 
னார்‌, வீடணன்மேல்‌ எறிந்த வேலினையே இலக்குவன்‌ தன்‌ மார்பில்‌ 
ஏற்று அடைக்கலம்‌ அடைந்த வீடணனைக்‌ காக்கக்‌ கருதி முற்பட்டான்‌ 
என்றும்‌, அவனுக்கு முன்‌ வீடணன்‌ முற்பட்டான்‌ என்றும்‌ அவ்விரு 
வரிக்கும்‌ முன்‌ அனுமனும்‌ சுக்கிரீவனும்‌ அநிகதனும்‌ தம்முள்‌ முந்தனர்‌ 
என்றும்‌ அவர்கள்‌ எல்லோரையும்‌ விலக்கிவிட்டு இலக்குவன்‌ முற்‌ 
சென்று தன்‌ மாரிபில்‌ அவ்வேலை யேற்றுத்‌ தரையில்‌ வீழ்ந்தான்‌ என்‌ 
தும்‌ கூறியுள்ளார்‌. 
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இங்கு, வான்மீகி கூறியுள்ளபடி இலக்குவன்மேல்‌ நேரே இராவ 
ணன்‌ வேலை எறிந்து வீழ்த்தினான்‌ என்பதே பொருத்தமாகத்‌ தோன்று 
இன்றது. ஒருவரீ மேல்‌ விடுத்த வேலை அருகிருந்த மற்றொருவர்‌ ஏற்‌: 
யது ஒருகால்‌ எளிதாக நிகழலாம்‌. ஆனால்‌, ஐவர்‌ ஒருவர்‌ முன்‌ ஒருவராக 
முந்திப்‌ போட்டியிட்டுக்‌ கொண்டு சென்று அவருள்‌ ஒருவர்‌ ஏற்கும்‌: 
வசையில்‌ வேல்‌ காலம்‌ தாழ்த்திருந்து வந்தது என்பது பொருத்தமாக 
இல்லை; எனினும்‌, அடைக்கலமாக அடைநீத வீடணன்‌ பொருட்டுத்‌: 
தன்னுயிரையும்‌ பொருட்படுத்தாது முந்திச்‌ சென்று இலக்குவன்‌ 
வேலை ஏற்றான்‌ என்ற உயர்ந்த அறச்சிந்தனையைப்‌ புலப்படுத்தற்‌: 
காகவே கம்பர்‌ இம்மாற்றத்தைச்‌ செய்தனராதல்‌ வேண்டும்‌, என்று 
அமைதி கூறலாம்‌. 


இலக்குவனுக்கும்‌ இராவணனுக்கும்‌ நிகழும்‌ இப்போரில்‌ இரா: 
மன்‌ கலந்து கொண்டதாகவே கம்பர்‌ அமைக்காமையால்‌, “இலக்கு. 
வன்‌ மார்பில்‌ அழுந்திய இராவணனது வேலினை இராமன்‌ பிடுங்கி 
முறித்தான்‌” என்று வான்மீகி கூறியுள்ள செய்தியைச்‌ சொல்வதற்சே: 
அவர்க்கு இடம்‌ இல்லாது யோயது. 


வேல்‌ பட்டு வீழ்ந்த இலக்குவனை உயிர்ப்பிக்கச்‌ சுடேணன்‌ அனு: 
மனை அனுப்பி மருத்துமலை கொணரச்‌ செய்ததாக வான்மீகி கூறியதை: 
மாற்றிச்‌ சாம்பவனே அதைச்‌ செய்தான்‌ எனக்‌ கம்பர்‌ அமைத்துள்‌ 
ளார்‌. அயன்‌ கணையால்‌ வீழ்ந்தபோது மருத்துமலையைக்‌ கொணரு. 
மாறு சொன்ன சாம்பனே இந்நிகழ்ச்சியிலும்‌ சொன்னான்‌ என்பதே: 
பொருத்தமுடையது எனக்‌ கம்பர்‌ மாற்றினராதகல்‌ வேண்டும்‌. 


இளக்குஉன்‌ வீழ்ந்தது கண்டு இராமன்‌ துன்புறுவதை வான்மீஇ 
கூறியிருட்டவும்‌ கம்பர்‌, வீடணனே அவ்வாறு துன்புறுவ தாகவும்‌, 
தன்னையே மாய்த்துக்‌ கொள்ள அவன்‌ எண்ணியதாகவும்‌ மாற்றி 
யமைத்துள்ளாரி. 


மருத்துமலையால்‌ உயிர்‌ பெற்றெழுந்த இலக்குவனை நோக்‌ 
இராமன்‌, “நீ இறந்திருப்பாயாயின்‌ எனக்கு என்‌ உயிராலும்‌ பயன்‌ 
இல்லை; சதையாலும்‌ பயனில்லை; இப்பேரர்‌ தான்‌ எற்றுக்கு?” என்று: 
கூறியதா கவும்‌ அதுகேட்ட இலக்குவன்‌ இராமனை நோக்கி “நீ இப்படி. 
வலியற்றவன்‌ போல்‌ பேசுவது தகாது; இன்றைப்‌ பொழுது முடிவதற்‌: 
குள்‌ நீ இராவணனைக்‌ கொல்வதைப்‌ பார்க்க “விரும்புகிறேன்‌. விரை 


வில்‌ என்‌ சொல்லின்படி செய்க? என்‌ 
ட்ட று கூறியதாக வான்மீகி. கூறி 
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இராமனுக்கு அடிமவனாக ஏலல்‌ பூண்டோழுரும்‌ இலக்குவன்‌ இல்‌: 
வாறு கூறினான்‌ என்பது அவன்‌ அடிமை நிலைக்கு ஏலாது என்று கருதிக்‌: 
£ம்பர்‌, அதை இங்குக்‌ கூறாமல்‌ விடுத்தார்‌ போலும்‌. 


வேல்பட்டு வீழ்ந்த இலக்குவன்‌ மருத்துமலையினால்‌ உய்நீதெழுந்த 
வுடன்‌ சாணும்‌ வாய்ப்பைக்‌ கம்பர்‌ மாற்றி விட்டாராதலின்‌, இலக்கு 
வனை நோக்கி இராமன்‌ கூறும்‌ பிரிவாற்றாத துன்பச்‌ சொற்களை வான்‌ 
மீதி கூறியது போலக்‌ கூறும்‌ வாய்ப்பை இழந்து விடுகின்றார்‌. ஆயினும்‌- 
அத்தகைய துன்பச்‌ சொற்களை, மகுட பங்கப்‌ படலத்தில்‌ இராவண 
னது முடிமணிகளைப்‌ பறித்து வந்த சுக்கிரீவனை நோக்கிக்‌ கூறியதாக: 
முன்னமே அமைத்தக்‌ காட்டியுள்ளார்‌. “இந்நிலை விரைவி னெய்தா 
இத்துணை தாழ்த்தியாயின்‌ நன்னுதற்‌ சீதையாலென்‌ ஞாலத்தால்‌ 
பயனென்‌ நம்பி-உன்னையான்‌ தொடர்வ லென்னைத்‌ தொடருமிவ்‌ 
வுலகம்‌?” (மகுடபங்கப்‌-38) என்று கூறியுள்ளது காணலாம்‌. இச்‌ 
சொற்சள்‌ வான்மீகத்தில்‌ இலக்குவனை நோக்கி இராமன்‌ கூறியுள்ள - 
சொற்களோடு ஒப்புமையுடையனவாதல்‌ காணலாம்‌. சக்கிரீவனும்‌ 
தம்பியே யாதலின்‌ அவன்‌ இராவணனால்‌ கொல்லப்‌ பட ரமல்‌ வந்த 
நிலையில்‌ இராமன்‌ இப்படிக்‌ கூறியதாக அமைந்தது சாலப்பொருத்த- 
முடையதாதல்‌ காணலாம்‌. 


இப்படலத்தல்‌ சிறப்பாகக்‌ கூறத்தக்க நிகழ்ச்சி, அடைக்கலமாக. 
ஏற்றுக்கொண்ட வீடணனது உயிரைக்‌ காக்க இலக்குவன்‌, அவ்வீட 
ணனைக்‌ கொல்ல வந்த இராவணனது வேலினைத்‌ தன்‌ மார்பிடை.. 
யேற்று வீழ்ந்த பெருமை மிக்க நிகழ்ச்சியே யாகும்‌. இராவணனது 
வேலினால்‌ வீழ்ந்த இலக்குவன்‌, அனுமன்‌ கொணர்ந்த மருத்து மலை: 
யால்‌ எழுந்ததும்‌ அனுமனைப்‌ பார்த்து வினவுன்ற வினாவை நோல்‌ 
இனால்‌ அடைக்கலம்‌ அடைந்த வீடணனது உயிரைக்‌ காப்பதில்‌ இலக்‌. 
குன்‌ எவ்வளவு கருத்தடையவனாக இருந்தான்‌ என்பது நன்கு. 
புலனாகும்‌. 


“எழுந்துநின்‌ றனுமன்‌ தன்னை இருகையால்‌ தழுவி எந்தாய்‌ ! 
விழுந்தில னன்றோ மற்று அவ்‌ வீடணன்‌?” 


என்பது இலக்கு௨உன்‌ வினா. வீறருள்‌ வீரனாகிய இலக்குவன்‌ இராவ 
ணனது வேலினால்‌ வீழ்ந்து மருத்துமலையால்‌ உயிர்‌ பெற்று எழுந்தவுடன்‌ 
என்ன வினவி யிருக்கவேண்டும்‌? “வேலினை எறிந்த இராவணன்‌ எங்குச்‌ 
சென்றான்‌? அவனை இப்போதே அழித்தல்‌ வேண்டும்‌.” என்றன்றோ- 
வினவி யிருத்தல்‌ வேண்டும்‌! அவ்வாறு வீனவாது, *அவ்வீடணன்‌ 
விழுந்தில னன்றோ?” என்று வீனவியதால்‌ இலக்‌ தவன்‌, தன்‌ கொழுநற்‌. 
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திஙைக்‌ கவர்ந்து, தன்னுபிரையும்‌ கவர முயன்ற இதால கொல்‌ 
வதினும்‌ சரணடைந்த வீடணனைக்‌ காப்பதில்‌ கருத்துமிக்கவனாக இருந்‌ 
தான்‌ என்பது தெளிவாகின்‌ றதன்றோ? 


உறங்குவதற்கு முன்‌ ஒருவன்‌ நினைந்த பதவ 
.உறங் எழுந்ததும்‌ மனத்தில்‌ தோன்றுவதுபோல, இறக்த! பம ள்‌ 
இலக்குவன்‌ மனத்தில்‌ பதிந்திருந்த எண்ணங்கள்‌; வ ட்ட 
தெழுந்ததும்‌ அவன்‌ உள்ளத்தில்‌ தோன்றின - ஆகலின்‌, த ச்‌ 
வாறு வினவலானான்‌. இராவணன்‌ வீடணன்மேல்‌ எறிந்த a 
அற்கத்‌ துணிந்தபோது இலக்குவன்‌ என்ன எண்ணினன்‌ என்பதை? 


தோற்ப னென்னினும்‌ புகழ்நிற்கும்‌ தருமமும்‌ தொடரும்‌ 
ஆர்ப்பரீ நல்லவர்‌ அடைக்கலம்‌ புகுந்தவன்‌ அழியப்‌ 
யாரிப்பது என்‌? நெடும்பழி வந்து தொடர்வதன்‌ முன்னம்‌ 
ஏற்பன்‌, என்தனி மாரீபின்‌” என்று இலக்குவன்‌ எதிரீந்தான்‌ 


.என்ற செய்யுளால்‌ கம்பர்‌ கூறியுள்ளார்‌. “அடைக்கலம்‌ புதுநீதவன்‌ 
அழியப்‌ பார்ப்பது என்‌? நெடும்பழிவந்து தொடர்வதன்‌ (ன்‌ 
ஏற்பது என்றனி மார்பின்‌" என்பதுதான்‌ வேலினை யேற்குமுன்‌ இலக்கு 
வன்‌ எண்ணிய இறுதியான எண்ணம்‌. தன்‌ உயிரைக்‌ கொடுத்தேனும்‌ 
அடைக்கலம்‌ புக்கவன்‌ உயிரைக்‌ காக்க வேண்டும்‌ என்பதே இலக்கு 
-வனது இறுதியான ஆசை, வேலினை ஏற்றால்‌ வரும்‌ புகழ்ச்சியினும்‌ 
ஏலாது வீடணன்‌ அறியப்‌ பார்த்திருந்தால்‌ வரும்‌ பழி பெரிது என்து 
புலப்படுத்த “புகழ்நிற்கும்‌' என அடை மொழியின்றிக்‌ கூறியவன்‌ 
-“டுநடும்பழி தொடர்வதன்‌ முன்னம்‌? என அடை கொடுத்துக்‌ கூறிய 
சிறப்பினைக்‌ காணலாம்‌. சரணடைந்தவனைக்‌ காவாத பழி இப்பிறப்‌ 
“போடு ஒழியாது, ஏழெழு பிறவியினும்‌ தொடர்ந்து வரத்தக்கது என்‌ 
பதும்‌ புலப்படுத்தியவாருதல்‌ காணலாம்‌. இதனால்‌, இவ்வறத்தைசி 
செய்தவழிப்பெறும்‌ பயனினும்‌ செய்யா வழிப்படும்‌ குற்றம்‌ பெரிது 
என்பது விளக்கியவாறு. 


இந்த இறுதியான ஆசையே வீடணனை விலக்‌யதேோடமையாது, 
“வேலையேற்கப்‌ போட்டியிட்ட அங்கதனையும்‌ சுக்கிரீவனையும்‌ அறு மனை 
யும்‌ விலக்கி முற்படச்‌ செய்தது. வேலை நேற்றுத்‌ தான்‌ வீழ்ந்த பின்‌ 
இராவணன்‌ வேறோரு வேலால்‌ வீடணனை வீழ்த்தியிருப்பனோ என்ற 
ஐயம்‌ இலக்குவன்‌ உள்ளத்தில்‌ எழுவது இயல்பேயாகலின்‌, 


*விழுந்தில னன்‌ 3௫ மற்றவ்‌ வீடணன்‌” என உயிர்த்து எழுற்ததும்‌ 
அனுமனை வினவலானான்‌. இவ்வின இலக்குவனது . உள்ளப்‌ பெரு 
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மையை எவ்வளவு சிறப்பாக நமக்கு விளக்குகின்றது காண்மின்‌ ! 
இவ்வாறு இலக்குவன்‌ வினவும்போதே வீடணன்‌ தன்பொருட்டு உயீர்‌ 
கொடுத்து, உயிர்த்து எழும்போதம்‌ தன்னையே நினைத்து, வினவும்‌ 
இலக்குவனது உள்ளப்‌ பெருமையை நினைத்து நினைத்து விம்மிக்‌. 
கொண்டு வந்து தொழுகின்றான்‌. தொழுகின்ற வீடணனைக்‌ கண்ட 
இலக்குவன்‌, தன்‌ உள்ளத்திலிருந்த துணுக்கமும்‌ துயரும்‌ நீங்கி மகிழ்‌ 
கின்றான்‌. 


இந்த சிறப்பான நிகழ்ச்சியை, நாடக அரங்கில்‌ நாடகம்‌ வல்லார்‌ - 
நடித்துக்‌ காட்டக்‌ காண்பதுபோன்ற உணர்ச்சியைப்‌ படிப்பவர்‌ பெறு 
மாறு கம்பர்‌ அமைத்துக்‌ காட்டும்‌ திறம்‌ வியத்தற்‌ குரியதாகும்‌. 
மருத்து மலையால்‌ எழுந்த இலக்குவன்‌ எழுந்தவுடன்‌ அம்மலையைக்‌ 
கொணரீந்த அனுமனைக்‌ காணுதலும்‌, கண்டவுடன்‌ இவ்வனுமனா - 
லன்றோ உய்ந்தோம்‌ என்ற நன்றியுணர்ச்சியால்‌ அவனை “எந்தாய்‌? 
என முறைப்பெயரால்‌ பாராட்டி விளித்தலும்‌ விளித்து வீடணனைப்‌ 
பற்றி வினவுதலும்‌, அவ்வினாவிற்கு விடையை அனுமன்‌ கூற வேண்‌ 
டாது, வீடணனே வந்து வணங்கித்‌ தான்‌ வீழவில்லை என்பதைச்‌ ' 
சொல்லாமல்‌ சொல்லுதலும்‌, அவனைக்‌ கண்டவுடன்‌ இலக்குவன்‌ 
தன்‌ உள்ளத்திருந்த நடுக்கமும்‌ துயரமும்‌ தீர்ந்து மகிழ்தலும்‌ நாடக - 


. அரங்கில்‌ மெய்ப்பாட்டுடன்‌ காணும்‌ காட்சிகளாகவே நமக்குதோன்று 


தல்‌ காணலாம்‌. இலக்குவன்‌, இராவணனது வேலை ஏற்கும்யோது 
வீடணன்‌ மீண்டும்‌ இராவணனால்‌ வீழ்ந்தடுவானோ” என்ற துணுக்க 
மும்‌ கொழுந்தி மீண்டிலளே என்ற துன்பமும்‌ அவன்‌ உள்ளத்தில்‌ 
இருந்தமையால்‌ வீடணனைக்‌ கண்டவுடன்‌ துணுக்கம்‌ நீங்கியது; இனி 
இராவணன்‌ மாள்வதும்‌ கொழுந்தி மீள்வதும்‌ உறுதி என்ற துணிவால்‌ - 
துன்பமும்‌ நீங்கியது என்பதை எவ்வளவு நுட்பமாக-—அழகாக— 
விளக்கியுள்ளார்‌ கம்பர்‌, காண்மின்‌! 


இலக்குவனுக்கு நேர்ந்ததை முன்பே சாம்பவனால்‌ அறிந்து துன்ப- 
மும்‌; மகிழ்ச்சியும்‌ முறையே அடைந்திருந்த இராமனை இலக்குவன்‌ 
காண்கின்ற காட்சியையும்‌ உயிர்‌ மீண்ட இலக்குவனை இராமன்‌ 
காணும்‌ காட்சியையும்‌ கம்பர்‌ விளக்கும்‌ திறம்‌ மிகச்‌ இறப்பரக அமைத்‌ 
துளது. தன்‌ உயிரனைய இராமனைப்‌ பிரிந்து சென்று இராவணனோடு : 
போர்செய்து அவன்‌ வேலினால்‌ வீழும்போது இனி, இராமனைக்‌ காணப்‌ 
போகின்றோமா? என்று எண்ணிய இலக்குவன்‌ மருந்து மலையால்‌ உயிரி 
மீளப்‌ பெற்று மீண்டும்‌ இராமனைக்‌ காணுஙிகால்‌, இராமனைக்‌ காண 
லாகாத நிலையில்‌ தனக்கு நேர்ந்த துன்ப நினைவுகளாலும்‌, மீண்டும்‌ 
காணக்‌ கிடைத்த ம$ூழ்ச்சியாலும்‌ அழுகைக்‌ கலுழ்ச்சயு.ம்‌ உவகைச்‌ - 
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.கலுழ்ச்சியும்‌ சோந்து அவன்‌ கண்களில்‌ கண்ணீர்‌ அருகிப்‌ கபட 
இன்றது. மகழ்ச்சி பொங்குகின்றது. அவன்‌ தண்ர்‌ த்‌ பாரிக்‌ 
கும்போது உயிர்‌ புறத்தே நீங்கப்பெற்ற அடப்‌ ரர பட்‌ 
தோன்று௫ன்றது, உயிர்‌ நீங்யெ உடல்‌ மீண்டும்‌ அவ்வு ர்‌ து 
தது போன்ற மஇழ்ச்சியோடு வந்து அலு எ இரா த்‌ தாமு 
இன்றான்‌. இந்த நிகழ்ச்சியைக்‌ கம்பர்‌ ஒப்பற்ற ஓவியமாக நப்‌ கண 
முன்‌ நிறுத்துகின்றார்‌. 
“புயல்பொழி அருவிச்கண்ணன்‌ பொருமலன்‌ பொங்குகின்றான்‌ 
உயிர்புறத்‌ தொழியநின்‌ ஐ வுடலன்ன வுருத்தம்பி 
தம்முனைத்‌ தொழுது சார்வான்‌”” 


.என்பது அவ்வுயிரோவியம்‌. . இலக்குவன்‌ உயிர்‌ மீண்டுவரக்‌ கண்ட 
இரரீமனது மனநிலையை ஒருவமையால்‌ விளக்குகின்றார்‌. மீளாத்‌ 
துயரைத்‌ தமக்குக்‌ கொடுதிதுவிட்டு இறந்து மீளாவுலகம்‌ புக்க தயர 
தனை மீண்டுவரக்கண்டாற்‌ போன்ற மகிழ்ச்சியை இராமன்‌ இலக்கு 
அவனைக்‌ கண்டபோது பெற்றிருந்தானாம்‌. 


“அயர்தமக்‌ குதவி மீளாத்‌ துறக்கம்‌ பெற்றுயர்ந்த தொல்லைத்‌ 
தயரதற்‌ சண்டால்‌ ஒத்த தம்முனை” 


என்ற உவமையால்‌ இராமன்‌ மனநிலையை நமக்குப்‌ படம்பிடித்துக்‌ 
கரட்டுகன்றார்‌ கம்பர்‌. இராவணனது வேலினால்‌ வீழ்ந்து மருந்து மலை 
யால்‌ உயிர்‌ மீளப்பெற்ற இலக்குவனைக்‌ கண்டு இராமன்‌ கொண்ட 
மகிழ்ச்சியின்‌ அளவை இவ்வுவமை எவ்வளவு நன்றாக விளக்குகின்றது 
காண்மின்‌! இந்த உவமை இங்கு இல்பொருளுவமையாகவே ' ஆளப்‌ 
பெறுகின்றது; ஆயினும்‌ பின்னால்‌ இத்தகைய நிகழ்ச்சி நிகழாமல்‌ 
இல்லை. மீட்டிப்‌ படலத்தில்‌ நிகழ்கின்றது. 


இலக்குவனைக்‌ கண்டு இத்துணை ம௫ழ்ச்‌ிெடைந்த இராமன்‌, வீட 
னணனுக்காகத்‌ தன்னுயபிரையே கொடுக்கத்‌ துணிந்த இலக்குவன்‌ 
செயலை வியந்து புகழ்வான்‌ என்றுதான்‌ வாரும்‌ எதிர்பார்ப்பர்‌. ஆனால்‌, 
இராமன்‌ தன்குலப்‌ பெருமையையும்‌ இலக்குவன்‌ செயலையும்‌ சீர்‌ 
தூக்கப்‌ பார்த்துச்‌ சொல்லும்‌ சொற்கள்‌ நினைத்து நினைத்து மழெத்‌ 
அக்க சிறப்புடையனவாக விளங்குன்றன. 


இளவலைத்‌ தழுவி,” “ஐய! இரவிதன்‌ குலத்துக்‌ கேற்ற 

அளவு, தம்‌ அடைந்தோர்க்‌ காதி, மன்‌ உயிர்‌ அளிக்கும்‌ தன்மை; 
துளவியல்‌ தொங்கலாய்‌ ! நீ அன்னது துணிந்தாய்‌ என்றால்‌, 
அளவியல்‌ அன்று. செய்தற்கு அடிப்பதே அகும்‌ அன்றே!” 
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ன்றது காண்க. சூரிய குலத்தில்‌ பிறந்த இலக்குவன்‌ அக்குலத்தின்‌ 
தன்மைக்கு ஏற்ற செயலையே செய்துள்ளான்‌; அவன்‌ தகுதிக்கு மேற்‌ 
பட்ட செயலைச்‌ செய்துவிடவில்லை என்பது இராமன்‌ கருத்து. இலக்கு 
வன்‌ செயலைப்‌ புகழ்வது தற்புகழ்ச்சியாகும்‌ என்ற கருத்தால்‌ சூரிய 
குலத்தைப்‌ புகழ்ந்து அக்குலத்தில்‌ பிறந்த இலக்குவன்‌ தன்‌ குலத்திற்கு 
அடுத்த செயலைச்‌ செய்தது இயல்பே என அமைதியாகப்‌ பாராட்டி 
யுள்ள நுட்பம்‌ மாறோக்கத்து நப்பசலையார்‌ புறத்தில்‌ கூறியுள்ள, 


“கானிறை துலாம்‌ புக்கோன்‌ மருக! 
ஈதனின்‌ புகழு மன்றே: சார்தல்‌ 
ஒன்னா ருட்குந்‌ துன்னருங்‌ கடுந்திறல்‌ 
தூங்கெயி லெறிந்தநின்‌ ஊங்கணோர்‌ நினைப்பின்‌ 
அடுதல்‌ நின்புகழும்‌ அன்றே”? (புறநா-39) 


கான்ற கருத்தை நினைப்பிச்கின்றது காணலாம்‌. 
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இராவணன்‌ தேரேறிப்‌ போர்க்களம்‌ புகுதல்‌ 


9671 சில்லி யாயிரஞ்‌ சில்லுளைப்‌ 

பரியொடுஞ்‌ சேர்ந்த 

எல்ல வன்கதிர்‌ மண்டல 
மாறுகொண்‌ டிமைக்கும்‌ 

செல்லுந்‌ தேர்மிசைச்‌ சென்றனன்‌ 
றேவரைத்‌ தொலைத்த 

வில்லும்‌ வெங்கணைப்‌ புட்டிலுங்‌ 
கொற்றமும்‌ விளங்க. 


சில்லி ஆயிரம்‌, சில்‌உளைப்‌ 
பரியொடும்‌ சேரீந்த, 

எல்ல வன்‌ கதிர்‌ மண்டலம்‌ 
மாறு கொண்டு இமைக்கும்‌, 

செல்லும்‌ தேர்மிசைச்‌ சென்றனன்‌-- 
தேவரைத்‌ தொலைத்த 

வில்லும்‌ வெங்கணைப்‌ புட்டிலும்‌, 
கொற்றமும்‌ விளங்க. 


பொ:- ஆயிரம்‌ சக்கரங்களோடும்‌ லெவாதிய பிடரியினையுடைய 
ஆயிரம்‌ குதிரைகளோடும்‌ சேரீந்ததும்‌, சூரியனுடைய செங்கதிர்‌ 
மண்டலத்தோடு ஒப்புமை கொண்டு ஒளிவீசுகன்றதும்‌ விரைந்து 
செல்லும்‌ தன்மையுடையதும்‌ ஆகிய தேரின்மேல்‌ ஏறி, தேவர்களை: 
அழித்த வில்லும்‌, கொடிய அம்புகள்‌ நிறைந்த அம்புப்‌ புட்டிலும்‌: 
வீரமும்‌, விளங்குமாறு (இராவணன்‌ போரீக்களத்திற்குச்‌) சென்றான்‌.. 


ழூ சில்லி--தேரீச்‌ சச்கரம்‌, கத்தரித்த பிடரியாதலின்‌ “இல்‌: 
உளை எனப்பட்டது; நீளமில்லாத பிடரியர்‌ என்க, சேர்ந்த தேர்‌; 
இமைக்கும்‌ தேர்‌, செல்லும்‌ தேர்‌ எனத்‌ தனித்‌ தனி இயையும்‌.. 
விளங்கப்‌ போர்க்சளத்திற்கு இராவணன்‌ சென்றனன்‌ என வருவித்து 
மாறி முடிக்க, எல்லவன்‌--சூரியன்‌, மாறு-—ஒப்புமை. இராவணன்‌ 
ஏறிய பொன்தேர்‌ ஒளிமிக்கதாகலின்‌ சூரிய மண்டலத்தோடு ஒப்புமைஃ 
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யுடைத்தாயிற்று. இனிச்‌ சூரிய மண்டலத்தோடு மாறுபாடு 
கொண்டு அம்‌ மண்டலத்தினும்‌ மிக்கு ஒளிவீசும்‌ தேர்‌ எனப்‌ பொருள்‌ 
கூறலும்‌ ஆம்‌. இராவணன்‌ தேர்‌ ஏறிச்‌ செல்லும்‌ தோற்றமே அவன்‌ 
கொற்றத்தைப்‌ புலப்படுத்திற்று என்க. தேவரைக்‌ தொலைத்த 
கொற்றமும்‌ என இயைத்தலும்‌ ஆம்‌ 


9671 ௨ அரக்கர்‌ சேனையோ ராயிர 
வெள்ளத்தை யமரில்‌ 
துறக்க மானுடர்‌ தம்மை 
யென்றொருபுடை துரந்து 
வெருக்கொள்‌ வானரச்‌ 
சேனைமேற்‌ மான்‌ செல்வான்‌ விரும்பி 
இருக்குந்‌ தேரொடும்‌ போயவ 
னிராவண னெதிர்ந்தான்‌. 


இச்‌ செய்யுள்‌ பல ஏடுகளில்‌ இல்லாமையாலும்‌ பொருட்‌ 
தொடர்பு கொள்ளாமையாலும்‌ மிகைப்‌ பாடலாகக்‌ கருதப்படு 
கின்றது. 


இராவணனுடன்‌ சென்ற சேனைகள்‌ 


9672 நூறு கோடிதேர்‌ நொறிற்பரி நூறிரு கோடி 
யாறு போன்மத மாகளி றையிரு கோடி 
ஏறு கோளுறு பதா தியு மிவற்றிவற்‌ றிரட்டி 
சீறு கோளரி யேறனா னுடனன்று சென்ற. 


நூறு கோடி தேரி, நொறில்பரி நூறு இரு கோடி, 
ஆறுபோல்‌ மத மா கரி ஐ--இரு கோடி, 

ஏறுகோள்‌ உறு பதாதியும்‌ இவற்று இவற்று இரட்டி. 
சிறு கோள்‌ அரி ஏறு அனானுடன்‌ அன்று சென்ற. 


பொ:- சீறுதின்ற வலிய ஆண்சிங்கம்‌ போன்றவனாகிய இராவண 
னுடன்‌ அப்போது, நூறுகோடி தேர்களும்‌, இருநூறு கோடி 
விரைந்து செல்லும்‌ குதிரைகளும்‌, பத்துக்‌ கோடி, ஆறுபோன்று ஒழுகு 
இன்ற மதத்தனையுடைய பெரிய, யானைகளும்‌; இருபத்தாறு. கோடி, 
இங்க ஏற்றின்‌ வலிமை கொண்ட, காலாட்‌ படையும்‌, சென்றன. 
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கு:- நொறில்‌--விரைவு. தேரும்‌ குதிரையும்‌ யானையும்‌ பதின்‌ 
மூன்று கோடி எனக்‌ கணக்கிட்டுக்‌ கூறிக்‌ காலாட்‌ படை அவற்று 
அவற்று இரட்டி என்றமையால்‌ காலாட்‌ படையின்‌ அளவு .இருபத்‌ 
தாறு கோடியாதல்‌ பெறப்படும்‌. எனவே நாற்பத்தொன்பது கோடி 
அளவுடைய நாற்படை இராவணனோடு அன்று சென்றன என்க. (2) 


முரசம்‌ முதலியன முழங்குதல்‌ 


9673 மூன்று வைப்பினு மப்புறத்‌ 
துலகினு முனையின்‌ 
ஏன்று கோளுறும்‌ வீரர்கள்‌ 
வம்மின்‌ றிசைக்கும்‌ 
ஆன்ற பேரியு மதிர்குரற்‌ 
சங்கமு மசனி 
ஈன்ற காளமு மேழொடே 
முலகமு மிசைப்ப. 
“மூன்று வைப்பினும்‌, அப்புறத்து, 
உலகினும்‌, முனையின்‌ 
ஏன்று கோ ஞாறும்‌. வீரர்கள்‌ 
வம்மின்‌!” என்று இசைக்கும்‌ 
ஆன்ற பேரியும்‌, அதிர்குரல்‌ 
சங்கமும்‌, அசனி 
ஈன்ற காளமும்‌, ஏழொடு 
ஏழ்‌ உலகினும்‌ இசைப்ப. 


பெொ:- “விண்ணுலகும்‌ மண்ணுலகும்‌ பாதலமும்‌ என்கின்‌ ற 
மூன்று உலகத்திலும்‌ அவற்றிற்கு அப்யாற்பட்ட உலகத்திலும்‌ உள்ள 
வர்களாய்ப்‌, போர்‌ முனையில்‌ எதிர்த்‌ துப்‌ போர்புரியத்‌ தக்க அரக்க 
வீரர்கள்‌ எல்லாம்‌ வாருங்கள்‌” என்று அழைப்பது போன்று ஒலிக்கின்ற 
பெரிய முரசங்களும்‌, கேட்டாரை அதிரச்‌ செய்கின்ற குரலையுடைய 
சங்கங்களும்‌, இடியொலியை யுண்டாக்குகின்ற எக்காளமும்‌, ஆகிய 


வாத்தியங்களின்‌ ஒலி ்‌ i ப்‌ 3 
த ஓலி பதினான்கு உலகங்களிலும்‌ சென்று இசைப்பன 


கு!- மூன்று வைப்பு என்றது மூவுலகத்தினை அப்‌ கு 
o » உ ச ற ப்பில்‌ லகு 
என்றது, விண்ணுலகத்திற்கு அப்பாலுள்ள பிரமனுலகம்‌ க்‌ 
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வற்றை. முனை என்றறு போர்‌ முனையை. ஏன்று கோளுறுதல்‌ என்றது 
எதிர்த்து நின்று போர்‌ செய்தலை. மூரசத்தின்‌ முழங்கொலி “வீரர்கள்‌ 
எல்லாம்‌ வம்மின்‌” என்று அழைப்பது போன்று உளது என்ப ரரி, 
தற்குறிப்பேற்ற அணி தழுவி, “வம்மின்‌ என்றிசைக்கும்‌” என்று 
கூறினார்‌... 


“ஊடி னீரெல்லாம்‌ உருவிலாளன்‌ றன்னாணை 
கூடுமி னென்று குயில்‌ சாற்ற”? 


(சிலப்‌-வேனிற்காதை வெண்பா) 


என்பது இங்கு ஒப்பு நோக்கத்தகும்‌. இசைக்கும்‌.பேரி என்க, பேரி 
மூரசு.. இசைப்ப என்பது அகரவீற்றுப்‌ பலவின்பால்‌ வினைமுற்று. 
ஆக்கச்‌ சொல்‌ வருவிக்கப்பட்டது. (3) 


இராவணன்‌ சேனையோடு வருவதை வானரர்‌ காணுதல்‌ 


9674 அனைய னாகிய வரக்கர்க்கு 

மரக்கனை யவுணர்‌ 

வினையை வானவர்‌ வெவ்வினைப்‌ 
பயத்தினை வீரர்‌ 

நினையு நெஞ்சையும்‌ சுடுவதோர்‌ 
நெருப்பினை நிமிர்ந்து 

கனையும்‌ விண்ணையுங்‌ கடப்பதோர்‌ 
கடலினைக்‌ கண்டார்‌. 


அனையன்‌ ஆய அரக்கரீக்கும்‌ 
அரக்கனை அவுணர்‌ 

வினையை வானவர்‌ வெவ்வினைப்‌ 
பயத்தினை, வீரர்‌ 

நினையும்‌ நெஞ்சையும்‌ சுடுவதோர்‌ 
நெருப்பினை, நிமிர்ந்து 

கனையும்‌ விண்ணையும்‌ கடப்பதோர்‌ 
கடலினை, கண்டார்‌. 


பொ:- பெரிய (சேனை3யாடும்‌ போர்‌ ஆரவாரத்தோடும்‌ வரு 
கின்ற) அத்தன்மையனாகிய அரக்கர்களுக்கும்‌ அரக்கனுக இருப்பவனை 
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அவுணர்கள்‌ தம்‌ தீவினை போன்றவனை, தேவர்களுடைய கொடிய 
இவினைப்‌ பயனாகத்‌ துன்பம்‌ செய்கின்‌ றவனை, தன்னை நினைக்கின்ற வீரர்‌ 
களின்‌ “நெஞ்சையும்‌ சுடுகின்ற நெருப்புப்‌ போன்றவனை, மேலே 
நிமிர்ந்து சென்று, ஒலித்தற்கு இடமான விண்ணில்‌ உள்ள தேவருல: 
கத்தையும்‌ வெல்லுகின்ற ஒரு கடல்போன்ற நிறத்தவனாகிய 
இராவணனை வானரர்கள்‌ சண்டார்கள்‌. 


கு:- இராவணனுக்கு இனியவர்‌ யாரும்‌ இலர்‌ என்றவாறு. 
அரக்கர்‌ தன்‌ இனம்‌ என்ற காரணத்தினால்‌ அவரை வருத்தாது 
இரான்‌ என்பார்‌ “அரக்கரீக்கும்‌ அரக்கனை' என்றார்‌. அரக்கரையும்‌ 
இரக்கமின்றித்‌ துன்புறுத்தும்‌ இயல்பினன்‌ இராவணன்‌ என்றவாறு. 
அவுணர்‌ என்பார்‌ தன்னைப்போலத்‌ தேவர்க்குப்‌ பகைவரே எனினும்‌ 
அவ்வவுணரையும்‌ வருத்தாதிரான்‌ என்பார்‌; ‘அவுணரி வினையை” 
என்றாரீ. அவுணரினும்‌ தேவரே அவனால்‌ அதிகம்‌ துன்புறகின்றவர்‌ 
என்பது புலப்பட “வானவர்‌ வெவ்வினைப்‌ பயத்தினை” என்றார்‌. 
வீரர்களாக உள்ளவர்கள்‌ நினைத்த அளவில்‌. அஞ்சி வெதும்பத்தக்க 
பெருவீரன்‌ இராவணன்‌ என்பார்‌ “வீரரீ நினையும்‌ நெஞ்சை 
யும்‌ சுடுவதோர்‌ நெருப்பினை” என்றார்‌. “எரிசுடர்க்‌ கடவுளும்‌ கருதின்‌ 
வேமுள்ளமும்‌ காணின்‌ வேம்‌ நடனமும்‌ (பால- தாடகை வதைப்‌-3), 
என்பது இங்கு ஒப்பு நோக்கத்தகும்‌. விண்‌ என்றது ஆகு பெயராம்‌. 
விண்ணில்‌ உள்ள பொன்னுலகத்தை உணர்த்தியது. கனைதல்‌-- 
ஒலித்தல்‌ ஒலியின்‌ பிறப்பிடம்‌. விண்ணாதல்‌ நினைந்து “கனையும்‌ விண்‌” 
என்றார்‌. கடல்‌ தரையில்‌ உள்ள சரையைக்‌ கடத்தல்‌ இயல்பு; ஆனால்‌, 
இராவணனாகிய கடல்‌ நிமிர்ந்து சென்று விண்ணையும்‌ கடக்கும்‌ 
இயல்பின துஎன வேற்றுமைகாட்டியவாறு இராவணனது. கருமைக்கும்‌ 
பருமைக்கும்‌ கடலே ஏற்ற உவமையாதல்‌ பற்றி இங்கு இராவணனைக்‌ 
கடலாகவே உருவகம்‌ செய்தவாறு. (4) 


இராவணனைக்‌ கண்ட வானரர்களின்‌ போர்‌ ஆரவாரம்‌ 


9675 கண்டு கைகளோ டணிவகுத்‌ துருமுறழ்‌ கற்கள்‌ 
கொண்டு கூற்றமு நடுக்குறத்‌ தோள்புடை கொட்டி. 
அண்ட கோடிக எடுக்கழிந்‌ துலைவுற வார்த்தார்‌ 
மண்டு போரிடை மடிவதே நலனென மதித்தார்‌. 
கண்டு, கைகளோடு அணிவகுத்து, உரும்‌ i 

. ப்‌ . ப கம ட்டம்‌ ட்‌ ன 
கொண்டு, கூற்றமும்‌ நடுக்குறத்‌ தோள்புடை ன 


ர கடிகள்‌ அடுக்கு அழிந்து உலைவுற, ஆரீத்தார்‌,- 
ண்டு போரிடை மடிவதே நலம்‌” என மதித்தார்‌. 
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பொ:- (அத்தகைய இராவணனைக்‌) கண்டு வானரர்கள்‌ இந்த 
இராவணனோறு நெருங்கிச்‌ செய்யும்‌ போரில்‌ இறந்து பேரவதே 
நல்லது என மதித்தவராய்‌, அணிவகுத்துக்‌ கொண்டு இடிபோன்று 
கைவர்க்குக்‌ துன்பம்‌ செய்யும்‌ கற்களைக்‌ கைகளோடு கொண்டு 
நின்று; எமனும்‌ நடுங்குமாறு தோளில்‌ தட்டிக்கொண்டு, அண்ட 
கோடிகளின்‌ அடுக்கு முறை குலைந்து வருந்துமாறு ஆரவாரிதிதார்கன்‌. 

கு:- கற்கள்‌ கைகளோடு கொண்டு என இயையும்‌, கண்டு 
மதித்தாராய்‌ அணிவகுத்துக்‌ கற்கள்‌ கைகளோடு கொண்டு, தோள்‌ 
யுடை கொட்டி, ஆர்த்தார்‌ என இயையும்‌. வானரங்களுக்கு நகக்‌ 
கூர்மை கொண்ட கைகளே ஆயுதம்‌ ஆதலின்‌, அக்‌ கைகளோடு கற்களை 
யும்‌ ஆயுதமாகக்‌ கொண்டு நின்று ஆரவாரித்தார்‌ என்றவாறு. 
வானரங்களின்‌ தோள்‌ தட்டலால்‌ கூற்றமும்‌ நடுங்கியது; அவரி 
ஆரவாரத்தால்‌ அண்ட கோடிகள்‌ அடுக்கழிந்து உலைந்தன. மதித்தா 
ராய்‌ என முற்றெச்சமாக்குக. இராவணனது பேராற்றலை நோக்கிய 
வானரர்கள்‌ அவனை வெல்லும்‌ வலிமை தமக்கு இன்மை நினைந்து 
அவனோடு போர்‌ செய்து மடிவதே நலன்‌; பின்னிடல்‌ நன்றன்று என 
மதித்தனர்‌. (5) 


இருபடையும்‌ கைகலத்தல்‌ 


9676 அரக்கர்‌ சேனையு மாருயிர்‌ 

வழங்குவா னமைந்த 

குரக்கு வேலையு மொன்றொடொன்‌ 
றெதிரெதிர்‌ கோத்து 

(நெருக்கி நேர்ந்தன நெருப்பிடை 
பொடித்தன நெருப்பின்‌ 

உருக்கு செம்பென வம்பரத்‌ 
தோடின துதிரம்‌. 


அரக்கர்‌ சேனையும்‌, ஆருயிர்‌ 
வழங்குவான்‌ அமைந்த 

குரக்கு வேலையும்‌, ஒன்றொடு ஒன்று, 
எதிர்‌எதிர்‌ கோத்து, 

நெருக்கு நேர்ந்தன; நெருப்பு இடை 
பொடித்தன; நெருப்பின்‌ 

உருக்கு செம்பு என, அம்பரத்து, 
ஓடினது, உதிரம்‌. 
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பொ!- அரகீகரீகளின்‌ சேனையும்‌ தம்‌ அரிய உயிரைப்‌ போரில்‌ 
வழங்குதற்கும்‌ ஆயத்தமாயிருந்த குரக்குச்‌ சேனையும்‌ ஒன்றோடு ஒன்று 
எதிர்‌ எதிரே கைகலந்து நெருக்குப்‌ போர்‌ செய்தன; தாக்குதலின்‌: 
மிகுதியால்‌ அவ்விருதிறத்தார்க்கும்‌ இடையில்‌ நெருப்புத்‌ தோன்றின; 
(இருதிறத்தாரீன்‌ உடம்பீனின்றும்‌ வெளிப்பட்ட) இரத்தம்‌, நெறுப்‌: 
பில்‌ உருக்கிய செம்புபோலப்‌ பெருகிக்‌ கடலை நோக்கி ஓடியது. 


கு:- இருதிறப்படையும்‌ நெருக்கித்‌ தாக்கியபோது இடையே 
நெருப்புத்‌ தோன்றியது என்பது அத்தாக்குதலின்‌ மிகுதியைப்‌ புலப்‌: 
படுத்தியவாறு. வீரர்களின்‌ கண்களினின்று தோன்றும்‌ சன நெருப்பும்‌ 
ஆயுதங்களும்‌ கற்களும்‌ தாக்குதலால்‌ தோன்றும்‌ நெருப்பும்‌, தோன்றி! 
யதையே “நெருப்பு இடை பொடித்தன?” என்றார்‌. பொடித்தல்‌-- 
தோன்றுதல்‌. உதிரம்‌ உருக்கு செம்பு என அம்பரதீது ஓடினது என: 
இயையும்‌. அம்பரம்‌- கடல்‌. வெப்பமும்‌ வண்ணமும்‌ பற்றி உதிரத்‌. 
இற்கு உருக்கு செம்பு உவமையாயது. (ஒல 


இறந்துபட்ட சேனையின்‌ வருணனை 9677-9679 


9677 அற்ற வன்றலை யறுகுறை 
யெழுந்தெழுந்‌ தண்டத்‌ 
தொற்ற வானக முதயமண்‌ 
டலமென வொளிரச்‌ 
சுற்று மேகத்தைத்‌ தொத்திய 
, குருதிதீர்‌ துளிப்ப 
முற்றும்‌ வையகம்‌ போர்க்கள 


மாமென முரஞ்ச 


அற்றவன்‌ தலை அறுகுறை எழுந்து 
__ எழுந்து அண்டத்து 

ஒற்ற, வானகம்‌ உதய 
மண்டலம்‌ என ஒளிர, 

சுற்றும்‌ மேகத்தைத்‌ தொத்திய 
குருதிநீர்‌ துளிப்ப 

முற்றும்‌ வையகம்‌ போர்க்களம்‌ : 
ஆம்‌ என முரஞ்ச. 
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பொ:- அறுபட்ட வலிய தலை, அற்ற உடற்குறையினின்று 
எழுந்து எழுந்து விண்ணில்‌ யொருந்துவதால்‌ வானகத்து உதயசூரிய 
மண்டலம்போல விளங்கா நிற்க, (அத்தலையினின்றும்‌ வெளிப்பட்டு) 
வானத்தில்‌ சுற்றிக்கொண்டுள்ள மேகத்தில்‌ தொத்திக்கொண்டுள்ள 
இரத்தநீர்‌ மழையாகத்‌ துளித்தலால்‌, “மண்ணுலகம்‌ முழுவதும்‌ 
யோரீக்களம்‌ ஆம்‌” என்று கருதுமாறு அந்த இரத்தம்‌ நிரம்பாநிற்க. 


கு!- இரத்தம்‌ பீறிட்டுக்கொண்டு விண்ணில்‌ எழுந்து செல்லும்‌ 
அறுபட்ட தலையின்‌ தோற்றம்‌, செந்நிறக்‌ இரணங்களோடுஙி கூடிய 
உதயகசூரிய மண்டலத்தைப்‌ போன்று காணப்பட்டது. தொத்துதல்‌-- 
பற்றிக்‌ கொள்ளுதல்‌. அற்றதலை மேகமண்டலதீதையும்‌ கடந்து 
விண்ணில்‌ சென்றதனால்‌ அத்தலை சொரிந்த இரத்தம்‌. மேகத்தில்‌ 
பதிந்து பின்பு அம்மேகம்‌ மழையாக அந்த இரதிதத்தையே 
பொழியத்‌ தரையெங்கும்‌ நிரம்பி உலகமுற்றும்‌ போர்க்களம்‌ போலும்‌ 
என்னுமாறு ஆயது என்க, உலகத்தில்‌ ஒரு சிறிய இடத்தில்‌ நடக்கும்‌ 
போரினால்‌ உலக முழுதுமே போரிீச்களம்‌ போன்று தோன்றியது என 
வியந்தவாறு. முரஞ்சு,தல்‌--நிரம்‌ புதல்‌. (7) 


யானைகள்‌ 


9678 தூவி யம்பெடை யரியின மறிதரச்‌ சூழி 
தூவி யம்பெடை சோர்ந்தன சொரியுடல்‌ சுரிப்ப 
மேவி யம்படை படப்படர்‌ குருதியின்‌ வீழ்ந்த 
மேவி யம்படைக்‌ கடலிடைக்‌ குடரொடு மிதப்ப. 


தூவி அம்பெடை அரிஇனம்‌ மறிதர, சூழி 

தூவி, அம்பு எடை சோர்ந்தன, சொரி உடல்‌ சுரிப்ப, 
மே வியம்‌ படை படப்படர்‌ குருதியின்‌ வீழ்ந்த, 
மேவி ௮ம்‌ படைக்‌ கடலிடை, குடரொடு மிதந்த. 


பொ:- (யானைகள்‌) அழிய சேனைக்‌ கடலின்‌ நடுவே சேர்ந்து 
இலக்குவன்‌ அம்புகளைத்‌ தொடுக்க எடுத்தலால்‌, (மதத்தை நுகர 
வரும்‌) சிறகினை யுடைய அழகிய பெண்‌ ௨ண்டோடு கூடிய அண்‌ வண்‌ 
டின்‌ கூட்டம்‌ மீண்டு போகுமாறு முகபடாத்தை வீசியெறிந்து சோரி 
வடைந்தனவாய்ப்‌ பெருமை பொருந்திய அந்த அம்புகள்‌ பட்டதனால்‌, 
இரத்தத்தைச்‌ சொரிகின்ற தம்‌ உடலில்‌ பரவி ஓடுகின்ற இரத்த வெள்‌ 
ளத்தில்‌ சுழன்று அமிழும்படி வீழ்ந்தனவாய்‌ (தம்‌ வயிற்றினின்றும்‌ 
வெளிப்பட்ட) குடரோடு மிதப்பன வாயின. 
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கு:- சூழி தூவி என்ற குறிப்பினால்‌ யானையின்‌ செயலாதல்‌ 
பெறப்பட்டது. (யானைகள்‌) அம்படைக்‌ கடலிடை மேவி, அம்பு 
எடை, தூவி அம்‌ பெடை அரி இனம்‌ மறிதல்‌, சூழி தூவி, சேர்ந்தன 
வாய்‌, வியம்மே படை, டப்‌ படர்‌ குருதியின்‌ சொரியுடல்‌ சுரிப்ப 
வீழ்ந்தனவாய்‌, குடரோடூ மிதப்ப என இயையும்‌. இச்செய்யுளில்‌ 
யமகம்‌ என்னும்‌ சொல்லணி, முன்னிரண்டடிகளில்‌ ஒருவகையாகவும்‌ 
பின்னிரண்டடியில்‌ வேறு வகையாகவும்‌ அமைந்துள்ளது காணலாம்‌, 
தூவி-சிறகு. அரி வண்டு. யானையின்‌. முகத்தில்‌ ஒழுகும்‌ மதநீரை 
அருந்த வரும்‌ வண்டினங்கள்‌ அது, முகபடாத்தை வீசியதனால்‌ திரும்‌ 
பிச்‌ சென்றன. சூழி--முகபடாம்‌. எடை-௭டுத்தல்‌. எடுத்தலால்‌ 
என மூன்றனுருபு விரிக்க. எடுத்தலா கிய வினைக்கு ஏற்ப இலக்குவன்‌ 
என்னும்‌ எழுவாய்‌ வருவிக்கப்‌ பட்டது. மேவியம்‌ என்பதை *வியம்‌ 
மே” என மாற்றுக. மேவு படை என்பது தொடுத்தல்‌ விகாரமாய்‌ 
மேபடை என ஆயது. சோர்ந்தன, வீழ்ந்த என்பன முற்றெச்சம்‌; 
யானை, படைக்‌ கடலிடை மேவி, சூழி. தூவிச்‌ சோர்ந்தனவாய்‌ வீழ்ந்‌ 
தனவாய்‌ மிதப்பவாயீன என முடியும்‌. (8) 


வீரர்‌ மனைவியர்‌ உயிர்‌ கணவர்‌ உயிரோடு கலத்தல்‌ 


9679 கண்டி றந்தன கணவர்தம்‌ முகத்தவர்‌ முறுவல்‌ 
கண்டி றந்தன மடந்தைய ருயிரொடுங்‌ கலந்தார்‌ 
பண்டி றந்தன பழம்புணர்‌ வகம்புகப்‌ பன்னிப்‌ 
பண்டி றந்தன புலம்பொலி சிலம்பொலி பணிப்ப. 


கண்‌ திறந்தன கணவர தம்‌ முகத்து அவர்‌ முறுவல்‌ 
கண்டு இறந்து அன மடந்தையர்‌, உயிரொடும்‌ கலந்தார்‌ 
பண்டு இறந்தன பழம்‌ புணரீவுஅகம்‌ புகப்‌ பன்னி, 
பண்‌ திறந்தன புலம்பு ஒலி, சிலம்பு ஒலி பணிப்ப. 
பொ!- (தம்‌ கணவர்‌ றந்ததை யறிந்‌ ர 2 
துக்‌ கழிந்தனவாதிய பரகத்‌! க த வ 
அநீ நினைவுகளைப்‌ பலவாறு சொல்லிக்‌ கொண்டு (ஏழு நரம்புடைய) 


பண்களை வாய்‌ விட்டும்‌ பா; ற்‌ பேரம ப்ட்‌ . 
(காலில்‌ சிலம்புகின்‌ ற்‌ போன்று புலம்புகின்ற ஒலியும்‌ 


ற) சிலம்பின்‌ ஓலியும்‌ கலந்‌ ்‌ 

DI 8 ந்து ஒலிக்க (விரைந்து 
ஓடி) தம்‌ கணவர்‌ தம்‌ கண்‌ விழித்துள்ளனவாதிய முகங்களில்‌, அவர்‌ 
களுடைய புலிசிரிப்பைப்‌ பாரீத்து மகிழ்ந்து தம்முடலை விட்டு இறந்து 


அக்கற்புடைப்‌ பெண்டீர்‌ i ்‌ 
தார்கள்‌. டி? தம்‌ இறந்த கணவரீதம்‌ உயிரோடு கலந்‌ 
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கு:“ போர்க்‌ களத்தில்‌ இறந்து பட்ட வீரர்களின்‌ மனைவியர்‌ 
அவ்வீரர்களின்‌ நகை முகத்தினைக்‌ கண்டு மகிழ்ந்து தம்முடம்பை 
விட்டு அவர்‌ உயிரோடு கலந்தமை இதனால்‌ கூறப்பட்டது. நிகழ்ந்‌ 
தது நினைத்தல்‌ உயிர்களின்‌ இயல்பாதலின்‌, தம்‌ கணவரோடு அன்பி 
னால்‌ கலந்து பழயெ நிகழ்ச்சிகள்‌, அவர்‌ இறந்தமை கேட்டவுடன்‌ 
மகளிரின்‌ உள்ளத்தே தோன்றுதலின்‌, அவற்றைச்‌ சொல்லிப்‌ புலம்பிக்‌ 
கொண்டு ஓடிச்‌ சென்று போர்க்களம்‌ புகுந்து தம்‌ கணவர்‌ முகத்தைக்‌ 
காண்கின்‌ றனர்‌. அவ்வீரர்கள்‌ இலக்குவனது அம்பு தல்‌ உரத்தை 
உருவிச்‌ செல்லும்போது, “வேல்‌ கொண்டு எறிய விழித்த கண்‌ இமைத்‌ 
தலும்‌ வீரர்ச்கு ஓட்டாகும்‌” என்ற கருத்தால்‌ விழித்து நின்று, இலக்கு 
வன்‌ வீரத்தை வியந்து சிரித்துக்‌ கொண்டே இறந்தாரிகள்‌, ஆதலின்‌; 
அவர்‌ இறந்த கண்ணோடும்‌ சிரித்த வாயோடும்‌ வீழ்ந்து கிடக்கின்றனர்‌. 
அவர்‌ தம்‌ வீரச்‌ சிறப்பைக்‌ கண்ட அவர்‌ மனைவியர்‌ மூழ்ற்து அவ 
.ரடம்பைத்‌ தழுவிக்கொண்டு உடம்பை நீத்து அவ்வுலகத்தில்‌ அவ 
ருயிரோடு கலந்தனர்‌ என்றவாறு. இவ்வாறு கற்புடை மகளிர்‌ இறத்‌ 
தலைப்‌ புறத்திணையில்‌ “தலையொடு முடிதல்‌” என்று கூறுவர்‌. அம்மக 
சிர்‌ புலம்பும்‌ ஒலி பண்‌ பாடுவது போன்றிருந்தது என்க. பண்‌ என்பது 
எழு நரம்பினை யுடையது. பண்‌, திறம்‌, தன புலம்பு ஒலி சிலம்பு ஒலி 
பணிப்ப என்று பிரித்துப்‌ புலம்பொலிக்குப்‌ பண்ணினையும்‌ சலம்‌ 
பொலிக்குக்‌ குறை நரம்புடைய திறத்தினையும்‌ உவமையாக்கதவது 
மூண்டு. மடந்தையரீ என்ற பன்மையோடு தன புலம்பொலி என்ற 
ஒருமை யியையாமையால்‌ அது வழுவாம்‌. (9) 


தன்‌ தானை தருக்கழியும்‌ என இராவணன்‌ கூறுதல்‌ 


9680 ஏழு மேழுமென்‌ றுரைக்கின்ற வுலகங்கள்‌ யாவும்‌ 
ஊழி பேர்வதே யொப்பதோ ருலைவுற வுடற்றும்‌ 
நூழில்‌ வெஞ்சம நோக்கிய விராவண னுவன்றான்‌ 
தாழி லென்படை தருக்கறு மென்பதோர்‌ தன்மை. 


ஏழும்‌ ஏழும்‌ என்று உரைக்‌ ன்ற உலகங்கள்‌ யாவும்‌ 

ஊழி பேர்வதே ஒப்பதுஓரீ உலவுஉற, உடற்றும்‌ 

நூழில்‌ வெஞ்சமம்‌ நோக்க, அவ்‌ இராவணன்‌ நுவன்றான்‌- 
“தாழ்‌ இல்‌ என்படை தருக்கு அறும்‌” என்பது ஓர்‌ தன்மை. 


பொ:- கீழ்‌ ஏழுலகம்‌ மேலைழ்‌ உலகம்‌ என்று சொல்லுகின்ற 
உலகநிகள்‌ பதினான்கும்‌ ஊழியிறுதியில்‌ நிலை பெயர்வது போன்ற 
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தொரு அழிவு உண்டாகப்‌ பொருகின்ற; (பசைவரைக்‌) கொன்று 
குவிக்ின்றதாகிய கொடிய போர்க்கள நிகழ்ச்சிகளைப்‌ பார்த்து, 
அந்த இராவணன்‌, “தாழ்வு இல்லாத எனது சேனை இனிச்‌ செருக்கு 
அழியும்‌” என்ற தொரு தன்மையைக்‌ கூறினான்‌. 


கூ:- உலைவு--அழிவு. உடற்றுதல்‌--போர்‌ செய்தல்‌. நூழில்‌- 
கொன்று குவித்தல்‌. “பல்படை யொருவற்‌ குடைதலின்‌ மற்றவன்‌: 
ஒள்வாள்‌ வீசிய நூழிலும்‌”” (தொல்‌-புறத்‌-72) என்பர்‌ தொல்‌ காப்பிய 
னார்‌. இதுகாறும்‌ யார்க்கும்‌ தாழாது போர்வென்றி கொண்ட. படை. 
யாதலின்‌ “தாழில்‌ என்‌ படை” என முன்னை நிலை உன்னிக்‌ கூறினான்‌.. 
தீருக்கு--செருக்கு. அவ்‌ இராவணன்‌ நோக்கி, தருக்கறும்‌ என்பதோர்‌ 
தன்மை நுவன்றான்‌ என இயையும்‌. (10> 


இராவணன்‌ தன்‌ சேனை சிதைந்தது கண்டு கலங்கிக்‌ கூறுதல்‌ 
9681-9684 


9681 மரமுங்‌ கல்லுமே வில்லொடு. 

வாண்மழுச்‌ சூலம்‌ 

அரமுங்‌ கல்லும்வேன்‌ முதலிய 
வயிற்படை யடக்கிச்‌ 

சிரமுங்‌ கல்லெனச்‌ சிந்தலிற்‌ 
சிதைந்ததென்‌ சேனை 

உரமுங்‌ கல்வியு முடையவன்‌ 
செருநின்ற தொருபால்‌. 


“மரமும்‌ கல்லுமே வில்லொடு வாள்‌, மழு, சூலம்‌, 
அரமும்‌, கல்லும்‌ வேல்‌ முதலிய அயில்படை அடக்கி, 
சிரமும்‌ கல்‌ எனச்‌ இந்தலின்‌, சிதைந்தது என்‌ சேனை. 
உரமும்‌ கல்வியும்‌ உடை யவன்‌ செரு நின்றது ஒருபால்‌. 


பொ:- “வலிமையும்‌ கல்‌ ம்‌ ்‌ 
போர்‌ செய்ய நின்றதால்‌ வர்க்க ட்‌ 
களும்‌ கற்களுமே, (அரச்கர்‌ வீகன்‌ 
யும்‌ சதைக்கத்‌ தக்க உறுதிவாய்ந்த 
அடக்கிவிட்டு, அவர்கள்‌ சம்‌ தலைக 
சிந்துதலால்‌ என்‌ சேனை சிதைந்தது. 


யவனாகிய அனுமன்‌ 
தீதில்‌ (வானரங்கள்‌ வீசும்‌) மரங்‌: 
ற) வாள்‌, மழு, சூலம்‌, அரத்தை: 
வேல்‌ முதலிய கூரிய படைகளை 
ளையும்‌ கற்கள்போல உருளுமாறு 
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கு:- உரமும்‌ கல்வியும்‌ உடையவன்‌ என்றது அனுமனை. மரமும்‌ 
கல்லுமே அயிற்படை அடக்கிச்‌ சிந்தலின்‌ என்பது வில்‌ வீரனாகிய- 
இலக்குவனுக்கு ஏலாமை காணலாம்‌. மேல்‌, ₹“தாழில்‌ என்படை. 
தருக்கு அறும்‌” என்று நுவன்ற இராவணன்‌ இங்குத்‌ தருச்கற்றுச்‌ 
சிதைந்தது கண்டு இங்ஙனம்‌ கூறுவானானான்‌. அரமும்‌ என்புழி உம்மை- 
உயர்வு சிறப்பு. தஸ்னை அராவுகன்ற அரத்தையும்‌ மழுங்கச்‌ செய்யும்‌ 
உறுதியுடைய வேல்‌ என்க. இதனால்‌ வேலின்‌ உறுதிப்பாட்டினைப்‌- 
புலப்படுத்தியவாறு, போர்க்‌ ' கருவி அல்லாத மரமும்‌ கல்லுமே, 
போரீக்‌ கருவிகளாய வில்‌ முதலியவற்றை அடக்கியதோடு, அவ்வாயு: 
தங்களைத்‌ தாங்கி நின்ற அரக்கர்களின்‌ தலைகளையும்‌ கல்போல்‌ உருளு.. 
மாறு இந்தினமை வியப்பிற்‌ குரியதாகலின்‌ இநிஙனம்‌ வியந்து கூறி 
இரங்குவானானான்‌ இராவணன்‌. (11)- 


9682 அழலுங்‌ கட்களி ணி படுத்‌ 

துணிபடு மாவி 

சுழலும்‌ பல்படைத்‌ தொகுதியு 
மன்னதே சுடர்த்தேர்‌ 

கழலுஞ்‌ சோரிநீ ராற்றொடுங்‌ 
கடலிடைக்‌ கலக்கும்‌ 

குழலு நூலும்‌ போன்மனுமனுந்‌ 
தானுமக்‌ குமரன்‌. 


அழலும்‌ கண்களிறு அணியொடும்‌ துணியபடும்‌; ஆவி 

சுழலும்‌ பல்படைத்‌ தொகுதியும்‌; அன்னதே சுடர்த்தேர்‌! 
கழலும்‌ சோரிநீர்‌ ஆற்றொடும்‌ கடலிடைக்‌ கலக்கும்‌; 
குழலும்‌ நூலும்‌ போன்ம்‌, அனுமனும்‌ தானும்‌ அக்குமரன்‌. 


பொ:- ஒருவரீபின்‌ ஒருவராகத்‌ தொடர்ந்து அனுமனும்‌ அஸ்‌ 
விலக்குவன்‌ தானும்‌ போர்‌ செய்யும்‌ காட்‌ நெய்கின்ற குழலும்‌ அத 
னைத்‌ தொடர்ந்து செல்லும்‌ நூலும்‌ போலும்‌; (அவர்‌ போர்‌ செய்வ 
தால்‌) சனம்‌ கனலுகின்ற கண்ணையுடைய யானைகள்‌ அணிந்த அணிக 
ளோடு துணிபடா நிற்கும்‌! பலவகையான காலாட்‌ படைக்‌ கூட்டமும்‌- 
அடிபட்டு ஆவி சுழலா நிற்கும்‌; ஒளிவாய்ந்த தேரும்‌ படையும்‌ அவ்‌ 
வாறே அடிபட்டுச்‌ சுழலா நிற்கும்‌; இறந்துபட்ட உடம்பிலிகுந்து 
வெளிப்படும்‌ இரத்த நீர்‌ ஆற்று நீரோடு சேர்ந்து கடலிடையோ 
கலச்கா நிற்கும்‌. 


0-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
620 யுத்த காண்டம்‌ 


கு£- இச்‌. செய்யுளும்‌ இராவணன்‌ கூறுவதேயாம்‌. அனுமன்‌ 
முன்னும்‌ இலக்தவன்‌ பின்னுமாக அரக்கர்‌ படையில்‌ நுழைந்து 
போர்‌ செய்யும்‌ காட்‌) பாவிடை யாடுகின்ற நெய்குழலும்‌ அதைத்‌ 
தொடர்ந்து பின்செல்லும்‌ நூலும்‌ போலும்‌ என்றவாறு, போலும்‌ 
என்ற செய்யும்‌ என்‌ முற்றில்‌ உகர உயிரி கெட்டுப்‌ போன்ம்‌ என 
நின்றது; மகரக்‌ குறுக்கம்‌, அனுமனும்‌ குமரன்த னும்‌ ஒருவரிபிண்‌ 
ஒருவர்‌ தொடரிந்து போர்‌ செய்யும்‌ காட்சி குழலும்‌ நூலும்‌ போலும்‌ 
என வேண்டும்‌ சொல்‌ வருவித்து முடிக்க. களிறு துணிபடும்‌; படைத்‌ 
தொகுதி ஆவி சுழலும்‌; சோரிநீர்‌ கடலிடைக்‌ கலக்கும்‌; எனல்‌ 
செய்யும்‌ என்‌ முற்றாகவே காணலாம்‌. சுடர்த்தேர்‌ அன்னதே என்புழி 
ஆவி சுழலுதல்‌ தேரில்‌ உள்ள வீரர்க்குக்‌ கொள்க. கழலு.தல்‌--வெளிப்‌ 
படுதல்‌. (12) 


“5683 வில்லுங்‌ கூற்றுவற்‌ குண்டெனத்‌ 

திரிகின்ற வீரன்‌ 

கொல்லுங்‌ கூற்றறக்‌ குறைக்குமிந்‌ 
திறைப்பெருங்‌ குழுவை 

ஒல்லுங்‌ கோளரி யுருமன்ன 
குரங்கின துகிரும்‌ 

பல்லுங்‌ கூர்க்கின்‌ ற கூர்க்குல 
வரக்கர்தம்‌ படைகள்‌. 


“வில்லும்‌ கூற்றுவற்கு உண்டு” என, 
திரினெ்ற வீரன்‌ 

கொல்லும்‌ கூற்று அறக்‌ குறைக்கும்‌, 
இந்‌ நிறைப்‌ பெருங்‌ குழுவை, 

ஒல்லும்‌ கோள்‌ அரி, உரும்‌அன்ன 
குரங்கெது உரம்‌ 

பல்லும்‌ கூர்க்கன்‌ ற; கூர்க்கில 
அரக்கர்தம்‌ படைகள்‌. 


பொ:- “கூற்‌ 


கண்டோர்‌ 
கண்டோர்‌ அணிந்து சொல்லுமாறு திரிகின்ற இலக்குவன்‌, கொல்லும்‌ 
ப ட கூற்றுவனும்‌ சேர்ந்‌ 
2 மை யறுமாறு இந்த நிறைந்த பெரிய அரக்கர்‌ இராக்‌ mi 
கேற்ற வலிமை 
தட்‌ யுடைய இங்கழம்‌ இடியும்‌ 
ன்ற அனுமனாதிய குரங்கினது நகமும்‌ பல்லும்‌, ததன்‌ 
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படையை அழிக்கக்‌ கூர்மைமிக்கனவாகின்றன; அரக்கர்தம்‌ படைகள்‌ “ 
வானரங்களை அழிக்கக்‌ கூர்மைபெறவில்லை; (என்னே வியப்பு!) 


கு:- இலக்கு௨ன்‌ கொலைத்‌ தொழிலில்‌ கூற்றுவனைப்‌ போன்ற - 
வனாய்க்‌ கூற்றுவனுக்குரித்தல்லாத விவ்‌லந்தியவனாக இருக்சக்‌ கண்ட 
வரிகள்‌, இவன்‌ கூற்றுவன்‌ அல்லன்‌; வில்லேந்தியிருத்தலால்‌, என்று : 
துணியவேண்டியிருக்க “வில்லும்‌ கூற்றுவற்‌ குண்டு” எனத்‌ துணிந்து 
கூறுமாறு கூற்றுவனோடு மிக்க ஒப்புமையுடையவனாக இலக்குவன்‌ 
திரிகின்றான்‌ என்றவாறு, “பொருப்புறழ்‌ கோள்புணரீ புண்ணியத்‌ 
தது கருப்பு-வில்‌ லன்றவன்‌ காமனல்ல?னே”” (வால-மாலைக்‌-54) எனத்‌ 
துணிந்தவாறு இங்கு நினையததகும்‌. திரியும்போது கூற்றுவனாக 
இருந்தவன்‌ பொரும்போது அக்‌ கூற்றுவனைக்‌ காட்டிலும்‌ கொல்லுநி 
தொழில்‌ வல்லவனாக ஆயினான்‌ என்றவாறு. இலக்குவன்‌, கொல்லும்‌ 
அரக்கர்களின்‌ உயிர்களை விரைந்து கவர்தற்குக்‌ கூற்றுவன்‌ வலிமை 
யற்றவனாய்ச்‌ சோர்ந்தான்‌ என்றவாறு. குறைத்தலாவது சிறிதொமி 
யச்‌ சிதைத்தல்‌. இராவணன்‌ சேனையில்‌ பெரும்பகுதியை இலக்குவன்‌ 
கொன்று குவித்துவிட்டான்‌ என்பது கருத்து. கூர்மையுற்ற அரக்கர்‌ - 
களின்‌ படைக்‌ கலங்கள்‌ வானரங்களைக்‌ கொல்ல இயலாமையையும்‌ 
குரங்கின்‌ உகிரும்‌ பல்லும்‌ அரக்கர்களைக்‌ கொல்லுதற்குப்‌ பயன்‌ 
படுதலையும்‌ கண்டு இராவணன்‌ இவ்வாறு கூறலானான்‌. (12- 


இராவணன்‌ கொதிப்பு 


9684 கண்டு நின்றிறைப்‌ பொழுதினிக்‌ 

காலத்தைக்‌ கழிப்பின்‌ 

உண்டு கைவிடுங்‌ கூற்றுவ 
னிருதர்பே ருயிரை 

மண்டு வெஞ்செரு நானொரு 
கணத்திடை மடிந்தே 

கொண்டு மீள்குவென்‌ கொற்றமென்‌ 
றிராவணன்‌ கொதித்தான்‌. 


* கண்டு நின்று, இறைப்‌ பொழுது, இனிக்‌ 
காலத்தைக்‌ கழிப்பின்‌, 

உண்டு கைவிடும்‌ கூற்றுவன்‌, 
நிருதர்‌ பேரீ உயிரை: 


0-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


622 யுத்த காண்டம்‌ 


மண்டு வெஞ்‌ செரு நான்‌ ஒரு 
கணத்திடை மடிந்தே 

கொண்டு மீள்குவென்‌, கொற்றம்‌” என்று 
இராவணன்‌ கொதிதிதான்‌. 


£2- இனிச்‌ சிறிது போழ்து இவ்வாறு இலக்குவனும்‌ அனு 
னன்‌ க க்‌ கண்டு நின்று கொண்டு காலத்தைக்‌ 
.கழிப்பேனாயின்‌, கூற்றுவன்‌ அரக்கரின்‌ பெருமை மிக்க க 
உண்டு; போரிக்‌ களத்தைவிட்டுச்‌ சென்று விடுவான்‌; நெருங்கிச்‌. செய்‌ 
யும்‌ கொடிய போரில்‌ நான்‌ ஒருகணப்‌ பொழுதில்‌ (பகைவரை) மடித்து 
வெற்றிக்‌ கொண்டு மீள்வேள்‌” என்று சொல்லிக்‌ கொண்டு இராவணன்‌ 
“டுவதும்பினான்‌. 


கு:- இனி இன்றைப்‌ பொழுது கண்டு நின்று காலத்தைக்‌ கழிப்‌ 
பீன்‌, கூற்றுவன்‌ நிருதர்‌ பேருயிரை உண்டு கைவிடும்‌ என இயையும்‌. 
பகைவரை மடித்து என ஒரு சொல்‌ வருவித்து, கொற்றம்‌ கொண்டு 
மீள்குவென்‌ என மாறு முடிக்க, நிருதரைப்‌ பெருமையுடையவராக 
இராவணன்‌ கருதியதால்‌ அவர்‌ பெருமையை அவருயிர்மேல்‌ ஏற்றி 
நிருதர்‌ பேருயிர்‌” என்றான்‌. கொதித்தல்‌ இங்கு வெகுண்ட நிலையை 
யுணரீத்தியது. இது காறும்‌ இலக்குவனாலும்‌ அனுமனாலும்‌ அரக்கரீ 
படை அழுவதைக்‌ கண்டு வியந்து கொண்டு இருந்தான்‌. இராவணன்‌ 
- ஆதலின்‌ இவ்வாறு கூறினான்‌. (14) 


இராவணன்‌ சுடுகணை விடுதல்‌ 


685 ஊதை போல்வன வுருமுறழ்‌ 

திறலன வுருவிப்‌ 

பூத லங்களைப்‌ பிளப்பன 
வண்டத்தைப்‌ பொதுப்ப 

மாதி ரங்களை யளப்பன 
மாற்றருங்‌ கூற்றின்‌ 

தூது போல்வன சுடுகணை 
முறை முறை துரந்தான்‌. 

ஊதை போல்வன, உரும்‌ உறழ்‌ . 
திறலன, உருவிப்‌ 

பூதலங்களைப்‌ பிளப்பன, 
அண்டத்தைப்‌ பொதுப்ப, 
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மாதிரங்களை அளப்பன, 
மாற்றருங்‌ கூற்றின்‌ 

தூது போல்வன, சுடுகணை 
முறைமுறை துரந்தான்‌. 


பொ:- (கொதித்‌ செழுந்த இராவணன்‌) காற்றைப்‌ போல்‌ 
விரைந்து செல்வனவும்‌ இடியைப்‌ போன்று அழிக்கும்‌ வலிமை பெற்‌ 
றனவும்‌, மலைகளை ஊடுருவிப்‌ பிளப்பனவும்‌, அண்டத்தைத்‌ துளைப்‌ 
பனவும்‌ திசைகளை அளட்பனவும்‌ மாற்றுதற்கு இயலாத கூற்றுவனின்‌ 
தூது போல்வனவும்‌ ஆன சுடுகின்ற அம்புகளை முறை முறை (பகைவரீ 
மல்‌) செலுத்தினான்‌. 


கு:- ஊதை-காற்று. பூதரம்‌--மலை. பொலுதிதல்‌--துளைத்தல்‌. 
திசையுள்ள அளவும்‌ செல்ல வல்லன என்பார்‌ *மரதஇிரங்களை அ௱ப்பன” 
என்றார்‌. கூற்றுவன்‌ உயிர்‌ கொல்ல வருவதை யாராலும்‌ தடுக்க இய 
லாது என்பார்‌ *மாற்றருங்‌ கூற்றம்‌” என்றார்‌. 'மாற்றறாங்‌ கூற்றம்‌ 
சாற்றிய பெருமையும்‌” (தொல்பொருள்‌ புறதீ-79) என்றார்‌ தொல்‌ 
காப்பியனாரும்‌. இராவணன்‌ விடும்‌ சுடுகணை ஒவ்வொன்றும்‌ பகை 
வரைக்‌ கொல்லுதல்‌ தப்பாது என்ற கருத்தால்‌ “கூற்றின்‌ தூது 
போல்வன சுடுகணை” என்றார்‌. (15) 


வானர சேனை இரிந்தோடுதல்‌ 


2686 ஆளி போன்றுள னெதிர்ந்த போ 
- தமர்க்களத்‌ தடைந்த 

ஞாளி போன்றுள தென்பதென்‌ 
னள்ளிரு ளடைந்த 

காளி போன்‌ றன னிராவணன்‌ 
வெள்ளிடைக்‌ கலந்த 

பூளை போன்றதப்‌ பொருசினத்‌ 
தரிகடம்‌ புணரி. 


ஆளி போன்றுளன்‌, எதிர்த்த போது, 
அமர்க்களத்து அடைந்த 

ஞானி போன்று உளது என்பது என்‌? 
நள்‌ இருள்‌ அடைந்த 
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காளி போன்றனன்‌ இராவணன்‌ 
வெள்ளீடைக்‌ கலநீத 

பூளை போன்றது, அப்பொரு சினத்து 
அரிகள்‌ தம்‌ புணரி. 


பொ:- (இராவணன்‌) எதீர்த்த போது நிகம்‌ பொறு விளங்‌ 
தனான்‌; போர்க்‌ களத்தில்‌ எதிரே வந்தடைந்த (வானரப்‌ படையாய்‌ 
கடல்‌): நாயைப்‌ போன்றிருந்தது, என்று கூறுவதில்‌ LCL பதவிப்‌ 
செறிந்த :இருட்டில்‌ தோன்றிய காற்றுப்‌ போன்றனன்‌ இராவணன்‌. 
அந்தப்‌ போர்‌ செய்தற்குரிய கோபத்தையுடைய வானரர்சளின்‌ 
சேனைக்‌ கடல்‌, வெற்றிடத்தில்‌ பொருந்தி பூளைப்‌ பூப்‌ போன்றது 
(என்று கூறுவதே பொருத்தமாகும்‌). 


கு:- ஆளி-சங்கம்‌, ஞாளி- நாய்‌. காளி- காற்று. களும்‌: 
உடையது: கானி, காளம்‌--கருமை. கருமை நிறமுடைய காற்றும்‌ 
காளியென்ற பெயர்க்கு உரியதாயிற்று. ஐம்பூதங்களின்‌ நிறங்களைக்‌ 
சொல்ல வந்த. திருவதிகை--மனவாசகங்‌ கடந்தார்‌ “வன்கால்‌ கருபை 
(உண்மை. விளக்கம்‌--5) என்று கூறியுள்ளது காணலாம்‌. ஆளிக்கு 
முன்‌ ஞாளி வலிகெடுதல்‌ போலப்‌ பூளைப்பூ வலிமையின்‌ றி அலைவதற்‌ 
குக்‌ காரணமாயிருப்பது காற்றே யாதல்‌ தெளிவு. இராவணன்‌ முன 
வலிகெட்டு ஒடும்‌ வானரர்களுக்குக்‌ காற்றின்‌ முன்‌ வலிமையிழந்து 
ஓடும்‌ பூளைப்‌ பூவினை உவமை கூறினார்‌. *ஆனையா வுனக்‌ கமைநீதன 
மாருத மறைந்த பூளையாயின கண்டனை” (முதற்‌ போரீ-256) என 
முன்னும்‌ இத்தகைய உவமையைக்‌ கையாண்டிருதிதல்‌ காணலாம்‌. 
*காற்றிடைப்‌ பூளை கரந்தென வரந்தையுறக்‌ கடலரக்கர்‌ தஞ்சேனை” 
(பெரிய திருமொழி--4-10-6) என்பதும்‌ இங்கு நினையலாம்‌. காளி 
என்பதற்குத்‌ துர்க்கை யென்று பொருள்‌ கொள்ளின்‌ பூளைப்பூவைத்‌ 
தாழ்த்தும்‌ உயரீவு துரீக்கையின்பால்‌. இருத்தல்‌ வேண்டும்‌. அத்‌: 
தன்மை காற்றிற்கே பொருந்தியிருத்தலின்‌ மேலதே பொருளாதல்‌ 
தெளிவு. காற்று வலிமை பெறுதற்குரிய காலம்‌ நள்ளிரவே யாகலின்‌ 
*நள்விருளடைந்த காளி? எனச்‌ சிறப்பித்தார்‌. பூளைப்பூ மிக எளிமைப்‌ 
பட்டு ஒடுதற்குரிய இடம்‌, தடையொன்றும்‌ இடையில்‌ இல்லாத 
வெற்றிடமே யாதலின்‌ “வெள்ளிடை கலந்த பூளை” எனச்‌ சறப்பித்தாரீ- 
இதனால்‌ இராவணனைக்‌ கண்டவுடன்‌ வானரர்‌ தோற்றோடிய தன்மை 
புலப்படுத்தியவாறு. கருநிறமுடைமை பற்றியே துர்க்கையும்‌ காளி 
எனப்பட்டாள்‌ என்பதும்‌ நினைக, காலி என்னும்‌ தெலுங்குச்‌ சொல்‌” 
காற்றைக்‌ குறிக்கும்‌; அச்‌ சொல்லே திசைச்‌ சொல்லாய்‌ இங்கு விகாரப்‌ 
வட்டு வந்தது எனலும்‌ ஆம்‌. 
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வேலேற்ற படலம்‌ 
இலக்குவன்‌ இராவணனை எதிர்த்தல்‌ 


9687 இரியல்‌ போகின்‌ ற சேனையை 

யிலக்குவன்‌ விலக்கி 

அரிக ளஞ்சன்மின்‌ னஞ்சன்மி 
னென்றருள்‌ வழங்கித்‌ 

திரியு மாருதி தோளெனுந்‌ 
தேர்மிசைச்‌ சென்றான்‌ 

எரியும்‌ வெஞ்சினத்‌ திராவண 
னெதிர்புகுந்‌ தேற்றான்‌. 


இரியல்‌ போகின்ற சேனையை இலக்குவன்‌ விலக்கி 
“அரிகள்‌! அஞ்சன்மின்‌, அஞ்சன்மின்‌” என்று அருள்‌ வழங்க, 
திரியும்‌ மாருதி தோள்‌ எனும்‌ சேர்மிசைச்‌ சென்றான்‌; 
எரியும்‌ வெஞ்சனெத்து இராவணன்‌ எதீரீபுகுந்து ஏற்றான்‌. 


-பொ:- தோற்று ஓடுகின்ற வானர சேனையை இலக்குவன்‌ 


தடுத்து)” “வானரர்களே! அஞ்சாதீர்கள்‌, அஞ்சாதீர்கள்‌? என்று அருள்‌ 


மொழி வழங்கிக்‌ கொண்டு, திரிகின்ற அனுமானின்‌ தோள்‌ என்கின்ற 
தேர்மேல்‌ ஏறிச்‌ சென்று, எரிகின்ற கடுங்கோபத்தினையுடைய இராவ 


அன்‌ எதிரில்‌ புகுந்து எதிர்த்தான்‌. 


கு:- இரியல்‌ பரதன்‌ தோலு ஓடுதல்‌. அருள்‌ என்றது அரு 
ளால்‌ கூறும்‌ சொல்லினை; ஆகுபெயர்‌. ஏற்றான்‌--எதிர்த்தான்‌. இலக்கு 
வனே இராவணன்‌ எதிர்புகுந்து எதிர்தீதான்‌ என்க. வரனரரிகள்‌௮ஞ் 
ஓடுமாறு பொருதான்‌ இராவணன்‌ ஆகலின்‌, அவனை இலக்குவன்‌ எதிரி 
சென்று எதிரீக்க வேண்டியவனானான்‌. (17 


இராவணன்‌ விட்ட அம்புகளை இலக்குவன்‌ விலக்குதல்‌ 


9688 ஏற்றுக்‌ கோடலு மிராவண 
னெரிமுகப்‌ பகழி 
நூற்றுக்‌ கோடியின்‌ மேற்செலச்‌ 
சிலைகொடு நூக்கக்‌ 
40 
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காற்றுக்‌ கோடிய பஞ்செனத்‌ 
திசைதொறுங்‌ கரக்க 

வேற்றுக்‌ கோல்கொடு விலக்கின 
னிலக்குவன்‌ விசையால்‌. 


ஏற்றுக்‌ கோடலும்‌, இராவணன்‌ எரிமுகப்‌ பகழி 

நூற்றுக்‌ கோடியின்மேல்‌ செலச்‌ சிலைகொடு நூக்க, 
காற்றுக்கு ஒடிய பஞ்சு எனத்‌ திசைதொறும்‌ கரக்க, 
வேற்றுக்‌ கோல்கொடு விலக்கினன்‌, இலக்குவன்‌ விசையால்‌. 


பொ:- (அவ்வாறு இலக்குவன்‌ எதிர்புகுந்து) எதிர்த்த அளவில்‌, 
இராவணன்‌ நெருப்பை முகத்திலே கொண்ட அம்புகளை நூறு 
கோடிக்கு மேலாக அவ்விலக்குவன்மேல்‌ செல்லுமாறு வில்லைக்‌ 
கொண்டு எய்ய, அவ்வம்புகள்‌ யாவும்‌ காற்றுக்கு.ஆற்றாது ஓடிய பஞ்சு 


போலதி திசைகள்‌ தோறும்‌ சென்று மறையுமாறு, இலக்குவன்‌, அவற்‌ 


நிற்கு மாறான அம்புகளை க்‌ கொண்டு விசையோடு விலக்கினான்‌. 


கு:- நெருப்பைக்‌ கக்கும்‌ அம்புகள்‌ என்பார்‌, “எரிமுகப்பகழி? என்‌ 
ரர்‌. நூற்றுக்கோடியின்‌ மேல்‌ என்றது இராவணன்‌ விட்ட அம்பு 
-களின்‌ மிகுதியுணர்த்தி நின்றது. நூக்குதல்‌- தள்ளுதல்‌. “எய்ய? என்‌ 
னது “நூக்க” என்றமையால்‌ இராவணன்‌ அம்புகளை விட்ட விரைவு 
புலப்படுத்தியவாறு. இலக்குவன்‌ விட்ட அம்புகள்‌ காற்றுப்‌ போன்றன; 
இராவணன்‌ எய்த அம்புகள்‌ பஞ்சு போன்று பறந்து சரந்தன என்க. 
வேற்றுக்கோல்‌ என்றது, இராவணன்‌ எய்த அம்புகளுக்கு மாறான 
அம்புகளை. 


இருவரும்‌ மாறி மாறி அம்பு எய்தல்‌ 


9689 விலக்கி னான்றடந் தோளினு 
மார்பினும்‌ விசிகம்‌ 
உலக்க வுய்த்தன னிராவண 
னைந்தொடைந் துருவக்‌ 
கலக்க முற்றில னிளவலு 
... முள்ளத்திற்‌ கனன்றான்‌ 
அலக்க ணெய்துவித்‌ தானட 
லரக்கனை யம்பால்‌. 
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விலக்கினான்‌ தடந்தோளினும்‌ மார்பினும்‌, வி௫கம்‌, 

உலக்க உய்த்தனன்‌, இராவணன்‌, ஐந்தொடு ஐந்து] உருவக்‌ 
கலக்கம்‌ உற்றிலன்‌ இளவலும்‌, உள்ளத்தில்‌ கனன்றான்‌, 
அலக்கண்‌ எய்து வித்தான்‌, அடல்‌ அரக்கனை, அம்பால்‌. 


பொ:- அவ்வாறு விலக்கினவனாயெ இலக்குவனது பெரிய தோளி 
லும்‌ மாரீபிலும்‌ இராவணன்‌ பத்து அம்புகளை அவன்‌'வலிமை குறையு 
மாறு விடுத்தான்‌; அவ்வாறு தன்னுடம்பில்‌ அவ்வம்புகள்‌ ஊடுருவிச்‌ 
(செல்லவும்‌ கலக்கம்‌ அடையாத இலக்குவனும்‌ வெகுண்டு, வலிமை 
மிக்க இராவணனைத்‌ தன்‌ அம்பினால்‌ துன்பம்‌ அடையச்‌ செய்தான்‌. 


கு:- ஐந்தொடைந்து விசிகம்‌ உய்த்தனன்‌ என இயையும்‌. விலக்‌ 
இனான்‌ என்றது, வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. உலத்தல்‌--வலிமை குறை 
தல்‌. தன்‌ தோளிலும்‌ மார்பிலும்‌ இராவணன்‌ விட்ட பத்து அம்புகள்‌ 
உருவிச்‌ சென்றயோதும்‌ அதுபற்றி இலக்குவன்‌ கலக்க முற்றிலனாய்தி 
குன்‌ அம்பால்‌ அவ்விராவணனை அலக்கண்‌ செய்தான்‌ என ' இலக்குவ 
னது நோன்மை புலப்படுத்தியவாறு. கனன்றானாய்‌ அரக்கனை அலக்‌ 
கண்‌ எய்துவித்தான்‌ எனமுற்றெச்சமாக்கி முடிக்க. கலக்கம்‌ உற்றிலன்‌ 
இளவலும்‌ என்புழி “உற்றிலன்‌” என்ற குறிப்பு முற்றுப்‌ பெயரெச்சம்‌ 
ஆயது. உற்றிலனாகிய இளவல்‌ என்க. (19) 


இலக்குவனை அம்பினால்‌ வெல்ல இயலாது என 
இராவணன்‌ எண்ணுதல்‌ 


9690 காக்க லாகலாக்‌ கடுப்பினிற்‌ 

நறெொடுப்பன கணைகள்‌ 

நூக்கி னன்கணை நுறுக்கினா 
னரக்கனு நூழில்‌ 

ஆக்கும்‌ வெஞ்சமத்‌ தரிதிவன்‌ 
றனைவெல்வ தம்பால்‌ 

நீக்கி யென்னினிச்‌ செய்வதென்‌ 
றிராவண னினைந்தான்‌. 


காக்கல்‌ ஆகலாக்‌ கடுப்பினில்‌ 
தொடுப்‌ பன கணைகள்‌ 
நூக்கினான்‌; கணை நுறக்கினான்‌, 
. அரக்கனும்‌, *நூழில்‌ 
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ஆக்கும்‌ வெஞ்சமத்து அரிது இவன்‌ தனை 
வெல்வது அம்பால்‌ 

நீக்கி, என்‌ இனிச்‌ செய்வது?” என்று 
இராவணன்‌ நினைந்தான்‌. 


பொ?- தடுத்தற்கு இயலாத வீரைவொடு தொடுத்தற்குரியா 
அம்புகளை (இலக்குவன்‌) செலுத்தினான்‌; அந்த அம்புகளை நுறுங்கச்‌ 
செய்தவனாகிய இராவணனும்‌, “பகைவரைக்‌ கொன்று குவித்தற்குரிய 
போர்க்களத்தில்‌ அம்பீனால்‌ இவனை வெல்வது அரிது; அம்பினால்‌! 
யொருவதை விடுத்து இனி என்‌ செய்வது?” என்று இராவணன்‌ 
இந்திக்கலானான்‌. 


கு:- நுறுக்கனானாகிய அரக்கனும்‌ என இருபெயரொட்டு ஆக்குக, 
நுறுக்குதல்‌--பொடியாக்குதல்‌. நூழில்‌--கொன்று குவித்தல்‌. வெஞ்‌. 
சமத்து இவன்றனை அம்பால்‌ வெல்வது அரிது என இயையும்‌. 
“அம்பால்‌ பொருவது நீக்கி என்‌ இனிச்‌ செய்வது?” என இடைநிலை 
விளக்காய்‌ நின்ற “அம்பால்‌” என்பதைப்‌ பின்னும்‌ இயைத்துப்‌: 
பொருவது என்ற ஒறு சொல்லைச்‌ சொல்லெச்சமாக வருவித்து முடிக்க. 
இராவணன்‌ இவ்வாறு சிந்தித்துப்‌ பின்‌ மோகப்படையை விட முடிவு 
செய்தல்‌ காணலாம்‌. (20) 


இராவணன்‌ சிந்தனை 


9691 கடவுண்‌ மாப்படை தொடுக்கின்மற்‌ 

றவைமுற்றுங்‌ கடக்க 

விடவு மாற்றவும்‌ வல்லனெல்‌ 
லாரையும்‌ வெல்லும்‌ 

தடவு மாற்றலைக்‌ கூற்றையுந்‌ 
தமையனைப்‌ போலச்‌ 

சுடவு மாற்றுமெவ்‌ வுலகையு 
மெவனுக்குந்‌ தோலான்‌. 


“கடவுள்‌ மாப்படை தொடுக்கின்‌ மற்று 
அவை முற்றும்‌ கடக்க 

விடவும்‌ ஆற்றவும்‌ வல்லன்‌ 
எல்லாரையும்‌ வெல்‌ லும்‌, 
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தடவும்‌ ஆற்றலைக்‌ கூற்றையும்‌; 
தமையனைப்‌ போலச்‌ 

சுடவும்‌ ஆற்றும்‌ எவ்வுலகையும்‌; 
எவனுக்கும்‌ தோலான்‌. 


பொ:- பெரிய தெய்வக்‌ கணைகளைத்‌ தொடுத்தால்‌ அவை முழு 
வதையும்‌ வெல்லுமாறு அவற்றிற்கு மாறான அம்புகளை விடவும்‌, 
(அவை தாக்கியபோது) தாங்கிக்கொள்ளவும்‌ இவன்‌ வல்லவன்‌; 
எல்லாரையும்‌ வெல்கின்ற கூற்றுவனையும்‌ வலிமையை ஆராய்வான்‌; 
தன்‌ அண்ணனைப்‌ போல எல்லா வுலகங்களையும்‌ சுடுதலும்‌ செய்வான்‌; 
யார்க்கும்‌ தோற்கமாட்டான்‌. 


கு:- கடவுள்‌ மாப்படை என்றது அயன்கணை, நாரணன்கணை 
.என்றாற்போல்வனவற்றை. அவைமுற்றும்‌ கடக்க மாறான கணைவிடவும்‌ 
என வேண்டுஞ்‌ சொல்‌ வருவிக்க. எல்லாரையும்‌ வெல்லும்‌ கூற்றையும்‌ 
ஆற்றலைத்‌ தடவும்‌ என மாறிக்‌ கூட்டுக. தடவுதல்‌ இங்கு, சோதித்தலை 
உணர்த்தியது. . கூற்றுவன்‌ ஆற்றல்‌ எத்தகையது என அவனோடு 
யொருது காண்பதற்கு உரியவன்‌ என்றவாறு. கூற்றின்‌ வலிமை 
யுலப்பட “எல்லாரையும்‌ வெல்லும்‌ கூற்று” எனச்‌ சிறப்பித்தான்‌. (21) 


மோகப்படை தொடுக்க முடிவு செய்தல்‌ 


9692 மோக மொன்றுண்டு முதலவன்‌ 

வகுத்தது முன்னாள்‌ 

ஆக மற்றது கொற்றமிங்‌ 
கிவன்‌ றனை யழிப்ப 

தேக முற்றிய விஞ்சையை 
யிவன்வயின்‌ ஏவிக்‌ 

காக முற்றுழல்‌ களத்தினிற்‌ 
கிடத்து வென்‌ கடிதின்‌. 


வீமாகம்‌ ஒன்று உண்டு; முதலவன்‌ 
வகுத்தது, முன்னாள்‌] 

ஆகம்‌ அற்றது; கொற்றம்‌ இங்கு 
இவன்‌ தனை அழிப்பது; 
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ஏகம்‌ முற்றிய விஞ்சையை 
இவன்வயின்‌ ஏவிக்‌ 

காகம்‌ உற்று உழல்‌ களத்தினில்‌ 
கிடத்துவென்‌ கடிதின்‌. 


பொ!- மோகம்‌ என்பது ஒன்று உண்டு. அது முன்னாளில்‌ முதற்‌ 
கடவுள்‌ இயற்றியது; (அது கண்ணால்‌ காணக்கூடிய) வடிவம்‌ அற்றது? 
இங்குள்ள இவ்‌ விலக்குவனைக்‌ கொற்றம்‌ அழிக்கவல்லது; தனித்தன்மை 
நிரம்பிய அந்த விஞ்சையை இவனிடத்தில்‌ செலுத்திக்‌ காகநிகள்‌ 
பிணம்‌ தின்ன வந்து திரிசன்ற களத்தில்‌, விரைவில்‌ வீழ்ந்து கடக்கச்‌ 
செய்வேன்‌. ்‌ 


கு:-... மோகம்‌, என்பது வடிவ மின்றிச்‌ செல்லும்‌ மந்திரசத்தி... 
இதை விளக்கவே “ஏகம்‌ முற்றிய விஞ்சையை” என்கின்றான்‌. மோகத்‌ 
திற்கு ஒப்பானது பிறிதொன்று இல்லாமையால்‌ “ஏகம்‌ முற்றிய: 
விஞ்ச” எனப்பட்டது. கண்ணுக்குத்‌ தெரியும்‌ எத்தகைய தெய்வ. 
வெம்படைகட்கும்‌ மாறான கணைகளைத்‌ தெரிந்து விடும்‌ ஆற்றலுடைய 
இலக்குவன்‌ கண்ணுக்குத்‌ தெரியாத இம்மோகத்திற்கு மாறான கனை 
தொடுக்கவியலாது களத்தில்‌ வீழ்வது உறுதி என்ற கருத்தால்‌: 
*“வீஞ்சையை இவன்வயின்‌ ஏவிக்‌ களத்தினிற்‌ கிடத்துவன்‌ கடிதின்‌” 
என்றான்‌. இச்‌ செய்யுள்‌ இராவணன்‌ தன்‌ நெஞ்சிற்குள்‌ சொல்லிக்‌ 
ப்பட்ட “அரிதிவன்‌ தனை வெல்வது அம்பால்‌” என முன்கூறிய: 
இராவணன்‌, இங்கு வடிவமற்ற மந்திர ஆற்றலை ஏவுவதே வெல்வதற்கு 
ஏற்ற வழி என முடிவுசெய்தான்‌ என்க. அதன்‌ தெய்வ ஆற்றல்‌ புலப்‌ 
பட *முதலவன்‌ வகுத்தது” எனவும்‌, அதன்‌ அருவநிலை புலப்பட, “ஆக 
மற்‌ றத்‌ எனவும்‌, அதன்‌ ஆற்றல்‌ புலப்பட, *கொற்றமிநி இவன்தனை 
யழிப்பது” எனவும்‌ கூறினான்‌. (229) 


மோகன விஞ்சையை இராவணன்‌ அனுப்ப இலக்குவன்‌ 
நாரணன்‌ படையால்‌ அதனை அழித்தல்‌ 


9693 என்ப துன்னியவ்‌ விஞ்சையை 
மனத்திடை யெண்ணி 
முன்பன்‌ மேல்வரத்‌ துரந்தன 
னதுகண்டு முடுகி 
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அன்பின்‌ வீடண னாழியான்‌ 
படையினி னறுத்தி 

என்ப தோதின னிலக்குவ 
னதுதொடுத்‌ தெய்தான்‌. 


என்பது உன்னி, அவ்‌ விஞ்சையை 
மனத்திடை எண்ணி, 

முன்பன்‌ மேல்‌ வரத்‌ துரந்தனன்‌, 
அதுகண்டு முடுகி, 

அன்பின்‌ வீடணன்‌, “ஆழியான்‌ 
படையினின்‌ அறுத்தி! 

என்பது ஓதினன்‌; இலக்குவன்‌ 
அது தொடுத்து எய்தான்‌. 


பொ:- என்பது நினைந்து, இராவணன்‌ அந்த மோகன விஞ்சையை 
மனத்தில்‌ எண்ணி, வலியவனாகிய இலக்குவன்மேற்‌ செல்லவிடுத்தான்‌; 
அன்பினையுடைய வீடணன்‌ அதையுணரீற்து விரைந்து சென்று, 
சக்கரப்‌ படையஙையுடைய நாரணனது கணையால்‌ இதனை அறுப்பாயாக” 
என்பதைச்‌ சொன்னான்‌; இலக்குவன்‌ அற்த நாரணன்‌ கணையைதி 
தொடுத்து விடுத்தான்‌. 


கு!- “அவ்‌ விஞ்சையை மனத்திடை எண்ணித்‌ துரந்தனன்‌” 
என்றதால்‌ அம்மோகன மந்திரத்தை மனத்தில்‌ நினைத்து அவன்‌ 
மேல்‌ சென்று அழிக்குமாறு நினைப்பாற்றலினால்‌ செலுத்தினான்‌ 
என்பதும்‌ வில்லில்‌ தொடுத்து விடவில்லை என்பதும்‌ புலனாகும்‌. 
முன்பன்‌- வலியவன்‌. துரத்தல்‌--செலுத்து தல்‌. முடுகி ஓதினன்‌ என 
இயையும்‌. இராவணன்‌ மனத்தால்‌ விடுத்தது மோகனத்தையே 
என்பதை இலக்குவன்‌ அறியான்‌ ஆகலின்‌, பழகியறிற்த வீடணன்‌ 
இலக்குவன்பால்‌ விரைந்துசென்று இதைச்‌ சொல்லலானான்‌. (23) 


வீடணன்‌ சொற்படி இலக்குவன்‌ மோகத்தை நீக்கியது கண்டு 
இராவணன்‌ வீடணன்‌ மேல்‌ சினங்‌ கொள்ளுதல்‌ 


9694 வீடணன்‌ சொல விண்டுவின்‌ 
படைக்கலம்‌ விட்டான்‌ 
மூடு வெஞ்சின மோகத்தை 
நீக்கலு முனிந்தான்‌ 
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மாடு நின்றவ னுபாயங்கண்‌ 
மதித்திட வந்த 
கேடு நந்தமக்‌ கென்பது 


மனங்கொண்டு கிளர்ந்தான்‌. 


வீடணன்‌ சொல, விண்டுவின்‌ 
படைக்‌ கலம்‌ விட்டான்‌, 
மூடு வெஞ்சின மோகத்தை 
நீக்கலும்‌, முனிந்தான்‌, 
“மாடு நின்றவன்‌ உபாயநிகள்‌ 
மதித்திட, வந்த 
கேடு நம்‌ தமக்கு? என்பது 
மனம்‌ கொண்டு களர்ந்தான்‌. 


பொ:- வீடணன்‌ சொல்ல, அவன்‌ சொல்லின்படி நாரணன து 
கணையை விட்டு, தன்னை மூடிக்‌ கொண்டு மயக்க வந்த கொடிய னத்‌ 
தையுடைய மோகத்தை இலக்குவன்‌ நீக்குதலும்‌, இராவணன்‌ 
வெகுண்டு, பக்கத்தில்‌ நின்ற வீடணன்‌ (நாம்‌ விடும்‌ படைகளைத்‌ 
தடுக்கும்‌) உபாயஙிகளைக்‌ கருதிச்‌ சொல்வதாலேயே நமக்குக்‌ கேடுகள்‌ 
பல வந்தன” என்று உளநிகொண்டு இளர்ச்ச கொண்டான்‌. 


கு!- விட்டானாய்‌ நீக்கலும்‌ எனவும்‌, முனிந்தானாய்க்‌ . கிளர்நீ 
தான்‌ எனவும்‌ முற்றெச்சமாக்கி முடிக்க. மூடுமோகம்‌, வெஞ்னெ 
மோகம்‌ எனத்‌ தனித்தனி இயையும்‌. மோகனம்‌ என்பது ஒருவகை 
விஞ்சையாகலின்‌ அதனை நெஞ்சில்‌ நினைத்து அனுப்பிய அளவில்‌ 
எதிரீத்தவர்‌ அறிவு மயங்‌இ விழுந்து விடுவர்‌. இராவணன்‌ அனுப்பிய 
மோகன விஞ்சை தன்னை மூடிக்‌ கொண்டு மயக்கத்‌ தொடங்கும்‌ 
போதே நாரணனது கணையால்‌ இலக்குவன்‌ நீக்‌ விட்டான்‌ என்பதும்‌ 
அந்த மோகனம்‌ ஒன்றினால்‌ அல்லது இலக்குவனை வெல்ல 'வியலாது 
என்று நினைந்து விட்ட இராவணன்‌, அதைத்‌ தடுக்க உபாயம்‌ சொல்‌ 
லிய வீடணன்‌ மேல்‌ வெகுண்டு இளரிந்தான்‌ என்பதும்‌ கூறிய 
வாறு. (24) 


வீடணனை வேலால்‌ கொல்லக்‌ கருதுதல்‌ 


9695 மயன்‌ கொடுத்தது மகளொடு 


வயங்கனல்‌ வேள்வி 
அயன்‌ படைத்துள தாழியுங்‌ 
குலிசமு மனைய 
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துயர்ந்த கொற்றமு மூழியுங்‌ 
கடந்துள துருவிச்‌ 

சயந்த னைப்பொருந்‌ தம்பியை 
யுயிர்கொளச்‌ சமைந்தான்‌. 


மயன்‌ கொடுத்தது, மகளொடு, 
வயங்கு அனல்‌ வேள்வி; 
அயன்‌ படைத்துளது; ஆழியும்‌ 
குலிசமும்‌ அனையது; 
உயர்ந்த கொற்றமும்‌ ஊழியும்‌ 
கடந்துளது உருவிச்‌ 
சயம்தனைப்‌ பொரும்‌ தம்பியை, 
உயிர்‌ கொளச்‌ சமைந்தான்‌. 


பொ!- விளங்குன்ற அனல்‌ மூட்டிச்‌ செய்கின்ற வேள்வித்‌ தீ 
முன்னரீ, மயன்‌, தன்‌ மகள்‌ மண்டேதரியோடு கொடுத்ததும்‌, 
பிரமனால்‌ படைக்கப்‌ பட்டதும்‌, சச்சரப்‌ படையையும்‌ வச்‌ரெப்‌ படை 
யையும்‌ ஒத்ததும்‌, உயர்ந்த வெற்றி கொடுப்பதிலும்‌ ஊழிக்‌ காலத்தை 
வும்‌ கடந்துளதும்‌ ஆதிய வேலினை உருவி, வெற்றியைப்‌ பொருந்திய 
தம்பி, வீடணனை உயிர்‌ கொள்வதற்கு ஒருப்பட்டான்‌. 


கு:- மண்டோதரியை இராவணனுக்கு வேள்வித்‌ தீ முன்‌ மயன்‌ 
கொடுத்தபோது இந்த வேலினை மணப்‌ பரிசாகக்‌ கொடுத்தான்‌ என்க. 
மயனால்‌ மணப்பரிசாகக்‌ கொடுக்கப்பட்டதும்‌ அயனால்‌ படைக்கப்‌ 
பட்டதும்‌, திறாமாலின்‌ சக்கரப்‌ படையையும்‌ இந்திரன்‌ குலிச வேலை 
யும்‌ ஒத்து விளங்குவதும்‌ ஊழி காலமாகக்‌ கொற்றம்‌ கொடுத்து 
வருவதும்‌ கூறியது, வேலின்‌ பெருமை புலப்பட வேண்டி. உருவுதல்‌ 
என்றது, வேலினை உறையினின்றும்‌ உருவுதலை யுணர்த்தியது. தம்பி 
யின்‌ உயிர்‌ கொளத்‌ துணிவதில்‌ உள்ள கலக்கத்தைப்‌ புலப்படுத்த, 
“உயிர்‌ கொளச்‌ சமைந்தான்‌” என்றார்‌. சமைதல்‌--ஒருப்படுதல்‌; 
துணிதல்‌. (25) 


இராவணன்‌ வீடணன்‌ மேல்‌ வேலை வீசுதல்‌ 
9696 விட்ட போதினி லொருவனை 
வீட்டியே மீளும்‌ 
பட்ட போதவ னான்முக 
னாயினும்‌ படுக்கும்‌ 
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வட்ட வேலது வலங்கொண்டு 
வணங்கினன்‌ வாங்கி 

எட்ட நிற்கிலாத்‌ தம்பிமேல்‌ 
வல்விசைத்‌ தெறிந்தான்‌. 


விட்ட போதினில்‌ ஒருவனை 
வீட்டியே மீளும்‌, 

பட்ட போது அவன்‌ நான்முகன்‌ 
ஆயினும்‌ படுக்கும்‌, 

வட்ட வேல்‌ அது வலம்‌ கொடு 
வணங்கினன்‌ வாங்கு, 

எட்ட நிற்கிலாத்‌ தம்பிமேல்‌ 
வல்விசைத்து எறிந்தான்‌. 


பொ:- விட்ட போது ஒருவனை வீழ்த்தி விட்டே மீளும்‌ தன்மை: 
வதும்‌, மேல்‌ பட்ட பேர்து அவன்‌ பிரமனே ஆயினும்‌ கொல்லும்‌ 
தன்மையதும்‌ ஆகிய திருத்தமான வேலினை வலங்‌ கொண்டு வணங்கி 
வாங்கித்‌ தொலைவில்‌ நிற்காத (இலக்குவனுக்கு அண்மையில்‌ நிற்கின்ற. 
தம்பி வீடணன்‌ மேல்‌ மிக்க வேகத்துடன்‌ எறிந்தான்‌. 


கு!- விட்டபின்‌ விடப்பட்டவனைக்‌ கொன்றன்றி மீளாத வேல்‌: 
என்றதுகுறிதப்பா தது என்னும்‌ கருதிஇனது. பிரமாத்‌திரமும்‌இத்தகை: 
யதே என்பதை ““உந்தின பின்‌ கொலை ஒழிவில்‌ உண்மையும்‌ தந்தனை?” 
(பிரமாத்திரப்‌--108) என அவ்வயன்‌ கணையே கூறுவதால்‌ அறியலாம்‌. 
எதிரீதிதவரின்‌ சிறுமை பெருமை கருதாது பிரமனேயாயினும்‌ கொல்‌: 
லும்‌ தன்மையுடைய வேல்‌ என்றது அவ்‌ வேலின்‌ ஆற்றல்‌ மிகுதி: 
புலப்படுதீதியவாறு. வேலின்‌ தெய்வத்தன்மை நினைந்து அதனை- 
வலங்கொண்டு வணங்கி வாங்கினான்‌ இராவணன்‌ என்க, இலக்குவ: 
னோடு போர்‌ செய்து கொண்டிருந்த இராவணன்‌, தன்மேல்‌ வேலினை 
எறிதற்கு ஏற்ற நிலையில்‌ இலக்குவனுக்கு அருகில்‌ நிற்கின்ற தம்பி என்‌ 
பார்‌, “எட்ட நிற்கிலாத்‌ தம்பீ” என்றார்‌. வட்டம்‌_ இரத்தம்‌. இனிக்‌: 
கேடகத்தோடு தாங்குதற்குரிய வேல்‌ என்பாரி, “வட்ட வேல்‌” 
என்றார்‌; எனலும்‌ ஆம்‌. “ஐயிருவட்டமொடு எஃகு வலந்திரிப்ப” 
(இருமுருகாற்றுப்‌-111) என்புழி நச்கனார்க்‌னியர்‌, ஐ இரு வட்டம்‌-- 
வியப்பையும்‌ கருமையையும்‌ உடைய பரிசை எனப்‌ பொருள்‌ வரைநீ: 


திருத்தல்‌ நினையலாம்‌. (26 
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வேல்‌ வருவது கண்டு அஞ்சிய வீடணனை அஞ்சல்‌ என்றுகூறி 
இலக்குவன்‌ அவ்விடத்து வந்து நிற்றல்‌ 


9697 எறிந்த காலையில்‌ வீடண 

லாதனிலை யெல்லாம்‌ 

அறிந்த சிந்தை யனையவீ 
தென்னுயு ரழிக்கும்‌ 

பிறிந்து செய்யலாம்‌ பொருளிலை 
யென்றலும்‌ பெரியோன்‌ 

அறிந்து போக்குவ லஞ்சனீ 
யென்றிடை யணைந்தான்‌. 


எறிந்த காலையில்‌, வீடணன்‌ 
அதன்‌ நிலை எல்லாம்‌ 
அறிந்த சிந்தையன்‌, “ஐய! ஈது 
என்‌ உயிர்‌ அழிக்கும்‌: 
பிறிந்து செய்யல்‌ ஆம்‌ பொருள்‌இலை”்‌ 
என்றதும்‌, பெரியோன்‌; 
“அறிந்து போக்குவல்‌; அஞ்சல்நீ!” 
என்று இடை அணைந்தான்‌. 


பொ:- இராவணன்‌ வேலினை எறிந்தபோது, அவ்‌ வேலின்‌ - 
தன்மை முழுவதையும்‌ அறிந்த சிந்தையனாகிய வீடணன்‌, “ஜயனே!' 
இந்த வேல்‌ என்‌. உயிரை வாங்கும்‌! செய்தற்குரிய உபாயம்‌ வேறு: 
இல்லை; என்று கூறினவுடன்‌, பெருமையுடைய இலக்குவன்‌, “இதைப்‌ 
போக்கும்‌ திறம்‌ அறிந்து யான்‌ போக்குகின்றேன்‌; நீ அஞ்சாதே?" 
என்று கூறி அவ்‌ வீடணன்‌ நின்றவிடத்தில்‌ வந்து நின்றான்‌. 


கு:- பிறிது என்பது, எதுகை நோக்கிப்‌ “பிறிந்து? என விரித்தல்‌: 
விகாரம்‌ பெற்று நின்றது. இனி, “பிறிந்து? என்னும்‌ செய்து என 
எச்சத்தைச்‌ செயவென்னெச்சமாக்கி - இவ்‌ வேலினால்‌ வரும்‌ தீங்‌ஜ: 
னின்றும்‌ பிரிய--தப்ப எனப்‌ பொருள்‌ கூறலும்‌. ஆம்‌. பொருள்‌- 
என்றது, இங்கு உபாயத்தை. பெரியோன்‌ என்றது, பெருமையுடைய 
இலக்குவனை. இடை அணைந்தான்‌ என்றது வீடணனிருந்த இடத்திற்‌: 
கும்‌ வேல்வரும்‌ வழிக்கும்‌ இடையில்‌ நின்றான்‌ என்றவாறு. அஞ்யெ- 
வீடணனை அஞ்சல்‌ எனக்‌ கூறிய இலக்குவன்‌ செய்யத்தக்கதும்‌ அதுவே 
யாதல்‌ நினையலாம்‌. (27 
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இலக்குவன்‌ விட்ட அம்புகளால்‌ அவ்வேல்‌ சிதையாது வருதல்‌ 


-9698 எய்த வாளியு மேவின 

படைக்கலம்‌ யாவும்‌ 

செய்த மாதவத்‌ தொருவனைச்‌ 
சிறுதொழிற்‌ றீயோன்‌ 

வய்த வையினி லொழிந்தன 
வீடணன்‌ மாண்டான்‌ 

உய்த லில்லையென்‌ றும்பருந்‌ 
தம்மன முலைந்தார்‌. 


எய்த வாளியும்‌ ஏவின 
படைக்கலம்‌ யாவும்‌, 

செய்த மாதவத்து ஒருவனைச்‌ 
சிறுதொழில்‌ தீயோன்‌ 

வய்த வையினில்‌ ஒழிந்‌ தன; 
“வீடணன்‌ மாண்டான்‌; 

உய்தல்‌ இல்லை” என்று உம்பரும்‌ 
தம்‌ மனம்‌ உலைந்தார்‌. 


பொ!- (இலக்குவன்‌ அவ்‌ வேலினை முறிக்க) எய்த அம்புகளும்‌ 
அவிய படைக்‌ கலங்களும்‌ எல்லாம்‌; : செய்த பெருந்தவம்‌ உடைய 
ஒருவனைச்‌ சிறு தொழில்‌ செய்யும்‌ தீயோன்‌ ஒருவன்‌ சபித்த சாயம்‌ 
பலிக்காததுபோலப்‌ பயன்‌ அளிக்காது பேரயின; தேவர்களும்‌ 
வீடணன்‌ மாண்டான்‌; இனி உய்வு இல்லை'' என்று தம்மனம்‌ அழிந்‌ 
தார்கள்‌. 


கு!- மயனால்‌ கொடுக்கப்‌ பட்டதும்‌ அயனால்‌ படைக்கப்பட்ட 
தும்‌ ஆகிய இராவணன்‌ வேலினை ஒன்றும்‌ செய்ய இயலாதுபோன 
இலக்குவன்‌ படைக்‌ கலங்களின்‌ இயல்பை விளக்க “செய்த மாதவத்து 
ஒருவனைச்‌ சிறுதொழில்‌ தீயோன்‌ வய்த வையினில்‌ ஒழிந்தன”? என 
. உவமை கூறினார்‌. டன்‌ 


மூனிவரீ அருளிக்‌ கூறினும்‌ வெகுண்டு கூறினும்‌ அச்சொல்‌ அவ்வப்‌ 
பயன்களைத்‌ தருதல்‌ போலச்‌ சிறுதொழில்‌ யோன்‌ சொல்‌ பயன்‌ 
தாராது: அதற்கு மேலும்‌, மாதவத்‌ தொருவனைச்‌ சிறுதொழில்‌ 
தீயோன்‌ வெகுண்டு கூறிய வசைச்‌ சொல்‌ அப்‌ பெருந்தவத்தொரு 
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வற்கு எந்தத்‌ தீங்கும்‌ விளைக்காது; அதுபோல இராவணன்‌ விட்ட 
தெய்வத்‌ தன்மை வாய்ந்த வேலினை, இலக்குவன்‌ விட்ட படைக்கலஙி - 
கள்‌ ஏதும்‌ செய்ய இயலாமல்‌ போயின என்றவாறு. மாதவத்‌ : 
தொருவன்‌ போன்றது இராவணனது வேல்‌; சிறுதொழில்‌ தீயோன்‌ 
வைத வைவு போன்றவை இலக்குவன்‌ விட்ட படைக்‌ கலங்கள்‌. 
உலத்தல்‌--அழிதல்‌, “வீடணன்‌ மாண்டான்‌” என்றது துணிவுபற்றி - 
எதிரீகாலம்‌ இறந்த காலமாயது. 


“வய்த வைவின்‌ மராமரம்‌ ஏழ்துளை யெய்த எய்த வற்கெய்திய 
மாக்கதை! . (தற்சிறப்புப்‌ பாயிரம்‌-5) என்பது இங்கு ஒப்பு நோக்கத்‌ 
தகும்‌. உம்பர்‌ மனம்‌ அழிதற்குக்‌ காரணம்‌ அறத்திற்குத்‌ துணையா 
யிருந்த வீடணன்மேல்‌ வைத்த அன்பேயாம்‌. 28)- 


இலக்குவன்‌ அவ்‌ வேலினைத்‌ தம்‌ மார்பில்‌ ஏற்க எதிர்தல்‌ 


9699 :- கோற்பெனென்னினும்‌ புகழ்நிற்குந்‌ 
| த்ருமமுந்‌ தொடரும்‌ 
ஆர்ப்பர்‌ நல்லவ ரடைக்கலம்‌ 
புகுந்தவ னழியப்‌ 
பார்ப்ப தென்னெடும்‌ பழிவந்து 
தொடர்வதன்‌ முன்னம்‌ 
ஏற்பெ னென்றனி மார்பினென்‌ 
றிலக்குவ னெதிர்ந்தான்‌. 


“தாற்பென்‌ என்னினும்‌, புகழ்‌ நிற்கும்‌; 
தருமமும்‌ தொடரும்‌; 

ஆர்ப்பரீ நல்லவர்‌; அடைக்கலம்‌ 
புகுந்தவன்‌ அழியப்‌ 

பார்ப்பது என்‌? நெடும்பழி வந்து 
தொடர்வதன்‌ முன்னம்‌, 

ஏற்பென்‌, என்தனி மாரீபின்‌” என்று, 
இலக்குவன்‌ எதிரீந்தான்‌. 


பொ:- *வீடணனைக்‌ காப்பதற்காக இவ்‌ வேலை ஏற்று) என்‌ உயிர்‌ 
தோற்பேனே ஆயினும்‌, (அடைக்கலம்‌ காத்த) புகழ்‌ நிற்கும்‌: தரும 
மும்‌ என்னுயிரைத்‌ தொடர்ந்து வரும்‌; நல்லவர்கள்‌ மகிழ்ச்சியினால்‌ - 
ஆரவாரம்‌ செய்வார்கள்‌; அடைக்கலம்‌ புகுந்த வீடணன்‌ இறக்கப்‌... 
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பரரீத்துக்‌ கொண்டிருப்பது எதற்கு? (சிபியின்‌ மரபில்‌ வந்த இலக்‌ 

குவன்‌ அடைக்கலமாக வந்த வீடணனைக்‌ காவாது வட்ட என்ற) 
நெடிய பழிவந்து தொடர்வதற்கு முன்னே, என்‌ ஒப்பற்ற மார்பில்‌ 
(இவ்‌ வேலை) ஏற்பேன்‌?! என்று இலக்குவன்‌ (தன்‌ மாரீபைக்‌ காட்டிக்‌ 
டுகாண்டு) எதிர்‌ நின்றான்‌. 


கு:- அடைக்கலம்‌ அடைந்த வீடணன்‌ உயிரைக்‌ காத்தற்காக 
-இலக்குவன்‌ தன்னுயிரை விடுவானாயின்‌ அச்‌ செயல்‌ பெரும்‌ புகழ்க்குக்‌ 
-காரணமாதலோடு அறப்‌ பயனையும்‌ தரும்‌; நல்லோர்‌ அவ்வறச்‌ செய 
ஜப்‌ பாராட்டுவர்‌ என்பது இலக்குவன்‌ எண்ணம்‌. அவன்‌ உயிர்‌ 
காக்கத்‌ தன்னுயிர்‌ விடுவதால்‌ வரும்‌ புகழைவிட, அது: செய்யாது 
இலக்குவன்‌ தன்னுயிர்‌ காத்து வாளா இருப்பின்‌, வரும்‌ பழி பெரிது, 
என்ற கருத்தால்‌ *நெடும்பழி வந்து தொடரீவதன்‌ முன்னம்‌” என்முன்‌. 
இங்கு “ஆர்ப்பர்‌ நல்லவர்‌” என்று இலக்குவன்‌ நினைந்ததற்கேற்ப, 
இலக்குவன்‌ வேலேற்று மாண்டு மருத்துமலையால்‌ உயிரீபெற்ற பின்‌ 
இராமன்‌, £புறவொன்றின்‌ பொருட்டா யாக்கை புண்ணுற வரித்த 
புத்தேள்‌ அறவனும்‌ ஐய நின்னை நிகரீக்கலன்‌'” (49) என்று பாராட்டு 
தல்‌ காணலாம்‌. (29) 


வேலை ஏற்க வீடணன்‌, அங்கதன்‌, சுக்கிரீ வன்‌, 
அனுமன்‌ முந்துதல்‌ 


9700 இலக்கு வற்குமுன்‌ வீடணன்‌ 
புகுமிரு வரையும்‌ | 
விலக்கி யங்கதன்‌ மேற்செலு 
மவனையும்‌ விலக்கிக்‌ 
கலக்கும்‌ வானரக்‌ காவல 
னனுமன்முன்‌ கடுகும்‌: 
அலக்க ணன்னதை யின்னதென்‌ 
_றுரைசெய லாமோ. 


இலக்குவற்கு முன்‌ வீடணன்‌ 
புகும்‌; இருவரையும்‌ 

விலக்க, அங்கதன்‌ மேற்செலும்‌; 
அவனையும்‌ விலக்கி, 


0-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


வேலேற்ற படலம்‌ 639 


கலக்கும்‌ வானரக்‌ காவலன்‌; 
அனுமன்முன்‌ கடுகும்‌; 

அலக்கண்‌ அன்னதை இன்னது என்று 
உரைசெயல்‌ ஆமோ? 


பொ:- (அவ்‌ வேலினை ஏற்க) இலகீகுவனுக்கு முன்‌ வீடணன்‌ 
யுகுவான்‌; அவ்‌ விருவரையும்‌ விலக்கிவிட்டு அங்கதன்‌ முன்‌ புகுவான்‌; 
அவ்‌ வநிகதனையும்‌ விலக்கிவிட்டு வானரர்க்கு மன்னனாகிய சுக்கிரீவன்‌ 
முநீதுவான்‌; அவனுக்கும்‌ முன்பு அனுமன்‌ வீரைந்து செல்வான்‌; 
அந்தத்‌ துன்பத்தை இன்னது என்று சொல்லுதல்‌ கூடுமோ? 


கு:- வானரக்‌ காயலன்‌ கலக்கும்‌ என்க. கடுகுதல்‌--விரைதல்‌ 
அலக்கண்‌--துன்பம்‌. வேலினை ஏற்றுக்‌ கொள்ள ஒருவர்க்கொருவர்‌ 
முந்தும்‌ துன்பக்‌ காட்சி சொல்லுந்‌ தரத்தது அன்று என்பார்‌, 
“அலக்சண்‌:அன்னதை இன்னது என்று உரை செயலாமோ?” என்று 
கூறினார்‌. (30) 


9701 முன்னின்‌ றாரெலாம்‌ பின்னுறக்‌ 

காலினு முடுகி 

நின்மின்‌ யானிது விலக்குவெ 
னென்றுரை நேரா 

மின்னும்‌ வேலினை விண்ணவர்‌ 
கண்புடைத்‌ திரங்கப்‌ 

பொன்னின்‌ மார்பிடை யேற்றனன்‌ 
முதுகிடைப்‌ போக. 


முன்நின்றார்‌ எலாம்‌ பின்‌உற; 
காலினும்‌ முடுகி, 

“நின்மின்‌; யான்‌ இது விலக்குவென்‌” 
என்று உரை நேரா, 

மின்னும்‌ வேலினை, விண்ணவர்‌ 
கண்புடைத்து இரங்க, 

யொன்னின்‌ மார்பிடை ஏற்றனன்‌, 
முதுகிடைப்‌ போக. 


பொ:- முன்னே நின்றவர்கள்‌ எல்லாம்‌ பின்னே நிற்கக்‌ காற்றி 
னும்‌ விரைந்து சென்று, (நீங்கள்‌ எல்லாம்‌) நில்லுங்கள்‌! இதனை 
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640 யுத்த காண்டம்‌ 


0 ்‌ ௰லிக்கொண்டே மின்னுகின்ற 
G விலக்குவேன்‌” என்று சொல்‌ 
தாத்‌ தேவர்கள்‌ எல்லாம்‌ கண்மேல்‌ மோதிக்கொண்டு இரங்கா 
நிற்கப்‌ பொன்னின்‌ நிறமுடைய மார்பில்‌ பட்டு, முதுகடையே: 
ஊடுருவிப்‌ போகுமாறு ஏற்றான்‌ இலக்குவன்‌. 


தால்‌ காற்று, காற்றின்‌ வேகத்தினும்‌ ப வேக: 
முடையனாய்‌ இலக்குவன்‌ வீடணன்‌ முதலியோரீக்கு முன்‌ சென்று 
நின்று அவ்வேலினை முதுகிடைப்‌ போகுமாறு மார்பிடை ஏற்றனன்‌ 
என இயையும்‌. இராவணன்‌ வேலினால்‌ இலக்குவன்‌ இறக்கும்‌ துன்பக்‌. 
காட்சியைக்‌ காண நேர்ந்ததே என்று விண்ணவர்‌ கண்கள்‌ மேல்‌ 
மோதிக்கொண்டு அழுதார்கள்‌ என்க, [60 


வீடணன்‌ சினந்தெழுந்து இராவணனது தேர்க்‌ 
குதிரைகளையும்‌ பாகனையும்‌ தாக்குதல்‌ 


9702 எங்கு நீங்குதி நீயென 
வீடண னெழுந்தான்‌ 
சிங்க வேறன்ன சீற்றத்தா 
னிராவணன்‌ றேரில்‌ 
பொங்கு பாய்பரி சாரதி 
யொடும்படப்‌ புடைத்தான்‌ 
சங்க வானவர்‌ தலையெடுத்‌ 
திடநெடுந்‌ தண்டால்‌. 


“எநிகு நீங்குதி நீ?” என 
வீடணன்‌ எழுந்தான்‌, 
சிநிக ஏறு அன்ன £ற்றத்தன்‌ 
இராவணன்‌ தேரில்‌ 
பொங்கு பாய்பரி சாரதி 
யொடும்‌ படப்‌ புடைத்தான்‌ 
சங்க வானவர்‌ தலை 
எடுத்திட, நெடுந்‌ தண்டால்‌, 


பொ:- வீடணன்‌ சிங்க ஏறுபோன்ற 8ற்றதீதையுடையவனாம்‌' 


எழுந்து, “நீ எங்குப்‌ போகின்றாய்‌? என்று வினவிக்கொண்டே.. 
இரா வணனது தேரில்‌ பூட்டியுள்ள, ளெரீந்து பாய்ந்து செல்கின்ற, 
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குதிரைகளோடு, சாரதியும்‌ இறந்து படுமாறு, கூட்டமான தேவர்கள்‌ 
முன்‌ துன்பத்தால்‌ குனிந்த தலைகளைத்‌ தூக்குமாறு, நெடிய தண்டினால்‌ 
அடித்தான்‌. 


கு:- வீடணன்‌ சீற்றத்தனாய்‌ எழுந்து பாய்பரி சாரதியொடும்பட 
நெடுந்தண்டால்‌ புடைத்தான்‌ என முற்றெச்சமாக்கி முடிக்க. சங்க 
வானவர்‌--கூட்டமான தேவர்கள்‌. முன்‌ இலக்குவன்‌ மாரிபில்‌ வேல்‌ 
பட்டபோது துன்பத்தால்‌ குனிந்த தலைகளைத்‌ தூக்கித்‌ தேவர்கள்‌ 
சிறிது மகிழுமாறு வீடணன்‌ இராவணன்‌ குதிரைகளையும்‌ சாரதியை 
யும்‌ தண்டு கொண்டு அடித்தான்‌ என்க. இலக்குவனை வேலால்‌ வீழ்த்தி 
விட்டு விரைந்துபோகத்‌ தேரைச்‌ செலுத்தினான்‌ இராவணன்‌ ஆகலின்‌, 
“எங்கு நீங்குதி? என வீடணன்‌ வினவலானான்‌. (32) 


இராவணன்‌ விசும்பில்‌ எழுந்து இலங்கைக்குப்‌ போதல்‌ 


9703 சேய்வி சும்பினி னிமிர்‌ ந்து நின்‌ 

றிராவணன்‌ சீறிப்‌ 

பாய்க டுங்கணை பத்தவ 
னுடல்புகப்‌ பாய்ச்சி 

ஆயி ரஞ்சர மனுமன்ற 
னுடலிடை யழுத்திப்‌ 

போயி னன்செரு முடிந்ததென்‌ 
றிலங்கையூர்‌ புகுவான்‌. 


சேய்விசும்பினில்‌ நிமிர்நீதுநின்று, 
இராவணன்‌ ச£றி, 

பாய்‌ கடுங்கணை பத்து அவன்‌ 
உடல்புகப்‌ பாய்ச்சி, 

ஆயிரம்‌ சரம்‌ அனுமன்தன்‌ 
உடலினில்‌ அழுத்தி, 

போயினன்‌, “செருமுடிந்தது? 
என்று இலங்கை ஊரி புகுவான்‌. 


பொ:- (தேரை விடுத்த) இராவணன்‌ சேய்மையில்‌ உள்ள 

விண்ணில்‌ நிமிர்ந்து சென்று நின்று கோபித்து அவ்வீடணன்‌ உடம்பில்‌ 

யாய்தற்குரிய பத்துக்‌ கடுமையான அம்புகளை அழுத்திவிட்டு அனும 
41 
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னுடைய உடம்பில்‌ ஆயிரம்‌ அம்புகளைப்‌ பாய்ச்சிவிட்டு, 'போரி 
முடிந்தது” என்று, இலங்கையில்‌ புகுவதற்குப்‌ போனான்‌. 


:- குதிரைகளையும்‌ தேர்ப்பாகனையம்‌ வீடணன்‌ தன்‌ தண்டால்‌ 
தாக்கி யழித்துவிட்டானாகலின்‌ தேரில்‌ நின்ற இராவணன்‌ விண்ணில்‌ 
நிமிர்ந்து சென்று நின்று அவ்‌ வீடணன்‌ மேலும்‌ அனுமன்‌ மேலும்‌ 
அம்புகளை எய்துவிட்டு இலங்கைக்குத்‌ திரும்பினான்‌ என்க இலக்குவன்‌ 
இறந்துவிட்டமையால்‌ இனிப்‌ போர்‌ செய்ய யாரும்‌ துணியார்‌ 
என்ற துணிவால்‌ இங்ஙனம்‌ இராவணன்‌ எண்ணலானான்‌. (33) 


வீடணன்‌ இராவணனைத்‌ தொடர்ந்து விண்ணில்‌ எழுதல்‌ 


9704 தேடிச்‌ சேர்‌ ந்தவென்‌ பொருட்டினா 

லுலகுடைச்‌ செல்வன்‌ 

வாடிப்‌ போயின னீயினி 
வஞ்சனை மதியால்‌ 

ஓடிப்‌ போகுவ தெங்கடா 
வுன்னொடு முடனே 

வீடிப்‌ போவெனென்‌ றரக்கன் மேல்‌ 
வீடணன்‌ வெகுண்டான்‌. 


“தேடிச்‌ சேர்ந்த என்‌ பொருட்டினால்‌, 
உலகுடைச்‌ செல்வன்‌ 

வாடிப்‌ போயினன்‌, நீ இனி 
வஞ்சனை மதியால்‌ 

ஓடிப்‌ போகுவது எங்கு? அடா! 
உன்னொடும்‌ உடனே 

வீடிப்‌ போவென்‌” என்று 
அரக்கன்மேல்‌ வெகுண்டான்‌. 


பொ!- *அடைக்கலமாகத்‌ தேடி வந்தடைந்த என்னைக்‌ காப்‌ 
யாற்றும்‌ யொருட்டால்‌ உலக முழுதுடைய செல்வன்‌ இலக்குவன்‌ நின்‌ 
வேலையேற்று வாடிப்‌ போயினான்‌. நீ இனி வஞ்சனை உள்ளத்தால்‌ ஓடிப்‌ 
போவது எங்கே அடா]! உன்னோடும்‌ போர்செய்து உன்னைக்‌ கொன்று 
யானும்‌ இறந்துபடுவேன்‌” என்று இராவணன்‌ மேற்செல விண்ணில்‌ 
எழுந்தான்‌ வீடணன்‌. 
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க:- உலகுடைச்‌ செல்வன்‌ என்றது உலக முமுதாளும்‌ தகுதியும்‌ 
விறப்புரிமையும்‌ உடைய இலக்குவனை. தன்னுயிரைக்‌ காக்கும்‌ 
பொருட்டாகவே இலக்குவன்‌ தன்‌ இன்னுயிரை யீந்தான்‌ என்பதை 
வீடணன்‌ அறிந்து, அந்த அன்பு நிலை தோன்ற இலக்குவனைக்‌ கொன்ற 
இராவணனைக்‌ கொன்று, தானும்‌ இறந்துபட எண்ணியே இங்ஙனம்‌ 
கூறினான்‌. “உன்னோடு முடனே வீடிப்‌ போவென்‌” என்றமையால்‌ 
இராவணனுக்கு வீடணன்‌ வலிமையில்‌ குறைந்தவனல்‌ லன்‌ என்பது 
புலப்படுத்தியவாறாயிற்று. இலக்குவன்‌ இராவணன்‌ வேலால்‌ இறந்து 
'(போனதாகவே எண்ணினானாயினும்‌ அச்‌ சொல்லால்‌ கூற மாட்டா 
தவனாய்‌ *வாடிப்போயினன்‌” என்ற சொல்லால்‌ அதனைக்‌ கூறினான்‌. 
போர்முடிந்தது என்ற கருத்தால்‌ இராவணன்‌ போனான்‌ ஆயினும்‌ 
அது, வீடணனுக்கு அஞ்சி ஓடிப்போவதாகவே பட்டது ஆகலின்‌ 
அவ்வாறே கூறலானான்‌. (34) 


வீடணனைக்‌ கொன்று என்ன பயன்‌ என்று 
இராவணன்‌ திரும்பிப்‌ பாராது இலங்கை புகுதல்‌ 


9705 வென்றி யென்வய மானது 

வீடணப்‌ பசுவைக்‌ 

கொன்றி னிப்பய னில்லையென்‌ 
றிராவணன்‌ கொண்டான்‌ 

நின்றி லன்னொன்று நோக்கிலன்‌ 
முனிவெலா நீத்தான்‌ 

பொன்றி ணிந்தன மதிலுடை 
யிலங்கையூர்‌ புகுந்தான்‌. 


* வென்றி என்வயம்‌ ஆனது; 
்‌ வீடணப்‌ பசுவைக்‌ 

(கொன்று) இனிப்‌ பயன்‌ இல்லை” என்று 
இராவணன்‌ கோண்டான்‌; 

நின்றிலன்‌, ஒன்றும்‌ நோச்கிலன்‌, 
முனிவு எலாம்‌ நீத்தான்‌; 

பொன்‌ திணிந்தன மதிலுடை 
இலங்கை ஊர்‌ புகுந்தான்‌. 


பொ?- (இலக்குவனைக்‌ கொன்றதால்‌) வெற்றி என்‌ வடம்‌ த 
இனி பசுப்‌ போன்ற வீடணனைக்‌ கொன்று அடையப்‌ யோகும்‌ டயன்‌ 
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2 தா; ௮5 கொண்டு 
அம்‌ ல்லை; என்று இராவணன்‌ மனத்திற்‌ கருதிக்‌ கொண்‌ 
ணப இல்லே; அவனைச்‌ சிறிது திரும்பிப்‌ பார்க்கவும்‌ இல்லை; அவன்‌ 
ல முன்‌ கொண்ட கோபம்‌ முழுவதையும்‌ விட்டவனாய்ப்‌ பொன்னால்‌: 
திண்ணிதாகச்‌ செய்யப்‌ பட்டாற்‌ போன்ற அழகிய மதிலையுடைய: 
இலங்கை நகரில்‌ புகுந்தான்‌. 


கு!- விரும்பிய வெற்றி பேற்று விட்ட பீன்பு தனக்கு நிகரில்லாத 
எளிய வீடணனைக்‌ கொல்வது பயனுடைய இசயலன்று என்ற கருத்‌ 
தால்‌ அவனைத்‌ திரும்பிப்‌ பாராது இராவணன்‌ தல 
நகர்க்குள்‌ போயினான்‌ என்றவாறு. வீடணப்‌ பசு என்றது டணனது 
வீரமின்மையைப்‌ புலப்படுத்தக்‌ கூறிய உருவகம்‌. ட்ட கொல்லத்‌ 
தகாதவாறு போல, வீடணனும்‌ கொல்லத்‌ தக்கவனல்லன்‌ ல்ல 
வாறு. முன்‌ வீடணன்‌ மேல்‌ சினந்து விட்ட வல்‌ இலக்குவ த்‌ 
கொன்றதால்‌ மிச்க மன நிறைஉடையவனாய்ச்‌ சினம்‌ ட 
என்றவாறு. (35) 


வீடணன்‌ அரற்றி அழுதல்‌ 


9706 அரக்க னேகினன்‌ வீடணன்‌ 

வாய்திறந்‌ தரற்றி 

இரக்கந்‌ தானென விலக்குவ 
னிணையடித்‌ தலத்தில்‌ 

கரக்க லாகலாக்‌ காதலின்‌ 
வீழ்ந்தனன்‌ கலுழ்ந்தான்‌ 

குரக்கு வெள்ளமுந்‌ தலைவருந் 
துயரிடைக்‌ குளித்தார்‌. 


அரக்கன்‌ ஏகினான்‌; வீடணன்‌ 
வாய்திறந்து அரற்றி 
இரக்கம்‌ தான்‌ என. இலக்குவன்‌ 
இணைஅடித்‌ தலத்தில்‌, 
கரக்கல்‌ ஆகலாக்‌ காதலின்‌ 
வீழ்ந்தனன்‌ கலுழ்ந்தான்‌; 
குரக்கு வெள்ளமும்‌. தலைவரும்‌ 
துயரிடைக்‌ குளித்தார்‌. 


பொ:- இராவணன்‌ இவ்வாறு சென்று விட்டான்‌ ஆக, வீடணன்‌? 
“இரக்கம்‌ என்னும்‌ பண்பின்‌ உருவம்‌ இவன்தான்‌” எனக்‌ கண்டோர்‌ 


0-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
வேலேற்ற படலம்‌ 645 


கறாதுமாறு, வாய்‌ திறந்து பல சொல்லி அரற்றி, இலக்கவனது இரு 
திருவடிகளில்‌ வீழ்ந்து, அடக்க முடியாத அன்பினால்‌ கண்ணீர்‌ பெருக்க 
அழுதான்‌; குரங்குச்‌ சேனையும்‌ அதன்‌ தலைவர்களும்‌ துயரத்தில்‌ ஆழ்நி 
தாரிகள்‌. 


கு:- ஏ௫னன்‌ ஆக என ஒரு சொல்‌ வருவிக்க, தன்‌ பொருட்டு 
உயிர்‌ கொடுத்த இலக்குவனை நினைந்து வீடணன்‌ அரற்றிய இரங்கலைக்‌ 
கண்டவர்கள்‌ இரக்கத்தின்‌ உருவமே வீடணன்தான்‌ என்று கூறுவார்‌ 
கள்‌ என்றவாறு. மன உறுதி யுடையோர்‌ தமக்கு உண்டாகும்‌ அழு 
கையையும்‌ சண்ணீரையும்‌ அடக்குதலும்‌ உண்டு; வீடணன்‌ அவ்வாறு 
அடக்க இயலாமல்‌ கண்ணீர்‌ விட்டு அழுதான்‌ என்றவாறு. “அன்பிற்கு 
முண்டோ அடைக்குந்‌ தாழ்‌ ஆர்வலர்‌ புன்கணீர்‌ புசல்‌ தரும்‌?” (இருக்‌ 
குறள்‌-—71) என்பது இங்கு நினைக்கத்‌ தகும்‌. முன்பு (மருத்துமலைப்‌-4) 
இளங்கிளை சாய்ந்த இராமனை எய்திக்‌ கண்ட வீடணன்‌, கண்ணீர்‌ 
விட்டுக்‌ சகலங்கெ நிலையைக்‌ கண்டு அமரரும்‌ அன்பென்பது ஒன்றின்‌ 
தன்மையை அன்றுதான்‌ முழுவதும்‌ அறிந்ததாகக்‌ கூறியுள்ளதும்‌ 
இங்கு ஒப்பு நோக்கத்‌ தரம்‌. (36) 


வீடணன்‌ இறக்கத்‌ துணியச்‌ 
சாம்பன்‌ நிறுத்தி ஒன்று கூறுதல்‌ 


9707 பொன்ன ரும்புறு தார்ப்புயப்‌ 

பொருப்பினன்‌ பொன்ற 

என்னி ருந்துநா னிறப்பெனிக்‌ 
கணத்தெனை யாளும்‌ 

மன்னி ருந்தினி வாழ்கில 
னென்றனன்‌ மறுக 

.நின்னி லென்றனன்‌ சாம்பவ 
னுரையொன்று நிகழ்த்தும்‌. 


“ பொன்‌, அரும்புறு தார்ட்புயப்‌ 
பொருப்பினான்‌ பொன்ற 

என்‌ இருந்து நான்‌? இறப்பென்‌, 
இக்கணத்து; எனை ஆளும்‌ 

மன்‌ இருந்து இனி வாழ்கிலன்‌” 
என்றனன்‌ மறுக, 

“நில்‌. நில்‌” என்நனன்‌, சாம்பவன்‌ 

. உரை ஒன்று நிகழ்த்தும்‌. 
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பொ:- “அழகு பொருந்திய அரும்பு கொண்டு தொடுக்கப்‌ பெற்ற 
மாலையை யணிற்த தோளாகிய மலையினை யுடைய இலக்குவன்‌: இறக்க, 
நான்‌ உயிரோடு இருந்து என்ன பயன்‌? இக்‌ கணத்தில்‌ இறப்பேல்‌;. 
எனை அடைக்கலமாக ஆண்டு கொண்டருளும்‌ இராமன்‌ (இலக்குவனைப்‌: 
பிரிந்து) இனி வாழ மாட்டான்‌” என்று கூறி மனம்‌ கலங்கா நிற்க, 
சாம்பவன்‌ “நில்‌, நில்‌” என்று கூறிக்‌ கொண்டே வந்து சொல்‌ ஒன்று 
சொல்வான்‌ ஆனான்‌. 


கு: “மன்‌ இருந்தினி வாழ்லென்‌” என்றது, இராமனது அன்பினை: 
யறிந்து கூறியது. “வள்ளலோ தம்பி மாய வாழ்லென்‌” (மருத்து 
மலைப்‌--7) என்று இவனே முன்பு கூறியுள்ளதும்‌ நினையலாம்‌. ீ 


அனுமன்‌ மருத்துமலை கொணர 
இலக்குவன்‌ எழுவான்‌ எனல்‌ 


9708 அனும னிற்கநா மாருயிர்க்‌ 

கிரங்குத லறிவோ 

நினையு மத்துணை மாத்திரத்‌ 
துலகெலா நிமிர்வான்‌ 

வினையி னன்மருந் தளிக்கின்றா 
னுயிர்க்கின்‌ றான்‌ வீரன்‌ 

தினையு மல்லலுற்‌ றழுங்கன்மி 
னென்றிடர்‌ தீர்த்தான்‌. 


* அனுமன்‌ நிற்க, நாம்‌ ஆரி உயிர்க்கு 
இரங்குதல்‌ அறிவோ? 

நினையும்‌ அத்துணை மாத்திரத்து, 
உலகு எலாம்‌ நிமிரீவான்‌, 

வினையின்‌ நல்மருந்து அளிக்கன்றான்‌; 
உயிர்க்கின்றான்‌, வீரன்‌; 

தினையும்‌ அல்லல்‌ உற்று அழுங்கள்‌ மின்‌” 
என்று இடர்‌ தீர்த்தான்‌. 


பொ?- (நம்‌ துயரீ துடைக்க) அனுமன்‌ நம்‌ பக்கலில்‌ நிற்கும்‌ 
போது, நாம்‌ அரிய உயிர்‌ நீங்கியதற்கு வருந்துதல்‌ அறிவுடைமை 
ஆகுமோ? அனுமன்‌ நினைக்கும்‌ அளவில்‌ உலகெலாம்‌ நிமிர்கன்று 
பேருருவுடையனாய்‌ நாம்‌ செய்த புண்ணியம்‌ போன்ற நல்ல மருந்‌ 
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தனைக்‌ கொணர்ந்து அளிக்கின்றான்‌; அளித்த அளவில்‌ இலக்குவன்‌ 
உயிர்‌ பெற்றெழுகின்றான்‌; தினையளவும்‌ துன்புற்று வறாற்தாதீர்கள்‌”” 
என்று கூறிச்‌ சாம்பவன்‌ வீடணன்‌ முதலியோரின்‌ துன்பத்தைத்‌ 
தீர்த்தான்‌. 


கு:- ஆருயிர்க்கு இரங்குதல்‌ என்றது, பிணிக்கு மருந்து என்பது 
போல வந்தது. இலக்குவன்‌ ஆருயிர்‌ நீங்கெதற்கு இரங்குதல்‌ அறி 
வுடைமையாகாது என்றவாறு. பிரமாத்திரதிதில்‌ முன்பு இலக்குவன்‌ 
முதலியோர்‌ இறந்த போது அனுமன்‌ மருந்து மலை கொணர்ந்து 
உயீர்ப்பித்ததை அறிந்திறாற்தும்‌, அவனைக்‌ கொண்டு மீண்டும்‌ அவ்‌ 
வாறு கொணரச்‌ செய்து உய்வித்தலை விடுத்து, இரங்குதல்‌ கூடாது 
என்றவாறு. காலச்‌ சிறுமை கூறுவான்‌ “நினையும்‌ அத்துணை மாத்தி 
ரத்து” என்றான்‌. விரைந்து செல்லுதற்‌ கேற்ற பேருருக்‌ கொண்டு 
சென்று அனுமன்‌ மருந்தைக்‌ சொணர்ந்து அளித்த அளவில்‌ இலக்கு 
வன்‌ உயிர்‌ பெற்று எழுவான்‌ என்பான்‌, *உலகெலா நிமிர்வான்‌ 
தன்‌ மருந்து அளிக்கின்றான்‌, உயிர்க்கன்றான்‌ வீரன்‌” என்றான்‌. அனுமன்‌ 
மருந்து கொணர்ந்‌ தளித்தலும்‌ இலக்குவன்‌ உயிர்த்தலும்‌ கடிதினும்‌ 
எளிதினும்‌ நிகழக்‌ கூடியவை என்றவாறு. வினை யென்றது நல்‌ 
வினையை. நாம்‌ செய்த நல்வினை போன்ற நன்மருந்து என்க. இனை 
என்பது சிறுமைக்குக்‌ கூறும்‌ ஒரளவு; ஒருவகைக்‌ கூலம்‌. அளிக்கின்றான்‌ 
உயிர்கிகின்றான்‌ என்பன தெளிவு பற்றி எதிர்‌ காலம்‌ . நிகழ்கால 
மாயின; வழுவமைதி, (38) 


சாம்பன்‌ அனுமனுக்கு உணர்த்த அனுமன்‌ விரைதல்‌ 


9709 மருத்தின்‌ காதலன்‌ மார்பிடை 

யம்பெலாம்‌ வாங்கி 

இருத்தி யோகடி தேகலை 
யிளவலை யிங்ஙன்‌ 

வருத்தங்‌ காணுமோ மன்னவ 
னென்றனன்‌ சாம்பன்‌ 

கருத்தை யுன்னியம்‌ மாருதி 
யுலகெலாங்‌ கடந்தான்‌. 


மருத்தின்‌ காதலன்‌ மாரீபிடை 
அம்பு எலாம்‌ வாங்கி, 

“இருத்தியோ, கடிது ஏகலை? 
இளவலை இங்ஙன்‌ 
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வருத்தம்‌ காணுமோ மன்னவன்‌?” 
என்றனன்‌ சாம்பன்‌?” 

கருத்தை உன்னி, அம்மாருதி 
உலகு எலாம்‌ கடந்தான்‌ 


பொ!- காற்றின்‌ புதல்வனாகிய அனுமனுடைய மார்பில்‌ தைத்‌ 
இருந்த அம்புகள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ வாங்கிவிட்டு, இளவலாயெ இலக்‌ 
குவனை இவ்வாறான வருத்த நிலையில்‌ இராமன்‌ காணத்தக்கவனோ? நீ 
(மருந்து கொணர) விரைநீது செல்லாமல்‌ (நின்‌ SL நோக்கி) இருப்‌ 
யாயோ? என்று சாம்பன்‌ கூறினான்‌; அவன்‌ கருத்தை அறிந்து அனு 
மான்‌ (பெரிய உருவம்‌ தரங்க) உலகெலாம்‌ கடந்து நின்றான்‌. 


கு:-- முன்பு இராவணன்‌ விட்ட ஆயிரங்‌ கணைகளும்‌ அனுமன்‌ 
மார்பில்‌ தைக்கச்‌ சாய்ந்து கடந்தான்‌ ஆகலின்‌, சாம்பன்‌ அவ்வம்பு 
கா யெல்ல ரம்‌ வாறி அவன்‌ சோர்வு தர்ந்துப்‌ பின்‌ தன்‌ கருத்தைத்‌ 
தெரிவித்தான்‌ என்க. ஓகாரங்கள்‌ இரண்டும்‌ எதிர்‌ மறைப்‌ பொருளில்‌ 
வந்த வினா ஓகாரங்கள்‌. இலக்குவன்‌ நிலை கண்டும்‌ மருந்துக்கு ஏகாது 
இருக்கமாட்டாய்‌, எனவும்‌, மன்னன்‌ இளவலை இங்ஙன்‌ வருத்தஙி 
காணான்‌; உயிர்விடத்தக்கவன்‌ எனவும்‌ கூறியவாறு. சாம்பன்‌ என்பதை 
இடைநிலை விளக்காய்‌) பின்னும்‌ இயைத்துச்‌ சாம்பன்‌ கருத்தையுன்னி 
என்க. தன்பேருருவால்‌ அனுமன்‌ உலகெலரம்‌ கடந்து நின்றான்‌ என்க. 


மாருதி மருந்து மலை கொணர்ந்தான்‌ . 


9710 உத்தர திசைமே லோடி 
+ யுலகெலாம்‌ கடக்கப்‌ பாய்ந்து 
மெய்த்தகு மருந்து தன்னை 
வெற்‌ பொடுங்‌ கொணர்ந்தான்‌ 
மொய்த்தலில்‌ குறிகெ டாமே 
பொதுவற நோக்கிப்‌ பொன்போல்‌ 
வைத்தது வாங்கிக்‌ கொண்டு 
வருதலில்‌ வருத்த முண்டோ. 
உத்தர திசைமேல்‌ ஓடி 
உலகுஎலாம்‌ கடக்கப்‌ பாய்ந்து, 
மெய்த்தகு மருந்து தன்னை, 
வெற்பொடும்‌ கொணர்ந்தான்‌, வீரன்‌; 
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பொய்த்தல்‌ இல்‌ குறிகெடாமே 
பொதுஅற நோக்கி, பொன்போல்‌ 

வைத்தது வாங்கிக்‌ கொண்டு 
வருதலில்‌ வருத்தம்‌ உண்டோ? 


பொ:- வடதிசைமேல்‌ ஓடிச்‌ சென்று உலதின்‌ பல பகுதிகளையும்‌ 


கடக்குமாறு தாவிச்சென்று, மெய்மையும்‌ தகுதியும்‌ பொருந்திய மருந்‌ 


இனை மலையேரடும்‌ கொணர்ந்தான்‌ அனுமன்‌; பொய்த்தல்‌ இல்லாத 
அடையாளங்கள்‌ கெடாமல்‌ சிறப்பாகப்‌ பார்த்துப்‌ பொன்போல்‌ 


மூன்‌ வைத்ததை எடுத்துக்‌ கொண்டு வருவதில்‌ வருதிதத்இற்கு இட 
முண்டோ? (இல்லையன்றே?) 


கு:- பிரமாத்திரத்தால்‌ யாவரும்‌ இறந்த போது, சாம்பன்‌ 


'சொல்வழிச்‌ சென்று அனுமன்‌ : இம்மருந்து மலையைக்‌ கொணர்ந்து 
எல்லோரும்‌ உயிர்பெற்ற பின்‌ மீண்டும்‌ கொண்டுபோய்‌ அடையாளம்‌ 


கெடாமல்‌ வைத்தான்‌; முன்பு தான்‌ பொன்போல்‌ வைத்துவிட்டு 


வந்த அம்மலையை மறுபடியும்‌ கொண்டு வருவதில்‌ வருத்தம்‌ இல்லை 
யன்றே என்பது வேற்றுப்‌ பொருள்‌ வைப்பணியாகக்‌ கூறியது. பொது 


அறநோக்குதல்‌ என்றது. சிறப்பு முறையால்‌ நோக்கு தலை, சிறிதும்‌ 
சிதையாமல்‌ அருமை யறிந்து வைத்தமை புலப்படுத்த பொன்போல்‌ 


வைத்தது” என்றார்‌. வருத்தம்‌--முயற்சி. முயலாது கொணர்ற்தான்‌ 


ஆகலின்‌, விரைந்து வரல்‌ எளிதாயிற்று என்றவாறு. (40) 


இலக்குவன்‌ எழுதல்‌ 
9711 தந்தநன்‌ மருந்து தன்னைத்‌ 


தாக்குதன்‌ முன்னம்‌ வேகம்‌ 
வந்தது மாண்டார்க்‌ கெல்லா 

முயிர்தரும்‌ வலத்த தென்றால்‌ 
நொந்தவர்‌ நோவு தீர்க்கச்‌ 

சிறிதன்றோ நொடியின்‌ முன்னே 
இந்திர னுலக மார்க்க 

வெழுந்தன னிளைய வீரன்‌ 


தந்தான்‌, மருந்து தன்னை; 
தாக்குதல்‌ முன்னம்‌ வேகம்‌ 

வந்தது, மாண்டார்க்கு எல்லாம்‌ 
உயிர்‌ தறாம்‌ வலத்தது என்றால்‌. 
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650 யுத்த காண்டம்‌ 


நொந்தவர்‌ நோவு தீர்க்கச்‌ டண்‌ 
ஒிறிதுஅன்றோ? நொடியின்‌ முன்‌-ன, 
இந்திரன்‌ உலகம்‌ ஆர்க்க, 
எழுந்தனன்‌ இளைய வீரன்‌. 


பொ:- அனுமன்‌ தந்த நல்ல மருந்து தன்னுடம்பைத்‌ தொடு 
தற்கு முன்னே அம்மருந்தின்‌ வாசனை வந்தது; இதாடிப்‌ பொழுதிற்கு 
முன்னே இளைய வீரனாகியஇலக்குவன்‌, இந்திரன்‌ ப்பம்‌ எல்‌: 
லாம்‌ ஆரவாரிக்க, உயிர்பெற்று எழுந்தான்‌) இறந்தவர்கட்கெல்லாம்‌ 
உயிரைத்தரும்‌ ஆற்றலையுடையது அம்மருந்து என்றால்‌, அது வேல்‌: 
தாக்குதலால்‌ நொந்தவரின்‌ நோயைத்‌ தீர்ப்பது சிறிய செயல்‌: 
அன்றோ? 


கு:- தாக்குதல்‌--உடம்பில்‌ படுதல்‌. அனுமன்‌ கொணர்ந்த: 
மருந்து உடம்பில்‌ படுதற்கு முன்னமே அம்மருந்தின்‌ வாசனை பட்ட. 
வுடனேயே இலக்குவன்‌ உயிர்‌ பெற்று எழுந்தான்‌ என்றவாறு. 
வேகம்‌--வாசனை, வேகம்‌ வந்தது; எழுந்தனன்‌ இளைய வீரன்‌ என 
இயையும்‌. இந்திரசத்தினை வென்று இந்திரனுக்கு வாழ்வளித்த இலக்கு. 
உன்‌ எழுந்தமை கண்டு மதழ்ச்சியினால்‌ இந்திரன்‌ உலகத்தார்‌ ஆர 
வாரித்தனரி என்க. மாண்டாரீக்‌ கெல்லாம்‌ உயிர்தரம்‌ வலதிதது என்‌ 
றால்‌, நொந்தவரீ நோவு தீர்க்கச்‌ சறிதன்றோ? என்பது வேற்றுப்‌: 
பொருள்‌ வைப்பணி. இதனால்‌, இலக்குவன்‌ இராவணனது வேல்‌ பட்டு: 
மாண்டுபோய்‌ விடவில்லை; அது பட்ட நோயினால்‌ நொந்து உயிர்ப்‌: 
பற்றிருந்தான்‌ என்பதும்‌, அம்மருந்தின்‌ வாசனை பட்டவுடன்‌ அநீநோவு' 
தீர்ந்து எழுந்தான்‌ என்பதும்‌ புலப்படுத்தியவாறு. மாண்டவர்க்கு 
உயிர்‌ தரும்‌ மருந்து, நொந்தவர்க்கு நோய்‌ தீரீப்பது பெரிய செயலோ? 
சிறிய செயலே என்றவாறு. சில சுவடிகளில்‌ இச்‌ செய்யுளோடு 
இப்படலம்‌ முடிகின்றது. (41) 


எழுந்த இலக்குவன்‌ அனுமனைத்‌ தழுவி வீடணன்‌ நலம்‌ 
அறிந்து மகிழ்தல்‌ 


9712  எழுந்துநின்‌ றனுமன்‌ றன்னை 
யிருகையாற் றழுவி யெந்தாய்‌ 
விழுந்தில னன்றோ மற்றவ்‌ 
வீடண னென்ன விம்மித்‌ 
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தொழுந்‌ துணை யவனை நோக்கித்‌ 
துணுக்கமுந்‌ துயரு நீங்கிக்‌ 

கொழுந்தியு மீண்டாள்‌ பட்டா 
னரக்கனென்‌ றுவகை கொண்டான்‌. 


எழுந்து நின்று அனுமன்‌ தன்னை 
இருகையால்‌ தழுவி, எந்தாய்‌! 

விமுந்திலன்‌ அன்றோ மற்று அவ்‌ 
வீடணன்‌!” என்ன, விம்மித்‌ 

தொழுந்‌ துணேயவனை நோக்கி, 
துணுக்கமும்‌, துயரும்‌ நீங்கி, 

*கொழுந்தியும்‌ மீண்டாள்‌; பட்டான்‌ 
அரக்கன்‌” என்று உவகை கொண்டான்‌. 


பொ:- இலக்குவன்‌ எழுந்து நின்று, (மருந்து கொணர்ந்தளித்த)- 
அனுமனை இரு கைகளாலும்‌ தழுவிக்கொண்டு, எந்தையே! அந்த 
வீடணன்‌ இறந்து பட வில்லை அன்றோ? என்று வினவ (அது கேட்டு)- 
தேம்‌.பிக்‌ கொண்டு தன்னைத்‌ தொழுகின்ற வீடணனாகிய தணைவனைப்‌- 
பார்த்து, மனத்திலிருந்த நடுக்கமும்‌ துன்பமும்‌ தீர்ந்து, “இனி, அரக்க- 
னாகிய இராவணன்‌ மாண்டான்‌; கொழுந்தியாகிய சீதையும்‌ மீண்‌ 
டாள்‌” என்று மகிழ்ச்சி கொண்டான்‌. 


கு:- இராவணனது வேலால்‌ இறந்த தனக்கு மருந்துமலையில்‌- 
உயிரளித்தவன்‌ அனுமன்‌ என்ற எண்ணத்தால்‌ இலக்குவன்‌ அனுமனை 
“எந்தாய்‌” என்று விளித்தான்‌. “மன்னிற்‌ றோன்‌ றினா முன்ன மாண்டு. 
ளோம்‌, நின்னிற்‌ றோன்றினோ நெறியிற்‌ நேன்றினாய்‌”' (மருத்து: 
மலைப்‌-—111) என முன்‌ இராமனே அனுமனைப்‌ புகழ்ந்திருத்தலும்‌- 
நினையலாம்‌. இலக்குவன்‌ அனுமனை நோக்கி வினவிய வினாவிற்கு 
அனுமன்‌ விடைகூற்‌ வேண்டாவாறு, வீடணனே நேரில்‌ வந்து 
தொழுது, “தான்‌ வீழவில்லை” என்பதைக்‌ காட்டினான்‌; அவனை நோக்‌. 
இனவுடன்‌ இலக்குவன்‌, முன்னை நடுக்கமும்‌ துயரமும்‌ நீங்கி மகிழ்ச்சி: 
யுற்றான்‌ என்க. அடைக்கலம்‌ புகுந்தவனைக்‌ காப்பாற்றி விட்டோம்‌: 
என்பதை அறிந்தவுடன்‌ முன்னைய துணுக்கமும்‌ துயரமும்‌ தீர்ந்தன... 
வீடணனும்‌ வீழ்ந்திலன்‌, தானும்‌ உய்ந்து விட்டான்‌ ஆதலின்‌ இனி: 
இராவணன்‌ மாளுதலும்‌ சதை சிறையினின்று மீளுதலும்‌ உறுதி என்ற 
துணிவு பற்றி “கொழுந்தியும்‌ மீண்டாள்‌; பட்டான்‌ அரக்கன்‌” என: 
இறந்த காலத்தாற்‌ கூறினான்‌. இத்துணிவினால்‌ உவகை மேலிட்டது 
இலக்குவனுக்கு. கொழுந்தி என்பது உடன்‌ பிறந்தான்‌ மனைவியைக்‌. 
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i i க்கல்‌ “ட பின்னரே கொழுந்தி மீள 
க்கும்‌ முறைப்பெயர்‌. அரக்கன்‌ மட்டு ை ்‌ 
த்‌ டப்பினும்‌ கொழுந்தி மீள்வதில்‌ உள்ள பற்றினால்‌ ப 
- முற்கூறினான்‌. (42) 


வானரத்‌ தலைவர்கள்‌ அனுமனைப்‌ புகழ்ந்துவிட்டு | 
இராமனைச்‌ சார்தல்‌ ட 


௮1713 தருமமென்‌ றறிஞர்‌ சொல்லுந்‌ 

தனிப்பொரு டன்னை யின்னே 

கருமமென்‌ றனும கைக்‌ 
காட்டிய தன்மை கண்டால்‌ 

அருமையென்‌ னெமருக்‌ கம்மா 
வறம்வெல்லும்‌ பாவம்‌ தோற்கும்‌ 

இருமையு நோக்கி னென்னா 
விராமன்பா லெழுந்து சென்றார்‌. 


“தருமம்‌ என்று அறிஞர்‌ சொல்லும்‌ 

- தனிப்பொருள்‌ தன்னை இன்னே 

கருமம்‌ என்று அனுமன்‌ ஆகக்‌ 
காட்டிய தன்மை கண்டால்‌, 

அருமை என்‌ எமருக்கு? அம்மா! | 
அறம்‌ வெல்லும்‌, பாவம்‌ தோற்கும்‌, 

இருமையும்‌ நோக்கின்‌” என்னா, 
இராமன்பால்‌ எழுந்து சென்றார்‌. 


பொ:- தருமம்‌ என்று அறிஞர்கள்‌ புகழ்ந்து சொல்லும்‌ ஒப்பற்ற 
“பொருளானது, இது இப்பொழுதே செய்யத்‌ தக்க கருமம்‌ என்று 
தன்னையே அனுமனாகக்‌ காட்டியுள்ள தன்மையைப்‌ .யார்த்தால்‌ எம்மவ 
ராகிய இராம இலக்குவர்க்குச்‌ செய்ய இயலாத அருஞ்செயல்‌ என்ன 
.இருச்சின்றது?(அனுமன்‌) மருந்து கொணர்ந்து உய்வித்த இரு பயணத்‌ 
தன்மையும்‌ நோக்கினால்‌ “அறம்‌ வெல்லும்‌ பாவம்‌ தோற்கும்‌: (என்பது 
தெளிவாகின்றது) என்று கூறிக்‌ கொண்டு எல்லோரும்‌ எழுந்து 
_இராமன்பால்‌ சென்றார்கள்‌. 


கு:- அனுமன்‌ மருத்துமலை கொணர்ந்து இலக்குவனை எழுப்பி 
அது கண்ட வானரரீ வியந்து கூறுவது. அறத்தெய்வம்‌ வேறு, அனு 
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மன்‌ வேறு, அல்ல; தருமம்‌ என்கின்ற ஒப்பற்ற பொருளே தன்னை 
அனுமனாகக்‌ காட்டி, இந்த அருஞ்‌ செடலைச்‌ செய்துளது-— தரும தேவ 


தையே அனுமனாக வேட ம்‌ பூண்டு இவ்வருஞ்‌ செயலைச்‌ செய்துளது- - 


என்பது வானரத்‌. தலைவர்களின்‌ புகழ்‌ மொழி. தரும தேவதையல்லது 
செய்யவியலா த செயல்‌ இது என்றவாறு, அனுமனுடைய இத்தெய்‌ 
வத்தன்மையைக்‌ காணும்‌ போது, எம்மவராகிய இராம இலக்குவரீகி 
குச்‌ செயற்கரிய செயல்‌ என்ன இருக்கின்றது? என்று வியக்கின்றனர்‌. 
*அனுமன்‌ இருமுறை செய்த உதவியையும்‌ நோக்கினால்‌ “அறம்‌ வெல்‌ 
லும்‌ பாவம்‌ தோற்கும்‌” என்பது புலனாகின்றது என்று கூறில்‌ 
கொண்டே எல்லோரும்‌ எழுந்து இராமன்‌ பால்‌ சென்றனர்‌ என்க. 
இருமை என்பது இங்கு இரண்டு என்னும்‌ பொருளது. (இருமை வதை 
தெரிந்து” (குறள்‌--23) என்புழிப்‌ போல. இரு படணத்தை இருமை 
என்றார்‌. இறந்தவரை எழுப்பிய அனுமனின்‌ இரு பயணத்தையும்‌ 
பார்த்தால்‌ “அறம்‌ வெல்லும்‌ பாவம்‌ தோற்கும்‌” என்ற நியதி தெளிவா 
கின்றது; என வேண்டுஞ்‌ சொற்களை இசையெச்சமாக வருவித்துக்‌ 
கொள்க. அனுமனின்‌ இரு படணத்தாலும்‌ அறச்சார்புள்ள இராமன்‌ 


சேனை வெற்றியையும்‌. பாவச்‌ சார்புள்ள இராவணன்‌ சேனை தோல்வி : 


யையும்‌ பெறுகின்றமை கண்கூடு. இராமன்‌, இலக்குவனும்‌ இராவண 
னும்‌ பொரும்‌ இடத்திற்கு வரத்‌ தொடங்கும்‌ போது வானரத்‌ தலைவர்‌ 
அவன்‌ பால்‌ சென்றனர்‌ என்க. (43) 


தன்னை வானரத்‌ தலைவர்‌ வணங்கக்‌ கண்ட இராமன்‌, 
“விளைந்தது என்‌” எனல்‌ 


9714 ஒன்றல பலவென்‌ நோங்கு 
முயர்பிணத்‌ தும்ப ரொன்றும்‌ 
குன்றுகள்‌ பலவுஞ்‌ சோரிக்‌ 
குரைகட லனைத்துந்‌ தாவிச்‌ 
சென்றடைந்‌ திராமன்‌ றன்னைத்‌ 
திருவடி வணக்கஞ்‌ செய்தார்‌ 
வென்‌ றியின்‌ றலைவர்க்‌ கண்ட 
விராமனென்‌ விளைந்த தென்றான்‌. 
ஒன்றுஅல பல என்று ஓங்கும்‌ 
உயர்பிணத்து உம்பர்‌ ஒன்றும்‌ 


குன்றுகள்‌ பலவும்‌ கோரிக்‌ 
குரைகடல்‌ அனைத்தும்‌, தாவிச்‌ 
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சென்று அடை ந்து, இராமன்‌ தன்னைத்‌ 
திருவடி வணக்கம்‌ செய்தார்‌; 

வென்றியின்‌ தலைவரீக்‌ கண்ட 
இராமன்‌ “என்‌ விளைந்தது?” என்றான்‌. 


பொ!- ஒன்று அல்லாதன வாகிய பல என்னுமாறு ஓங்கி உயர்ந்த 
.பிணங்களாலியன்றதும்‌, வானத்தைத்‌ தொடுவது (a கன்றுகள்‌ 
பலவற்றையும்‌, ஒலிக்கின்ற இரத்தக்‌ பிப்‌ அனைத்தையும்‌, 
கடந்து சென்று இராமனை அடைந்து, அவன்‌ திருவடி.கட்கு வனத்‌ 
கம்‌ செய்தார்கள்‌; (தன்னை வணங்கிய) வெற்றியினையுடைய த 
.வர்களைக்‌ கண்ட இராமன்‌ “என்ன நடந்தது?” என்று வினவினான்‌. 


கு:- பிணத்துக்‌ குன்றுகள்‌; உம்பர்‌ என்றும்‌ குன்றுகள்‌ எனதி 
தனித்தனி இயையும்‌. அரக்கர்‌ பிணம்‌ ஒன்றே யன்றி, குதிரைப்‌ ட்ட. 
மும்‌ யானைப்‌ பிணமும்‌ விரவிக்‌ கடத்தலின்‌ *ஒன்றல பல வென்‌ 
-ரோங்குமுயரீ பிணத்து” என்றார்‌. ஒரு பிணக்குன்றிலுள்ள பல வகைப்‌ 
.பிணநிகளையும்‌ புலப்படுத்தப்‌ பல என்று ஓங்கும்‌ உயர்‌ _பிணத்து 
என்றும்‌ அப்பிணக்குன்றின்‌ பன்மை யுணர்த்தக்‌ குன்றுகள்‌ பலவும்‌ 
என்றும்‌ கூறினார்‌. பல பிண மலைகளையும்‌ பல குருதிக்‌ கடல்களையும்‌ 
தாண்டி இராமனை அடைந்து வானரரீ வணங்கினர்‌ என்க. வெற்றி 
மகிழ்ச்‌ தோன்ற தன்னை வணங்கிய வானரர்களின்‌ முகக்‌ குறிப்‌ 
-புணரீந்த இராமன்‌ என்பார்‌, “வென்‌ றியின்‌ தலைவர்க்‌ கண்ட இராமன்‌ 
என்றார்‌. வானரத்‌ தலைவரின்‌ முகக்‌ குறிப்பே “ஏதோ சொல்ல வற்‌ 
_துளர்‌' என்பதை யுணரீத்தலின்‌, “என்‌ விளைந்தது” என்று வினவினான்‌ 
இராமன்‌. (44) 


சாம்பனால்‌ நிகழ்ந்ததறிந்து இராமன்‌ அனுமனை வாழ்த்துதல்‌. 


9715 உற்றது முழுது நோக்கி 
யொழிவற வுணர்வி னூன்றச்‌ 
சொற்றனன்‌ சாம்பன்‌ வீர 
னனுமனைத்‌ தொடரப்‌ புல்லிப்‌ 
பெற்றனெ னுன்னை யென்னை 
பெருதன பெரியோ யென்று 
மற்றிடை யீறு செல்லா 
வாயுளை யாக வென்றான்‌. 
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உற்றது முழுது நோக்கி 
ஒழிவு அற, உணர்வின்‌ ஊன்றச்‌ 
சொற்றனன்‌ சாம்பன்‌; வீரன்‌ 
அனுமனைத்‌ தொடரப்‌ புல்லி, 
“யெற்றனென்‌ உன்னை; என்னை 
பெறாதன? பெரியோய்‌! என்றும்‌ 
அற்று இடை ஈறு செல்லா 
ஆயுளை. ஆக” என்றான்‌. 


பொ!- (அதுகேட்ட) சாம்பன்‌, நிகழ்ந்ததை முழுவதும்‌ ஒற்தித்து. 
ஒன்று விடாமல்‌ இராமனது உணர்வில்‌ பதியும்‌ வண்ணம்‌ சொன்னான்‌; 
அதுகேட்ட இராமன்‌, அனுமனை நெருங்கத்‌ தழுவி, £பெரியோனே! உன்‌ 
னைப்‌ பெற்றுவிட்டேன்‌; இனிப்‌ பெறாத பேறு என்ன உளது? எக்கானத்‌ 
அம்‌ இடையறவுபட்டு முடிவடையாத நீண்ட ஆயுளையுடையை 
யாகுக? என்று வாழ்த்தினான்‌. 


கு- நோக்குதல்‌, இங்கு மனத்தால்‌ நோக்குதல்‌;-8ந்தித்தல்‌. 
ஒழிவறச்‌ சொற்றனன்‌ என இயையும்‌. உயிர்‌ தந்த பேருதவி நினைந்து 
அனுமனைப்‌ “பெரியோய்‌!” என்று விளித்தான்‌. எல்லா உதவியையும்‌ 
செய்ய வல்ல அனுமனைப்‌ பெற்றுவிட்டமையால்‌ பெற இயலாத பேறு 
களே இல்லை; என்பான்‌, “என்னைப்‌ பெறாதன” என்றுன்‌. இடையற்று 
என மாறுக, இலக்குவனுக்கு இடையற்று ஈறு சென்ற ஆயுளை 
மருந்து மலையால்‌ இடையறவு படாது நெடிதுய்த்தவன்‌ அனுமன்‌ ஆது 
“லின்‌, அவனை இவ்வாறு வாழ்த்தினான்‌ இராமன்‌!அவன்‌ கையால்செய்து 
உதவியை இவன்‌ வாயினால்‌ செய்தான்‌ என்க. (45) 


இலக்குவன்‌ இராமனைச்‌ சார்தல்‌ 


9716 புயல்பொழி யருவிக்‌ கண்ணன்‌ 

பொருமலன்‌ பொங்கு கின்றான்‌. 
உயிர்புறத்‌ தொழிய நின்ற 

வுடலன்ன வுருவத்‌ தம்பி 
துயர்தமக்‌ குதவி மீளாத்‌ 

துறக்கம்பெற்‌ றுயர்ந்த தொல்லைத்‌ 
தயரதற்‌ கண்டா லொத்த 

தம்முனைத்‌ தொழுது சார்ந்தான்‌. 
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புயல்பொழி அருவிக்‌ கண்ணன்‌, 
பொருமலன்‌ பொங்குகின்றான்‌, 
உயிரீபுறத்து ஒழிய நின்ற 
உடல்‌ அன்ன உருவதி தம்பி 
| ்‌ மீளாத்‌ 
துயர்‌ தமக்கு உதவி, ர்‌ 
துறக்கம்‌ பெற்று உயர்ந்த தொல்லைத்‌ 
தயரதற்‌ கண்டால்‌ ஒத்த i 
தம்முனைத்‌ தொழுது சாரீந்தான்‌. 


பொ:- மேகம்யோல்‌ பொழிகின்ற அழுகைநீர்‌ அருவியை யுடைய 


கண்களை யுடையவனும்‌, (இதுகாறும்‌ பிரிற்இிருந்தமைக்காக) அழுது 
விம்முபவனும்‌, (இப்போது காணப்பெற்றமையால்‌) மகிழ்ச்சி பொங்கு 
என்ற மனமுடையவனும்‌, உயிர்‌ பிரிந்து புறத்தே தவிரிந்து நிற்க, 
அதைப்‌ பிரிந்துநின்ற உடம்பு போன்று வாடிய உருவத்தையுடையவ 
னும்‌ஆகிய தம்‌.பிஇலக்குவன்‌,--தமக்குப்‌ பிரிவாற்றாத்‌ வயறு கொடுத்து 
விட்டு, இறந்து மீண்டு வாராத துறக்க உலகத்தைப்‌ பெற்றுயர்‌ 
வடைந்த பழைய தயரதனை வரக்கண்டாற்‌ போன்று (தன்னைக்‌ கண்டு: 
மகிழ்கின்ற) அண்ணன்‌ இராமனைத்‌ தொழுது வந்து அடைந்தான்‌. 


கு; சாம்பன்‌. முதலியோர்‌ முன்னே வந்து நிகழ்ந்தது கூறிய 
பின்‌, இலக்குவன இராமனை அடைந்தான்‌ என்றவாறு. _தம்பி தம்‌ 
முனைத்‌ தொழுது சார்ந்தான்‌ என இயையும்‌. இச்செய்யுளில்‌ முன்னி' 
ரண்டடிகளில்‌ இலக்குவன்‌ நிலையும்‌ பின்னிரண்டடிகளில்‌ இராமன்‌ 
நிலையும்‌ பேசப்படுகின்றன. இலக்குவன்‌ இராமனைப்‌ பிரிந்து இராவண 
னோடு போர்‌ செய்யச்‌ சென்றபின்‌ தனக்கு நேர்ந்த துன்ப நிலையை 
நினைந்து, அருவிபாய்க்‌ கண்களோடு அழுது விம்முகின்‌ றவனாகவும்‌,. 
மீண்டும்‌ அண்ணனைக்‌ காணும்பேறு அனுமனால்‌ கிடைத்தது நினைந்து 
மகழ்ச்சி பொங்குநின்‌ ற மனமுடையவனாகவும்‌ வந்தான்‌ என்க. உயிர்‌ 
போன்ற இராமனைப்‌ பிரிந்திருந்த துன்பத்தால்‌ வாடிய இலக்குவீ 
னுக்கு உயிர்‌ புறத்‌ தொழிய நின்ற உடலை உவமையாக்கியுள்ளார்‌.. 
இவ்வுவமையால்‌ இலக்குவன்‌ உயிர்‌ பிரிந்த உடம்புபோலப்‌ பொலிவில்‌ 
லாத உருவத்தவனாக இருந்தான்‌ என்பது புலனாம்‌. இலக்குவன்‌ 
மீண்டுவரக்‌ கண்ட இராமன்‌ கொண்ட. மஇழ்ச்இக்கு உவமையாக, 
மீளாவுலகம்‌ புக்க தயரதனை மீண்டு வரக்கண்டால்‌ பெறும்‌ மகிழ்ச்சி 
யைக்‌ கூறியுள்ளார்‌, இங்கு இல்பொருளுவமையாகக்‌ கூறிய நிகழ்ச்சி 
மீட்சிப்‌ படலத்தில்‌ உள்பொருளாகவே நிகழ்கின்றது. துயர்‌ என்ற 
பிரிவாற்றாத துயரை. தமக்கு என்றது, இராமனுக்கும்‌ தாயர்‌ முதலிய 
திளைஞர்ச்கும்‌ என்றவாறு, இராவணனது வேலினால்‌ உயிரீ பிரிந்து 
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அனுமன்‌ கொணர்ந்த மருநீது மலையால்‌ உயிர்‌ மீளப்பெற்று வருகின்ற 
இலக்குவனைகீ கண்ட இராமனது மகிழ்ச்சிக்கு இது பொருத்தமான 
உவமையாதல்‌ காணலாம்‌. இராமன்‌ துறக்கம்‌ புக்க தந்தையை மீண்டு 
வரக்‌ கண்டாற்‌ போன்ற மகிழ்ச்சியை இலக்குவன்‌ உயிரோடு மீண்டு 
வரக்‌ கண்டபோது கொண்டான்‌ என்பது எவ்வளவு பொருத்தமாக 
உள்ளது காண்மின்‌! 


இந்த உவமையை இலக்குவன்‌ மகிழ்ச்சிக்கு ஏற்றிக்‌ கூறுவாறு 
முளர்‌. இலக்குவன்‌, துறக்கம்‌ புக்க தயரதனை மீள வரக்கண்டு மகிழ்வது 
போல இராமனைக்‌ கண்டு மகிழ்ந்தான்‌ என்பர்‌. “என்‌ கட்புல முன்‌ 
னுனக்‌ கந்து வைத்து இல்லை என்ற வன்‌ கட்புலம்‌ தாங்கிய மன்ன 
வன்‌”? என்று தயரதனை இகழ்ந்து கூறியவனும்‌, இராமனை நோக்க 
₹“நற்ராதையு நீ தனிநாயகனீ வயிற்றிற்‌ பெற்றாயும்‌ நீயே பிறரில்லை'” 
எனத்‌ தயரதனைத்‌ தந்தையாக ஏற்றுக்‌ கொள்ளாது மறுத்துக்‌ கூறியவ 
னும்‌, தயரதன்‌ துறச்கம்‌ புக்கதைப்‌ பரதன்‌ வாயிலாகக்‌ கேட்டு இரா 
மனும்‌ சீதையும்‌ அழுது புலம்பவும்‌ சிறிதும்‌ மனங்கலங்சாது இருந்த 
வனும்‌ ஆகிய இலக்குவன்‌, துறக்கம்‌ புக்க தயரதன்‌ மீண்டுவரக்‌ கண்‌ 
டால்‌ மகிழ்ச்சியுறுவானா? என்பது நினைக்கத்தகும்‌. மேலும்‌, இருந்த 
இடத்தில்‌ இருக்கின்ற இராமனைக்கண்டு இலக்குவன்‌ கொண்ட மகிழ்சி 
சிக்குத்‌ துறக்கம்‌ புக்கு மீண்ட தயரதனைக்‌ கணட மகிழ்ச்சியை உவமை 
கூற வேண்டுமா? என்பதும்‌ நினைக்கின்‌-மேலதே உரை என்பது புலனா 
கும்‌. உடம்பை விட்டுப்‌ பிரிந்து மீண்டுவரும்‌ பொதுத்தன்மை, 
தயரதன்‌, இலக்குவன்‌ என்ற இருவர்க்குமே. :பொருந்தியிருத்தலும்‌ 
நினைக, (46) 


இராமன்‌ இலக்குவனைத்‌ தழுவிப்‌ பாராட்டுதல்‌ 9717, 9718 


9717 இளவலைத்‌ தழுவி யைய 
விரவிதன்‌ குலத்துக்‌ கேற்ற 
வளவுத மடைந்தோர்க்‌ காகி 
மன்னுயி ரளிக்குந்‌ தன்மை 
துளவிய நெொங்க லாய்நீ 
யன்னது துணிந்தா யென்றால்‌ 
அளவிய லன்று செய்தற்‌ 
கடுப்பதே யாகு மன்றே. 
42 
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இளவலைத்‌ தழுவி, “ஐய! 
இரவிதன்‌ குலத்துக்கு ஏற்ற 
அளவு, தம்‌ அடைந்தோர்க்கு ஆகி, 
மன்‌ உயிரி அளிக்கும்‌ தன்மை; 
துளவு இயல்‌ தொங்கலாய்‌! நீ 
அன்னது துணிந்தாய்‌ என்றால்‌, 
அளவியல்‌ அன்று; செய்தற்கு 
அடுப்பதே ஆகும்‌ அன்றே. 


பொ:- (இராமன்‌ தன்னைத்‌ தொழுது சார்ந்த) தம்பியைத்‌ 
தழுவி, ஐயனே! துளவத்தினா லியன்ற மாலையை யுடையவனே! தம்மை 
அடைக்கலமாக அடைந்தவரைக்‌ காப்பாற்றுவதற்காகத்‌ தமது. நிலை 
பெற்ற உயிரைக்‌ கொடுக்கும்‌ தன்மை, சூரிய குலத்திற்கேற்ற தன்மை 
யாகும்‌; நீ அச்‌ செயலைச்‌ செய்யத்‌ துணிந்தாய்‌ என்றால்‌, அது நின்‌ 
தகுதிக்கு மிக்க அளவினையுடைய பெரிய செயல்‌ அன்று; நீ செய்தற்கு 
ஏற்ற செயலே யாகும்‌, 


கு:- இரவிதன்‌ குலத்துக்கு ஏற்ற அளவு என்புழி “அளவு 
தன்மை என்னும்‌ பொருளது. தம்‌ அடைந்தோர்‌ என்றது தம்மை 
அடைக்கலம்‌ புக்கோரை. அன்னது என்றது, சூரிய குலத்திற்கேறிற 
தன்மையினதாதிய தம்மடைந்தோர்க்காகத்‌ தம்‌ உயிரைக்‌ கொடுக்குஞ்‌ 
செயலை. துணிதல்‌ இங்குத்‌ துணிந்து செய்தலை உணர்த்தியது. செய்‌ 
தற்கு அடுப்பதே என்றது, சூரிய குலத்தில்‌ பிறந்த நீ செய்தற்கு ஏற்ற 
செயலே என்றவாறு. அளவு என்றது இங்கு மிக்க அளவினை... அள 
வியல்‌ அன்று என்றது, நின்‌ தகுதிக்கு மிக்க பெருஞ்செயல்‌ அன்று 
என்றவாறு. இலக்குவன்‌ இயல்பாகச்‌ செய்ய வேண்டிய செயலே] 
புகழ்தற்குரிய பெரிய செயலன்று என்பது கருத்து. 
சொல்லிய கறையடி. யானை வான்ம 
கோனிறை துலாசுப்‌ புக்கோன்‌ மருக! 
சார்தல்‌, ஒன்னா ருட்கும்‌ துன்னருங்‌ ௧ 
நின்‌ ஊங்கஹணோர்‌ நினைப்பின்‌, 
என்பது இங்கு ஒப்புநோ 
செய்யாதிருந்தால்‌ பிழை; 
பெருமை விளக்கியவாறு. 


9718 


“புறவினல்லல்‌ 
ரப்‌ பெறிந்த வெண்கடைக்‌, 
ஈதல்‌ நின்‌ புகழும்‌ அன்றே 
டுந்திறல்‌, தூங்கெயில்‌ எறிந்த 
அடுதல்‌ நின்‌ புகழுமன்றே”” (பூறநா-39) 
க்குதற்குரியதாகும்‌, இலக்குவன்‌ இது 
செய்தது இயல்பே, என்று குலத்தின்‌ 


பு றவொன்றின்‌ பொருட்டால்‌ யாக்கை 
பண்ணுற வரிந்த புத்தேள்‌ 
அறவனு மைய நின்னை 
திகர்க்கில னப்பா னின்ற 
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யிறவினி யுரைப்ப தென்னே 
பேரரு ளாள ரென்பார்‌ 

-கறவையுங்‌ கன்று மொப்பார்‌ 
தமர்க்கிடர்‌ காணி லென்றான்‌. 


“புறவுஅதன்‌ பொருட்டால்‌ யாக்கை 

புண்உற அரிந்த புத்தேள்‌ 
அறவனும்‌, ஐய! நின்னை நிகர்க்கிலன்‌ ; 

அப்பால்‌ நின்ற 

பிறஇனி உரைப்பது என்னே? 
யேர்‌ அருளாளர்‌ என்யார்‌ 

கறவையும்‌ கன்றும்‌ ஒப்பார்‌, 
தமர்க்கு இடர்‌ காணில்‌” என்றான்‌. 


பொ:- (ஐயனே! தன்பால்‌ அடைக்கலம்‌ புகுந்த) புறவின்‌ 
பொருட்டுத்‌ தன்‌ உடம்பு புண்‌ ஆகுமாறு அரிந்து கொடுதித தெய்வத்‌ 
தன்மை பொருந்திய தருமவானாகய சிபியும்‌ நினக்கு ஒப்பாகமாட்‌ 
டான்‌) அதற்குப்‌ பிறகு ஒழிந்த பிறவற்றைச்‌ சொல்லி என்‌ பயன்‌? 
பெரிய அருளாளர்‌ என்று சொல்லப்படுபவர்கள்‌ தம்மைச்‌ சாரீந்தவர்க்‌ 
குத்‌ துன்பம்‌ வரக்‌ கண்டால்‌ பசுவையும்‌ கன்றையும்போல்‌ விரைந்து 
சென்று காப்பாற்றுவரீ; (தனக்கு வரும்‌ இடரைப்‌ பொருட்படுத்த 
மாட்டார்கள்‌ ) 


கு:- புத்தேள்‌ அறவன்‌ என்றது தெய்வத்தன்மை வாய்ந்த 
குருமவானாகிய சிபியை. “தெய்வ நிலை யடைந்த அறவன்‌” எனினும்‌ 
ஆம்‌. சிபி உடம்பை அரிந்து கொடுத்தான்‌, இலக்குவனோ உயிரையே 
கொடுத்தான்‌; புறவு தன்னைப்‌ பகைவன்‌ கையினின்று காப்பாற்று 
வேண்டிய பின்‌ தன்னுடம்பை அரிந்து கொடுத்தான்‌ உபி; தன்னை 
இராவணன்‌ வேலுக்கு இரையாகாமல்‌ காக்க வேண்டும்‌ என்று 
வீடணன்‌ வேண்டிக்‌ கொள்ளாத நிலையில்‌-தரனே வேலை யேற்கச்‌ 
சென்ற நிலையில்‌--அவனை விலக்கி அவனைக்‌ காப்பாற்ற வேண்டித்‌ 
தன்னுயிரைக்‌ கொடுத்தான்‌ இலக்குவன்‌; எனவே வேண்டிய பின்‌ 
உடம்பை அரிந்து கொடுத்த எிபியினும்‌, வேண்டாதிருக்கவும்‌ 
உயிரைக்‌ கொடுத்த இலக்குவன்‌ கொடை சிறந்து காட்டுதலின்‌ 
“அறவனும்‌ நின்னை நிகர்க்கிலன்‌” என்று இராமன்‌ புகழ்வானானான்‌.. 
கன்றுக்குத்‌ துன்பம்‌ வத்தால்‌ தன்‌ துயரீ நோக்காது பசு தானே சென்று 
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அத்‌ துன்பத்தை நிக்கவதலிலது அக்‌ கன்று வேண்டியபின்‌ சென்றா 
நீக்குவதில்லை. அதுபோலவே, அருளாளர்‌ என்போர்‌ கலய போன்‌ 
வராய்த்‌ தம்மைச்‌ சார்ந்த கன்று போன்றவரின்‌ துன்பத்தைத்‌ தாமே: 
விரைந்து களைவர்‌ என்றவாறு. கறவை மால்‌ கறக்கும்‌ பசு. (48) 


இராமன்‌ இலக்குவனது போர்க்கோலம்‌ நீக்கி இளைப்பாறுதல்‌ 


9719 சாலிகை முதல வான 
போர்ப்பரந்‌ தாங்கிற்‌ றெல்லாம்‌ 
நீனிற ஞாயி றன்ன 
நெடியவன்‌ முறையி னீக்கிக்‌ 
கோல்‌ சொரி தனுவுங்‌ கொற்ற 
வனுமன்கைக்‌ கொடுத்துக்‌ கொண்டல்‌ 
மேனிறை குன்றி னின்று 
மெய்ம்மெலி வாற்ற லுற்றான்‌. 


சாலிகை முதல ஆன போர்ப்பரம்‌ 
தாங்கிற்று எல்லாம்‌ 
நீல்‌ நிற ஞாயிறுஅன்னை 
நெடியவன்‌ முறையின்‌ நீக்க, 
கோல்‌ சொரி தனுவும்‌ கொற்ற 
அனுமன்‌ கைக்‌ கொடுத்து, கொண்டல்‌ 
மேல்நிறை குன்றில்‌ நின்று 
மெய்ம்மெலிவு ஆற்றல்‌ உற்றான்‌. 


பொ!- கவசம்‌ முதலாகிய போரிக்காகச்‌ 2 
தீ தாங்கிய பாரத்தை 
கர வய டைய குரிய போனற இராமன்‌, இலக்குவ 
னுடம்பில்‌ நின்று முறைமையாக நீக்கி, அம்புகளைச்‌ சொரிகின்ற வில்லை 
ட லில்‌ குரிய ல கையில்‌ கொடுத்துவிட்டு, மேகஙிகள்‌ 
தன்மேல்‌ நிறையப்‌ பெற்ற குன்றில்‌ நின்‌ 
'மெலிவை ஆற்றச்‌ செய்தான்‌. நின்று இலக்குவனது உடம்பு 


கு/- இலக்குவனே செய்யக்கூ 


டிய செயலை அல்‌ னாத 
இராமன்‌ செய்தான்‌ என்க. அன்பு மேலீட்டா 


சாலிகை--கவசம்‌. 'சாலிகை யுடம்பினரீ 
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தறுசணாளரே? (சீவச௫ந்‌--2217) என்றது காண்க. இராமனது நிறம்‌ 
ஒளிமிக்க நீல நிறம்‌ ஆதலின்‌, *நீனிற ஞாயிறன்ன நெடியவன்‌” என்ற 
னர்‌. இராமனை நெடியவன்‌ என்றது முன்‌ மூவுலகமும்‌ ஈரடியால்‌ 
அளந்த நிலையை நினைந்து. கோல்‌--அம்பு. கொண்டல்‌--மேகம்‌. 
குன்றிற்கு அடை. மேகம்‌ மேல்‌ நிறையப்‌ பெற்றுள்ள குன்று என 
அதன்‌ உயர்வும்‌ பெருமையும்‌ புலப்படுதீதியவாறு. இராமனே தன்‌ 
மெய்ம்மெலிவு ஆற்றினான்‌ என்றலும்‌ பொருந்தும்‌; என்னை? மூலபல 
வதை செய்துவிட்டு இராமன்‌ இலக்குவனுக்குத்‌ துணையாக வரத்‌ 
தொடகநிகும்யோதே சாம்பவன்‌ முதலியோரி இராமனை அடைந்தார்‌ 
கள்‌. ஆதலின்‌, இராமனும்‌ மூலபல வதை செய்த இளைப்பை ஆற்று 
ல்‌ இயல்பாகலின்‌ என்க. (43) 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
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முன்னுரை 


இராமன்‌ கொன்று குவித்த மூலப்படையின்‌ வீழ்ச்சிக்‌ காட்சியை: 
வானரங்கள்‌ போர்க்களத்தில்‌ கண்ட தைக்‌ கூறும்‌ பகுதியாகலின்‌ இது 
வானரர்‌ களங்காண்‌ படலம்‌ எனப்‌ பெயர்‌ பெறுகின்றது. இப்படலம்‌ 
இற்லெ சுவடிகளில்‌ வானரச்‌ சேனை களங்காண்‌ படலம்‌”, “வானரத்‌ 
தலைவர்கள்‌ களங்காட்சப்‌ படலம்‌”, “வானரர்‌ களங்காட்சிப்‌ படலம்‌” 
“வானர வீரர்கள்‌ களங்காண்‌ படலம்‌” என்ற பெயர்களோடும்‌. 
காணப்படுகின்றது. வேறு சல சுவடிகளில்‌ இப்படலமும்‌ இராவணன்‌ 
களங்காண்‌ படலமும்‌ ஒன்றாகச்‌ சேர்க்கப்பெற்று *களங்காண்‌ படலம்‌” 
என்ற ஒரு பெயரோடு காணப்படுகின்‌ றது. 


படலப்‌ பொருட்‌ சுருக்கம்‌ 


மூலபலப்‌ படையின்‌ அழிவு நிகழ்ந்தபின்‌ சுக்கிரீவன்‌ தன்‌ சேனை 
யுடன்‌ இராமனை அணுகி வணங்கி, மூவுலகத்தினும்‌ அடங்காத. 
அரக்கர்‌ பெருஞ்‌ சேனையை வென்றது எவ்வாறு? என்று வீனவ 
இராமன்‌ வீடணனோடு களத்திற்‌ சென்று கண்டால்‌ விளங்கும்‌ என்று: 
மறுமொழி கூற, வானரத்‌ தலைவர்கள்‌ வீடணனோடு களத்திற்‌ சென்று: 
அங்கு இறந்து வீழ்ந்து கடக்கும்‌ சேனைகளின்‌ பெருக்கைக்‌ கண்டு 
அஞ்சி நடுங்குகின்‌ றனர்‌. .பின்பு மெல்லத்‌ தேறி, “ஆயிரம்‌ பருவம்‌ 
கண்டாலும்‌ இக்களக்‌ காட்டுக்கு ஓரெல்லை காண்டல்‌ அரிது. சிறந்த 
சிலவற்றை நீ வகைப்படுத்திக்‌ காட்டுவாயாக என்று” வீடணனை 
நோக்கிக்‌ கூறுகின்றனர்‌. வீடணனும்‌ அவர்‌ விரும்பியாங்கே 
ஒவ்வொன்றையும்‌ வகைப்படுத்திச்‌ சிறப்பிதீதுக்‌ காட்டிக்‌ கொண்டிருக்‌: 
இன்றான்‌. வானரர்கள்‌ கண்டு கண்டு சலிப்படைந்தவராய்‌, “இக்‌ 
காட்சியைக்‌ காண்பதில்‌ காலங்‌ கடத்துவதை விடுத்துச்‌ செயற்கரும்‌: 
வீரச்‌ செயலைச்‌ செய்து முடித்த இராமனை வணங்குவோம்‌” என்று கூறி 
வீடணனோடு அவ்விராமனிடம்‌ சென்று வணங்‌ அவன்‌ யோரிதி: 
திறனை நினைந்து வியந்து பெருமூச்சு விட்டுக்கொண்டு தங்கியிருந்தனர்‌" 
என்பது இப்‌ படலத்தில்‌ கூறப்படுகின்றது. 


வான்மீகத்தீல்‌ வானரர்‌ களங்கண்ட இந்‌ நிகழ்‌ ்‌ ்‌ 
த்‌ ழ்ச்சி கூறப்பட 
வில்லை. கம்பர்‌, தாம்‌ இயற்றும்‌ இப்‌ பெருகி காப்பியத்தில்‌ பரணி 
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தூலில்‌ கூறப்படும்‌ களம்பாடியது போன்ற ஒரு பகுதி இருப்பது சுவை 
யயப்பதாகும்‌ என்ற கருத்தால்‌ இப்படலத்தைக்‌ கற்பனை செய்து 
அமைத்திருத்தல்‌ வேண்டும்‌. 


படலப்‌ பொருட்‌ சிறப்பு 


யோர்க்களக்‌ காட்சியைக்‌ காட்டுவதில்‌ கம்பரீ பெருவிருப்புடை 
யவர்‌ என்பதை இப்படலமே நமக்குப்‌ புலப்படுத்துகன்றது. தாமரை 
மலர்கள்‌ நீரீநியைள்ள இடங்களில்‌ காணப்படுதல்‌ இயல்பு. போர்க்‌ 
களத்தில்‌ காணக்‌ கிடைக்காதவை. ஆனால்‌, கம்பர்‌ போர்க்களத்தில்‌ 
நீரையும்‌ வருவித்து அந்நீர்‌ நிலையில்‌ தாமரை மலர்களையும்‌ மலரச்‌ 
செய்து நமக்குக்‌ காட்டுகின்றார்‌. இக்காட்சி அற்புதக்‌ காட்டியாக 
உள்ளது. 


இறந்தவரீகள்‌ முகம்‌: பாரிகிசதி தகாததாய்ப்‌ பொலிவிழந்து 
காணப்படும்‌ என்பதே எல்லோரும்‌ சாணும்‌ உண்மை நிகழ்ச்சி, ஆனால்‌ 
அருள்‌ பொங்கும்‌ அழகிய கண்களையுடைய இராமன்‌ எய்த கூரிய 
அம்புகளால்‌ இறக்கும்‌ வாய்ப்பு நமக்குக்‌ கடைதீததே என்ற வீரச்‌ 
களிப்போடு இறந்துபட்ட அரக்க வீரர்களின்‌ முகங்கள்‌ அவ்வாறு 
பொலிவு அற்றனவாக இல்லையாம்‌. ஒளிமிக்கனவாய்‌ - மலர்ச்சி மிக்கன 
வாய்ச்‌ செந்தாமரை மலர்களைப்போல்‌ பொலிவுடன்‌ காணப்படு 
இன்றனவாம்‌. யோர்க்களத்தில்‌ மாண்ட வீரர்களின்‌ உடம்பிலிருந்து 
பெருகிய இரத்த வெள்ளம்‌ கடல்‌ நீரைப்‌ போலப்‌ பரவிக்‌ கிடக்‌ 
இன்றது. இறந்த அரக்கரின்‌ கரிய பெரிய பிணக்குவியல்கள்‌ அக்கடலி 
லுள்ள மணல்‌ திட்டுகளைப்போலக்‌ காட்சியளிக்கன்றன. அப்பிண்க்‌ 
குவியல்களின்‌ இடையிடையே காணப்படும்‌ அரக்க வீரர்களின்‌ 
பொலிவுமிக்க முகங்களின்‌ தோற்றம்‌ அந்த மணல்‌ தட்டுகளில்‌ 
மலர்ந்த செந்தாமரை மலர்களைப்போலக்‌ காட்சி யளிக்கன்றனவாம்‌. 


அளியிற்‌ பொங்கு மநிகண னேவு மயில்வாளிக்‌ 

களியிற்‌ பட்டார்‌ வாண்முக மின்னுகி கரையில்ல 
புளினதி திட்டின்‌ கண்ணகன்‌ வாரிக்‌ கடல்‌ பூத்த 
நளினக்‌ காடே யொப்பன காண்மின்‌ நமரங்காள்‌ 


என்று வீடணன்‌ வானர வீரர்களுக்குப்‌ போர்க்களத்தின்‌ ஒரு 
காட்சியைக்‌ காட்டுகின்றான்‌. அழகில்லாத அரக்கர்‌ முகங்கள்‌ இறந்த 
பீன்‌ அழகுடன்‌ விளங்குகின்றன என்ற கம்பர்‌ கருத்தால்‌ அரக்கரீக்குசி 
சிறப்பு உண்டாகின்றதா? அல்லது அழகற்றவர்களையும்‌ அழகுடன்‌ 

கமுமாறு செய்த கருணையங்‌ கடலாகிய இராமனுக்குச்‌ சிறப்பு 
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உண்டாகின்றதா? இராமனது வீரச்‌ சிறப்பையும்‌ அருள்பெருகும்‌ 
அவன்‌ கண்களையும்‌ கண்ட அரக்க வீரர்கள்‌ இவன்‌ எய்யும்‌ அம்பால்‌ 
இறக்கும்‌ பேறு பெற்றோமே' என்ற மகிழ்ச்சியோடு இறற்தமை 
யாலன்றோ அவர்கள்‌ முகம்‌ மூழ்சிசியால்‌ மலர்நீத முகமாகக்‌ காட்ட 
யளிக்கன்றது? அழகற்ற அரக்கர்‌ முகங்களையும்‌ அழகுமிக்க செற்தா 
மரை மலரீயோலத்‌ தோன்றச்‌ செய்தது இராமனே ஆதலின்‌ இக்‌ 
காட்சி இராமனுக்கே இறப்பை யுண்டாக்குகின்றது என்பது 
தெளிவு. நாசம்‌ வந்துற்றபோது நல்லதோர்‌ பகையைப்‌ 
பெற்றேன்‌”? (கும்பகருணப்‌-31) என இராவணனை இராமன்‌ 
அம்பால்‌ இறக்க நேர்ந்தமைக்கு மகிழ்ச்சி கொள்ளவில்லையா? 
அவன்‌ போர்வீரர்‌ மகிழ்ச்சியில்‌ மலர்ந்த முகத்தினராய்‌ 
இறத்தல்‌ சொல்ல வேண்டுமோ? வீரப்‌ போர்‌ செய்திறக்கும்‌ வீரர்‌: 
முகம்‌ இவ்வாறு மலரீந்திருத்தல்‌ இயல்பு என்பதை *பருந்தினமும்‌ 
சமுகனமுந்‌ தாமே யுண்ணப்‌ பதும முகம்‌ மலர்ந்தாரைப்‌ பாரீமின்‌ 
யாரீமின்‌” (கலிங்கத்துப்‌ பரணி-477) என்பதாலும்‌ அறியலாம்‌. 


இத்தகைய பல அரிய காட்சிகளை இப்படலத்தில்‌ கம்பரீ நமக்குக்‌ 
காட்டுகின்றாரி. 
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சுக்கிரீவன்‌ வானர சேனையோடு இராமனை வணங்கி இறந்த 
அரக்கரின்‌ பெருக்கை நோக்கித்‌ திகைத்தல்‌. 


9720 ஆயபின்‌ கவியின்‌ வேந்து 

மளப்பருந்‌ தானை யோடு 

மேயின னிராமன்‌ பாதம்‌ 
விதிமுறை வணங்கி வீந்த 

தீயவர்‌ பெருமை நோக்கி 
தடுக்கமுந்‌ திகைப்பு முற்றான்‌ 

ஓய்வுறு மனத்தா னொன்று 
முரைத்திலன்‌ நாண முற்றான்‌. 


ஆயபின்‌, கவியின்‌ வேந்தும்‌, 
அளப்பருந்‌ தரனை யோடும்‌ 
மேயினன்‌, இராமன்‌ பாதம்‌ 
விதிமுறை வணங்க, வீந்த 
தீயவரீ பெருமை நோக்கி, 
நடுக்கமும்‌, இகைப்பும்‌ உற்றான்‌, 
ஒய்வுறு மனத்தான்‌ ஒன்றும்‌ 


வண வைகள்‌ ர ர த -ட,-,- -,.,ஓ,டஓமனசணசைதணு(( 


உரைத்திலன்‌, நாணம்‌ உற்றான்‌. 


ப 


ரு 


பொ:- (இராமன்‌ மெய்மெலிவு ஆற்றி) ஆன பின்பு சுக்கிரீவனும்‌ 
அளத்தற்கு அரிய வானர சேனையோடு வந்தடைந்து இராமனுடைய 
அம்பினால்‌ இறந்துபட்ட அரக்கர்களின்‌ பெருக்கை நோக்கு, நடுக்க 
மும்‌ இகைப்பும்‌ உற்றானாய்‌ நாணிச்‌ செயலற்று ஓய்ந்த மனத்தனாப்‌ 
ஒன்றும்‌ பேசாதவனானான்‌. 


கு.- ஆயபின்‌ என்றது, முன்னைப்‌ படலதீதுக்‌ கூறியவாறு இளைப்‌ 
யாறிய பின்பு என்றவாறு. வேநீதும்‌ என்புழி உம்மை இறறிதது தழு 
விய எச்சப்‌ பொருளது) என்னை? முன்‌ இலக்குவன்‌ வந்தமை புலப்‌ 
கடுதிதலின்‌ என்க, அரக்கர்‌ பெருக்கை நினைக்கையில்‌ நடுக்கமும்‌ 
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அவ்வரக்கரை யெல்லாம்‌ இராமன்‌, ஒருவனே எங்ஙனம்‌. கொன்றான்‌? 
என்று நினைக்கையில்‌ திகைப்பும்‌ கெொள்ளலானான்‌ சுக்கிரீவன்‌ என்க, 
கூட்டொருவரையும்‌ வேண்டாத இத்தகைய இராமனுக்கு நாம்‌, நம்‌. 
படையோடு உதவி செய்வதாக இதுகாறும்‌ எண்ணி யிருநீதோமே. 
எனச்‌ சுக்ரீவன்‌ நாணினமையால்‌ அவன்‌ மனம்‌ செயலற்று ஓய்ந்து 
விட்டது; அதனால்‌, ஒன்றும்‌ பேசலனாபினான்‌ என்க, கவியின்‌ வேந்தும்‌: 
வணங்கி, நோக்க, நடுக்கமும்‌ திகைப்பு முற்றானாய்‌, நாண முற்றானாய்‌, 
ஓய்வுறு மனத்தனாய்‌ ஒன்றும்‌ உரைத்திலன்‌ என முற்றெச்சமாக்கி 
முடிக்க. நாணமிக்க போது மனம்‌ செயலற்று விடும்‌ என்பதை இதனா 
லறியலாம்‌. (1 


இராமன்‌ சுக்கிரீவனை வீடணனோடு சென்று களத்தைக்‌ 
காண்‌ எனல்‌ 


9721 மூண்டெழு சேனை வெள்ள 
முலகொரு மூன்‌ றின்‌ மேலு 
நீண்டுள வதனை யைய 
வெங்ஙனம்‌ நிமிர்ந்த தென்னத்‌ 
தூண்டிரண்‌ டனைய திண்டோட்‌ 
சூரியன்‌ சிறுவன்‌ கொல்லக்‌ 
காண்டி நீ யரக்கர்‌ வேந்தன்‌ 
றன்னொடுங்‌ களத்தை யென்றான்‌. 


“மூண்டு எழு சேனை வெள்ளம்‌ 
உலகு ஒரு மூன்றின்‌ மேலும்‌ 
நீண்டு உளது அதனை, ஐய! 
எடிஙனம்‌ நிமிர்ந்தது?” என்ன 
தூண்‌ திரண்டனைய திண்தோள்‌ 
சூரியன்‌ சிறுவன்‌ சொல்லக்‌ 
*காண்டிநீ, அரக்கர்‌ வேந்தன்‌ 
தன்னொடும்‌ களத்தை! என்றான்‌. 


பொ:- “ஐயனே! போரில்‌ மூண்டு எழுற்த அரக்கர்‌ சேனையின்‌ 
பெருக்கம்‌ மூவுலகத்தின்‌ மேலும்‌ நீண்டுளதாக இருநீததை நீ தனியாக 
எங்ஙனம்‌ வென்றது” என்று தூண்‌ இரண்டா ற்‌ போலத்‌ திரண்டுள்ள 
திண்ணிய தோள்களையுடைய சூரியன்‌ புதல்வனாகய சக்கிரீவன்‌ 
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வினவ, (இராமன்‌) “நீ அரக்கர்‌ வேற்தனாகிய வீடணனோடு களத்தைக்‌- 
காண்பாயாக: என்று கூறினான்‌. 


கு:- மூல பலப்படையின்‌ பெருக்கை யுணர்த்த உலகொடு மூன்‌" 
றின்‌ மேலும்‌ நீண்டுளது என்றான்‌. நிமிர்தல்‌ இங்குக்‌ கடந்து வெல்லு: 
தலை உணர்த்தியது. சிறுவன்‌ என்றது புதல்வன்‌ என்னும்‌ பொருளது. 
சுக்ரீவன்‌ வலிமை புலப்படுத்த *தூண்டிரண்‌ டனைய திண்டோள்‌ 
இறுவன்‌” என்று கூறி, அத்தகைய வலியோனும்‌ இங்ஙனம்‌ வினவுமாறு 
இராமன்‌ மூலபலப்‌ படையை வதைத்தான்‌ என்று இராமன்‌ வலி 
மையை உய்த்துண ரவைத்தவாறு. சுக்கிரீவன்‌ வினவிய' வினாவிற்குநேர்‌ - 
விடை கூறல்‌ தற்புகழ்ச்சியாகு மாதலின்‌, அவன்‌ கருத்தை வேறு வழி' 
யில்‌ இருப்பக்‌ “காண்டி, நீ களத்தை” என்று கூறினான்‌. களத்தைக்‌ கண்‌ 
டுழி இந்த ஐயம்‌ மேலும்வலிவு பெறுவதன்றிக்‌ குறைய வழியின்மை- 
யறிக, சில ஏடுகளில்‌ இச்செய்யுள்‌ வரையில்‌ வேலேற்ற படல 
மாக எழுதப்பட்டுளது. 2 


9722 தொழுதனர்‌ தலைவ ரெல்லாந்‌ 
தோன்றிய காத றூண்ட 
எழுகென விரைவிற்‌ சென்றா 
ரிராவணற்‌ கிளவ லோடும்‌ 
கமுகொடு பருந்தும்‌ பாறும்‌ 
பேய்களுங்‌ கணங்கள்‌ மற்றும்‌ 
குழுவிய களத்தைக்‌ கண்ணி 
னோக்கினர்‌ துணுக்கங்‌ கொண்டார்‌. 


தொழுதனர்‌ தலைவர்‌ எல்லாம்‌, 
தோன்றிய காதல்‌ தூண்ட 
“எழுக” என வீரைவில்‌ சென்றார்‌, 
இராவணற்கு இளவலோடும்‌ 
கழுகொடு பருந்தும்‌ பாறும்‌ 
பேய்களும்‌ கணங்கள்‌ மற்றும்‌ 
குழுவிய களத்தைக்‌ கண்ணின்‌ 
நோக்கினர்‌ துணுக்கம்‌ கொண்டார்‌. 


பொ!- வானரத்‌ தலைவர்கள்‌ எல்லாம்‌ (இராமனைத்‌) தொழுது. 


(போர்க்களக்‌ காட்டு காணதீ தம்‌ உள்ளத்துத்‌) தோன்றிய ஆசை 
தூண்டுவதால்‌ எழுக” என்று கூறிக்‌ கொண்டு வீடணனோடு விரைவிற்‌- 
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சென்று, கழுகும்‌, பருந்தும்‌, பாறும்‌, பேய்களும்‌ மற்று முள்ள காகங்‌ | 
களின்‌ கூட்டம்‌ குழுமியுள்ள போர்க்‌ களத்தைக்‌ கண்ணில்‌ நோக்கி, | 
உளம்‌ நடுக்கம்‌ கொண்டார்கள்‌. 


குடு இராவணற்‌ *கிளவல்‌' என்றது வீடணனை. பாறு என்றது i 
பருந்தின்‌ ஒருவகையாகக்‌ கொள்க. கணங்கள்‌ என்றது இங்கு நாய்க்‌ | 
-கணநிகளை. இவையெல்லாம்‌ பிணங்களைத்‌ தின்னும்‌ வேட்கையால்‌ | 
களத்தில்‌ குழுமியிருந்தன என்க. தொழுதனர்‌, சென்றார்‌, நோக்கினர்‌ 
என்பன முற்றெச்சங்கள்‌. நுணுக்கம்‌, அச்சத்தால்‌ உளதாம்‌ நடுக்கம்‌. 
பிணங்களும்‌ பிணந்‌ தின்ன வந்த உயிர்களுமே நிறைந்திருந்த களத்‌ 
தைப்‌ பார்ப்பது வீரர்க்கும்‌ அச்சத்தை யுண்டாக்கியது. 3) 


போர்க்களக்‌ காட்சியைக்‌ கண்ட வானரர்களின்‌ நிலை 


9723 ஏங்கினார்‌ நடுக்க முற்றா 
ரிரைத்திரைத்‌ துள்ள மேற 
வீங்கினார்‌ வெருவ லுற்றார்‌ 
விம்மினாருள்ளம்‌ வெம்ப 
ஓங்கினார்‌ மெள்ள மெள்ள 
வுயிர்‌ நிலைத்‌ துவகை யூற 
ஆங்கவ ருற்ற தன்மை 
யாரறிந்‌ தறைய கிற்பார்‌. 


ஏங்கினார்‌; நடுக்கம்‌ உற்றார்‌; 

இரைதீது இரைத்து. உள்ளம்‌ ஏற, 
வீங்கினார்‌; வெருவலுற்றார்‌; 

விம்மினார்‌; உள்ளம்‌ வெம்ப, 
ஓங்கினார்‌; மெள்ள மெள்ள 

உயிர்‌ நிலைத்து, உவகை ஊற 
ஆங்கு அவர்‌ உற்ற தன்மை 

யார்‌ அறிந்து அறைய திற்பார்‌? 


பொ:- (போர்க்‌ களதிதின்‌ அழிவுக்‌ காட்சியைக்‌ கண்ட வானரத்‌ 
தலைவர்கள்‌) அழுதார்கள்‌; நடுக்கம்‌ அடைந்தார்கள்‌; பெருமூசிசு 
வராகிக வாங்கி, உயிர்ப்புக்‌ காற்றுத்‌ தலைமேல்‌ ஏற உடம்பு - வீஙிகனார்‌ 
அள்‌; அஞ்சினார்கள்‌; மனம்‌ வெதும்பத்‌ தேம்பினாரீகள்‌; மெள்ள 
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மெள்ளத்‌ தம்‌ உயிர்ப்பு நிலை பெற்று மகிழ்‌ சுரகச ௮ம்‌. மிழ்ச்சியில்‌- 
உயர்ந்தார்கள்‌; அப்போது அவ்விடத்து அவர்கள்‌ அடைந்த மெய்ப்‌: 
பாட்டுத்‌ தன்மைகளை அறிந்து சொல்ல வல்லவர்கள்‌ யார்‌? 


கு:- போர்க்களத்தில்‌ அவலக்‌ காட்சியைக்‌ கண்ட வானரர்களின்‌ 
துன்பக்‌ கூறுகளை வகைப்படுத்திக்‌ கூறியவாறு, ஏங்குதல்‌--அமுதல்‌. 
இரைத்தல்‌--மூச்சு வாங்குதல்‌, முதலடியில்‌ உள்ளம்‌ ்‌ என்றது 
உள்ளிருநீ தெழும்‌ உயீர்ப்புக்‌ காற்றினைத்‌. துன்பத்தால்‌ வரும்‌ பெரு. 
மூச்சு இழுக்கும்‌ போது உடம்பு வீங்கும்‌ தன்மையைப்‌ புலப்படுத்த 
“இரைந்‌ திரைந்து உள்ளம்‌ ஏற வீங்கினாரீ?” என்றார்‌. வெருவல்‌--அஞ்ச- 
தல்‌. விம்முதல்‌-தேம்புதல்‌. உள்ளம்‌ வெம்ப விம்மினார்‌ என்றும்‌,. 
உவகையூற ஓங்கினார்‌ என்றும்‌ மாறுக. களத்தில்‌ வீழ்ந்து கடக்கும்‌ 
பிணங்கள்‌ அரக்சர்‌ பிணங்களே என்பதை அறிந்த பின்‌ வானரர்‌ 
களுக்கு மெள்ள மெள்ள யெரும்‌ மூச்சு வாங்குதல்‌ நின்று இயல்பாக: 
உயிரீக்கலானாரீ என்பாரீ, (மெள்ள மெள்ள உயிர்‌ நிலைத்து “என்றார்‌. 
உயிரி என்றது இங்கு உயிரீப்பினை. ஊறுதல்‌-சிறிது சிறிதாகச்‌ சுரத்‌ 
தல்‌, “ஆங்கு” என்பது இடம்‌. காலம்‌ என்ற இரு பொருளுக்கும்‌ 
பொருந்துமாறு இங்கு அமைந்தளது. அங்கு அன்று வானரர்கள்‌ : 
அடைநீத துன்ப நிலையை யாரும்‌ உள்ளவாறு கூற இயலாது 
என்றவாறு, (4) 


களக்‌ காட்சியைக்‌ காட்டுமாறு 
வீடணனை வானரர்‌ வேண்டுதல்‌ 


9724 ஆயிரம்‌ பருவங்‌ கண்டாற்‌ 
காட்சிக்கோர்‌ கரையிற்‌ றன்றால்‌ 
மேயின துறைக டோறும்‌ 
விம்மினர்‌ நிற்ப தல்லால்‌ 
பாய்திரைப்‌ பரவை யேமுங்‌ 
காண்குறும்‌ பதக ரென்ன 
நீ யிருந்‌ துணர்த்தி யென்றார்‌ 
்‌ வீடண னெறியிற்‌ சொல்வான்‌. 


ஆயிரம்‌ பருவம்‌ கண்டால்‌ 

காட்சிக்கு ஓரீ கரையிற்று அன்றால்‌ 
மேயின துறைகள்‌ தோறும்‌ 

விம்மினர்‌ நிற்பது அல்லால்‌ 
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பாய்‌திரைப்‌ பரவை ஏழும்‌ 
காண்குறும்‌ பதகர்‌ என்ன 

நீ இருந்து உரைத்தி என்றாரீ; 
வீடணன்‌ நெறியில்‌ சொல்வான்‌. 


பொ:- ஒன்றன்பின்‌ ஒன்றாகப்‌ பாய்ந்து வருகின்று அலைகளை 
அடைய கடல்கள்‌ ஏழினையும்‌ காண விரும்பிய பாவிகளைப்‌ போல, 
விரும்பின துறைகள்‌ 'தோறும்‌ (அவரி அவர்கள்‌ சண்டவற்றையே 
.பாரீத்துக்‌ கொண்டு) மகிழ்ந்து நிற்பதன்றி, ஆயிரம்‌ ஆண்டுகள்‌ கண்‌ 
டாலும்‌ (இப்‌ போர்க்‌ களக்‌) காட்சிக்கு ஒரு கரை கண்டு விடுதல்‌ 
இயலாது; எனவே, நீ அமைதியாக இருந்து (சிறந்தவற்றை மட்டும்‌ 
சுருக்கமாகக்‌ காட்டிச்‌) சொல்லுக என்று வானரத்‌ தலைவர்‌ கூறினாராக, 
வீடணன்‌ முறையாகச்‌ சொல்வானானான்‌. 


கு:- கண்டாலும்‌ என்புழி உம்மை லிகாரத்தால்‌ தொக்கது. 
-மேயின துறைகள்‌ தோறும்‌ விம்மினரீ நின்று காட்சிக்கு ஒரு கரை 
-காணாது நிற்றல்‌, கடலேமும்‌ காண வீழைந்தோர்க்கும்‌, களங்‌ காண 
-விரைந்தோர்க்கும்‌ பொதுத்‌ தன்மை. முடிவுறக்‌ காண முடியாத ஏழு 
கடலின்‌ காட்சியை முழுவதும்‌ கண்டே தீர்வது எனக்‌ காணத்‌ 
தொடங்குதல்‌ எவ்வளவு பேதைமையோ அவ்வளவு பேதைமை இப்‌ 
போர்க்‌ களக்‌ காட்சியையும்‌ முழுவதும்‌ பார்த்து விடுவோம்‌ என்று 
எண்ணுவது என விளக்கியவாறு. இப்பேதைமை நினைந்தே பாவையே 
முங்‌ காண்குறு பதகர்‌ என்ன, என்று அன்பு காரணமாகப்‌ “பதகர்‌” 
-என அவர்களைக்‌ குறிப்பிட்டார்‌. “என்‌ செயப்‌ பாவிகாள்‌ இங்கிருப்ப 
தாங்‌ இருப்ப முன்னே வன்‌ சிறைக்‌ கழுகும்‌ பாறும்‌ வயிறுகள்‌ .பீறிப்‌ 
போன?” (கலிங்கத்துப்‌ பரணி-304) என அன்பு காரணமாகப்‌ “பாவிகள்‌” 
என விளித்திறாத்தலை இங்கு நினையலாம்‌. கடலை முழுவதும்‌ காண்டல்‌ 
இயலாது என்பதை: “மண்ணிடை மாக்கள்‌ கடல்கண்டே மென்பார்‌ 
யாவரே முடிவுறக்‌ கண்டார்‌?” (இட்கந்தா-— தானைகாண்‌-—35) என 
இராமனே வானர சேனையின்‌ பெருக்கை முழுவதும்‌ காணமுடியா 
-மையை விளக்கக்‌ கூறியிருத்தல்‌ காணலாம்‌. இக்‌ களத்தின்‌ காட்சி 
-யைக்‌ காணும்‌ நாங்கள்‌ மேவின துறைகள்‌ தோறும்‌ விம்மி நிற்பதன்றி 
ஆயிரம்‌ ஆண்டு சென்றாலும்‌ இக்‌ காட்9க்கு முடிவு காண முடியாது 
ஆகையால்‌ “நீ உரைத்தி” என வானர வீரர்கள்‌ வேண்டிக்‌ கொள்ள 
வீடணன்‌ சொல்வானானான்‌ என்றவாறு. பதகரென்ன நிற்பதல்லால்‌ 
-அரையிற்றன்று; ஆதலால்‌, நீ யிறாந்துணர்த்தி என இயையும்‌, 
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இறந்தும்‌ நிற்கும்‌ யானைகளின்‌ காட்சியைக்‌ காட்டுதல்‌ 
9725 காகப்‌ பந்தர்ச்‌ செங்கள ்‌ 
ச்‌ மெங்குஞ்‌ செறிகால 

வோகத்‌ தம்பிற்‌ பொன்றின 
வேனு முடலொன்‌ நி 

மேகச்‌ சங்கந்‌ தொக்கென 
வீழும்‌ வெளியின்‌ றி 

நாகக்‌ குன்றம்‌ நின்றமை 
காணீர்‌ நமரங்காள்‌. 


காகப்‌ பந்தர்ச்‌ செங்களம்‌ எங்கும்‌, செறிகால 
ஓகதீது அம்பின்‌ பொன்றின வேனும்‌, உடல்‌ ஒன்றி, 
மேகச்‌ சங்கம்‌ தொக்கென வீழும்‌ வெளி இன்றி, 
நாகக்‌ குன்றம்‌ நின்றமை-காணீர்‌ நமரங்காள்‌! 


பொ:- நம்மவர்களே! (இராமன்‌-விடுத்த) கூட்டமான அம்பினால்‌ 
சிறநிதன வேனும்‌, தரையில்‌ வீழ்தற்கு வெளியிடம்‌ இல்லாமையால்‌ 
காகப்பந்தரினை யுடைய சிவந்த போர்க்களம்‌ எங்கும்‌ (இரத்தச்‌ 
'சேற்றில்‌) செறிந்த கால்களையுடையவாய்‌, உடல்கள்‌ ஒன்‌ 3ரடு ஒன்று 
ஒட்டிக்கொண்டு, மேக்க்கூட்டம்‌ ஓரிடத்துக்‌ கூடியிருப்பது போல 
யானைகளாகிய மலைகள்‌ நின்றுள்ள தன்மையைச்‌ காண்பீர்களாக! 


கு-1 ஓகம்‌-பெருங்கட்டம்‌. இராமன்‌ அம்பினால்‌ இறற்த யானைப்‌ 
படைகளின்‌ காட்சியை வீடணன்‌ முதலில்‌ வானரர்கட்குக்‌ காட்டிக்‌ 
கூறியது. செங்களம்‌ என்றது, இரத்தத்தால்‌ வந்து காட்டும்‌ போர்க்‌ 
களத்தை. தசையுண்ணும்‌ நசையால்‌ காகங்கள்‌ பந்தரிட்டாற்போலப்‌ 
பறந்துகொண்டிருக்கும்‌ போர்க்களம்‌ என்பாம்‌ “காகப்பந்தரீச்‌ செங்‌ 
களம்‌” என்றார்‌. யானைகள்‌ அம்புகளால்‌ இறந்தன என்றால்‌, தரையில்‌ 
வீழ்தலே இயல்பாகவும்‌, இப்‌ போர்க்களத்தில்‌ இறந்த யானைகள்‌, 
அங்ஙனம்‌ தரையில்‌ வீழாமல்‌, கால்கள்‌ இரத்தச்‌ சேற்றில்‌ அழுந்திக்‌ 
கொண்டமையாலும்‌, வீழ்தற்குரிய வெளியிடம்‌ சிறிதும்‌ இல்லாத 
'நெருக்கத்தாலும்‌ உடலோடு உடல்கள்‌ ஒட்டிக்கொண்டு நின்று 
கொண்டேயிருக்கும்‌ அதிசயக்‌ காட்சியைக்‌ காட்டியவாறு. யானைகள்‌ 
இறந்தும்‌ அசையாமல்‌ நிற்கும்‌ காட்டு மேகக்கூட்டம்‌ ஓரிடத்தில்‌ 
கூடியிருப்பதுபோலக்‌ காணப்படுகின்றது என்பார்‌, மேகச்சங்கம்‌ 
தொக்கென நாகக்‌ குன்றம்‌ நின்றமை என்றார்‌. நாகம்‌-- யானை. 
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ஒவ்வோர்‌. யானையும்‌ ஒவ்வொரு குன்றம்யோல்‌ இருத்தலின்‌ நாகல்‌ 
குன்றம்‌' என உருவகம்‌ செய்தார்‌. நமரநஙிகாள்‌-நம்மவரீகளே. 
சங்கம்‌--கட்டம்‌. மேகநிகள்‌ தனித்தனியே காட்யெளித்தலும்‌ பின்னர்‌ 
ஒன்றாகச்‌ சேர்ந்து காட்டெளித்தலும்‌ இயல்பு. இங்கு மேகம்‌ போன்று: 
கரிய நிறத்தனவாகிய யானைகள்‌ ஒன்றி நின்று--ஒன்றோடொன்று 
ஒட்டி நின்று காட்சியளித்தன என்க. (6) 


யானைகளின்மேல்‌ வீரர்கள்‌ இறந்து கிடக்கும்‌ காட்சி 


9726 வென்‌ றிச்‌ செங்கண்‌ வெம்மை 

யரக்கர்‌ மிசையூர்வ 

ஒன்‌ நிற்‌ கொன்றுற்‌ றம்புத 
லைப்பட்‌ டுயிர்‌ நுங்கப்‌ 

பொன்றிச்‌ சிங்க நாக 
வடுக்கற்‌ பொலிகின்ற 

குன்றிற்‌ றுஞ்சுந்‌ தன்மை 
நிகர்க்குங்‌ குறி காணீர்‌ 


*வென்றிச்‌ செங்கண்‌ வெம்மை அரக்கர்‌ மிசை ஊரீவ 
ஒன்றிற்கு ஒன்று உற்று அம்பு தலைப்பட்டு உயிர்‌ நுங்கப்‌, 
பொன்றிச்‌ சிங்கம்‌, நாக அடுக்கல்‌, பொலிகின்ற 

குன்றில்‌ துஞ்சும்‌ தன்மை நிகர்க்கும்‌ குறிகாணீர்‌. 


பொ:- வெற்றியை விளைக்கும்‌ சிவற்த கண்களையும்‌ கொடுமையை 
யும்‌ உடைய அரக்கர்கள்‌, (இராமன்‌ விட்ட) அம்புகள்‌ ஒன்றிற்கு 
ஒன்று முற்பட்டு வந்து பாய்ந்து தம்‌ உயிரைப்‌ பருகியதால்‌ இறந்து 
யானைகளாகிய குன்றங்கள்மேல்‌ ஊர்ந்த நிலையில்‌ கடக்கும்‌ காட்‌ 


சிநிகங்கள்‌ பொலிகின்ற குன்றங்களில்‌ உறங்கும்‌ தன்மையை ஒத்தி! 


விளங்கும்‌ குறிப்பைக்‌ காண்பீரீகளாக, . 


கு!- முன்னைச்‌ செய்யுளில்‌ யானைகளைக்‌ குன்றகிகளாக உருவகம்‌' 
செய்து காட்டியவர்‌, இநிகு அந்த யானைக்‌ குன்றங்களின்மேல்‌ இறற்து 
வீழ்ந்து கடக்கும்‌ அரக்க வீரர்களின்‌ தோற்றத்தை உவமை முகத்‌: 
தால்‌ விளக்கியவாறு. ஒவ்வொரு வீரரும்‌ சங்கம்‌ போன்ற தோற்‌; 
றதீதை யுடையவர்‌ என்பதும்‌, அவர்‌ இறந்துபட்டு இறவாமல்‌ தூங்கு 
பவர்‌ போன்று பொலிவுடன்‌ காணப்படுகின்றார்‌ என்பதும்‌ புலப்‌ 
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யடுத்தியவாறு. இதனால்‌ அரக்கர்களின்‌ வீரத்‌ தோற்றத்தைச்‌ றப்‌ 
பித்தவாறு, நாக அடுக்கல்‌ என்றது, யாளையாயெ குன்றம்‌ என்றவாறு. 
மேல்‌ “நாகக்‌ குன்றம்‌” என்றதும்‌ இங்கு நினைக. அரக்கர்‌, யொன்றி, 
நாக வடுக்கல்‌ மிசை யூர்வ, சிங்கம்‌ குன்றில்‌ துஞ்சும்‌ தன்மை நிகரிக்கும்‌ 
என இயையும்‌. கொண்டு கூட்டுப்‌ பொருள்சோள்‌. (2) 


மாண்ட வீரரின்‌ முகமலர்ச்சி 


9727 அளியிற்‌ பொங்கு மங்கண 

னேவு மயில்‌ வாளிக்‌ 

களியிற்‌ பட்டார்‌ வாண்முக 
மின்னுங்‌ கரையில்ல 

புளினத்‌ திட்டிற்‌ கண்ணகன்‌ 
வாரிக்‌ கடல்‌ பூத்த 

நளினக்‌ காடே யொப்பன 
காண்மி னமரங்காள்‌. 


“அளியின்‌ பொங்கும்‌ அங்கணன்‌ 
ஏவும்‌ அயில்‌ வாளிக்‌ 
களியில்‌ பட்டாரீ, வாள்முகம்‌, 
மின்னும்‌ கரையில்ல, 
புளினத்‌ திட்டின்‌ கண்‌ அகன்‌ 
வாரிக்‌ கடல்‌ பூத்த 
நளினக்‌ காடே ஒப்பன 
காண்மின்‌ நமரடிகால்‌, 


பொ:- அருள்‌ ததும்புன்ற. அழகிய கண்களை யுடைய இராமன்‌ 
ஏவுகின்ற கூரிய அம்புகளால்‌ (இறக்க வாய்த்துளது என்ற வீரக்‌) 
களிப்போடு இறந்த அரக்கர்தம்‌ மின்னுகின்ற அளவில்லனவாய ஒஸி 
முகங்கள்‌-மணல்‌ மேடுகளாகிய இட்டுகளைக்‌ கொண்ட இடம்‌ 
அகன்ற, நீரினையுடைய கடலில்‌ பூத்த தாமரைக்‌ காடே போல்வன 
வற்றை, நம்மவர்களே! காணுங்கள்‌. 


கு:- அளியின்‌ பொங்கும்‌ என்புழி இன்‌” தவிரீவழிச்‌ சாரியை. 
அளியொங்கும்‌ அங்கணன்‌ என்க. அளி--அருள்‌, இறக்க நேர்ந்த. 
போது இராமன்‌ அம்பினால்‌ இறக்கும்‌ வாய்ப்புக்‌ கிடைத்தமைச்கு 
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மகிழ்கின்ற மகிழ்ச்சியோடு இறந்து இடக்கும்‌ அரக்கர்களின்‌ பொலிவு 
மிக்க ஒளிமுகங்களின்‌ தோற்றம்‌ தாமரை AT போன்று 
காணப்படுகின்றன என்றவாறு. உவமையில்‌ கடலுக்கு அடையாக 
வந்த புளினத்‌ தஇட்டிற்கேற்பப்‌ பிணமலைகளும்‌ வாரிக்‌ கடல்‌, என்றதற்‌ 
கேற்பக்‌ குருதிநீரும்‌ பொருளிலும்‌ வருவித்துக்‌ ட. பிணமலைகளும்‌ 
குருதிநீர்‌ வெள்ளமும்‌ நிறைந்த போர்க்களத்தில்‌ இராமன்‌ அம்பு 
களால்‌ மஇூழ்ச்சியோடு இறந்து இடக்கும்‌ அரக்க வீரர்களின்‌ 
அளவில்லாத ஒளிமுகங்களின்‌ தோற்றம்‌, மணற்‌ குன்றுகளையும்‌ 
நீரினையும்‌ உடைய இடமகன்ற கடலில்‌ பூத்த Ee மலர்களின்‌ 
காடு போன்றன என்க. வீரர்‌ முகம்‌ இறந்த பீன்னும்‌ மலர்ந்தே 
யிறாக்கும்‌ என்பதை: “பருந்தினமுங்‌ கழுனெமுந்‌ தாமே யுண்ணப்‌ 
பதுமமுகம்‌ மலரீந்தாரை ப்பார்மின்‌”” (கலிங்கத்துட்பரணி--477 
என்றதால்‌ அறியலாம்‌. (8) 


குதிரைகள்‌ இல்லாத்‌ தேர்கள்‌ இரத்த வெள்ளத்தில்‌ 
நாவாய்‌ போலத்‌ தோன்றுதல்‌ 


9728 பூவாய்‌ வாளிச்‌ செல்லெறி 

காலைப்‌ பரிபொன்‌ றக்‌ 

கோவாய்‌ விண்சேர்‌ வெண்கொடி 
திண்கா லொடுகூட 

மாவாய்‌ திண்டேர்‌ மண்டுத 
லானீர்‌ மறிவேலை 

நாவாய்‌ மானச்‌ செல்வன 
காண்மி னமரங்காள்‌. 


பூவாய்‌ வாளிச்‌ செல்‌ எறி காலைப்‌ பரிபொன்ற, 
கோவாய்‌ விண்சேர்‌ வெண்கொடி தண்காலொடு கூட, 
மாவாய்‌ திண்தேர்‌ மண்டுதலால்‌ நீர்‌, மறிவேலை 
நாவாய்‌ மானச்‌ செல்வன காண்மின்‌—நமரங்காள்‌; 


பொ:- கூர்மை பொருந்திய அம்பாதிய இடி தாக்கியபோது? 
தன்னிடத்துப்‌ பூட்டப்பட்டிருந்த குதிரைகள்‌ இறந்துபட்டமை 
யாலும்‌, சூரிய கிரணம்‌ வாய்க்கப்‌ பெற்றுள்ள ஆகாயத்தில்‌ சேரீந்து 
பறக்குமாறு தன்பால்‌ கட்டப்பட்ட கொடி இண்ணிய காற்றோடு 
சேர்ந்து பறப்பதாலும்‌, அழகு பொருந்திய திண்ணிய தேர்‌, இரத்தநீரீ 
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செலுத்துதலால்‌, அலைகள்‌ மறித்து வீசுகின்ற கடலில்‌ ஓடுகின்ற பாய்‌ 
மரக்‌ கப்பலைப்‌ போலச்‌ செல்வனவற்றை நம்மவர்களே! காணுங்கள்‌. 


கு!- பூ--கூர்மை. செல்‌-இடி. இராமனுடைய அம்புகளால்‌ 
குதிரைகள்‌ இறந்துபட்டமையால்‌, தன்‌ கொடிகள்‌ காற்றில்‌ பறக்க, 
இரத்த வெள்ளத்தால்‌ இழுத்தச்‌ செல்லப்படும்‌ தேர்கள்‌, பாய்‌ மரத்‌ 
“தோடு கடலில்‌ செல்கின்ற கப்பல்களை ஓத்துத்‌ தோன்றுகின்றன என்ற 
வாறு. வெண்‌ கோடிகள்‌ காற்றில்‌ பறக்கும்‌ தோற்றம்‌ பாய்மரம்‌ 
போலும்‌; இரத்த வெள்ளம்‌ கடல்‌ போலும்‌; தேர்கள்‌ அக்‌ கடலில்‌ 
ஓடும்‌ நாவாய்‌ போலும்‌ என உவமையை விரித்துக்‌ கொள்க. தேர்ப்பரி 
கொன்றியது, கேர்‌ நாவாய்‌ போலுதற்கு ஒரேதுவாயது. கோ-- சூரிய 
கிரணம்‌. மா--அழகு,. மண்டுதல்‌--செலுத்துதல்‌. நீர்‌ என்றது 
குருதி நீரை. வாளிச்‌ செல்‌ என்றது உருவகம்‌, அம்பாகய இடி 
என்றவாறு. 


யானைகள்‌ உயிரோடும்‌ இரத்த வெள்ளத்தோடு கடலையடைதல்‌ 


9729 ஒழுகிப்‌ பாயு மும்மத 
வேழ முயிரோடும்‌ 
எழுகிற்‌ கில்லாச்‌ செம்புனல்‌ 
வெள்ளத்திடை யீர்ப்பப்‌ 
பழகிற்‌ நில்லாப்‌ பஃறிரை 
தூங்கும்‌ படர்வேலை 
முழுகித்‌ தோன்று மீனர 
சொக்கும்‌ முறை காணீர்‌. 


*ஒழுஇப்‌ பாயும்‌ மும்மத வேழம்‌ உயிரோடும்‌ 
எழுகிற்கில்லாச்‌ செம்புனல்‌ வெள்ளத்திடை யீர்ப்ப, 
பழகிற்றுஇல்லாப்‌ பல்திரை தூங்கும்‌ படரீவேலை 
முழுகத்‌ தோன்றும்‌ மீன்‌ அரசு ஓக்கும்‌ முறை காணீர்‌. 


பொ:- கன்னம்‌, கபோலம்‌, பீசம்‌ என்ற உறுப்புகளினின்றூ 
ஒமுகித்‌ தரையில்‌ பாய்கின்ற மூன்று மதநிகளையுடைய யானைகள்‌ 
அயிரோடிருந்தும்‌ எழுதற்கு இயலாத இரத்த வெள்ளத்தில்‌ அகப்‌ 
பட்டு அவ்வெள்ளம்‌ இழுதிதுச்‌ சென்றமையால்‌ முன்‌ பழகுதல்‌ இல்‌ 
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676 யுத்த காண்டம்‌ 


லாத பல அலைகள்‌ மடநீகி வீசுகின்ற பரவிய கடலில்‌ (முழுகித்‌ 
தோன்றுதல்‌) (அக்‌ கடலில்‌) முழுகித்‌ தோன்றும்‌ மகர மீனை ஒத்துத்‌ 
தோன்றும்‌ முறையினைக்‌ காண்பீர்களாக. 


கு:- இரத்த வெள்ளத்தில்‌ ' வீழ்ந்து எழுதற்கில்லாது கடலில்‌ 
சென்று சேர்ந்து முழுகித்‌ தோன்றும்‌ உயிருள்ள யானைகளின்‌ தோற்‌. 
றம்‌, கடலில்‌ முழுத்‌ தோன்றும்‌ மகர மீன்களை ஒத்து விளங்குகின்றது 
என்றவாறு. இதனால்‌ அப்‌ போரில்‌ தோன்றிய இரத்த வெள்ளம்‌. 
யானைகளையும்‌ இழுத்துக்‌ கொண்டு கடலிடைக்‌ கலக்கும்‌ பெருமைய: 
தாக இருந்தது என்பது புலப்படுத்தியவாறு. மீன்‌ அரசு என்றது: 
இங்கு மகர மீனினை. என்னை? யானையோடு ஒப்புமையுடையது ௮ம்‌. 
மீனே அதலின்‌ என்க. “புழையுடைத்‌ தடக்கை யொன்றோ டொன்‌: 
றிடைப்‌ பொருந்தச்‌ சுற்றிக்‌ கழையுடையக்‌ குன்றின்‌ முன்றில்‌: 
உருமொடு கலந்த கால, மழையெனப்‌ பொருத வேலை மகரமும்‌ மத்த. 
மாவும்‌” (சேதுபந்தனப்‌--21) என்புழி, வேலை மகரமும்‌ மத்த மாவும்‌ 
தம்முள்‌ ஒப்புமையுடைமையரல்‌ பொருதமை கூறப்பட்டிருத்தல்‌: 
காணலாம்‌. இதனால்‌ மகரமீன்‌ யானைபோலத்‌ துதிக்கையுடையது 
என்பது புலனாகும்‌. மலையிடைப்‌ பிறந்த யானைகள்‌ தாரம்‌ பழகாத: 
கடலிடைச்‌ சென்று உயிரோடு மூழ்கி மேலெழும்‌ தோற்றம்‌, அக்‌: 
கடலில்‌ வாழும்‌ மகர மீன்கள்‌ போலத்‌ தோன்றுதல்‌ இயல்பேயாதல்‌ 
காண்க, (10: 


கவந்தமாடுதல்‌ 


9730 கடக்கா ரென்னப்‌ பொங்கு 
கவந்தத்‌ தொடுகைகள்‌ 
தொடக்கா நிற்கும்‌ பேயில 
யத்தின்‌ ரொழில்‌ பூண்ட 
மடக்கோ வில்லா வார்படி 
மக்கூத்‌ தமைவிப்பான்‌ 
நடக்கால்‌ காட்டுங்‌ கண்ணுள 
ரொக்குந்‌ நமரங்காள்‌. 
“கடக்கார்‌ என்னப்‌ பொங்கு 
கவந்தத்தொடு கைகள்‌ 


தொடக்கா நிற்கும்‌ பேய்‌, 
இலயத்தின்‌ தொழில்‌ பூண்ட. 
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மடக்கு ஓவில்லா வார்‌ படிமக்‌ 
கூத்து அமைவிப்பான்‌, 

நடக்கால்‌ காட்டும்‌ கண்ணுளர்‌ 
ஒக்கும்‌--நமரஙிகாள்‌! 


பொ:- நம்மவர்களே! மதம்‌ பொழியும்‌ யானை என்னும்படி 
'கிளர்ந்தாடுகின்ற கறுத்துப்‌ பருத்த அரக்கரின்‌ தலையற்ற உடம்பு 
களின்‌ ஆடலுக்கு ஏற்பத்‌ தன்‌ கைகளைச்‌ சேர்த்துத்‌ தாளம்போடும்‌ 
பேய்‌; தாளமிடும்‌ தொழிலைச்‌ செய்துகொண்டு உடம்பின்‌ உறுப்புகள்‌ 
மடங்குதல்‌ ஓழியாத (மிகுதியாக மடங்கச்‌ செய்ன்ற) நீண்ட 
அபிறயக்கூதீதினை மாணாக்கரீக்கு அமையக்‌ கற்பிக்கும்‌ பொருட்டு 
நடனம்‌ செய்யும்‌ காலின்‌ முறையைக்‌ காட்டுகின்ற கூத்தரை ஓக்கும்‌. 


கு:- கரிய நிறத்தாலும்‌ பரிய உடம்பாலும்‌ அரக்கர்‌ உடம்பிற்கு 
'யானை உவமையாயது. இலயம்‌—தாள ஒற்று. அபிநயம்‌ செய்யுங்‌ 
கால்‌ உடம்பின்‌ உறுப்புக்கள்‌ பலவும்‌ மடங்கியும்‌ நீண்டும்‌ தொழில்பட 
'வேண்டியிருத்தலின்‌ *மடக்கோவில்லா வார்படிமக்‌ கூத்து” என்றார்‌ 
கூதிது அமைவிப்பான்‌ என்றது கூத்தாசிரியனை. “கவந்தமாட முன்பு 
தங்களிப்யொ டாடு பேயினம்‌ நிவந்த வாட லாட்டுவிக்கு நித்த கார 
'ரொக்குமே”” (கலிங்கத்துப்‌-432) என்ற செயங்கொண்டார்‌ 
'செய்யுள்‌ இங்கு ஒப்பு நோக்கத்தகும்‌. பேய்‌, கூத்தாசரியன்‌ போன்‌ 
மது; கவற்தம்‌ கூத்துப்‌ பயில்வோன்‌ போன்றது. (11) 


நரம்புத்‌ தொடக்கிலகப்பட்ட பேய்‌ நழுவிப்‌ போதல்‌ 


9731 மழுவிற்‌ கூர்வாள்‌ வன்ப 

லிடுக்கின்‌ வயவீரர்‌ 

குழுவிற்‌ கொண்டந்‌ நாடி 
தொடக்காப்‌ பொறிகூட்டித்‌ 

தழுவிக்‌ கொள்ளக்‌ கள்ள 
மனப்‌ பே யவைதள்ளி 

நழுவிச்‌ செல்லு மியல்பின 
காண்மி னமரங்காள்‌. 

“மழுவின்‌ கூர்‌ வாய்‌ வன்‌ பல்‌ இடுக்கன்‌ வயவீரர்‌ 
குழுவின்‌ கொண்டந்‌ நாடி தொடக்காப்‌ பொறி கூட்டித்‌ 
தழுவிக்‌ கொள்ள, கள்ள மனப்‌ பேய்‌ அவைதள்ளி 
நழுவிச்‌ செல்லும்‌ இயல்‌பன காண்மின்‌--நமரங்காள்‌. 
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பொ:- (அற்று வீழ்ந்த தலையில்‌ உள்ள) பழுவாயுதம்‌ போன்ற 
கூரிய முனையையுடைய வலிய பற்களின்‌ இடுக்கில்‌ (இறந்துபட்ட) 
வெற்றி வீரர்களின்‌ (உடம்பிலிருந்து வெளிப்பட்ட) கூட்டமான 
நரம்புகள்‌ துடிதடித்து மாட்டிக்கொண்டு (விலங்குகளைப்‌ பிடிக்கும்‌) 
எந்திரம்‌ போலத்‌ தன்னைச்‌ சேர்த்துத்‌ தழுவீக்‌ கொள்ள அதை யறிந்த 
கள்ள மனத்தையுடைய டேய்‌ ஒன்று, அந்த நரம்புகளின்‌ தொடர்பை 
மெல்லத்‌ தள்ளி, அவற்றினின்றும்‌ நழுவிச்‌ செல்லுகின்ற இயல்பின 
வாதலை, நம்மவர்களே! காணுங்கள்‌! 


கு:- இறந்துபட்ட வீரர்களின்‌ உடம்பில்‌ அறுபட்ட. நரம்புகள்‌ 
துடித்துக்கொண்டு அங்கு வீழ்ந்து இடச்கும்‌ தலையில்‌ உள்ள கூரிய 
பற்களின்‌ இடுக்கில்‌ மாட்டிக்‌ கொள்கின்றது; அவ்வழியில்‌ தசை 
யுண்ண வந்த பேயின்‌ கால்களில்‌ அழ்‌ நரம்புகள்‌ சூழ்ந்துகொண்டு 
எந்திரம்போல அப்‌ பேயின்‌ தலையருகே இழுக்கன்றது. அதையறிந்து: 
கொண்ட அந்தப்‌ பேய்‌ அத்‌ தலையருக செல்லின்‌ அப்‌ பல்லிடுக்கில்‌: 
தானும்‌ அகப்பட வேண்டிவரும்‌ என்று அறிந்து அந்‌ நரம்புத்‌. 
தொடக்குகளைத்‌ தள்ளிவிட்டு மெல்லென நழுவிச்‌ செல்கின்றது. அக்‌: 
காட்சியை வீடணன்‌ வானரர்க்குக்‌ காட்டுகின்றான்‌. அற்று வீழ்ந்த. 
பின்னும்‌ வீரர்களின்‌ நரம்புகள்‌ துடிப்பு அழுமைமீன்‌ இங்ஙனம்‌: 


பேயினைத்‌ தழுவிக்‌ கொள்ளலாயது என்க. கொண்டந்்‌ நாடி என்புழி : 


நகரம்‌ விரித்தல்‌ விகாரம்‌. (12h 


இறந்து மாறி வீழ்ந்து கிடக்கும்‌ இரு யானைகள்‌ 
இருதலை பெற்ற ஒரு விலங்குபோலக்‌ காணப்படுதல்‌ 


9732 பொன்னி னோடை மின்பிறழ்‌ 
நெற்றிப்‌ புகர்வேழம்‌ 
பின்னு முன்னும்‌ மாறின 
வீழ்விற்‌ பிணைவுற்ற 
தன்னினேரா மெய்யிரு 
பாலுந்‌ தலைபெற்ற 
என்னுந்‌ தன்மைக்‌ கேய்வன 
பல்வே நிவை காணீர்‌. 
பொன்னின்‌ ஓடை மீன்பிறர்‌ ற்றிப்‌ 
பின்னும்‌ ன ன்‌ தர நன்‌ 
தன்னின்‌ நேராம்‌ மெய்‌ இருபாலும்‌ தலையெற்ற 
என்னும்‌ தன்மைக்கு ஏய்வன பல்வேறு இவை காணீர்‌... 
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பொ: பொன்னாலியன்ற நெற்றிப்‌ பட்டத்தின்‌ ஒளிவிளங்கு. 
கின்ற நெற்றியில்‌ புள்ளிகளை யுடைய்‌ யானைகள்‌ (இராமன்‌ அம்பினால்‌) 
வீழுங்காலத்துப்‌ பின்னும்‌ முன்னும்‌ மாறினவாய்ச்‌ சேரிந்து இடப்‌ 
பவை,--உடம்பின்‌ இருபச்கத்தும்‌ தனக்குத்தான்‌ ஓப்பாகிய இருதலை 
களைப்‌ பெற்ற விலங்குகள்‌ இவை என்று சொல்லும்‌ தன்மைக்குப்‌ 
யொருத்தமாயுள்ள பல்வேறுபட்ட இக்‌ காட்சிகளைக்‌ காண்பீரி 
களாக. 


கு:- . இராமன்‌ அம்பினால்‌ இறந்து வீழும்‌ யானைகள்‌, ஓரிடத்தில்‌ 
முன்னும்‌ பின்னுமாக மாறி வீழ்ந்து இடக்கின்றன. 'ஒரு யானையின்‌ 
தலையுள்ள இடத்தில்‌. மற்றொரு யானையின்‌ பின்புறம்‌ இருக்குமாறு 
மாறி வீழ்ந்தமையால்‌ இரண்டு உடலும்‌ ஒன்று சேர்ந்து ஒருடல்போல்‌ 
தோன்ற இருயக்கத்தும்‌ தலையுள்ள ஓர்‌ அதிசய விலங்கு போலக்‌ 
காணப்படுகின்ற - காட்சியைப்‌ பார்க்குமாறு வீடணன்‌ வானரத்‌ 
தலைவரிகட்குக்‌ காட்டுகின்றான்‌. பிணைவுறல்‌, இரண்டுடலும்‌ ஒன்று 
போல்‌ சேர்ந்து கடத்தல்‌, வேழம்‌ பிணைவுற்றவை இருபாலும்‌ 
தலைபெற்றன என்னும்‌ தன்மைக்கு ஏய்வன இவை காணீர்‌ என 
இயையும்‌. (13) 


கோபக்‌ கனல்‌ எரிகின்ற அரக்கரின்‌ வாய்கள்‌ 
ஓம குண்டம்‌ போலுதல்‌ 


9733 நாமத்‌ திண்போர்‌ முற்றிய 

கோபந்‌ நகை நாறும்‌ 

பாமத்‌ தொன்னீ ரன்ன 
நிறத்தோர்‌ பகுவாய்கள்‌ 

தூமத்‌ தோடும்‌ வெங்கன 
லின்னுஞ்‌ சுடர்கின்ற 

ஓமக்‌ குண்ட மொப்பன 
பல்வே றிவை காணீர்‌. 


“நாமத்‌ இண்‌ போர்‌ முற்றிய கோப நகை நாறும்‌ 

, பாமத்‌ தொல்நீர்‌ அன்ன நிறத்தோர்‌ பகுவாய்கள்‌, 
தூமத்‌ தோடும்‌ வெங்கனல்‌ இன்னும்‌ சுடரீகன்ற 
ஓமக்‌ குண்டம்‌ ஒப்பன பல்வேறு இவை காணீர்‌, 
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பொ!- பரவிய பழமையான கடல்‌ நீரீ போன்ற கரிய நிறத்திே 
யுடைய அரக்கர்தம்‌ அச்சம்‌ விளைக்கின்ற திண்ணிய யோரில்‌ முதிரிந்த 
கோபச்‌ சிரிப்புத்‌ தோன்றுகின்ற, பிளந்தாற்‌' போன்ற, வாய்கள்‌, 
(அவர்கள்‌ இறந்து வீழ்ந்து கடக்கும்‌) இப்பொழுதும்‌, புகையோடு 
வெப்ப மிக்க சனல்‌ எரிகின்றவை, ஓமகுண்டதிதை ஒப்பனவாகிய பல்‌ 
வேறு பட்ட இக்‌ காட்சிகளைக்‌ சாண்பீரீகளாக. 


கு;- சுடரீகின்ற என்பது அகர வீற்று வினைப்பெயர்‌. பகுவாய்‌ 
களாகிய சுடர்கின்றவை என இருபெயரொட்டு ஆக்குக. இனி, சோப 
நகை நாறுகன்றதும்‌, சுடரீகன்றதும்‌, ஆகிய பகுவரய்கள்‌, ஓஒமக்‌ 
குண்டம்‌ ஒப்பன; இவை காணீர்‌ என மாறிக்‌ கூட்டலும்‌ ஆம்‌, 
நாமம்‌--அச்சம்‌. பாமம்‌--பரவுதல்‌. நிறத்தோர்‌ என்றது கருநிற 
அரக்கரை. உயிரோடு உள்ள போது வாயில்‌ தேர்ன்றிய புகையும்‌ 
கனலும்‌ இறந்து வீழ்ந்த பின்னும்‌ இருக்கன்‌ றதை யுணர்த்த இன்னும்‌ 
சடர்கின்ற” என்றார்‌. இயக்கமின்றிக்‌ இடக்கும்‌ அரக்கர்களின்‌ பகுவாய்‌ 
களின்‌ தூமமும்‌ கனலும்‌ விளங்குகின்ற தோற்றம்‌ இடையறாது புகை 
யும்‌ கனலும்‌ தோன்றிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ ஓம குண்டத்தை ஒத்தது 
என்றவாறு. (14) 


இரத்த வெள்ளத்தில்‌ வீழ்ந்து கிடக்கும்‌ 
யானைகளின்‌ கொம்புகள்‌ 


9734 மின்னும்‌ மோடை யாடல்‌ 

வயப்போர்‌ மிடல்வேழக்‌ 

கன்னம்‌ மூலத்‌ துற்றன 
வெண்சா மரை காணீர்‌ 

மன்னும்‌ மாநீர்த்‌ காமரை 
மீதின்‌ மகிழ்வெய்தி 

அன்னம்‌ மெல்லத்‌ துஞ்சுவ 
வொக்கின்‌ றனவம்மா. 


மின்னும்‌ ஓடை ஆடல்‌ வயப்‌ போர்‌ மிடல்‌ வேழக்‌ 
கன்னம்‌ மூலத்து உற்றன வெண்சாமரை காணீரீ; 
மன்னும்‌ மாநீரீதி தாமரை மீதின்‌ மகிழ்வு எய்தி 
அன்னம்‌ மெல்லத்‌ துஞ்சுவ ஒக்கன்றன வம்மர] 
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பொ!- மின்னுகின்ற நெற்றிப்‌ பட்டத்தையும்‌ ஆடலையு முடைய 
வாய்‌ வெற்றி காணத்தக்க போரில்‌ வலிமை காட்டி வீழ்ந்த யானை 
அளின்‌ செவிகள்‌ மேல்‌ பொருந்தி யுள்ளனவாகிய வெண்மையான 
சாமரையைக்‌ காணுங்கள்‌; நிலைபெற்ற மிக்க நீரில்‌ யொருநீதிய 
தாமரைமலரீமீதில்‌ மகிழ்ச்சியுற்று அன்னப்‌ பறவைகள்‌ மெல்லத்‌ 
துரங்குவன போன்றுள்ளன; என்னே வியப்பு! 


கு:- இரத்த வெள்ளத்தில்‌ இறந்து வீழ்ந்து இடக்கும்‌ யானை 
களின்‌ காதுகள்‌ மேல்‌ வெண்‌ சாமரைகள்‌ வீழ்ந்து கிடக்கும்‌ தோற்றம்‌ 
தாமரை மலர்கள்‌ மேல்‌ அன்னங்கள்‌ தூங்தவது போலக்‌ காணப்படு 
ன்றது என்றவாறு. குருதி நீர்‌ நிறைந்த போர்க்களம்‌ நீர்‌ நிறைந்த 
குளம்‌ போன்றது; இரத்தம்‌ தோய்ந்த யானைக்‌ கரதுகள்‌ செந்தாமரை 
.மலரீ போன்றன; அகி காதுகளின்‌ மேல்‌ உள்ள வெண்சாமரைகள்‌ 
அன்னப்‌ பறவைகள்‌ போல்‌ உள்ளன என உவமையை விரிதிதுக்‌ 
கொள்க. யானை எப்போதம்‌ அசைந்தாடிக்‌ கொண்டே இருக்கும்‌ 
இயல்பினது ஆதலின்‌, “ஆடல்‌. .வேழம்‌” என்றார்‌. கன்னம்‌--காது. 
யானைக்‌ காதுகளில்‌ அழகுக்காக வெண்‌ சாமரங்களைக்‌ கட்டியிருந்தார்‌ 
கள்‌ என்க. கன்ன மூலத்துற்றன வெண்‌ சாமரை தாமரை மீதில்‌ 
அன்னம்‌ துஞ்சுவ ஒக்கன்றன காணீர்‌ என இயைப்பினும்‌ ஆம்‌. (15) 


9735 ஓளிம்‌ முற்றா துற்றுயர்‌ 
வேழத்‌ தொளிர்‌ வெண்கோ 
டாளின்‌ முற்றாச்‌ செம்புனல்‌ 
வெள்ளத்‌ தவை காணீர்‌ 
கோளின்‌ முற்றாச்‌ செக்கருண்‌ 
மேகக்‌ குழுவின்கண்‌ 
நாளின்‌ முற்று வெண்பிறை 
போலுந்‌ நமரங்காள்‌. 


* ஒளிம்‌ முற்றாது உற்ற உயர்‌ வேழத்து ஒளிர்‌ வெண்‌ கோடு 
ஆளின்‌ முற்றாசி செம்புனல்‌ வெள்ளத்தவை காணீர்‌; 
கோளின்‌ முற்றாச்‌ செக்கருள்‌ மேகக்‌ குழுவின்கண்‌ 
நாளின்‌ முற்றா வெண்பிறை போலும்‌--நமரங்காள்‌! 


பொ:- நம்மவர்களே! வீரர்களால்‌ நிரம்பப்‌ பெருத இரத்த: 


வெள்ளத்தில்‌ வீழ்ந்து கடக்கும்‌ யானைக்‌ கூட்டத்து நிரம்பியிராமல்‌ 
போர்க்‌ களத்தை அடைந்த உயரீந்த, யானைகளின்‌ விளங்குகின்ற: 
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வெண்மையான கெொரம்புகளைக்‌ காண்பீர்களாக! ஒளியில்‌ நிரம்பாத 
செச்கர்வானத்துள்‌ இருக்கும்‌ மேகக்‌ கூட்டத்தின்‌ கண்‌ நாள்‌ நிரம்பாத. 
வெண்பிறையைப்‌ போலும்‌. ட்‌ 


கு:- வெண்‌ கோடு அவை என இயையும்‌, உற்ற உயர்‌ என்புழி' 
அகரம்‌ தொகுத்தல்‌. ஒளி--யானைக்‌ கூட்டம்‌, வீரர்களின்‌ பிணங்கள்‌ 
இல்லாமல்‌ யா னைப்பிணங்களே நிரம்பியிருக்கும்‌ இரத்த வெள்ளத்தைக்‌. 
குறிப்பிட வேண்டி “ஆளின்‌ முற்றாச்‌ செம்புனல்‌ வெள்ளத்து” என்றார்‌. 
கோள்‌--ஒளி. செக்கர்‌ வானத்தின்‌ இயல்பு புலப்படுத்த “கோளின்‌ 
முற்றாச்‌ செக்கர்‌” என்றார்‌. செக்கர்‌ வானம்‌ போன்றது இரத்த வெள்‌ 
ளம்‌! மேகக்‌ குழுப்‌ போன்றது யானைகளின்‌ கூட்டம்‌: வெண்பிறை. 
போன்றது யானை வெண்‌ கோடு என உவமையை விரித்துக்‌ கொள்க, 
செவ்வானம்‌ பரந்த விண்ணிடத்தில்‌ கரிய மேகங்கள்‌. இருத்தல்‌ போல 
இரத்த வெள்ளத்தில்‌ யானைகள்‌ காணப்படுகின்றன என்றவாறு. 
யானைக்‌ கோடும்‌ பிறையும்‌ வடிவாலும்‌ நிறத்தாலும்‌ ஒப்புமையுடை 
யன ஆதலின்‌ இங்ஙனம்‌ உவமை கூறிஞர்‌. (16 


வீரர்களின்‌ கண்ணெரியால்‌ வெந்த தசையைப்‌ பேய்கள்‌ 
உண்டு மகிழ்தல்‌ 


9736 கொடியும்‌ வில்லுங்‌ கோலொடு 
தண்டுங்‌ குவிதேரும்‌ 
துடியின்‌ பாதக்‌ குன்றின்‌ 
மிசைத்தோல்‌ விசியுஞ்சுட்‌ 
டொடிவில்‌ வெய்யோர்‌ கண்ணெரி 
செல்ல வுடன்‌ வெந்த 
தடியுண்‌ டாடிக்‌ கூளி 
தடிக்கின்றன காணீர்‌. 
“கொடியும்‌ வில்லும்‌, கோலொடு தண்டும்‌, குவிதேரும்‌, 
துடியின்‌ பாதக்‌ குன்றின்மிசைத்‌ தோல்‌ விசியும்‌ சுட்டு 
ஒடிவில்‌ வெய்யோர்‌ கண்‌ எரி செல்ல, உடன்‌ வெந்த 
தடி உண்டு ஆடிக்‌ கூளி தடிக்கின்றன காணீர்‌. 


ப பொ:- பின்‌ வாங்காத கொடிய வீரர்களின்‌ கண்களில்‌ தோன்றிய 
னத்தி, கொடிகளையும்‌ விற்களையும்‌ அம்புகளையும்‌ தண்டுகளையும்‌ 
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குவிந்த தேர்களையும்‌, துடிபோன்ற அடியினையுடைய மலைபோன்ற 
யானை களின்மேல்‌ வாரினால்‌ விரித்துக்‌ கட்டிய அம்பாரிகளையும்‌ சுட்டுச்‌ 
செல்லா நிற்க, அவற்றுடன்‌ வெந்த தசையை உண்டு ஆடிக்‌ கொண்டு 
பேய்கள்‌ பருக்கின்றன; பாருங்கள்‌. 


கு:- தடி--தசை, வேகாத பச்சைத்‌ தசையை. உண்டு பழூய 
பேய்கள்‌, வெந்த தசையை உண்ட மகிழ்ச்சியினால்‌ ஆடின; சுவை கழுதி 
அதை மேலும்‌ மேலும்‌ உண்டமையால்‌ தடித்தன என்க. ஓடிவு--பின்‌ 
வாங்குதல்‌. வெய்யோர்‌ என்றது கொடுமை மிக்க வீரறை. அவர்‌ கண்‌ 
களில்‌ தோன்றிய கோபத்தீயின்‌ மிகுதி புலப்படுத்தியவாறு. கொடியும்‌ 
வில்லும்‌ அம்பும்‌ தண்டும்‌ தேரும்‌ அம்பாரியும்‌ எரி விரைந்து பற்றுதற்‌. 
குரிய பொருள்களா தலின்‌ அவற்றையே வீரர்களின்‌ கண்ணெரி சுட்டுச்‌ 
சென்றதாகக்‌ கூறினார்‌. கொடி முதலிமன வீரர்‌ கண்ணெரியால்‌ எரிந்த 
போது அங்குள்ள பிணங்களின்‌ தசையும்‌ ௨டன்‌ வெந்து பேய்கள்‌ 
மிகுதியாக உண்டு பருத்தற்கேற்ற பக்குவமும்‌ சுவையும்‌ உடையவா 
யின என்க. துடியின்‌ பாதக்‌ குன்று என்றது யானையை. அதன்மேல்‌ 
வார்‌ கொண்டு கட்டிய அம்பாரியைத்‌ (தோல்‌ விச: என்றார்‌. (12. 


மகர மீன்கள்‌ குருதி வெள்ளத்தைக்‌ கடலென மருண்டுவந்து 
தம்மைக்‌ கண்டு யானைகள்‌ ஓடுவதால்‌ உண்மையுணர்ந்து மீஎல்‌... 


9737 சகரம்‌ முந்நீர்‌ செம்புனல்‌ 
வெள்ள ந்‌ தடுமாற 
மகரந்‌ தம்மின்‌ வந்தன 
காணா மனமுட்கிச்‌ 
சிகர மன்ன யானைக 
ளோடிச்‌ செல நாணின்‌ 
நகரந்‌ நோக்கிச்‌ செல்வன 
காண்மி னமரங்காள்‌. 
*சகர முந்நீர்‌ செம்புனல்‌ வெள்ளம்‌ தடுமாற, 
மகரம்‌ தம்மின்‌ வந்தன காணா, மனம்‌ உட்கிச்‌ 


சிகரம்‌ அன்ன யானைகள்‌ ஓழிச்‌ செல, நாணின்‌ 
நகரம்‌ நோக்கிச்‌ செல்வன காண்மின்‌-- நமரங்காள்‌. 


பொ?- நம்மவரீகளே! சகரரால்‌ தோண்டப்பட்ட கடல்‌ நீரும்‌... 
(போரீக்களத்தில்‌ உண்டான) இரத்த வெள்ளமும்‌ தம்முள்‌ கலந்து: 
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விட்டமையால்‌, (கடலில்‌ வாழும்‌) மகரமீன்கள்‌, (இரத்தவெள்ளத்தை 
கடலென மயங்கித்‌) தம்மோடு வந்து நிற்பனவறிறைக்‌ கண்டு மலை 
போன்ற யானைகள்‌ (தம்மை விழுங்கி விடுமோ என) மனம்‌ அஞ்ச 
ஓடிச்‌ செல்ல, (அவ்‌ யானைகளின்‌ செயலைக்‌ கண்டு மகர மீன்கள்‌) நாணத்‌ 
தோடு தம்மிருப்பிடமாகிய கடலை நோக்கிச்‌ செல்வனவறிறைக்‌ 
-காணுங்கள்‌. 


கு:- மகர மீன்கள்‌ மானைபோன்று துதிக்கை யுடையன, கடலி 
லிருந்து இரத்த வெள்ளத்தின்‌ வழியே போரிக்களத்திற்கு மருண்டு 
-வற்த மகர மீன்கள்‌, போர்க்களத்திலிருந்த யானைகளைத்‌ தம்மினம்‌ 
-எனக்‌ கருதி அவ்வியானைகளோடு சேரீந்தன. வந்தடைந்த மகர மீன்‌ 
-களைக்‌ கண்ட யானைகள்‌ தம்மை விழுங்கி விடுமோ? என்று அவற்றைக்‌ 
-கண்டு அஞ்சி ஓடுகின்றன; அவை ஓடுவதைக்‌ கண்ட மகர மீன்கள்‌ 
_தம்‌ மயக்கவுணர்வு நீங்கி, இது போரிக்களத்து இரத்த வெள்ளமே; 
கடல்‌ அன்று; இவை நம்மினமல்ல; என்று தெளிந்து நாணத்தோடு 
_தம்மிருப்பிடமாகிய கடலை நோக்கிச்‌ செல்‌இன்றன; அக்காட்சியை 
வீடணன்‌ வானரர்க்குக்‌ காட்டுகின்றான்‌. யானைகளும்‌ மகர மீன்களும்‌ 
- வடிவத்தால்‌ ஒப்புமையுடையன என்பதை! “புழையுடைத்‌ தடக்கை 
யொன்றோ டொன்றிடை பொருந்தச்‌ சுற்றிக்‌. கழையுடைக்‌ குன்றின்‌ 
-முன்றிலுருமொடு கலந்த கால, மழையெனப்‌ பொருத வேலை மகரமும்‌ 
மத்த மாவும்‌” (சேது பந்தனப்‌--21) என முன்னர்க்‌ கூறியுள்ளதால்‌ 
-அறியலாம்‌. நகரம்‌— இருப்பிடம்‌. இங்கு மகர மீன்களுக்கு இருப்பிட 
மரகிய கடலைக்‌ குறித்தது. (18) 


விண்ணில்‌ இறந்த அரக்கர்‌ உடம்பு தம்மேல்‌ வீழ்ந்தமையால்‌ 
மண்ணில்‌ செல்வார்‌ மடங்கு வீழ்ந்து மீளமுடியாது 
வருந்தும்‌ நிலை 
:9738 விண்ணிற்‌ பட்டார்‌ வெற்புறழ்‌ 
காயம்‌ பலமென்மேல்‌ 
மண்ணிற்‌ செல்வார்‌ மேனியின்‌ 
வீழ மறைவுற்றார்‌ 
எண்ணி ற்‌ நீரா வன்னவை 
நீக்கு மிடலில்லார்‌ 
கண்ணிற்‌ நோன்றார்‌ விம்மி 
யுழக்கும்‌ படிகாணீர்‌. 
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“விண்ணில்‌ பட்டார்‌ வெற்பு உறழ்‌ காயம்‌ பல, மென்மேல்‌ 
மண்ணில்‌ செல்வார்‌ மேனியின்‌ வீழ, மறைவுற்றாரீ, 
எண்ணில்‌ தீரா அன்னவை நீக்கும்‌ மிடல்‌ இல்லார்‌ 
கண்ணில்‌ தோன்றார்‌ விம்மி உழக்கும்‌ படிகாணீர்‌. 


பொ:- விண்ணில்‌ (செல்லும்போது இராமனது அம்பு பட்டு): 
இறந்தவரீகளுடைய மலைபோன்ற உடம்புகள்‌ பல, மண்ணில்‌ நடந்து. 
செல்வார்தம்‌ மேனியின்மேல்‌ மேலும்‌ மேலும்‌ வீழ்தலால்‌ மறைவுற்ற. 
வர்கள்‌, அளவிடற்கரிய அப்பிணங்களை நீக்கக்கொண்டு எழும்‌ வலிமை 
இல்லாராய்‌ நம்‌ கண்ணுக்குத்‌ தோன்றாராய்த்‌ தேம்பித்‌ தேம்பி வருந்‌. 
தும்‌ தன்மையைக்‌ காண்பீர்களாக. 


கு:- அரக்கர்‌ விண்ணிலும்‌ நின்று போர்‌ செய்யும்‌ இயல்பினராத - 
லின்‌ அங்கு நின்று இறந்து வீழ்ந்தாரீகள்‌ எனவும்‌, வழியில்‌ செல்வோர்‌ 
மேல்‌ அவரீ உடம்புகள்‌ மேலும்‌ மேலும்‌ வீழ்ந்தமையால்‌ அவர்கள்‌ 
அப்பிணங்களுக்கிடையில்‌ அகப்பட்டு மறைந்து, அவற்றைத்‌ தள்ளிக்‌: 
கொண்டு வெளிவரும்‌ ஆற்றல்‌ இல்லாமையால்‌ அப்பிணங்களுக்குக்‌. 
கழ்‌ இருந்து கொண்டே தேம்பித்‌ தேம்பி வருந்துன்ருரீகள்‌ என்றும்‌ 
கொள்க. தேம்பி அழும்‌ ஒலி கேட்கின்றதேயன்றி, அவர்கள்‌ கண்ணுக்‌: 
குத்‌ தோன்றவில்லை என்பதைப்‌ புலப்படுத்த “கண்ணில்‌ தோன்றார்‌ 
விம்மி உழக்கும்‌ படி காணீர்‌” என்றார்‌. இங்குக்‌ காண்டலாவது மனத்‌ 
தால்‌ நோக்குதல்‌. இல்லார்‌, தோன்றார்‌ என்பன முற்றெச்சங்கள்‌. 
உழதீதல்‌— வருந்துதல்‌. (19): 


அரக்கர்களின்‌ இரத்ததாரை பட்ட உச்சிச்‌ சூரியன்‌ 
உதய சூரியனாகத்‌ தோன்றுகை 


9739 அச்சிற்‌ றிண்டே ரானையின்‌ 

மாமேற்‌ காலாளின்‌ 

மொய்ச்சுச்‌ சென்றார்‌ மொய்குரு 
தித்தா ரைகண்முட்ட 

உச்சிச்‌ சென்றா னாயினும்‌ 
வெய்யோ னுதயத்தின்‌ 

குச்சிச்‌ சென்றா னொத்துள 
னாகுங்‌ குறிகாணீர்‌. 
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2686 யுத்த, காண்டம்‌ 


“அச்சின்‌ திண்தேர்‌ ஆனையின்‌ 
மாமேல்‌ காலாளின்‌ 
மொய்ச்சுச்‌ சென்றார்‌ மொய்‌ குருதித்‌ 
தாரைகள்‌ முட்ட, 
உச்சிச்‌ சென்றான்‌ ஆயினும்‌ 
வெய்யோன்‌, உதயத்தின்‌ 
குச்சிச்‌ சென்றான்‌ ஓத்துளன்‌ 
ஆகும்‌ குறிகாணீர்‌. 


பொ:ஃ- அச்சனையுடைய திண்ணிய தேரின்‌ மேலும்‌ யானையின்‌ 
“மேலும்‌ குதிரையின்‌ மேலும்‌ காலாட்‌ படையோடு நெருங்கிப்‌ 
போர்கிகுச்‌ சென்ற அரக்கரீகளின்‌ (உடம்பிலிருந்து வெளிவரும்‌) 
நெருங்கிய இரத்தத்‌ தாரைகள்‌ (தன்மேல்‌) பாய்ந்தமையால்‌ சூரியன்‌, 
உச்சியில்‌ சென்றவனாயினும்‌, உதயமலையின்‌ சிகரத்தில்‌ தோன்று 
இன்றவனை (உதய சூரியனை) ஒத்து இருக்கும்‌ குறிப்பைக்‌ காண்பீர்‌ 
களாக. 


கு:- உச்சிப்‌ போதில்‌ வெளுத்துத்‌ தோன்றவேண்டிய சூரியன்‌ 
அரக்கர்களின்‌ இரத்த தாரைகள்‌ பாய்ந்தமையால்‌, செந்நிறமடைந்து, 
உதய சூரியனாகவே காணப்படுகின்றான்‌ என்றவாறு. மாமேல்‌ என்பதி 
லுள்ள “மேல்‌” இறுதிவிளக்காய்‌ நின்று தேர்மேல்‌, அனையின்மேல்‌, என 
முன்னும்‌ சென்றியைந்தது, காலாளினோடு மொய்ச்சுச்‌ சென்றார்‌ என; 
- “ஓடு: விரிக்க. சென்றார்‌ என்பது வினையாலணையும்‌ பெயராய்‌ அரக்கரை 
உணர்த்தியது. முட்டுதல்‌--பாய்தல்‌. மொய்ச்சு--மொய்த்து; நெருங்கி, 
போலி- உதயத்தின்‌ குச்சி என்றது உதய மலையின்‌ முகட்டினை. குச்சி 
முகடு, நால்வகைப்‌ படையாகசி சென்ற அரக்கர்கள்‌ என்பார்‌, 

- *திண்டேர்‌ மேல்‌ ஆனையின்மேல்‌, மாமேல்‌, காலாளினோடு மொய்ச்சுச்‌ 
சென்றார்‌.” என்றார்‌. அரக்கர்களின்‌ உடம்பில்‌ அம்புப்பட்ட விடங்களி 
லிருந்து பீறிட்ட இரத்த தாரைகள்‌ சூரியனிடத்துச்‌ சென்று பாய்‌ 

- இன்ற வேகமுடையன வாயின என்க. (20) 


அரக்கரின்‌ இரத்தம்பட்ட சந்திரன்‌ சூரியனைப்‌ போலுதல்‌ 


9740 காறோய்‌ மேனிக்‌ கண்டகர்‌ 
கண்டப்‌ படுகொலை 

ஆறோ வென்ன விண்படர்‌ 
செஞ்சோ ரியதாகி 
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வேறாய்‌ நின்ற வெண்மதி 
செங்கேழ்‌ நிறம்‌ விம்மி 

மாறோர்‌ வெய்யோன்‌ மண்டல 
மொக்கின்‌ றதுகாணீர்‌. 


கால்‌ தோய்‌ மேனிக்‌ கண்டகர்‌ 
கண்டம்‌ படுகாலை, 
“அறோ!” என்ன, விண்படர்‌ 
செஞ்சோரியது ஆகி, 
வேடுய்‌ நின்ற வெண்மதி 
செங்கேம்‌ நிறம்‌ விம்மி, 
மாறு ஓர்‌ வெய்யோன்‌ மண்டலம்‌ 
ஒக்கன்றது காணீர்‌. 


பொ: கருநிறம்‌ தோய்ந்த மேனியினையுடைய கொடிய அரக்கர்‌ 
தூண்டப்படும்போது இதுவோர்‌ ஆறு தானோ! என்று கண்டோர்‌ 
கறுதுமாறு அவருடம்பிலிருநீது விண்ணில்‌ பரவிச்‌ செல்கின்ற சிவந்த, 
இரத்தத்தின்‌ தன்மையனாதி, வேறாக நின்ற வெண்மையான சந்திரன்‌, 
செந்நிறம்‌ மிக்கு, முன்னைச்‌ சூரியனுக்கு மாறான ஒரு சூரியமண்டலம்‌ 
போன்றுள்ளதைக்‌ காண்பீர்களாக. 


கு:- கால்‌--கருநிறம்‌. கண்டகர்‌-முன்னைப் போன்று 
துன்புறுத்துகின்ற அரக்கர்‌. அரக்கர்‌ உடம்பிலிருந்து மேலெழுகன்ற 
இரத்தப்‌ பெருக்கினைக்‌ காண்பவர்கள்‌; இதுவும்‌ ஒராறோ! என ஐயுறுவரீ 
என அந்த இரத்தத்தின்‌ மிகுதி புலப்படுத்தியவாறு. சந்திரன்‌ வேறு 
செஞ்சோரி வேறு எனப்‌ பிரிக்கவியலாதபடி இரத்த வெள்ளம்‌ தோமப்‌ 
பெற்றான்‌ சந்திரன்‌ என்பார்‌, *செஞ்சோரியதாகி' என்றார்‌. கேழ்நிறம்‌ 
என்பன மீமிசைச்‌ சொல்‌. விம்முதல்‌--மிகுதல்‌. வெண்டிங்கள்‌ 
செஞ்சோரி பட்டமையால்‌ செஞ்ஞாயிறுபோலத்‌ தோன்றினான்‌ 
என்றவாறு, முன்னரே சூரியன்‌ விண்ணில்‌ இருப்பதைக்‌ காட்டினான்‌ 
ஆகலின்‌, அவனுக்கு மாறாக வேறோர்‌ சூரியன்‌ தோன்றியதுபோலச்‌ 
சந்திரன்‌ செந்நிறத்தனாகக்‌ காணப்படுநின்றான்‌ என்றவாறு. இனி, 
“மாறோர்‌ வெய்யோன்‌” என்பதற்குத்‌ தனக்கு மாறுபட்ட தன்மைய 
னாகிய சூரியன்‌ எனவும்‌ பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌. மாறுபட்ட. தன்மை 
யாவது, தண்மையும்‌ வெண்மையும்‌ உடையனாகச்‌ சந்திரன்‌ இருக்கச்‌ 
சூரியன்‌ வெம்மையும்‌ செம்மையுமுடையனாக இருத்தலும்‌ இரவில்‌ 
வாராது பகலில்‌ வருதலும்‌ போல்வது. (21) 
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குருதிக்கடல்‌ படிந்த பறவைகளின்‌ சிறகுகள்‌ துளித்த குருதித்‌ 
துளிகளைத்‌ தாங்கிக்‌ கானிலும்‌ காவிலும்‌ உள்ள மலர்களும்‌ 
வண்டுகளும்‌ செந்நிறம்‌ பெறுதல்‌ 


974i வானனைய மண்ணனைய வளர்‌ ந்தெழுத்த 
2 கொழுங்குருதி மகர வேலை 
தானனைவுற்‌ றெழும்பறவைச்‌ சிறைதெளிந்த 
புதுமழையின்‌ றுள்ளி தாங்கி 
மீனனைய நறும்‌ போதும்‌ விரையருந்துஞ்‌ 
சிறைவண்டு நிறம்வே றெய்திக்‌ 
கானகமுங்‌ கடிபொழிலு முறியீன்ற 
போன்றெொளிர்வ காண்மின்‌ காண்மின்‌. 


வான்நனைய, மண்தனைய, வளர்ந்து எழுந்த 
கொழுங்குருதி மகர வேலை 

தான்‌ நனைவுற்று எழும்‌ பறவைச்சிறை தெளிதித 
புதுமழையின்‌ துள்ளிதாங்கி, 

மீன்‌ அனைய நறும்‌ போதும்‌ விரை அருந்தும்‌ 
சிறை வண்டும்‌, நிறம்வேறு எய்தி, 

கானகமும்‌ கடியொழிலும்‌ முறி ஈன்ற போன்று ஒளிரீவ 
காண்மின்‌! காண்மின்‌! 


பொ?- வான்‌ நனையவும்‌ மண்நனையவும்‌ (போரிக்களத்தில்‌) மிக்கு: 
எழுந்த செழுமையான இரத்த வெள்ளம்‌ கலந்த, மகர மீன்களை 
குடைய, கடலில்‌ உடல்‌ நனைந்து எழுகின்ற பறவைகளின்‌ சிறகுகள்‌ 
தெளித்த புதிய மழையின்‌ துளிகளைத்‌ தாங்க மிருக்கன்றமையால்‌ 
விண்மீன்‌ போன்ற வெண்மையான நறுமண மலர்களும்‌ அம்மலரில்‌ 
தேனை அருந்துகன்ற கருமையான சிறகுகளை யுடைய வண்டுகளும்‌ 
வேற்று நிறம்பெற்றுக்‌ கானகமும்‌, மணமிக்க பொழிலும்‌, செந்தளிர்‌ 
களை யீன்றனயோல விளங்குகன்றனவற்றைக்‌ - காணுங்கள்‌! 
காணுஙிகள்‌! 


கு அரக்கரின்‌ குருதிவெள்ளம்‌ கலந்த கடலில்‌ மூழ்கு உடல்‌ 
நனையப்பெற்ற பறவைகள்‌. சிறகடித்துக்கொண்டு காட்டிலும்‌ 
பொழிலிலும்‌ பறக்குங்கரல்‌ அச்சிறகுகள்‌ தெளித்த புதுமையான 
இரத்த மழையின்‌ துளிகளைத்‌ தாங்கெமையால்‌ அங்குள்ள வெண்‌ 
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மலர்களும்‌ கருவண்டுகளும்‌ நிறம்‌ வேறுபட்டுச்‌ செந்நிறம்‌ பெற்று: 
விளங்கும்‌ காட்சி, அக்காடும்‌ சோலையும்‌ செந்தளிர்களை யீன்றன 
போலக்‌ காணப்படுகின்றது என்றவாறு. தளிர்கள்‌ செந்நிற 
முடையவையாதலின்‌, இரத்தத்‌ துளிகளை யேற்றுக்‌ கொண்டுள்ள மலர்‌ 
களும்‌ அம்மலரில்‌ உள்ள வண்டுகளும்‌ செந்நிறம்‌ பெற்ற தோற்றத்‌ 
திற்கு உவமையாயின. போர்‌ நடக்கின்ற இடமட்டுமன்றிப்‌ போர்‌ 
நிகழாத கானகமும்‌ கடிபொழிலும்கூட இரத்தத்‌ துளிகளைத்‌ தாங்க 
யுள்ளமை காட்டியவாறு. மேகம்‌ பொழியாமல்‌ பறவைகளின்‌ 
சிறகுகள்‌ துளித்த மழையாதலின்‌ புதுமழை எனப்பட்டது. துள்ளீ- 
வீரித்தல்‌ விகாரம்‌. மீன்‌ என்றது விண்மீனை; வெண்மலர்கள்‌ என்பதை 
உவமையால்‌ விளக்கியவாறு. விரை என்றது இங்கு மணமுள்ள தேனை. 
நிறம்வேறெய்தி என்றது செந்நிறத்தைப்‌ பெற்று என்றவாறு. குருதி 
கல்ந்த மகர வேலையைக்‌ குருதி மகர வேலை என்றார்‌. மகரமீனை யுடைய 
கடல்‌ என்க. முறி தளிர்‌. (21) 


இரத்த ஆறு பேராறு போன்றமை 


9742 வரைபொருத மதயானைத்‌ துணைமருப்புங்‌ 
கிளர்முத்து மணியும்‌ வாரித்‌ 
திரைபொருது புறங்குவிப்பத்‌ திறங்கொள்பணை 
மரமுருட்டிச்‌ சிறைப்புள்‌ ளார்ப்ப 
நுரைகொடியும்‌ வெண்குடையும்‌ சாமரையு 
மெனச்சுமந்து பிணத்தி னோன்மைக்‌ 
கரைபொருது கடன்மடுக்குங்‌ கடுங்குருதிப்‌ 


பேர்யாறு காண்மின்‌ காண்மின்‌. 


*வரை பொருத மத யானைத்‌ துணைமருப்பும்‌ 
இளரீமுத்தும்‌, மணியும்‌, வாரி; 

திரை பொருது புறம்‌ குவிப்பத்‌ திறங்கொள்பணை 
மரம்‌ உருட்டி, சிறைப்புள்‌ ஆர்ப்ப, 

நுரை, கொடியும்‌, வெண்குடையும்‌ சாரையும்‌ 
எனச்சுமந்து, பிணத்தின்‌ நோன்மைக்‌ 

கரை பொருது கடல்‌ மடுக்கும்‌ கடுங்குருதிப்‌ 
பேர்யாறு காண்மின்‌! கரண்மின்‌! 


பொ!- மலையொடு பொருத மதமிக்க யானையின்‌ இரட்டையான 


தந்தங்களையும்‌, அத்தந்தங்களில்‌ தோன்றிய விளக்கமுள்ள முத்துகளை 
44 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


690 யுத்த காண்டம்‌ 


யும்‌ மணிகளையும்‌ வாரிக்‌ கொண்டு அலைகள்‌ மோதி இரு புறங்களிலும்‌ 
குவிக்க, கிளைகளை க்‌ கொண்ட பருத்த மரங்களை உருட்டிக்‌ கொண்டு, 
சிறகுகளோடு கூடிய பறவைகள்‌ ஆரவாரிக்க, கொடியும்‌ வெண்குடை 
யும்‌ சாமரையும்‌ ஆகியவற்றை நுரையென்னுமாறு சுமந்து கொண்டு, 
பிணங்களாலாய வலிய கரையை மோதி உடைத்து விட்டுக்‌ கடலில்‌ 
சென்று கலக்கின்ற வேகத்தையுடைய இரத்தப்‌ பேராற்றினைக்‌ 
காணுங்கள்‌! காணுங்கள்‌! 


ரெ போர்க்‌ களத்திலிருந்து புறப்பட்ட இரத்த ஆறு, மலை 
யிடைத்‌ தோன்றிக்‌ கடலொடு கலக்கும்‌ பேர்யாறு போன்று, கடலில்‌ 
கலக்கும்‌ காட்சியைக்‌ காட்டியவாறு. மலையில்‌ தோன்றும்‌ போர்யாறு, 
யானை மருப்புகளையும்‌ முத்துக்களையும்‌ மணிகளையும்‌ இரு புறங்களிலும்‌ 
ஒதுக்கி விட்டுப்‌ பெரிய மரங்களை உருட்டிக்‌ கொண்டு நுரை மிக்கதாய்‌ 
அணைக்‌ கரையை யுடைத்துக்‌ கொண்டு கடலிடைக்‌ கலப்பது போல, 
இந்தப்‌ போர்க்‌ களத்‌த;த்‌ தோன்றிய இரத்த ஆறும்‌, போரில்‌ இறந்து 
பட்ட யானைகவின்‌ கெரம்புகளையும்‌ அக்கொம்பிலிருந்து உதிர்ந்த 
முத்துகளையும்‌ மணிகளையும்‌ அலைகள்‌ வாரி இரு புறங்களிலும்‌ குவிக்க 
யானைப்‌ பிணங்களாகிய பெரிய களைகளையுடைய மரங்களை உருட்டிக்‌ 
கொண்டு கொடியும்‌ குடையும்‌ சாமரையுமாகிய நுரையைச்‌ சுமந்து 
கொண்டு பிணற்களாலாய வலிய அணேக்‌ கரையை இடித்து விட்டுக்‌ 
கடலில்‌ கலக்கின்றது என்றவாறு. மலையையும்‌ தன்னைப்போன்ற 
யானையெனக்‌ கருதிப்‌ பொருத மதயானை மருப்பு எனவும்‌, மலையிடைப்‌ 
பொருத யானையின்‌ உதிர்ந்த மருப்பு எனவும்‌ இருபொருள்‌ கொள்க, 
பணைமர முருட்டி என்றது குறிப்பு வேகம்‌; யானைப்‌ பிணறிகளாகிய 
மர முருட்டி என்றவாறு. கொடி, குடை, சாமரை என்பவற்றை நுரை 
யெனச்‌ சுமந்து என்றமை கொண்டு யானைப்‌ பிணங்களை மரமென 
உருட்டி என்பதே கவியின்‌ கருத்து என்பது புலப்படும்‌. (23) 


இதன்பின்‌ மிகைப்பாடல்‌. 


9742 ௨ பரியினங்கள்‌ கால்நீக்கி யொழுகுமவை 

யிறவுநிகர்‌ பருகக்‌ காண்மின்‌ 

விரிபுனலின்‌ யாமைகள்போல்‌ வீரர்பட 
விழும்பரிசை மிதப்பக்‌ காண்மின்‌ 

அரியபெருங்‌ குருதியினில்‌ அங்குலியே 
தோன்றிடநின்‌ றரற்று மியானை 

கரியவனை வரவழைக்கும்‌ கயக்கயத்தை 
யொக்கின்ற காண்மின்‌ காண்மின்‌. 
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9743 கய்க்குன்‌ றப்‌ பெருங்கரைய நிருதர்புயக்‌ 

கற்செறிந்த கதலிக்‌ கான 

மொய்க்கின்‌ ற பரித்திரைய முரட்கரிக்கைக்‌ 
கோண்மாவ முளரிக்‌ கானின்‌ 

நெய்க்கின்‌ ற வாண்மு கத்த விழுங்குடரின்‌ 
பாசடைய நிணமென்‌ சேற்ற 

உய்க்கின்ற வுதிர நீ ரகன்‌ குளங்க 
ளுலப்பிறந்த வுவையுங்‌ காண்மின்‌. 


*கய்க்தன்றப்‌ பெருங்கரைய, நிரு தரீபுயக்‌ 
கல்‌ செறிந்த, கதலிக்‌ கான, 
மொய்ன்ற பரித்திரைய, முரண்கரிக்கைக்‌ 
தோள்‌ மாவ, முளரிக்கானின்‌ 
நெய்க்கின்ற வான்முகத்த, விழும்‌ குடரின்‌ 
பாசடைய, நிணம்‌என்‌ சேற்ற, 
உய்க்கின்ற உதிரநீரி அகன்குளங்கள்‌ 
உலப்புஇறந்த உவையும்‌ காண்மின்‌. 


பொ:- துதிக்கையை யுடைய மலைபோன்ற யானைப்‌ பிணஙகிகள்‌ 
ஆகிய கரையை யுடையனவும்‌, அரக்கர்‌ தம்‌ தோள்களாகிய படிக்கற 
கள்‌ நெருங்கியுள்ளனவும்‌, கொடிகளின்‌ திரளாகிய வாழைக்‌ கானத்தை 
யுடையனவும்‌, நெருங்கியுள்ள குதிரைகளாகிய அலைகளை யுடையன 
வும்‌, வலிய யானைகளின்‌ துதிக்கையாகிய முதலைகளை யுடையனவும்‌, 
தாமரைக்‌ காடு போன்று பளபளக்கின்ற ஒலியையுடைய முகங்களை 
யுடையளவும்‌, கொழுப்பு ஆகிய சேற்றினை யுடையனவும்‌, (இராமன்‌ 
அம்பு பட்ட அரக்கர்‌ தம்‌ உடம்புகள்‌) சொரிகின்ற இரத்தமாகிய 
நீரையுடையனவும்‌ ஆகிய அகலமான குளங்கள்‌ எண்ணத்‌ தொலை 
யாதனவாயுள்ள இவற்றையும்‌ காண்பீர்களாக. 


கு:- கரையும்‌, படிக்கற்‌ செறிப்பும்‌, வாழைக்‌ கானமும்‌, அலை 
களும்‌, முதலைகளும்‌, தாமரைக்‌ கானமும்‌, பாசிலையும்‌, சேறும்‌ நீரும்‌ 
உள்ள குளங்கள்‌ போலக்‌ களத்தில்‌ பல பள்ளங்கள்‌ தோன்றுவது 
கண்டு! அவற்றை உருவசம்‌ செய்து காட்டியவாறு. கய்க்குன்றம்‌ 
என்றது யானையை. யானைப்‌ பிணங்களாகிய கரை என்றவாறு. கதலி 
என்பது வாழைக்கும்‌ துகிற்கொடிக்கம்‌ பொதுவான சொல்லாதலின்‌ 
உருவக வாய்பாட்டால்‌ விரிக்காது *கதலிக்‌ கான? என்றார்‌. கொடிக்‌ 
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கானமாயெ வாழைக்‌ கானத்தையுடைய குளங்கள்‌ என்று விரித்துக்‌: 
கொள்க. குதிரைகளை அலைகளாசக்‌ கூறுவது மரபு, “மறி திரை 
யொடு திரை மலைத்தயோல்‌ வருபரி யொடுபரி மலைக்கவே”” (கலிங்கத்‌ 
துப்‌ பரணி--406) என்றது காண்க. யானையின்‌ துதிக்கை முதலை 
போன்ற தோற்ற முடையது ஆதலின்‌, *“கரிக்கைக்‌ கோண்மா” எண 
உருவகஞ்‌ செய்தார்‌. வாண்‌ முகமாகிய முளரிக்‌ கானத்தையுடைய 
குளங்கள்‌ என மாற்றி ௨௫ வகத்திற்கேற்ப அமைக்க. வீரர்கள்‌ இறந்து 
பட்டபோது ம்‌ அவரீகள்‌ முகம்‌ தாமரை மலர்‌ போல மலர்ந்திருக்கும்‌: 
ஆதலின்‌, £முகமாகிய முளரிக்‌ கானம்‌” என்றார்‌. நெய்த்தல்‌--பளபளத்‌ 
தல்‌. “மிடையுற்ற தேர்மொட்டு மொட்டொக்க, வெஞ்சோரி 
நீரொக்க, வீழ்‌ கொங்கல்‌ பாசடை யொக்க அடு செங்களம்‌ பங்கயப்‌ 
பொய்கை ஆமாறு காண்மின்களே” (கலிங்கத்துப்‌--487) என்பது 
இங்கு ஒப்பு நோக்கத்தகும்‌, உவை, சுட்டு. கரைய, செறிந்த, கான, 
மாவ, முகமுளரிக்‌ கான; பாசடைய, சேற்ற, குளங்கள்‌ எனக்‌ குறிப்புப்‌ 
பெயரெச்சங்களாக்கி முடிக்க. (24) 


போர்க்களம்‌ மருத நிலம்‌ போல்கின்றது 


9744 நெடும்படைவா ணாஞ்சிலுழு நிணச்சேற்றி 

னுதிர நீர்‌ நிறைந்த காப்பின்‌ 

கடும்பகடு படிகிடந்த கரும்பரம்பி 
னினமள்ளர்‌ பரந்த கையிற்‌ 

.படுங்கமல மலர்‌ நாறு முடிகிடந்த 
பெருங்கிடக்கை பரந்த பண்ணைத்‌ 

தடம்பணையி னறும்பழன ந்‌ தழுவியதே 
யெனப்பொலியும்‌ தகையுங்‌ காண்மின்‌. 


“நெடும்படைவாள்‌ நாஞ்£ல்‌ உழு நிணச்‌ சே.ற்றின்‌- 
உதிரநீர்‌ நிறைந்த காப்பின்‌, 
கடும்பகடு படிடெந்த கரும்பரம்பின்‌, 
இனமள்ளர்‌ பரந்த கையின்‌, 
படுங்கமல மலர்நாறு முடிடெந்த 
பெருங்கை க்கை, பரந்த பண்ணைத்‌ 
தடம்‌ பணையின்‌, நறும்பழனம்‌ தழுவியதே 
எனப்‌ பொலியும்‌ தகையும்‌ காண்மின்‌. 
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பொ நீண்ட வாட்படையாதிய கலப்பையால்‌ உழுத நிண 
மாகிய சேற்றினை யுடைமையாலும்‌, இரத்தமாயெ நீர்‌ நிறைந்த 
'தேக்கங்களை யுடைமையாலும்‌, (விரைந்து செல்லும்‌ எருமைகளோடு 
தரையில்‌ கடந்த கரிய பரம்பு அடிக்கும்‌ பலகையைக்‌ கொண்டுள்ளது 
யோல) விரைந்து செல்லும்‌ யானைப்‌ பகடு படிந்து கிடந்த கரிய பரப்‌ 
யினை யுடைமையாலும்‌, (இனமொத்த உழும்‌ மள்ளர்‌ பரவியுள்ள 
பக்கங்களைக்‌ கொண்டுள்ளது போல) இனமொத்த போர்‌ மள்ளர்கள்‌ 
பரவியுள்ள பக்கங்களை யுடை மையாலும்‌, (களையாகப்‌ பொருந்திய 
அமல மலரோடு நாற்று முடிகள்‌ கிடந்த பெரிய இடக்கைகளைக்‌ 
கொண்டுள்ளது போல,) கண்ணியாகப்‌ பொருந்திய கமல மலர்நாறும்‌ 
முடி மகுடஙிகள்‌ கிடந்த பெரிய கிடக்கைகளைக்‌ கொண்டுள்ளமையா 
னும்‌, (பரற்த வயல்களோடு பெரிய மருத நிலப்‌ பாறைகளைக்‌ கொண் 
டுள்ளது போல) பரவிய கூட்டமான பெரிய முரசங்களைக்‌ கொண் 
'டுள்ளமையாலும்‌, (போர்க்களம்‌) நறுமணம்‌ வீசும்‌ மருத நிலம்‌ வந்து 
சேரீந்துள்ளதே போல விளங்கும்‌ தன்மையையும்‌ காண்பீர்களாக. 


கு!- போர்க்களம்‌ மருத நிலம்போலக்‌ காணப்படுகின்றது என்‌ 
யதை உருவக அணியாலும்‌ சிலேடையணியாலும்‌, ஏதுக்களைக்‌ கற்‌ பித்‌ 
துக்கூறி நிறுவியுள்ளமையால்‌ இது, உருவகத்தையும்‌ சிலேடை யையும்‌ 
உறுப்பாகக்‌ கொண்டு வந்த ஏதுத்‌ தற்குறிப்பேற்ற அணியாகும்‌. 
வாளாதிய நாஞ்சில்‌, நிணமாகிய சேறு, உதிரமாகிய நீர்‌ என்பன உர 
வகங்கள்‌. பகடு என்பது யானையையும்‌ எருமையையும்‌ குறிக்தம்‌ 
(பொதுச்சொல்‌, மள்ளர்‌ என்பது அவ்வாறே உழவரையும்‌ வீரரையும்‌ 
குறிக்கும்‌ பொதுச்‌ சொல்‌. பரம்பு என்பது, வயலில்‌ பரம்படிக்கும்‌ 
பலகை, (பரவியுள்ள இடம்‌ என்ற இருபொருளது. தாறு முடி என்பது 
நாற்று முடியையும்‌ மணநாறும்‌ மகுடத்தையும்‌, பண்ணை என்பது 
வயல்களையும்‌ கூட்டத்தையும்‌ குறித்தன. பணை என்பது மருதப்‌ 
யறையையும்‌ முரசத்தையும்‌ குறித்தது. இப்பொதுச்‌ சொற்களால்‌ 
இரு பொருள்‌ தோன்றக்‌ கூறியுள்ள திறம்‌ நினைத்தற்குரியது. சேற்‌ 
றின்‌, காப்பின்‌, பறம்பின்‌, கையின்‌, பெருங்கிடக்கைபின்‌, தடம்பணை 
யின்‌ பழனந்‌ தழுவியதே எனப்‌ பொலியும்‌ என்க. கிடக்கையின்‌ என்‌ 
புழி இன்‌ தொக்குகின்றது. மருத நிலத்தில்‌ எருமைப்‌ பகடுகளோடு 
பூமியில்‌ இடந்த கரிய பரம்பு அடிக்கும்‌ பலகை யிருப்பது போலப்‌ 
போரிக்களத்இல்‌ விரைந்து செல்லும்‌ யானைப்‌ பகடுகள்‌ படிந்து கடந்த 
கரிய நிலப்பரப்பு இருக்கின்றது எனவும்‌, மருதத்தில்‌ இனமான உழு 
மள்ளரீ பக்கங்களில்‌ இருப்பது போலப்‌ போக்களத்தில்‌ இனமொத்த 
போர்‌ மள்ளர்‌ இருக்கின்றனர்‌ எனவும்‌, மருத நிலத்துக்‌ கணை 
யாகப்‌ பொருந்திய கமல மலர்களோடு நாற்று முடிகள்‌ கடந்த பெரிய 
இடக்கைகள்‌ இருப்பது போலப்‌ போர்க்களத்தில்‌ கண்ணியாகப்‌ 
பொருந்திய கமல மலர்‌ நாறும்‌ மகுடங்கள்‌ வீழ்ந்து கடந்த பெரிய 
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இடக்கைகள்‌ இருக்கின்றன எனவும்‌, மருத நிலத்தில்‌ பரவிய வயல்‌ 
களோடு பெரிய மருத நிலப்பறைகள்‌ இருப்பது போலப்‌ போர்க்களத்‌ 
தில்‌ பரவிய கூட்டமான பெரிய முரசங்கள்‌ இருக்கின்றன எனவும்‌ 
கூறியவாறு. இக்சாரணங்களால்‌ புலால்‌ நாறும்‌ போர்க்களம்‌ பூநாறும்‌ 
மருத நிலம்‌ போலக்‌ காணப்படுகின்றது என்றவாறு. பரம்புப்‌ பலகை. 
சேற்றில்‌ இடந்து பழகியமையால்‌ கரும்‌ பரம்பு ஆயிற்று. வாட்படை 
என மாறுக. நீர்‌ நிறைந்த காப்பு என்பது நீர்த்தேக்கங்களை. இரா: 
வணன்‌ பிரமன்‌ வழித்‌ தோன்றலாகலின்‌ அவன்‌ முடியில்‌ கமல மலர்க்‌: 
கண்ணி சூடுதல்‌ மரபு. அவ்விரரவணன்‌ வழி வந்த அரக்கர்‌ முடிகளி 
லும்‌ அக்‌ கமல மலர்க்‌ கண்ணி சூடப்‌ பெற்றிருந்தன. இராமன்‌ கணை 
களால்‌ அவர்‌ முடிகள்‌ படியில்‌ உருளும்‌ போது கமல மலரீ நாறும்‌ முடி 
களாக அவை விளங்கின என்ச. 2) 


இரத்தப்‌ பரப்பில்‌ சுழிகள்‌ தோன்றுவதைக்‌ காட்டுதல்‌... 


9745 வெளிறீர்த்த வரைபுரையு மடலரக்க 
ருடல்விழவும்‌ வீரன்‌ வில்லின்‌ 
ஒளிறீர்த்த முழுநெடுநா ணுருமேறு 
, பலபடவு முலகங்கீண்டு 
களிறீர்த்த நாகபுரம்‌ புக்கிழிந்த 
பகழிவழி நதியி னோடிக்‌ 
களிறீர்த்துப்‌ புகமண்டுங்‌ கருங்குரு தித்‌ 
தடஞ்சுழிகள்‌ காண்மின்‌ காண்மின்‌... 


வெளில்நீர்த்த வரைபுரையும்‌ அடல்‌ அரக்கர்‌ 
உடல்விழவும்‌, வீரன்‌ வில்லின்‌ 

ஒளிறு ஈர்‌ த முழுநெடுநாண்‌ உரும்‌ஏறு 
பலப்டவும்‌, உலகம்‌8ண்டு 

நவில்‌ தீர்த்த நாகபுரம்‌ புக்கு இழிந்த 
பகழிவழி, நதியின்‌ ஓடி 

களிறுஈர்த்துப்‌ பகமண்டும்‌ கடுங்குரு திக்‌ 
தட ஞ்சுழிகள்‌ காண்மின்‌! காண்மின்‌! 


பொ:- வெற்றிடம்‌ இல்லா ்‌ ல்‌ 
்‌ வெற்று த (செறிந்த) மலையீனை ஓத்த வலிய 
ம்‌ அப்பவே உடல்கள்‌ தரையில்‌ வீழவும்‌, இராமனது வில்லின்‌ ஒளிர்‌ 
பத்த வதன இழுக்கப்‌ பெற்ற முழுமையுடைய நீண்ட நாண்‌ 
ஒலியால்‌ இடியேறுகள்‌ பல வலியிழந்து வீழவும்‌,' (அற்த நாளிலிருந்து! 
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புறப்பட்டு) உலகத்தைக்‌ கிழித்துக்கொண்டு செறிவு இல்லாத (உட்‌ 
குடைவுள்ள) தூய நாகர்‌ உலகில்‌ புகுந்து இறஙிகய அம்பு சென்ற 
வழியே ஆறுயோல்‌ ஓடி யானைகளை இழுத்துக்‌ கொண்டு நாகர்‌ உலகம்‌ 
புகுதற்கு நெருங்குகின்ற வேகத்தினை யுடைய இரத்த வெள்ளத்தில்‌ 
பெரிய சுழிகளைப்‌ பாருங்கள்‌! பாருங்கள்‌/. 


கு!- இராமனது அம்பு உலகத்தைக்‌ கிழித்துக்கொண்டு பாதாளத்‌ 
தில்‌ புகுந்து இழிகன்றது; அந்த அம்பு சென்ற வழியில்‌, இரத்த வெள்‌ 
ளம்‌ ஆறுயோல்‌ விரைந்து. ஓடிப்‌ புகுகின்றது; அவ்வாறு புகுவதால்‌ 
இரத்த வெள்ளத்தில்‌ பெரிய சுழிகள்‌ தோன்றுகின்றன!  அச்சுழி 
களையே வீடணன்‌ வானர வீரர்க்குக்‌ காட்டுகிறான்‌. வெள்ளில்‌ வெளில்‌ 
எனத்‌ தொகுத்தல்‌ விகாரம்‌ பெற்றது. வெள்ளில்‌--வெற்றிடம்‌. உட்‌ 
புரையில்லாது செறிந்துள்ள மலை என்பார்‌ *வெளில்‌ தீர்த்த வரை” என்‌ 
௫ரி. வீரன்‌ என்றது இராமனை. விலலின்‌ நாண்‌ என்க. நாண்‌ என்றது 
ஆகு பெயராய்‌ நாணின்‌ ஒலியை உணரீத்தியது. நாணின்‌ ஒலி கேட்ட 
அச்சத்தால்‌ அடலரக்கர்‌ உடல்கள்‌ விழுந்தன; உருமேறுகள்‌ பல வலி 
யிழந்து விழுந்தன. இராமன்‌ வில்‌ நாணொலி செய்து விட்ட அம்பு, உல 
கத்தைக்‌ கிழித்துக்‌ கொண்டு நாகர்‌ உலகத்தில்‌ புகுந்தது என்றது, 
இராமனது வில்லாற்றலைப்‌ புலப்படுத்தியது. அந்த அம்பு புகுந்த 
வழியே இரத்த வெள்ளம்‌ யானைகளை இழுத்துக்‌ கொண்டு பாதலம்‌ 
புகுவதால்‌ இரத்தப்‌ பரப்பில்‌ பெருஞ்சுழிகள்‌ தோன்றுகின்றன என்‌ 
றது, அரக்கரீகளின்‌ பேரிழிவை அறிவித்தது. ஒளிறு நாண்‌; ஈர்தித 
தாண்‌] என இயையும்‌. நள்‌--செறிவு. நளில்‌ என்பது செறிவு இல்லா 
மல்‌ உட்குறைவுடைய நாகர்‌ உலகத்துக்கு அடை. தீர்த்தம்‌-தூய்மை. 


இராமன்‌ அம்பு அரக்கருடலில்‌ தங்காமல்‌ சென்றமை. 


9746 கைத்தலமுங்‌ காத்திரமும்‌ கருங்கழுத்து 

நெடும்புயமு முரமுங்‌ கண்டித்‌ 

தெய்த்திலபோய்த்‌ திசைகடொறு மிருநிலத்தைக்‌ 
கிழித்திழிந்த வென்னி னல்லால்‌ 

மத்தகரி வயமாவின்‌ வாணிருதர்‌ 
பெருங்கடலின்‌ மற்றிவ்‌ வாளி 

தைத்துள தாய்‌ நின்‌றதென வொன்றேயுங்‌ 
காண்டரிய தகையுங்‌ காண்மின்‌. 
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“கைத்தலமும்‌, காத்திரமும்‌, கருங்கழுத்தும்‌ 
நெடும்புயமும்‌, உரமும்‌, கண்டித்து 
எய்த்திலபோய்‌, திசைகள்தொறும்‌ இருநிலத்தைக்‌ 
கிழித்து இழிந்து என்னின்‌ அல்லால்‌, 
மத்தகரி வயமாவின்‌ வாள்நிருதரீ 
பெருங்கடலின்‌ மற்று இவ்வாளி 
தைத்துளதாய்‌ நின்‌ றதுஎன ஒன்றேயும்‌ 
காண்பரிய தகையும்‌. காண்மின்‌. 


பொ!- யானைகளின்‌ துதிக்கைகளையும்‌ முன்னங்கால்களையும்‌ 
பெரிய கழுத்தினையும்‌ நெடிய புயத்தினையும்‌ மாரீபையும்‌ துண்டித்து 
வீட்டு இளைக்காமல்‌ சென்று திசைகள்‌ தோறும்‌ யெரிய நிலத்தைக்‌ 
கிழித்துக்‌ கொண்டு யாதலத்தில்‌ இறங்கின என்று சொல்லுதலைத்‌ 
தவிர்த்து மதத்தையுடைய வலிய யானையின்‌ கண்ணும்‌ வாளையேந்திய 
அரக்கர்‌ தம்‌ பெரிய கடலின்‌ கண்ணும்‌ இந்த இராமன்‌ அம்பு தைத்துக்‌ 


கிடப்பதாய்‌ நின்றது என்று சொல்லுமாறு ஒன்றேயும்‌ காணுதற்கு . 


அரிய தன்மையும்‌ பாருங்கள்‌. 


கு!'- காத்திரம்‌- யானையின்‌ முன்‌ கால்‌, “காத்திரங்களால்‌ தலதி 
தொடுற்‌ தேய்த்ததோரீ களிறு? (பால--வரைக்‌--6) என முன்னும்‌ 
சொன்னது காண்க, கைத்தலம்‌ என்றது. யானையின்‌ துதிக்கை 
நுனியை.  கருங்கழுத்து என்புழிக்‌ கருமை பெருமை யுணர்த்தியது. 
துதிக்கைக்‌ கேற்ப அக்கையின்‌ மேற்‌ பாகத்தைப்‌ புயம்‌ என்று குறித்த 
வாறு. இனி இங்குக்‌ கூறியன எல்லாம்‌ யானையின்‌ உறுப்பாகக்‌ கொள்‌ 
SD) அரக்கர்களின்‌ உறுப்பாகக்‌ கொள்ளலும்‌ ஆம்‌. அவ்வாறு கொள்‌ 
ஞங்கால்‌ காத்திரம்‌ என்பது உடம்பை உணர்த்தியதாகக்‌ கொளல்‌ 
வேண்டும்‌, எய்த்தல்‌--இளைத்தல்‌. கரியாகிய வலிய விலங்கு என்க, 
வயமாவின்‌ கண்ணோ, நிருதர்‌ பெருங்கடலின்‌ கண்ணோ, இவ்வாளி 
தைத்து நின்றதென ஒன்றேயும்‌ காண்டல்‌ அரிது என்க. இதனால்‌; 
இராமனது தூய அம்பு தீய அரக்கர்‌ உடலில்‌ தங்காது அப்புறம்‌ 
போய்ப்‌ பாதலத்தில்‌ இறங்கியது என்பது புலட்படுத்தியவாறு. (27) 


மடிந்து கிடந்த மத்த யானைகள்‌. 
9747 குமுத நாறு மதத்தன கூற்றன 
சமுத ரோடு மடிந்தன சார்‌ தரும்‌ 
திமிர மாவன்ன செய்கைய வித்திறம்‌ 
அமுதின்‌ வ ந்தன வையிரு கோடியால்‌, 
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“குமுதம்‌ நாறும்‌ மதத்தன, கூற்றன, 
சமுத ரோடு மடிந்தன, சார்தரும்‌ 
திமிர மாவன்ன செய்கைய இத்திறம்‌ 
அமுதின்‌ வந்தன ஐஇரு கோடியால்‌. 


பொ? குமுத மலரின்‌ மண நாறுகின்ற மததிதினையுடையனவும்‌ 
எமன்போன்ற கொல்ச்‌ செயலை யுடையனவும்‌, தம்மேல்‌ வந்த பாக 
ரோடும்‌ மடிந்து கடப்பனவும்‌, (முன்‌) சாரீகின்ற கரும்‌ பன்றி போன்ற 
செய்கை யுடையனவும்‌, ஆகிய இத்தகைய யானைகள்‌, முன்பு பாற்‌ 
கடலில்‌ அமுதத்தோடு பிறந்தன; பத்‌ தக்கா... என்னும்‌ அளவினை 
யுடையன. 


கு:- சமுதர்‌ என்றது தம்மோடு ஒத்துப்‌ பழகும்‌ பாகர்களை. 
.திமிரமா என்றது இருள்‌ நிறமுடைய பூவராகத்தை. பூமியைப்‌ பிரளய 
வெள்ளத்திலிருநீது தூக்கிய பூவராகம்‌ போன்று வலிய செயலைச்‌ 
செய்யும்‌ தன்மையுள்ள பத்துக்‌ கோடி யானைகள்‌ இப்போது இராமன்‌ 
அம்பினால்‌ பாகரோடு மடிந்து டெக்கின்றன என்று காட்டிக்‌ கூறிய 
வாறு. பாற்கடலில்‌ தோன்றியதால்‌ இத்தகைப பெருமை யுடையன 
ஆயின என்க, த (28) 


அயன்‌ வேள்வியில்‌ தோன்றிய யானைகள்‌ 


9748 ஏறு நான்முகன்‌ வேள்வி யெழுந்தன 
ஊறு மாரியு மோங்கலை யோதமும்‌ 
மாறு மாயினு மாமத வாய்வரும்‌ 


ஆறு மாறில வாறிரு கோடியால்‌. 


“ஏறு நான்முகன்‌ வேள்வி எழுந்தன; 
ஊறும்‌ மாரியும்‌, ஓங்கு அலை ஓதமும்‌, 
மாறும்‌ ஆயினும்‌, மாமதமாய்‌ வம்‌ 
ஆறு மாறில, ஆறு-இரு கோடி யால்‌. 


பொ:- பெய்ன்ற மழையும்‌, உயர்ந்த அலைகளையுடைய கடலும்‌ 
நீர்‌ வறந்து மாறுபட்டாலும்‌. கரிய மதநீராய்‌ வருகின்ற ஆறு மாறப்‌ 
பெருதனவான இந்தப்‌ பன்னிரண்டு கோடி யானைகள்‌--பெருமை 
வுடைய பிரமனது வேள்வியில்‌ தோன்‌ றினவாகும்‌. 


6-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


698 யுத்த காண்டம்‌ 


கு:- ஊறுதல்‌ சுரத்தல்‌. இங்குப்‌ பெய்தலை உணர்த்தியது. 
ஓதம்‌ - அலை; ஆகுபெயரால்‌ கடலை உணர்திதியது. மாரியும்‌ கடலும்‌ 
வறளுதல்‌ இல்லை ஆதலின்‌, அவற்றைக்‌ கூறி யானைகள்‌ மதம்‌ ஊறுதல்‌ 
மாருமை வலியுறுத்தியவாறு. “பால்‌ புளிப்பினும்‌ பகல்‌ இருளினும்‌'* 
என்பது இங்கு ஒப்பு நோக்கத்தகும்‌. (29) 


ஐராவதத்தின்‌ மரபில்‌ வந்த யானைகள்‌ 


9749 உயிர்வ றந்து முதிரம்‌ வறந்துதம்‌ 
மயர்வ றந்து மதமற வாதன 
புயல வன்‌ றிசைப்‌ போர்மத யானையின்‌ 
இயல்ப ரம்பரை யேழிரு கோடியால்‌. 


“உயிர்‌ வறந்தும்‌, உதிரம்‌ வறந்து தம்‌ 
மயர்‌ வறந்தும்‌, மதம்‌ மறவாதன, 
புயலவன்‌ இசைப்‌ போர்மத யானையின்‌ 
இயல்‌ பரம்பரை ஏம்‌--இரு கோடியால்‌, 


பொ:- உயிர்‌ நீங்கியும்‌, உடம்பிலுள்ள உதிரம்‌ வறந்தும்‌, தம்‌: 
மதமயச்கம்‌ மாறியும்‌ மதம்மட்டும்‌ நீங்காதனவாஇய இவ்‌ யானைகள்‌- 
மேக வாகனனாகிய இந்திரன்‌ கன்‌ திசையிலுள்ள போரீத்‌ திறமிக்க 
மதம்‌ வாய்ந்த ஐராவதத்தின்‌ யொருத்தமான மரபில்‌ தோன்றியன ; 
பதினான்கு கோடி என்னும்‌ அளவின. 


கு:- இறந்து கடக்கும்‌ பதினான்கு கோடி யானைகளைக்‌ காட்டி. 
அவற்றின்‌ மரபும்‌ எண்ணிக்கையும்‌ கூறி விளக்கியவாறு. இவ்‌ யானை 
கள்‌ உயிர்‌ நீநிகிய பின்னும்‌ மதம்‌ சொரிந்து கொண்டே யிருந்தன என 
அவற்றின்‌ மதச்‌ சிறப்புப்‌ புலப்படுத்தியவாறு. 0) 


வடதிசை யானையின்‌ வழிவந்த யானைகள்‌ 


9750 கொடாது நிற்றலிற்‌ கொற்ற நெடுந்திசை 


எடாது நிற்பன நாட்ட மிமைப்பில 
வடாது திக்கின்‌ மதவரை யின்‌ வழிக்‌ 
கடாமு கத்த முளரிக்‌ கணக்க வால்‌. 
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“கொடாது நிற்றலின்‌, கொற்ற நெடுந்திசை 
எடாது நிற்பன, நாட்டம்‌ இமைப்பு இல, 
வடாது திக்கின்‌ மதவரையீன்‌ வழிக்‌ 

கடாம்‌ முகத்த, முளரிக்‌ கணக்கவால்‌. 


பொ!- வடதிசைக்குரிய  (சாருவ பெளமம்‌ என்னும்‌ பேரை” 
யுடைய) யானையின்‌ மரபீல்‌ தோன்றி மதநீர்‌ பெருகிடும்‌: 
முகத்தை யுடைய இவ்‌ யானைகள்‌, (பிரமன்‌, “நீவீர இப்பூமியைத்‌ 
தங்குங்கள்‌” என்று) கொடாது இருத்தலால்‌, வெற்றி பொருந்திய 
நெடிய திசையைத்‌ தாங்காமல்‌ நிற்பன; தேவர்களைப்‌ போலக்‌ கண்‌ 
இமையாதன; பதுமம்‌ என்னும்‌ பெருந்தொகை யளவின ஆகும்‌. 


கு:- திசைகளில்‌ நின்று பூமியைத்‌ தாங்கும்‌ ஆற்றலிருந்தும்‌ : 
பிரமன்‌ அப்பணியைத்‌ தமக்குக்‌ கொடாமையால்‌ அதைத்‌ தாங்காமல்‌ 
இருக்கின்றன என அவ்‌ யானைகளின்‌ ஆற்றலைப்‌ புலப்படுதீதியவாறு... 
தம்‌ மரபிற்கு முதலாகவுள்ள வடதிசை யானையைப்‌ போன்று 
ஆற்றல்‌ மிக்கனவே என்றவாறு. அவற்றின்‌ தெய்வத்தன்மை புலப்‌” 
படுத்த நாட்டம்‌ இமைப்பில என்றான்‌. முளரிக்கணக்க என்றது- 
பதுமம்‌ என்னும்‌ பேரளவின என்றவாறு. பதுமம்‌ என்பது கோடி 
கோடி என்பர்‌. மதவரை என்றது மதம்‌ பெருக்கும்‌ மலைபோன்ற. 
யானை என்றவாறு. (31% 


9751 வான வர்க்கிறை வன்றிறை தந்தன 
ஆன வர்க்கமோ ராயிர கோடியால்‌. 
தான வர்க்கிறை வன்றிறை தந்தன 
ஏனை வர்க்கங்‌ கணக்கில விவ்வெலாம்‌. 


வானவர்க்கு இறைவன்‌ திறை தந்தன 
ஆனவர்க்கம்‌ ஓர்‌ ஆயிர கோடியால்‌; 

தானவர்க்கு இறைவன்‌ திறை தந்தன 
ஏனைவர்க்கம்‌ கணக்கு இல, இவ்‌எலாம்‌. 


பொ:- இவை எல்லாம்‌, தேவர்கட்குதி தலைவனான இந்திரன்‌ 
(இராவணனுக்குத்‌ இறையாகத்‌ தந்தனவானவாகிய மானை இனங்கள்‌. 
(இவையெல்லாம்‌) தானவர்க்குத்‌ தலைவன்‌ திறையாகத்‌ தந்தனவாகிய ' 
மற்றோர்‌ இனமாகும்‌; இவற்றிற்குக்‌ கணக்கு இல்லை, 


கு1- தனித்தனியே மாண்டு க்கும்‌ மானைப்‌ பிணங்களைக்‌- 
_ காட்டி, இவ்வெலாம்‌ இந்திரன்‌ திறை தந்தவை; இவையெலாம்‌- 
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தானவர்‌ தலைவன்‌ திறை தந்தவை எனப்‌ யாகுபடுத்திக்‌ காட்டிய 
வாறு. திறை-கப்பம்‌. வரீக்கம்‌_—இனம்‌; வகை. . (32) 


குதிரைகளின்‌ வகைகள்‌ 


தீ 


5752  பாற்க டல்பண்‌ டமிழ்தம்‌ பயந்தநாள்‌ | 
ஆர்த்தெ முந்தன வாயிர மாயிரம்‌ 
மாற்க ணப்பரி யீங்கிவை மாறுவை 
மேற்கின்‌ வேலை வருணனை வென்‌ றவால்‌. 


பரற்கடல்‌ பண்டு அமிழ்தம்‌ பயந்த நாள்‌, | 
ஆர்த்து எழுந்தன, ஆயிரம்‌ ஆயிரம்‌ | 
மால்‌ கணப்பரி ஈங்கு இவை; மாறு உவை, F 
மேற்கின்‌ வேலை வருணனை வென்றவால்‌. 


பொ:- இங்கே காணப்படுகின்ற இவை, முற்காலத்துத்‌ திருப்‌ 
பாற்‌ கடல்‌ அமிழ்தத்தைப்‌ பயந்தபோது ஆரவாரித்து எழுந்தன 
-வரகிய ஆயிரம்‌ ஆயிரங்‌ கணக்னெவான பெரிய கூட்டமான குதிரைக 
ளாகும்‌; அவற்றிற்கு மாறாகத்‌ தோன்றும்‌ இவை, மேலக்‌ கட லில்‌ 
“வருணை வென்று யெற்ற குதிரைகளாகும்‌. 


வ 


கு:- ஆயிரமாயிரம்‌ என்றது பத்து லட்சம்‌ எனலும்‌ ஆம்‌. மால்‌- 
“பெருமை, கணம்‌- கூட்டம்‌, உவை--பலவின்பால்‌ சட்டு. வருணனை 
“வென்ற என்றது, வென்று பெற்றவை என்னும்‌ கருத்தினது. (33) 


குபேரன்‌, விஞ்சையர்‌ வேந்தன்‌ என்பவரை வென்று 
பெற்றகுதிரைகள்‌ 


£9753 இருநி திக்கிழ வன்னிழந்‌ தேகின 
அரிய வப்பரி யாயிர மாயிரம்‌ 
விரீசி னத்திகல்‌ விஞ்சையர்‌ வேந்தனைப்‌ 
பொருது பற்றிய தாமரை போலுமால்‌. 


£ இருநிதிக்‌ கிழவன்‌ இழந்து ஏனெ 

அரிய அப்பரி ஆயிரம்‌ அயிரம்‌; 

விரிசனத்து இகல்‌ விஞ்சையர்‌ வேந்தனைப்‌ 
பொருது பற்றிய, தாமரை போலுமால்‌”. 


0-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


i 
EE 7 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
வானரர்‌ களங்காண்‌ படலம்‌ 701° 


பொ:- அரியவான அக்‌ குதிரைகள்‌ போரில்‌ குபேரன்‌ விட்டு. 
ஓடியன வான ஆயிரம்‌ ஆயிரம்‌ என்னும்‌ அளவின; (இவை) விரிந்த 
கோபத்தையுடைய வலிய வித்தியாதரர்‌ தம்‌ அரசனைப்‌ போர்‌ செய்து - 
வென்று பற்றியவை; தாமரை என்னும்‌ பேரளவினை யுமையன 
போலும்‌. 


கு:- இருநிதிக்‌ கிழவன்‌ என்றது குபேரனை. குபேரன்‌ இராவண 
னுக்குத்‌ தோற்று ஓடும்‌ போது விட்டுச்‌ சென்ற அரிய பரிகளையும்‌ 
விஞ்சையர்‌ வேந்தனைப்‌ பொருது கைப்பற்றிய குதிரைகளையும்‌ பிணம்‌ 
களாகக்‌ கண்டு காட்டியவாறு. (34). 


வானரத்‌ தலைவர்கள்‌ களக்‌ காட்சியை விடுத்து 
இராமனை அடைதல்‌ 


9754 என்று காணினுங்‌ காட்டினு மீதிறைக்‌ 
குன்று காணினுங்‌ கோளில தாதலான்‌ 
நின்று காணுது நேமியி னானுழைச்‌ 
சென்று காண்குமென்‌ றேகினர்‌ செவ்வியோர்‌. 


என்று காணினும்‌ காட்டினும்‌ ஈது இறைக்‌ 
குன்று காணினும்‌ கோளிலது ஆதலான்‌, 
நின்று காணுதும்‌ நேமியினான்‌ உழைச்‌ 

சென்று காண்கும்‌ என்று ஏதினர்‌ செவ்வியோர்‌. 


பொ:- (இவ்வாறு வீடணன்‌ காட்டக்‌ கண்ட) நற்குணமுடைய -: 
வானரத்‌ தலைவர்கள்‌,  (வீடணனை நெருங்கி) இந்தக்‌ களக்காட்‌8, 
என்றும்‌ நாநிகள்‌ கண்டு கொண்டே யிருந்தாலும்‌, நீ காட்டிக்‌ 
கொண்டே. யிருந்தாலும்‌, இமயமலையைக்‌ காணினும்‌ காணமுடியும்‌ 
கொள்கை யுடையதன்று; ஆதலால்‌, சிறிது பொறுத்திருந்து பார்க்க 


லாம்‌; (இப்போது) இராமனிடதீதுச்‌ சென்று காணலாம்‌, என்று கூறிச்‌ 
சென்றனர்‌. 


கு:- போர்க்களக்‌ காட்சியின்‌ விரிவைக்‌ கண்டு அதை விடுத்து 
வானரத்‌ தலைவர்‌ இராமனிடம்‌ செல்லுதலை யுணரீத்தியவாறு. 
என்றுங்‌ காணினும்‌ ஈது கோளிலது; இறைக்குன்று காணினும்‌ ஈது 
கோளிலது; எனத்‌ தனித்தனி இயையும்‌. களக்காட்ட முழுவதையும்‌ 
காணக்‌ காலம்‌ போதாது என்ற கருத்தால்‌ என்றும்‌ காணினும்‌ 
கோளிலது என்றார்‌. இறைக்‌ குன்று என்றது அரச மலையாகிய 
இமயத்தை. அதன்‌ பரட்பை முழுதும்‌ கண்டு தெளிதல்‌ அரிது என்பது 
உலகறிந்தது ஆகலின்‌, அதைக்‌ கண்டாலும்‌, இப்‌ போர்க்களக்‌ காட்‌9 
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யைக்‌ கண்டு முடித்தல்‌ அரிது என்று அதன்‌ விரிவைப்‌ புலப்படுத்திய 
வாறு. நேமியினான்‌ என்றது இராமனை. முன்னைய தெய்வ நிலையை 
நினைந்து அப்‌ பெயரால்‌ கூறினர்‌. அவரி செவ்வியோர்‌ ஆதலின்‌ 
புலால்‌ வீசும்‌ போர்க்களக்‌ காட்சியை நெடிது காண விழைந்திலர்‌ 
என்ற குறிப்புத்‌ தோன்ற அவர்களைச்‌ செவ்வியோர்‌ என்ற பெயரால்‌ 
கூறினார்‌. (35) 


அனைவரும்‌ இராமனருகில்‌ வியப்புடன்‌ இருத்தல்‌ 


௮755 ஆரி யற்றொழு தாங்கவன்‌ பாங்கரின்‌ 
போரி யற்கை நினை ந்தெழும்‌ பொம்மலார்‌ 
பேரு யிர்ப்பொ டிருந்தனர்‌ பின்புறும்‌ 
காரி யத்தி னிலைமை கழறுவாம்‌. 


ஆரியற்‌ றொழுது ஆங்கு அவன்‌ பரங்கரின்‌ 
போர்‌ இயற்கை நினைந்து எழும்‌ பொம்ம்லார்‌, 
யேர்‌ உயிர்ப்பொடு இருந்தனர்‌; பின்பு உறும்‌ 
காரியத்தின்‌ நிலைமை கழறுவாம்‌. 


பொ:- (சென்றவர்கள்‌) இராமனைத்‌ தொழுது அங்கு அவன்‌ 
க்கத்தில்‌, மூலப்படையினைக்‌ கொன்ற) போரின்‌ இயல்பை நினைந்து 
எழுகின்ற மகிழ்ச்சியை யுடையவராய்ப்‌ பெரு மூச்சோடு இருந்தாரிகள்‌. 
இனிப்‌ பின்பு நிகழும்‌ காரியத்தின்‌ நிலைமையை நாம்‌ சொல்லு 
வோவாக. 


கு:- இது கவிக்‌ கூற்று, ஆரியன்‌ என்றது யாரினும்‌ சிறந்தோ 
னாகிய இராமனை. பாங்கரின்‌ இருந்தனர்‌ என இயையும்‌. பொம்மல்‌-- 
ம8ழ்ச்சி. பொம்மலராய்‌ இருந்தனர்‌ என முற்றெச்ச மாக்கி முடிக்க. 
அழறுதல- சொல்லுதல்‌. வியப்பினால்‌ பேருயிர்ப்பு உண்டாயது 
அன்க. 3 (36) 
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38. இராவணன்‌ களங்காண்‌ படலம்‌ 


முன்னுரை 


மூலபலப்படை அழிந்தது உண்மைதானா என்று தெளியும்‌ 
(பொருட்டு இராவணன்‌, சோபுரத்தின்‌ மீதேறி அப்படைஞர்‌ போரிக்‌ 
களத்தில்‌ மடிந்து கடக்கும்‌ அவல நிலையைக்‌ காண்பதைத்‌ தெரிவிக்கும்‌ 
யகுதியாதலின்‌ இது இராவணன்‌ களங்கரண்‌ படலம்‌ எனப்‌ பெயர்‌ 
மபறுகின்றது. 


படலப்‌ பொருட்‌ சுருக்கம்‌ 


வானர சேனையை ஓட்டி. இலக்குவனை வேலால்‌ வீட்டி இலங்கை 
யில்‌ பெருமகிழ்ச்சியோடு வீற்றிருந்த இராவணன்‌ போரீக்களத்தில்‌ 
தனக்கு உதவியாக இருந்த வீரர்க்கு விருந்தளிக்கும்‌ விருப்பம்‌ 
மிக்கவனாய்‌ வான நாட்டிவரை அழைக்கின்றான்‌. அவர்கள்‌ உடனே 
வந்து பணி என்னை என வினவுகின்றனரீ, இவ்‌ வரக்கவீரரீகள்‌ 
விண்ணுலக இன்பத்தை இம்‌ மண்ணுலகில்‌ நண்ணுமாறு விருற்‌ 
திமைக்க வேண்டும்‌ என்று ஏவுகின்றான்‌. அவ்விராவணன்‌ கட்டளையின்‌ 
யடி வான நாட்டியர்‌ விண்ணுலக உணவு முதலியவற்றை அரக்கரீக்கு 
துகரிவித்துக்‌ கொண்டிருக்கின்றன. அப்போது தூதுவர்‌ ஓடி 
வருகின்றனர்‌. போர்க்களத்தில்‌ மூலபலப்படை முழுவதும்‌ அழிந்து 
செய்தியை இராவணன்‌ காதில்‌ மெல்ல ஓதுகன்றனர்‌. தூதுவர்‌ 
சொல்லைக்‌ கேட்ட இராவணன்‌ அச்சமும்‌ துன்பமும்‌ உடையனாய்தி 
திகைத்துச்‌ செயலற்று நிற்கின்றான்‌. பின்பு தேறி, என்னினும்‌ 
-வலியராய்க்‌ கடல்‌ மணலிலும்‌ பலராய அரக்கர்கள்‌ எஞ்சாமல்‌ 
இறந்தார்கள்‌ என்பது பொய்யாகும்‌ என்கின்றான்‌. அப்போது அருகில்‌ 
நின்ற மாலியவான்‌ தூதுவர்‌ கூறியது மெய்யேயாகும்‌ என்பதைக்‌ 
காரணங்காட்டி நிறுவுகின்றான்‌. மேலும்‌, “உன் பொருட்டால்‌ உன்‌ 
கிளைஞர்‌ யாவரும்‌ உயிரிழற்தனர்‌. இனியேனும்‌ நல்லோர்‌ செய்கை 
யைக்‌ கைக்கொள்வாயாக? என்று அறிவுரை கூறுகின்றான்‌. அதுகேட்ட 
இராவணன்‌ சீறி, “நான்‌ இலக்குவனைக்‌ கொன்றேன்‌ ஆதலால்‌, இனி 
வானரர்‌ எல்லாம்‌ அமுங்க இராமனும்‌ தன்னுயிர்ப்‌ பொறையைத்‌ 
அாங்கமாட்டாது இறந்துபடுவான்‌. எனவே, வெற்றி என்‌ வயத்ததே 
யாகும்‌ என்று கூறுகின்றான்‌. அது கேட்ட தூதுவர்‌, “இலக்குவன்‌ 
அனுமன்‌ கொணர்ந்த மருத்துமலையால்‌ உயிர்‌ பெற்றெழுந்தான்‌. 
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எல்லோரும்‌ மகிழ்ச்‌ ஆரவாரத்தோடு இருக்கின்றனர்‌; நீயே சென்று 
காணலாம்‌” என்கின்றனர்‌. தூதுவர்‌ சொல்லை உண்மையெனத்‌ 
தெளியாத இராவணன்‌ கோபுரத்தின்‌ மேல்‌ ஏறிப்‌ போர்க்களத்தைப்‌ 
பார்க்கின்றான்‌. கொழுநரை யிழந்த அரக்கியரின்‌ அழுகையொலி' 
செலீயில்படப்‌ போர்க்களத்தின்‌ அலங்கோல நிலையைக்‌ கண்களால்‌ 
கண்டு நெஞ்சம்‌ கலங்கிக்‌ கீழிறங்குகின்றான்‌ என்பது இப்படலத்துக்‌. 
கூறப்படு&ீன்றது. 


வான்மீகத்தில்‌, இராவணன்‌ தன்‌ வீரர்க்கு விருந்தமைக்க 
விண்ணாட்டவரை விளிதீ ததும்‌ விருந்தமைத்ததம்‌ தூதுவர்‌ மூலபலப்‌ 
படையழிவைச்‌ செவிமடுத்ததும்‌, இராவணன்‌ ஐயுற்றுக்‌ கோபுரதிதின்‌ 
மீதேறிப்‌ பார்த்து மனங்‌ கடுத்ததுமாகய நிகழ்சிகள்‌ கூறப்படவில்லை... 
கம்பர்‌ தாமே இப்‌ பகுதியை! படைத்து மொழிகின்றார்‌. இதனால்‌, 
இராவணன்‌ பின்‌ வருவதையறியாது விரைந்து மகிழ்ந்து கெடு 
இன்றவன்‌ என்ற உண்மையை உணர்த்துவது இப்படைப்பின்‌ நோக்க 
மாக இருக்கலாம்‌ போலும்‌. முன்பு இந்திரசித்தின்‌ பிரமாத்திரத்தால்‌ 
இலக்குவன்‌ முதலியோரீ இறந்ததாகக்‌ கருதி இராவணன்‌ களியாட்டு 
நடத்தியதுபோல இங்கும்‌ இலக்குவனை வேலால்‌ கொன்ற மகிழ்ச்‌ 
யால்‌ விருந்து அமைத்ததாகக்‌ கம்பர்‌ படைத்துக்‌ கூறினார்‌ எனலாம்‌. 


படைப்‌ பொருட்‌ சிறப்பு 


கம்பர்‌, கவிச்சக்கரவர்த்தி என்ற பெரும்‌ பெயர்க்கு ஏற்பத்‌ தாம்‌: 
எடுத்துக்கொண்ட எப்பொருளையும்‌ அழகும்‌ சுவையும்‌ விஞ்சக்‌ கூறிப்‌ 
படிப்பவர்‌ மனத்தைக்‌ களிப்புறச்‌ செய்யும்‌ இயல்பினர்‌ ஆவரீ- 
இராவணன்‌ தன்‌ பெரும்படை அழிற்துடெக்கும்‌ போர்க்களத்தைப்‌ 
பார்க்கின்றான்‌. எத்தனையோ துன்பக்‌ காட்சிகள்‌ அங்குக்‌ காணப்படு 
இன்றன. அரக்க வீரரின்‌ குலமகஸிர்‌, தம்‌ கொழுநரீ இறந்துபட்டமை 
கேட்டுக்‌ களத்திற்கு விரைந்தவந்து தத்தம்‌ கொழுநர்‌ தலைகளை அடை 
யாள கண்டு கையில்‌ எடுத்துக்கொண்டு புலம்புகின்றார்கள்‌. கணவரை 
இழந்த கற்புடைப்‌ பெண்டிரின்‌ துன்பத்தினும்‌ மிக்க பெருந்துன்பம்‌ 
இல்லையன்றோ! அத்தகைய பெருந்துன்ப நிலையையும்‌ கம்பர்‌ கூறியாக 
வேண்டிஙுளது. “ஒருவரிக்‌ குரியளாகிய கற்புடைப்‌ பெண்‌ ஒருத்தியை 
லிரும்பி எத்தனைக்‌ கற்புடைப்‌ பெண்டிரைப்‌ பெருற்துயரீக்கு ஆளாக்கி 
னோம்‌” என்று இராவணன்‌ உணரச்‌ செய்யும்‌ முகத்தால்‌ உலகிற்கும்‌ 
உணர்த்தும்‌ கடப்பாடு கம்பர்க்கு உண்டு. ்‌ 

கொழுநர்‌ தலையைக்‌ கண்டு அத்‌ தலையைத்‌ தழுவி உயிர்விடும்‌ 
யெண்டிரின்‌ புலம்பொலியைக்‌ கூறும்போதும்‌ அப்‌ பகுதியைப்‌ படிம்‌ 
பவர்‌ அத்‌ துன்பத்தை மறந்து கலியின்‌ சொல்லழகில்‌ ஈடுபட்டு 
இன்புறுமாறு செய்யும்‌ கம்பரின்‌ கவித்திறம்‌ வியந்து பாராட்டும்‌ 
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விமுப்பமிக்கதாக வுள்ளது. அந்த அரக்கப்‌ பெண்டிரின்‌ கருங்கண்கள்‌ 
கணவரை யிழந்த துன்பத்தால்‌ கலங்கச்‌ சிவந்து காணப்படுகின்றன 
என்ற. கருத்துப்‌ படிப்பவர்க்கும்‌ துன்பத்தைத்‌ தூண்ட வல்லதாக 
இருக்கின்றது. அத்துன்ப உணரிவைப்‌ படிப்போர்‌ மறந்து வேறு 
வ்கையில்‌ ஈடுபடச்‌ செய்யவேண்டும்‌; தாம்‌ கருதியதையும்‌ கூறிவிட 
வேண்டும்‌. இது பெரிய சிக்கலான நிகழ்ச்சி. இதை மிக எளிதாகச்‌ 
செய்து முடித்திருக்கின்றார்‌ கம்பர்‌, 


கொய்தலைப்‌ பூசற்பட்டோர்‌ குலத்தியர்‌ குவளை தோற்று 
நெய்தலை வென்ற வாட்கண்‌ குமுதத்தின்‌ நீர்மை காட்டக்‌ 
கைதலை வைத்த பூசல்‌ கடலொடு நிமிருங்‌ காலைச்‌ 

செய்தலை யுற்ற வோசைச்‌ செயலது செவியிற்‌ கேட்டான்‌. (21) 


என்பது காணலாம்‌. தலைவர்களின்‌ கெரய்யப்பட்ட தலைகளோடு 
முடிய முடிவு செய்து புவம்புகின்‌ ற தலைவியரின்‌ கண்கள்‌ முன்பு எப்படி 
யிருந்தவை என்பதை விளக்க, “குவளை தோற்று நெய்தலை வென்ற 
வாட்கண்‌” என்று கூறிப்‌ படிப்பபரை அக்‌ கண்ணழூல்‌ ஈடுபடுத்தி 
விடுகின்றார்‌. அரக்யெரின்‌ கருங்கண்களைப்‌ பாரித்துக்‌ கருங்குவளை 
மலர்கள்‌ *இக்‌ கண்களுக்கு நாம்‌ ஒப்பாக மாட்டோம்‌” என்று தாமே 
தோற்றுவிட்டனவாம்‌. நெய்தல்‌ மலரோ இக்‌ கண்கட்கு யாம்‌ 
ஒப்பாவோம்‌” என்று செருக்கியிருந்தனவாம்‌. அத்தகைய நெய்தல்‌ 
மலர்களை அவர்‌ கண்கள்‌ தாமே சென்று தம்‌ அழகினைக்‌ காட்டி 
வென்று மேம்யட்டனவாம்‌. அறுத்துச்‌ செவ்வரி யடர்ந்து மதர்த்துப்‌ 
பிறழும்‌ ௮க்‌ கண்களுக்கு நீலநிறமுடையதாய்‌ நீரில்‌ நிற்னன்ற நெய்தல்‌ 
மலர்‌ நேரொப்பது யாங்ஙனம்‌? எனவே, *நெய்தலை வென்ற கண்‌” 
என்கின்றார்‌. மேலும்‌, வாட்கண்‌” என்று அடைகொடுத்துச்‌ சிறப்பிக்‌ 
கின்றார்‌. வாளைப்‌ போன்ற கண்‌, அல்லது, ஒளிமிக்க கண்‌ என்று 
கொள்ளலாம்‌. அத்தகைய கரிய ஒள்ளிய. கண்கள்‌ இப்போது 
கணவனை இழந்த துன்பத்தால்‌ சிவந்தன என்ற கறாதிதையே “குமுதத்‌ 
தின்‌ நீர்மை காட்ட? என்ற சொற்களால்‌ . புலப்படுத்திவிட்டார்‌, 
குமுதம்‌ செந்நிற மலர்‌; கண்‌. அச்‌ செந்நிற மலரின்‌ கன்மையிலைக்‌ 
காட்ட என்றமையால்‌, கண்கள்‌ சிவந்தன என்பதைச்‌ சொல்லாமல்‌ 
சொல்லிவிடுகன்றாரி. இதுதான்‌ கவிஞரின்‌ திறமிக்க புலமை. குவை 
மலர்‌, நெய்தல்‌ மலர்‌ இவைகளை வென்று மேம்பட்ட கருங்கண்கள்‌ 
இப்போது அவ்வழகு மிக்க கருமையை இழந்துவிட்டன. தாம்‌ விரும்‌ 
பாத செந்நிறம்‌ கண்களுக்குத்‌ தானே வந்து சேர்ந்துவிட்டது. “கருங்‌ 
குவளை மலரையும்‌ நெய்தல்‌ மலரையும்‌ வென்றோம்‌” என்று கணித்துக்‌ 
கறுத்துச்‌ செருக்கியிருந்த கண்கள்‌, இப்போது தாம்‌ விரும்பாத செந்‌ 
நிறத்தைப்‌ பெற்று வருந்துன்றன. “வானவரையும்‌ தானவரையம்‌ 
45 
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வென்றோம்‌ என்று களித்திருந்த இராவணன்‌ இப்போது ஏறிய 
மானிடனால்‌ சிறுமையுற்று இறுதியுறப்‌ போவதையும்‌ இக்‌ கண்களே 
காட்டுகின்றன என்ற குறிப்பும்‌ இங்கே தோன்ற வைத்த நயம்‌ காண்க. 


இவ்வாறு குவளைக்‌ கண்ணியர்‌ குமுதக்‌ சண்ணியராய்க்‌ கையின்‌ 
கண்‌ தம்‌ கணவர்களின்‌ தலைகளை வைத்துக்கொண்டு புலம்பும்‌ 
அழுகை ஒலி ஊழிக்‌ காலத்தில்‌ உலகு அழியும்போது தோன்றும்‌ 
பேரொலி போன்று இருந்ததாம்‌. இத்தகைய புலம்பலொலியை 
இராவணன்‌ தன்‌ இருபது செவிகளிலும்‌ கேட்டானாம்‌. கேட்டான்‌ 
என்றாலே போதுமே. “செவியில்‌? கேட்டான்‌ என்று சொல்ல வேண்‌ 
டுமோ? என்னின்‌, அவ்விராவணன்‌ காதுகள்‌ இதுகாறும்‌ இத்தகைய 
அழுகை ஒலியைக்‌ கேட்டுப்‌ பழய காதுகள்‌ அல்ல; புலம்பல்‌ ஒசை 
யைக்‌ கேட்டறியாத காதுகளில்‌ கணவரை இழந்த மகளிர்‌ பலரின்‌ 
புலம்பலொலியைக்‌ கேட்டான்‌ என்ற கருத்துப்‌ புலப்படவே “செவி 
யில்‌” என்ற வேண்டாத சொல்லைப்‌ பெய்துரைத்தார்‌ என்க. இத்த 
கைய மகளிரின்‌ புலம்பலைக்‌ கேட்டும்‌ சதையை விடாமல்‌ தன்‌ 
ஆவியைவிடத்‌ துணிந்த இராவணனது காம மிகுதியைக்‌ குறிப்பால்‌ 
இங்கு உணர்த்தியுள்ளமை நினைத்தற்கு உரியதாதல்‌ காணலாம்‌. கருங்‌ 
குவளை மலர்‌ செங்குமுத மலரின்‌ தன்மையாக மாறியது என -மலரீ 
களையே கூறிக்‌ கவிஞர்‌ மயக்கனாலும்‌ ஆழ்ந்து நோக்குவோர்க்கு அப்‌ 
பெண்டிரின்‌ கருங்கண்கள்‌ துன்பத்தால்தான்‌ சிவந்தன என்பது 
தோன்றாமற்‌ போகாது. துன்பவுணர்வைக்‌ குறைப்பதாகிய கவிஞரின்‌ 
நோக்கம்‌ சிறிதும்‌ ஈடேருமல்‌ போனதாகக்‌ கூறவியலா தன்றோ? 


இத்தகைய போர்க்களக்‌ காட்சியைக்‌ கண்டு புண்பட்ட நெஞ்னை 
னாகிய இராவணன்‌ நிலையைப்‌. படம்‌ பிடிதீதுக்‌ காட்டுவதுபோலக்‌ 
கம்பர்‌ எளிய சொற்களால்‌ இனிதின்‌ விளக்குகின்றார்‌. 


நகை பிறக்கின்ற வாயன்‌ 
நாக்கொடு கடைவாய்‌ நக்கப்‌ 
புகை பிறக்கின்ற மூக்கன்‌ 
பொறி பிறக்கின்ற கண்ணன்‌ 
மிகை பிறக்ன்ற நெஞ்சன்‌ 
வெஞ்சினத்‌ மேல்‌ வீங்கிச்‌ 
சிகை பிறக்கன்ற சொல்லன்‌ 
அரசியல்‌ இருக்கை சேர்ந்தான்‌. 
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33. இராவணன்‌ களங்காண்‌ படலம்‌ 


இலங்கை எய்திய இராவணன்‌ 
வெற்றி பெற்றதனால்‌ மகிழ்ந்திருத்தல்‌ 
9756 அலக்க ணெய்தி யமர ரழிந்திட 
உலக்க வானர வீரரை யோட்டியவ்‌ 
விலக்கு வன்‌ றனை வீட்டி யிராவணன்‌ 
துலக்க மெய்தினன்‌ நோமில்‌ களிப்பினே. 
அலக்கண்‌ எய்தி அமரர்‌ அழிந்திட 
உலக்க வானர வீரரை ஓட்டி அவ்‌ 
இலக்குவன்‌ தனை வீட்டி, இராவணன்‌ 
துலக்கம்‌ எய்தினன்‌ தோம்‌ இல்‌ களிப்பினே. 


பொ:- தேவர்கள்‌ துன்பம்‌ எய்‌தி அழியுமாறு, வானர வீரரை 
வலியழியும்படி ஓட்டியதாலும்‌, அந்த இலக்குவனை வீட்டியதாலும்‌ 
இராவணன்‌ குற்றமற்ற களிப்பினால்‌ விளக்கம்‌ உற்றிருந்தான்‌. ்‌ 


கு:- வேலேற்ற படலத்தில்‌ இராவணன்‌ இலங்கைக்குச்‌ சென்ற 
“மையை 36 ஆங்‌ கவியில்‌ கூறிய கவி, இச்‌ செய்யுளில்‌ அவன்‌ அங்கு 
மகிழ்ச்சியோடு இருந்தமையைக்‌ காரணத்தோடு கூறியவாறு. 
இராவணனது மகிழ்ச்சிக்குக்‌ காரணம்‌ வானர வீரரை ஓட்டினமையும்‌ 
இலக்குவனை வீட்டினமையுமே ஆம்‌. இராவணன்‌, ஓட்டி, வீட்டி களிப்‌ 
பில்‌ துலக்கம்‌ எய்தினன்‌ என இயையும்‌. ஓட்டி, வீட்டி என்ற வினை 
யெச்சங்கள்‌ காரணப்‌ பொருளன. துலக்கம்‌-விளக்கம்‌. தேம்‌ 
குற்றம்‌. வென்று விட்டோம்‌ என்ற களிப்பில்‌ இராவணனுக்கு ஐயம்‌ 
சிறிதும்‌ இன்மை புலப்படுத்த *தோமில்‌ களிப்பினே துலக்கம்‌ 
எய்தினன்‌” என்றார்‌. = (1) 


போரில்‌ வருந்தினர்க்கு விருந்து அமைக்க 
இராவணன்‌ விரும்புதல்‌ 
9757 பொருந்து பொற்பெருங்‌ கோயிலுட்‌ போர்த்தொழில்‌ 
வருந்தி னர்க்குத்தம்‌ மன்பினின்‌ வந்தவர்க்‌ 
கருந்து தற்கமை வாயின வாக்குவான்‌ 
விருந்த மைக்க மிகுகின்ற வேட்கையான்‌. 
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பொருந்து பொன்பெருநி கோயிலுள்‌ போர்தீதொழிஷ்‌ 
வருந்தினரிக்கு, தம்‌ அன்பினின்‌ வந்தவர்க்கு, 
அருந்துதற்கு அமைவாயீன ஆக்குவான்‌ 

விருந்து அமைக்க மிகுகின்ற வேட்கையான்‌. 


பொ:- (இராவணன்‌, தான்‌ பொருந்தியுள்ள பொன்னால்‌ 
இயன்ற பெரிய அரண்மனையில்‌, போரீத்‌ தொழிலில்‌ தன்‌ பொருட்டு: 
வருந்தினர்க்கும்‌ அவ்வீரரீ தம்மேல்‌ வைத்த அன்பினால்‌ வந்தவர்க்கும்‌ 
அருந்துதற்கும்‌ பொருத்தமானவைகளை ஆக்குவானாய்‌ விருந்து செய்ய: 
மிகுகின்ற வேட்கை யுடையவனானான்‌. 


கு:- வென்ற வீரார்க்கு விருந்தளித்தல்‌ வேந்தர்‌ தம்‌ கடனாகலின்‌ 
இராவணன்‌ விருந்தமைக்க. வேட்டான்‌ என்றவாறு. போரில்‌ தன்‌ 
பொருட்டு வருந்திப்‌ போர்‌ செய்தவர்களுக்கும்‌, போர்‌ செய்து இறந்த. 
வர்‌ தம்‌ மேல்‌ வைத்த அன்பினால்‌ வந்தவர்க்கும்‌ விருந்தளித்து மகிழ்‌ 
விக்க விரும்பினான்‌ இராவணன்‌ என்க, தான்‌ இலக்குவனை வீழ்த்திய 
வெற்றிக்கு அறிகுறியாக இந்த விருந்தினைச்‌ செய்ய விரும்பினான்‌ 
இராவணன்‌. (2 


9758 வான நாட்டை வருகென வல்விரைந்‌ 
தேனை நாட்டவ ரோடும்வந்‌ தெய்தினார்‌ 
ஆன நாட்டரும்‌ போக மமைத்திர்மற்‌ 
மூன நாட்டி னிழத்தி ருயிரென்றான்‌. 


வான நாட்டை வருகென, வல்விரைந்து, 

ஏனை நாட்டவரோடும்‌ வந்து எய்தினார்‌; 

“அன நாட்டு அரும்‌ போகம்‌ அமைத்திர்‌; மற்று: 
ஊனம்‌ நாட்டின்‌, இழத்திர்‌ உயிர்‌? என்றான்‌. - 


பொ:- (இராவணன்‌) வானநாட்ட வரை “வருக? என்று கூறுதலும்‌ 


அவர்கள்‌ மிக விரைந்து மற்றைத்‌ தானவரீ நாட்டவரோடும்‌ வந்து: ' 


சேர்ந்தனர்‌; (அவர்களை நோக்கி இரா ணன்‌) “அந்த நாட்டில்‌ உள்ள 
அரிய போகத்தை இங்கு அமைப்பீரிகளாக! அவ்வாறு அமைக்காது: 
குறைவு ஏதேனும்‌ செய்தால்‌ ௨ம்‌ உயிரை இழப்பீர்கள்‌? என்று: 
கூறினான்‌. 


கு: இராவணன்‌ அழைத்தது வான நாட்டவரையே என்றாலும்‌: 
அச்சத்தால்‌ அவ்வானவர்‌ ஏனை நாட்டவரையும்‌ உடனழைத்து வந்து 
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மீசரீந்தனரி. “ஆனநாட்டு அரும்‌ போகம்‌” என்றது; அந்த வான 
நாட்டில்‌ துய்க்கும்‌ அருமையான இந்திர போகத்தை. இந்திர 
போகத்தைக்‌ தன்‌ வீரர்கள்‌ இவ்‌ வுலசத்திலேயே துய்க்கச்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌ என்னும்‌ அவாவினால்‌ இங்ஙனம்‌ கூறலானான்‌. ஊனம்‌-- 
குறைவு. அன்பில்‌ பணி கொள்ளாது, அச்சுறுத்திப்‌ பணி கொள்ளும்‌ 
முறையை இறுதி யடி விளக்குன்றது. (3) 


போகப்‌ பொருள்கள்‌ வந்து சேர்தல்‌ 


9759 நறவு முனு நவையற நல்லன ்‌ 
பிறவு மாடையுஞ்‌ சாந்தமும்‌ பெய்ம்மலர்த்‌ 
திறமு நானப்‌ புனலொடு சேக்கையும்‌ 
புறமு முள்ளு நிறையப்‌ புகுந்தவால்‌. 


துறவும்‌ ஊனும்‌, நவை அற நல்லன 

பிறவும்‌, ஆடையும்‌, சாந்தமும்‌, பெய்ம்‌ மலரித்‌ 
திறமும்‌, நானப்‌ புனலொடு சேக்கையும்‌, 
புறமும்‌ உள்ளும்‌ நிறையப்‌ புகுந்தவால்‌. 


பொ:ஃ குற்றமற நல்லனவான கள்ளும்‌, ஊனும்‌, பிற உணவுப்‌ 
பொருள்களும்‌, உடுக்கும்‌ ஆடை வகைகளும்‌, பூசுதற்குரிய சந்தனமும்‌ 
சூடுதற்குரிய மலர்வகைகளும்‌, குளித்தற்குரிய வாசனை நீரும்‌, படுத்தற்‌ 
குரிய படுக்கை வகைகளும்‌ ஆய பொருள்கள்‌ அரண்மனைக்கு உள்ளும்‌ 
'பூறமும்‌ நிறைய வந்து சேர்ந்தன. 


கு:- பிறவும்‌ என்றதால்‌ நறவும்‌ ஊனும்‌ அல்லாத மற்றை 
'உண்பன, தின்பன, நக்குவன, பருதுவன ஆதிய நால்வகை உணவு 
வகைகளை யெல்லாம்‌ கொள்க. நானப்புனல்‌ என்றது மூழ்குதற்குரிய 
தூயறீர்‌. இனி, நானம்‌--கத்தூரி எனக்‌ கொண்டு கத்தூரி கலந்த நீர்‌ 
எனலும்‌ ஆம்‌, (4) 


போகப்‌ பொருள்களை அமைக்க வான்‌ அரமகளிர்‌ வருதல்‌ 


9760 நான நெய்ந்நன்‌ குரைத்து நறும்புன 
லான கோதற வாட்டி யமுதொடு 
பான மூட்டிச்‌ சயனம்‌ பரப்புவான்‌. 
வான நாட்டியர்‌ யாவரும்‌ வந்தனர்‌. 
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நான்‌ நெய்‌ நன்கு உரைத்து, நறும்புனல்‌ 
ஆன கோது அற ஆட்டி, அழூதொடு 
யானம்‌ ஊட்டி, சமனம்‌ பரப்புவான்‌, 
வான நாட்டியர்‌ யாவரும்‌ வந்தனர்‌. 


பொ:- புழுகு நெய்யை நன்கு உடம்பில்‌ தேய்த்து, நறுமண 
முடைய பலவகை நீர்கொண்டு அழுக்குப்‌ போக நீர்‌ ஆட்டி அமுதா 
உணவோடு பருகும்‌ நீரையும்‌ உண்பித்துப்‌ படுக்கைகளைப்‌ பரப்புதற்‌: 
காக வானநாட்டுப்‌ பெண்டிர்‌ அனைவரும்‌ வந்துசேர்ந்தாரீகள்‌. 


கு:- நான நெய்‌ என்றது, புழுகு நெய்யை. உரைத்தல்‌ 
தேய்தீதல்‌. நறுமண நீரில்‌ பல்வகை யிருத்தலின்‌ நறும்புனலான எனப்‌: 
டன்மையாற்‌ கூறிஞர்‌. கோது-—அமுக்கு. அமுது என்றது அமுதமாகிய 
உணவினை, இனி அமுதம்‌ போன்ற உணவு எனலும்‌ ஆம்‌. பானம்‌ 
என்றது உணவிற்குத்‌ தணைப்பொருளாய்ப்‌ பருகூதற்குரிய நீரை. 
சயனம்‌ என்றது ஐந்து மூன்றடுக்யெ அமளியை. அது இடக்கரடக்‌: 
கலாய்‌ உடனுறைவை யுணரீத்தியது. அரக்கரீக்கு இவையெல்லாம்‌. 
அமைப்பதற்கு அமர மாதர்‌ பணிப்பெண்டிராய்‌ வந்தனரீ என்க 
“பூட்டுவார்‌ முல்பொறாத பொய்யிடை நையப்‌ பூநீரீ, ஆட்டுவார்‌ 
அமரர்‌ மாதர்‌ ஆடுவார்‌ அரக்கர்‌ மாதர்‌”? (சுந்தர- ஊரீதேடு-104) 
என்பது இங்கு நினைக்கத்தகும்‌. இ 


அரக்கரின்‌ நுகர்ச்சி 9761-9762 


9761 பாடு வார்கள்‌ பயினடம்‌ பாவகத்‌ 
தாடு வார்க ளமளியி னன்புறக்‌ 
கூடு வார்முதல்‌ யாருங்‌ குறைவறத்‌ 
தேடி னாரெனப்‌ பண்ணையிற்‌ சேர்ந்தனர்‌. 


பாடுவாரீகள்‌; பயில்நடம்‌ பாவகத்து 
ஆடுவார்கள்‌; அமளியில்‌ இன்புறக்‌ 
கூடுவார்முதல்‌ யாரும்‌ குறைவு அறத்‌ 
தேடினார்‌ என, பண்ணையில்‌ சேர்ந்தனர்‌. 


பொ:- இனிய பாடலைப்‌ பாடுகின்றவர்‌ - ல்‌ 2 
A றவர்களும்‌, நன்கு பயின்ற 
நடனத்தைப்‌ பாவனையோடு ஆடுபவர்களும்‌, அமளிமேல்‌ அன்புமிகச்‌ 
கூடுபவர்‌ முதலாக உள்ள யாவரையும்‌ குறைவறத்‌ தம்‌ முயற்£யால்‌ 
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தேடிக்கொண்டவர்போல (முயற்சியேதும்‌ இன்றி இராவணனது 
ஏவலின்படி) மகளிர்‌ கூட்டத்தில்‌ சேர்ந்தனர்‌. 


கு:- பாவகம்‌--பாவனை. தாம்‌ மேற்கொண்ட பாத்திரமாகவே 
தம்மைப்‌ பாவித்து நடித்தல்‌. கதை தழுவிய கூத்திற்குச்‌ நறெப்புத்‌ 
தருவதாகும்‌. பாடுவாரையும்‌ ஆடுவாரையும்‌ கூடுவாரையும்‌ தம்‌ 
முயற்சியால்‌ தேடிக்கொண்ட பெருற்‌ தலைவரீகளைப்போல அரக்க 
வீரர்‌ இராவணனுடைய ஆணையால்‌ முயற்சியேதும்‌ இன்றி இன்பம்‌ 
நுகர மகளிர்‌ கூட்டத்தில்‌ சேர்ந்தனர்‌ என்க. குறைவறத்‌ தேடினாரென 
என்றது: தற்குறிப்பேற்ற வணி. தேடிப்‌ பெறவேண்டிய இன்பத்தை 
அரக்க வீரர்‌ தேடி வருந்தாமலே எளிதிற்‌ பெற்றனர்‌ என்றவாறு. 
பண்ணை மகளிர்‌ கூட்டம்‌. (6) 


9762 அரைச ராதி யடியவ ரந்தமா 
வரைசெய்‌ மேனி யிராக்கதர்‌ வந்துளார்‌ 
விரைவி னிந்திர போகம்‌ விளைதரக்‌ 
கரையிலாத பெருவளம்‌ கண்ணினார்‌. 


அரைசரீ ஆதி, அடியவர்‌ அந்தமா, 
வரைசெய்‌ மேனி இராக்கதர்‌ வந்துளார்‌, 
விரைவின்‌ இந்திர போகம்‌ விளைதரக்‌ 
கரையிலாத பெருவளம்‌ கண்ணினாரீ. 


பொ:- அரசர்‌ முதல்‌ அடியவரீ ஈறாக வந்து உள்ளாராகிய மலை 
போன்ற உடம்பையுடை அரக்க வீரர்கள்‌, இந்தரபோகம்‌ விரைவாகத்‌ 
துடுமென விளைதலால்‌ அளவில்லாத இன்பப்‌ பெருவளத்தைக்‌ 
கருத்தோடு அனுபவித்தனர்‌. 


கு!- எதுகை நோக்கி அரைசர்‌ என அகரத்திற்கு ஐகாரம்‌ 
போலியாய்‌ வந்தது. போகம்‌ நுகர்வார்‌, அரசர்‌ முதல்‌ அடியவர்‌ 
ஈழுகப்‌ பலதிறத்தராக இருப்பினும்‌ அவர்‌ யாவர்க்கும்‌ போகத்தில்‌ 
வேறுபாடின்றி ஒத்தநிலையில்‌ இருந்தமை புலப்படுத்தியவாறு. வரை 
செய்மேனி என்புழிச்‌ “செய்‌” உவமஉருபு. அரசராதி அடியவ ரந்தமா 
வற்துளாராகய இராக்கதர்‌ என இயையும்‌. வரை செய்மேனி 
இராக்கதர்‌ என்க. அரக்கர்‌ எதிர்பாராத நிலையில்‌ இராவணன்‌ 
விருப்பத்தற்‌ இணங்க இந்திரபோகம்‌ விளைந்தமை புலப்படுத்த 
“விரைவின்‌ இந்திரபோகம்‌ விளைதர” என்றார்‌. கரை--அளவு 
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என்றது, இன்பப்‌ -பெருவளத்தை கண்ணினார்‌ என்றது, கருத்து 
முற்றத்‌ தோய்நீதார்‌ என்றவாறு. கண்ணுதல்‌--கருதுதல்‌. 
இச்செய்யுளோடு பாலகண்டத்து வந்துள்ள, 


இடம்படு புகழ்ச்சனகரீ கோனினிது பேணக்‌ 

கடம்படு களிற்றரச ராதி யிடை கண்டோர்‌ 

தடம்படு புயத்த சிறு கம்மியர்கள்‌ காறும்‌ 

உடம்பொடு துறக்க நகருற்றவரை யொதீதார்‌. 
(கடிமணப்‌-1) 


என்ற செய்யுள்‌ ஒப்பு நோக்குதற்‌ குரியது. (7) 


தூதுவர்‌ வந்து வணங்குதல்‌ 


9763 இன்ன தன்மை யமைந்த விராக்கதர்‌ 
மன்னன்‌ மாடுவந்‌ தெய்தி வணங்கினார்‌ 
அன்ன சேனை களப்பட்ட வாறெலாம்‌ 


துன்னு தூதர்‌ செவியிடைச்‌ சொல்லுவார்‌. 


இன்ன தன்மை அமைந்த இராக்கதர்‌ 

மன்னன்‌ மாடு வந்து எய்தி வணங்கினாரீ-- 
அன்ன சேனை களப்பட்ட ஆறு எலாம்‌... 
துன்னு தூதர்‌ செவியிடைச்‌ சொல்லுவார்‌. 


பொ. இன்ன தன்மையான இந்திர போகத்தை அமைத்துக்‌ 
கொடுத்த அரக்கர்‌ மன்னனாகிய இராவணனிடத்து வந்து அடைநீது 
நெருங்கிய தூதர்கள்‌ வணங்கினாராய்‌, அத்தன்மையான மூலப்‌ படை 


முழுவதும்‌ களத்தில்‌ இறந்து ஈட்ட தன்மை எல்லாவ? ம்‌ அவன்‌ 
செவியில்‌ சொல்லுவராயினர்‌. ப்‌ 


து டவ்‌ வணனை. தன்‌ போரிவீரர்க்கு 
இத்தன்மையான விருந்தமைத்து மகழ்‌ ச 


மாடுவந்‌ தெய்திதி 
சொல்லுவார்‌ என 
முற்றெச்சம்‌, “அன்ன 
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சனை” என்புழிச்‌ சுட்டுச்‌ சேனையின்‌ பெருமையை விளக்கி உலகறி 
சட்டாய்‌ நின்றது. (8) 


தூதுவரின்‌ அச்ச நிலை 


9764 நடுங்கு கின்ற வுடலினர்‌ நாவுலர்ந்‌ 
தொடுங்கு கின்‌ ற வுயிர்ப்பின ருள்ளழிந்‌ 
திடுங்கு கின்ற விழியின ரேங்கிமேல்‌ 
பிடுங்கு கின்ற மொழியினர்‌ பேசுவார்‌. 


நடுங்குகின்ற உடலினர்‌, நா உலர்ந்து 
ஒடுங்குகின்ற உயிர்ப்பினர்‌, உள்‌ அழிந்து 
இடுங்குகின்ற விழியினர்‌, ஏங்கினார்‌, 
பிடுங்குகன்ற மொழியினர்‌ பேசுவாரீ. 


பொ?- (செவியிற்‌ சொல்லத்‌ தொடங்கிய தூதுவர்‌) நடுங்குன்ற 
உடம்பினையுடையவராய்‌, நா வறந்து, சோர்கின்ற உயிர்ப்பினையுடைய 
வராய்‌, உள்ளே அழிற்து இடுங்குகின்ற விழியினை யுடையவராய்‌ 
அங்க நின்று, (வெளிவர மறுக்‌கன்‌ றமையால்‌) வலிதின்மேல்‌ பிடுங்கு 
கின்ற மொழியினராய்ப்‌ பேசுவாராயீனர்‌. 


கு:- மஇூழ்ச்சியிலிருக்கும்‌ இராவணனிடத்தில்‌ பெருவலி படைத்த 
மூலபலப்படை யழிந்தமையைத்‌ தெரிவிக்கத்‌ தரதுவரீ அஞ்சு நிலையினை 
இப்பாடல்‌ திறம்பட விளக்குகின்றது. நடுங்குகன்ற உடம்பும்‌, 
நீரின்றி வறள்‌சன்ற நாவும்‌, சோர்‌கன்ற உயிர்ப்பும்‌, உள்ளே இடுங்கு 
இன்ற விழியும்‌ அச்சத்தாலும்‌ பெருந்‌ துன்பத்தாலும்‌ நிகழ்வன. 
சொல்ல நினைத்த சொற்கள்‌ வெளிவரமாட்டாது நாக்குக்‌ குழறுகின்ற 
நிலையையும்‌, சொல்லுவோர்தம்‌ முயற்சியினால்‌ ஒவ்வொரு சொல்லாகக்‌ 
காலம்‌ தாழ்ந்து வெளிவரும்‌ நிலையையும்‌ புலப்படுதத “மேல்‌ பிடுங்கு 
இன்ற மொழியினர்‌” என்றார்‌. சொல்ல நினைத்ததைச்‌ சொல்ல முடி 
யாமல்‌ தூதுவர்‌ வருந்தி வாளா நிற்கும்‌ நிலையினை “ஏங்கி என்ற சொல்‌ 
லால்‌ விளக்கி பின்பு மெல்ல மெல்ல “ஒவ்வொரு சொல்லாய்ச்‌ சொல்லதி 
தொடங்கிய நிலையினை “பிடுங்குகின்ற மொழியினர்‌ பேசுவார்‌' என்ற 
சொற்றொடரால்‌ விளக்கி யுள்ளமை நினைதொறும்‌ இன்பம்‌ பெருக்கு 
தல்‌ காணலாம்‌. கண்ணினும்‌ செவியினும்‌ நுண்னுணர்வினர்‌ புலங்‌ 
கொளத்தக்க மெய்ப்பாட்டினைப்‌ படித்தே யுணரச்‌ செய்யும்‌ கவியின்‌ 
மாண்பு காண்க. ்‌்‌ ம ©) 
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தூதர்‌ சொன்னது 9765-9766 


9765 இன்றியார்‌ விருந்திங்‌ குண்பா 
ஜ்‌ ரிகன்முகத்‌ திமையோர்‌ தந்த 
வென்றியா யேவச்‌ சென்ற 
வாயிர வெள்ளச்‌ சேனை 


தின்றது புறத்த தாக 
விராமன்கை நிமிர்ந்த சாபம்‌ 

ஒன்‌ றினா லிரண்டு மூன்று 
கடிகையி னுலந்த தென்றார்‌. 


“இன்று யார விருந்து இங்கு உண்பார்‌? 

இகல்‌ முகத்து இமையோர்‌ தந்த 
வென்றியாய்‌1-— ஏவச்‌ சென்ற 

ஆயிர வெள்ளச்சேனை 
நின்றது புறத்தது ஆக, 

இராடன்கை நிமிர்ந்த சாபம்‌ 

ஒன்றினால்‌ இரண்டு, மூன்று 

கழ கையில்‌ உலர்ந்தது? என்றார்‌. 


பொ!:ஃ- “போர்‌ முகத்தில்‌ தேவர்கள்‌ த வெற்றியை யுடைய 
அரசே! றீ ஏவசி சென்ற ஆயிரம்‌ வெள்ளம்‌ டடத ர்க்‌ 
ஒரு புறத்ததாய்‌ நின்றதாக, இராமனது கையில்‌ உயர்த்து தோன்றும்‌ 
வில்‌ ஒன்றினால்‌, ஆறு நாழிகைப்‌ பொழுதில்‌ அச்‌ சேனை முழுவதும்‌: 
அழிந்தது, (இத்தலகய துன்பம்‌ நேர்ந்துள்ள) இன்று இங்கு விருந்து 
உண்பார்‌ எத்தகையோர்‌? என்று வினவினர்‌. 


கு: பெருந்துன்பம்‌ நேரீந்துள்ள போது விருந்துண்ணுதல்‌ மர 
உ ல்‌ “இன்றியார்‌ விருந்திங்‌ குண்பார்‌” எனத்‌ தூதுவர்‌ 
வறு ப்போடு வினவினர்‌ என்க. இமையோர்‌ தம்‌ மாட்டாமையால்‌: 
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மனிதன்‌ என்னும்‌ கருத்தனது ஆதலின்‌, அது சாதிக்குறையையும்‌, 
சாபம்‌ ஒன்றினால்‌ என்றது உறுப்புக்‌ குறையையும்‌, இரண்டு மூன்று: 
கடி கையில்‌ என்பது காலக்‌ குறையினையும்‌ உணர்த்தினமையும்‌, ஆயிரம்‌ 
வெள்ளச்‌ சேனை உலற்தது என்புழி அக்கறைகள்‌ எல்லாம்‌ விசேட 
மாயினவாறும்‌ காணலாம்‌. “கரன்‌ முதற்‌ காளை வீரர்‌............ இராம 
னென்றிசைதீத ஏந்தல்‌ வில்லொன்றிற்‌ கடிகை மூன்றி லேறினரி : 
விண்ணிலென்றாள்‌'” (மாரீசன்‌ வதைப்‌--64) என்பது இங்கு ஒப்பு 
நோக்கத்தகும்‌. (10)- 


9766 வலிக்கடன்‌ வானு ளோரைக்‌ 
கொண்டுநீ வகுத்த போகம்‌ 
கலிக்கட னளிப்ப லென்று 
திருதர்க்குக்‌ கருதி னாயேல்‌ 
பலிக்கட னளிக்கற்‌ பாலை 
யல்லதுன்‌ குலத்தின்‌ பாலோர்‌ 
ஒலிக்கட லுலகத்‌ தில்லை 
யூருளா ருளரே யுள்ளார்‌. 


* வலிக்கடன்‌ வான்‌ உளோரைக்‌ 
கொண்டு, நீவகுத்த போகம்‌, 
“கலிக்கடன்‌ அளிப்பல்‌”” என்று 
நிருதரீக்குக்‌ கருதினாயேல்‌, 
பலிக்கடன்‌ அளிக்கற்பாலை 
அல்லது, உன்குலத்தின்‌ பாலோர்‌ 
ஒலிக்கடல்‌ உலகத்து இல்லை; 
ஊரி உளார்‌ உளமே உள்ளார்‌. 


பொ!- “நீ, வானுலகத்துள்ள தேவரைக்‌ கொண்டு உண்டாக்கியா 
போகத்தை “அரக்க வீரரின்‌ வலிமைக்‌ குரிய கடனாக நின்‌ மகிழ்ச்சியின்‌ 
முறைமையால்‌ அளிப்பேன்‌”' என்று நினைத்தாயானால்‌ இறந்த இராக்‌- 
கத வீரர்க்குப்‌ பலிக்‌ கடனை அளிக்கத்‌ தச்காய்‌ அல்லது, உயிரோடுள்ள 
வீரர்க்குக்‌ கொடுக்க இயலாது. ஏனெனில்‌? ஒலியை யுடைய கடல்‌ 
சூழ்ந்த உலகத்தில்‌ உன்‌ குலத்தோர்‌ யாரும்‌ இல்லை; ஊரில்‌ உள்ளவர்‌ 
தாம்‌ உயிருள்ளவராக இருக்கின்றனர்‌. (என்று அத்‌ தூதுவர்‌ 
கூறினார்‌). 


கு:- ஊரில்‌ உள்ளவர்களே உயிரோடு இருக்கின்றனமி; போர்க்‌ : 
களம்‌ சென்றோரெல்லாம்‌ இறந்து பட்டனரீ ஆதலின்‌ வீரர்கடனாக: 
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நீ மகிழ்ந்து பலிக்‌ கடன்‌ அளிக்கற்பாலை” என்றார்‌. பலிக்கடன்‌ என்பது 
இறந்தவரீக்கு உத்தரி கிரியையில்‌ அளிக்கும்‌ பிண்டத்தை. வலிக்கடன்‌ 
என்றது வீரரீ காட்டிய வலிமைக்கரசக்‌ கொடுக்கும்‌ கைம்மாறாகிய 
விருந்தினை. கலி மகிழ்ச்சி. கலிக்கட ன்‌— மகிழ்ச்சியின்‌ முறைமை, 
ஊருளார்‌ என்றது, பெண்டிரும்‌ பிணியுடையோரும்‌ புதல்வற்‌ பெரு 
-தோருமாகிய போர்‌ செய்தற்‌ . குரியரல்லராய்‌ ஊரில்‌ தங்கியிருப்‌ 
- போரை. (11) 


இராவணன்‌ திகைத்தல்‌ 


767 ஈட்டரு முவகை மீட்டி 

யிருந்தவ னிசைத்த மாற்றம்‌ 
கேட்டலும்‌ வெகுளி யோடு 

துணுக்கமு மிழிவுங்‌ கிட்ட 
ஊட்டரக்‌ கனைய செங்க 

ணெருப்புக வுயிர்ப்பு வீங்கத்‌ 
தீட்டிய படிவ மென்னத்‌ . 

தோன்றினன்‌ நிகைத்த நெஞ்சன்‌. 


ஈட்டரும்‌ உவகை ஈட்டி 
இருந்தவன்‌, இசைத்த மாற்றம்‌ 
கேட்டலும்‌, வெகுளியோடு 
, அுணுக்கமும்‌ இழிவும்‌ கட்டி 
ஊட்டு அரக்கு அனைய செங்கண்‌ 
நெருப்பு௨௪, உயிர்ப்பு வீங்க 
தீட்டிய படிவம்‌ என்னத்‌ 
கோன்றினன்‌, திகைத்த நெஞ்சன்‌. 


பொ:- (வானரரை ஓட்டி இலக்குவனை வீட்‌ பல்ப்‌ ௭ 
_தால்‌) பிறரால்‌ பெறுதற்கு அரிய ட கலக வடட 
வவட (தூதுவர்‌) சொன்ன சொல்லைக்‌ கேக்காத கோரித்‌ 
10 நடுக்கமும்‌. இழிவும்‌ சேர்தலால்‌ செவ்வரக்கை மூட்டினாறி 

பான்ற தன்‌ சிவந்த கண்களில்‌ நெருப்புப்‌ பொறிகள்‌ இந்த, பெரு 
மூச்சு உண்டாக, திகைப்படைந்த தெஞ்சத்தவனாய்‌ எழுதிய ஒத்‌திரப்‌ 
காவை போல அசைவின்றிக்‌ காணப்பட்டான்‌. ல்‌ ்‌ 5 
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இராவணன்‌ களங்காண்‌ படலம்‌ பன்‌ 


கு:- இராவணன்‌ தன்‌ பெரு ம௫ழ்ச்சி, தூதுவர்‌ சொல்லால்‌ அடி 
யோடு மாறத்‌ திகைத்து அசைவற்றவனானான்‌ என்றவாறு. இராவண 
னது உலகைச்‌ சுவை மாறிய போது, வெகுளியும்‌ அச்சமும்‌ இளிவும்‌ 
ஆகிய மூவகைச்‌ சுவைசள்‌ இராவணன்‌ பால்‌ தோன்றின என்க. தன்‌ 
னைச்‌ சார்ந்தவரை இராமன்‌ கொன்றான்‌ . என்றமையால்‌ வெகுளியும்‌, 
இவ்வளவு பெரிய மூலப்படையைக்‌ குறுகிய காலத்தில்‌ கொன்றவன்‌ 
நம்மை என்ன செய்வானோ? என்ற எண்ணத்தால்‌ அச்சம்‌ பற்றிய 
துணுக்கமும்‌, மகிழ்ச்சி தரும்‌ விருந்தளிக்க எண்ணிய எண்ணம்‌ ஈடேறா 
மையால்‌ இழிவும்‌ இராவணனுக்கு ஒரு காலத்தே தோன்றின என்க. 
முன்னமே, அரக்கு ஊட்டினாற்‌ போன்று வீரத்தால்‌, இவந்திருந்த 
இராவணன்‌ கண்கள்‌, தூதுவர்‌ சொன்ன துன்பச்‌ செய்தி கேட்டவுடன்‌ 
உண்டான வெகுளியால்‌ நெருப்புப்‌ பொறிகளைச்‌ சிந்தலாயின என்க. 
திகைப்பின்‌ இயல்பைப்‌ புலப்படுத்த “தீட்டிய படிவமென்னத்‌ 
தோன்றினன்‌” என்றார்‌. (12. 


இராவணன்‌ தூதுவர்‌ சொல்லை ஐயுறுதல்‌ 
9768 என்னினும்‌ வலிய ரான 


விராக்கதர்‌ யாண்டும்‌ வீயார்‌ 
உன்னினு முலப்பி லாதா 

ருவரியின்‌ மணலின்‌ மிக்கார்‌ 
பின்னொரு பெயரு மின்றி 

மாண்டன ரென்று பேசும்‌ 
இன்னிலை பொய்ம்மை மெய்ம்மை 

விளம்புவீர்‌ விரைவி னென்றான்‌. 


என்னினும்‌ வலியர்‌ ஆன 
இராக்கதர்‌ யாண்டும்‌ வீயார்‌ 
உன்னினும்‌ உலப்பு இலாதார்‌; 
உவரியின்‌ மணலின்‌ மிக்கார்‌ 
“டின்‌ ஒரு பெயரும்‌ இன்றி 
மாண்டனர்‌”? என்று பேசும்‌ 
இந்நிலை பொய்ம்மை; மெய்ம்மை 
விளம்புவீர்‌ விரைவின்‌ என்றான்‌! 


பொ!- *என்னைக்‌ காட்டிலும்‌ வலிவுடையரான இராக்கதர்கள்‌, . 
எக்காலத்தும்‌ எவ்விடதிதும்‌ அழியா தவர்கள்‌; நினைப்பினால்‌ கொல்வ 
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தானாலும்‌ (இவ்வளவு விரைவில்‌) ஒழிதற்குரியரல்லரீ! கடலுள்ள மண 
லிலும்‌ எண்ணிகிகை மிக்கவர்கள்‌) அவர்களில்‌ பின்பு காண்டற்கு 
ஒருவரும்‌ இல்லாமல்‌ மாண்டு விட்டனர்‌ என்று நீர்‌ சொல்லும்‌ இந்த 
,நிலை பொய்யாகும்‌; விரைவில்‌ உண்மையைச்‌ சொல்லுவீர்களாக" 
என்று (தூதுவரை நோக்கி இராவணன்‌) கூறினான்‌. 


கு:- மூலபலப்‌ படையினர்‌ வலிமையும்‌ பெருமையும்‌ அழிவின்‌ 
மையும்‌ நினைந்து இராவணன்‌ தூதுவர்கள்‌ சொல்லியது பொய்யாக 
இருக்கலாம்‌ என ஐயுற்றவாறு நினைப்பினால்‌ கொல்ல வல்லவர்‌ நினைத்‌ 
தாலும்‌ நினைப்பிற்‌ கொல்லத்‌ தக்க சிறு தொகையினர்‌ அல்லா என்‌ 
பான்‌ “உன்னினும்‌ உலப்பிலாதார்‌” என்றான்‌. உவரி--கடல்‌. அவரி 
“எண்ணிடல்‌ அரியர்‌ என்பான்‌ “உவரியின்‌ மணலின்‌ மிக்கார்‌” என்றான்‌. 
; இந்நிலை என்பது எதுகை நோக்கி “இன்னிலை” ஆயது. மாண்டார்‌ என்‌ 
பது தூதுவர்‌ விளையாட்டாகச்‌ சொன்ன பொய்மையே என்ற துணி 
-வால்‌ *மெய்ம்மை விளம்புவீர்‌ விரைவின்‌” என்று கூறலானான்‌. (13) 


மாலியவான்‌, தூதர்‌ பொய்யுரையார்‌ எனல்‌ 


9769 கேட்டய லிருந்த மாலி 
மீதொரு கிழமைத்‌ தாமோ 
ஓட்டுறு தூதர்‌ பொய்யே 
யுரைப்பரோ வுலகம்‌ யாவும்‌ 
வீட்டுவ திமைப்பி னன்றே 
வீங்கெரி விரிந்த வெல்லாம்‌ 
மாட்டுவ னொருவ னன்னே 
யிறுதியின்‌ மனத்தா லென்றான்‌. 


கேட்டு அயல்‌ இருந்த மாலி, 
ஈது ஒரு கிழமைத்து ஆமோ? 
ஒட்டு உறு தூதர்‌ பொய்யே 
உரைப்பரோ? உலகம்‌ யாவும்‌ 
வீட்டுவது இமைப்பின்‌ அன்றே, 
வீங்கு எரி? விரித்த எல்லாம்‌ 
மாட்டுவன்‌ ஒருவன்‌ அன்‌ே ற, 
இறுதியீல்‌ மனத்தால்‌?” என்றான்‌. 
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பொ:- (இராவணன்‌ அவ்வாறு ஐயுற்றுத்‌ தூதுவரிடம்‌ வினவி 
வதைக்‌) கேட்டுக்கொண்டு பக்கத்திலிருந்த மாலியவான்‌, (இராவ 
ணனை நோக்கி) “இவ்வாறு வினவுவது ஒரு முறைமை ஆமோ? நாம்‌ 
அனுப்பிய தூதர்‌ பொய்‌ சொல்லுவார்களோ! உலகம்‌ முழுவதையும்‌ 
ஊழி யிறுதியில்‌ ஊழிப்‌ பெருந்த அழிப்பது இமைப்‌ பொழுதில்‌ 
அன்றோ? விரிந்து கிடந்த எல்லா வுலகங்களையும்‌ பேரூழி பின்‌ 
இறுதியில்‌ மனத்தின்‌ நினைப்பளவில்‌ அழிக்கின்றவன்‌ உருத்திரன்‌ 
ஒருவனே அன்றோ?” என்று கூறினான்‌. 


கு:- ஆயிரம்‌ வெள்ளம்‌ அரக்கர்‌ சேனையை இராமன்‌ ஒருவனே 
இந்தக்‌ குறுகிய காலத்தில்‌ அழித்‌ திருக்க இபலாது என்று இராவணன்‌ 
ஐயுற்றுத்‌ தூதுவரை வினவியதால்‌, அவன்‌ ஐயத்தை மாலியவான்‌ 
'இரண்டு எடுத்துக்காட்டுகளால்‌ விளங்க வைத்தவாறு. மூலபலப்‌ 
படை முழுமையும்‌ இராமன்‌ ஒருவனால்‌ ஆறு நாழிகைப்‌ போழ்தில்‌ 
அழிந்தது உண்மையே என்பதும்‌ தூதுவர்‌ சொன்னது 
பொய்‌ யன்று என்பதும்‌ மாலியவான்‌ கருத்து. நாம்‌ அனுப்பிய 
தூதுவர்‌ சொல்லை ஐபுற்று வினவுவது தலைவராக உள்ள 
வரீக்கு முறைமை யன்று என்பான்‌, 'ஈதொரு இழைமைத்தாடோ?” 
அன்றும்‌, நம்‌ தூதுவர்‌ நமக்கு உண்மையல்லாததை உரையார்‌ என்‌ 
யான்‌, “ஓட்டுறு தூதர்‌ பொய்யே யுரைப்பரோ” என்றும்‌ வினவித்‌ தன்‌ 
கருத்தைப்‌ புலப்படுத்தினான்‌. ஓட்டுறு தூதர்‌ என்றது இராவணனால்‌ 
சென்று கண்டு வருமாறு விரைந்து அனுப்பப்‌ பெற்ற தூதர்‌ என்ற 
வாறு. ஏகாரம்‌ அசைநிலை. வினா ஓகாரம்‌ இரண்டும்‌ எதிர்மறைப்‌ 
பொருளன. சஙிகாரம்‌ மகாசங்காரம்‌ என இருவகைப்‌ படுதலின்‌ 
இருவகையாகக்‌ கூறலானான்‌. சங்கரரம்‌ என்பது ஊழியிறுதிபில்‌ 
ஐம்பூதங்களுள்‌ ஒன்றினால்‌ உலகம்‌ அழிவதையும்‌ மகாசங்காரம்‌ 
என்பது, உருத்திர மூர்த்தியின்‌ சங்கற்ப மரத்திரத்தால்‌ எல்லா உலகங்‌ 
களும்‌ சேர அழிவதையும்‌ உணர்த்தும்‌. இவ்விரண்டினையும்‌ மாலிய 
வான்‌ கூறியது காலச்‌ சிறுமை பற்றியும்‌ இராமனது தனிமை பற்றி 
யும்‌ இராவணனுக்கு எழுந்த ஐயத்தை அகற்ற வேண்டியேகாம்‌. 
“வீங்கெரி, உலகம்‌ யாவும்‌ வீட்டுவது இமைப்பின்‌ அன்றே” என்ற எடுத்‌ 
துக்‌ காட்டால்‌, ஆறு நாழிகைப்‌ போழ்தில்‌ ஆயிரம்‌ வெள்ளம்‌ அரக்க? 
இருந்திருப்பரோ என்ற இராவணன்‌ ஐயத்தை அ5ற்றியவாறு. 
உலகம்‌ முழுவதுமே இமைப்பில்‌ எரியால்‌ அழியும்போது, அவ்வுலகத்‌ 
தில்‌ ஒரு பகுதியில்‌ உள்ள ஆயிரம்‌ லெள்ளம்‌ அரக்கர்‌ ஆறு நாழிகைப்‌ 
போழ்தில்‌ அழிவது சொல்ல வேண்டுமோ? என்றவாறு. விரிந்த 
எல்லாம்‌ என்றது விரிந்து கடக்கும்‌ அண்ட கோடிகள்‌ எல்லாம்‌ என்ற 
வாறு. அண்ட கோடிகளை யெல்லாம்‌ மாறச்‌ செய்‌ வன்‌ உருத்திர 
மூர்த்தி ஒருவனே என்றால்‌ இராமன்‌ ஒருவனே ஓரண்டத்தில்‌ ஓரிடத்‌ 
இல்‌ உள்ள ஆயிரம்‌ வெள்ளம்‌ அரக்கரையும்‌ அழித்தான்‌ என்பதில்‌ 
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வியப்பென்னை? என்றவாறு, மாட்டுதல்‌--மாளச்‌ செய்தல்‌. ஒருவன்‌ 
என்றது உருத்திரமூர்த்தியை. (14) 


மாலியவான்‌ மேலும்‌ கூறுதல்‌ 9770-9772 


9770 அளப்பரு முலகம்‌ யாவு 

மமைத்துக்காத்‌ தழிக்கின்‌ ரான்‌ றன்‌ 
'உளப்பெருந்‌ தன்மை தன்னா 

லொருவனென்‌ றுண்மை வேதம்‌ 
கிளப்பது கேட்டு மன்றே 

யரவின்மேற்‌ கிடந்து மேனாள்‌ 
முளைத்தபோ ரிராம னென்ற 

வீடணன்‌ மொழிபொய்த்‌ தாமோ. 


“அளப்பரும்‌ உலகம்‌ மாவும்‌ 
அமைத்துக்‌ காத்து அழிக்கின்றான்‌ தன்‌ 
உளப்பெருந்தகைமை தன்னால்‌ 
ஒருவன்‌”? என்று உண்மை வேதம்‌ 
இளப்பது கேட்டும்‌ அன்றே? 
அரவின்மேல்‌ கிடந்து, மேல்நரா்ள்‌, 
முளைத்த போர்‌ இராமன்‌” என்று 
வீடணன்‌ மொழி பொய்த்து ஆமோ? 


பொ:- “தன்‌ உள்ளத்தின்‌ பெருமையால்‌ (சங்கற்பத்தால்‌) பரம்‌ 
பொருள்‌ ஒருவனே அளந்து சொல்லு தற்‌ கியலாத உலகங்கள்‌ பலவற்‌: 
றையும்‌ படைத்து, காத்து, அழிக்கின்றான்‌” என்று உண்மையையே 
சொல்லும்‌ வேதம்‌ சொல்லுவதைக்‌ கேட்டிருக்கின்றோம்‌ அன்றோ? 
(அவ்வொரு பரம்பொருளே முன்பு பாற்கடலில்‌ ஆதிசேடன்‌ என்னும்‌ 
பாம்பணையில்‌ இடந்து, பின்பு அயோத்தியில்‌ தோன்றிய, பேராற்றல்‌ 
மிக்க இராமனாவன்‌”” என்று கூறிய வீடணனது சொல்‌ பொய்மை: 
யுடையது ஆகுமோ? (ஆகாதன்றே?) 


கு- அமைத்தல்‌-—படைத்தல்‌. இராவணன்‌ பிரமன்‌ மரபில்‌: 
தோன்றி வேதங்களை யெல்லாம்‌ நன்கு அறிந்திருந்தான்‌. ஆதலின்‌? 
கண்மை வேதம்‌ கிளப்பது கேட்டும்‌ அன்றே: என்று தன்னையும்‌ உளம்‌ 
படுத்திக்‌ கூறினான்‌ மாலியவான்‌. **நீயயன்‌ முதற்குல மிதற்கொருவீ 
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னின்றாய்‌, ஆயிர மறைப்‌ பொருள்‌ உணர்ந்தறி வமைந்தாய்‌?” 
(இராவணன்‌ மந்திரப்‌-48) எனக்‌ கும்பகருணன்‌ கூறியுள்ளமையால்‌ 
இராவணன்‌ வேதங்களை உணரீந்தவன்‌ என்பது பெறப்படும்‌. 
கிளத்தல--சொல்லுதல்‌. கேட்டும்‌--கேட்டிருக்கன்றோம்‌; உளப்பாட்‌ 
டுத்‌ தன்மைப்‌ பன்மை வினைமுற்று. அப்‌ பரம்‌ பொருளாகிய ஒறாவனே 
அரவின்‌ மேல்‌ கிடந்து, முளைத்த இராமன்‌ ஆவன்‌, என்று வருவித்து 
முடிக்க. பொய்த்து--பொய்மையுடையது. வீடணன்‌ அவ்வாறு 
கூறியதை இராவணன்‌ மந்திரப்‌ படலத்தில்‌, “இருவரும்‌, ஒருவரும்‌ 
எதிரிலாதார்‌) முனைவரும்‌ அமரரும்‌ முழுதுணர்ந்தவர்களும்‌ முற்றும்‌ 
மற்றும்‌ நினைவருந்தகையர்நம்‌ வினையினல்‌ மனிதராய்‌ எளிது 
நின்றார்‌”? (85) என்பதால்‌ அறியலாம்‌. (15) 


9771 ஒன்‌ றிடி லதனை யுண்ணு 
முலகத்தி னுயிர்க்‌ கொன்றாத 
நின்றன வெல்லாம்‌ பெய்தா 
லுடனுங்கு நெருப்புங்‌ காண்டும்‌ 
குன்றொடு மரனும்‌ புல்லும்‌ 
பல்லுயிர்க்‌ குழுவுங்‌ கொல்லும்‌ 
வன்‌ நிறற்‌ காற்றுங்‌ காண்டும்‌ 
வலிக்கொரு வரம்பு முண்டோ. 


“ஒன்று இடில்‌ அதனை உண்ணும்‌ 

உலகத்தின்‌ உயிர்க்கு ஒன்றாத 
நின்றன எல்லாம்‌ பெய்தால்‌, 

உடன்‌ நுங்கும்‌ நெருப்பும்‌ காண்டும்‌; 
குன்றொடு மரமும்‌, புல்லும்‌. 

பல்லுயிர்க்‌ குழுவுங்‌ கொல்லும்‌ 
வன்றிறல்‌ காற்றும்‌ காண்டும்‌; 

வலிக்கு ஒரு வரம்பும்‌ உண்டோ? 


பொ?- தமக்கேற்ற ஒருணவை இட்டால்‌ அதனை உண்ணும்‌ 
உலகத்தில்‌ உயிரீக்கு உண்ணப்‌ யொருந்தாதனவாய்‌ நின்றன எல்லா 
வற்றையும்‌ இட்டால்‌ அவற்றையெல்லாம்‌ ஒருங்கே உண்கின்ற நெருப்‌ 
பையும்‌ காண்கின்றோம்‌; மலையோடு மரமும்‌, புல்லும்‌ முதலிய பல 
உயிரீக்‌ கூட்டங்களையெல்லாம்‌ வீசிக்‌ கொல்கின்ற வலிய திறலையுடைய 
காற்றையும்‌ காண்கின்றோம்‌; ஆதலால்‌ வலிமைக்கு ஒரு வரம்பும்‌ 
உளதோ? (இல்லை). 

46 
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கு!- நெருப்பின்‌ வலிமையும்‌ காற்றின்‌ வலிமையும்‌ எடுத்துக்‌ 
காட்டி இராமன்‌ வலிமைக்கு வரம்பின்மை  நிறுவியவாறு. உயிர்‌ 
களால்‌ உண்ணப்படாத பொருள்களை யெல்லாம்‌ நெருப்பு உண்டு 
விடுகிறது போலப்‌ பிறரால்‌ - வெலஃ்லப்படாதவரை யெல்லாம்‌ 
இராமன்‌ வெல்லுதலும்‌ பொருந்துவதே என்றவாறு. . மரம்‌ முதலிய 
உயிர்‌ வசைகளையும்‌ துளக்க இயலாத மலைகளையும்‌ நொடியில்‌ அழித்து, 
வீழ்த்துின்ற காற்றினைப்‌ போல இராமனும்‌ பிறரால்‌ வெல்ல இய 
லாத அரக்கர்‌ குழுவை யெல்லாம்‌ வெல்லுதல்‌ இயல்பே என்றவாறு. 
இது பிறிது மொழிதலணி. (16) 


9772 பட்டது முண்டே யுன்னை 

யிந்திரச்‌ செல்வம்‌ பற்று 
விட்டது மெய்யே யைய 

மீட்டொரு வினையு மில்லைக்‌ 
கெட்டதுன்‌ பொருட்டி னலே 

நின்னுடைக்‌ கேளி ரெல்லாம்‌ 
சிட்டது செய்தி யென்றா 

னதற்கவன்‌ சீற்றஞ்‌ செய்தான்‌. 


“பட்டதும்‌ உண்டே உன்னை, 

இந்திரச்‌ செல்வம்‌ பற்று 
விட்டதும்‌ மெய்ம்மை; ஐய! 

மீட்டு ஒரு வினையும்‌ இல்லை; 
கெட்டது, உன்‌ பொருட்டினாலே, 

நின்னுடை க்‌ கேளிர்‌ எல்லாம்‌; 
சிட்டது செய்தி” என்றான்‌; 

அதற்கு அவன்‌ சீற்றம்‌ செய்தான்‌. 


பொ:- “ஐயா, மூலபலப்‌ படை முழுவதும்‌ இறந்து பட்டதும்‌ 
உண்மையே; இந்திரச்‌ செல்வம்‌ உன்னைப்‌ பற்று விட்டதும்‌ மெய்யே; 
இனி மீட்டுச்‌ செய்யத்‌ தக்கதொரு செயலும்‌ இல்லை; நின்னுடைய 
உறவினர்கள்‌ எல்லாம்‌ அழிந்தது உன்‌ பொருட்டினலே ஆம்‌; எனவே 
சிறந்ததாகிய செயலைச்‌ செய்வாயாக” என்று மாலியவான்‌ கூறினான்‌; 
அதற்கு அவ்‌ விராவணன்‌ அவன்‌ மேல்‌ வெகுண்டான்‌. அ த்‌ 


கு:- இராவணன்‌ நினைந்தபடி மூலபலப்‌ படை பட்டது; என்பது 
பொய்ம்மையன்று; “பட்டதும்‌ உண்டே” என்‌ று மாலியவான்‌. தெளிவு 
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ங்டுத்தியவாறு. மேலும்‌, இந்திரச்‌ செல்வம்‌ உன்னைக்‌ கைவிட்டதும்‌ 
மெய்‌; உன்‌ உறவினர்‌ பட்டது உன்‌ பொருட்டினாலாகும்‌ என்பவற்‌ 
அறைத்‌ தெளிவு படுத்தி, இனியேனும்‌ சிறந்த தாகிய பிறர்‌ மனை நயவா 
மையை மேற்கொண்டு சீதையை விடுத்து உய்வாயாக உன்று உறுதி 
அறிய மாலியவானை வெறு த்து இராவணன்‌ வெகுண்டான்‌ என்றவாறு. 
சிட்டது- சிறந்தது; “ட்ட மார்ந்த மும்மதிலும்‌? (தேவா, 540, 8) 
என்புழியும்‌ இச்‌ சொல்‌ இப்‌ பொருள்‌ பட்டமை காண்க. சிறந்த 
.தாவது, பிறர்மனை நயவாமையாகிய பேரறம்‌. (17) 


மாலியவானுக்கு இராவணன்‌ மறுமொழி 


9773 இலக்குவன்‌ றன்னை வேலா 
லெறிந்துயிர்‌ கூற்றுக்கீந்தேன்‌ 
அலக்கணிற்‌ றலைவ ரெல்லா 
மழுந்தின ரதனைக்‌ கண்டால்‌ 
உலக்குமா லிராமன்‌ பின்ன 
ருயிர்ப்பொறை யுகவா னுற்ற 
மலக்கமுண்‌ டாகி னா 
வாகையென்‌ வயத்த தென்றான்‌. 


* இலக்குவன்‌ தன்னை வேலால்‌ 
எறிந்து, உயிர்‌ கூற்றுக்கு ஈந்தேன்‌; 
அலக்கணில்‌ தலைவர்‌ எல்லாம்‌ 
அழுந்தினர்‌ அதனைக்‌ கண்டால்‌, 
உலக்குமால்‌ இராமன்‌; பின்னர்‌ 
உயிர்ப்பொறை உகவான்‌; உற்ற 
மலக்கம்‌ உண்டாகின்‌ ஆக; 
வாகை என்‌ வயத்தது என்றான்‌. 


பொ:- “இலக்குவனை வேலால்‌ எறிந்து அவன்‌ உயிரைக்‌ கூற்று 
வனுக்குக்‌ கொடுத்து விடேன்‌; வானரத்‌ தலைவர்கள்‌ எல்லாம்‌ துன்பத்‌ 
இல்‌ அழுந்தி யுள்ளார்கள்‌, அந்த நிலையைக்‌ கண்டால்‌ இராமன்‌ பின்பு 
உயிர்ச்‌ சுமையை விரும்பாதஉனாய்‌ இறப்பான்‌; தூதுவர்‌ கூறியபடி 
மூலபலப்‌ படை அழிவினால்‌ எனக்கு நேர்ந்த துன்பம்‌. உண்மையா 
யினும்‌ ஆகட்டும்‌; வெற்றி என்‌ வயத்ததே' என்று இராவணன்‌ 
கூறினான்‌. 
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கு:- “கொன்றேன்‌” என்பதையே உயிரி கூற்றுக்கு ஈந்தேன்‌” எண 
வேறு வாய்பாட்டால்‌ கூறியவாறு. இராவணனது தாக்குதலால்‌ 
வானரத்‌ தலைவர்கள்‌ எல்லாம்‌ அலக்கணில்‌ அழுந்தினரீ என்க. “உலக்க. 
வானர வீரரை ஓட்டி அவ்‌ விலக்குவன்‌ தன்னை வீட்டி” இராவணன்‌ 
துலக்கம்‌ எய்தினன்‌ என இப்படலத்து முதற்கண்‌ கூறப்பட்டுள்ளதும்‌. 
நினைக. இராமன்‌ உயிர்ப்‌ பொறை யுகவானாய்‌  உலக்குமால்‌” என 
மாற்றி முற்றெச்ச மாக்கி முடிக்க. உற்ற மலக்கம்‌ என்றது மூலபலப்‌, 
படையின்‌ அழிவால்‌ நேர்ந்த துன்பத்தை. யான்‌ முன்‌ கூறியபடி. 
பொய்யாகமல்‌ தூதுவர்‌ கூறியபடி உண்மையாயினும்‌ ஆக என்பான்‌, 
-உண்டாகின்‌ ஆக? என்றான்‌. இலக்குவனைக்‌ கொன்று விட்டதால்‌: 
இராமன்‌ தானே இறப்பான்‌ என்பது உறுதியாகலின்‌ “வாகை என்‌ 
வயத்தது” என இராவணன்‌ கூறலானான்‌. (18 


இலக்குவன்‌ உயிர்‌ பெற்றதைத்‌ தூதுவர்‌ உணர்த்துதல்‌ 


9774 ஆண்டது கேட்டு நின்ற 

தூதுவ ரைய மெய்யே 

மீண்டதவ்‌ விளவ லாவி 
மாருதி மருந்து மெய்யில 

தீண்டவுந்‌ தாழ்த்த தில்லை 
யாருமச்‌ செங்க ணானைப்‌ 

பூண்டனர்‌ தழுவிப்‌ புக்கார்‌ 
காணுதி போதி யென்றார்‌ 


ஆண்டு அது கேட்டு நின்ற 
தூதுவர, “ஐய! மெய்யே 
மீண்டது, அவ்‌ இளவல்‌ ஆவி, 
மாருதி மருந்து மெய்யில்‌ 
தீண்டவும்‌ தாழ்ந்தது இல்லை; 
யாரும்‌ அச்‌ செங்கணானைப்‌ 
பூண்டனர்‌ தழுவிப்‌ புக்கார்‌ 
காணுதி போதி' என்றார்‌. 


பொ:- அங்கு அவ்‌ விராவணன்‌ சொன்னதைச்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டு: 


நின்ற தூதுவர்கள்‌, (இராவணனை நோக்க) “ஐய! அந்த இளவல்‌ 
இலக்குவன்‌ உயிர்‌, அனுமன்‌ கொணர்ந்த மருந்து உடம்பில்‌ இண்டு: 
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அளவும்‌ தாழ்க்காமல்‌ (அம்மருந்‌ இன்‌ வாசனை பட்டவுடனே) மீண்டது. 
அந்தச்‌ சிவந்த கண்களை யுடைய இலக்குவனை எல்லோரும்‌ சூழ்ந்து 
கொண்டவராய்த்‌ தழுவிக்‌ கொண்டு இருக்கை சென்றனர்‌; போய்க்‌ 
காண்பாயாக? என்று கூறினாரீ. 3 


கு!- “இலக்குவனை வேலால்‌ கொன்றதாக இராவணன்‌ நினைத்துக்‌ 
கொண்டு “வாகை என வயதிதது” என மகிழ்ந்து கூறியதைக்‌ கேட்டு 
நின்ற தூதுவர்‌ இலக்குவன்‌ உயிர்‌ மருந்து மலையால்‌ மீண்டதைத்‌ தெரி 
வித்து, ஐயம்‌ நீங்க, நேரில்‌ சென்று காணுமாறு சொல்லியவாறு. முன்‌ 
தாம்‌ சொன்னதைப்‌ “பொய்‌” என்று இகழ்ந்த இராவணன்‌ இதனையும்‌ 
(பொய்யெனக்‌ கொள்வான்‌ என்ற கருத்தினால்‌ “மெய்யே மீண்டது அல்‌ 
விளவல்‌ ஆவி” எனவும்‌, “காணுதி போதி: எனவும்‌ தூதுவர கூறலா 
யினர்‌. மாருதி கொணர்ந்த மருநீதின்‌ வாசனை பட்டவுடனே இலக்கு 
வன்‌ உயிர்த்து எழுந்தான்‌ என்பார்‌, “மாருதி மருந்து மெய்யில்‌ 
தீண்டவும்‌ தாழ்ந்த தில்லை' என்றும்‌ கூறினார்‌. “தந்த நன்மருந்து 
தன்னைத்‌ தாக்குதன்‌ முன்னம்‌ வேகம்‌, வந்தது...... தொடியின்‌ முன்னே 
இந்திரன்‌ உலக மார்க்க எழுந்தனன்‌ இளைய வீரன்‌” (வேலேற்ற--41) 
என்று முன்‌ கூறி யுள்ளதற்‌ கேற்பவே தூதுவரும்‌ கூறலாயினர்‌ 
என்க. (19) 


இராவணன்‌ கோபுரத்தில்‌ ஏறிப்‌ போர்க்களத்தைக்‌ காணுதல்‌ 


9775 தேறில னாத லானே 

மறுகுறு சிந்தை தேற 
ஏறினன்‌ கனகத்‌ தான 

கோபுரத்‌ தும்ப ரெய்தி 
ஊறின சேனை வெள்ள 

முலந்தபே ர௬ுண்மை யெல்லாம்‌ 
காறின வுள்ள நோவக்‌ 

கண்களாற்‌ றெரியக்‌ கண்டான்‌. 


துறிலன்‌ ஆதலானே, 
மறுகுறு சிந்தை தேற, 

ஏறினன்‌, கனசத்து ஆன 
கோபுரத்து உம்பர்‌ எய்தி, 
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ஊறின சேனை வெள்ளம்‌ 
உலந்தபேர்‌ உண்மை எல்லாம்‌, 
காறின உள்ளம்‌ நோவ, 
கண்களால்‌ தெரியக்‌ கண்டான்‌. 


பொ:- தூசர்‌ சொன்னதை உண்‌ மையெனத்‌ தெளிந்திலன்‌ ஆத 
லாலே (இராவணன்‌) கலக்கமுற்ற சந்தை தெளியுமாறு பொன்னா 
லியன்ற கோபுரத்து ஏறி உச்சியை அடைந்த, பெருகிய சேனை வெள்‌ 
ளம்‌ அழிந்த பெரிய உண்மை முழுவதையும்‌ மூன்‌ செருக்கிய உள்ளம்‌. 
நோவுமாறு கண்களால்‌ தெளிவாகக்‌ கண்டான்‌. 


கு:- சிந்தை தேற, கோபுரத்து ஏறினனாய்‌ உம்பரீ எய்திக்‌ கண்‌: 
களால்‌ தெரியக்‌ கண்டான்‌ என இயையும்‌. மறுகுறல்‌--கலக்கமெய்தல்‌. 
தூதுவர்‌ சொல்வது உண்மை என்றோ? அல்லது பொய்‌ யென்ரோ 
ஒன்று துணியாது இருபாற்பட்ட சந்தையினையே மறுகுறு சிந்தை. 
டென்றார்‌. ஊறுதல்‌--பெருகுதல்‌. உலத்தல்‌--அழிதல்‌. காறுதல்‌ வீரத்‌: 
தால்‌ செருக்குதல்‌. முன்பு வாகை. யென்‌ வயத்தது” என்று செருக்கி: 
யிருந்த உள்ளம்‌, தன்‌ பெரிய மூலபலப்‌ படை மாண்டு கிடப்பதைக்‌ 
காண்கின்றபோது துடும்‌ என வேறுபட்டு வருந்தினது என்யாரீ; 
“காறின வுள்ளம்‌ நோவக்‌ கண்டான்‌? என்றார்‌. பேர்‌ உண்மையெல்லாம்‌. 
கண்டான்‌, காறின உள்ளம்‌ நோவக்‌ கண்டான்‌, கண்களால்‌ தெரியக்‌ 
கண்டான்‌ எனத்‌ தனித்‌ தனி இயைத்துப்‌ பொருள்‌ நயம்‌ காணலாம்‌. 
முன்‌ தன்‌ காதால்‌ கேட்டதை இப்போது தன்‌ கண்களால்‌ தானே 
தெரியக்‌ கண்டான்‌ என்க. (20) 


தலையொடு முடியும்‌ அரக்கியரின்‌ அழுகை ஒலியை 
- இராவணன்‌ கேட்டல்‌ 


9776 கொய்தலைப்‌ பூசற்‌ பட்டோர்‌ 
குலத்தியர்‌ குவளை யோடு 
நெய்தலை வென்‌ ற வாட்கண்‌ 
குமுதத்தி னீர்மை காட்டக்‌ 
கய்தலை யுற்ற பூசல்‌ 
கடலெலா நிமிருங்‌ காலைச்‌' 
செய்தலை யுற்ற வோசைச்‌ 
செயலது செவியிற்‌ கேட்டான்‌. 
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கொய்தலைப்‌ பூசற்‌ பட்டோர்‌ 
குலத்தியர்‌ குவளை யோடு 
நெய்தலை வென்றவாள்‌--கண்‌ 
குமுதத்தின்‌ நீர்மை காட்ட 
கய்தலை உற்ற பூசல்‌; 
கடல்‌ எலாம்‌ நிமிருகி காலைச்‌ 
செய்தலை உற்ற ஓசைச்‌ 
செயலது செவியில்‌ கேட்டான்‌. 


பொ:ஃ- பகைவரால்‌ கொய்யப்‌ பெற்ற (தம்‌ கொழுநரின்‌) தலை 
யொடு முடியும்‌ துன்பத்தில்‌ ஈடுபடுவோராகிய அரக்கர்‌ குல மகளிர்‌ 
தம்‌ கருங்குவளை மலரோடு கருதெய்தல்‌ மலரையும்‌ வென்ற வாள்‌ 
போன்ற கண்கள்‌, (அழுது வந்தமையால்‌) செங்குமுத மலரின்‌ செம்‌ 
மைத்தன்மையைக்‌ காட்டா நிற்க, தம்‌ கைகளில்‌ தம்‌ கொழுநர்‌ தலை 
கள்‌ பொருந்த வைத்துள்ளமையால்‌ எழுகின்ற அழுகை ஒலி,-கடல்‌ 
கள்‌ எல்லாம்‌ பொங்கி எழுகின்ற ஊழியிறுதியில்‌ (உயிர்கள்‌ எல்லாம்‌) 
செய்கின்ற ஓசை போன்ற தன்மையது ஆதலை (இராவணன்‌ தன்‌) 


செவிகளால்‌ கேட்டான்‌. ்‌ 


கு!- தலைப்‌ பூசற்படுதல்‌ என்றது, தலையொடு முடிதலாகிய 
துன்பத்துப்‌ படுதலை. தலைப்‌ பூசற்பட்டோராகிய குலத்தியரீ என 
இருபெயரொட்டாக்குக. குலத்தியர்‌ என்றது அரக்கரின்‌ குல மனைவி 
யரை. குவளையையும்‌ நெய்தலையும்‌ கருமையால்‌ வென்று மேம்பட்ட 
குலத்தியரின்‌ கண்கள்‌, இப்போது அழுது சவந்துள்ளமையால்‌, செங்கு 
மூத மலரின்‌ தன்மையைக்‌ காட்டலாயின என்க. தம்‌ கொழுநரின்‌ 
தலைகள்‌ தம்கைகளில்‌ உற்றமையினால்‌ எழும்‌ அழுகை ஒலியை “கைதலை 
உற்ற பூசல்‌” என்றார்‌. கற்புடைய அரக்கியர்‌, தம்‌ கொழுநர்‌ தலையோடு 
முடியும்‌ எண்ணத்தோடு, அத்தலைகள்‌ தம்‌ கைகளில்‌ யொருந்திய நிலை 
யில்‌ அழுகின்ற ஒலி, ஊழிக்‌ கடையில்‌ உயிர்கள்‌ அழிவுறும்‌ போது 
செய்யும்‌ துன்ப ஓசை போன்று மிக்கிருத்தலை இராவணன்‌ கேட்டான்‌ 
என அல்வொலியின்‌ மிகுதியை விளக்கியவாறு. மூல பலப்‌ படை 
இறந்து டெப்பதைக்‌ கண்களால்‌ தெரியக்‌ கண்டவன்‌, அவ்வரக்கரின்‌ 
மனைவியர்‌ அழுகின்ற அழுகை ஒலியையும்‌ காதுகளால்‌ கேட்டுத்‌ 
தூதுவர்‌ சொன்னது உண்மை யாதலை உணர்ந்தான்‌ என்றவாறு. 
தலையோடு முடிவோர்‌, தலையைக்‌ கையில்‌ எடுத்துத்‌ தம்‌ மார்பினும்‌ 
மூகத்தினும்‌ அணைத்து அழுது உயிர்விடுவர்‌; இதனை, “முலையு முகனுஞ்‌ 
சேரீத்திக்‌ கொண்டோன்‌ தலையோடு முடிந்த நிலை” (தொல்‌-- 
புறத்‌--79) எனத்‌ தொல்காப்பியர்‌ கூறுவதால்‌ உணரலாம்‌. பூசல்‌,” 
முன்னது. துன்பம்‌; பின்னது; அழுகை ஒலி. பூசல்‌, ஓசை போன்ற 
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செயலதாதலைக்‌ கேட்டான்‌ என இயையும்‌. செயலது குறிப்புப்‌ பெயர்‌. 
செயல்‌--தன்மை. உற்ற பூசல்‌, காரணப்‌ பொருவில்‌ ,வந்த 
பெயரெச்சம்‌. ்‌ ஜே 


எண்ணு நீர்‌ கடந்த யானைப்‌ 
பெரும்பிண மேந்தி யாணர்‌ 
மண்ணின்‌ ரளவுங்‌ கல்லி 
நெடுமலை மறித்து மண்டும்‌ 
புண்ணின்‌ ராலும்‌ பல்பேய்‌ 
புதுப்புன லாடு பொம்மற்‌ 
கண்ணின்‌ ராறு மாறாக்‌ 
்‌ கருங்கடன்‌ மடுப்பக்‌ கண்டான்‌. 


எண்ணுநீர்‌ கடந்த யானைப்‌ 
பெரும்பிணம்‌ ஏந்தி, யாணர்‌ 
மண்ணின்நீர்‌ அளவும்‌ கல்லி, 
நெடுமலை மறித்து, மண்டும்‌ 
புண்ணின்நீர்‌ ஆறும்‌, பல்பேய்ப்‌ 
புதுப்புனல்‌ ஆடும்‌ பொம்மல்‌, 
கண்ணின்நீர்‌ ஆறும்‌ மாருக்‌ 
கருங்கடல்‌ மழுப்பக்‌ கண்டான்‌. 


பொ:- எண்ணும்‌ தன்மை கடந்த யானைப்‌ பெரும்‌ பிணங்களை 
ஏந்திக்‌,கொண்டு, மண்ணின்‌ அடியில்‌ புதிய ஊற்றுநீர்‌ உள்ள அளவும்‌ 
தோண்டிக்‌ கொண்டு, நெடிய மலைகளையும்‌ புரட்டிக்‌ கொண்டு 
விரைந்து செல்கின்ற இரத்த ஆறும்‌, பல பேய்கள்‌ புதுப்‌ புனல்‌ என்று 
களித்து நீராடுகன்ற பொலிவினை யுடைய கண்ணீர்‌ ஆறும்‌, தம்‌ 
இயல்பு மாறாமல்‌ கரிய கடலில்‌ சென்று கலக்கக்‌.கண்டான்‌. 


கு:- எண்ணத்‌ தொலையாத யானைப்‌ பிணநிகள்‌ என்பார்‌, எண்‌ 
ணும்‌ நீர்‌ கடந்த யானைப்‌ பெரும்பிணம்‌, என்றார்‌. நீர்‌_தன்மை. 
யாணர்‌--புதியது; மண்ணின்‌ யாணர்‌ நீர்‌ அளவும்‌ என்று இயையும்‌. 
யாணர்‌ நீர்‌ என்றது புதிய ஊற்று நீரை. புண்ணினீர்‌ ஆறு என்றது; 
இரத்த ஆற்றினை. யானைப்‌ பெரும்பிணமேந்தி, மண்ணின்‌ யாணரீ 
நீரளவுங்‌ கல்லி, நெடுமலை மறித்து, மண்டும்‌ புண்ணின்‌ நீர்‌ ஆறும்‌ 
என்க, கண்ணீர்‌ ஆற்றினைப்‌ புதுப்புனலாக நினைத்துப்‌ பல பேய்கள்‌ 
நீராடும்‌ பொலிவினை யுடையதாக இருந்தது என : அக்‌ கண்ணீர்‌ 
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ஆற்றின்‌ பெருக்கனைப்‌ புலப்படுத்தியவாறு. புண்ணினீர்‌ ஆறும்‌ 
கண்ணீராறும்‌ மாறாக்‌ கருங்கடல்‌ மடுப்பக்‌ கண்டான்‌ என்க 
மாறாமல்‌ மடுப்ப என ஈறுகெட்ட எதிர்மறைவினையெச்சம்‌ ஆக்கி 
இயைக்க, இனி, மாறாக்‌ கருங்கடல்‌ எனக்‌ கடலுக்கு அடையாக்கிச 
ஆறுகள்‌ தன்னுள்‌ கலத்தலாலும்‌ மேகங்கள்‌ தண்ணீரை முகத்‌ 
,தலாலும்‌ தன்னியல்பு மாறாது என்றும்‌ நிரம்பியே காணப்படும்‌ கடல்‌ 
எனப்‌ பொருள்‌ கூறலும்‌ ஆம்‌. கல்லுதல்‌--தோண்டுதல்‌. மறிதீதல்‌-- 
புரட்டுதல்‌. பொம்மல்‌--பொலிவு. (22) 


9778 முற்றியற்‌ சிலைவ லாளன்‌ 
மொய்க்கணை துமிப்ப வாவி 
பெற்றியல்‌ பெற்றி பெற்றா 
மென்னவா ளரக்கர்‌ யாக்கை 
'சிற்றியற்‌ குறுங்கா லோரிக்‌ 
குரல்கொளை யிசையாப்‌ பல்பேய்‌ 
கற்றியல்‌ பாணி கொட்டக்‌ 
களிநடம்‌ பயிலக்‌ கண்டான்‌. 


“முற்றுஇயல்‌ சிலை வலாளன்‌ 
மொய்க்கணை துமிப்ப, ஆவி 
பெற்று இயல்‌ பெறிறி பெற்றும்‌: 
என்ன வாள்‌ அரக்கர்‌ யாக்கை, 
இற்றியல்‌ குறுங்கால்‌ ஓரிக்‌ 
குரல்‌ கொளை இசையா, பல்பேய்‌ 
கற்று இயல்‌ பாணி கொட்டக்‌, 
களிநடம்‌ பயிலக்‌ கண்டான்‌. 


பொ!- சிறிய தன்மையையும்‌ குறிய கால்களையும்‌ உடைய நரி 
களின்‌ குரல்‌ பாட்டிசையாகப்‌ பல பேய்கள்‌ தாம்‌ கற்றுத்‌ தேர்ந்த 
தாளத்தைக்‌ கொட்டா நிற்கவும்‌, கொடிய அரக்கர்தம்‌ உடல்கள்‌, 
“நிறைந்த குணங்களையுடைய வில்லில்‌ வல்லவனாகிய இராமன்‌ எய்த 
நெருங்குதலையுடைய அம்புகள்‌ எம்மைத்‌ துணித்தலால்‌, உயிர்பெற்று 
வாழ்ந்தமையால்‌ ஆய யெருமையைப்‌ பெற்றுவிட்டோம்‌” என்று 
மஇழ்ந்து களித்து நடம்புரிய (இராவணன்‌) கண்டான்‌. 


கு!- அரக்கரீ யாக்கை, ஓரிக்குரல்‌ கொளை இசையாக, பேய்‌ 
யாணி கொட்ட, கவிநடனம்‌ பயிலக்‌ கண்டான்‌ என இயையும்‌. 
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780 யுத்த காண்டம்‌ 


இராமன்‌ எய்த அம்பு எம்‌ உடம்பைதி துணிக்கப்‌ பெற்றதே எம்‌ 
வாழ்க்கையின்‌ பெரும்பேறு என மகிழ்ந்து அரக்கர்‌ தம்‌ தலையற்ற 
உடல்கள்‌ களிநடம்‌ பயின்றன என்க. ஆவிபெற்று இயன்றமையால்‌ 
ஆய பெற்றி என்றது, உயிர்‌ பெற்று வாழ்ந்தமையாலாய பெருமை. 
என்றவாறு. பெற்றி--பெருமை. துமித்தல்‌-- துணித்தல்‌. ஓரி--நரி, 
சொளை--பாட்டு.  ஓரிக்‌ குரல்‌ இசையாக என்றது உருவகம்‌, பரணி-- 
தாளம்‌. யாக்கை களிநடம்‌ பயிலக்‌ கண்டான்‌ என்க, இச்‌ செய்யுள்‌ 
பல ஏடுகளில்‌ இல்லை. (23) 


9779 குமிழிநீ ரோடுஞ்‌ சோரி 
கனலொடுங்‌ கொழிக்குங்‌ கண்ணான்‌ 
தமிழ்நெறி வழக்க மன்ன 
தனிச்சிலை வழக்கிற்‌ சாய்த்தார்‌ 
அமிழ்பெருங்‌ குருதி வெள்ள 
மாற்றுவாய்‌ முகத்திற்‌ நேக்கி 
உமிழ்வதே யொக்கும்‌ வேலை 
யோதம்வந்‌ துடற்றக்‌ கண்டான்‌. 


குமிழி நீரோடும்‌, கோரி, 

கனலெரடும்‌, கொழிக்கும்‌ கண்ணான்‌, 
தமிழ்‌ நெறி வழக்கம்‌ அன்ன 

தனிச்சிலை வழக்கிற்‌ சாய்ந்தார்‌. 
அமிழ்யெருங்‌ குருதி வெள்ளம்‌ 

ஆற்று வாய்‌ முகத்தில்‌ தேக்கி, 
உமிழ்வதே ஒக்கும்‌ வேலை 

ஓதம்‌ வந்து உடற்றக்‌ கண்டான்‌. 


பொ:- (இன்ப உணர்ச்சியினால்‌) குமிழ்விட்டுப்‌ பெருகுகின்ற 
கண்ணீரோடும்‌ ன நெருப்போடும்‌ இரத்தம்‌ கொழிக்கும்‌ கண்களை 
யுடைய இராவணன்‌, தமிழ்க்குரிய அகப்பொருளில்‌ வரும்‌ நெறிமுறை 
கள்‌ தொகையும்‌ வகையும்‌ விரியுமாய்ப்‌ பெருகுதல்‌ போன்ற (இராம்‌ 
னது) ஒப்பற்ற வில்லின்‌ (அம்பு) தொடுப்பினால்‌ இறந்தவரீகளின்‌' 
அமிழ்தற்குரிய பெரிய இரத்த வெள்ளத்தைச்‌ சங்க முகமாகிய வாயி 
னால்‌ நிறையப்‌ பருகிக்‌ கடல்‌ உமிழ்வது போன்று, (இரத்தம்‌ கலந்த) 
கடல்‌ அலைகள்‌ வந்து போர்க்களத்தே மோதுவதைக்‌ கண்டான்‌. 
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கு: இரத்த வெள்ளம்‌ மிகுதிப்பட்டமையால்‌ கடலில்‌ புக முடி 
யாமல்‌ மீண்டு கடலலைகளோடு சேர்ந்து, போர்க்‌ களதிதிற்கு வந்து: 
மோதுவதை இராவணன்‌ கண்டான்‌ என்றவாறு. ஆற்றுவாய்‌ என்‌ 
றது, ஆறு கடலொடு கலக்கும்‌ சங்க முகத்தை. இது கயவாய்‌ என்றும்‌ 
கூறப்படும்‌. “கடன்மண்‌ டழுவத்துக்‌ கயவாய்‌ கடுப்ப? (மலைபடு 
கடாம்‌ 528) என்றது காண்க. முகம்‌--வாய்‌. சங்கமுகமாதகிய வாயி' 
னால்‌ கடல்‌, இரத்த வெள்ளத்தை நிறையப்‌ பருகி, . வயிறு ஏற்றுக்‌. 
கொள்ளாமையரீல்‌ உமிழ்வது போலும்‌ கடலலைகளின்‌ காட்சியைப்‌ 
போர்க்களத்தில்‌ கண்டான்‌ என்றது தற்குறிப்பேற்ற வணி. இரத்த. 
வெள்ளம்‌ கடலில்‌ புகாது அக்‌ கடலலைகளோடு திரும்பும்‌ தோற்றத்‌ 
தைக்‌ கற்பனை செய்தவாறு. கண்ணீர்ப்‌ பெருக்கின்‌ மிகுதியினால்‌ 
குமிழ்களும்‌ தோன்றின என அதன்‌ மிகுதியை யுணர்த்த “குமிழிநீர்‌”' 
என்றார்‌. நீரோடும்‌ கனலோடும்‌ சோரி கொழிக்கும்‌ கண்ணான்‌ என்க.. 
இராவணனது துன்ப உணரீச்சியையும்‌ கோபவுணர்ச்சியையும்‌ புலப்‌: 
படுத்தியவாறு. தமிழ்‌ நெறி என்றது, அகப்பொருள்‌ நெறியை. 
தமிழ்நெறி விளக்கம்‌ என ஓர்‌ அகப்பொருள்‌ நூல்‌ உண்மையும்‌ இங்கு. 
நினையலாம்‌. வழக்கம்‌--வழங்கப்படும்‌ முறைகள்‌; தமிழ்‌ நெறியாகிய 
அகப்பொருள்‌, களவுங்‌ கற்பும்‌ என இருவகைப்படுவதும்‌, அவ்‌ விரண்‌ 
டில்‌ களவு ஒன்றே, இயற்கைப்‌ புணர்ச்‌ி முதல்‌ பொருள்வயிற்பிரிதல்‌- 
ஈறாகப்‌ பதினேழுவகைப்‌ படுதலும்‌, அக்‌ கிளவிகளுள்‌ இயற்கைப்‌ - 
புணரீச்‌சி ஒன்றே, இரந்து பின்னிற்றல்‌ முதலாகப்‌ புகழ்தல்‌ ஈறாகப்‌ 
பதினைந்து வகையாக விரிதலும்‌ காணலாம்‌. இங்ஙனமே ஒவ்வொரு. 
நெறியும்‌ தொகையும்‌ வகையும்‌ விரியுமாய்ப்‌ பெருகுதல்‌ போல. 
இராமன்‌ தொடுக்கும்‌ அம்பும்‌ ஒன்று பத்தாய்‌, நூறாய்‌, ஆயிரமாய்‌: 
விரிவடைந்து செல்லும்‌ என உவமையைப்‌ பொருத்திக்‌ கொள்க. 


9780 விண்களிற்‌ சென்ற வன்றோட்‌ 
கணவரை யலகை வெய்ய 
புண்களிற்‌ கைக ணீட்டிப்‌ 
புது நிணங்‌ கவர்வ நோக்கி 
மண்களிற்‌ நொடர்ந்து வானிற்‌ 
பிடித்துவள்‌ ளுகிரின்‌ மானக்‌ 
கண்களைச்‌ சூன்று நீக்கு 
மரக்கியர்‌ குழாமுங்‌ கண்டான்‌. 
விண்களில்‌ சென்ற வன்தோள்‌ 
கணவரை, அலகை வெய்ய 
புண்களில்‌ கைகள்‌ நீட்டி, 
புதுநிணம்‌ கவரீவ நோக்க, 
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மண்களில்‌ தொடரந்து, வானில்‌ 
பிடித்து, வள்‌ உகிரின்‌ மானக்‌ 
கண்களைச்‌ சூன்று நீக்கும்‌ 
அரக்கியரீ குழாமும்‌ கண்டான்‌. 


பொ:- போரில்‌ இராமன்‌ அம்பினால்‌ இறந்து விண்ணுலகம்‌ புக்க 
வலிய தோள்களையுடைய தம்‌ கணவரின்‌ உடம்புகளில்‌ உள்ள புண்‌ 
களில்‌ பேய்கள்‌ தம்‌ கைகளை நீட்டி அப்‌ புண்வழியாகப்‌ புதிய கொழுப்‌ 
பைக்‌ கவர்கின்றனவற்றைப்‌ பார்த்து, அப்‌ பேய்களைத்‌ தரையில்‌ 
துரத்தித்‌ தொடர்ந்து சென்று, (அவை வானில்‌ எழுந்து விரையக்‌ 
-கண்டு) வானிலும்‌ தொடர்ந்து சென்று அவறிறைப்‌ பிடித்துத்‌ தம்‌ 
கூரிய நகங்களினால்‌ அவற்றின்‌ பெரிய கண்களைத்‌ தோண்டி நீக்குகின்ற 
.அரக்கியர்‌ கூட்டத்தையும்‌ கண்டான்‌. 


கு:- அரக்கியர்‌ தம்‌ கணவரின்‌ உடம்புகளைப்‌ பாதுகாதிது அவ்‌ 
-வுடம்புகளோடு எரியும்‌ எண்ணத்தினர்‌ ஆகலின்‌ அவ்வுடம்புகளைப்‌ 
பேய்கள்‌ பின்னப்படுத்துவதைப்‌ பொறாதவராய்ப்‌ பின்பற்றிச்‌ சென்று 
.அப்‌ பேய்களின்‌ கண்களைத்‌ தோண்டுவாராயினர்‌. அக்‌ கண்களிருந்‌ 
தமையாலன்றோ தம்‌ கணவருடம்பில்‌ உள்ள புண்களைக்‌ சண்டு 
நிணத்தைக்‌ கவரலாயின? என்பது அவ்‌ வரக்கியரின்‌ எண்ணம்‌. பேய்‌ 
-களைப்போல விண்ணிலும்‌ செல்லும்‌ தன்மையராகவும்‌, பேய்களின்‌ 
-கண்களையும்‌ தோண்டுதற்குரிய வன்மையராகவும்‌ அரக்கியர்‌ இருந்த 
அனர்‌ என்பது இதனால்‌ புலனாம்‌. விழுப்புண்‌ பட்டோரின்‌ புண்களைப்‌ 
பேய்‌ தொடுவதை *தொட்ட காஞ்சி” என்ற புறத்துறையாசக்‌ கூறு 
-வர்‌ ஐயனாரிதனார்‌. இச்‌ செய்யுளையும்‌ அத்துறைப்பாற்‌ படுத்தலாம்‌. 


இராவணன்‌ கோபுரத்திலிருந்து இறங்குதல்‌ 

9781 விண்பிள ந்‌ தொல்க வார்க்கும்‌ 

வானரர்‌ வீக்கங்‌ கண்டான்‌ 
மணபிளந்‌ தழுந்த வாடுங்‌ 

கவந்தத்தின்‌ வருக்கங்‌ கண்டான்‌ 
கண்பிளந்‌ தகல நோக்கும்‌ 

வானவர்‌ களிப்புங்‌ கண்டான்‌ 
புண்பிளந்‌ தனைய 6 நஞ்சன்‌ ல 

கோபுரத்‌ திழிந்து போந்தான்‌. 
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பொ!:- 


யும்‌ கண்டான்‌; 
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இராவணன்‌ களங்காண்‌ படலம்‌ 


விண்‌ பிளந்து ஒஃக ஆர்க்கும்‌ 
வானரர்‌ வீக்கம்‌ கண்டான்‌; 
மண்‌ பிளநீது அழுற்த ஆடும்‌ 
கவந்ததீதின்‌ வருக்கம்‌ கண்டான்‌; 
கண்‌ பிளந்து அகல நோக்கும்‌ 
வானவர்‌ களிப்பும்‌ கண்டான்‌ 
புண்‌ பிளந்‌ தனைய நெஞ்சன்‌ 
கோபுரத்து இழிந்து போந்தான்‌. 
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வானுலகம்‌ பிளந்து அசையுமாறு ஆரவாரிக்கும்‌ வானரர்‌ 
களின்‌ மிகுதியைக்‌ கண்டான்‌; மண்ணுலகம்‌ பிளந்து அழுந்துமாறு 
ஆகுகின்ற கவந்தங்களின்‌ தொகையைக்‌ கண்டான்‌; கண்களை அகல 
மாகத்‌ திறந்து போர்க்களத்தைக்‌ காண்கின்ற தேவர்களின்‌ களிப்பை: 


தன்‌ புண்‌ பிளந்தாற்‌ போன்ற துன்ப மிக்க நெஞ்சை 
யுடையவனாய்‌ இராவணன்‌ கோபுரத்திலிருந்து இறங்கி வந்தான்‌. 


கூ:- வானரர்கள்‌ மெலிவுற்று வீழ்ந்து கிடப்பார்‌ என்றும்‌ அரக்‌ 
கரீகள்‌ மகிழ்ந்து ஆடுவார்கள்‌ என்றும்‌, தேவர்கள்‌ துன்புற்று இடுக. 
. கணுற்றிருப்பார்கள்‌ என்றும்‌ நினைந்து காணக்‌ கோபுரத்‌ தேறிய 


ப்ள 


த்‌ அ அவைகள்‌ கண்பு 


9782 


இராவணன்‌ சினக்‌ குறிப்புடன்‌ அரசவை அடைதல்‌ 


நகைபிறக்‌ கின்ற வாய 
னாக்கொடு கடைவாய்‌ நக்கப்‌ 
புகைபிறக்‌ கின்ற மூக்கன்‌ 
பொறிபிறக்‌ கின்ற கண்ணன்‌ 
மிகைபிறக்‌ கின்ற நெஞ்சன்‌ 
வெஞ்சினத்‌ தீமேல்‌ வீங்கிச்‌ 
சிகைபிறக்‌ கின்ற சொல்ல 
னரசிய லிருக்கை சேர்ந்தான்‌. 
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இராவணன்‌, தன்‌ கருத்திற்கு மாறாக ஆரவாரிக்கும்‌ வானரர்கள்‌ 
யெருக்கையும்‌ மண்ணமுந்த ஆடும்‌ அரக்கர்களின்‌ கவந்தந்களையும்‌, 
மகிழ்ச்சியுடன்‌ கண்களை அகலத்‌ திறந்து பார்க்கும்‌ தேவர்களையும்‌ 
கண்டானாகலின்‌ நெஞ்சம்‌ பொறாதவனாய்த்‌ தன்‌ மார்பில்‌ உள்ள விழுப்‌ 
புண்‌ பிளந்தாற்‌ போன்ற துன்ப மிக்க நெஞ்சத்தவனாய்‌ இறங்க 
லானான்‌ என்றவாறு. கண்‌ அகலப்‌ பிளந்து என்க. 


(20). 
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நகை பிறக்கின்ற வாயன்‌ 
நாக்கொடு கடைவாய்‌ நக்கப்‌ 
புகை பிறக்கின்ற மூக்கன்‌, 
பொறி பிறக்கின்ற கண்ணன்‌, 
மிகை பிறக்கின்ற நெஞ்சன்‌, 
வெஞ்னத்‌ தீமேல்‌ வீங்கி 
சிகை பிறக்கின்ற சொல்லன்‌, 
அரசியல்‌ இருக்கை சேர்ந்தான்‌. 


பொ: கோபச்‌ சிரிப்புத்‌ தோன்றுகின்ற வாயை யுடையவனாய்‌, 
நாக்கு வளைந்த கடைவாயை நக்கா நிற்க, புகை பிறக்கின்ற மூக்கை 
யவுடையவனாய்‌, நெருப்புப்‌ யொறி பறக்கின்ற கண்களை யுடையவனாய்‌, 
செருக்குத்‌ தோன்றுகின்‌ ற நெஞ்சை யுடையவனாய்‌, கொடிய கோபத்தீ 
மேலோங்கிக்‌ கொழுந்து விடுகின்ற. சொல்லை யுடையவனாய்‌ அரசிய 
.லுக்குரிய மண்டபத்தை அடைந்தான்‌. 


கு:- நா கடைவாய்‌ நக்க என்க. கொடு சடைவாய்‌--வளைந்த 


கடைவாய்‌. மிகை- செருக்கு. சிகை- கொழுந்து. சினத்தைத்‌ தீயாக 
-உருவகித்தற்‌ கேற்பச்‌ சிகையும்‌ கூறப்பட்டது. (27) 
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பிற்சேர்க்கை 
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ஒப்பு நோக்கப்பெற்ற சுவடிகளும்‌, அச்சுப்பிரதிகளும்‌ 
அவற்றின்‌ குறியீடுகளும்‌ 


குறிப்பு 


1 சுவடி பெற்ற இடம்‌ ப்‌ 
௪] | தஞ்சை சரஸ்வதி மகால்‌ 367-8 
2 ்‌ 35 369 
9 55 382 
10 35 1387 
41 | 55 394.5 
18 | மதுரைத்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கம்‌ 677 
19 | திரு. தெய்வசிகாமணிக்‌ 
கவுண்டர்‌, ஈரோடு. 
2] 
23. | அண்ணாமலைப்‌ பல்கலைக்‌ |TRDL 
| கழகம்‌ 1150 
25 | திரு. தெய்வசிகாமணிக்‌ 
கவுண்டர்‌, ஈரோடு. 
26 | மதுரைத்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கம்‌ 27 
29 55 | 41 
31 | அரசாங்கக்‌ கையெழுத்துப்‌ 514 
புத்தகசாலை, சென்னை. 
39 | மதுரைத்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கம்‌ 40 
40 
41 
42 
43 | அண்ணாமலைப்‌ பல்கலைக்‌ |T.R.D.L. 
கழகம்‌ 1147 
44 35 1148 


ணை ஸு ௭ வண ளை ௮ ண ண ணைன னை ணன்‌ ணன ணன ண ன கனகன்‌ அண ஊனம்‌ 
* இங்குக்‌ குறிக்கப்படாத எண்ணுள்ள பிரதிகளில்‌ யுத்தகாண்டம்‌ 


இல்லை. 


ஆழ்வார்‌ திருநகரி பிரதி 
களின்படி பெரியன்‌ 


ஸ்ரீநிவாசையங்கார்‌ 


பதிப்பித்தது 1942. 


வை. மு. கோபால 
கிருஷ்ணமாசாரியர்‌ 
உரைப்பதிப்பு 1955 


கவித்தலம்‌ துரைசாமி 
மூப்பனார்‌ பதிப்பு 1888- 
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ப சுவடி பெற்ற இடம்‌ 

45 

46 

48 

152 

க மதுரைச்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கம்‌ 

61 92 

62 92 

63 2 

64 | அண்ணாமலைப்‌ பல்கலைக்‌ 
கழகம்‌ 

65 | திரு. தெய்வசிகாமணிக்‌ 
கவுண்டர்‌, ஈரோடு. 

66 | ஸ்ரீவேங்கடேசுவரர்‌ கீழ்த்‌ 
திசைக்‌ கல்லூரி 

22. திருப்பதி 

67 |. திரு. தெய்வசிகாம்ணிக்‌ 
கவுண்டர்‌, ஈரோடு. 

68 

70 | அண்ணாமலைப்‌ பல்கலைக்‌ 
கழகம்‌ 

71 | மதுரைத்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கம்‌ 

73 | திரு. 7. குழந்தைவேலு 


6583 


33 


குறிப்பு 


உ. வே: சாமிநாதையர்‌ 
நூல்‌ நிலையப்‌ பதிப்பு, 
அடையாறு. 


பூமகள்‌ விலாசம்‌ பதிப்பு 
1928. 

வெ. ப. சுப்பிரமணிய 
முதலியார்‌ பதிப்பு-கம்ப 
ராமரயண சாரம்‌ 1955. 

மலிவுப்‌ பதிப்பு (எஸ்‌. 
ராஜம்‌ வெளியிட்டது) 
1958. 


கடல்காண்‌ படலம்‌ மந்தி 
ரப்‌ படலம்‌ 77 ஆம்‌ 
பாடல்‌ வரையுள்ள து. 


வி. கோவிந்தப்‌ பிள்ளை 
பதிப்பு நாகபாசப்‌ 
படலம்‌ வரையுள்ளது. 


மந்திரப்‌ படலம்‌ முதல்‌ 
இராவணன்‌ தேரேறு 
படலம்‌ வரையுள்ள து. 


வீடணன்‌ அடைக்கலப்‌ 
படலம்‌ முடிய உள்ளது. 
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5 . சுவ ப்‌ 
mo சுவடி பெற்ற இடம்‌. (ள்‌ குறிப்பு 
ன தவே ஒன்னார்‌ வலியறி படலம்‌ 
74 | திரு குழந்தைவேலு (இலங்கை கேள்விப்‌ படலம்‌ 
முதல்‌ உத்தர காண்டம்‌) 
சம்பூகன்‌ வதைப்‌ படலம்‌ 
| வரையுள்ளது. 
குறிப்பு 


இப்‌ பதிப்பில்‌ மூலத்தில்‌ எடுத்துக்‌ கொண்ட பாடங்கள்‌. 
செய்யுட்களின்‌ தொடரெண்‌ முறைப்படி அடிமுறையாகவும்‌ 
சீர்‌ முறையாகவும்‌ தடித்த முதலெழுத்தோடு முன்னே காட்டப்‌ 
பெற்றுள்ளன. - அவற்றோடு வேறுபட்ட பாடங்கள்‌ அவற்றின்‌ 
பின்‌ முறையே சேர்க்கப்பெற்றுள்ளன. பாடங்களின்‌ பின்னே 
குறிப்பிடப்பட்டுள்ள எண்கள்‌; அப்பாடங்கள்‌ உள்ள சுவடிகளின்‌ 
குறியீடுகள்‌. 40, 41, 45, 48 என்ற எண்கள்‌, அக்‌ குறியீடுள்ள 
அச்சுப்புத்தகங்களிலுள்ள மூலபாடங்களுக்கும்‌, அப்‌ புத்தகங்களில்‌ 
பிரதிபேதங்களாகக்‌ காட்டப்பட்ட பாடங்களுக்கும்‌ உரியன. £46? 
என்னும்‌ குறியீடு, 46 என்னும்‌ எண்‌ இட்டுக்காட்டிய அச்சுப்புத்த 
கத்தோடு ஒத்த பாடம்‌ உடைய ஏடுகளின்‌ எண்களையும்‌ குறிக்கும்‌. 
பிழைபட்ட பாடங்களும்‌ அவற்றைக்‌ காட்டும்‌ சுவடிகளின்‌ எண்‌ 


களூம்‌, சிதைந்த சுவடிகளின்‌ எண்களும்‌ விரிவஞ்சிக்‌ குறிக்கப்பட 
வில்லை. 
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6. யுத்த காண்டம்‌ 
582 282202௨௫௧௮. 


பாட வேறுபாடு 


யவை வலை, 


26. நிகும்பலை யாகப்‌ படலம்‌. 
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இப்‌ பாடல்‌: 61-ஆம்‌ பிரதி 


யில்‌ இல்லை, 


I 
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IV 


மெய்யோ (ட்ரரீவமும்‌); 46- 
மெய்யோ (வாரீவமும்‌); 44. 


ஒன்ற வழுந்துறத்‌; 46-- 
ஒன்று மழுந்துறத்‌ ; 44. 


ஐய; 46-- 
ஐயம்‌; 54, 63, 


நீயுகா/ 1, 2,9, 19,21, 26, 
29, 31, 41, 44, 45, 48, 52, 
54, 60, 62, 65, 66, 71, 74. 


நீயுள; 40. 
நீயுளைத்‌: 23, 43. 


உளனாஞ்‌ செய்த; 1, 9, 185 
19, 21,23, 26, 31, 40, 41, 
43-45, 48, 52, 54, 60, 70, 
71. 

உளனான்‌ செய்த; 2, 29, 62, 
65, 66. 

உள்ளஞ்‌ செய்த; 74. 

உண்டு நாஞ்‌ செய்த; 46- 

உண்டு நாஞ்‌ செய்‌; 41. 

அன்றி நாஞ்‌ செய்த; 45. 


தவமுண்டு; 46-- 
தவமுண்டாம்‌; 54. 


Ii 
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மறையு:முண்டால்‌; 46-- 

மறைவுண்‌ டாமால்‌; 74. 

வலியுமுண்டால்‌; 23, 26, 
40, 41,- 43-45, 48, 52, 54, 
60, 70, 71. ு 
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முற்று மேல்‌; 46 


முடியு3மல்‌; 41, 45, 52. 
யாரும்‌ வெல்லார்‌; 46 


- இயாரும்‌ வெல்லார்‌; 41, 45, 
்‌ 74. 


யாரும்‌ எய்தல்‌; 54. 

ஆகம்‌ எல்லாம்‌; 44. 

ஆகும்‌ எல்லாம்‌; 70. 

ஆரும்‌ வெல்லார்‌; 18, 41, 45. 
ஆரும்‌ வெல்லாம்‌; 26. 
ஆரும்‌ எல்லாம்‌; 23, 43. 


அரக்கர்‌ மேற்றே; 2, 9, 18, 
19, 21, 23, 29, 40, 41, 43- 
45, 52, 54, 60-62, 66, 74. 

அரக்கர்‌ மாடே; 46- 

அரக்கர்‌ மாட்டே ; 1. 

அரக்கர்‌ மற்றே; 65. 


ஆவியுண்டு; 46-- 
ஆவிகொண்டு; 63. 
வேள்வியும்‌; 46 
வேழ்வியும்‌; 40 


சிதைப்பென்‌; 46 - 
சிதைப்பன்‌; 26, 29, 40, 41, 
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44, 54, 60-62, 65, 66, 70, 
74. 
இதைக்க; 41, 45, 71. 


ன்றது; 46 
நன்றி; 1,2, 9, 23, 26, 43, 


புரிதிரென்னா; க 
ரிதிரென்றான்‌; £- 

 ரதரன்று- 41, 45, 52. 

புரிதியென்னா; 61, 66, 71. 

புரிதயென்ன; 74. 

புரிது மென்ன; 65. 

புரிது மென்னா; 54. 

புரிந்தா யென்னா; 63. 

புரிவதென்னா; 23, 43, 70. 

புரிவனொன்னா; 26, 44. 


நவில்வ தானான்‌; 46 
நவில்வதானால்‌; 29. 
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தழுவி யையன்‌ ; 46. 

தமல்‌ யைய; 1, 2, 9, 18, 19 
23, 26, 31, 40, 43, 44, 60, 
61, 66, 70, 71, 74, 

தழுவி யையா; 21, 25, 62, 
63 


முகத்தை நோக்கித்‌; 65. 


மேலான்‌; 46 
மேலோன்‌; 45. 


தொடுக்குமாயின்‌; 46 

தொடுக்குமாகில்‌; 1, 2, 9, 
18, 19, 21, 23, 25, 26, 29, 
40, 43-45, 54, 60, 61, 63. 
65, 70, 74. 

தொடுவனாகில்‌; 71, 


விலக்குவது; 1, 9, 18, 19, 21 
23, 23, 25, 31, 40, 41, 43, 
45, 60-63, 65, 66, 71, 74. 

விலக்குவான்‌; 46 

விலக்குமது; 2, 26, 44, 45, 
52, 70. 

விலக்குதல்‌; 45, 54. 
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அன்றி வெய்தின்‌; 2, 9, 18, 
19, 21, 23, 25, 26, 29, 40 
41, 43-45, 60-63, 66, 70, 
74. . 


பொருட்டாலந்த; 46 
அன்றி நொய்தின்‌; 1. 
அன்றியந்த; 31. 
அன்றிவீர; 41, 45, 52, 
அன்றி வீரர்‌; 54. 
அன்றி வெய்தில்‌; 65. 
அன்றியாங்கவ்‌; 71. 


அம்பு நீ; 46- 
நம்பி நீர்‌; 65 


துரப்பாய்‌; 46 
தொடுப்பாய்‌; 2, 41, 54, 71. 


அனையது; 46 
அன்னது; 40 


துரந்த; 46 

கடந்த; 45. 

நடந்த; 2, 9, 18, 19, 21, 29, 
31, 40, 41, 45, 60, 61, 63, 
65, 66, 71, 74. 

நடந்து; 25. 


காலை; 46- 
காலத்து; 54, 63. 


உலகும்‌; 46 


உலகம்‌; 26, 44, 74, 


விளியும்‌ஃதொழிதி; 46- 

விளியுமஃதொழிநீ; 19, 21, 
25, 41, 45, 54, 62. fi 

'விளியுமதொழிதி; 63, 65, 
66, 71. 

விளியுமா நொழிதி; 23, 26, 
40, 43, 44, 70. 

முடியுறத்‌ தொழுதி; 41. 

முடியுமஃதொழிநீ; 1. 
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ஆழி முதலவன்‌; 46- 
ஆழி முதலவ; 41. 

ஆழி முதல்வன்றன்‌; 54. 
ஆதி முதலவன்‌; 61, 66. 
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21, 23, 25, 26, 29, 40, 41, 


43-45, 60, 62, 66, 70, 71, 
74. 


அறுத்தினால்‌; 65. 


அவற்றாலோயத்‌; 46-- 
அவற்றால்‌ பரதம்‌ 54, 63. 
அவற்றாற்‌ றள்ளி; 4 
வற்றல்‌ 45, 52, 
அவற்றிலோயத்‌; 31. 
அவற்றை யொதிது; 1 
அவற்றையோய்தீதுத்‌; 


தீது 9, 
18, 19, 21, 23, 25, 26, 40, 


41, 43-45, 60, 62, 66, 70. 
அவற்றை மாற்றித்‌; 74. 
அவத்தை யோய்த்துத்‌; 65. 
ஒருங்கமாய்த்துத்‌; 71. 
இயற்றி; 46- 
இயற்றின்‌; 23, 43. 
சிலைவலித்‌; 46-- 
தனுவலித்‌; 61, 66, 71. 


ஆவி கொண்டு; 46- 

ஆவியுண்டு; 1, 2, 9, 18, 19, 
21, 23, 25, 26, 29, 40, 41, 
43-45, 54, 60, 61, 63, 65; 
66, 70, 71, 74. 


பொத்‌ 46— 


போர்துநீ; 41. 

வருகுதி; 7 

புகழின்‌ மிக்கோய்‌; 46 -- 

புகழின்‌ மிக்காய்‌; 9, 23, 43, 
54, 61, 63, 66 

புகமுமஃதே; 41, 

யுகழுமதலாய்‌; 45. 

வுகமுமீதால்‌; 1. 
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பாட வேறுபாடு 3 
முன்னின்று; 46 9073 
முன்னி; 1, 40, 41, 61, 65, 
74. 1 வல்லன; 46 
; 23, 26, 43-45, 70. 
விடுமே; 46 வலது னல்‌ ்‌ 
-விடுமேல்‌; 25, 29, 61-63, 6, வல்வை: 
மாய விஞ்சை] 46 
கிப்‌ 70. மாய விச்சை; 2, 41. 
அவற்றையும்‌; 46 மாயை விஞ்சை; 45, 74. 
அவற்றினால்‌; 1, 9, 18, 19, வகுத்தன வறிந்து; 46. 


வகுத்தன மறிந்து; 40, 61, 

65, 74. 

வகுத்தவை யறிந்து; 23, 26, 
43, 44, 70. 


வகுப்பதறிந்து) 45. 


மாளக்‌; 46 
மானக்‌; 54, 63. 


தருமம்‌; 46-- 

கருமம்‌; 2, 23, 26, 41, 43,61. 
தீரும்‌; 63. 

என்னும்‌; 46- 

என்று; 71. 

கண்ணகன்‌; 46-- 
கண்ணகங்‌; 61, 63, 65, 74. 
கன்னகங்‌; 2, 40, 41. 
கருமங்கள்‌; 1; 41, 54. 


கருத்தைக்‌ கண்டு; 46 

கருத்திற்‌ கொண்டால்‌; 65. 

கருத்திற்‌ கொண்டாய்‌; 1,2, 
18, 19, 21, 25, 29, ட்‌ 54, 
60, 62, 63, 66 71, 

கருத்திற்‌ கொண்டு: 23 43, 
44, 70. 


கருத்திற்‌ கொண்டோய்‌; 41. 
கருத்தின்‌ கொண்டாய்‌; 45, 
கருத்துக்‌ கொண்டு; 45. 
கருத்துட்‌ கொண்டாய்‌; 9. 
கருதிக்‌ கொண்டு; 26, 


த கொண்டாய்‌; 41. 
கொண்டாய்‌ பின்னும்‌ ; 61. 


பல்பெரும்‌ போரும்‌; 46 
வல்பெரும்‌ போரும்‌; 23, 26, 
43, 70. 
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யுத்த காண்டம்‌. 


பல்படு பொருளும்‌; 63. 

பல்பல போரும்‌; 2, 9, 8; 
19, 21, 25, 40, 41, 45, 62, 
65, 66, 71. : 

பல்பல பொருளும்‌; 74. 

மல்லு புன்பலது; 63. 


வருந்தலை யற்றம்‌; 46 


வருந்தினை யற்றப்‌; 65. 
வருந்தனை யற்றம்‌; 29, 71. 


பார்த்துக்‌ (கொல்லுதி); 46- 
பாத்துச்‌ (சொல்லுதி); 65. 


அமரரீ தங்கள்‌; 46-- 
தரமந்‌ தாங்கி; 74, 


4 ; ! 
சரமதாச; 2, 23, 26, 43, 70, | 


71 


ஒர்மைத்தாக; 1, 9, 19, 21,! 


25, 29, 40, 41, 45, 54, 60, 
62, 63, 65, 66. - 


கூற்றினைக்‌ கூற்ற மொப்‌ 
பாய்‌; 46-- 


கூற்றினைக்‌ கூற்றமாறாய்‌; 41. 


கூற்றினைக்‌ குற்ற மொப்‌ 
பாய்‌; 41. 
- கூற்றினுக்‌ கூற்ற மொப்‌ 


யாய்‌; 

எ(வென்றனன்‌ குற்ற மற்‌ 
ரன்‌; 1, 

சரத்‌ கூற்றம வற்றான்‌/ 


எண்ணின்ற கூற்ற மொப்‌ 
பாம்‌: 41. 

மேல்‌ நின்ற கூற்ற மொப்‌ 
பாய்‌; 41. 

மேல்‌ நின்ற குற்ற மற்றாய்‌; 
99,2326, 40, 43-45% 60) 
63, 66, 70, 74. 

ல நீன்ற குற்ற மற்றோய்‌; 


மேல்‌ நின்றாய்‌ குற்றமந்றாய்‌; 
19, 21, 25, 29, 65. 
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வெம்மையாடிப்‌; 46- 
வெம்மையாகப்‌; 54, 66 
வெம்மையோடிப்‌; 

41, 45, 52. 
வெம்மை நாட்டிப்‌; 63. 


: பெருமையாடிப்‌; 61, 62, 66. 


பெருமை பாடிப்‌; 9, 19, 21; 
25529: 


பல்‌ பெரும்‌ பகழி மாரி;46- 

பல்டல போருஞ்‌ செய்து; 23, 
26, 43-45. 

பல்‌. பல பொருளுஞ்‌ செய்து£ 
70. 


விதைத்தன வீதையா 
நின்று; 1, 2, 18, 

விதைத்தவன்‌ விதையா 
நின்ற; 46-- 

விதைத்‌ தவன்‌ விரைய நின்‌ 
றால்‌; 54. 

விதைத்தவன்‌ விரையா 
நின்று; 19, 21, 63. 

விதைத்தன விசையா 
நின்று; 9. 

விதைத்தன பகழி மாரி; 23 
26, 43, 44, 70. 

விதைத்தன வீரையா 
நின்று; 25, 29, 62. 

விதைத்தன விளியா நின்று? 
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11 


111 


செல்லா; 46-- 
செல்ல; 31, 41, 45. 
செல்வன்‌; 45, 


ஊன்‌ பிரிகின்றிலாத; 46-- 

ஊன்‌ பிரிகின்ற காலத்து; 54 

ஊன்‌ பிரிவிடைய தென்ன; 
26, 44, 70. 

ஊன்‌ பீரிவுடைய தாக; 41, 
45. 
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போலகைசால்‌; 21. 


முழங்காமுடில்‌; 46— 
முழங்கார்‌ முகில்‌; 74. 


ஒத்தன) 46-- 
ஒத்தது; 1, 23, 26, 43, 44. 
்‌ 70. 


2 


மாமுரசே; 46 

வான்முரசே; 41, 45. 
ம்முரசே; 18, 23,26, 40... 
41, 43-45, 52, 60, 70. 
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வலியான :46-- 

வலியானவ்‌; 41, 45. 

வலியாய; 2, 9, 18, 19, 21,. 
23, 25; 26, 29, 40, 43-45, - 
60-62, 65, 66, 71, 74. 


வாய்‌ மொழியால்‌; 46- 
வாய்‌ மொழியாம்‌; 41, 45. 
வாளியினால்‌; 54. 


கடருனெனலாய்‌; 46-- 
கடருனெனலால்‌; 54. 
கடறருெனலான்‌ 45. 
கடருனெனவாய்‌; 26. 
கடருனையெலாம்‌; 63. 


லியாதுறு; 46 
ஒலியாதுயர; 2, 18, 21, 29... 
40, 44, 45, 60-63, 65, 66... 
71, 74. 
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ஒலியா தொரு; 70. 
ஒலியாயுயரீ; 9. 
ஒலியா வொரு; 41, 45. 


ஆர்த்தனரி ; 46-- 
ஒத்தன; 41. 


விண்டுழிய; 46-- 
விண்கழியே; 41, 


9091 


அரக்கரீகுலம்‌; த 

அரக்கர்களும்‌; 45. 

அரக்கர்‌ வலம்‌; 2, 18; 40,41, 

45, 60, 66, 74. ்‌ 

அரக்க பலம்‌; 61. 

அரக்கர்‌ பலர்‌; 23, 26, 43, 
44, 70. - 

அரக்கர்‌ பெலம்‌; 9, 19, 25, 
29, 62, 65. 


புடைத்தபுகத்‌; 46 
புடைத்தகுலத்‌; 63. 
புடைத்தனைத்‌; 1, 54, 
புடைதிதகலத்‌; 71. 
புடைத்ததகா; 41. 
புடைத்தனரால்‌; 9. 
புடைத்தனரீ மேல்‌; 19, 21, 
25, 29, 61, 62, 65, 66. 
புடைத்தனவால்‌; 45. 
புடைக்கமுகம்‌; 2, 18, 23, 
26, 40, 41, 43-45, 60, 70. 


கற்படை; 46- 
கற்புடை; 23, 43, 70. 


சூன்முகிலின்‌; 46- 
சூன்முகலன்‌: 19, 
சூர்முகிலின்‌; 26, 44, 70. 
சூழ்முகிலின்‌; 29, 63, 65, 71. 


நீரித்தாரையினம்‌ பவர்‌; 46- 

நீர்த்தாரையினம்புகள்‌; 2, 9, 
18, 19, 21, 23, 25, 26, 29, 
41, 43-45, 54, 61, 65, 66, 
71, 74. 
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நீட்டினரால்‌; 46— 
நீட்டினவான்‌; 74. 
நீடினரால்‌; 60. 
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வீனெரீ; 2, 18, 40, 41, 45, 
60, 74. 


வீசலின்‌; 46-- 
வீசலில்‌; 21, 23. 26, 43, 44, 


வீயென; 45, 


வெம்படைமேல்‌; 46-- 

வெம்படையாற்‌; 9, 19, 21; 
25, 29, 65. 

வெம்பகை போய்‌; 41, 45. 

வெம்பகைமேல்‌; 2, 18, 31, 
40-42, 45, 52, 60. 

வெம்மையொடும்‌; 71. 

சேனை; 1, 2, 9, 18, 19, 21, 23, 
26, 29, 31, 40-45, 52, 54, 
60, 62, 63, 65, 66, 71, 74. 

மீது; 46 

படிந்துளதால்‌; 46 

படிந்துளமால்‌; 41, 

்‌ படிந்துளவால்‌; 9, 41, 45. 
பரந்துளதால்‌; 45. 


தல வாவிதொடரீந்து? 
ந்திறைவாலிதொறும்‌; 1, 
D2 
நீர்நிறையாவிதொறும்‌; 63. 
நீர்த்துறைவாவிதொடர்நீது; 
45. 
நீருறை வாவி தொடர்நீது; 
66 > 
வாவியி னிற்றொகையோடு; 
71. 
படிந்தனவாமெனலாய்‌; 46- 
படிந்தனவாடெனவே; 61, 


63 
படிந்தனவரமெனலாம்‌; 74 
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ய்டிந்துள வாமெனலாம்‌; 45. 


படிநீதுள வாமெனலான்‌; 45. 
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வில்லும்‌; 46 

வெல்லும்‌; 74. 
எழுவும்மிடலோர்‌; 46 
எழுவும்‌ மடலோர்‌; 45. 
எழுவும்‌ விடலோர்‌; 1, 63, 
எழுவும்‌ விறலோரீ; 61. 
எழுவும்‌ விடுவோர்‌; 41, 45. 
வேலும்‌ மிடலோர்‌; 74. 


தலையும்‌ முடலும்‌ படியில்‌; 
46— 

தலையும்‌ முடலும்‌ படையில்‌; 

45. 

தலையும்‌ மிடலும்‌ படியில்‌; 
31. 


செல்லும்படி; 46 

செல்லும்‌ யொறி; 2, 18, 23, 
26, 40, 41, 43-45, 52, 60, 
63, 70, 71. 


சொல்லும்படி; 74, 
சென்றனவால்‌ 46-- 
சிற்தினவால்‌; 41, 45. 


கல்லும்‌ மரமுங்கரமும்‌; 46-- 
கல்லும்‌ மரமுஞ்சரமும்‌; 44, 
45. 


கல்லுமலையுங்கரமும்‌; 45. 
9094 

தலையும்‌. முடலும்‌ வயிறும்‌; 

46— 


கலையும்‌ முடியும்‌ வயிறும்‌; 1. 
தலையும்‌ வயிறும்‌ முடலும்‌; 
18, 40, 41. 45, 52, 60. 


உடலுந்தலையும்வயிறும்‌; 

45. 

கரமுந்தரை; 46--- 

கரமுங்கடி; 74. 

கரமுங்கடை ; 54. 

கரமுஙிகரை; 2, 9, 18,40, 41, 
44, 60, 61, 63, 65. 
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கண்டனவால்‌; 46. 
கண்டிலதாற்‌; 71. 


கண்டிலவால்‌; 2, 9,18, 19, 
21, 23, 26, 29, 40, 41, 43- 
45, 54, 60, 61, 63,-65, 70. 

கண்டிலதாற்‌; 71. 


எழுவுங்‌ கொழுவும்‌; 46 
கொழுவு மெழுவும்‌; 45. 
கொழுவும்‌ மழுவும்‌; 54. 
எழுவுங்‌ .கெழுவும்‌; 70. 


வேலுங்கணையும்‌ வளையும்‌; 
46— 


வேலுஙிகணையும்‌ வலையும்‌; 1! 

வேலும்‌ வளையுநி கணையும்‌; 
9, 19, 21, 29, 54, 61, 65, 
66. 

மேலுங்‌ கணையும்‌ வளையும்‌; 
40. 


விசிற; 46-- 
சிதற; 63. 
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வென்றிச்சிலை;- 1, 2, 9, 18, 
19, 21, 23, 25, 26, 29, 40, 
41, 43-45, 52, 54, 60-63, 
65, 70, 71, 74. 

வென்றிப்படை; 46 


வீடணனீ; 46 

வீடணநீ; 1, 2, 19, 21, 25, 
29, 74. 

வீடணனும்‌; 23, 43. 

நின்றிக்‌ கடை; 46 

நின்றிக்‌ கடல்‌; 41. 

நின்றக்‌ கடை ; 70. 

தாழுதல்‌; 46 - 

மனத 19,21, 25, 29, 61, 
62, 66. 

தாழ்வன; 41. 


 தாழுதி; 23, 26, 43. 
. தாள்வது; 65. 


நீதியதோ;$ 46 -- 
நீதியவோ; 41. 
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11] சென்றிக்கடி; 46 
கால 9, 66, 71, 74. 
சென்றிக்‌ கடை; 19, 21, 63, 

IGS 


்‌ சதைத்திலையேல்‌; 46-- 
சதைக்கலையேல்‌; 65. 


இதைக்கிலையேல்‌; 9, 18, 19, 


21, 25, 40, 66, 71. 
தினத்துக்கலை; 41. 


என்றிக்‌ கடல்‌; 2,9, 18, 19, 
21, 23, 25, 26, 29, 40, 41, 


43-45, 52, 54, 60, 61, 65, 


66, 71,74, . 
இன்றிக்‌ கடல்‌; 46-- 
வென்றிக்‌ கடல்‌; 31. 
வெல்லுதும்‌; 1, 2, 9, 18, 19, 
21, 23, 29, 40, 43-45, 54, 
60, 61, 63, 65, 66, 70, 71, 
74 


வெல்கிலம்‌; 46-- 

வெல்குதும்‌; 41, 45, 52. 

யாமெனலும்‌; 46 

இயாமெனலும்‌; 23, 41, 43, 
45, 71. 

யர்னெனலும்‌; 65. 
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ப்‌ பாடல்‌ 66-அம்‌ பிரதியில்‌ 
ர்‌ ஆம்‌ பிரதியில்‌ 


1 தேவா சுரரும்‌; 46-- 
தேவா சுரனும்‌; 23, 26, 43, 
44, 65, 70. 
தேவாதியரும்‌: 18, 40, 41, 
45, 60. 


1] மூவுலூன்‌; 46 
மூவுலகிற்‌; 1, 54. 
முன்னினரால்‌ ;41. 

II கொற்றவனும்முத லோர்‌; 


கொற்றவனும்‌ முதலாம்‌; 23 
26, 41, 43-45, 61, 63, 70, 
71, 74. 
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- கொற்றவனும்‌ முதலாய்‌; 2, 
18, 19, 21, 29, 40, 45, 60, 
65. 

கொற்றவரும்‌ முத லோ ரீ; 
54, 


விசும்புறைவோர்‌ ; 46- 
விசும்புறைவார்‌; 1, 18, 40, 
45 


விசும்பிடையே; 45, 54. 
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ப்‌ பாடல்‌, 61, 

பிரதிகளில்‌ இல்லை. 
பல்லார் படை ; 46-- 
பல்லார்பணி; 29. 
பல்லார்மணி; 65. 


நின்றது; 1, 2, 9, 18, 19, 21, 
2%, 25, 26, 29, 31,40, 41; 
43-45, 52, 54, 60, 62, 63; 
65, 70, 71. 74. 

நின்றன; 46- 


66-ஆம்‌: 


பல்லணியாய்ப்‌; 1, 45. 

பல்லணியால்‌; 46 

பல்லணியாற்‌; 23, 25, 26; 
29, 43, 44, 

பல்லணியரர்‌; 9, 31. 

்‌ பல்லணியார்ப்‌; 18, 40, 41. 


. பல்லணியும்‌ ; 41, 


பலவிதமாய்‌; 45. 


பல்லார்படை; 46 

பல்லாரீபட ; 23, 26, 43, 44, 
70, 71. 

பல்லார்‌ பறை; 19, 21, 25; 
29, 62. 


நின்றது; 1, 2, 9, 18, 19, 21,. 
23: 25. 28,29, 31, 40-45, 
52, 54, 60, 63, 65, 70, 71, 
74. 

நின்றன; 46 


பல்பிறை ; 46 
பல்லிறை; 41. 
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பல்லாரீபடை ; 46- 
பல்லார்பட; 19, 25, 62,71. 


நின்றக; 1, 2, 9, 18, 19, 21, 
23, 25, 26, 29, 31, 40-45, 
52, 54, 60, 62, 63, 65, 70, 
TATED 

நின்றன; 46 


பல்லிய மும்‌; 46 
பல்லிடமும்‌; 31, 42. 
பாகனெடும்‌; 45. 


பல்லார்படை; 46-- 
பல்லாரி; 21, 25, 71. 


நின்றத; 1, 2, 9, 18, 19, 21, 
23, 25, 26, 29, 21, 40-45, 
52, 60, 62, 63, 65, 71, 74. 

நின்றன; 46- 
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படையுட்‌; 44, 54, 63, 65, 
66, 71. 

படையுள்‌; 46 

யடையில்‌; 74. 


- உக்கார வரக்கர்தம்‌; 46 


உக்காரவ்‌ வரக்கர்தம்‌; 48, 
52, 


உக்கார வரக்கரும்‌; 41, 45, 
52. 


உக்காரி களரக்கர்கள்‌; 40, 
41. 


உக்கார்களரக்கரீதம்‌; 9, 18, 
19, 21, 29, 44, 45, 60, 62, 
உக்கரரி களரக்கரும்‌; 2, 23, 
26, 31, 43, 63, 70. 
உக்காரு மரக்கரும்‌; 74. 
உக்கான வரக்கர்தும்‌; 54. 


ஊரொழியப்‌; 406 
ஊரொளியப்‌) 44, 63, 74, 


தென்புலமே; 46 
தென்‌ புலமேல்‌; 41, 45. 
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மால்கரி; 9, 18, 23, 40, 43, 
52, 54, 60, 63, 71, 
மாகரி; 46 


நூறாயிரகே! தடியின்‌ 46— 
தாரும்‌ 1, 2, 9, 18, 
19, 21, 23, 26, 29, 40, 41, 
43-45, 54, 60-63, 65, 66, 
71, 74. 


கடலிற்றிடராய்க்‌; 23, 40, 
43-45, 52, 60, 65, 66, 
71, 74. 

கடலிற்றிடரிற்‌; 46- 

கடலிற்றிடலில்‌; 41, 

கடலிற்றிடலிற்‌; 54. 
டலிற்றிடராய்‌; 1, 2, 9, 
18, 19, 25, 29, 41. 

கடலிட்டிட ராய்‌; 21. 


கூறாயுகவாவி; 46-- 

கூறுயுகவாளி; 1, 2, 9, 23, 
26; 31, 40, 41, 43-45, 54, 
60, 63, 65, 66, 70, 71, 74. 


குறைத்‌ தனனால்‌; 46-- 
குறைந்தனனால்‌; 45, 70. 
குறைந்தனவால்‌; 71. 
குதித்தனனால்‌; 41. 
குவித்தனனால்‌; 63, 66. 
கெொடுத்தனனால்‌; 54. 
9100 
தானழிவார்‌ குழியின்‌; 

19, 25. 
தானழிவார்குழிவன்‌; 46-- 
தானழிவார்‌ குழுவின்‌; 54. 
தானழிவாருழிவன்‌; 31. 
தாரிளிவார்குழிவென்‌; 63. 
தாளணிவார்குழுவன்‌; 74. 
தாளழிவார்குழிவன்‌; 2, 18, 

40, 45, 52,:60, 71. 
தாளழிவார்குழியின்‌; 9, 21. 

29, 62, 65, 66. 
தாலிழிவார்குழிலல்‌; 23, 

43, 44, 70. 
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தானிழிவார்குழிவன்‌; 26, 
45 


தேரழிவார்குழிவன்‌; 41. 


11 தீமொய்த்தவரக்கர்கள்‌; 46- 
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IV 


1 


திமத்தவரக்கர்கள்‌; 2, 18, 
மனி 22. 25. 26: 25-51 
40, 41, 43-45, 54, 61, 65, 
66, 70. 

தீமத்தவரக்கனல்‌; -1. 

இமைத்தவரக்கர்கள்‌; 71. 

செம்மயிரின்‌; 46-- 

செம்மயிரான்‌; 18, 19, 21, 
25, 62, 65. 


உக்க; 9, 18, 19, 21, 23, 25, 
26, 29, 40, 41,43-45, 52, 
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குறியிழந்தவால்‌; 9; 29, 65. 
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குன்‌ றினின்று; 2, 9, 23, 205 
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63, 65, 66, 70, 71, 74. 
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த 23, 26, 43, 44, 1 -காறலத்தொடுதுணிந்து; 
ட்‌ 46— 


கழித்தவர்‌; 2, 18, 40, 41, 60. காறலத்தொடுந்துணிந்து;. 

கழித்த; 45. 1, 61, 66, 71. 

சழித்திலா; 63. காறலத்தொடுந்துணித்து; 

கழித்திலர்‌; 41. 63. 

கழித்தில; 74. காறலைக்கரத்தொடும்‌; 45. 

கழிந்ததில்‌; 71. காறலைத்தலத்தொடும்‌; 2, 

கழிந்தில; 1, 18, 40, 41, 45, 52. 

கழிந்தவாள்‌; 31, 41, 42. காறலைதலத்தொடும்‌; 23, 
26, 43, 44, 70. 


கழிந்தனர்‌; :9, 19, 21, 29, | 
65. 


காறலையொடுந்துணிந்து; 19, 
21, 25, 29. 


தத கரறலையொடுத்துப து 9... 
த்த; 2. 

அழுந்த; 26, காறலை யாடுதுணிந்த; 65. 
இழந்த; ம்‌ 41, 42. கால்கரத்தொடுதலை; 41, 45... 
நலித்த; 45. ல்கரத்‌2 ணிந்த; 
நளித்த; 18, 40, 41, 60. ககம த 
கழிந்த; 45. 
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அங்கடங்கலும்பட; 71. 
அங்கடங்கலும்படி; 31. 
அங்கடங்கழிபடர்‌; 1, 18, 40. 


குரு தியழியின்‌; 46 - 
குருதிவண்மிளா; (தங்‌); 74. 


அந்கடங்கினர்தொடர்‌; 
46 


அங்கடங்கனர தொடை; 65. 
அங்கடங்கிளர்துடர்‌; 42. 
அங்கடங்கழிபடப்‌; 41, 45. 
அங்கடங்கிழிபடர்‌; 41, 45. 
அங்கடர்ந்திழிபடர்‌; 41, 45. 
பகழியஞ்சினார்‌; 46- 
பகழியஞ்சினர்‌; 1, 21, 62, 
65. 
பழியினஞ்சலால்‌; 41, 45. 
பழியையஞ்சினார்‌; 63. 
பகையையஞ்சினார்‌; 54. 
பகையையஞ்சிலார்‌; 45. 
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அழியக்காய்கரிக்‌; 9, 19, 21 
25, 29, 65. 
அழியக்கரய்த்திறக்‌; 63. 
அழிந்தகாய்கதிர்க்‌; 54. 
அற்றகால்கதிரக்‌; 41. 
ஒழிந்தகாய்கதிர்க்‌; 1. 
ணியக்காய்கதிர்க்‌; 2, 23.. 
26, 40, 41, 43, 45, 52, 70. 
துணியக்காய்கறிக்‌; 18. 


தலையுற; 46 
தலையற; 2, 40, 41, 45, 61. 


மறுக்கம்‌; 46 
வருக்கம்‌; 41, 45. 


கூடினார்‌; 46 

கூடினர்‌; 1,2, 9, 19, 21, 25... 
62, 65, 66, 71. 

கூட்டினார்‌; 63. 

கூறினார்‌; 61. 
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விளங்கு மெய்கிளரி; 23, 26, 
43, 70. 

விளங்கு மெய்யினரீ; 18, 40, 
45, 60. 


விளங்கு மேனியர்‌; 41, 45. 
குடரினர்‌; 46- 

குடரினார்‌; 45. 

குடலவர்‌; 45. 

குடலினர்‌; 18, 31, 41, 45,52. 


'நண்ணீனார்‌; 46 

நண்ணினர்‌; 45. 

நண்ணுவார்‌; 23, 26, 43, 44, 
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போக்கிலாத்‌; 9, 23, 26, 43, 
44, 70. 

போக்கினார்‌; 41, 45. 

யோக்கிலர்‌; 2, 18, 19, 29, 
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தொங்கிடநேோன்‌; 29, 65. 

தொங்கிடற்றோன்‌; 19, 21, 
25 


தொங்கிடைத்தோன்‌; 45. 
தொங்கடற்றோள்‌; 45 
தொஙிகுடை தீதோள்‌; 1, 2, 
18, 23, 26, 31, 40, 41, 43-- 
45, 70, 71. 
தொழுங்குடன்றோள்‌; 63. 
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மிசைச்சிதைந்து; 23, 26, 43, 
- 44. 


அங்குடற்றம்பியைத்‌; 46 
அங்குடற்றம்பியை; 41, 45. 
அங்குடைத்தம்பியைத்‌; 1,9, 
19, 21, 23, 26, 29, 31, 43, 
44, 54, 65, 66, 70. 
அடம்‌ பியைத்‌; 41, 


வருந்தடத்தம்பியைத்‌; 63. 


 தழுவியண்மினார்‌; 46 


தமுவியண்மின; 21, 25, 29, 

தழுவியண்மினர்‌; 1, 2, 18, 
60, 71. 

தழுவியன்‌ பினர்‌; 63. 

தழுவியான்றன; 54. 
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அன்பினாரவர்‌; 41, 45. 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


EET TTT ERE ITER 


ர. 


IV 


1 


11 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


பாடவே றுபாடு 


தங்குடர்முதுகடைச்‌; 46 

தீங்குடர்முதுகடை ; 23, 26, 
40, 43, 66, 71. 
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தங்குடமுதுகடை ச்‌; 65. 
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தள்ளுவீா; 61, 66. 


9119 


மூடிய; 46 
சூடிய; 41, 45. 
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தறவமுற்றிய; 41, 45, 52. 
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சாடியள்‌; 63. 

சாடிய; 23, 26, 43, 44, 70. 
காடிகள்‌; 41, 45. 


யொரியொடு; 46 
பொரியொடும்‌; 9, 19, 21, 
25, 29, 63, 65. ்‌ 

அங்கியிற்‌; 41, 45. 


தகர்ந்து; 46-- 
கரந்து; 41, 45. 
சரிதல்‌; 41, 45. 
தந்து; 74. 
தகரித்துத்‌; 54. 
தகரீந்த; 1. 
தள்ளுறக்‌; 46- 
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பலபடக்‌; 54, 63. 
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40, 41, 45, 52, 65, 71, 74. 
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40, 41, 43-45, 52, 54, 62. 
63, 65, 66, 70, 71, 74. 

குமாங்குமாங்களா; 46- 

படுங்குழாங்களா; 41. 


ஆடின; 46- 
ஆடிய; 63. 


அறுகுறை; 46 
அறுகுறைத்‌; 23, 43. 
அறுகுற; 61. 
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தலையொடியாக்கையே; 23... 
43. 
மறுகுமாக்கைகள்‌; 45. 
மறுகுமாக்கைய; 63. 
மறுகுமாக்கையே; 2, 9, 26, . 
41, 44, 65, 70, 71, 74. 
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எஞ்சிய; 9, 
44, 61, 62, 65, 66, 71, 74. 


வெஞ்சினர்‌; 23, 26, 43, 70. | 


வன்றலைகளும்‌; 46 

வன்‌ றலையொடும்‌; 23, 26, 43, 
44, 70. 

வெண்டலைகளும்‌; 44, 


ஓங்கலைக்‌; 46-- 
ஓங்கிய; 45. 


கடலுமல்லால்‌; 46-- 
கடலுமல்லாது; 23, 26, 41, 
43-45, 52, 70. 


ஒன்றுஙிகண்டிலன்‌; 46-- 
ஒன்றுங்கண்டிலான்‌; 61, 66, 
ஒன்றுகண்டிலேன்‌; 26. 


என்றுங்கண்டிலன்‌; 74. 
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ஆயிர கோடி; 46 
ஆயிரங்கோடி ; 41. 


நோன்கழல்‌; 46- 
நுண்டுகள்‌; 45. 


மாறுபோர்‌; 46 

மாறில்‌ போர்‌; 2, 9, 18, 19, 
21, 23, 25, 26, 29, 40, 41, 
43-45, 52, 54, 60-63, 65, 
66, 71, 74, 

ஒருவன்‌ வாட்கணை; 46-- 

ஒருவன்‌ வார்கணை; 1. 

(இலக்குவன்‌ கணை; 54, 


கூறு கூறாக்கிய; 46 

கூறு கூறாக்இன; 1. 

கூறு At 23, 26, 43. 
கூறு நூறாக்கின; 71. 
கூறு நூறழுக்யெ; 74. 

கூறு நூமாயின; 44, 48, 
நூறு நூறாயின; 70, 


19, அ அ 


| 
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21 


குவையும்‌; 1, 2,9, 18, 40, 41, 
45, 52. 
குவையின்‌; 46 

குறைபும்‌; 6!. 


ஆறுமே; 46 
ஆறுமீது; 71-- 


அன்றிவேறரக்கன்‌; 1, 
அன்றியோராக்கை; 46-— 
அன்றியோர்யாக்கை: 9. 
அன்றி 2யயாக்கை; 2. 
அன்றியேயரக்கன்‌; 23, 26, 
44, 70. 
அன்றி 9யன்னரக்சன்‌; 44. 
அன்றிவேறரக்கர்‌; 54. 
என்றியோராக்கை; 29. 


கண்டிலன்‌; 46-- 
கண்டிலான்‌; 61, 66. 
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உலரிந்து; 46-- 
உலந்து; 1, 19, 21, 25, 26, 
29, 31. 


௮-௧] 


இலர்‌ சிலர்‌; 46-- 
சிலர்‌ பலர்‌; 63, 74. 


அடைகின்‌௫ர்‌ லெர்‌; 46 
அடைகின்றார்‌ பலர்‌; 2, 23, 
26, 43-45, 63, 70, 74. 


வெஞ்னே; 46 -- 


வெஞ்லை; 71, 74. 


துஞூனெர்‌; 46 
துஞ்சிலர்‌; 71. 


துணையிலர்‌; 40— 
குணையலாரி; 66. 
தொலைவிலார்‌; 1, 41, 45. 


துஞ்ினர்‌; 34, 
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எனத்‌ துளங்கினார்‌; 46- 
எனத்துடங்கினாரி] 1, 2, 18, 
23, 26, 31, 40, 41, 43-44, 

63, 71, 74. 
எனத்தொடங்கினார்‌; 45. 
என்னத்‌ தோன்றினார்‌; 54. 
துளங்கினார்‌ சிலர்‌; 9, 19, 21, 

25, 29, 65, 66. 
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அவிந்த ழைக்‌; 46-- 
அவிந்துழுக்‌; 19, 21, 29. 
அவிந்துழுங்‌; 26, 70. 
அவிந்துழு; 25, 65. 
அவிந்துறுங்‌; 45. 
அவிந்துறு; 23, 43. 


காமர்வண்டருப்பையும்‌; 46- 
காமர்வண்டறுப்பையின்‌; 1, 
44, 45. - 
காமர்‌ வெண்டருப்பையின்‌; 
9, 19, 21, 29, 65. 
காமவெண்டருப்பையீன்‌ ; 
63, 66. 
காமவெண்டிருப்பையும்‌; 61. 
காமர்த்‌ திண்டருப்பையின்‌; 
23, 26, 43. 
காமத்திண்டருப்பையின்‌; 
70. 


காமர்வண்மண்டிலப்‌; 45. 
காமர்வண்டிரவியக்‌; 2, 40, 
41, 45, 60. 
சாமர்வண்டிரவியுங்‌; 71. 
காமவண்டிரவியக்‌; 74. 


பிறவுங்கட்டற; 46 

குலமுங்கட்டற; 1, 2, 9, 19, 
21, 23, 26, 29, 31, 40, 
43-45, 60, 61, 63, 65, 66, 
70, 71, 74. 

பயக்குலமுங்கட்டற; 45. 


ELLE 2, 40, 41, 
நாமமந்திரத்‌; 46 - 
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தற்துறு; 46 
நன்குறு; 23, 26, 43. 
நன்குறும்‌; 1, 41, 45. 
நண்ணுறு; 54. 
நான்கறும்‌; 71. 


_ நான்குறும்‌; 


74. 
தானகும்‌; 9, 19, 21, 25, 29, 
65, 66. 
மறந்தானகும்‌; 45. 
மறந்தவன்‌; 45. 
மற்றவன்‌; 2, 18; 40, 41, 45, 
52, 60. 
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அடுகளத்‌; 46 
இடுகளத்‌; 61, 65. 


அப்புமாரியால்‌; 46-- 

அப்புமாரியாய்‌; 40. 

அப்புமாரியின்‌; 54. 

அம்புமாரியால்‌; 1, 19, 21, 
25, 45, 61, 63. 


உயிருளோர்‌; 46. 
உயிருளார்‌; 1, 23, 26, 43, 44, 
71 


உயிர்களோர்‌; 74. 


தொக்கனரரகீகனைச்‌; 46- 
தொக்கனரவரையும்‌; 71. 
துக்கனரரக்கனைக்‌; 63. 


சுற்றுறப்‌; 46- 
சுற்றினார்‌; 45. 


புக்கதுகவிப்பெருஞ்‌; 46 
புக்கதுகவிக்குலப்‌; 41. 
புக்கதுவிப்பெருஞ்‌; 19, 21; 


புக்கனகவிக்குலப்‌; 1. 


சேனைப்போரீக்கடல்‌; 46. 
சேனைப்பொற்கடல்‌; 54. 
விவரக்‌; 1, 
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1 ஆயிரமலருடை; 46 
ஆயிரங்கோடியின்‌; 23, 41, 
43. ்‌ 
ஆயிரகோடி யின்‌; 2, 
40, 44, 45, 62, 70. 
ஆயிரகோடியென்று; 31, 45. 
ஆயிரப்பெயருடை 
ஆயிரமாப்படை ; 
61, 65. 
ஆயிரமார்புடை; 9. 
ஆயிரமார்ப்புடை; 66. 
ஆயிரமாருடை; 45. 
ஆயிரமலருடை; 45. 
ஆயிர புகமுடை ; 45. . 


18, 26, 


19, 21: 25: 


அழிமாப்படை ; 46 

்‌ ஆழிமரப்படை; 45. 
யாளிமாப்படை; 65. 
ஆழியோன்படை; 45. 
அடைந்தவப்‌் படை; 31, 45. 
அளவுருப்படை; 41, 45. 
அளவிலப்படை ; 41. 
அழிவில்வெம்படை ; 41. 
அளவிலப்படை ; 40, 45. 
அளவில்பல்படை ; 2, 18, 23, 

26, 43, 44, 70. 

அளவில்மாப்படை; 62. 


ஏயெனுமாத்திரத்து; 1, 2, 9, 
18, 19, 21, 23, 25, 26, 29, 
40, 41, 43-45, 52, 54, 60, 
61, 63, 65, 66, 70, 71, 74. 
11 ஏயெனுமளவினின்‌; 46-- 
ஏயெனுமளவினில்‌; 31. 


இற்றகொற்றமும்‌; 1, 2, 9, 
18, 19, 21, 23, 25, 26, 29, 
40, 41, 43- 45, 52, 54, 60. 
61, 63, 66 70, ர்‌ 74. 

அழிந்தகொற்றமும்‌; 46— 

அழிந்ததென்பதும்‌; 41, 45. 

'இற்றதென்பதும்‌; 45. 

எற்றகொற்றமும்‌; 65. 

111 லைவலித்‌; 46 

வரிசலைத்‌; 61. 

3 


IV மேயின; 46 
மேயென; 54. 


கிளரவெம்பினான்‌; 46 
கிளரவெம்பினார்‌; 23, 43. 
கிளம்பவெம்பினான்‌; 45, 


9128 


1 மெய்தலைந்த; 46 
மெய்குலைத்து; : 2, 18, 40, 41, 
45, 65, 70- 
மெய்க்குலைத்த 
மெய்குவத்த; 1 21; 25, 63; 
4 


விம்முறச்‌; 46 
விம்முறு; 54. 


11 செய்கொலைச்‌: 46 
செய்குலைத்‌; 40, 71. 


செய்கைதீயவர்‌; 1, 9, 19, 21, 
25, 29, க்‌ 54, ட்‌ 63, 65, 
70, 71, 

செல்லக்‌ 46— 

சென்றதீயவான்‌; 45. 


11] மொய்குலத்திறுதியும்‌; 46 
மொய்குலத்திறுதலும்‌; இ. 
சொய்குலைத்திறுதியும்‌; 44, 


மொய்‌: அலத்திறுதலும்‌; 23, 
26, 43, 


முனிவர்‌ கண்டனர்‌; 46_. *: 
முனிவர்‌ கண்டவர்‌; 2, 9, 1 18, 
23, 26, 40, 41, 43. 45, 52, 
60- 62, 65; 66, 70, 71, 74. 
முனிவர்கண்டிலர்‌: 45. 
முனிவர்‌தேவர்கள்‌; 63. 
முனிஉர்வானவர்‌; 54 
முனிவுங்கண்டவர்‌; 1. 
வானவர்கண்டிலர்‌; 45. 
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கைகுலைக்கின்றதுஃ; 41, 45, 
52. 

கய்தலைக்கின்றதும்‌; 46- 

கய்கொலைன்றதும்‌; 23, 43. 

கைதலை ின்றதும்‌; 40. 

கைதலுக்கின்றதும்‌; 41. 
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வேள்வியின்‌ ; 46. 
வேழ்வியின்‌; 40 


முடிவிலா; 46-- 
முடிவில்லா; 18. 


இறந்த; 46- 

இத்தை 19, 19, 21, 25, 29, 
41, 45, 54, 63, 65, 66, 71. 

சிதைந்த; 23, 26, 43, 45, 70. 

இந்தி; 45. 


மந்திரத்‌; 46-- 

கக 2, 19, 21, 23, 26, 
29, 43, 45, 61, 70, 74. 

தேனையும்‌; 46-- 

பேவ! 19, 21, 62, 65. 

ஏனவும்‌; 45. 

கனையும்‌; 23, 43, 44, 70, 74. 

கோனையும்‌; 2, 45, 61. 


இனையசெப்பினான்‌; 46— 

இனையகூறினான்‌; 1, 2, 23, 40, 
41, 43, 44, 61, 63, 70, 71, 
74. 

இனையசொல்லினான்‌; 

இனையகூற்றான்‌; 45. 
வையியம்பினான்‌; 9, 19, 21, 
25, 29, 65, 66. 
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வெள்ளமைஙைந்துடன்‌; 46, 

வெள்ளமையைந்துடை; 1, 
54, 

வெள்ளநானூறுடன்‌; 41. 


சேனையின்‌; 46 
சேனையோடு; 61, 66. 


வேலையின்‌; 1, 2, 19, 21, 23, 
25, 26, 29, 41, 43-45, 62, 
63, 65, 70, 71, 74. 


11 அக்குரோணி; 46 


111 


IV 


அக்குறோணி; 23, 43. 
அக்கோணி; 18. 


ஈரைந்தொடோயுமால்‌; 
46— 

ஈரைந்தொடோயுமோ; 9 

ஈரைந்தொடோயுமாள்‌ 40 

ஈரைந்தொடேயுமால்‌; 41, 
45, 54. 

சஈரைந்தொடாயுமால்‌! 23, 
43 


ஈரைந்தினோடுமட்‌ 
(டெள்ளரும்‌); 63 
ஒன்றோடொன்பதாய்‌; 45 


எள்ளரு; 46-- 

எள்ளரும்‌; 2.9, 18, 23, 26, 
40, 43-45, 54, 60, 61, 63, 
OS SII 

எள்ளுறும்‌; 1 

அள்ளரும்‌; 74. 


வேள்வி நின்றினி; 9, 19, 21, 
23, 25, 26, 29, 31, 41, 43, 


. 54, 61, 65, 70. 


வேள்விநின்றினிது; 46- 


- வேள்வியின்றினிது; 2, 41, 


45. 
வேள்வியின்றினி; 18, 40. 
வேள்விநாமின்று; 71. 


பிள்ளைமை; 46 
ள்வை; 1, 18, 19, 21, 44, 
1. 


அனையது; 46 
அனையதும்‌; 1, 9, 19, 21, 31, 
61, 65, 66, 71, 74. 
அன்றது; 54. 
பேரீ(போ)ந்ததால்‌) 46 
பேர்வதால்‌; 45. 
போயதால்‌; 23, 43, 74. 
போவதால்‌; 61. 
பெயர்ந்ததால்‌; 54. 
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தொடங்கிய 46 -- 
து_ங்கிய; 40, 61-63, 65. 


வேள்‌ அியின்றூ ம; 46-- 
வேள்வியின்‌ றூப; 31, 

வேள்‌ வியினீம; 45 
வேள்வியிற்றூ ம; 23, 26, 43. 
வேழ்வியின்றூ 2; 40. 


அடங்கிய து; 46 
அடங்கொது; 41, 45. 
அடங்கின 74, 


அவிந்துளது; 46- 
அமைந்துளது; 45. 
என்பதுக்கு; 54, 


அமையுமாமன்‌ ற; 46 
அமையு மாமன்‌ 3௫; 71. 
அமையு மாமென்‌ ற; 66, 70. 
ஏதுவாமரோ; 54, 


(வி) இடங்கொடு; 46- 

இடக்கொடு; 45 

(இ) வீடங்கொள்9வெஞ்‌; 2, 
18, 23, 26, 40, 41, 43- 45 
54, 60- 62, 70. 

முடங்கொள்வெஞ்‌; 9, 19 21, 
29, 65, 66, 71, 74. 


'வெஞ்்‌ செரு ; 46-- 

சிலைத்தெழில ; 
43-45, 70. 

செருத்‌ தொழில்‌ ; 2; 9, 18, 
19, 21, 25, 29, 40, 41, 45, 
54, 60-62,65, 66, 71, 74. 


1, 23, 26 


வென்‌ றியின்றெனக்கு; 46-- 

வென்றிபின்றொரு ; 45. 

பென்றி நாளொடு; 2, 9, 18, 
19, 21,25, 29, 54, 60 61, 
63, 66, 74. 

வென்றி நாளொடும்‌ ; 40 

வென்றி னாளொடும்‌; 1, 62. 


வென்றி நாடொறும்‌; 23, 
26, 43, 44, 70, 71. 
வென்ற 'நாளொடு; 45. 
வேள்வி நாளொடு; 65. 


அடங்கியது ; 46. 
ட 23, 26, 43, 44. 
0. 
அட்ட னது 54 
மடங்கியது ;2, 9, ல்‌ 19, 21, 
25, 45, 61, 63,6 


மடங்கிய ; 74, 


என்பதற்கு; 46 
என்பதுக்கு; 1, 18, 19, 21, 
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உயிருங்கொண்டே; 46_- 
அளவையன்‌ ற; 2, 18, 23, 
40, 41, 43-45, 60, 74. 
அளவையன்றோ; 70. 
அருமையன்‌3ற; 9, 19, 21, 
26, 29, 61, 62. : 
அருமைநன்‌ ற; 25. 


்‌ அழகிதல்லாற்‌; 71. 
்‌ அழகிற்றன்றே; 65. 


கருமநன்றே; 66. 
தனிமையன்றே; 63. 
பொழுதுவாய்மை ; 54. 


போனமை பெொருற்திற்‌ 
, தின்றே; 9, 18, 26,29, 61, 


ஆயினும்புதுமையன்றே; 46- 
ஆனும்‌ புதுமைத்தன்றே; 


ஆமனும்பொருந்‌ஒற்றன்றே; 
பொய்மையிற்‌ பொருந்திற்‌ 


ட இன்றே; 54 


பொய்மையும்‌ பொருந்திறி 
றன்றே; 63. .. 
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றன்றே; 21, 25, 74. 

பொய்மையோ பொருந்திற்‌ 
றன்றே; 65. 

பொன்மையே பொருந்திற்‌ 
றன்றே; 19. 

போனவை பொருந்திற்ற 
றே; 1, 2, 23, 40, 41, 43- 45, 
60, 70, 71. 

போனவை பெருந்திற்‌ 
றம்மா; 45. 
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அம்பரத்தமைந்த; 46 

அம்பியைந்தமைந்த; 2, 18, 
40, 41, 45, 60, 71. 

அம்பினுக்கியைந்த; 23, 43, 
44, 70. 

அம்புயத்தமைந்த; 41, 45. 

அம்புதந்தமைந்த; 1. 


வல்விற்‌; 46-- 


ற 
* மைந்த; 23, 43, 44, 70. 


செய்தே; 65 


உதயஞ்‌; 46 

உதையஞ்‌; 23, 40, 43, 44, 
54, 65, 66, 71. 

உதவி; 61. 


நம்பியை; 46- 
நம்பியாம்‌; 41, 45. 
நம்பிதன்‌; 45. 
நம்பிய; 70 
நம்பியார்‌; 44, 45. 
வம்பியல்‌, 65. 


முதல்வரான; 46. 
முதல்வராய; 61, 65. 
முதலவான; 54. 


மூவர்க்கு நால்வரான; டே 
மூவரிக்க நால்வராய; 26, 
44, 60, 66, 70, 


்‌ மூவர்க்கு நரல்வனான$; 45. 
்‌ ஐவர்க்கு நால்வரான; 54. 
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கண்டு நின்றன்‌; 46— 
கண்டதுண்‌ 3ட ; 1, 71, 74. 
கண்டதுண்டோ; 2, 9, 19, 
21: 2325. 26-20 40, 41, 
43-45, 60-63, 65, 66, 70. 
கண்டிலீரோ ; 54. 


தனுவலம்‌; 46 - 

தனுவலி; 31. 

அவரொடும்‌; 1, 2, 9, 19, 21, 
23, 25, 29, 41, 43, 54, 62, 
70. 

அவனெடும்‌; 26, 40, 44, 45, 
63, 66, 71, 74. 

அவனொடு; 61. 


காட்டிற்றுண்டோ; 46 

தாக்கனாமோ; 54. 

தாக்கினீரோ; 1, 2, 9, 19, 21, 
23, 25, 26, 29, 40, 41, 43- 
45, 60-63, 65, 66, 70, 71, 
74. 
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தீயுற்ற; 6. 


உடலுறச்‌; 46. 
உடனுறச்‌; 66, 70. 


சோரி; 46- 
சோதி; 45. 


11 காயத்தும்‌; 1,2, 9, 18, 21, 


23, 25, 26, 29, 31, 40, 41, 
43.45, 54, 60, 61, 63, 65, 
66, 70, 71, 74. 
காயத்தின்‌; 46-- 
காயத்துச்‌; 19. 


செவியினூடும்‌; 46-- 
செவியுமூக்கும்‌; 26, 61, 62, 
66 


செவிகளூடும்‌; 9, 21, 25, 29. 
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கண்களூ டும்‌; 46— 
கண்களானும்‌; 9, 
கண்களாலும்‌; 1, 19, 21, 23, 
25, 26, 29, 43, 44, 54, 61, 
62, 65, 66, பல பா்‌ 
கண்கடாமும்‌; 
கண்கடானும்‌; 2 18, 40, 45, 
60. 

கணைசளாலும்‌; 63. 
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1 


புக்கும்‌; 45. 
எய்து; 45. 


பரப்பச்‌; 46 

யரப்பிச்‌; 2, 9, 19, 21, 23, 25, 
26, 29, 40, 41, 43-45, '60- 
63, 65, 70, 71, 74. 

பலவும்‌; 1, 41, 45, 54. 


மாயப்‌; 46 
மாயைப்‌; 71. 


மடியுமன்றே; 46 
மடியுமன்றோ; 45. 


மாயுமன்றே; 9, 19, 21, 23, 
25, 29, 43, 44, 70, 71, 74. 
41, 45, 


மாளுமன்றே; 31, 
52 
முடியுமன்றே; 41, 45, 65. 
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மேலான்‌; 46-- 
மேலோன்‌; 48. 


ஈசனார்‌; 46 
ஈசனோர்‌; 44. 


மாயோனேமியோ; 46— 

மாயோனேஃகமே7 3 9, 19, 
21, 25, 62, 

மா யனேமியோ; 31, 44, 65, 

மாயதேமியோ ; |, 70. 

மாயனெஃகமோ ; 29. 


யாதோவின்னும்‌; 46-- 


. யாதோயின்னும்‌ ; 65. 
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1 


யாதோவின்னம்‌; 1, 41, 45, 
48, 52, 54, 63. 

யாதோபின்னும்‌; 61. 

இயாதோவின்னும்‌; 74. 


வீசநீர்‌; 46 
வீசிநீ; 25, 29, 62, 65, 70. 


விரும்புடன்‌ நீரதற்குநாம்‌; 
வரம்புகள்‌ நதற்குதாம்‌! 41, 


அர்ப்‌ தத்தம்‌ 9, 
18, 19, 21, 23, 25, 26, 29, 
40, 43, 44, 60, 62, 63, 65, 
66, 70, 74. 

விரும்புகின்றவதற்குநாம்‌;-2. 

பட்டன்‌ தற்குத்‌ 
71. 

வெருவிச்சாலக்‌; 46-- 

வெருவிமேன்மேல்‌; 
21, 25, 29. 


கூசனோம்‌; 1, 9, 18, 19, 21, 
23, 25, 26, 29, 31, 40, 41, 
43. 45, 48, 52, 54, 60- 62, 
65, 66, 70, 74 
கூனேம்‌; 46— 
கூசினம்‌; 2 


கூசினாம்‌; 63. 


9, 19, 


ல்‌ றர 46— 
போதுங்கூறிநீர்‌; 6 
த பி ப 
றி 41, 45, 


குறுக; 46- 
குறுக; 61. 


9144 
வரங்கணீர்‌; 46 
வரங்கணாம்‌; 45. 
வானவரிற்றெய்வப்‌; 2, 18; 
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வான்வரிவிற்றெய்வப்‌; 46 
வான்வரிவிற்பெற்ற; 1, 45. 
வானவரா ற்றெய்வப்‌; 65. 


உரங்களோடு; 1, 2, 9, 18, 
19, 21, 23, 25, 26, 29, 40, 
41, 43-45, 54, 60, 63, 65, 
66, 70, 71, 74. 

உரங்களும்‌; 46 

உன்னியன்‌ே 1, 2, 9, 18, 
19, 21, 23, 25, 26, 29, 40, 


41, 43-45. 5460. 63, 65, 
66, 70, 7174. 


நின்றதன்றே; 46- 
நின்றவன்றே) 45, 
எண்ணியன்றோ; 45. 


உம்மைநாம்‌; 46-- 
உம்மைநாள்‌; 65. 
உம்மைநான்‌; 63. 
உம்மையாம்‌; 1, 9, 


25, 26, 66. 


19, 21, 


சீரங்கொளத்‌; 1, 2, 9, 18, 
19, 21, 23, 25, 26, 29, 40, 
41, 43-45, 54, 60-63, 65, 
66, 70, 71, 74. 


சிரங்களைச்‌; 46 


துணிந்ததன்னதுண்டது; 2, 
218. 23, 40, 41, 43-45, 60, 
70, 71, 74, 


துணித்துமென்னக்கண்ட து; 
46— 


. துணிந்ததன்னகண்டது; 


துணிந்ததன்னதின்றது; 9, 
19, 21, 25, 29, 61, 62. 
AEE 26, 


ப ல்‌ அல ட்‌ 


(ன்‌); 
த னிந்ததன்மைகண்ட த்‌; 
54. 


 துணிற்ததன்னாகண்டது; 45. 
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தணிற்தேன்குகு அடம்‌ 
துணிந்ததின்னதுண்டது; ந்‌... 


திறம்பினோமோ; 1, 2, 18, 
40, 41, 45, 52, 60. 
திறம்பினாமோ; 46-- 
திறம்பினேமே; 45. 
திறம்பினேமோ; 71. 
திறம்பினோமால்‌; 74. 
திறம்பினோமே; 65. 
திறம்பலாமோ; 23, 43, 44,. 
70. 
திறம்பிற்றாமே; 66. 
திறம்பிற்றாமோ; 9, 19, 21, 
25, 26, 29, 61, 62. 
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துடிக்கின்ற நாகப்‌; 46- 
துடிக்கின்ற தாகப்‌; 41. 


பாற்கடற்; 46 
பாம்பணைப்‌; 61, 66. 


துடிக்கிலராய்‌; 46— 
துடித்துளராய்‌; 
oY 61, 62, 66. 

துடிப்பினராய்‌; 63. 


19, 21, 25, 


தாங்கினும்‌; 46- 
தாக்கினும்‌; 54. 
சாதல்‌; 46- 
சாகை; 1 


உண்டே; 4 


உண்டோ; ல 19, 21, 29, 54; 
61, 65, 71. 
அன்றே; 44 


இருத்கிரோ; பகை 
எண்ணிருந்த 
என்னிருந்து;- > 2, 9, 18, 19. 
21, 23, 25, 26, 29, 40, 41,. 
43-45, 60-63, 66, 70, 71, 
74. 

என்னினைந்து; 54. 
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யம்புவீரே; 46 
ப; 1, 2,.9, 18, 23, 
25, 26, 29, 40, 41, 43-45, 
54, 60-62, 65, 66, 70, 71, 
74. 
ஏகலீரோ; 63. 
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கொல்வென்‌; 46 
கொல்வன்‌; 23, 26, 41, 43- 
45, 54, 60, 65, 71, 74. 


உன்னைத்தானே; 46- 
உன்னையீன்னாட்‌ ; 71. 


குறித்தொரு; 46- 

இன்றொரு; 31. 

என்றொடு; 45. 

ஏன்றொரு; 41. 

குளுங்‌; 46-- 

சபதங்‌; 1,2,9, 18, 19, 21, 
23, 25, 29, 31, 40, 41, 43- 
45, 54, 60-63, 65, 66, 70, 
71, 74. 

சாபங்‌; 26. 


கொண்ட: 46 

கொண்டே; 9, 19, 21, 23, 
23, 26, 29, 43, 44, 61, 62, 
66, 74. 

கொண்டேன்‌; 70. 

கொண்டு; 54, 65. 

கூறி; 71. 

சாரிந்துன்‌; 46 

சார்ந்து; 45. 

வல்லையேல்‌; 9, 18, 19, 21, 
8 26,29, 40, 41, 45, 62, 


வல்லைநீ; 46. 
வல்லைமே: 2, 45, 61. 
வல்லவர்‌; 63. 


வாவாவென்று; 1, 18,19,21, 
23, 25, 26, 29, 40, 41, 43. 
45, 54, 60-62, 66, 71, 74. 
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பொருவாயென்று; 46 
பொருவாவென்ற;; 63. 
வாவாயென்று; 70. 
வாவாவென்றும்‌; 65. 


விளிக்கின்றான்‌; 46 

வளிக்கின்றான்‌; 65. 

(இ) விசைக்கின்றான்‌; 
43, 44, 70. 


வரிவினாணின்‌ ; 46 
வரிவினாணில்‌; 1,8, 19, 21 
26, 29, 40, 60-62. 
வரிவினண்ணி; 65. 
வரவுநாணி; 23, 43, 44, 70. 
வலியினாணின்‌; 54 
விரவிநாணின்‌; 2. 


23. 


ஒல்லொலியைய; 46-- 
ஒல்லொலியையர்ச்‌; 2. 
ஒல்லைநீயைய; 23, 43, 70. 


உறுப்பொன்றாமோ; 46-- 


'உறுப்பொன்றாமே; 21, 45. 


உறுப்புண்டாமே; 18, 26, 45. 

உறுப்பென்றாமே; 19, 25, 29. 

உறுப்பென்ருமோர்‌; 62 

உறுப்புண்டாமோ: 9, 40, 60, 
61, 66. 

உறுப்புண்டே ரமோ: 41. 
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மூவகையுலகுங்‌ காக்கும்‌; 
46— 

மூவகையுலகங்‌ காக்கும்‌; 48. 

மூவகையுலகுநின்‌ ற; 54. 

மூவகை யுலகுமீன்ற; 63- 


'மூவகையனவாய்‌ நின்ற; 9 


மூவகைச்‌ செய்கை செய்யும்‌; 
ரி 

மூவகை வினையினின்ற; 2 
18, 21, 23, 25, 26, 29, 40, 
41, 43-45, 60-62, 66, 70, 
74. 

மூவகைவினையினின்று; 1. 


 மூவகைவினையினன்றி; 65 
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முதலவன்றம்பி; 46 
மூதலவன்‌ றலைவர்‌; 23, 25, 
26, 43, 45. 
முழுமுதற்ர ம்பி; 2 
முழுமுதற்நலைவர்‌;1,2, 9,18, 
19, 21, 29, 40, 41, 44,54, 
60, 61, 65, 66, 70, 71, 74. 
முழுழு தற்றலைவன்‌; 45, 62, 
63. 


பூசல்‌; 46-- 

முன்னால்‌; 1, 26, 41, 54, 61, 
66, 70, 71, 74. 

முன்னாற்‌; 2, 9, 18, 19, 21, 
23, 29, 40, 43-45, 60, 62, 

முன்னாள்‌; 63, 65. 


உலகஞ்‌ சேர்ந்தார்‌; 46- 

உலகஞ்சார்ந்தார்‌; 45, 65, 
71, 74. 

உலகு சேர்ந்தார்‌; 1. 


யாவரும்‌; 46-- 


இயாவரும்‌; 23, 43, 71. 


காணநின்றார்‌; 46 
கானநின்றார்‌; 62. 
காணாநின்றார்‌; 1, 74. 
காண்‌இன்ளாய்நீ; 23,43. 


இனியிறை; 46-- 
இனையிறை; 60. 


ஈழ்ப்‌ப தென்னோ; 46-- 
ப்பர்‌ தெனச்‌; 45, 65. 
ஈழ்ப்ப தென்னே; 2, 9, 18, 
19, 21, 23, 25, 26, 29, 40, 
43- 45, 48, 60, 61, 63, 66, 
70, 71, 74. 
தாட்பதென்னே; 1. 
தாழ்ப்பமுன்னே; 41. 


சரதமன்றோ; 46 
சரதமின்றே; 26; 66. 


சரதமென்றான்‌; 63, 71, 74. 


சர தமென்றே; 54, 
சாவதென்றான்‌; 65. 


11 


111 


4௦ 


என்றனன்‌; 46-- 
வென்றனன்‌; 54. 
(ந) அன்றெனத்‌; 63. 
(நி) இன்நெனத்‌; 71. 
(நி) இன்றெனக்‌; 74. 


தருமங்‌ க௱ட்பான்‌; 46-- 

கருமம்போல்வான்‌; 2, 18,. 
23, 40, 41, 43-45, 60, 65,- 
70. 

தவத்‌ தின்மிக்கான்‌; 19, 21, 
25, 26, 29, 61, 62, 66. 

தவத்துமிக்கான்‌; 9. 
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அனல்‌; 46- 
அழல்‌; 71. 


அலங்கற்பொற்றோள்‌; 46--- 
அலங்கற்றோளான்‌; 41, 45. 


மின்னுகப்‌; 2, 9, 18, 19, 21,. 
23, 25, 26, 29, 40, 41, 43, 
44, 60.62, 66, 71, 74. 


மின்னகு; 46- 
மின்னுகுப்‌; 62. 
மின்னுகு; 54. 
மின்னுடைப்‌; 63. 


வெயிலுக; 46- 

நகையுக; 2, 9, 19, 21; 23; 
25, 26, 29, 40, 41, 43, 45, 
60-62, 65, 66, 70, 71. 


நகைபோய்‌; 46-- 

வெயில்டோய்‌; 2, 9, 18, 19; 
21, 23, 25, 26,29,40, 41,43, 
45, 60,62, 65, 66, 70, 71; 
74. 


வீங்க; 46 -- 

வீங்கு; 2, 18, 45, 46, 60. 

நீங்க; 9 19, 21, 23, 25, 26, 
29, 43, 44, 61, 62,66. 

நீங்கி; 65. 


முன்னரேவந்திம்‌; 46-- 
முன்னரேவந்து; 1, 2, 54,63, 
14. 
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முன்னம்வந்‌இரந்த; 41, 45. 
முன்னகர்வந்த; 65. 


மாற்றமொழிகஇன்‌ நீர்‌; 46 


மாற்றமாற்றலன்‌; 41, 45, 
மாற்றமாற்றலர்‌(லா); 19, 
2152552295162 


மாற்றமாற்றலால்‌; 2, 9, 23, 
26, 41, 43-45, 61, 66. 
மாற்றமாற்றலின்‌; 18, 40, 
41, 45, 52, 60, 71. 
நின்றுமாற்றலால்‌; 63. 
நின்றுமாற்றலின்‌; 54. 


மொழிந்தமாற்றம்‌; 46 

மொழிந்தவார்த்தை; 54. 

மொழிந்தவாறது; 23, 26, 
31, 41, 43-45, 70. 

மொழிந்தவாறீங்கு; 71. 

மொழிந்தவாறென்‌; 9, 

மொழித்தவரறே; 2, 18, 19, 
21, 40, 41, 45, 52, 60-62, 
65. 


மொழிந்தவாறேது; 25, 29, 
74. 
மொழிதனன்றே; 63. 


நீயி ரன்னை; 46— 

நீங்களென்னை; 1,2,9,18, 19, 
21, 23, 25, 26, 29, 40, 43, 
45, 54, 60, 61, 63.65] 66. 
70, 71, 74. 

என்னைநீங்கள்‌; 31, 
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போர்தோறும்‌; 46_- 
போ ர்தேறு; 65. 


முடிந்தநீர்‌; 1, 2,9, 18, 19, 
21, 23, 25, 40, 41, 43, 
45, 52, 60, 65, 

முடிந்தனீர்‌; 46 

முந்தநீர்‌; 54, 


முழையிற்றீந்து; 46 


்‌ முறைநீர்‌; ... 63 


முடிவிற்றந்து; 54, 


11 


(ம) 


I11 


மீண்டபோததனை; 46 
மீண்டபோரத்தனயர்‌; 65, 
மீண்டபோர தனை; 31, 74, 
மீண்டுபோர்‌ தன்னை; 63. 
மாண்டயோர்ததனை; 2. 


மறத்திரோ; 2, 9, 18, 19, 
21, 23, 25, 25, 26, 29, 31, 
40, 41, 43-45, 52, 60-62, 
66, 70. 

மறத்திரே; 46 

ரோ 1,54, 63, 65, 


அறிந்திரோ; 74 


விளிதல்வேண்டி ; 46 
விளிதல்வேண்ட ; 54. 
வ(அ)ழிதல்‌; வேண்டி; 63. 


ஈண்டவா ன்னா; 46 
ஈண்டபோதுடனாய்‌; 54. 
சண்டபோமுதன்னா; 63. 
ஈண்டபோட்டென்னா? 


60. 


சாண்டவொட்டென்னாு$ 2 


41, 45, 52, 71, 74. 
ஈண்டவோட்டென்னா; 
ஈண்டவோடுடன்ன; 65. 
ஈண்டவோடென்னை 1, 9, 

19, 21, 23, 25, 29, 43, 44, 

62, 66. 
ஈண்டெம்மோடெண்ணா; 26 
ஈண்டெம்மோடென்னோ ; 

61. 


40. 


நின்றீரீ; 46 

நின்றிர்‌;, 19, 21. 

நின்ற; 54, 65. 

நின்றாய்‌,2, 23, 40, 41, 43-45, 
52, 60, 66, 70, 71, 74. 


இத்தனைபேரும்‌; 46— 
இத்தனைவிரம்‌; 54. 
இத்தனைவிரும்‌; 1, 2, 26, 40, 
41, 45, 60, 63, 65, 71, 74. 
இத்தனைவோரும்‌; 9, 44, 70, 
இச்‌ஃவையோரும்‌; 19, 21, 
23, 25,29, 43, 61, 62, 66. 
அத்தனைபேரும்‌; 41. 
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யட்டு; 46 

இன்னம்‌; 1, 2, 9, 19, 21, 23, 
25, 40, 41, 43-45, 52,60, 
61, 63, 65, 66, 70, 71, 74. 

இன்னும்‌; 26. 

ஈண்டு; 29. 

அன்ன; 54. 


மாண்டயோது; 46 
மீண்டுபோது: 29. 


தந்தீயும்‌; 46 
குந்துய்யும்‌; 41. 
தந்திர; 65. 
வந்தெய்தும்‌; 54, 63. 


மருந்து வைத்தனையோ 
மாண; 1, 31, 45. 

மருந்து வைத்தனிரோமான; 
46-- 

மருந்து வைத்தனிரோ 
மீண்டு; 41, 

மருந்துவைத்தனையோமான; 
2, 23,40, 41, 43-45, 52, 
60, 63, 70, 71, 74. 


மருந்தவைதிதனையோ 


மானி; 


மருந்துயவைத்தனையோ 


மாயன்‌; 65. 
மருந்துவைத்தினிரோமான; 
9, 19, 21, 25, 62. 
மருந்து வைத்தினிரோ 
வந்தீர்‌; 26, 61, 66. 
மருந்து வைத்தீரோமான; 
54. 
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மற்றை; 46-- 
மற்ற; 7), 71, 74. 


ஆகவீண்டு; 46-- . 
ஆகவீண்டும்‌; 21. 
அகமீண்டு; 1, 2, 23, 40, 41, 
43-45, 60. 


விலக்குவர்‌; 46-- 
விலக்குவார்‌; 1, 9, 25, 29, 
31. 
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IV 


Il. 


விலக்குக; 46 

விலக்குறக்‌; 41, 45, 

விலக்கினும்‌; 31, 40, 41, 45, 
54, 60, 71, 74. 


குரக்கன்‌; 1, 2, 9, 19, 21, 23, 


25, 29, 41, 43-45, 60, 62, 
63, 66, 74. 

குரக்கன்‌? 46 

குரக்கு; 31, 45, 54. 

குரங்கு; 41, 45, 52. 


கொற்றம மனிதர்‌; 1, 2, 9, 
19, 21, 25, 26, 29, 31, 40, 
41, 45, 52, 60-63, 65, 66, 
71, 74. 


கொற்றமுமனிசர்‌; 46 

கொற்றமுநீங்கள்‌; 23, 43, 
44, 70. 

கொற்றம்‌ நீங்கக்‌; 45. 

முனிவர்‌ தம்மோடு; 1,2, 9 
19, 21, 23, 25, 26, 29, 40, 
41, 43-45, 60-63, 65, 66, 
71, 74. 

முனிவர்‌ தாமும்‌; 46-- 


காண்பரன்றே; 46 
காண்பாரன்‌ றே; 44, 70, 
காண்பரின்றே; 41, 45, 54. 
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யானுடை,; 46 


.ஆனுடை; 44, 65, 70. 


யொற்றோலள்களும்‌; 46- 
பொற்றாள்களும்‌; 18. 


இருக்கவின்னும்‌; 46 

இருக்கவின்னம்‌; 48. 

இருக்கவெண்ணும்‌; 65. 

இருக்கவென்றும்‌; 70 

இருப்பவின்னும்‌; 23, 43.45, 
70. 


ஊனுடை ; 46 
ஊணுடை; 25, 31. 
ஊனிடை; 74. 
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யாவும்‌; 46 
இயாவும்‌; 23, 41, 43, 45, 
48, 71, 


உய்யுமோ; 46 

உய்யுமே; 1,2, 9, 18, 19, 
21, 23, 25, 29, 40, 41, 43, 
44, 48, 60- 63, 65, 70, 74. 


ஒளிப்பிலாமல்‌; 46-- 
ஒழிப்பிலாமல்‌; 45, 48. 
 உரிரணாமே: 45, 74. 


உயிருணாவே; 2. 18, 40, 41, 


48, 60. 
க தே; 71 
எ ்தணுமே 23, 43-45, 70. 
கழுகுணாவே; 9, 19, 21, 25, 
26, 29, 62, 65. 
கழுகுணாவேற்‌; 63. 
கமுகுணாவோ; 1, 66. 
கழுதுணாவே; 61. 
கழுதுண்ணாவே; 41, 48. 


குரங்கினோடு; 46 
குரக்கினோடும்‌; 45. 


கொன்று; 46 
கொல்வன்‌; 71. 


- சென்றவ்‌; 46 


செல்லும்‌; 26, 61, 66. 
கொன்றும்‌; 71. 

கூறும்‌; 9, 19, 21, 25, 29, 62. 
நின்ற; 2, 18, 23, 40, 41, 43, 
44, 54, 60, 63, 70, 74. 
நின்றவ்‌; 31, 45. 

நின்று; 65. 

வானினும்‌ 46 
டாட்‌ 18, 40, 41, 45, 
48, 60, 7 

வானத்‌ 41, 48, 74. 


தொடர்ந்த; 46 
தொடர்ந்தும்‌; 40, 45. 
துடந்து; 65. 
கொல்வென்‌; 45, 52, 65. 
கொள்வென்‌: 4 46. 
கொள்வான்‌; 45. 


கொல்வேன்‌; 48. 


கொல்வன்‌; 1, 2, 9, 18, 19, 
21523, 25) 26, 29,531,405 


41, 43-45, 48, 54, 60, 61, 
63, 66, 70, 71, 74. 
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வேட்கின்ற; 46-- 
வேட்கென்ற; 65. 


வேள்வியின்று; 46-- 
வேள்விஉன்றே; 63. 
வேள்விடன்றோ? 1, 2, 18 
19 ,21, 23, 25. 26, 29, 41, 
43-45, 60- 63, 65, 66, 70... 
வேள்வீயொன்றே; 71, 74, 
வேழ்வியன்றோ; 40. 


பிழைத்தது;46-- 
பிழைச்‌ தனம்‌; 65. 


வென்றோமென்று; 46-- 
வென்றோமன்றே; 21. 
வென்றோமென்றே; 9, 19% 
25, 29, 62. 
வென்றோமென்றோ; 66. 
வேறுமன்றே; 1. 
வேறுமின்ற; 41, 45. 
வேறொன்டன்றே; 71, 74. 
வெல்லுமன்றோ; 61. 
என்றோமென்மரு; 65, 
ஒன்றொன்றன்ன; 63. 


வீரம்‌; 46— 
வீரர்‌; 65, - 


களத்துவீர்‌; 41, 45, 52, 
ஜளர்த்துவீர்‌; 46 
சிளர்த்துதல்‌; 23, 43-45, 54, 


கிளத்துதல்‌; 18,: 40, 41, 
45, 60. 


ர்த்து; 1, 19, 21, 25, 


களத்தது; 41 
டத 62, 63, 65, 
71, 74. 
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கிளரீத்தல; 2. 
கிளரித்துதி; 26. 
கிளர்த்துதிர்‌; 61, 66, 


கிளத்தல்வேண்டா; 46 
தகிளர்தீதலம்மா;2 23, 26, 
43 45, 54, 61-63, 65, 70. 
கிளத்தலம்மா; 40, 45. 
கிளரலம்மா; 1, 19, 21, 29, 
66, 71, 74. ; 
கிளரவம்மா; 25 


தாழ்க்கின்றது; 41, 45, 52. 
தாட்கன்றத; 46-- 


உம்மைத்‌; 46- 

அண்மைத்‌; 65. 

நும்மைத்‌; 1, 2, 23, 25, 26, 
29, 40, 41, 43, 45, 60, 62, 
63, 66, 70. 71, 74, 

நுன்மைத்‌; 61. 


தனித்தனி; 46 
தனித்தனித்‌; 41, 52. 


பாறச்‌; 46 

சிந்தச்‌; 1, 2, 18, 23, 26, 40, 
43, 45, 54, 60, 63, 65, 74, 

எந்தச்‌; 41, 71. 

தள்ளச்‌; 9, 45, 61, 66. 


- தள்ளிச்‌; 21, 25, 29, 62. 


சூழ்க்கின்ற; 41, 45, 52. 
சூட்கின்ற; 46-- 


வீரம்‌; 46-- 

விதிதான்‌; 31. 

விதியார்‌; 1, 2, 9, 18, 21, 23, 
25, 26, 29, 40, 41, 43,: 44, 
54, 60-63, 65, 66, 74, 

விதியாற்‌; 45, 71. 


என்கைச்‌; 46- 
குட்‌; 9,21, 25, 29, 61, 
62, 66. 

செய்கை; 1, 2, 18, 23, 26, 
40, 41, 43-45, 54, 60, 63, 
65, 71, 74. 

4 


சரங்களாய்‌ தோ தான்று 
மன்றே; 46 -— 
சரகிகளாய் தமம்‌ ன்‌ 
றே; 31. 
துடக்குமின்‌தணிந்ததெல்‌ 
லாம்‌; 21. 
துடருமின்துணிந்தவெல்‌ 
லாம்‌; 54. 
துடங்குமின்றுணிந்தப தல்‌ 
லாம்‌: 40. 
துடந்துமின்றுணிந்தெெத ல்‌ 
லாம்‌; 
தொடஙங்குமின்துணிந்தெல்‌ 
லாம்‌; 1, 2, 9,18, 19, 23, 
25, 20, 29, 41, 43, 45, 60, 
62, 63, 65, 66, 70, 71, 74. 
தொடங்கு மின்‌ துணிந்த 
வெல்லாம்‌; 44. 
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மற்றெலாநும்மைட்‌ ; 46 
மற்றெலாமும்மைப்‌; 63. 
மற்றெல்லாநும்மைப்‌; 48, 
மற்றெல்லராண்மை; 65. 


வாயினாற்; 46-- 
வாக்கினாற்‌; 45, 54. 


சொல்ல; 1, 2, 9, 18,21, 23, 
25, 26 ,29, 31, 40, 41, 43- 
45, ட ன்‌ 54 60-63, 65, 
66, 7 


ட க ன — 


மூன்று; 46 

மூன்றும்‌; 25, 29, 31, 41, 45, 
62, 63, 65, 71. 

முன்னும்‌; 45. 

மீண்டும்‌; 44, 

இரண்டு; 1, 2, 60. 

இரண்டும்‌; el 40, 41, 45, 
46, 52, 61, 6 ்‌ 


ற தை கொல்‌ 
லாம்‌; 46 

வீரைவதுவெல்லற்கெல்‌ 
லாம்‌: 41 

விரைவதுவெல்லக்கெரல்ல 
(முற்று?) 9 
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விரைவது வெல்லக்‌ கொல்‌ 
லா(முற்று); 18, 19, 71. 
விரைவதுவெல்லக்‌ கொல்‌ 
லா, 45. 
விரைவதுவெல்லக்கொல்‌ 
லாம்‌; 40, 45, 62, 63, 74. 
விரைவதுெ வல்லக்கோலம்‌; 
65. 
விரைவதுவெல்லைக்‌ கொல்‌ 
லாம்‌(மூற்று) 21. ச 
விரைவதுவெல்லக்‌ கொல்‌ 
லா; 29, 31, 41, 48, 52. 
விரைவதுமெல்லக்‌ கொல்‌ 
லா; 54. - 
விரைவதுவென்னைக் கொல்‌ 
லாம்‌; 44. 
விரைவது பென்னை கொல்‌ 
லாம்‌; 23, 26, 43, 70. 
விரைவ தென்னை 9கால்லாம்‌; 
45. 
விளைவதுவிளம்பலலலால்‌; 


11, 
விலைவதுவிளம்பவீவர்‌; 41, 
45. 


உற்றுநான்‌; 46- 


(மு)உற்றநான்‌; 40, 45. 


IV 


ற்கக்‌; 46— 
நிற்க; 31, 40, 52. 
நிற்ப; 45 


கற்றிரோ; 46-- 
இற்றிரோ: 1, 2, 18, 31, 40, 
45, 52, 60, 65. . ்‌ 


இன்னமாண்டு; 46-- 

இன்னம்மாண்டு; 48, 52. 

இன்னமுற்றிக்‌; 45. 

இன்னுமாண்டு; 9, 18, 19, 
21, 45, 62. 

இன்றுமாண்டு; 40, 45, 60. 


இடத்திரோ கடத்திரோ 
தான்‌; 46 

டத்‌திரோ நடத்திரோ 
தான்‌; 1, 2,9, 18, 19, 21, 
23, 25, 26, 29, 40, 41, 43, 
44, 52, 60-63, 71, 74. 


கடத்திரே நடத்திரோதான்‌” 
45. 

கிடந்திரேோ கிடந்திரேோ 
தான்‌; 65. 
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திரண்ட; 23-— 
உயர்ந்த; 29. 


போலுமியான்‌; 23- 
யோலும்யான்‌; 26, 45. 


போரெலாம்‌; 23-- 
பேரெலாம்‌; 26, 45. 


நூறி; 23- 
சூறி; 29. 


இறத்தலும்‌; 23- . 
இற்றலும்‌; 26. 
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நின்மினென்னா; 46- 
என்முனென்னா; 54. 


நெருப்பெழவிழித்து; 46— 


.நெருப்பெழவிளித்து; 65. 
நெருப்புகவிழித்து; 54. 


மின்மின்கொள்‌; 46 
மின்னகொள்‌; 62. .. 
வின்மின்‌ கொல்‌ ; 2. 
வின்மின்கொள்; 18, 40, 41, 
a 45, 54, 60, 65, 70, 71, 


வீக்கினான்‌; 46-- 
வீக்கனன்‌; 63. 
தூக்கினான்‌; 1, 65, 71. 
வீரப்‌; 46-- 


வீரன்‌; 54. 
வீக்கிப்‌; 63. 
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பாட வேறுபாடு 


பொன்மின்‌ கொள்‌; 46 — 


. பொன்மின்கள்‌; 63, 65. 


பொறுத்தான்‌ போர்வில்‌; 
46— 

பொறருத்தபோரில்‌; 65. 

பொருத்தான்‌ மோர்வில்‌; 
71. 


எறிந்தானாணி; 46 
எறிந்தானாணை; 63, 70, 71, 
74 


எறிந்தானாணில்‌; 19, 21, 25, 
62. 


5 ப 


எறிந்தநாணி; 65. 
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ஊதினான்‌ ; 46-- 
ஊதினன்‌; 23, 26, 43, 45, 
70. 


வானத்து; 4 


6— 
வானில்‌; 23, 26, 43, 44, 70. 


மகளிரொண்கண்‌; 1, 2, 18, 
19, 21, 23, 26, 29, 40, 41, 
43-45, 52, 60, 62, 63. 

மகளீரொண்கண்‌; 46 

மகளிருண்கண்‌ ; 45. 

மகளிர்கண்கள்‌; 9. 


முழுவது முருங்கமுற்றிக்‌; 


முழுவது. முருங்கமுத் திக; 1. 

முழுவது ழுருங்கமுற்றக்‌; 23, 
26, 43-45. 

முழுவது முருக்மொற்றக்‌; 40, 
41, 45, 52, 60. 61, 66. 

முழுவது முருங்கிமுற்றக்‌; 2, 
9, 19, 21, 25, 29, 62, 65, 
71,74: 


முழுவது முருகமுற்றிக்‌; 41; 
முழுவது மொருங்க முற்றக்‌; . 
31, 70. ்‌ 


111 


IV 


21 


நக்‌ யுலகமுட்கக்‌; 54. 
3. 


காதினானென்ன ; 46-- 

காதினனென்ன; 66. 

காதினானென; 45. 

காதினாரென்ன; 23, 26, 43, 
54, 63, 70. 


கலங்கினார்‌ ; 46 

சயிலையம்‌; 1. 

முனிவரும்‌; 23, 26, 43-45, 
70. 


கயிலையானும்‌; 46 - 
இரியன்‌ மற்றுப்‌; 1. 


போதினான்றானுமின்று;46-- 
போ தினான்றானுமெல்னை; 45. 
போதினான்றானுமெல்லே; 2, 
23, 26, 43. 
ோகினன்றுவு ல; 44, 


போனான்றானும்‌ வல்லே! 1, 
9, 18, 19,21, 25, 29, 40, 
41, 45, 54, 60, 65, 71. 

போதிஞ்ன்ருனு வல்ல 61, 


போதினான்முகனும்‌ வல்லே: 
பெரும்யோரென்றார்‌; 46 


பெரும்போரென்றான்‌; 70. 
பொரும்‌ போரென்றார்‌; 65. 
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1 இழைத்தபேர்யாகந்; 46-- 


இழைத்‌ தயேரியா கந்‌; 23, 25, 
29, 41, 43, 45, 54, 71. 

இழைத்த பயாகந்‌; 31. 

உத்‌ தவத்தினாலே$ 


யாஞ்செய்த தவற்றினுே 
Sl 
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யாஞ்செய்‌ மாதவத்தினாலே; 
41, 45. 

டான்செய்த தவத்தினாலே; 
1, 2, 61. 


பிை க்‌ தே ம்‌; 1, 2 9, 
1819, 21, 23, 25, 26, 29, 
40, 43-45, 52, 54, 60-63, 
65,66, 70, 71, 74. 

பிழைத்தலாலே; 46- 


வானரம்‌; 1, 2, 9, 18, 19, 21, 
23, 25, 26, 29, 40, 43-45, 
52, 54, 60-63, 65, 66, 70, 
71, 74. 

இவனினிப்‌; 46-- 


பிழைக்கலாற்றா; 2 ட. 18, 
25, 40, 45, 52, 60, 61. 
பிழைக்கலாற்றான்‌; 46- 
பிழைக்கலாற்றார்‌; 23, 26 
43, 44, 70, 74. i 
பிழைக்கலாற்றாது; 1, /1. 
பிழைத்தலாற்றா; 19, 21, 29, 
61, 62, 65. 
பிழைத்ததில்லை; 63. 


அழைத்ததுவிதியே; 46- 
அழைத்தத விதியோ; 65. 
பீழைத்ததுவிதுவே; 41, 45. 


கொல்லென்று; 1.2, 9, 18, 
19, 25, 26, 40, 41, 43-45, 
52, 54, 60-63, 66, 70, 71, 
74 


ஆகும்‌ 5 46— 
சொல்லென்று; 29, 65. 


அஞ்சினாரம்பினோடும்‌; 2 
9, 23, 25, 26, 29, 40, 43- 
45, 52, 54, 60-63, 65, 66, 
70, 71, 74. 

இலக்குவனம்பினாலே; 46 

இடக்குவனம்பினோரும்‌; 41, 


காலே; 18, 19, 


> 


IV 


உழைத்தது; 46-- 

உழைத்துயிர்‌; 9, 19, 21, 
25, 29, 61, 05, 66. 

உழைப்பது; 31, 41. 


காண்கின்றோம்‌; 1, 2, 9, 23. 
26, 41, 43.45, 60, 63, 70, 
71, 74. 

காஸ்கின்றாம்‌; 46 

காண்கின்றார்‌; 25. 

காண்டன்றேம்‌; 40, 45, 52- 

விடுகின்றார்‌; 61, 66. 

வீகின்றோய ; 9. 

வீழ்கின்றார்‌; 19, 21, 29, 62; 
65. 


என்றணங்கினாரும்பருள்‌ 


ளார்‌; 2, 18, 40,44, 45, 52... 


60. 
என்றுணங்கினாரும்பரெல்‌ 
லாம்‌; 46- 
என்று௨ணங்கினாரும்பரெல்‌ 
லரம்‌ ; 41, 45. 
என்றுட்‌ கனா।ரும்பருள்ளார்‌;: 


9, 19, 21, 29, 61, 65, 66, 
74, 


என்ற ட்கினாருப்‌ பரெல்லாம்‌; 
25, 62 

என்றுட்‌ஒனரும்பரெல்லாம்‌ ; 
63 


என்றுடங்கனாரும்பரெல்‌ 
லாம்‌; 26, 70, 71. 

என்றொடுங்கினாரும்பரெல்‌ 
லாம்‌; 23, 43. 

என்றோங்கினாரும்பரெல்‌ 
லாம்‌; 31, 41, 45. 
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ஓசை; 46-- 


- ஓகை; 65. 


ஓதை; 45. 
ஆசை, 23, 43, 45,7 0. 


வீசிச்செவிதொறும்‌; 46-- 
வீசச்செவிதொறும்‌; 45. 
வீசச்செவியுற; 63. - 
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ஆண்டொழில்மறநீது; 1, 2, 
9, 18, 19, 21, 23, 26, 29, 40, 
41, 43-45, 48, 52, 60-63, 
65, 66, 70, 71, 74. 

ஆண்டொழிலுடனே; 46 

மாண்டொழிலுடனே; 41, 
48. 


கையின்‌ 46 - 


கையில்‌; 1, 9, (9, 21, 23, 26, 


29, 43, 44, 61-63, 65, 66, 
70, 71. 


மரனுங்கல்லும்‌; 46 
மரனுங்குன்றும்‌; 9. 
மரமுங்கல்லும்‌; 2, 40, 60. 


்‌ மீண்டனமறிந்துசோர; 46 


மீண்டிலமறிந்துசோர; 23, 
26, 43, 44, 70. 

மீண்டெனமறிந்துசோர; 41, 
45, 48. 

மீண்டனமறிந்துசோர்ந்து; 
61, 66, 70. 

(வேண்டின மறந்துசிந்தி; 45. 


விழுந்தன விழுந்த மய்யே; 
46 - 


விற விழுந்த மன்‌ 
மேல்‌; 
விழுந்தனவிழுந்த 
மெய்ம்மை; 41, 48. 
விழு க வெம்மை; 
8 


> 


ட்ப தனவீழமேன்‌ 3மல்‌;41, 


SATS லோடும்‌; 

வனி விரட்‌ ப்‌ 
45. 

வீழ்த்தனவீய்ந்தமேன்மேல்‌; 
2/1 

அத்தன மக்க பல்‌ 

கல னவீழ்ற்க? மன்மேல்‌; 
1, 19, 25, 29, 61, 62, 65, 

6, 74. 

வீழ்ந்தனவீழ்ந்தமெய்மை; 

2, 18, 40, 45, 60. 


23 

வீழ்ந்தனவீழ்ந்த வெம்மை; 
26, 44. 

வீழ்ந்தனவீழ்ந்தமெய்3ய; 
31. ள்‌ 

வீழ்ந்தன வீழ்ந்த மென்மை; 
70% 


வீழ்ந்தனவீமபென்மேல்‌; 45. 
வீழ்ந்தனவெம்மையாரும்‌;' 
70. 


மாண்டனமென்‌ றயுன்னி; 
46- 

மாண்டனமெனவேயுன்னி; 
2, 40, 41, 45, 48, 60, 63, 
71, 74. 

மாண்டனமென்னவுன்னி; 


ம ன மெய்யென்‌ 
றுன்னி; 1. 

மாண்டனமென்‌ றோயன்னி; 
18. 

மாண்டனமன்‌ 3றாயென்ற; 


ட னமன்றோவென்ற; 
19, 21, 61. 

மாண்டனமன்‌ 3றா வென்றார்‌; 
66. 

மாண்டனமன்ன 9வன்ற; 


29, 65. 


$ இறந்தகால மாலை; 52, 


இரிக்கதகரங்லள்‌ மாலை 


அரிந்த எமியின்‌ மாலை; 18, 
40, 41, 45, 48, 60. 

வானரமெவையுமாதோ; 9, 
19, 21, 25, 29, 61, 62, 65, 
66. 
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தலைவர்‌; 46-- 
தலையாய்‌; 26. 


அல்லவரிறுதி; ப 
அல்லவரறுதி; 19. 
பல்லவமிறுதி; 26, 44, 66, 704 
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பற்றும்‌; 46 
பற்றி; 41, 54, 61, 63, 66, 
74 


மற்றும்‌; 45. 


அடப்பருங்‌; 61. 


. அடைப்பருங்‌; 46-- 


அடைப்பெருமக்‌; 1, 2, 40, 45, 
60, 71. 

கடைப்பெருங்‌; 23, 43, 44, 
66, 70. 

படைப்பருங்‌;.19, 21, 29, 31, 
62, 65. 

படை ப்பருங்‌; 54. 

மடைப்பெருங்‌; 74. 


காலக்‌; 46 
காலங்‌; 70. 


காற்றாலாற்றலதாகிக்‌; 46— 

காற்றாலாற்றலராகிக்‌; 23, 

காற்றாலாற்றலாராகிக்‌; 1, 
26, 44, 70. 

காற்றாலாற்றலவாகிக்‌; 18; 
21, 40, 41, 45, 60, 61. 

காற்றால்மறிப்புண்ட தரமும்‌; 
54. 


காற்றால்மறிப்புண்டதாகும்‌; 
63. 


காற்றாலாறலாறாகக்‌; 45. 
காலாலாற்றலவாகக்‌; 9, 19, 
25, 29, 62, 65, 66, 71. 


காலால்வாறலாதாகக்‌; 74. 


கீறிப்‌; 46 
கீறி; 1, 2, 18, 40, 45, 60, 66, 


புடைத்திரிந்து; 46- 

புடைத்திருந்து; 1, 61, 62. 

உடைத்திரிந்த; 1, 2, 18, 40, 
41, 45, 60, 66.. 


பயோரநுமனாண்டோர்‌; 2, 9, 
45, 61, 62; 65, 66, 71, 74. 

பேர நுமனாண்டோர்‌; 46 

பேரனுமனாண்டோர்‌; 52. 


பேர நுமனாங்கோர்‌; 54. 
போதநுமனாங்கோர்‌; 63. 
போ ரநுமனாங்கோர்‌; 1, 
இழித்துக்‌; 46-- 
தழ்த்துக்‌ 23, 43. 
தீண்டு; 2. 
பிடிங்கிக்‌; 45. 
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நில்லடா; 46 


நில்லெடா; 19, 21, 29, 54. 


நீயடா; 46 
நீயெடா; 2,9, 18, 29, 40, 
41, 45, 54, 60, 65. 


பேக்‌; 46 
கூறிக்‌, 45, 54. 


சல்லெடா நின்றதென்னைப்‌5 
2, 9, 18, 19, 21, 29, 40, 54, 
60-63, 65. 

கல்லடா நின்றதென்னைபய்‌;5 

கல்லடாநீன்றவுன்னைப்‌; 23. 
26, 43, 70. 


கல்லெடா நின்றதென்னே; . 


41, 45, 52. 
கல்லெடா நின்றவுன்னைப்‌; 
44 


சல்லெடா நீன்றவென்னைப்‌;. 
1. 

கல்லொடாநின்றதென்னைப்‌; 
74. 


போர்க்களத்து; 46 
பொற்களத்து; 65. 


டட 
111 சொல்லலாம்‌; 46- 


கொல்லெலாம்‌; 54. 


என்றோநன்று; 46-- 
என்றோநின்று; 45. 
எல்றோநின்‌ றோரீ ; 9. 
என்றோ நின்னைத்‌; 19, 21, 252 
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என்றோவன்று; 61. 
என்றாய்நன்று; 71. 
என்றேதன்று; 2, 60, 63, 74. 
என்றேநின்று; 18, 40, 41, 
45. 
என்றேமுன்னி; 41, 45, 
என்றேயுன்னி; 1. 
அன்ழேறநின்று; 26, 70. 
அன்றேநன்று; 23, 43, 44. 
அன்றோவன்றாற்‌; 66. 


குரங்கென்றாற்‌/ 46 
குரங்கொன்றாற்‌; 74, 
குரங்கினார்‌; 71. 


கூடுமன்றே; 46 
கூடுமன்றோ; 66. 


நல்லைபோர்வாவா; 46 

நல்லையோவாவா; 26, 70. 

நல்லபோர்வாவா; 1, 45, 71; 
74. 

நல்லை்யேயொரவா; 40, 41, 
45. 


நமனுக்கு; 46-- 
நமனுக்கும்‌; 41, 45. 
நமனுக்கோர்‌; 1. 
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உருத்து; 46 
உருமின்‌; 23, 43, 44, 70. 


வீரருள்‌; 46 
வீரரில்‌; 1, 54, 


வீரனேரே; 46-- 
வீரன்முன்னே; 45, 54, 63. 
வீரநீரே; 44, 65. 
வீரனோடு; 45. 


கல்லெடுத்தெரியவந்த; 46-- 
கல்லெடுத்தெறியவந்த; 41. 

கல்லெடுத்தெரியநின்ற; 2, 
9, 18, 19, 21, 25, 29, 40, 
41, 60-62, 65, 66. 
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IV 


கல்லெடுத்தெறியநின்ற; 45. 
கல்லெடுத்தேயேவந்த; 44. 
கல்லெடுத்தருத்தவந்த; 23, 


உயரீந்த; 46 

அமைந்த; 1, 2,9, 19, 21, 
23, 25, 26, 29, 40, 41, 43- 
45, 60- 63, 65, 66, 71. 74. 


தோளாற்கு; 1, 2, 9, 19, 21, 
23, 25, 26, 40, 41, 43, 45, 
52, 60-63, 65, 74. 

தோளார்க்கு; 46— 


என்கொலோ; 46 

என்கொலாம்‌; 9, 19, 21, 23, 
25, 26, 29, 40, 43-45, 54, 
60, 61, 65, 66, 70, 71, 74. 


வலியதென்னாச்‌; 46-- 

வருவதென்னாச்‌; 1, 2, 9, 19, 
23, 25, 26, 29, 40, 41, 43- 
45, 52, 60, 61, 65, 66, 71, 
74. 

வருவதென்னாம்‌; 21. 

வருவதென்னும்‌; 63. 


துணுக்கமுற்றான்‌ ; 46- 
க்கங்கொண்டான்‌; 23, 


ணு 
26, 43, 44, 70. 
துயக்கமுற்றான்‌; 1 


வீ௫ினான்‌; 63, 74 
வீசிய; 1, 9, 23, 43. 


வயிரக்‌; 46-- 
அனுமன்‌; 26, 44. 
நெடிய; 23, 43, 70. 


குன்றம்‌; 46-- 
குன்றின்‌ $9 
குன்று; 1 
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ரை 16-19, 21,23. 25, 
செ, 29, 41, 43-45, 54, 61- 
63, 65. 66 70,71 74. 


வெம்பொறிக்‌; 46-- 
வெறிபொறிக்‌ 18, 41, 44, 45, 
54, 60, 66. 
வெறிப்பொறிக்‌; 2, 9, 19, 
21, 23, 25, 26, 29, 40, 43, 
62, 65, 70, 71, 74. 
வெறிப்பொறி; 63. 


குலங்கள்‌; 46 

கலங்க; 63. 

விண்ணின்‌; 46-- 

விண்ணில்‌; 2, 18, 23, 26, 40, 
43, 60, 70, 71. 

மின்னில்‌; 74. 


ஆசையினிமிர்ந்து 
ஆசையினிரிந்து; 63. 
ஆசையானிமிர்ந்து; 74. 
ஆசையைநிமிர்ந்து; 71. 


செல்ல; 46. 
சொல்ல; 74. 


உருமென்றாகப்‌; 46-- 
உடபதொன்றாகப்‌; 19/221 


உருவொன்றா 5ப்‌; 41, 45, 52. 


பூசின; 46 
பூசிய; 9, 19, 21, 25, 29, 62, 
65, 66. 


> 


பிழம்பிது; 2, 9, 18, 19, 21, 
23, 25, 29, 31, 40, 41, 43- 
oe 52, 60-63, 65, 66, 71, 


பிளப்பிது; 46 
பிழம்பது; 1. 
பிழம்பின்‌; 41,45. 
பிழம்பித்து; 26. 


என்னவரும தன்‌; 25, 41, 45 
DOM > 
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என்னாவறாமதன்‌ ; 46-- 

என்னாவருவ தன்‌; 65 

என்னாவன்ன தன்‌; 54, 70. 

என்னவருவதன்‌ ; 1,9, 19, 
21, 29, 62, 66. 

என்னவன்ன தன்‌; 2, 23, 26, 
43, 44, 74, 

என்னவன்னதின்‌; 18, 40, 
45, 60. 


என்னவன்னவன்‌ 63. 


கூசின; 46 
கூசினது; 19, 21,23, 25, 26, 
29, 43, 44, 62, 65. 


குலைந்ததவ்‌; 46 - 
கொலைந்ததவ்‌; 23, 43. 
குலைந்தன; 2, 40, 60, 63. 
குலைந்தனர்‌ ; 45. 


9162 


குண்டலநெடு; 46 
குண்டல முற, 63. 


வீச; 46 
வீசி; 1, 45. 


குவிந்த; 46- 

குணித்த; 1. 

குலவு; 74. 

குலுநிகவார்த்து, 46-- 

குலுங்கவார்த்த; 1, 2, 9, 41, 
5, 61. 


குலுங்கவார்த்தம்‌; 18, 40,60, 


நடுங்கவார்த்து; 23, 26, 43- 
45, 70. 


எறிந்தகுன்றம்‌; 46. . 
எறிந்தகுன்றை; 40, 60. 
எறிந்தகுண்டம்‌; 26. 
எறிந்தான்குன்றம்‌; 54. 
துகளா8;46- ்‌ 
துகளாக்‌5; 2, 18, 23, 40, 

41, 43, 45, 60, 61, 66, 71. 
துகளாக; 48. 
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கண்டனன்‌; 46 

கண்டனர்‌; 1, 2,9, 18, 19, 
23, 25, 26, 29, 31,40, 41, 
43, 44, 48, 54,60- 63, 65, 
70, 71, 74. 


கண்டிலரிமைப்பில்கண்ணார்‌; 
AG 
கண்டிலரிமைப்பில்கண்‌ 
ணால்‌; 63. 
கண்டனரிமைப்பில்கண்ணார்‌; 


45. 
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குன்றம்வாங்கி; 46 

குன்றம்வாங்க; 74. 

வயிரக்குன்றம்‌; 19, 21, 25, 
29, 61, 62, 65, 66. 


மறுகுவான்‌; 46 - 

மறுகுவன்‌; 71. 

மாறுவான்‌; 26. 

மாருதி; 54, 63. 

வாங்குவான்‌; 19, 21, 25, 29, 
61, 62, 65, 66. 


மார்பிற்றோளில்‌ ;46 - 
கதோளில்மார்பில்‌; 9. 
வயிரமார்பில்‌; 31, 45. 


காறருகாலிற்‌; 46 
காறருமுதுவிற; 63. 
காறுறுகாலிற்‌; 31, 41. 
காறுறுகாலின்‌; 45. 
காறொழடுகையிழ்‌; 23, 26, 43- 
45, 70. 
கரறொருகாலிற்;54. 
தாறுறுகாலிற்‌; 45. 


கையிற்‌; 46- 


காலிற்‌; 23, 26, 43-45, 63. 
70. 


கண்ணில்‌; 46 
கண்ணின்‌; 23, 26, 41, 43-45. 
கண்ணுற்று; 2. 45, 71, 74. 
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ஏறினவென்யப; 46 -- 
ஏறினனென்ப; 26. 
ஏறினபகழி; 63. 


எரிமுகக்‌; 46-- 

எரிமுதற்‌; 1, 2) 9, 18, 19, 
21, 23, 25, 26, 29, 40, 41° 
43-45, 60, 62, 65, 66, 70, 
71, 74. 


வெம்மை; 46-- 
வெம்மைச்‌; 2), 43. 
மெய்ம்மை; 1. 


றின; 46-- 
சிறிய; 41, 45, 52. 


தீக்கடு; 46- 
தீய்க்கடு; 18, 40, 70; 


விடத்திற்றோய்ந்த; 46-- 
ATE 1,2, 31. 
45, 


விடத்திற்றேய்‌; 21, 25, 29, 


விடத்திற்றேய்தித; 45. 
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வெதிரொத்த; 46-- 

எதிரொத்த; 63. 

வெதிருற்ற; 23, 26, 43, 44, 
66, 70, 71. 


கரக்‌; 46-- 
வயிரக்‌; 23, 26, 43, 44, 70. 


குன்றின்‌; 46- 
குன்றம்‌; 2, 23, 26,40, 41, 
43-45, 60, 63, 70, 71. 


விளங்கலாலும்‌; 1, 18, 19, 
21, 25, 26, 29, 31,40, 41, 
52, 60, 61, 63, 65, 70, 71. 

விளங்கலானும்‌; 46 
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எதிரொத்ச; 46-- 
கத்‌ 6, 66, 71. 


9. 46— | 
ருளைச்சீறி; 2 18, 19, 21, 


71, 74. 


யற்கையாலும்‌; 1, 2, 9, 
18, 19, 21, 23, 25, 26, 29, 
31, 40, 41, 43, 52, 60, 61, 
63, 65, 66, 70, 71, 74. 
இயற்கையானும்‌; 46— 


கதிரொத்த; 46 
கதிருற்ற; 71. 


கற்றை; 46 
கற்றைக்‌; 23, 40, 43. 


கதிரொளி; 46- 


கரனொளி; 41. 

கானொளி; 2, 18, 23, 26, 40, 
43-45, 60, 70, 74. 

காணொளி; 45. 

கான்றொள; 63, 71. 

கரவொலி; 41. 

கவினொளி; 19, 21, 25, 29, 
62, 65, 66. 

காலொளி; 1. 

தானொளி; 45. 


காட்டலாலும்‌; 1, 2, 18, 19, 
21, 25, 26, 29, 31, 40, 41, 
45, 52, 60-62, 65, 66, 70. 

காட்டலானும்‌ ; 46- 


செம்மையாலு முதிக்கின்ற; 
11௨ 02.22. 26 
29, 31, 40, 41, 43, 52, 60, 
61, 65, 71, 74. 


கட்டம்‌. முதிக்கின்ற; 
செம்மையானு முதிர்கின்ற; 
45S 
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கதிரோன்‌; 46-- 
கதிரோடு; 29, 65. 
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அயர்தலோடும்‌; 46-- 
அயர்த்தலோடும்‌; 2. 


முதல்வரானோர்‌; 46- 
முதல்வரான; 45, 
முதல்வரானார்‌; 61, 66. 
முதலவானோர்‌; 1. 
முதலினோர்கள்‌; 54. 


காய்சனெம்‌; 46 
காசினச்‌; 19, 29, 61, 62, 
65. 


கலந்துளரர்‌ தம்மைக்‌; 2, 9, 
18, 40, 45, 52, 54, 60, 66. 

கலந்தனர்‌ கதிரோன்‌; 46 

கலந்தன னவரைக்‌; 63. 

கலந்துள்ளாரி தம்மைக்‌; 41. 

கலந்துளோர்‌ தம்மைக்‌; 1, 
19, 21, 23, 25, 26, 29, 43, 
44, 61, 62, 70, 71, 74. 

கலந்துளோர்‌ கதிரோன்‌ 
பெற்ற; 65. 


காணா; 1, 2,9, 18, 19, 21, 
23, 25, 26, 29, 40, 41, 43- 
45, 52, 54, 60-63, 66, 70; 
11. 


பெற்ற; 46 
காணான்‌; 45, 74. - 


- நீயிரீகள்‌ நின்மின்‌ நின்மின்‌; 


1, 2,9, 18, 19, 21, 25, 29, 
40, 41, 45, 52, 60-62, 65 
66, 71. 
தூயசுக்கிரீவன்‌ வந்து; 46 
நீயவிர்‌ நின்மின்நின்‌ மின்‌; 74- 
நீயிவண்‌ நின்மின்‌நின்மின்‌; 
70 


நீரிவன்‌ நின்மின்நின்மின்‌; 


23, 26, 43, 44. 
நீவிர்கள்‌ நின்மின்நின்மின்‌5 
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இருமுறை நெடியவானில்‌; 
1) 2 9:16) 19220525, 29, 
40, 41, 45, 52, 54, 61, 62, 
65, 66, 71, 74. 

தோன்றினன்‌ தோன்றக்‌ 
கண்டு; 46 

இருமுறை நெடியவாளி; 63. 

நும்முடன்‌ நெடிய வானில்‌; 
23, 26, 43, 44, 70. 


போயவனெங்கே நின்றான்‌; 
12 1619-2122 
26, 29, 40, 41, 43-45, 52, 
60-63, 65, 66, 70, 71, 74. 

தியவனவனை நோக்கிக்‌; 46 

தியவனவரை நோக்கிக்‌; 41, 
45. 

போயவனங்கே நின்றான்‌; 54. 

என்றனன்‌ பொருட்‌ செயா 
தான்‌; 1, 2, 18, 23, 25, 26, 


40, 41, 43, 45, 52, 61, 71, 
74. 


'கனலெனச்‌ சினத்துச்‌ சொன்‌ 


ஞன்‌; 46--. 

கனலெனச்‌ சினந்து சொன்‌ 
னான்‌; 45. 

என்றனன்‌ பொருட்செய்யா 
தான்‌; 9, 19, 29, 44, 60, 
62, 63, 65, 66. 

என்றனன்‌ போருட்‌ செய்‌ 
தான்‌; 54. 

என்பனன்‌ போருட்‌ செய்‌ 
தான்‌; 70. 
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வெம்பினர்‌; 1, 2, 18, 19, 21, 
23, 25, 26, 29, 40, 41, 43- 
45, 52, 54, 60-63, 65, 66, 
70, 71. 

வெம்பி; 46 


பின்னும்மேன்மேற்‌; 1, 2, 18, 
19, 21, 25, 29, 41, 45, 52, 


- 54, 60-63, 65, 66, 71. 
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III 


செருவின்வந்து; 46-- 

பின்னும்‌ மென்மேல்‌; 40. 

வெகுண்டுமேன்மேற்‌; 23, 26,. 
43, 44, 70. 


சேறலும்‌; 2, 18, 23, 26, 40, 
41, 43-45, 52, 60, 66, 70,. 


வெகுண்டு; 46- 

வெகுண்ட; 2, 9, 21, 25, 29.. 
54, 65, 62, 66, 71. 

வெய்ய; 23, 26, 43, 44, 70. 


தொடர்வது; 46-- 
தொடர்ந்தது; 1. 


குரங்கினைத்‌ தொடர்வ 
ண்டோ:; 46 
குரங்கனைச்‌ சுளிதலுண்டோ:. 
71. 
குரங்கனைச்‌ சுழிவதுண்டோ;. 
62 i 


குரங்கினைச்‌ சுளிவதுண்டே; 


குரங்‌கனைச்‌ சுளிவதுண்டோ:;. 


9, 18, 19, 21, 25, 29, 40, 
41, 45, 52, 60-63, 65, 66, 
74. 

குரங்கின்‌ மேற்‌ சுளிவ 
துண்டோ; 23, 26, 43, 44, 
70. 


அப்‌ பினை; 46-- 

வம்பினை; 9. 

என்னே; 46. 

என்னைச்‌; 9, 19, 61, 65, 66. 
போராற்றவல்லான்‌; 46 
பயபோதாற்றலன்னான்‌; 1. 
போதாற்றவன்னான்‌; 26. 
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போதாற்றாவன்னான்‌ 44,70, | 111 
பேோராற்றவன்‌ ன்‌; 71 
போராற்றல்வல்லான்‌; 29. 


சாதிரோ ; 46-- 
சாதியோ; 44. 


சலத்தினென்றான்‌; 46 
சலத்தில்நின்றான்‌ ; 45. 
சலத்திலென்றான்‌; 15. 
சவத்தினென்றான்‌ ; 41, 45. 


9167 


அவளினும்‌; 46-- 
அவனிலும்‌; 9, 23, 41, 43, 45, 
52, 63; 66, 71, 74, 


வலியிரோவென்‌; 46 

வலியீரோவென்‌; 18, 40, 74. 

வலியரோவித்‌; 63. 

வலியோ வென்‌; 26, 41, 52, 
54, 65. 


தனுவுளதன்றோ; 46 
தனுமுனதன்றோே; 2, 74. 
தனுவலமன்றே; 18. . 
தனிவலமன்‌ 3௫; 40, 60. 
தனுவலமின்றோ ; 41. 


தோளினவ்வலி; 46-- 
தோளிலவ்வலி; 31. 
தாளுமவையது; 54. 
தோளுமல்வலி; 23, 26, 43, | IV 
44, 70. 
தோளுமவையகல்‌: 29, 65. 
'தோளுமவையல: 1,2,9, 18 
40, 41, 60, 66, 71. 
தோளுமவையிகல்‌; 
25, 62, 74. 
தோளுமிவைலல; 63. 
'தோளுமிவையல: 45, 


தவிரீந்தத; 46 
தவிர்த்தது; 63. 
தவிர்வது; 54. 


2 


இனமுனை தீர்கிலீரோ; 70. 

இனுமுனைநீரலீரோ ; 46-- 

இனுமுனைநீரல்லீரோ ; 48. 

இனமுன்‌ நீரலீரோ; 45. 

இனிழன்னீரல்லீ2ராவேறு; 
66 


இனி மன (ம்‌) நீரலீ3ரா; 18, 
40; 60. 
இனிமுனநீரல்லீ 3ரா; 9. 
இனிமனைநீரலீ ரா; 1,2, 45, 
71, 74. 
இனிமுனைநீரிலீ2ரா; 54, 63. 
இனியமுன்னீரலீரோ ; 19,21, 
25, 29, 62, 65. 
இனியுனைநீரலீரோ; 41, 61. 
இனுமுன்நீரலீ ரா; 41. 
வினைமுனிநீரலீரோ; 31. 
வினைமுனைதீர்க்கலீரோ; 23, 
43. 
வினைமுனை தீர்கிலீரோ ; 
26, 44. 
எனதமர்க்காற்றுவீரோ; 45. 


எ(வெவ்வலியீட்டிவந்‌ தரி; 
46— 


எவ்வலியீட்டிவந்த; 26, 44. 
எவ்வலிகொண்டுவத்தீர்‌; 61, 
66. 
எவ்வலிதுண்டவந்தர்‌; 9. 
எவ்வலியீட்டவந்‌ 31; 2, 31. 
எவ்வலியீண்டவந் தர்‌ ; 19,21, 
25, 29, 62, 65. 
எவ்வலிவீட்டிவந்த; 23, 43. 
வேல்வலியீட்டிவந்தீர்‌; 74. 


மனிதனைக்‌; 1, 9, 23, 26, 43. 
44, 61, 66. 

மனிசனைக்‌; 46 

மனித்தரைக்‌; 29. 

மனிதரைக்‌; 2, 18, 19, 21, 
25, 31, 40, 41, 45, 48, 52; 
54, 60, 62, 63, 65, 71, 74. 


காட்டி; 46 
காட்டித்‌; 54, 63. 


நுந்தமலைதொறும்‌ ; 46-- 
நுற்தமலையிடை; 1, 41, 45. 
தற்துமலைதொறும்‌; 54, 63. 
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வழிக்‌ கொ ளீரே; 46 
வழிகொளீரே; 31. 
வழிகொளீரோ; 54 
வழிக்கொளீரோ, 1,2, 18,19, 
21, 25, 26, 29; 45, 60, 62, 
70, 71. 74. 
வழிக்கொள்ளீரோ; 9, 70. 
எமிலி 23 43, 48, 


வன்ம 65. 
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என்றுரைத்து; 46- 
என்றவன்‌; 45. 


குன்றமும்‌; 46-- 
குன்றொடு; 23, 26, 43, 44, 54, 
70. 


மரமும்‌; 46-- 
மரனும்‌; 23, 26, 43, 44, 54, 
70, 71 


மலையும்‌; 9, 60. 


கல்லும்‌; 2, 18, 23, 26, 40,41, 
43-45, 54, 60, 70, 71, 74. 


குறுகனார்‌; 46 

குறுகினர்‌; 1, 63. 

குறுகின; 40. 

வீசினர்‌; 2, 18, 23, 26, 41, 43- 
45, 60, 70, 71, 74. 


குழாங்கடோறும்‌; 46 
குமாங்களோடும்‌; 41, 45. 


சென்றன; 46- 
சென்நனன்‌; 41, 65. 


உருவித்தீர்வ; 46-- 

த அத வு 2, 18, 40, 
60, 63, 7 

வருத்த? 44,70. : 
உருவித்‌£ர்வோடு; 54. 
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6f. 


உருவித்தாவ; 74. 
உருவதீதீர்வ; 19, 29, 65, 70... 
உருவத்தீர; 23, 26, 43. 
உருவைத்தீர்வ; 21. 


கோட கோடி ; 46 


'கோடிபாய ; ப 21. 25-29 


61, 62, 65, 6 
கோடி யாட; ன்‌ 
கொடியவாய: 9. 


கும்‌ 2, 18, 40, 41, 


உளைந்தன; 46 
உளைந்தனர்‌; 23, 25, 26, 29,. 
43-45, 54, 65. 
உளை த்தனர்‌ ; 45, 66. 
உழைத்தனர்‌, 0. 
உழைந்தனர்‌ ; 19, 21. 
உணர்ந்தனர்‌; 70. 
உதைத்தனன்‌; 63. 
உளூென; 1, 


வலியுமோய்ந்தார்‌ ; 2, 9, 18,. 
1932152239255 26 29, 40,. 
41, 43-45, 52, 54, 60-62, 
65; 66, 70, 71, 74. 

வலியுமோய்ந்த; 46— 

வலியுமொய்த்தான்‌; 63. 

வலியினுய்த்தான்‌; 1, 41. 
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மற்றுன்‌; 1, 2, 18, 19, 21,. 
23, 25; 26, 29, 40, 41, 43, 
45, 52, 60- 63, 65, 66, 71, 
74. 


உன்றன்‌; 46 
முற்றுன்‌; 41. 
விடுகின்ற; 46 
விடுக்கின்ற; 1, 
இடுகின்ற; 26. 
வென்றி; 46 
மற்றிவ்‌; 45. 
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காளமேகம்‌; 46-- 
காளை மேகம்‌; 70. 
கானமேகம்‌; 62. 


இடுகின்ற; 46 
அடுகின்‌ ற ; 41, 45. 
சுடுகின்‌ ற; 23, 26, 43, 70. 


வேள்வி; 46- 

வேழ்வி; 40. 

மாண்டதினியவன்‌; 46- 

மாண்டதினியிவன்‌; 60, 63, 
66. 

மாண்டவினியவன்‌; 62. 

மாண்டயினியவன்‌; 21, 25. 

மாண்டயினையவன்‌; 29. 

மாண்டவரக்கனைத்‌; 45. 

மாண்டாயினியவ ன்‌; 65. 


பிழைப்புறாமே; 46 
பிழைப்புருதே; 9, 19, 21, 
.24, 29, 62, 66. 
முடுகென்றான்‌; 46 - 
முடுகின்றான்‌; 26, 74. 
மூண்டான்‌; 46-- 
மீண்டான்‌; 26. 
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மயங்காமுகமல ரீநீ தரன்‌ 
4 


மயங்கமுகமலர்ந்தான்‌; 65, 
66. 

வ வளர்‌ ந்தான்‌; 
3 


கடிதேறாய்‌; 46 
கடிதேறோய்‌; 19. 


_ கடிதுயர்வாய்‌; 45. 
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அநீதாகவென்றுவந்ப தய 
னும்‌; 46— 

அந்தாகவென்றுகந்ை தய 
னும்‌; 54. 

அந்தாவதென்றுல ந்‌தய 
னும்‌; 29. 

அந்தாவ தன்று வந்‌ை தய 
னும்‌; 1, 2,9, 19, 21, 25, 
61, 63, 65, 66, 71, 74. 
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அந்‌ தாவரவு வந்தையனும்‌; 
18, 45, 60. 
அந்தாவறவுவந்தையனும்‌; 


3 


இந்தாவெனவந$ல சுயனும்‌; 


23, 26, 43, 44, 70. 


இந்தாவென்‌ றுவந்ைதய 
னும்‌; 45. 


அபைவரயினனிமையோரீர 
40. 
அமைவாயினரிமையோர்‌; 
74. 
அமைலாயினனிமையயோர்‌; 
1, 2,9; 18, 19, 21, 29, 40, 
41, 45, 54, 60, 63, 65, 66, 
71. 
அமையாயினனிமையே ஈர்‌: 


கடிதேறினனிமையோர்‌; 23, 
26, 43, 44, 70. 


-துறந்தாரவன்‌;; 1, 2, 23, 26, 


40, 43-45, 52, 60, 71, 74. 
களைந்தரனென; 46 
களைந்தாரவன்‌ ; 45. 
தவிரீந்தாரவன்‌; 9, 61, 66. 
தவிர்ந்தாரவர்‌; 19, 21, 25, 

29, 62, 65. 
தவிர்ந்தாரவன்‌; 9, 61,66. 
திறந்தாரவென்‌; 70. 


நெடுஞ்சாரிகை; 46 
நெடூஞ்சாரியை;. 9. 


-பெரிஞ்சாருகை; 1, 45, 54, 


63, 71, 74. 
திரிந்தான்‌; 46. 
திரிந்தார்‌; 19, 21, 29, 62 
4. | 
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காராயிரம்‌; 46 
காராஈயினம்‌; 03. 


உடனாகியவெனலாகிய ; 54. 
உடனாயெதெனலாகிய; 46 
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உடனாயின வெனலாம்வகை; 
ile 


உடனாயினவெனலாயின; 9, 
40, 41, 45, 60. 

உடனாயினவெனலாகிய; 2, 
19, 21, 23, 29, 43, 44, 61, 
62, 65, 66, 70, 71, 74. 

உடனாயினவேலாகிய; 26. 

உடலாயின வெனலாயின; 
63. 


கடியோன்‌; 46 

கரியோன்‌; 2, 9, 18, 21, 25, 
29, 31, 40, 41, 45, 52, 54, 
60-63, 65, 66, 71, 74, 

கனலோன்‌; 23, 26, 43, 44, 
70. 


பூண்டதொருயர்தேர்மிசை/ 
46— 
பூண்டதொருயர்ேேதர்மி 
சைப்‌; 1. 
பூண்டதொருயர்தேரின்‌ 
வந்து; 71. 
பூண்டதொருயரீதேரீ தனை; 
63. 
்‌ பூண்டனவொருதேர்மிசை/ 
1, 66. 
உயர்ந்தான்‌; 46- 
உய்த்தான்‌; 54, 63. :. 
உறாத்தான்‌; 2, 9, 18, 19, 21, 
25; 29, 40, 41, 45,, 60- 62, 
65, 66, 71, 74. 
உற்றான்‌; 23, 26, 43, 44, 70. 
புகுந்தான்‌; 1. 
நேராயினர்‌; 46 
நேராயிரம்‌; 40. 
நிமிரும்‌; 46-- 
நிமிர்ந்தான்‌; 45, 54. 
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உயிர்பெட்யன; 54. 
உணவேட்டன; 45. 
உருவேட்டன; 65. 


பிணியொப்பன பிழையா; 

46 

பிணியெொப்பன பெயரா; 1. 

பிமையொப்பன பிழையா; 
63. 


மன 3மாப்பன கழுகின்‌; 2, 
18, 21, 23, 26, 29, 40, 41, 
43-45, 52, 54, 60, 61, 63, 
65, 66, 70, 71, 74. 

மழுவெரப்பனகமழுகின்‌; 46— 

மழுவொப்பனகழுதின்‌; 9, 
31, 45. 


மனமொப்பனகமுதின்‌; 1. 


தாயொப்பன; 46 
பேயொத்தன; 45. 


சிலவெங்கணை; 1, 2, 18, 19, 
21, 23, 26, 29, 40, 41, 43, 
45, 60, 65, 66, 71, 74. 

சிலவாளிகள்‌:46-- 


துறந்தான்‌; 40, 45, 52. 
அரந்தான்‌; 46-- 
தவிர்ந்தான்‌; 54, 66, 71, 74. 
பிரிந்தான்‌; 2, 45. 
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அவ்வம்பினை; 46 

அவ்வம்பையும்‌; 1, 2, 9, 18, 
19, 21, 23, 26, 29, 40, 41, : 
43, 45, 60-63, 65, 66, 71, 
74. 


அவ்வம்பினினறுத்‌ கானிகல்‌; 
46— 

அவ்வம்பினினறுக்கானடல்‌; 
2, 18, 41, 44, 45, 52. 

அவ்வம்பினி லறுத்தானிகல்‌: 
1, 9, 19, 21, 23, 26, 29, 31, 
43, 60-63,.65, 66, 71, 74. 
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அவ்வம்பி னிலறுத்தானடல்‌; | 
40 


அடலம்பினினறுத்தானிகல்‌; 
45, 


எவ்வம்பினி; 46-- 
எவ்வமினி; 9. 
எவ்வம்புள; 61. 
அவ்வம்பினி; 1. 


உலகத்துளவென்னும்படி ; 


2, 9, 25, 40, 41, 60, 65, 66, 
11. 

உலகத்‌ துளதென்னும்படி; 
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போயோவிடத்‌; 2, 9, 18, 19, 
21, 25, 29, 40, 41, 45, 60. 
61, 63, 65 ,66. 
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இவற்கொப்பிலர்‌; 54, 


உவந்தார்‌; 46 
உகற்தாரீ; 1,: 54. 
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பொருவிரீகள்‌; 63. 
பொருவீரையும்‌; 46— 
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26, 29, தங்க 43- 45, 54, 61, 
65, 66, 

உருமுச்‌; ன்‌ 

உருமேற்‌; 31, 45. 


சொரிந்தேறின; 46 
சொறிந்தேறின; 71. 
அரந்தேறின; 41. 


சுடுவெங்கணை; 46 

துறந்தேறின; 71. 

துரந்தேறின; 1, 2, 18, 40, 
45, 54, 60, 63: 
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உட ர்க 31, 41, 45, 
52, 74. 

அடல்வற்றின; 2. 


மரமுற்றன; 31, 40, 41, 45, 
52, 60. 
மரமுற்றின; 46 


மரமிற்றின; 63. 
மலைமுற்றின; 54. 
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கனல்பட்டன; 2, 21, 23, 26, 
31, 41, 43-45, 52, 62, 70, 
71. 


கனல்பற்றின; 46 - 

கடல்பற்றின; 74. 

அனல்பட்டன; 40, 45. 

தணல்பற்றின; 19, 25, 29, 
61, 65. 

துழல்பட்ட ன; 9, 66. 


உதிரம்‌; 46 
உதிரச்‌; 31. 


சுடர்பற்றின; 46-- 
சுடர்பற்றிய; 9, 19, 21, 23, 
25, 26, 29, 43, 44, 54, 61, 
62, 65, 66, 70, 74. 
சுடல்பற்றிய; 71. 
சுடரிவற்றின; 1, 
45, 52, 60, 63. 
சுடவற்றின; 2. 
சுடுவற்றன; 41. 
சுடுவற்றின; 31. 


அறுமிக்கது; 2, 18, 19, 21, 
23, 25, 29, 40, 41, 43, 45, 
52, 54, 60, 65, 70, 71, 74. 

சுறவுக்கன; 46-- 

எரியுக்கது; 31, 41. 

சுறமிக்கது; 26. 

சுறமிக்கன; 61. 

சுறமிக்கனல்‌; 66. 

சுறுமிக்கன; 63. 

சுறுமித்தது; 1. 

சுறுள்மிக்க து; 9, 44. 


18, 40, 41, 


அுணிபட்டுதிர்‌ ; 46 
துணியப்பட்டு; 54. 
துணிபட்டுயர்‌; 31, 41. 
துனிபட்டுதிர்‌; 65. 


கணையின்‌; 46 
கலையின்‌; 40, 45. 


திடரீபட்டது; 2, 9, 19, 21, 
23, 25, 26, 29, 31, 40, 41, 


43, 45, 52, 54, 60-62, 65, 
66, 71, 74. 

திடருற்றது; 46-- 

திடர்பட்டன; 63. 

திரள்பட்டது; 44, 70. 


பரவைக்குழி; 46 
யரவைக்குவி; 54. 
பரவைப்புவி; 31, 41, 71. 
யரவைத்திரன்‌; 63, 74. 
பரவைக்களீ; 66. 


திரிவுற்றது; 46-- 

திரிவுற்றன; 2, 40, 41, 45, 
60, 63, 74. 

திரியுலறது; 41, 45. 

திரியுற்றன; 45. 
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அயில்வெங்கணை; 46 
அருவெங்கணை; 9, 19, 21, 25, 
29, 45, 61, 62, 65, 66. 
இயல்‌ வெங்கணை; 54. 
இருவெங்கணை; 2, 18, 23, 
26, 40, 43, 44, 60, 70. 
விரிவெங்கணை; 41, 45. 


இருசேனையுமிரியத்‌; 46 
இவையாவையுமிசியத்‌; 45. 


திரிகின்றன; 46-- 
தரி௫ன்றில; 23, 26, 43, 70. 
திரள்கின்றில; 44. 


புடைநின்றில; 46 

புடைநின்றன; 9, 19, 21, 25, 
29, 61, 65, 66. 

இடை நின்றில: 1, 41, 45. 


இசைசென்றன; 46 
இசைநின்றன; 63. 
சிதறிக்‌; 46 

சதறக்‌; 63. 
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சொரிகின்‌ நன; 46-- 
சொரிதின்றது; 63. 


பொருசெம்புனல்‌; 46-- 
பொரிசெம்புனல்‌; 54. 11 


தொலைூன்றனர்‌;$ 46- 

தொலைகின்றன; 1, 9, 23, 40, 
41, 43, 45, 52, 54, 71. 

தொலைநின்றனர்‌; 74. 


கொலையால்‌; 46-- 
-கொலைமா; 63. 
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பொரிந்தோடின; 52. 
புகைந்தோடி ன; 46 
யொறந்தோடின; 70. 
பொறிந்தோடின; 1, 2, 9,| 197 

18, 19, 21, 23, 25, 26, 29, 

40, 41, 43-45, 54, 60-63, 

65, 74. 


புகைந்தோடின; 2, 9, 18, 19, 
21, 23, 25, 26, 29, 40, 43- 
45, 52, 54, 60-63, 65, 66, 
70, 71, 74. 

பொரிந்தேரடின; 46 

யொறிந்தோடின; 45. 


புகைபோய்‌; 46 -- 

புகையோடு; 41. 

புடைபோய்‌; 9, 19, 21, 23, 
25, 26, 29, 43, 54, 61, 62, 
65, 70, 71. 

புடையோய்‌; 74. 


1] சரீந்தோடின;46- 


எதிர்ந்தோடின; 45. 

கரீந்தோடின; 40-- 

இரிந்தேரடின; 31, 41, 45. 

விரிந்தோடின; 45. 

எதிர்ந்தோடின; 2, 40, 41, 
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திரிந்தோடின ; 46-- 
தெரிந்தோடின; 4!. 


பிரீந்சோடின; 1, 9, 19, 21, 


29, 54, 61, 62, 65, 66. 
சரிந்தோடின; 46 
கரிந்தோடின ; 41. 
செறிந்தோடின; 41, 45 
செரிந்தோடின; 31. 
இரீந்தோமன; 2, 18, 23, 25 

26, 40, 43, 45, 52, 60, 63, 

71, 74. 


செறிந்தோடின; 46 
இரிந்தோடிை 31, 41, 45. 


திசைமேல்‌; 46 
திகைமேல்‌; 1 


சரிந்தோடின ; 46-- 

செறிந்தோடின; 41. 

அரிந்தோடின; 23, 26, 43, 
44, 70. 

இரிந்தோடின; 71, 74. 

விரிந்தோடின 1, 9, 18, 19, 
21, 25, 29, 40, 45, £4, 60- 
62, 65, 66. 


கருங்கோளரிக்கு; 46- 
கடூங்கோளரிக்கு; 26. 
கரிந்தோடின; 41. 


விடுசரமே; 46 

விடுவிூகம்‌; 2, 9, 18, 19, 21, 
25, 29, 40, 41, 45, 60-62, 
65, 66, 74. 
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பொருப்பெரத்தென ; 74. 


விடைமேலவன்‌; 46 
விடைமேலவன்‌; 61 
விடைமேலவர்‌; 45. 
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தரமொத்தன; 31, 45. 

இனமொத்தன; 1, 9, 19, 21, 
29, 41, 45, 54, 61, 62, 65, 
66, 71, 74. 

தக்‌ 23, 26, 43, 
70. 


உலகின்‌; 46 
உலகில்‌; 23, 43. 
புவியின்‌; 9. 


வேரொத்தன; 46-- 
வேரொத்தனன்‌; 54. 


செருவொத்திகல்‌; 2, 18, 40, 
41, 45, 52, 60. 

வாயொத்தன; 46 

திறல்மேதகு; 45. 

நேரொத்தன; 54, 71, 74. 

வரையொத்தன; 31. 

விறல்மேதகு; 1, 9, 19, 21, 
23, 26, 29, 41, 43-45, 61, 
62, 65, 66. 


அரக்கன்‌; 2, 18, 40, 41, 45, 
52, 60. 

நிருதன்‌; 46-- 

விடுவீசிகம்‌; 2, 9, 18, 19, 25, 
29, 40, 41, 45, 52, 54, 60- 
63, 65, 66, 71, 74. 

விடுசரமே; 46 
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ஏமத்தடம்‌; 1, 2, 9, 18, 19, 
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43, 45, 52, 54, 60, 61, 63; 
65, 66, 71, 74. 
ஏமத்தரு46-- 
ஏமதிதிரு; 45. 


கவசத்திகல்‌; 1, 2, 9, 18, 19, 
21, 23, 25, 29, 40, 43-45, 
52, 54, 60, 65, 70, 71, 74. 

கவசத்தன; 46-- 

கவசத்தினின்‌; 45. 


அகலத்தனவிருவோர்‌; 2, 9, 
18, 19, 21, 23, 25, 26, 29, 
40, 41, 43-45, 52, 60, 62, 
63, 65, 66, 70, 71, 74. 

ஒருவோரெனவிருவோர்‌;46-- 

அகலத்தனறிருவோர்‌; 65. 

இகலார்த்‌ தனவிருவோர்‌; 45. 

கலந்தின்னனவிருவோர்‌; 1. 

கனலந்தனவிருவோரீ; 54. 

கவசத்தனலிருவோர்‌; 45. 


பெருந்தோள்‌; 1, 2,9, 185 
19, 21, 23, 25, 29,.31, 40: 
41, 43-45, 54, 60, 63, 655 
66, 70, 71, 74. 

பொருந்தோள்‌; 46-- 


மேன; 1, 2,9, 18, 23, 25, 
26, 40, 41, 43-45, 52, 54, 
62, 71. 

மேலென ; 46-- 

மேலவன்‌; 41, 74. 


வதனத்தன; 46-- 
வதனத்தின; 54. 


வயிரக்‌; 1, 2 9, 19, 21, 23, 
25, 26; 29, 31, 40, 41, 43- 
45, 52, 54, 60-63, 65, 66, 
707174. 

உயிர்த்த; 46- 

வயிர்த்த; 41. 


தாமதீதுணைக்‌; 1, 2, 18, 23° 
26, 41, 43, 44, 54, 60, 70° 
71, 74. ்‌ 
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ரமத்தன; 46 

ரர்‌ ததர; 9, 19, 21, 29, 
62, 65. 

தாமத்துணை; 40, 45. 


றங்கோடிரு; 1, 2,9, 18, 
0, 21, 23. 36, 29, 40, 41, 
43-45, 54, 60-62, 65, 66, 
70, 71, 74. 


மாரிபத்தன; 46 


சரணத்தன; 46 
சரணத்தின; 1, 71. 


தத்தம்‌; 1, 2, 9, 18, 19, 21, 
23, 26, 29, 40, 41, 43-45, 
54, 60-62, 65, 70, 71, 74. 

தங்காக்‌; 46 

தந்தம்‌; 52. 


கடைக்கண்ணெணக்‌; 46 
சடைக்கண்ணன; 9, 31. 


கணைகள்‌; 46 

கணைகள்‌; 1, 2, 9, 18, 19, 21, 
23, 25, 26, 29, 40, 41, 43, 
45, 61, 62, 65, 71, 74. 

கண்கள்‌; 31. 
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எற்நாளினில்‌: 65. 
என்னாளினில்‌: 40. 
எந்நாளினில்‌; 1, 9, 19, 21, 
23, 25, 26, 29, 31, 40, 43, 
க்‌ 54, 60, 63, 65, 66, 71, 


எத்தானவரெவரே; 46 
எத்தானவரென்னே; 1. 
எதிதானவரிவரே; 2, 9, 18, 
23, 25, 26, 29, 40, 41, 43, 
60, 63, 65, 66, 70, 71, 74. 
எதீதானவர்முதலோர்‌; 45, 
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அன்னார்‌; 46 

இன்னார்‌; 31, 40, 41, 45. 
இன்னா; 1, 18, 60. 

என்னே; 41. 
செருவிளைத்தாரென; 1,2, 


9, 18, 19, 21, 23, 25, 26, 
29, 40, 43-45, 52, 54, 60, 
62, 63, 65, 66, 74. 


செருவொத்தாரென; 46 


செருவளைத்தாரென; 45, 
செருவிழைதிதாரென; 71. 


எடுத்தார்த் தார்‌; 46- 

எடுத்தாழ்றார்‌; 26. 

எடுத்தழைத்தார்‌; 2,9,(8 , 
19, 21, 45, 52, 6 


உயிரா; 46 _- 

புரியா; 9, 19, 21, 25, 29, 65, 
66. 

முன்னாளினில்‌; 46-- 

முன்னாளையில்‌; 1, 54, 


இரண்டாம்பிறை; 46 
இருணாட்பிறந்த; 45. 


முனைத்தாலென; 46 
முளைத்தாமென; 1, 45, 


அம்மானை; 45. 


வளைத்தாரீ; 46 
விளைத்தார்‌; 26, 45. 
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உலகிங்கிவர்‌; 2, 9, 18, 19, 
21, 23, 25, 26, 29, 40, 41, 
43-45, 52, 60-63, 66, 71, 
74. 


உலகங்கள்‌; 46— 
உலகங்கவர்‌; 45. 
உலதிங்கவர்‌; 45, 70. 
உலகியாை வயும்‌; 54. 
உலகெங்கணும்‌; 12 31. 
விலகிங்கிவர்‌; 65. 
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சுடர்வென்றன; 2, 9, 19, 21, 
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66, 71, 74- 
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கடல்வெற்தன; 4], 45 


18, 40, 41, 


புலர்ந்தார்‌ ;46- 

புலந்தார்‌; 18, 19, 21, 25, 
26, 41, 62, 65, 66, 74, 

புகழ்ந்தார்‌; 45. 


அகின்றதொரழிகாலம்‌; 46. 
ஆகின்றதொரறிகாலம்‌; 23, 
43 


ஆன்‌ றன தொரழிகாலம்‌; 
74. 


இதாமன்றென ; 1, 41. 45, 
52, 60, 70, 
இதாமென்றன; 46 
இதாமென்றனர்‌ ; 23, 26, 43, 
44, 70; 71. 
இதாமென்றவ ; 71. 
இதாமென்றன ; 40. 
இதாமின்றன ; 9. 


செவிநாணொலி ; 46 

சிலைநாணொலி ; 18, 40, 
45, 60. 

நுழைய . 46 

நுழையா ; 66, 74. 
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மீனுக்கது ; 46 
மீனுக்கன ; 41, 45, 71. 
மீனுக்கின ; 61, 66, 


வெயிலுக்கது ; 46-- 
வெயிலுக்கனன்‌ $ 9, 19, 21, 

25, 29, 41, 62, 65. 
வெயிலுக்கன ; 71. 
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வேலுக்கன ; 74. 
வேலுக்கின 61. 
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61, 62, 65, 66. 


மானுக்கது ; 46 
மானுக்கன ; 9, 41, 65, 71, 
மானுக்கின ; 61, 66. 
வானுக்கது ; 1, 54. 


முழுவெண்மதி ; 46-— 
நெடுவெண்மதி ; 54— 


மழையுக்கது வானம்‌ ; 46-- 
மழையுக்கது வானும்‌; 71, 
74. 


மழையுக்கன வானம்‌ ; 9, 18, 
19, 21, 29, 40, 45, 60, 61, 
65, 71. 

மழையுக்ெ வானம்‌ ; 66. 


தானுக்கன 2,9, 18, 21,25, 
29, 40, 62, ள்‌ 65, 71. 

தானுக்கது ; 46- 

தானுக்னெை ; 61 ,66. 


குலமால்வரை ; 46 
நெடுமால்வரை ; 63. 


தலையுக்கது ; 46 - 

தலையுக்கன ; 40, 52, 63, 71, 
74. 

தகையுக்கன ; 29, 65. 

தரையுக்கது ; 1, 44, 45. 

தரையக்கன ; 2,9 18, 19, 
21, 25, 41, 54, 60 - 62. 

தரையுக்னெ ; 66. 


ஊனுக்கவெவ்‌ ; 46 

ஊனுக்க தெவ்‌ ; 1, 41, 45. 

ஊனுக்கது ; 23, 26, 31, 43, 
44, 54, 70. 

ஊனுக்கதும்‌ ; 45. 

ஊனுக்கன; 2, 9, 18, 19, 21, 
25, 29, 41, 45, 52, 60, 63, 
71, 74. 

ஊனுக்கனல்‌ ; 65. 

ஊனுக்கின ; 66. 
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a டது 
உலகத்தினின்‌ ; 1. 
உயிருக்கது ; 23, 26, 43. 
உயிருக்சன , 2, 9, 18, 19, 21, 
25, 29, 40, 41, 45, 52, 60, 
61, 63, 65, 71, 74. 
உயுரோடுடன்‌ ; 31. 
உயிருக்னெ ; 06. 


உளவாயினவுயிரும்‌ , 46 

உலகத்தினினெங்கும்‌ ; 41, 
45. 

உலகத்தினுளெவரும்‌ ; 2, 18, 
40, 41, 45, 60. 

உலகத்‌ னுளெலயையும்‌ ; 52. 

உலதெதுளவெவயையும்‌ ; 61, 
66 


உலகத்தினினெங்கும்‌ 2. பி 
45 


உலகத்தினெவ்வுயிரும்‌ ; 23, 
26, 31, 43, 44, 54, 70. 
உலகத்திலெவ்வுயிரும்‌; 9, 19, 
21, 25, 29, 45, 62, 65. 
உலகத்திலெவ்வுடலும்‌ ; 9. 
உலகத்திலெவ்வுடலம்‌ ; 63. 
உளதாகியவுயிறே ; 45. 
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அக்காலையின்‌ ; 46 

அக்காலையில்‌ ; 1, 18, 19,21, 
25, 26, 29, 31. 40, 44, 61, 
65 , 66, 71, 74. 


இளங்கோ ; 46 
இளங்கோன்‌ ; 31, 71. 


உடல்‌ செறித்தான்‌ ; 46 

உ செறிந்தாள்‌ ; 54, 61, 

உடல்‌ செறுத்தான்‌ ; 23, 26, 
43, 44, 70, 


உடல்‌ செருத்தான்‌ ; 31. 


வளையச்சில ; 46 
வளையச்சிலை ; 61. 
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கனல்வெங்கணை ; 46 
கனல்‌ வெஞ்சரம்‌ ; 41, 45, 
கதிர்வெறிகணை ; 1, 19, 21, 
25, 41, 45, 61, 65, 66, 71, 
கதிரிவெஞ்சரம்‌ ; 2, 18, 23. 
26, 40, 43, 44, 63, 70. 
கதிர்வெஞ்சன ; 74. 


புக்காகமும்‌ ; 46 
புக்கார்முகம்‌ ; 54. 


கழன்றோடிட ; 46 
கழன்றாடிட ; 41, 45. 


பொழிந்தான்‌ ; 46- 
யொருதான்‌ ; 63 
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தெரிந்தான்‌ சில ; 46 
தெரிற்தான்‌ இலர்‌ ; 65. 
தெரிந்தானடர்‌ ; 45. 


தேவேந்திரன்‌ ; 1, 2, 9, 19, 
21, 23, 25, 26, 41, 43 -45 
52, 61 - 63, 66, 71, 74. 

தேர்பூண்டன ; 46 

தெய்வேந்திரன்‌ ; 29, 40, 41 
45, 54, 60, 65. 


இரிந்தோடிடத்‌ ; 46 
வீரிந்தோடிடத்‌ ; 23, 26, 43- 


துரநீதோடின; 46 

அுரந்தோடிட; 2. 

துடந்தோடின; 26, 44, 60. 

தொடர்ந்தோடின; 1, 9, 25; 
31, 61, 63, 66, 71, 74. 


இமையேோரையுமுன்னாள்‌; 
46— 

இமையோரையுமந்நாள்‌;41- 

இமையோரையுமன்னாள்‌$ 4 


18, 40, 45, 60. 


அரிந்தோடின; 46-- 
இரிந்தோடின; 1, 45, 61. 
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எரிந்தோடீன; 46 
எரிந்தோலெ; 1, 23, 26, 43, 
44, 61, 62, 66, 71, 74. 
எரிந்கோடுறம்‌; 19, 21, 25, 
29, 41, 45, 65. 
அரிந்தோடுவ; 45. 


அவைகோத்தடல்‌; 46 
அவைகோரித்தடல்‌; 25, 63. 
வசைகோத்தடல்‌; 66. 
அவைகோரத்திடல்‌; 1. 
இவைகோத்த; 45. 


சொரிந்தானுயர்‌; 46- 

சொரிந்தரனவன்‌; 23, 26, 
43, 44, 70. 

சொரிந்தானவை; 1, 2,9, 18, 
19, 21, 25, 29, 40, 45, 54, 
60-: 3, 65, 66, 71, 74. 


நெடுமாரு தி; 46-- 
அடல்மாருதி; 63. 


தோண்மேலினிற்றோன் ற; 
46— 

தோண்மேலினிற்றொவ்றோ ; 
25. 


கதோள்புக்கனதொன்றோ; 1, 
19, 21, 29, 62, 65. 

தோள்புக்கனதொன்றால்‌; 
74. 

கதோள்புக்கனதோன்றா; 2, 
9, 18, 23, 26, 40, 41, 43, 
44, 60, 61, 63, 66. 
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சொரியக்குணம்‌; 1, 2, 9, 18, 
19, 21, 23, 25, 26, 29, 40, 
41, 43-45, 52, 54, 60, 61, 
63, 65, 66, 71. 

சொரியும்முயர்‌; 46- 

சொரியக்குண; 74. 


குணிப்பில்லவன்கணபால்‌; 
1, 2, 18, 19, 21, 23, 25, 26, 
29, 40, 41, 43-45, 52, 54, 
60, 61, 63, 65, 66, 71. 
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குன்றென்னுமவ நுமன்‌; 46 - 

குணியில்லவன்குணபால்‌; 
74. 

குன்றென்னுமல்வநுமன்‌; 41. 


பருஇப்படி; 2, 9, 18, 19, 21, 
23, 26, 29, 40, 41, 43, 45, 
52, 54, 60, 61, 63, 65, 66, 
71, 74. 

பருதித்திரு; 46-- 

பருதித்திறம்‌; 45. 

பொளவுற்றதை; 1, 2, 9, 18; 
19, 21, 23, 25, 26, 29, 40, 
41, 43, 45, 52, 60, 61, 63, 
65, 66, 71, 74. 

நிறமொத்தவை; 46-- 

நிறமொத்‌ த; 45. 

நிறமொத்ததை; 31. 

மெளகின்றதை; 54. 

மெளகன்றவை; 45. 

ஒருதிருக்கினும்பெயரா 
வகை! 2, 9, 18, 19,21, 

26, 29, 40, 45, 60, 63, 65, 
66, 71, 74. 

ஒருதிக்கினுமூய ர ரவை ௧5 
46— 

ஒருதிக்கினுமூராவகை; 31. 

ஒருதிக்கிலும்பெயராவகை; 

32 

ஒருதிக்கனும்பேரா வை ௧5 
1, 23, 43. 

ஒருதிக்கனிபெயராவலை; 
54. 

தேரினையுதிர்த்தான்‌; 46-- 

தேரினையுதிரப்‌; 23, 26, 44, 
70. 

வென்றானெனச்‌; 46-- 

வென்றேனெனச்‌; 9, 19, 21, 
25, 40, 45, 61-63, 65, 66. 
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எமத பவட ன; 


அந்‌ தேரழிந்திட நோக்கினர்‌; 
2, 9, 18, 19, 21, 25, 29, 40, 
41, 45, 60, 61, 63, 65, 66, 
71. 

SE இடதோக்கினன்‌; 


EE a க்கிய; 
So 
ர பந்த வதாக 


உவந்தாரவன்‌; 46-- 
உவந்தாரிமுதல்‌; 1, 2, 9, 18, 
19, 21, 25, 40, 41, 45, 60, 

61, 65, 66, 74, 
உவந்தார்முழு; 23, 26, 43, 

» 70. 

உவந்தார்முதில்‌; 71. 
உகந்தார்முதல்‌; 54. 
உணர்ந்தார்முதல்‌; 63. 
உருமேறென; 46- 
உருமென்‌ றன; 2. 
முதலோனென; 23, 26, 43, 

44, 70. 


முனிந்தான்‌; 46 -- 
முனிற்‌ 3த; 45. 


தத்தாவொரு; 46- 
mG 23, 43, 45, 


தடந்தேரினைத்‌; 46 

தடந்தேர்மிசைப்‌; 61, 66. 

தொடர்ந்தான்‌ சரம்‌; 46 

துரந்தான்‌ சரம்‌; 23, 26, 43, 
44, 70. 

பாய்ந்தான்‌ சரம்‌; 61, 66. 

தலைமேல்‌; 46- 

தெரிந்தே; 45. 


பாய்தலின்‌; 46- 
பாய்தலும்‌; 1, 2,9, 19, 21, 
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23, 25, 26, 29, 40, 41, 43- 
45, 60, 61, 63, 65, 66, 74. 


இளங்கோளரி; 46 -- 
இளங்கோளெரி; 70. 
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நிலைத்தான்‌; 46-- 
நினைத்தான்‌; 26. 
தரித்தான்‌; 1, 41, 45. 
மதித்தான்‌; 45. 


இல சகுவாயயில்‌; 46-- 
சிலபகுவாயனல்‌; 66. 
சிலபகுவாயிரு; 62. 
சிலபுகுவாயயில்‌; 63. 
சலைபகுவாயயில்‌; 41, 45. 


விதைத்தானவன்‌; 46-- 

விதைத்தானவை; 1, 2, 9, 
18, 19, 21, 23, 26, 29, 40, 
41, 43, 54, 60-62, 66, 70, 
71, 74. 


வீலக்காதமுன்‌; 46-- 
விலக்காமுதன்‌; 1. 
விலக்காகமுன்‌; 26, 70. 
விலக்காமுனம்‌; 54. 
இலக்காகமூன்‌; 23, 4). 


வருவிமலன்‌; 46-- 
வருநெடியோன்‌; 1, 23, 26, 
43.45 54, 70. 
வருசடையோன்‌; 2, 40, 41, 
45, 60, 63, 71. 
வருஞ்சடையோன்‌; 74. 
வருமிடலோன்‌; 9, 18, 19, 
21, 25, 29, 61, 65, 66. 


மதத்தாலெதர்‌; 46- 
மதத்தாலென; 26, 714 
மதத்தானென; 
19, 21, 23, 25, 29, 40, 
43, 45, 54, 60-63, 65, 65 
71. ்‌ 
மதித்தானேன; 41, 45. 
அடித்தானென;] 70. 
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வருகாலனை; 46 --- 
வருங்க உனை; 44. 


ஒரு காலுறமருமத்து; 46- 

ஒரு காலுறமன்வைத்து; 61. 

ஒருகாலுறபனம்‌ வைத்து; 
66. 


பொருகாலுறமருமத்து; 26. 


உதைத்ததாலேனத்‌; 46 

உதைத்தானெனத்‌; 1, 2, 9, 
18, 19, 21, 23, 25, 26, 29, 
40, 41, 43, 45, 54, 60-62, 
65, 66, 71, 74. 

உதைத்தாமெனத்‌; 44, 


தனித்தோர்கணை; 46 
தனித்தோர்களை; 21. 


மார்பிடையுய்த்தான்‌; 1, 2, 
18, 19, 21, 23, 25, 26, 29, 
40, 41, 43, 45, 54, 60-62, 
65, 66, 70, 71, 74. 

மார்பிடைதைத்தான்‌; 46-- 

மார்பிடையுகைத்தான்‌; 63. 

மார்பிடையுறுத் தான்‌; 45. 

மார்பினிலுதைத்தான்‌; 
41, 45, 52. 

மார்பகத்தய்த்தான்‌; 9. 
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ரத 9-ஆம்‌ பிரதியில்‌ 
ல்லை. 


கழன்‌ றச்கணைகழிய; 46- 

ப கடட பல்‌ 1, 2, 18, 
19, 21, 23, 25, 26, 29, 41, 
43, 45, 54, 60, 61, 63, 65, 
66, 71, 74. 

கடந்தக்கணைசழியச்‌; 40. 


இவசத்செழு; 46 
இவசத்செமும்‌; 1, 63. 
திவசத்தெமு; 21. 
கதிரோனெனத்‌ ; 46 
சுடரோனேனத்‌; 1; 2, 18, 
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19, 21, 25, 29, 40, 41, 45,. 


60-62, 65, 66, 71, 74. 


திரிசன்றதொர்‌; 46 - 

தெரிகின்றதொர்‌; 2, 18, 19, 
21, 23, 26, 29, 40, 41, 43, 
45, 52, 54, 60, 61, 63, 65, 
66, 71, 74. 

கெளின்றதொர்‌; 1, 


தணித்தேயவன்‌; 46-- 
துணித்தானவன்‌; 1, 2, 18, 
19, 21, 23, 26, 29, 31, 40, 
43.45, 54, 60-63, 65, 71. 
துகைத்தானவன்‌; 66. 
அறுத்தானஃன்‌; 74. 


மணித்தோனை டீம்‌; 46- 
மணித்தோர்தனை; 94. 
மண்த்மேரையும; 
25, 29, 65. 
டம்‌ ள்கலைத்‌ 1, 41, 


19, 21, 


தொளைத்தான்‌; 46 

தளை த்தான்‌; 40, 41, 45, 52, 

துணித்தான்‌; 19, 21, 23, 26, 
29, 43, 65, 74, 
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உள்ளாடி ய; 46-- 
உள்ளோடிய; 63. 


கொழும்தயெனவொழுகத்‌ ; 
46— 

எழுந்தியினொடுமிழ்ந்தான்‌; 
1, 41, 45. 

கொழுந்தியினொடுமிழ்ற்‌ 
தான்‌; 9, 18, 19, 21, 23, 
25, 26, 29, 43. 44, 54, 60- 
62, 66, 71, 74. 

கொடுழ்தயீலொடுமிந்தான்‌ ; 
65. 


கொடுந்தீயினொடுமிழத்‌; 63. 
கொடுந்‌ தயொடுமுமிழ்த்‌ 


தான்‌; 2. 
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வடமேருவிற்சலித்தான்‌; 
46— 
வடமேருவிற்சரித்தான்‌/ 63. 


உடறரித்தான்‌; 46— 

உடற்றரித்தான்‌; 2, 44, 54, 
60, 74. 

உடன்றரித்தான்‌; 9, 18, 19, 
21, 41, 45. 


தொள்ளாயிரம்‌; 46 
புள்ளாடிய 31, 41, 45. 


கடும்பேரர்க்கணை ; 46 
அபீல்வெங்கணை; 59. 


சுடர்போய்‌; 19, 23, 26, 29, 
43, 45, 65, 70. 

துறைபோய்‌; 46-- 

துறைபோம்‌; 41, 45. 

சுடர்போல்‌; 1, 2, 9, 18, 21, 
25, 40, 41, 44, 45, 52, 54, 
60-62, 66, 71, 74. 


விள்ளாநெும்‌; 46- 
விள்ளானெடும்‌; 26. 
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மறித்தாயிரம்‌; 46 
மறுத்தாயிரம்‌: 41, 45. 


வடிவெங்கணை; 46-- 
வடிவேற்கணை; 26. 


மருமத்தினைமதியாக்‌; 46 
மருமத்தினில்மதியாக்‌; 63. 
மருமங்கணைமதியாக்‌; 45. 
மருமங்களைமதியாக்‌; 2, 18, 
19, 21, 25, 29, 40, 41, 45, 60, 
62, 65, 71. 

மருமங்கணைமதியாய்க்‌; 74. 
மருமந்துளை மதியாக்‌; 1, 41, 


IV 


OE குறிபார்த்து; 
விடுத்தானவை குறியால்‌; 
41, 45. SAE 


விடுத்தானவை குறியாத்து; 
26,41, 45. பி்‌ 

விடுத்தானவை குறிப்பாத்து 
31. 


துரந்தானவை குறிபார்த்து; 
துரந்தானவை குறியால்‌; 1, 
2, 18, 21, 63, 66, 71. 
துரந்தானவை குறியாதீது; 
23, 25, 29, 40, 43, 44, 54, 
60, 61, 65, 74. 
கம்‌ குறியாத்து; 


இறுத்தானெடும்‌; 46- 
தரித்தானெ நம்‌; 1, 9, 18, 19, 
21, 23, 25 29, 40, 41, 43, 
44, 60, 61, 63, 65, 66, 74. 
தறித்தானெடும்‌; 45. 
கரித்தான்பெரு; 54. 
திரித்தானெடும்‌; 2. 


சரத்தாலொரு; 46 
சரத்தால்விரல்‌; 54. 
சரத்தாலொடு; 65. 


நாயகற்னெையோன்‌; 46— 

நாகற்கஇளையான்‌; 1,2, 9, 18; 
19, 21, 23, 25, 29, 40, 43, 
45, 54, 60-62, 65, 66, 71, 
74. 


செறித்தானுடல்‌; 46-- 
அத. 9, 19, 21, 
29, 41, 54, 62, 65. 
செறித்‌ தான இல்‌; 61, 66. 
தெறித்தானுடல்‌; 63. 
தெறித்தானுநல்‌; 1. 
சில்பொற்கணை; 46 
சிலபோர்கணை:; 2, 23, 43. 
சலபோர்க்கணை; 18. 40, 60, 


71. 
சிலைபேரர்க்கணை; 174. 
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சிலைநாணறத்‌ தெரித்தான்‌; 
கண்க தரிந் தான்‌; 
லதானந்த்‌ தெரிந்தான்‌; 
தானத்‌ தெறிந்தான்‌; 


சிலைநாணு 
2, 18, 23, 26, 40, 43, 45, 
60. 
சிலைநாணுறத்‌ தெரித்தான்‌; 
9, 19, 21, 25, 45, 65, 71, 
74. 

அல்மரஹுடல்‌ றெரித்தான்‌; 


க்ளைம்‌ தெரித்தான்‌; 
1, 41, 45. 

சிலமாணுறத்‌ தெரித்தான்‌; 
66. 


9195 a 


மீளாதிடை; 26-- 
மீளாதெதிர்‌; 23, 43. 


எடுபாணமும்‌; 26- 
அடு பாணமும்‌; 70. 
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வில்லிங்கிது; 46-- 
வல்லிங்கிது; 74. 


எனுமேலவரீதனுவே; 1, 2 
918, 19, 21 23, 25, 26, 
29, 40, 41, 43- 45, 52, 54, 
60, 62, 63, 65, 66, 71, 74. 
அடன்மேலவர்‌தனுவே; 46-- 
அமன்மேலவர்தனுவேல்‌; 31 
எனுமேலவரீதனுமேல்‌; 45. 


கொண்டயிர்த்தான்‌? 46-- 
்‌கொடயிர்த்தான்‌; 1, 71, 74. 


றத்‌ தெரிந்தான்‌; | 
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IV 


கவசத்தையிங்குலையாச்‌; 46- 

கவசத்தையிங்‌ கொலையால்‌, 
1, 2, 9, 18, 19, 21, 29, 40; 
41, 45, 54, 60, 71, 74. 


கடுங்கணையாவையும்‌; 1, 2, 
18, 19, 21, 23, 26, 49, 41, 
43, 45, 60, 63, 71, 74. 

கொடுங்கணை யாவையும்‌; 
46— 

கொடுகணையாவையும்‌; 65. 


சிதையாமையுந்‌ தெரிந்தான்‌; 
, 2 19, 21, 23, 25, 26, 40 

41, 43-45, 52, 60, 63, 65, 
66, 71, 74 

திசையாவையுந்கெரிநீ 
தான்‌; 46- 

சிதையா மையுந்தெரிந்‌ 
தான்‌; 9. 

சிதையா ம யுந்தெளிற்‌ 
தான்‌? 63 

சிலையாவையுந்தெளித்தான்‌; 
54. 


வெல்லுந்தரமில்லாமையும்‌ ; 
46 


வெல்லுந்தரமல்லாமையும்‌ ; 
2 916 192) 210 23: 25 
26, 29, 40, 41, 43- 45, 54, 
60, 62, 63, 65, 66, 70, 71, 
74. 


அறிந்தானகமெலிந்த 
1, 2, 18, 23, 26, 40, i 
43- 45, 52, 54, 60, 63, 71, 
74. 


அற க தான்‌; 


9157 


அத்தன்மையை; 46 
அத்தன்மையும்‌; 1, 41, 54, 
63. 


அத்தன்மையை; 21. 


சிறுதாதையுமணுகா; 46 
சிறுதா தையுமணுக; 9. 
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11 முத்தன்முகநோக்கா; 46 
முத்தன்முகனோக்கா; 1. 
மொழிவான்‌; 46 
மொழிந்தான்‌; 1, 2, 9, 18, 
19, 21, 23, 26, 29, 40, 41, 
43, 45, 61, 63, 65, 66, 71, 
74 
வென்றானிகல்கண்டாய்‌; 
2, 41, 45, 61, 66, 71, 74. 
வென்றானிகல்‌ கண்டால்‌? 
46— 
வென்றானிகல்‌ கண்டான்‌; 
23, 26, 31, 43, 63. 
வென்றானிகல்‌ வென்றாய்‌; 18 
40, 41, 45, 52. 
வென்முனிலைகண்டாுல்‌; 25. 
வென்றானிலை கண்டாய்‌; 9, 
19, 21, 29, 65. 
வென்றான்றனிகண்டாய்‌; 54. 
வென்றானடல்கெ.ரண்டான்‌; 
45. 
பித்தன்மனந்தளர்ந்‌ 
தானினிப்‌; 46- 
பித்தன்மனங்கிளர்ந்‌ 
தானினிம்‌; 54. 
பித்தன்.மகன்‌ தளர்ந் 
தானினிப்‌; 2, 9, 18, 21, 23, 
25, 26, 29 40, 41, 43-45, 
60, 65, 66, 70. 
பித்தன்‌ மனந்தளர்ந்‌ 
தானினிப்‌; 19. 
பித்தன்மயமானானினிப்‌; 1. 


111 1, 


பிழையானெனப்பகர்ந்‌ 
தான்‌; 46 

பிடையானெனச்‌ சொன்‌ 
னான்‌; 66, 


9198 


1 கூற்றின்படி கொதிக்கின்ற 
வக்‌; 1, 2, 9. 
கூற்றின்படி கொடுத்தா 
னறக்‌ ; 46-- 
கூற்றின்படகொதித்தா 
னறக்‌ ; 31. 


| 
| 
| 
| 
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ர. 


யுத்த காண்டம்‌ 


கூற்றின்‌ படை கொதிக்‌ 
இன்றவக்‌ ; 19, 21, 25, 45 
62, 63, 65. 
கூற்றின்தனை யொக்கின்ற 
வக்‌; 45. 


> 


கொலைவாளெயிற்று ; 46 
கொலைவானெயிற்று ; 21. 


உலகேழினுமெய்தச்‌ ; 46 
உலகேழினுமெய்திச்‌ ; 61. 
உலகேமையுமெய்தச்‌ ; 63. 


தலைசென்றுற ; 46-- 
தலைச்சென்‌்டீற ; 1, 9. 

இது தீரெனத்‌ தெரியாக்‌; 46. 
இது தீரெனத்‌ தெரியக்‌ ; 45, 
இது நீரேனத்‌ தெரியா க்‌; 74. 


தொடுத்தானஃன்‌ ; 46 

துரந்தானவன்‌ ; 2, 19, 21, 
25, 29, 40, 41, 45, 60, 61, 
63, 65, 66, 71, 74. 

துரந்தானிவன்‌ ] 9. 
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அதுவேகொடுதடுத்தான்‌ ; 1; 
19,21,23, 25, 26, 31, 41,43- 
45, 52, 66, 70, 71. 

அதுவேகொடுகாத்தான்‌; 
த ட 


அதுவே கொடுதவீர்த்தான்‌;. 
45. ்‌ 


அதுவே. கொடு பொறுத்‌ 
தான்‌ ; 

அதுவேகொடு மடித்தான்‌; 
45. 


அதுவே கொடுத்தறுத்தான்‌; 
61, 65. 


தொடுத்தானவன்‌ ; 46-- 

தொடுத்தார்க்கு ; 41. 

கதொடுத்தார்க்கவும்‌; 1, 9, 
19, 25, 29, 45, 61-63, 65; 
66, 71, 
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கனவெங்‌ கதிரவன்‌; 46-- 

கனல்வெநிகதிரவன்‌ ; 2,9, 
18, 19, 21, 23, 25, 29, 43, 
45, 60, 61, 65, 66, 71, 74. 

கனலின்‌ கதிரவன்‌ ; 1, 41,63. 


துரந்தான்‌ , 46 
தொடுத்தான்‌ ; 41 ,74. 


கரியான்‌ ; 46 

கரியோன்‌ ; 2, 9, 18, 19, 21, 
25, 26, 29 , 40, 44, 45, 60, 
61, 65, 66, 71, 74. 

கரிந்தான்‌ ; 63. 

கரிவான்‌ ; 45. 

களியான்‌ ; 41, 45. 


வெத்திறலிளங்‌ ; 46-- 
வெந்திற விளங்‌ ; 45. 


தீர்த்தான்‌ ; 46 
காத்தான்‌ 74. 
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என்னாவெடுத்தி சிகப்‌ ; 46-- 

என்னாவெடுத்திககன்‌ ; 9. 

என்னாவெடுத்தி கம்‌ ; 19, 
21225 

என்னா வெடுத்த சிகப்‌; 23, 
43 


என்னா.வெடுத்தரசுப்‌ ; 63, 
என்னா வெடுத்தீசன்‌ ; 54; 
91. 


, என்னாவெடுத்தெரியின்‌. ; 74. 
என்னாவெடுத்‌ தெரிவெம்‌ ; 2. 
என்னாவெழிர்ச்சியின்‌ ; 66. 
என்னா வெளிச்சியின்‌ ; 61. 


காப்பதற்கு ; 46 
காப்பவற்கு ; 63. 
அதுவேயுளதென்னாத்‌ ;46-- 
அதுவேயுள தென்னக்‌ ; 71. 
அதுவேயுள வெனுமா ; 1. 
அதுவேயுள வெனவே : 23, 
26, 43, 44, 
6 


nT 


அதவேயுளவென்னாத்‌ ; 2, 
25, 40, 54, 74. 

அதவேதுயுள வென்னாத்‌; 18, 
41, 45, 52 60. 
அதுவோவுள வென்னாத்‌ ; 


தொடுதீதமைந்தான்‌ ; 2, 21 
26, 45, 52, 63, 70. 

தொடுத்தமைத்தான்‌; 46-- 

தொடுத்தறுத்தான்‌ ; 1, 41, 
45, 71. 

தொடுக கமை கக்‌ 222 

3. 

கொடுத்தறுத்தான்‌ ; 44, 

செதுகாப்‌ ; 46-- 

சதுகாப்‌ ; 23, 26, 43, 44, 70. 

தெறுகாப்‌ ; 63. 


தொடுப்பேனென ; 46-- 
தொடுப்பேனெனத்‌ ; 2 54, 
க்ரப்பேனன ; 


- தரவேனென ;. ௬ 219. 202 


29, 40, 41, 45, 60, 61, 65, 
66, 71. 


துரவோனென; 21. 


நினைந்தான்‌; 46 
திரிந்தான்‌; 54. 
அமைத்தான்‌; 41. 


திசைமுகத்தோன்‌; 2, 9, 19; 
40, 45, 52, 54, 60, 65, 66. 

திசைமுகத்தான்‌; 46 

சகமுகத்தோன்‌; 23, 26, 43, 
44, 70. 


'முதமாப்‌; 46 

முதுகாப்படை ; 
45, 54, 60. 

முதுகாய்படை; 1. 


2, 18, 41, 


துரந்தானினி; 41, 45, 52, 
துரந்தாலினி; 46 
துரற்தானனி; 40. 
துரந்தேனினி; 2, 23, 41,43- 
45, 54, 70, 71, 74. 
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தொடுத்தேனினி; 9, 19, 21, 
25, 29, 61, 65. 
தொடுப்பேனினி; 63. 


முடிந்தாயென; 46— 
முடிந்தானென; 40. 


9201 


ன்றார்களும்‌; 1; 2; 9, 18, 
தர்‌ 25, 29, 40, 45, 60, 
61, 65, 66. 
நிலைநின்‌ றவர்‌; 46-- 
நிலைநின்றது; 31. 
நின்றார்களின்‌; 54. 
நின்றார்முழு; 23, 26, 41, 43- 
45, 63, 71, 74. 


முனிவரரும்‌; 46- 
முனியவரும்‌; 31, 54. 
முனிவோரும்‌; 41, 45. 


பிறதவத்தோர்களும்‌; 46-- 
பிறர்‌ தவத்தோரீகளும்‌; 2, Il 
23, 26,743. 
பிறதவத்தார்களும்‌; 65. 
பிறவறத்தோர்களும்‌; 
45. 
புறவறத்தோர்களும்‌; 1. 
புறத்தவத்தேரரிகளும்‌; 
அறத்தோர்‌; 46 
இமையோர்‌; 61, 66. 
தவத்தோர்‌; 41, 45. 


41, 


63. 


கோனும்பிறபிற; 46-" 

கோனும்பிறாபிறரீ; 63 

கோனும்முடன்பிற; 19, 21, 
25, 29, 62, 65. 


குலைந்தார்‌; 46 
குறைந்தார்‌; 63. 


ஊனம்‌ மினியில தாகுக; 46 

ஊனம்மினியுளதாகுமிவ்‌; 1, 
18, 19, 21, 25, 29, 40, 41, 
45, 60, 61, 62, 65, 66. 


111 


ஊனும்மினியுளதாகுமிவ்‌; 22 

ஊனம்மினியில தாகவிவ்‌; 54. 

ஊனம்மிலதன்றா குக; 23, 26, 
43, 44, 70. 


இளங்கோக்‌ கெனவுரைதி 
தார; 46 

இளங்கோக்கென வுரைத்‌ 
தான்‌; 2 


இளங்கோற்கென வுரைத்‌ 
தார்‌; 1, 31. 

இளங்கோளரிக்‌ 
54. 

உலகுக்கென . வுரைத்தார்‌; 
63. 


கென்றாரி; 


9202 


இறுதித்தலை; 1, 2, 9, 18, 19, 
21, 23, 26, 29, 40, 41, 43. 
45, 54, 60-63, 71, 74. 

இறுமத்தலை; 46-- 

உறுதித்தலை; 65. 


அழிப்‌; 46-- 
வாழிப்‌; 23, 43. 


கனறன்னொரு; 46-- 

கனற்றன்னொரு; 18. 

றன்‌ டு 22 225520 
29, 31, 41, 43, 52, 61, 62, 
65. 

கனல்தானொரு; 54. 


சுடரென்னவுமாகாப்‌; 46— 

௬_ரென்னவுமாகப்‌; 41, 3 
71. 

சுடரென்னவுமகலப்‌; 63. 

சுடரென்னவுமதர்ப்பப்‌; 23; 
26, 43-45, 70, 

கடலென்னவுமடராப்்‌; 54 


பாழிச்சிகை; 46-- - 
பாழித்‌இசை; 45, 54, 63, 74. 
பரப்பித்தனி; 1, 2, 18, 19 
21, 25, 29, 40, 44, 45, 52, 
60, 61, 63, 65, 66, 71, 74: 
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விரியத்தனி; 46 
பரப்பிற்றனி; 23, 43. 
பாய்வித்தன; 54, 


பார்த்தான்‌; 46 
பாரா: 66. 3 


ஆழித்தனி; 46-- 
வாழித்தனி; 1, 2, 40, 71, 
74 


வாழிப்பெரும்‌; 9, 19, 21, 25, 
29, 61, 62, 65, 66. 


முதனாயகற்கு; 46-- 

தனிநாயகற்கு; 9, 19, 25, 
29, 61, 62, 65, 66, 
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இதுமதித்தான்‌; 45, 54, 71. 
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மாட்டானிவன்‌; 2, 9, 18, 19, 
25, 29, 40, 41, 45, 52, 54, 
60-63, 65, 66, 71. 

மாட்டானினி; 46 - 

மாட்டாதவன்‌; 23, 26, 43, 
45, 70. 

மாட்டானிகல்‌; 41, 45. 
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முற்போதுதன்‌; 1, 2, 31, 41. 

முற்போதிவன்‌; 54, 63. 

முற்பேோந்தன; 71, 74. 

முப்போதுதன்‌; 23, 26, 43, 
70. 
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மீட்டாவகை; 23, 26, 29, 
43, 45, 54, 63, 74. 


I11 
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குடுத்தானவன்‌; 40, 65, 74, 
தொடுத்தானவன்‌; 71. 
தொடுத்தேனலன்‌; 45. 
தொடுத்தேயிவன்‌; 54. 


முடிந்தானென; 46-- 

முடித்தானென; 23, 26, 29, 
43, 54, 70: 
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லோன்‌ மொழி; 46-- 

முதலோர்‌ மொழி; 19, 21, 

25, 29, 61, 62, 65, 66. 
இமையோர்‌ விழி; 74. 


நவின்ருன்‌; 46— 
நவின்றார்‌; 74. 


பீன்றாதவன்‌; 46-- 

பின்றாதவர்‌; 18, 23, 40, 41, 
43-45, 60, 70, 71, 74. 

பின்றாதடல்‌; 45. 


உயிர்மேற்செல; 46 

உயிர்மேற்செலல்‌; 2, 21. 

உயிர்மேற்லே; 65. 

உயிர்வவ்வுகக்‌; 23, 43, 44, 
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ஒழிகென்பது; 46- 
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உரைத்தான்‌; 46-- 
தெரிந்தான்‌; 45. 


துரந்தானவன்‌ நலம்‌; 9, 18,. 
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துரந்தரனிவன்றனி; 46- 
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விட்டகு; 23, 43, 63. 
விட்டிடு; 41, 45, 48, 52. 
விட்டுயர்‌; 45. 

விட்டுரு; 65. 
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ர்ப்பானெனத்‌; 41, 45. 
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படையாங்கது; 63. 
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உய்ந்தார்‌; 66. 


கண்ணார்நுதற்‌; 2, 9, '18,: 19, 
21, 40, 41, 45, 52, 54, 61, 
63, 65, 66, 71. 3 

கண்ணாநுதற்; 46-- 


யெருமானிவர்க்கு; 26, 31, 
40, 41, 44, 45, 52, 60. 
பெருமானவர்க்கு; 46-- 
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பெருமானிவற்கு; 2, 23, 41, 
43, 45, 70, 71. 
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71. 
தெரியாவகை தெரிவான்‌; 63. 
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திரத்(து) ; 41. 
உயிர்தோறுமுற்றுளர்‌ கோத்‌ 
தரத்‌(து); 9, 19, 21, 26, 
65. 
உயிர்தோறுமுற்றுளன்‌ கோத்‌ 
திரத்‌(து) ; 41, 45, 74. 
உயிர்தொறுமுற்றனன்கோதுி 
திரத்(த) ; 26, 54. 
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அயிரா நிலை ; 46 
அயரானிலை ; 23, 26, 43, 44, 
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உடையாரவர்‌ ; 9. 
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29, 41, 61, 65, 66. 

உடையானென ; 18, 40, 45, 
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அவனிவ்வுலகனைத்தும்‌ ; 46. 
இவனிவ்வுலகனைத்தும்‌ ; 23, 
43, 44, 54. 
உலகானவையனைத்தும்‌; 9, 
19, 21, 25, 29, 61, 65, 66. 
உலடயாவையுமனைதிதும்‌ ; 1, 
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எனலாம்வகை ; 46-- 
எனலாமலவை ; 41, 


கலந்3தறிய; 46 

கலந்தான்றனித்‌ ; 54. 

தலத்தெய்திய ; 23, 26, 43. 
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தலைவன்‌; 46 
தலைவர்‌ ; 9, 19,2], 25, 29, 
61, 62, 65, 66. 


பயிராததோர்‌ ;46- 
பயிராத தார்‌ ; 40. 
யயிர்தோர்‌ பொருள்‌; 54. 


பொருளின்னதென்று ; 46-- 
பொருளின்னதொன்று; 2 
யொருளின்னவை; 9, 19, 
21, 25, 29, 61, 62, 65, 66. 
எனிலன்றவன்‌ ; 54. 


உணர்வீரிது ; 18, 23, 40, 41, 
43, 45, 52, 60, 63, 71. 
உணரீரிது ; 46- 


்‌ உணராவிது; 54. 


டாவது 1, 2, 26, 44, 70, 
தெரிவீரது ; 65, 66. 
CUE 9, 19, 21, 25, 29, 


அறிவீரிது; 41, 45. 
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கிடந்தாரும்‌ பண்டிவர்‌ நீர்‌ 
குறை; 2,9, 19, 21, 23, 
25, 26, 43, 45, 52, 65, 66, 
70, 71, 74. 
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குறை ; 1, 18, 40, 45. 
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நேரக்‌ ; 23, 26, 43. 
நேரா ; 1, 31, 71. 
நோகக்‌ ; 70. 


விடும்‌ பாக்கியம்‌ ; 46-- 

விடும்‌ பாய்க்கியம்‌ ; 44, 54. 

கொடும்‌ பாக்கியம்‌ ; 23, 26, 
43, 44, 70. 


உடையரர்களைக்‌; 46-- 

உடையார்களை த்‌; 18, 40, 41, 
45, 60.. 

உடையோர்களைக்‌; 


61, 63, 70. 


26, 44, 

குலத்தோடற ; 46-- 

தவத்தோடற ; 18, 40, 41, 
60. 

தவத்தோரட்ட ; 45. 


இடும்‌ பாக்கியத்‌ (து) 46--- 
இடும்‌ பாய்க்கியத்‌ (த) ; 54- 
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காப்பதெற்கு ; 74. 
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9, 19, 21: 25-65. 
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62, 65, 74. ்‌ 
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இடர்‌ கடிந்தேம்‌; 40, 45, 60, 
TA 


இடர்‌ கடிந்தோமீ ; 63, 
இடரி கந்தேம்‌; 9. 
இடரி கந்தோம்‌; 66. 
இடர்‌-களைந்தோம்‌; 1. 


செறிந்தோர்‌ வினைப்‌; 46- 

செறிந்தோர்வினை; 40. 

செறிந்தோரி பகை; 26, 44, 
70. 

செறிந்தேம்வினைப்‌; 9. 

செறிந்தோம்வினைப்‌; 19, 21, 
25, 29, 54, 65, 66. 

தெரிந்தோம்வினைப்‌; 63. 


பகைவாவெனத்‌; 46 - 
பகைவரெனத்‌; 40. 
பகையாமெனத்‌; 54. 
இலையாலெனத்‌; 26, 44. 
இலையாவெனத்‌; 70. 


நெடுந்தேவர்‌; 46 
பெருந்தேவர்‌; 9, 19, 21, 23, 
25, 29, 43, 61, 62, 65, 66. 

முதற்றேவர்‌; 54. 
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ஈதிங்கிவை; 45. 
ஈதங்கவை; 52. 
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வாங்கயவளை; 46 - 
வாங்கெவ்வளை; 71. 
வாங்கியவடி; 1. 
வாங்கயவனை ; 62. 
வாங்கனன்வளை ; 54. 


நீயோவிது; 1; 2, 9, 18, 19, 
21, 23, 29, 41, 43, 45, 54, 
60-62, 66. 

நீயோயிது; 46 

நீயேயிது; 52,65. 

தடுத்தாய்‌; 1, 2, 9, 18, 19, 
21, 23, 25, 26, 31, 40, 41, 
43-45, 60-62, 65, 66, 70, 
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தடுப்‌ பாய்‌; 46 

தடுத்தோய்‌; 29. 


எனினினக்கா ரெதிர்‌ நிற்‌ 
பார்‌; 46 

எனினினக்காரெதிர்‌ நிகரீப்‌ 
பார்‌; 41, 45, 61. 

எனினினக்யொரெகதிர்‌ நிற்‌ 
பார்‌; 9, 19, 21, 25, 62. 

எனினினக்காரினி கரப்பார்‌; 
44, 

எனினினக்காரினி நிகரீப்‌ 
பார; 70. க 

எனினினக்‌ காரெவர்‌ நிகர்ப்‌ 


பாரி; 23, 43. > 
எனினினக்காரெனில்‌.. நிற்‌ 
பார்‌; 1. Rh 
எனினினைக்காரெனில்நிகர்ப்‌ 
பார்‌; 26. 


எனினுனக்காரெதிர்‌ நிகரீப்‌ 
பார்‌; 74. 

எனினுனக்‌ காரெதிர்‌ நிற 
பாரி; 63. க்‌ 

எனினுனக்‌ காரெவரீ நிகாப்‌ 
பார்‌; 66. 

எனினுனக்காரமர்‌ நிற்பாரீர 
45 


எனி, லுனக்‌ காரெதிர்‌ நிற்‌ 
பார்‌; 40, 60. 
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எனிலுனக்‌ காரெதிர்‌ நிகர்ப்‌ 


பார்‌; 2. 


பேோயேோவிசும்‌ படை 
வாயிது; 46- 

போயே விசும்பிடைவரயிது; 
26, 45. 

போயே விசும்படைவாயிது; 
23, 41, 43-45, 52, 70, 71. 

போமோ விசும்படை வா 
யிது; 29. 

போயோ 
யிது; 54. 


தூயோன்‌ மிசை; 46 
தயோன்‌ மிகை; 70. 
தாயோன்‌ மிசை; 45. 


வியம்படையா 


துரந்தான்‌! 46-- 
தூர்ந்தான்‌; 70. 
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சேமித்தனர்‌; 46 
சேமித்தனன்‌; 54 
சேமத்தனர்‌; 66. 
சேமத்தினர்‌; 45. 


இமையோர்‌ தமைச்‌; 46- 

இமையோர்‌ தனைச்‌; 26. 

க மையோர்சளும்‌; 45. 

இமையோரதைச்‌; 19, 21, 
22 


3 


சிரத்தேந்திய; 46-- 
இரத்‌? தந்தன; 44, 70. 
இர த்தேந்தினரீ; 26. 


கரத்தால்‌; 2, 9, 18, 19, 21 
25. 40, 41, 45, 52, 54, 62, 
65, 71, 74. 

கரத்தார்‌; 46 - 


ஆமித்தொழில்‌; 46— 
.அமத்தொழி 


70. 


ற்‌; 2, 9, 19, 21, ! 
25, 26, 45, 54, 62, 63, 66, ! 
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பிறர்‌ யாவரும்‌; 46 - 
பிறரியாவரும்‌; 41, 45. 


அடைந்தார்பழமுதடையா க. 
6 


அடைத்தார்பமுதடையாக்‌? 
63. 


அமைத்தார்‌ பழுதடையாக்‌;.. 
1, 41, 45, 54. 

அமைந்தார்‌ பழுதடையார்‌ி; 
65. 


அமைந்தர்‌்ரபழுதடை 
யாச்‌; 2, 9, 19, 21, 25, 29, 
41, 44, 45, 60-62, 66, 71, 
74. 

அமைந்தார்‌ முழுதடை 
யார்‌; 26. 

அமைந்தார்‌. முழுதடை 
யாக்‌; 70. 


காமிப்பது; 46 

காமித்தது; 1, 9, 19, 21, 23, 
25, 29, 41, 43-45, 62, 65, 
66, 71, 74. 

காமித்தொழில்‌; 63. 

காமத்தது; 26, 70. 


முடிவிப்பது; 46-- 
முடிப்பாரத; 26, 70. 


படர்கின்றது; 1, 31, 41, 45,. 
54, 63, 71. 

படில றது; 46-- 

படர்விப்பது; 2, 26, 44, 45, 
70. 

படரீவுற்றிகு; 41. 

படர்வுற்றத; 9, 19, 21, 23... 
25, 29, 40, 41, 43, 60, 61, 
74. 


படருற்றது; 45, 
படவுற்றிது; 45. 
யாவீப்பது; 65. 


கண்டான்‌; 46-- 
சண்டார்‌; 45. 
தேமித்தனி; 46-- 
தூமத்தனி; 26, 44, 70. 
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நாமத்தனி; 1, 2, 9, 29, 40, 
41, 45, 54. 


னைந்தானெதிர்‌; 46-- 
க: 2, 40, 41, 45 
60. 


நினைந்தான்லை; 1 

நினைந்தான்‌ பகை; 63. 

நினைந்தார்‌ துயில்‌; 45. 

நினைந்தான்றுயில்‌; 9, 18, 19, 
21, 23, 25, 26, 29, 43, 44, 
54, 62, 65, 70,71, 74. 


டந்தான்‌; 46- 
ரத்தன்‌? 26, 44, 63, 70. 
துறந்தான்‌; 9, 18, 19, 21, 

25, 62, 65, 71, 74. 

ந்தார்‌; 45. 
பத்தான்‌: 40, 41, 45, 60. 
நயந்தான்‌; 2, 41. 
நயவான்‌; 23. 43, 66 
பிரிந்தான்‌; 54. 
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தீக்குமினி; 45. 


உலகேழையும்‌; 46 
உலகியாவையும்‌; 23, 26, 41, 
43, 44, 70. 


எனச்‌ செஃவதும்‌; 46-- 

எனச்‌ சென்றலுந்‌; 61, 63. 

எனச்‌ சேறலும்‌; 2, 9, 18, 19, 
21, 23, 25, 26, 29, 40, 41, 
43.45, 54. 

என நண்ணலும்‌; 1. 


தெரிற்தான்‌; 46 
தெரித்தான்‌; 9. 
தெளிந்தார்‌; 26, 44, 70. 
தெளிந்தான்‌; 1, 18, 23, 40, 
41, 43, 54, 60, 63, 71, 74. 
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நீக்கந்தரமல்ல முழு; 46 

நீர்க்குந்தரமல்லாமுழு; 2, 
19, 21, 40, 41, 60, 63, 65. 

நீற்கின்றதுமல்லாமுழு; 1. 


முதலோனென; 46-- 

முதலாமென; 19, 21, 
29, 41, 61, 62, 65, 66. 

முதலானென ; 9. 

முதல்தா(றுனென; 1, 40, 
45, 71, 74. 
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நினைந்தான்‌; 46-- 
நினைத்தான்‌; 1, 9. 


மீச்சென்றீலதமல்‌; 1, 2; 9, 
19, 21, 25, 29, 31, 40, 41, 
44, 45, 60-63, 65, 66, 70, 
71, 74. 

வீக்கின்றலதயல்‌; 46-- 

மீக்கன்றிலதயல்‌; 26. 

மீச்சென்றிலமயல்‌; 74. 

மீச்சென்றிலவயல்‌; 54, 63. 

மீச்சேறிலதயல்‌ ; 23, 43. 

சென்றதுவிலங்காவலங்‌; 46- 

சென்றிலவிலங்கரவ ல நீ; 

. 41, 71. 

சென்றில வீங்காவலங்‌; 63. 


கொடுமேல்‌; 46 
கொண்டு; 9, 19, 21, 23, 25, 
29, 43, 61, 62, 65. 


போய்த்தங்கது; 46-- 

யோய்ச்சங்கது; 2, 23, 40, 
43, 45, 60, 61. 

போச்சங்கது; 54. 


வீய்ந்தது; 2, 9, 18, 40, 41, 
45, 52, 54, 60, 62, 65, 70, 
71, 74. 

எக 

வீழ்ந்தத ; 1 


பொதுவே; 46-- 
போலாம்‌; 54. 
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ஏத்தாடினர்‌; 46 வள்‌ ப மமுவ் டவத்து, 


ஆர்த்தாடினர்‌; 63. 
இமையோர்களும்‌; 46-- 


இமையோர்குலம்‌; 45. 
இமையோர்புலம்‌; 41, 45. 
48, 


கவியின்குலமெல்லாம்‌; 46 - 

கவியின்குலமெவையும்‌; 9, 
66. 

அரியின்‌ குல மெல்லாம்‌; 63, 

இருடிக்குலமெவரும்‌; 54. 


இருடியின்குல மெவரும்‌; 45, 


கூத்தாடினவரமங்கையர்‌; 1, 


9, 19, 21, 29, 61, 62, 65. 


கூத்தாடினரரமங்கையர்‌; 
6 


குனிதீதாடினர்‌; 46 
குனிந்தாடினர்‌; 41, 45, 


தவத்தோர்‌; 46 
புகழாக்‌; 54. 
மறையும்‌; 45. 


காத்தாயுலகு; 46 

காத்தாருலகு; 26, 44, 70. 

அனைத்தும்மெனக்‌; 46 

அதம்‌; 2, 9, 40, 
45. 


களித்தாடினர்‌; 46 - 


களித்தாடின; 44, 61, 65, 70, 
74. 


கமலம்‌; 46- 
கடலப்‌; 74. 
கடலம்‌; 26. 


தானுமம்‌; 46- 
தகன அடல்‌ 
40, 41, 43-45, 60, 70, 74. 
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்‌ எவனென்னினி? 


வாலியுமுழுவாயொடு; 21, 


புகழ்ந்தார்‌: 46-- 
புகழ்ந்தான்‌; 26, 41, 45, 48, 
60. 
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இவனன்னது; 46 

இவனல்லது; 19, 21, 25, 29, 
62, 65. 

இவனன்மறை; : 01. 

இவனின்னது; 22) 18, 23, 40, 
41, 43, 45, 54, 60, 71. 


ழே வலவ அ வவபயடட 
பல்‌ பவட 23, 
, 01. 


முதலயிடை றமல 


மூதலேயிடையிறையோ: 65. 
முதலோயுடையிை றயோ: 


எனவியவா; 46-- 
எனநயவா; 26, 70. 
எனவயவர்‌; 65. 
எனவிசையா; 54. 
எனவியவாம்‌; 74. 
எனவெண்ணா; 31, 41, 45. 


எவனென்னினும்‌; 46 

1, 2,9, 25, 
40, 41, 45, 54, 60, 62, 65, 
71. 

எவனின்னினி; 74 
எவனென்னிலும்‌ ; 61. 
எவனென்னெனில்‌: 29. 

அவனென்னினி; 70. 

இவவென்னினி: 26, 44, 63. 


நன்றாகுகவினி; 46 
நன்றாகுவதினி; 31. 
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அன்றாகுவதினி; 25, 62. 
அடலருகுல ஒன 29 
இன்றாகுவதினி; 9. 
நன்றாகுதினித்‌(து); 54. 

நன்றாகுதிநீ; 74. I1 
நின்றாகுவதினி; 1, 26, 44, 70- 


எண்ணலனென்னாச்‌; 41, 45: 
52, 61, 62, 66, 71, 74. 
எண்ணலெனென்னாச்‌; 46 
எண்ணலெனென்ன ; 60. 
எண்ணலனென்னச்‌; 40. 
எண்ணலமென்றாச்‌; 45. 
எண்ணிலனென்னாச்‌; 2, 25, 
65. 
நன்றலவென்னாச்‌; 26, 44, 70. 


சிவனன்படை,; 46௭ 

இவன்வெம்படை; 9, 19, 21, 
23, 25, 29, 43, 61, 66. 

சிவனின்படை; 26, 31, 41, 
44, 45, 54, 65, 70. 


தொடுத்தாருயிர்‌; 46- 
தொடுத்தானுயீர்‌; 65. 
தொடுப்பேனுயிர்‌; 18, 40, 
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பார்ப்பான்றருமுலகியாவை 
யும்‌; 46-- 

பார்ப்பான்றருமுகில்யாவை 
யும்‌; 65. 

யாப்பான்றருமுலகியாவை 
யும்‌; 2, 23, 43, 63. 

பாப்பன்றரு மூலகியாவை 
யும்‌; 74. 


ஒருநாளொரு; 46-- 
ஒருகாலொரு; 2, 23, 25, 26, 


29, 40, 41, 43-45, 52, 60- 
62, 65, 66, 70, 74. 
கடைநாளொரு; 71. 


தீர்ட்பான்படை ; 46-- 
தீய்ப்பான்படை ; 23, 43, 74, 
தீப்பான்படை ; 1, 2, 63. 
தீப்பான்றிடைத்‌; 54. 


தொடுப்‌ பேன்‌; 46 
தொடுத்தேன்‌; 65. 


எனத்தெரிந்தானது; 46 
எனத்தெளிந்தானது; 23. 
43, 66. 
எனத்தெளியா௨கை; 63. 
எனமனத்தோடுறத்‌; 41, 43. 


தெரியா; 46-- 

தெரிய; 66. 

தெளிந்தான்‌; 63. 

தெளியா; 1, 23, 41, 43, 45. 


மீப்பாவிய; 46-- 

மீய்ப்பாவிய;.40. 

குலம்‌ வெருவுற்றதிப்‌ 

பொழுதே; 46 

குலம்‌ வேருவுற்றதப்‌ 
பொழுதே; 1, 31, 41, 45. 

குல வெருவுற்றதிப்‌ 
பொழுதே; 21. 


மாய்ட்பானென; 1, 2, 9, 19: 
21, 26, 29, 40, 41, 44, 45; 
52, 54, 60-63, 65, 71, 74: 

மாய்ப்பேனென; 46-- 


உலகியாவையு மறுகுதிறன்‌? 
ர குற்ற 
உல்லியாவையு? மருகுற்தன? 
உல்யாவையு மறுகுற்றதி:. 
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உயிர்‌ யாவரும்‌ மறுகுற்றன; 
74. 


உயிர்‌ யாவையு மறுகுறிறன; 
44, 45, 65,7071.” 


உயிரி யாவையு மறுகுற்ற; 
65. 

உயிர்‌ யாவையு மறுகுத்தகன்‌ 
26. 


தெரிந்தானுயிர்மறுகுற்றன? 


மயங்கா; 46-- 

மயக்கின்‌; 54. 

மயங்கி; 1, 2,9, 18, 21, 23, 
25, 26, 29, 40, 41, 43-45, 
61, 62, 65, 66, 70, 71, 74. 
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தானே; 1, 2, 9, 19, 21, 23, 
26, 29, 31, 41, 43-45, 52, 
54, 61, 63, 65, 66, 70, 71, 
74, 

நானே; 46- 


தவநாள்பல; 46-- 
தவநான்பல; 62. 


தவள்நாள்பல; 65. 
தந்தான்பல; 54. 


உழந்தே; 46 
ல்‌, 2, 9, 25, 26, 40, 
41, 45, 54, 60, 65, 70, 71. 
உழந்தோன்‌; 74. 
 ழன்றேன்‌ 23803) 
உளதென்‌ (மானே); 29, 63. 


தானேபிறரறியாதது; 46 
தானேபிறரறிவுக்கது; 54. 
தானே பலரறியாதது; 31. 
தேனே பிறரறியாதது; 65. 
நானே பிறரறியாதது; 45, 
66. 


எனச்‌ சமைந்தான்‌; 46- 


எனச்‌ சமைந்தேன்‌; 23, 43, 


70. 
7 
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எனச்‌ சமைத்தான்‌; 45. 
எனச்சமைத்தேன்‌; 45. 
என நவின்றான்‌; 45, 61, 66. 


ஆனாலிவன்‌; 46-- 

அனானிவன்‌; 65, 70. 

அனாலவன்‌; 9, 19, 21, 25, 29 
4. 


ஐயம்‌ மிலையென்னா; 46-- 
ஐயம்‌ மிலையென்றான்‌; 65. 
ஐயம்‌ மிலையென்னா; 40. 
ஐயம்‌ மிலையுலகன்‌; 71. 
ஐயமிலையென்னா; 1, 9, 45. 


மேனாளுமிதனை யேவிடின்‌; 
46-- 

மேனாளுமிதனையோவிடின்‌; 
45. 


மேனாளுமிதானாலெதிர்‌; 2, 9, 
1 Eid } த. 6. 

(வே)ஏனாளுமிதானாலெதிர்‌; 
18, 25, 40, 41, 45, 60. 

மேனாளாமிதொன்றாலெதிர்‌; 
44, 


மேனாளுறதானாலெதிர்‌; 21. 
மேனாளுயிர்தானாலெதிர்‌; 29, 
62. 


மேனாளிலு மிதனா லெதிர்‌; 
54, 63. 
மேனாளினு மதனா லெதர்‌; 41, 
மேனாளினு மறனாலெதிர்‌; 45. 
மேனாளூளு மிதனாலெதிர்‌; 1. 
மேனாளுறு மிதனாலெதிர்‌; 23. 
26, 43, 70, 74. 
மேனாளறுமிதனுக்‌ கொரு; 
71. 


மேனாளுமிதாலே யெதிர்‌; 65. 


எதிர்‌ நிற்பவரில்லை; 46 

எதிர்‌ நிற்பவரிலரால்‌; 31. 

தடை செய்தவர்‌ மீட்டார்‌; 
63. 


டை செய்தவர்‌ மீளார்‌; 1, 
9, 19, 21, 25, 29, 41,45, 61, 
62, 66. 

னந்த வட 
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யுத்த காண்டம்‌ 


தடை செய்தவரில்லை; 18. 

தடை யில்லதை பெடுத்‌ 
தான்‌; 2, 40,41, 45, 52, 60, 
74. 

தடையில்லென விரைவால்‌; 
71. 

தடை யில்லென வெடுதி 
தான்‌; 23, 26, 43, 44, 70. 

நடையில்லதை யெடுதீதால்‌; 
65. 
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மலர்புனல்‌; 46-- 
மலரிபுலரி; 2. 


மலர்புனை; 19, 21, 29, 61, 
66. 


சாந்தமொடவிதூபமும்‌; 
46— 


சாந்தமொடவித்பமும்‌; 23, 
26, 40, 41, 43-45, 54, 60, 
66, 70, 71. 


நினைத்தானிவன்‌ ; 46- 
நினை த்தானவன்‌; 31. 
இனத்தானிவன்‌; 65. 


உயிரீகொண்டிவண்‌; 46-- 
உயிர்கொண்டணை; 44. 
உயிர்கொண்டனள்‌; 45. 
உயிர்கொண்டனை; 1, 2,9,18, 
19, 21, 23, 26, 29,40, 41, 
43, 60-62, 66; 70, 71, 74. 
உயிர்கொண்டலை; 65. 


- உயிர்கொண்டினி; 53, 63. 


உயிரீகோடனை; 41, 45. 


நிமிர்த்தான்‌; 46 
நிமிர்ந்தான்‌; 41. 
நெஞ்சார்‌; 41. 
நெஞ்சால்‌; 1, 2, 9,18, 19, 21, 
23, 25, 26, 29, 40, 41, 43, 
45, 54, 60-63, 65, 66, 70 
71, 74. 
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சிலைநாண்டடம்‌ ; 46 
சிலைநாண்டடத்‌; 73. 
சலைநாண்னட; 65. 
சலைநாணிடம்‌; 45, 54. 
ைமாண்ட டம்‌; 2. 


கோண்மேலுறச்செலுத்தா; 
46— 

தோண்மேலுறச்சாய்த்‌ 
தார்‌; 65. 

தோண்மேலுறச்செலுத்தா? 
41. 


எனைத்தாயதொர்‌; 46 

எனத்தாயதொர்‌; 60. 

வினைதீதாயதொரீ; 2; 9, 19, 
21, 25, 26, 29, 41, 45, 54, 
63, 65, 71, 74. 

வினைத்தூயதொர்‌; 23, 43, 
45. 


பொருளாலிடை,; 46 - 
பொருளாலெதிர்‌; 1, 45, 11. 
யொருளால்விடை ; 65. 


தடையில்லதை; 46— 
தடையில்வதை; 18, 
தலையில்வதை; 26. 
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சூலங்களும்‌; 46-- 
சூலங்களை; 63. 


மழுவுஞ்சுடு; 46 
மழுவுஞ்சுடும்‌; 71, 74 
மழுவுஞ்சுடர்‌; 54, 


கணையுங்கனல்சுடரும்‌; 27 9, 
19, 21, 23, 29, 40, 41,43- 
45, 52, 60-62, 65, 66, 70, 
71.74. 7 

கணையுங்கறைசுடரும்‌$ *9-- 

அனகற சனம்‌: 45. 

கணையங்கடற்சுடரும்‌; 20: 

கணையுங்கழற்சுடரும்‌; 29 

கணையுஞ்சகைசுடரும்‌; 1. 

கணையுஞ்கடுகனலும்‌; 54. 

சுடர்வெங்கணையதுவும்‌; 63. 
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ஆலங்களுமரவங்களும்‌; 46- | 11 கூறி ரகொடுங்கடுந்கறற்று 
ஆலங்களுமயில்வாள்களும்‌; தன்‌; 46- 

23, 26, 43, 44, 70. சூழிக்கெ௱டுங்கடுங்காற்றி 
ஆலங்களுமயில்‌ 3வல்களும்‌; தன்‌; 41, 45 

45. சூழிக்கொடுங்காற்றுங்‌ 

- கனல்‌; 23, 26, 43, 44, 70. 
விரி சூழிக்கடுங்கொடுங்காற்ற 
ப; 18, 41, 45, 60. 

அசனிக்குலத்‌ தவையும்‌; 9, அனி த 

23, 25, 26, 43, 44, 62, 65, சூனிவீக்தொடும்காற தன்‌ 

70. ட்‌ 


அசனிக்குலத்திவையும்‌; 29. 

அசனிக்குலத்‌ 9தவையும்‌; 2, 
18, 19, 21, 40, 41, 45, 60, 
61, 66 

அசனிக்குலமெவையும்‌; 45. 

பெரும்பேய்ச்‌; 46 

பெரும்பேய்க்‌; 61 

சாலங்களுநிமிர்கின்றன; 
46— 


சாலங்களும்நிமிர்கன்றன ; 
41, 45 


சாலங்களும்நிமிர்கன்றது,45, 


சாலங்களுநிமிர்கின்‌ றதெவ்‌; 
1, 71. 
கானங்களுமிர்கின்றன; 61. 
உல கங்கணுந்தானாய்‌; 
46— 


உலகெங்கணுந்தாமாய்‌, 
23, 26, 43-45, 65, 70. 
விசும்பின்கண் தானாய்‌; 45. 
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ஊழிக்கன லொருபால்‌; 46 
ஊழிக்கனலொருகால்‌; 9, 19, 
21, 25, 29, 62. 


'தொடர்நிதுடற்றும்‌; 46 
'தொடர்ந்துருத்தும்‌; 23, 43. 
தொடர்ந்தற்றும்‌; 74. 
தொடந்துற்ற; 
உடன்றுற்றுச்‌; 26, 70. 
உடனறுத்துச்‌; 44 
யுகுந்துடற்றும்‌; 63. 


I11 


ஊழிக்கடுங்காற்ற தன்‌; 61. 


உடனேவரத்தூர்க்கும்‌; 46 
உடனேவரத்துடக்கும்‌; 29, 
71. 


உடனேவரத்துடங்கும்‌; 18. 
உடனேவரத்தொடங்கும்‌ ; 
41, 45. 
அயலேவரத்தொடர்க்கும்‌; 
23, 26, 43, 44, 70. 
அயலேவரத்துடங்கும்‌; 40. 
அயலேவரத்தூர்க்கும்‌ ; 41, 
45, 60. 
அயலேவரத்துடக்கும்‌; 1, 2 
9, 21, 25, 54, 61-63, 65 
66, 74. 


ஏழிற்குமப்புறத்தாயுள; 


ள்‌ ஸ்‌ 15 22 
9,18, 23,25, 26, 29, 40. 
41, 43, 44, 60, 63, 65, 66. 
71, 74. 

ஏழுக்‌ தமப்புறத்தாயின; 54, 

ஓழுக்கும்புறத்தாயுள; 45 


பெரும்போர்க்கடலிழிந்‌ 
தாங்கு; 46-- 
ப கடலிழிந்‌ 
தான்‌; 65. 

பெரும்‌ சபரர்க்கடலிழந்‌ 
தாங்கு; 1. 

டக்‌ இத ற்ை அழுந்தக்கச 


ட்‌ பாற்கடலிகழ்நறி 
தாங்கு; 71. 

பெரும்பாற்கடனழிந்‌ 
தாங்கு; 45, 63. 
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பெரும்பேர்க்கடலிழிந்‌ 
தாங்கு; 31... ட்‌ 

இடுங்கார்க்கடற்தரங்கத்து; 
54. 


IV அழித்தலைடெந்தாலென; 
46— 
அழித்தலைடெந்தாங்கன; 
65 


ஆழித்தலைடந்தாண்ட 
வன்‌; 34. 

அழித்தலைகிடந்தாலென; 
41, 45. 

ஆழித்தலைக்கடந்தாங்கென; 
1, 41, 45. 

அழித்‌ தலைடெந்தாங்கணை; 
18, 40, 60. 

ஆழித்‌ தலைக்கிடந்தாங்கணை; 
2, 41, ல்‌ ன்‌ 

க்‌ தலைகடந்தாங்கென; 

ஆடத்‌ 43, 44, 70, 71, 74. 

ஆழித்தலைகடங்கொத்தது; 
63. 


நெடுற்தூங்கருளடைய; 
46— 


நெடுந்தூநிகருளகலம்‌; 74. 

நெடுந்தாங்கிருளகலா; 54. 

நெடுந்தூங்கிருளிடையே; 
23, 26, 43. 

நெடுந்தூங்கருளிடைய; 44. 
நெடுந்தூங்கருளகல; 45. 

நெடுந்தாங்கிருளிடையே; 
70. 
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ர இரிந்தாரீகுல; 46-- 
இரிந்தாரீபல; 45. 
இருந்தார்குல்‌ 19, 21, 29, 


நெடுந்தேவர்கள்‌; 46 
நெடுந்தேவரும்‌; 54. 


இருடிக்குலத்தெவரும்‌; 46- 


இருடிக்குலத்தவரும்‌; 45. 
மழுடிக்குலத்தோரும்‌; 63. 


யுத்த காண்டம்‌ 


ரர பரிந்தாரிது; 46 
பரிந்தாரது; 1, 2, 23, 26, 40, 
43-45, 60, 63, 65, 70, 71. 


74, 
பிரிந்தாரித; 21, 41, 45. 


பமுதாகிலது; 46-- 

பழுதாகிலம்‌; 63. 

பமுதாகிய; 18, 40, 41, 45, 
60. 

பழுதாகில; 23, 26, 43, 70. 

பொழுதாகிலத; 54. 


இறுவானெனும்‌; 46-- 
இறுவாயெனும்‌; 54. 
இறவானெனும்‌, 65. 
இடையூடுறு; 63. 


111  நெரிந்தாங்கழி; 46- 
நெரிந்தார்கழி; 23, 43. 
நெரிந்தார்கலி; 63. 
நெரீந்தாங்கன்‌ ; 45. 
நெரிந்தாங்கினி; 41. 
நெரிந்தாங்கிழி; 19, 25, 29: 
நெரிந்தாங்கிழிங்‌; 21. 
நெரிந்தாங்கிரி; 1. 


குரங்குற்றதுபகருந்துணை; 
1,2, 9, 18, 19, 21, 23, 25, 
- 26, 29, 41, 43-45, 60, 61, 
63, 65, 66, 71, 74. 
EE பகருந்துணை; 
குரங்கிற்றது பகருற்திறன்‌; 
ப பப பகருந்திறன்‌* 
நெடிதோயதிரீந்திடவே 
துணை; 45. ்‌ 
நெடிதே; 46- 
நெடிதே5 1. 25 9, 19, 21, 23, 
25, 29, 31, 41, 43-45, 62, 


65, 70, 74. 
எளிதோ; 54, 63. 


0-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


kk 
| 
| 
இ 
13 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


பாட வேறுபாடு 


HV வ்‌ மிய 26, 


தட்டு 46— 
திரிந்தாரிறாட்சுடரோடு; 2 
தத்தாரிருஞ்‌ ட நோடு? 45, 
TOE 41. 
மூன்‌ நுடன்றிரிய; 46 
மூன்றுடன்‌ இய; 65, 71, 74. 
மூன்றையம்றிரிய; 54. 
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பார்த்தானெடும்‌; 46 


யார்த்தானதன்‌; 2, 18, 40, 
60 


பார்திதானது; 1, 9, 19, 21, 
23, 25, 26, 29, 43, 45, 54, 


61-63, 65, 66, 71, 74. 


யார்த்தானது; 44. 


யார்த்தானெதிர்‌; 41, 45. 


தஇகைவீடணன்‌; 46- 


எதிரீவீடணன; 2, 18, 40, 
60 


அந்தேரிவீடணன்‌; 54, 


இநெடுவீடணன்‌; 1, 9, 19, 21, 
23, 25, 29, 43, 44, 61-63, 


65, 66, 71, 74. 
நெடுவீணனன்‌; 45. 
உயிரீகாலுறப்பயத்தால்‌; 


அயிர்காலுறப்பயத்தான்‌; 
70. 


அயிர்காலுறப்பாரீத்தான்‌; 
65. 


உயிர்காலுறுபயதிதால்‌; 31, 
54 


உயிர்காமுறப்‌ பயத்தான்‌; 
26. 

அபல பப்பு 1, 
61, 66. 


உயிரிகால்முடிபயத்தால்‌/ 
19, 21, 25. 
அயிரீகால்வுறப்பயதீதால்‌; 
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உயிர்கால்வுறுபயதீகால்‌; 2, 
18, 40. 

உயிர்காவுர றும்பயத்தான்‌; 
23,4 

உயிர்சால்வுறுபயத்தால்‌; 
41, 45. 

உயிர்தாமுறுபயத்தால்‌; 63. 

உயிரீதாவுறுபயத்தால்‌; 74. 

உயிர்தாவுருபயத்தால்‌; 71. 


வேர்தீதானித; 46-- 
வேர்த்தானது; 1, 23, 26, 
43, 60, 70. 


விலக்குந்தரம்‌; 2, 18, 21, 26, 
40, 41, 44, 45, 52, 60, 70. 
விலக்குந் துணை; 46 
விலங்கும்படி; 29, 
விலங்குந்துணை; 65. 
விலங்குந்தரம்‌; 23, 43. 


உளஜோமுதல்வீரா; 31, 40, 
41, 45, 52. 
உளதோமுதல்வீரர்‌; 46 
உளவோமுதல்வீராத்‌; 29. 
உளவோமுதல்வீரர்‌; 19, 21, 
61, 66. 
உளதோஉடல்வீரா; 41. 
உளதோமுளவீரர்‌; 65 
உனதோவிறல்வீரர்‌; 45. 


தீர்த்தாவென; 46 - 
தீத்தாவென; 1. 
தீரீத்தானென; 54. 
தீர்த்தாவெனில்‌; 65. 
தீர்த்தாலென; 63. 


அழைத்தான தற்கு; 46 

அழைத்தானகற்கு; 61. 

வளைத்தானதற்கு; 29, 54. 

உரைத்தானதற்கு; 1, 41, 45, 
63. 


சிரித்தான்‌; 46-- 

தகைத்தான்‌; 45. 

போர்த்தாரடரீக; 54. 

போரீத்தாறடா்‌; 46-- 

போர்த்தாரடல்‌; 1, 2, 23 
31, 41, 43-45, 65, 70. 
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போர்த்தாரடி; 74. 

போர்த்தாரறக்‌; 

போர்த்தாருடல்‌; 18, 40, 41, 
45, 60. 

யோர்த்தாரீவயக்‌; 9, 19, 21, 
25, 29, 61, 62, 66. : 


கவிவீரரும்‌; 46-- 
கனிவீரரும்‌; 70. 
தவவீரரும்‌; 31. 


தாணிழல்புகுந்தார்‌; 46 

தாணிழல்புக்கார்‌; 5 

தாணிலம்புகுந்தார்‌; 71. 

தாளிணையுகுந்தார்‌; 2, 18, 
40, 41, 45. 

தாஸினிற்புகுந்தார்‌; 19, 21, 

, 29, 65. 

நீபலிற்புகுந்தார்‌; 23, 26, 

43, 44, 70. 
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அவயம்முனக்கு; 41, 45. 
ஆவையம்முனக்கு; 46 
அவையமுனக்கு; 40. 
அவயமுனக்கு; 52; 
அபயமுனக்கு; 2, 
அபையமுனக்கு; 9, 18, 54, 
61, 65, 66, 71, 74. 
அபையம்முனக்கு; 31, 41,45. 


அவயம்மெனும்‌; 46-— 
அவையம்மெனும்‌; 23, 25, 
43 


அவையமெனும்‌; 40, 

அபயமெனும்‌; 2, 66 

அபையமெனும்‌; 26, 31, 65, 
71, 74. 

அபையம்மெனும்‌; 41. 

அபையம்மென; 54, 


அஞ்சேல்‌; 46 


அஞ்சல்‌; 1, 9, 18, 23, 26, 29, ! 
40, 41, 43-45, 52, 60, 61, : 


63, 66, 70. 
அஞ்சக்‌; 65. 


அஞ்சற்க; 41, 45. 
அஞ்சாக்‌; 2, 19, 21, 25, 62. 
அஞ்சொற்கு; 54 


அவடம்முமக்கு; 41. 
அவையம்முமக்கு; 46 
அவையம்முனக்கு; 29, 41. 
அவயமுமச்கு; 45, 52 
அபையம்முமக்கு; 41. 
கபயமுமக்கு; 2. 
கபையமுமக்கு; 70, 74. 
கபையமுனக்கு; 54, 61. 
கவயம்முமக்கு; 45. 
கவையமுமக்கு; 1, 9, 18, 23. 
25, 43, 66, 70. 


“கவையமுனக்கு; 26, 63, 65... 


அளித்தோமெனத்‌; 46 


எனதோளிணை; 2; 9, 25, 26.. 
-66 


எனதோளினை; 1, 19, 21, 61- 


63, 70. 
என்றாளிணை; 74. 
என்றோளிணை; 18,23, 29, 40. 
41, 43-45, 54, 60, 71. 
என்றோளினை ; 65. - 


தன்கைத்தலத்து; 46 

என்கைத்தலம்‌; 1, 2,9, 18, 19, 
21, 23; 25, 26, 29, 40, 
43-45, 54, 60-63, 65, 66; 
41, 70, 71, 74. 


அமைத்தான்‌; 46- 
கவித்தான்‌; 1, 2, 9, 18, 19, 
21, 23, 25, 40, 41, 43-45, 
54, 60-63, 66, 70, 71, 74: 
குவித்தான்‌; 26, 65. - 


117. உவயம்முறும்‌; 45, 52. 


உவையமுறும்‌; 46- - 
உபையமுறும்‌; 2, 9, 29, 31, 
- 40, 41, 45, 54; 66, 71, 74, 


்‌ உலூன்பயம்‌; 46- ... 


உலகின்மயம்‌; 9. 
உலகின்வயம்‌; 54. ப 
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உலகின்பயன்‌; 1, 19, 21, 65, 
71, 74. 
முகிலின்பயம்‌; 65. 


உணர்ந்தேனினி; 46-- 
உணர்ந்தானினி;1, 9, 19, 21, 
25, 26, 43, 44, 54, 61-63, 

65, 70, 71, 74. 
உணர்ந்தோமினி; 66. 
உணர்வானினி; 40, 41, 45, 

60. 


ஒழியேன்‌; 46-- 
ஒளியேன்‌; 40. 


சிவனைம்முகமுடையான்‌ 

படை; 1, 31, 41, 45, 52. 

சிவையன்மனமுடையான்‌ 
படை; 46-- 

சிவனின்‌ சியமுடையான்‌ 
படை. ; 65 

சிவனின்மனமுடையான்‌ 
படை; 2, 40, 41, 45, 60. 

சிவனின்மலமுடையான்‌ 
படை; 23-26, 43, 44, 70. 

சிவனின்வலமுடையான்‌ 
படை ; 74. 

சிவன்‌ வெம்படையானப்‌ 
படை: 9, 21, 25, 29, 61, 
62, 66. 

சவனைமுகமுடையான்படை; 
71% 


இவையின்மன முடையான்‌ 
படை, 45, 54. 

இவையினவையுடை யான்‌ 
படை; 63. 


தொடுப்பேனெனத்‌; 46- 
தடுப்பேனெனத்‌ ; 62. 


தெளிந்தான்‌; 46— 

திரிந்தான்‌; 41. 

தெரித்தான்‌; 9. 

தெரிந்தான்‌; 19, 25, 29, 61, 
62, 66. : 
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1 அப்பொற்படை; 46 


11 


1° 


அப்போரீப்படை ; 40,41, 45. 


மனத்தானினைந்து; 46 
மனத்தானினைத்து; 40, 54. 


அர்ச்சித்ததை; 46 
சனத தட்ட 9, 19, 21, 
25, 29, 61, 62, 66. 
அர்ச்சித்துவந்து; 23, 26, 43, 
44, 70, 71, 74. 
அரீச்சித்தவை; 31. 
அமைத்தினிவை; 1. 
அமைந்தானிவை; 41, 45. 
அறச்சிந்துவைத்து; 65. 
அரிச்சித்துவைத்து; 2, 18, 60. 
அரிச்சித்ததை; 54. 
அருச்சித்துவைத்து; 40, 45. 
அருசித்துவைத்த ; 41. 
அருச்சித்ததை; 45. 
அழிப்பாய்‌; 46 
அழித்தான்‌; 63. 
அழிப்பான்‌; 65. 
அமைப்பாய்‌; 54. 
கழிப்பாய்‌; 1. 


இப்பொற்படை; 46 
இப்போர்ப்படை; 40, 41. 


தனைமற்றெரு; 46-- 
குனைமாற்றொரு; 70 


தொழில்‌ செய்யலை; 1, 2, 60. 

தொழில்செய்கிலை; 46-- : 

தொழில்செய்கலை; 63, 71. 

கொழில்செய்யீலை; 26, 44, 
54, 65, 70. 

செயல்செய்கலை; 19, 21, 25, 
29, 61, 62, 66, 74. 

செயல்செய்மலை; 9, 23, 40, 
41, 43, 45. 


துப்பொப்பதொர்‌; 46— 
துப்பொப்பதோர்‌; 74. 
துப்யொர்ப்பதொர்‌; 44, 70, 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


104 


IV 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


யுத்த காண்டம்‌ / 


துப்போர்ப்பதொர்‌; 40. 
துப்போரிப்பதோரி; 45; 


கணைகூட்டினன்‌; 46-- 

படைகூட்டினன்‌; 9, 19, 21, 
25, 29, 62, 66. 

படைகூடினன்‌; 61. 


துரந்தானிடை ; 2, 9, 18, 19, 
21, 23, 25, 26, 29, 40, 41, 
43-45, 52, 54, 60, 62, 66; 
70. 

திரந்தானவை; 46-- 

துரந்தானது; 63, 71. 

துடர்ந்தாரிடை; 65, 

துடர்ந்தானிடை; 1. 

துடரீந்தானது; 74. 

தஅறநீதானிவை; 45. 


தொடரா: 46 

கஇடரா: 74. 

படர; 23, 26, 43, 44, 70. 
படரா: 65. 


எப்பொற்படையெவையும்‌ 
புக; 46 ன்‌ 
எப்பொற்படையும்‌ க்‌ ல 
319, 21, 25, ம்‌ 
எப்பொற்படை தனையும்‌ 
புகழ்‌; 63. 
எயொற்படைதனையும்புக; 


எப்பொற்பெரும்படை பும்‌ 
புக; 2, 18, 23, 26, 41, 43- 
45, 52, 61, 65, 66, 71. 
எப்போர்ப்படையெவையும்‌ 
எ 4], 45. 
எப்லபார்ப்பெரும்யை 
புக; 40. © க 


விழுங்கு ற்றதொரிமைப்‌ 
ன; 
விழுங்குற்றதொரிமைப்பில்‌ 9 
எக 19, 21, 25, 40, 60, 71, 


விமுகிகிற்றதொரிமைப்‌ 


பின்‌; 2, 61 


11 


விழுங்கிற்றதொரிமைப்பில்‌; 
74 


விழுங்கிற்றொருவிமைப்பில்‌; 
23, 43, 44, 70. 

விழுங்கித்தொருவிமைப்பில்‌; 
26. 


விழுஙிகிற்றெனவிமைப்பில்‌; 
6 


3 
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விண்ணார்த்தது; 46 
விண்ணார்தீதன; 9, 23, 26, 
43-45, 61, 66, 70, 71. 


மண்ணார்தீதது; 46 
மண்ணார்த்தன; 9, 23, 26, 
43-45, 61, 66, 70, 71. 


மேலோர்‌; 46 
மேலார்‌; 45, 65, 71. 


கண்ணார்த்தது; 46 - 
கண்ணார்த்தன; 1, 9, 19, 21, 
23, 25, 26, 29, 43, 44, 61, 
62, 66, 70, 71. 


கடலாரித்தது; 46 

வடக த்‌ 1, 9, 19, 21, 
23, 25, 26, 29, 43, 44, 61, 
62, 66, 70, 71. 

கலையாரிதீதது; 63. 


- மழையார்த்தது? 46-- 


மழையார்த்தன; 1, 9, 19, 
21, 23, 25 29, 43, 44, 61, 
62, 66, 70, 71. 

மழையரர்த்தலின்‌; 74. 

மடையார்தீதன; 

கடலாரீத்தது; 63. 

கஷையோரீ; 23, 40, 41, 43, 
45, 52, 60, 66, 74. 

கலையோடு; 46 

கலையோடு; 45. 

மழையோடு; 63. 
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Ass 1, 9, 19, 71. 
; 23, 25, 26, 29, 43, 44, பிறவார்த்ததுபெரிதால்‌; 
61, 62, 66, 71, 74. 18, 21, 25, 29, 40, 41, "60, 
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எண்ணார்த்தெழும்‌; 2, 54. 


மறையார்தது; 40, 41, 45, 
52, 54, 60. 

கவியாரீத்து; 46 

மறையார்தீதன; 9, 19, 21, 
25, 29, 41, 45, 61, 62, 66. 
71, 74. 

மலையார்த்தது; 2, 45, 65, 

மலையார்திதன; 1, 23, 26, 43, 
44, 70. 


விசயம்மெனவியம்பும்‌; 2, 9, 
18, 19, 21, 25,26, 29, 31, 
41, 44, 45, 52, 60-63, 66, 
70, 74. 

விசயம்மெனவிசயப்‌; 46-- 

விசையாமெனவிசயப்‌; 1. 

விசையமெனவியம்பும்‌; 23, 
40, 43. 

விசையுமெனவிளம்பும்‌; 65. 

விசையம்மெனு; 54. 


யெண்ணார்த்தனள்‌; 46-- 
பெண்ணார்தீதது; 2, 18, 40, 
54, 60, 63, 65. 
பெண்ணார்த்ததும்‌; 65. 
எண்ணாரீதிதனள்‌; 29, 62. 
அறமாரீதிதது; 46 
அறமார்திதன; 9, 61, 71. 
அறமாரித்ததும்‌; 65, 74. 
நிறமார்த்தது; 2, 18, 
பண்ணாரீத்தது; 19, 21, 25, 
29, 62. 
வறமார்த்தன; 23, 26, 43, 
44 


வறமார்த்தது; 60, 63, 66, 
70. 

மறமாரிதிதது; 54, 65. 

பிறராரீதிததுபெரிதால்‌; 
46— 

பிறராரீதீததுயெரிதோ; 45. 


1 


62, 74. 
பிறவார்த்தனபெரிதால்‌; 9, 

23, 26, 43, 44, 66, 70. 
பிறவாத்ததுபெரிதால்‌; 19. 
பிறலாரீத்ததுபெரிதால்‌; 63. 
பார்கக பக்க 41, 


புறமாரீத்தனபெரிதால்‌; 2. 
படபட படர 31; 
65. 
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இறுகாலையின்‌; 46 
றுகானையில்‌; 1, 19, 21, 23, 
25, 26, 29, 40, 43, 60, 63, 
70, 71. 

இறுகாலையும்‌; 61. 

உறுகாலையின்‌; 65. 


உலூயாவையும்‌; 46-- 
உலகேழையும்‌; 61, 66. 


அவிப்பானிகல்‌; 46-- 

இயற்பானிகல்‌; 63. 

வீப்பரடைல்‌; 62. 

வீப்பாணகல்‌; 40. 

வீய்ப்பாணிகள்‌; 2, 18, 21, 
23, 25, 29, 41, 43-45, 60, 
66 


வியப்பாணகல்‌; 1, 26. 
வியற்பானிகல்‌; 74. 


படையை; 46-- 
யய்ய; 65. 


வலிதிதானது; 46 
அவித்தானவை; 45. 
அரித்தானது; 63, 71, 74. 
அறுத்தானது; 54. 
புரந்தானது; 41, 45. 
புரித்தாலது; 21,25,29, 61, 
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புரிந்தாலவை; 9. 

புரிந்தானத; 1,2, 18, 23, 
26, 40, 41, 43-45, 60, 65, 
70. 


வாங்கும்படிவல்லான்‌; 46 -- 
வாங்குந்தரம்வல்லான்‌; 71, 
74. 


வாங்குந்தரமல்லால்‌; 63. 


தெறுகாலனின்‌; 46- 


. தெறுகாலனின்‌; 2, 41, 65. 


IV 


தெறுகாணிறக்‌; 70. 
தெறுகார்நிறக்‌; 23, 43. 
தெறுகால்நிறச்‌: 26, 44, 54. 
தெறுகாலினிக்‌; 45. 


கொடியோனும்‌ ; 46-- 

கொடியானும்‌; 2, 9, 25, 
44, 45, 54, 60, 65, 66, 
74 

கொடியாது; 70. 

கடியானும்‌; 1. 


26, 


மற்றதுகண்டகம்‌; 46 
மற்றககண்டனன்‌; 23, 26, 
43, 44, 54, 70. 
அறுகால்வயக்‌; 46 
அறுகாலயக்‌; 1 
அறுகாம்வயக்‌; 23, 26, 
44,54, 70, 71, 74. 
அறுகாம்‌; 41. 
அறுகாவமக்‌; 2, 31, 40, 45. 
அறுகான்வயக்‌: 65. 
அறுகாலையில்‌; 45. 
அறியாவயல்‌; 63 
அறியாவயுக்‌;. 9, 19, 21, 25, 
29 45, 54, 62. 
அறியாவகை; 66; 
மறுகரவயக்‌; 18, 41, 60... 


கவிலிரரும்‌; 46 


43, 


. வயவீரரும்‌; 45. 


அரியென்ப தை; 46 
அரியாம்வகை; 9, 18, 19, 21, 
25, 40, 45, 62, 66. 
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அரியாலதும்‌; 54. 

அரியென்னுமது; 1, 63, 71. 

அரியென்னுமஃது; 45. 

அறியாவகை: 2, 23, 26, 29, 
43, 44, 61, 65, 70, 74. 

அ யாரம்வகை; 41. 
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பழுதுற்றது வெனக்‌ கூசுதல்‌: 
46— 


யழுதுற்ற து ெவெனக்‌ கூக 
தல்‌; 31, 63, 66 


பமுதுற்றனதெனக்கூசுதல்‌; 

1 

கழுகுற்றது வெனக்‌ கூசுதல்‌; 
26. 

முழுதிற்றது வெனக்கூசுதல்‌; 


29.16. 19: 21. 233325529; 
40, 41, 43-45, 54, 60, 62, 


ஜேபி 


இகைவால்‌; 2, 9, 18, 19, 21, 

23,25, 29, 40, 43-45, 52, 
60, 65, 66, 70. 

சிதையா; 46- 

திசைவால்‌; 26. 


“தெளியா; 1, 41, 45, 71. 
வெய்வித்தகமுளதன்‌ ன து; 


1, 31, 41, 66, 71. 
வெய்வித்தகமுளதென்னிது; 
- 46— ்‌ 


்‌ வெய்வித்தகவிளைவன்னது; 
54. 


வெய்யத்தகமுன தன்னது; 
63 


எய்வித்தகமுளதென்னிது! 
ணை டன்‌ A 


எய்வித்தகமுளதன்னது; 27 
9, 19,21, 25, 29, 45, 52 
61, 62,.65. 


எ்ய்வித்தகவுளவன்னது; 41, 
நித து £1 


எய்வித்‌ தகமுளவன்னது; 40, 


5, 60. 
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எய்வித்தகமூளவின்ன து; 45. 
எய்விதீதகழளவென்னிது? 
45. 


எவ்வித்தகமூளதன்ன து; 23, 
26, 43, 44, 70. 


பிழையாதெனவிசையாக்‌; 
46— 

பிழையாதெனவரையாக்‌; 
63. 

பிழையாவெனவிசையாக்‌; 
23, 25, 45. 

பிழையோவெனவிசை 
யாக்‌; 60, 41,45. 


கைவித்சகம்‌; 23, 26, 41, 43, 
45, 52, 54, 63, 66, 71. 
கய்வித்தகம்‌; 46 
அகனாற்லெ; 46 
அதனாற்லை; 65. 
கணைவித்தனனவையும்‌; 46- 
கணைவித்தினனவையோய்‌ ; 
54, 63, 66. 
கணைவித்தனனவையும்‌; 21, 
44, 70. 
கணையுய்த்தனனவையும்‌; 45 
65 


கணையேவின்னவையும்‌; 63. 


மொய்வித்‌தகன்‌; 46 
மெய்வித்தசன்‌; 2, 66 


. தடந்தோளினும்‌; 46- 


தடந்தேரினும்‌; 65. 


நுதற்குட்டினுமூழ்க; 46-- 
நுதற்குட்டினும்மூழ்க; 40. 
நுதற்குட்டினுமொய்த்‌ த;66. 


நுதற்சுட்டினுநுழையா] 54. 


நுதற்சுட்டினுமூழ்க; 23, 43. 
நுகசூட்டினுமூழ்க? 65. 
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விறலோர்மிகுவெகுண்‌ 
டோர்‌; 45. 
மிடலோர்திறலோர்‌; 1, 2s 
19, 21, 23, 25, 26, 40, 41, 
43-45, 54, 60-62,65, 66, 
71, 74. 
மிடலோர்திறலோ; 70. 
கவிவீரர்கள்மிடலோரி; 63. 


கையேரய்விலர்‌; 45, 52, 66, 
71, 74. 
கய்யோய்விலா்‌; 46-- 


்‌ கய்யோய்யிலர்‌; 66. 


மலைமாரியின்‌; 46 

மலர்மாரியின்‌; 1, 54, 63. 

மழைமரரியின்‌; 40, 45, 60, 
66. 


நிருதக்கடல்‌; 46- 

நிரறுக்தக்கடல்‌; 65. 

உய்யாரென; 46- 

உய்யோரென; 2, 26, 45, 65, 
70. 

உய்வோரழென; 45, 54. 


வடி வாளிகள்‌; 46-- 
வளமாளிகள்‌; 65. 


சதகோடிகளுய்த்‌ தான்‌; 46-- 
சதகோம களுய்த தார; 65. 
சதகோடிகளுகுத்தான்‌; 61. 
சதகோடியினுய்த்தான்‌; 54. 


செய்யோனமடல்‌; 1, 2, 9, 19, 
21, 25, 29, 31. 40, 41, 45, 
52, 54, 60, 61, 63, 71, 74. 

வெய்யோனயல்‌; 46 

வெய்யோன்பலத்‌; 65. 


-செய்யோனெனத்‌ 23. 


செய்யோன்‌; 26. 
செய்யோன்றனி; 44, 70. 
செய்யோன்மகன்‌; 66. 


தனிறின்றதன்‌; 46- 


 தனிநின்றன; 54. 


தனினின்றன; 65. 
அயல்நின்றதன்‌; 66. 
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எதிர்நின்றதன்‌; 9, 18, 19, 
21, 25, 29, 62. 

நனிநின்றதன்‌; :26, 44, 70. 

வருகின்றதை; 45. 


இறுதாதையைச்‌; 1, 2, 9, 18: 
21 23.25, 26. 29, 31, 40 
41, 43, 45, 52, 54, 60, 63” 
65, 66, 70, 71, 74. 

சிறு தாதையை 46-- 


'செறுத்தான்‌; 1, 2, 9, 18, 21, 
23, 25, 26, 29, 31, 40, 41, 
43, 45, 52, 54, 60-63, 65, 
70, 71, 74. 

வெறுத்தான்‌; 46-- 

சிறுத்தான்‌; 21. 

சினந்தான்‌; 45. 
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தண்டுமேந்தி; 46-- 
தண்டமேந்த; 71, 


மனிசரை; 46-- 

மனிதரை; 2,9, 18, 19,21, 
23, 25, 26, 29, 31, 40, 41, 
43-45, 48, 52, 54, 60-63, 
66, 70, 71, 74. 

மனிதனில்‌; 65. 

நீசரின்‌; 1, 41, 45, 48. 


ல்‌ 1, 41, 45, 
முறையைக்குன்றிப்‌; 46 
முறையைக்குனறப்‌; 60. 
முறைமைகுன்றப்‌; 2, 9, 19, 
21, 23, 25, 26, 40, 41, 43. 
45, 48, 52, 61, 63, 66, 74. 
முறைமைகுன்றாப்‌; 65 
முறைமைகுன்றிப்‌; 29, 31, 


2 


பீரட்டரிற்புகழ்ந்து;46- 
பிரட்டரிற்பிதறிறிப்‌; 63. 
பிரட்டரிறிறொழுது; 9. 

பிரட்டிரிற்புகழ்ந்து; 65. 
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அடியரிற்றொழுது; 2, 9, 18 
19, 21, 23, 25; 26,.29:31 
40, 41, 43, 45, 48, 52, 54, 
60, 61, 65, 66, 71, 74. 

அடியரினிரந்து; 46 

அடியரிலிரநீது; 1, 45, 

அடியரிற்றொழுது; 63. 


முரசமென்ன; 46 
முரசமென்னா; 1,2, 18, 26, 
41, 44, 45, 48, 70, 71. 


இசைத்ததே; 46 
இயைந்ததே; 19, 21, 25, 29, 
5 


விரைந்ததே; 23, 26, 43, 44, 
70. 


இசைகீகின்றாயைப்‌; 46- 
இசைக்கின்றானைப்‌; 31. 


தலையையின்று; 46-- 
தலையைவன்றாப்‌; 63. 
தனையையன்றோ; 74. 
தலையையந்தோ; 1, 9, 19, 
21, 23, 26, 29, 41, 43, 48, 
62, 66, 70, 71. 
தலையையொன்றாய்ப்‌; 65. 
தனையையொன்றோ; 2, 18, 
40, 41, 45, 48, 54, 60, 61. 


யழியெனவொழிவென்‌; 46- 

பழியெனவொழிவன்‌; 2, 54, 
65, 74. 

பழியென்றுமொழியின்‌; 45. 

யழியொடுமொழிவென்‌; 
48, 52, 60. 

யழியொடுமொழிவன்‌; 
41, 45, 61. 
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வெதும்பினர்‌; 46-- 
வெதுப்பினர்‌; 1. 
விரும்பினர்‌; 61, 66. 


40, 


ஒதுங்க; 1, 2, 9, 19, 21, 23, 
25, 26, 29, 31, 40, 41, 43- 
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45, 52, 54, 60, 62, 65, 70, 
71, 74. ட்‌ 

ஒதுங்க; 46-- 

அக; 61, 66. 


வீழ்ந்து; 46 
வீழ; 2, 40, 41, 45, 60. 
வநீது; 61. 


வழிபட; 46 
பழிபட; 54. 


உலகமூன்றும்‌; 46- 
உலகம்மூன்றும்‌; 40. 
உலகமூன்றுன்‌; 61, 66. 
வந்ததெல்லாம்‌; 54, 


அடிப்பட; 2,9, 41, 45, 52, 
60, 70. 

அடிபட; 46 

அடிதொழ; 41, 45. 


அடிதொழ; 66. 
அடிதொழு; 61. 


வந்ததேனும்‌; 46-- 
வனைந்ததேனும்‌; 61. 


அழிபடை; 46-- 
அழிபடத்‌; 65. 


தாநிகலாற்றும்‌; 46 
தாங்கலாற்றாது; 23, 43. 


ஆடவர்‌; 46- 
ஆடவரி; 23, 41, 43, 45. 
ஆண்டவர்‌; 71. 


யாண்டும்‌அஃகாப்‌; 1. 
யாண்டும்‌ வெஃகாப்‌; 46 
ஆண்டுவைகாப்‌; 15. 
யாண்டும்‌ஆகார்‌; 45. 
யாண்டும்‌ ஆகாப்‌; 41. 
யாண்டும்வைகப்‌; 26, 41, 45, 
70. 
யாண்டுவைகப்‌; 23, 43. 
யாண்டும்வைகாப்‌; 2, 9, 18, 
19, 21, 25, 29, 61, 65, 66, 
71, 74. - 
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யாண்டும்வைகார்‌;: 40, 41, 
45, 60. 

யாண்டும்வெள்காப்‌;.31, 54, 
63. 


யாவரே; 46 
யாவரோ; 26, .41, 44, 45, 70.. 
74. 


நயக்கற்பாலார்‌; 1, 2, 9, 18, 
19, 23, 26, 40, 41, 43-45, 
52, 61, 62, 65, 70, 71. 

பகரற்பாலார்‌; 46-- 

நயக்கப்பாலார்‌; 21,825, 29, 
63, 66, 74. 

மயக்கறிபாலரர்‌; 45. 
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நீருளதனையும்‌; 46- 

நீருளதனையே; 2, 9, 21, 23, 
25, 26, 29, 40, 41, 43, 45, 
60-63, 65, 66, 74. 


மீனென; 46 
மீனினம்‌; 9, 25, 41, 45, 62,. 
65, 66. 


வீவார்‌; 46 

வீவர்‌; 9, 21, 40, 41, 45, 60. 
62, 65, 66, 71. 

வீய; 1, 41, 45, 63. 


இராவணனோடு; 46-- 
இராவணலோடும்‌; 40. 


மீளார்‌; 46 
மீளா; 74. 


ஊருளது; 46 
ஊருள; 54, 71, 74. 
ஆருளது; 9. 
நேரினை; 1. 


ஒருவனின்றாய்‌; 46 
ஒருவனின்றாம்‌; 9. 
ஒருவனின்றான்‌; 54 
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IV 


9, 19, 21, 23, 25, 29, 41, 
43, 45, 54, 60, 65, 66, 70, 
INS 14: 
மெய்ம்மைபொய்ம்மை; 45, 
32, 
மெய்ம்மையேதும்‌; 31, 45. 
மெய்மைபொய்மை; 40, 
பொய்ம்மைமெய்ம்மை; 26. 


பொய்மையேதுறப்பதல்‌ 
லால்‌; 46-- 


.. ஒன்றுங்கொண்டிலன்மாய்‌ 


“வஞ்சம்‌; 74. 

தும்மையேதுறப்பதல்லால்‌; 
21-25, 02m 

தம்மையோதுறப்பதல்லால்‌; 
65. 


உம்மையோதுறப்பதல்‌ 
லால்‌; 2, 40, 41, 4, 52, 60, 
62. 

உம்மையேதுறப்பினல்லால்‌; 
9. 


மூம்மையேதுறப்ப தல்லால்‌; 
19. 


நு.ம்மே ததுரப்பதல்லால்‌; 54. 

நும்மதேமெய்ம்மையெய்‌ 
தும்‌; 45. 

நும்மையே றப்பதல்லால்‌; 
1, 23, 26, 29, 63, 70, 71. 


பிறந்திலேன்‌; 46- 

பிறந்திலன்‌; 1, 2, 9, 23, 25, 
29, 40, 41, 43, 45; 54, 60, 
61, 65, 66 71, 74. 
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யிழைத்தபோதே; 46 

பிமைத்தபோழ்தே; 19, 21, 
25, 62. 

யிடித்தபோதே; 60. 

இறந்தபோதே; 41, 45. 
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உண்டிலெனறவம்‌; 46- 

உண்டிலென்றவம்‌; 54. 

உண்‌ உலனறவம்‌; 23, 40, 41, 
43, 45, 61, 63, 65, 66, 71. 

உண்டிலன்றவழும்‌; 26, 70, 
74. 


பொய்ம்மையுரைத்திலென்‌; 
46— 

பொய்ம்மையுரைத்திலன்‌; 
41, 65, 66, 71. 

பொய்மையுரைத்திலன்‌; 40, 

பொய்ம்மையுண்கிலன்‌; 63. 

பொய்ம்மையுணர்த்திலென்‌; 
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பொய்மெய்மையுணர்ந்‌ 
திலன்‌; 54. i 

பொய்ம்மையுணர்ற்தில ன்‌/ 
45, 74. i 


கொண்டிலென்‌; 46-- 
கொண்டிலன்‌; 26, 40, 41, 
45, 65, 66, 71. 


மாயவஞ்சம்‌; 46-- 
மாயவிஞ்சை; 9 


குறிதிதிலென்யாரும்‌; 46- 
குறித்திலென்‌அவறாம்‌; 9. 
குறித்திலென்‌எவரும்‌; 19, 21, 
25, 61, 62, 65, 66. 
குறித்திலென்யாதும்‌; 54, 
63 


குறித்திலனியாரும்‌; 40, 41, 
45, 71 


குறித்திலனியாதும்‌; 45. 


குறித்திலனிஎவரும்‌; 41, 45. 
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என்பாலுண்டேல்‌; 40, 71. 


யிரும்‌; 46 

ம்‌, 21, 23, 26,43, 54, 
70, 74. 

காண்டிரன்றே; 46 

காண்டிரன்றோ; 23, 26, 43, 
44, 70, 71, 74. 


பெண்டிரின்‌; 46 
பெண்டிறம்‌; 54. 


திறம்பினாரைத்‌; 46-- 
திறம்பினானைத்‌; 41, 45, 66. 
திறம்பினோரைத்‌; 26, 54, 70. 


துறந்தது; 46 

துறப்பது; 9. 

பிழையிற்றாமோ; 46 

பிழையிற்றா மம; 41, 45, 52. 

யிழைப்பிற்றுமோ; 29, 65, 
11. 
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உலகுமேத்தும்‌; 18, 19, 40, 
41, 45, 52, 60, 71. 

உலகமேத்தும்‌; 46 

உலகற்தந்த; 1, 41, 45. 


முதல னவர்க்குமூக்த; 
46— 
முதல்வனேயெவர்ீக்கும்‌ 
மூத்த; 40 
முதல்வனேயெவர்க்குமூத் தர 
2, 9, 18, 41, 45, 54, 60, 74. 
முதல்வனேயார்க்குமூர்த்தி; 
23, 43. 
முதல்வனேயவர்க்குமூரி தீதி; 
26, 44, 70. எப்‌ 
முதல்வனிங்கெவரிக்கு 
மூத்த; 71. 
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தேவர்தந்தேவன்றேவி; 46-- 
தேவர்கடேவன்றேவி; 23, 
43. 


காவலன்தேவியன்றே; 1, 41, 


45. 


கற்பினிற்சிறந்துளாளை ;46-- 

கற்பினிற்பிறந்துளளளை; 1, 

கற்பினற்றெந்தளாளை; 26, 
44, 70, 71. 


நோவனசேெய்தல்‌; 46-- 
நோவனசெய்தீர்‌; 61. 
நோவதுசெய்தல்‌; 2,9, 18, 
19, 21, 25, 40, 41, 45, 60, 
65,.66, 74. 
தோவதுசெய்தீர்‌; 65. 


உரைப்பநுன்றாதை; 46-- 

உரைப்பகன்றாதை; 74. 

உரைப்பநுன்‌ நுந்தை) 45. 

உரைப்பநும்றாதை; 23; 43. 

தைப்புறின்றுதை; 1, 29, 
5. 


உரைப்பனும்றாதை; 26, 44. 
க வுல 19, 21, 


உரைப்பினும்தாதை; 70. 
உரைக்கநானுந்தை; 54. 
உரைக்கயானுந்தை; 71. 


பயோடெனப்‌; 46 
போவென; 31, 41. 45, 52. 


போந்தேனின்று; 46 
போந்தேனென்று; 45. 
யோந்தேனின்றுன்‌; 70. 
SE 523, 43, 
பொருந்தேனின்று; 41, 45. 
உரைக்கப்போற்தேன்‌; 31, 
41, 45, 52. 


தரகதில்‌; 46 
நரகினில்‌; 1, 71. 
நரகத்தைப்‌; 2, 9, 19, 21, 


23, 25, 40, 43, 45, 60 65, 
66. 

நகரத்தைப்‌; 26, 44, 70, 74, 
நகரத்தில்‌; 63. 
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மெய்மையின்‌; 1,9, 19, 
23, 25, 26, 29, 41, 43, 
62, 65; 66, 70. 


தருமநோக்கா; 46 

தருமநோக்கி; 1, 23, 43, 
71. 

தருமநோக்கீர்‌; 2, 9, 19, 21, 
25, 26, 40, 41, 44, 45, 60- 
62, 70, 74. 

தருமைநோக்கி; 54. 

கருமநோக்‌இ; 66. 


வேட்டதே; 46 
வேட்டதை; 2, 23, 26, 43. 
வேட்ட த்தை; 44, 70. 


வீயும்‌; 46 
விழும்‌; 45. 


உம்மையே; 46 
உம்மையைப்‌; 63. 
அம்மையே; 45. 


புகமும்பூண்க; 46- 
புகழும்பூண; 41, 45. 
புகழும்‌ ணத்‌; 19, 21, 23. 
25, 26; 29, 31, 40, 41, _43, 
44, 52, 60, 61, 63, 65, .70- 
புகழும்பூணாத்‌; 74. 
துறக்கமும்‌; 46 
சுவர்க்கமும்‌; 1, 41, 45. 
உமக்கேயாக; 46-- 


உமக்கேயாகச்‌; 26, 65, 71, 
74. 


11] செம்மையிற்பொருந்தி; 46-- 


செம்மையிற்பொருந்த; 3 
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பழியும்பூண்க; 46-- 

பழியும்பூண; 18, 21, 23, 26. 
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என்னுமீது; 2, 66, 74. 
என்பதை; 45, 71. 


அறிந்துஞானத்‌; 46-- 

i 2, 18, 40,41, 
45, 60, 74. 

அறிந்துநானெத்‌; 1. 

அறிந்துநானே, 23, 26, 41, 
43-45, 63. 

அறிந்துயானெத்‌; 19, 25, 29, 
62 


அறிந்துயானே; 41, 45. 
அறிதியானே; 9. 
அறிந்தியானே; 66, 71. 
அறிந்தியானெதி; 65. 


றத்தினுமுறுமென்று; 2 
தித்‌ 25, 20) 29; 

31, 40, 41, 43,45, 52, 60, 

61, 63, 65, 66, 74. 
'இறுத்தினதுறுமென்று; 46- 
திறத்தினுமுறுதி; 1, 71. 
'இறத்திறமுறுமென்று; 9- 


எண்ணித்தேவரீக்கும்‌; 46-- 
.எண்ணித்தேவர்க்குத்‌; 41, 


45. 
என்னித்தேவரீக்கும்‌; 65. 


புறதீதினிப்‌; 2, 18, 29, 40, 
45, 60 


புறத்தினும்‌; 74. 
புகழேயாக; 46 


புகழேயாகப்‌; 23, 43, 
71. 


60, 


பழியொடும்‌; 46 - 
பழியொடு; 2. 


பழியொடும்புணர்க; 46 - 
பழியொமெ்புணரப்‌; 21, 45; 
74 


பழியொடும்புணரீகப்‌; 26, 


பழியொடுபுணர்க; 2. 


போதச்‌; 46- 

போகச்‌; 1, 2, 9, 18, 19, 21, 
23, 25, 26, 29, 31, 40,41, 
43-45, 52, 60, 61, 63, 71, 


14. 
யோதக்‌; 45. 


இறெப்பினிப்‌; 46 
இறெப்பினில்‌; 19, 21, 25, 62, 


74. 
சிறப்பினைப்‌; 41, 45. 


தீர்க; 46- 

தீர்க்க; 41, 45, 65. 

தக்காய்‌; 41, 45. 
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43-45, 60, 70, 71, 74. 
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எத்த கல 31, 41, 45, 
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என்கைப்‌; 46 


எந்தை; 19, 21, 25, 62, 65. 


பீறைமுக; 1, 2, 18, 40, 41, 
45, 54, 60. 
பிறைமுகப்‌; 46-- 


வாளியொன்றால்‌; 1, 41, 54. 
பகழிபெற்றால்‌; 46— 
பகழிதன்னால்‌; 9. 
பகழியாலே; 33, 26, 43, 44. 
பகழியொன்றால்‌; 31, 63, 71. 
வாளிபெற்றால்‌; 18, 40, 60. 
வாளியென்றுல்‌; 45. 
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70, 71, 74. 

இல்லையைய; 46... 
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அல்லவப்பால்‌; 45. 


போவதென்னாத்‌;1, 41, 45, 
ல்க; 46— 


போவெடுயன்னா; 45. 
பெறுவதென்னாத்‌; 45. 


றி 41. 
பெறுதியென்னாத்‌; 2 19, 
2, 232325 த 10. 43. 
44, 60- 62, 65, 66, 70, ரிபு 
பெலுதியென்‌ னோ; 70. 
தெறுஞ்சிறைக்‌; 46 
தெறுஞ்சினக்‌; 1, 
கலுழனன்னது; 1, 9, 19, 


23, 25, 26, 29, 43, 44, 
62, 63, 65, 66, 70... 
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கலுழனன்ன; 46-- 


ஒருகணைதெரிந்து; 1, 9, 19, 
21, 23, 25, 26, 29, 41, 
43-45, 52, 62, 63, 65, 66; 
70, 71, 74. 

ஒருகணைதொடுத்துச்‌; 46 

ஓருகணைதொடுத்துச்‌; 54. 

தெறுகணைதெரிந்து; 2, 40, 
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தெறுகணைதொடுத்துச்‌; 61. 


நூக்கினான்‌; 46-- 
'நுக்கனன்‌; 2, 74. 
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்‌ இற்றனனிற்றான்‌; 45. 
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என்பதன்‌; 9, 19, 21, 25, 41, 
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துணிதலோடும்‌; 46; -- 


- துணிதல்முன்னே; 45. 
- துணித்தலோடும்‌; 45. 


கூற்றுக்கும்‌; 46 
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மூன்றுமாய; 41, 66. 
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. வரிவில்வல்லான்‌; 1, 2, 9, 19, 
21, 23, 25, 26, 40, 41, 43, 
45, 61, 65, 66, 70, 71. 
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துடிப்புமாறு; 70. . 
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19, 21, 25, 26, 29, 40, 41, 
44, 60-63, 65, 66, 70, 71, 
74 
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அழிவிலியாக்கை; 4145. 

அயர்வில்‌ஆக்கை; 1, 26, 40, 
45, 54, 60, 65, 66, 70,71. 
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எழுமிகலரவின்‌ ; 46- 
விழுமிகலரவின்‌ ; 23, 43. 


படமறுகெட, 46 
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நிழிதன்விடும்‌; 9, 45, 54. 
நிருதரீவழங்கு; 23, 43. 
நிருதன்விளங்கு; 63. 


அடலரியின்‌; 46-- 
அரியவிளம்‌; 1, 2, 31; 
41, 45, 65. 
அரியினினம்‌; 41. 
அரியினிளம்‌ ; 40, 60, 61, 63, 
70, 71,74. 
விரவியிளம்‌; 19, 21, 23, 25, 
29, 43, 44, 66. 
வெருவியிளம்‌; 9. 


முடிகயவனுடல்‌; 46-- 
முடுகவனுடல்‌; 1, 2, 54 
முடுஉயவனுடல்‌; 23, 43. 


பொதிகுருதிகள்‌ ; 46-- 
யொதிர்குருதிகள்‌; 40, 41, 


60, 71, 74. 
பொழிகுருதிகள்‌; 9, 23, 25, 


- 26, 41, 43, 54, 62, 65, 66. 


பருகினகோண்டு; 46— 
பருனகண்டு; 22, 43, 66. 
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ஒளீர்ளெர்‌ ; 1. விட நினைவான்‌; 2, 18, 10, 
கவசநுழைத்துறுகல; 46 45, 60, 61. 


கவசமிகந்துறுகில; 1, 23, 26, 
43, 44, 70. 
கவசமிகவுறுகுறை; 2. 
கவசமிழந்துறுலெ; 9, 23, 43, 
54, 63, 66 
கவசமிழந்துலை யல்‌; 25. 
கவசமிழந்துலகில; 62. 
கவசமிழிந்துலகில; 19, 21. 
கவசமிகுந்துறுகில; 74 
கவசதுகழ்ந்துறுகில; 71. 


தெறுகிலவீமனுடல்‌; 46-- 
தெறுகலவனுமனுடல்‌; 41, 
52. 


தெரிகிலவநுமனுடல்‌; 23, 
26, 43. 
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புற்றிடை; 46-- 
புற்றடை; 1. 
புற்றுறை; 45, 63. 
பற்றிடை; 40, 


நுழையநெநடூம்‌; 46- 

நுழையநெடு; 60. 

நுழையுநெடும்‌; 21, 29, 63, 
66. 


பொருசரம்‌ ; 46-- 
யொருகணை ; 9, 19, 21, 23, 
29, 43, 65, 66. 


அவனவை; 46 
அவையவன்‌; 9, 19, 21, 
29, 43, 65, 66,74. 


23, 


உணர்லெனால்‌; 46-- 
உணரிகலனால்‌; 74. 
உணர்குனனால்‌; 2. 
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இடமறிவான்‌; 23, 43, 63, 
66. 


கவசமுமழிவுபடத்‌; 46-- 
கவசமுமணிவுபடத்‌; 19. 
சுவசமதழிவுபடத்‌; 1, 9, 
44, 54, 71, 74." 
கவசமதிழிவபட ச்‌; 65. 


26, 


தூயினனயீன்முக; 46 
தூயீனனலமிக; 71. 
தூயனனினமுக; 65. 
தூவினனயின்முக; 63. 
ஏயினனிருதன்‌; 45. 


தொளை பட; 46-- 

திரள்பட ; 41, 45. 

துளைபட; 23, 26, 40, 41, 
45, 52. 54, 63, 71. 


43, 


விழிமனல்‌; 46- 

விழிகனல்‌; 31, 41, 45, 52. 

அழிபுனல்‌; 1, 2, 41, 45, 63, 
65, 71, 74. 


சொரியமுனிந்து; 46 
சொரியமுகந்து; 40, 41, 45. 


ஏயினனிருதனது; 46-- 
ஏயினநிருதனது; 2, 9, 23 
25, 40, 41, 43-45, 52, 71. 


எரிகணை தான்‌; 46- 
எரிகணை தாம்‌; 45 


இடமிலை; 63. 
இவனுடல்‌; 23, 26, 43, 66, 
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படுவன; 46 
படுலை; 23, 43, 66. 
அடுவன; 74 


ஓய்வுறுவன ; 46-- 
ஓய்வுறுவனல்‌; 45 


உரறினர்‌; 46- - 

உளரினர்‌; 29. 

உற்றனர்‌; 65. 

ஊறினர்‌; 1, 2, 9, 19, 21, 66, 


உவகையினால்‌; 46-- 
உவகையினார்‌, 1,54, 65, 71, 
74. 
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வில்லினின்‌; 46-- 

விலலினில்‌; 1, 2, 8, 19, 21, 
23, 25, 26, 29, 31, 43, 44, 
54, 63, 65, 66,70, 71, 74. 


வெல்லுதல்‌; 1, 2, 45, 54, 71, 
வலிதர; 46-- 

வலிதநல்‌; 31, 41, 45, 52. 
அரிதிவன்‌ ; 23, 43, 66. 
அரிதிகல்‌; 74. 

அரிதர; 26, 70. 

அரிதரல்‌, 44. 

இவன்வலி; 63. 

வலிதா; 45. 

விரல்‌ கொல்வது; 45. 
வெலவரிது;£19, 21, 25, 29. 
வெல்லுவது; 65 


அரிதெனலால்‌; 46-- 
அரிமையினால்‌; 1, 54. 
அ மெனு; 26, 44, 65, 


அரியதென; 45. 
அருமையினல்‌; 2, 40, 41, 
“560, 61. . 


அருமையெனா; 71, 
இவன்விறல்‌; 9, 21. 

இவனை யென; 21. 
இவினையெனா; 19, 25. 
விறங்கொலென; 23, 43, 66. 
வெலவரிதால்‌; 63. 


மெயிலினும்‌; 46-- 
வெயிலினின்‌; 45, 


வெயிலின; 74. 
எனவெயில்‌; 9, 29. 


அனலுமிழ்‌; 46-- 


வெயிலினுமலலுமிழ்‌; 46-- 
வெயிலினுமிளவதோரீ; 65. 


வெயிலினுமிளிர்வதோர்‌; 40. - 


வெயிலினும்மிளிர்வ தார்‌; 
1, 2, 19, 21 ,23, 25, 26, 
41, 43, 44, 54, 60, 62, 66, 
71. 

வெயிலினும்மிளிர்வதோரீ; 
45. 

லெயிலின்மிளிர்வதோர்‌; 74. 

வெயிலினும்விளைவதோரீ$ 
63. 

எனவெயில்மிளிர்வதோர்‌? 
22. 


அயில்விரைவில்‌; 46-- 
அயில்விரவில்‌; 65. 
அயிரவிறச்‌; 74. 


- செல்லென; 46-- 


செல்கென; 54, 
சொல்லென; 45. 
சொல்லெனும்‌; 63, 
கொல்லென; 66. 


மி__ல்கொடு; 46- 


முடுனென்‌] 1, 2, 41, 54, 65; 
71 


கடவினன்மற்றதுதிசை; 
46. 
கடலினன்மற்றதுதிசை; 74. 


கடவினனால்மற்றது; 19, 
21, 25. 
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அவனதுமுற்றிசைமுகன்‌; 2, 
அனையதுமற்றிசைமுகன்‌; 1, 
54, 71. 
அனையதுமற்றதுமூகன்‌; 65. 
அனையதுமுற்றிசை; 41. 
முடுகனதுமுற்றிசை; 45. 


முகன்மகனுதவியதால்‌;46- 
முகனமுனமுதவியதால்‌; 
65 


திசைமுகனு தவியதால்‌; 21, 
25. 


மகன்முதலுதவியதால்‌; 2, 
54, 71. 
மகன்முதலுதவினதால்‌; 1. 


எல்லினும்‌; 46. 

எல்லிய; 26. 

எல்லியும்‌; 1, 2, 65, 71. 

எல்லியை; 9, 18, 19, 23, 25, 
29, 40, 41, 43-45, 60-62, 
66, 70, 74. 


எதிர்வதுகண்டு; 46 

வருவதுகண்டு; 1, 2, 9, 19, 
21, 23, 25, 26, 40, 41, 43, 
44, 52, 54, 65, 66, 70, 71, 
74. 


வருவனகண்டு ; 63, 
வருவதுகாண்‌; 45. 


எழுவகை; 46-- 
எடுவகை; 26. 


முனிவர்கடம்‌; 46-- 
மூனிவரிதரும்‌; 41, 45. 
னிவரர்கம்‌; 1, 2, 18, 19, 
21, 23, 25; 26, 29, 40, 41, 
43-45, 54, 60-62, 66; 70, 
71, 74. 
முனிவெரர்தம்‌; 65. 


சொல்லினும்‌; 46-- 
'சொல்லினு; 71.: 
சொல்லென; 9. 


1 


141 


நடுவிருதுணிபட ; 46-- 
உடலிருதணிபட; 1, 41, 45,. 
உடறிருதுணிபட; 65. 
துணிபடமுறைமுரை ; 2. 


உரறினனால்‌; 46 

உடலினஞல்‌; 1, 23, 26, 43. 

உடறினனால்‌; 21, 25, 31, 45, 
54, 65, 71. 

உடனினனால்‌; 70. 

உதவீனனால்‌; 41, 45, 

இடறினனைல்‌; 44, 74. 

சிதறினனால்‌; 2. 

நூறினனால்‌; 66. 


ஆணியினிலையென ; 46-- 
அணியினிலையவன்‌; 1, 18, 
“40, 45, 52, 60, 61, 63, 74. 
ஆணியினிளையவன்‌; 2, 9, 

19, 21, 23, 25, 29, 43, 45, 

54, 62, 65, 66. 
அணியினிலயவன்‌; 41. 
அணியினிலையிவன்‌; 71. 
ஆணியென்னிளையவன; 45, 


விசிகநுழைந்து; 46 
விசிகநுழைத்து; 41. 


அழிபடுசெம்‌; 1, 2, 9, 26, 
41, 44, 45, 52, 54, 65, 70, 
71, 74. 

அழிமடுசெம்‌; 46 

அழிபடும்‌; 19. 

அழிவுபடும்‌; 21, 23, 25, 29,. 
40, 41, 43, 45, 60, 61, 63, 
66. 

அடுபடுசெம்‌ ; 41. 


நிலமுற; 46 - 

நிலமுட ;63. 

உலறிடவும்‌; 46 
உரறிடவும்‌; 19, 21, 25, 62. 
உரடிடவும்‌; 9. 

ஊறிடவும்‌; 23, 43. 
ஒல்கிடவும்‌; 45. 
தகொடுகணை; 46-- 
விடுகணை; 31. 


0-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


142 யுத்த காண்டம்‌ 
விடுவன; 46-- 19, 21, 25, 29, 31, 40, 44, 
வ டுவன்‌; 1,2,9, 18, 19, 60, 63, 70, 71, 74 
21, 23, 25, 29, 31, 40, a தேருளதேலிவல்‌ ; 2. 
-45, 54, 60, 66, 70, 71, 
ல 3 வலிதொலையானெனுமது; 
தொடுபவன்‌; 63, 65. 46— | 
- 41. வலிதொலையானெனுமிது; 2 ்‌ 
டார்‌ 18, 40, 41, 63. கு... 
வலிதொலையா திதுவது; 45. | 
AL லத 65 ்‌ தா யாதொனும்து; | 
CCL A வலிதொலையாதெனுமிது; 1 | 
்‌ து; 1 
கடுகென; 63. 9, 19, 21, 23, 25,26,29, | 
மருமகனடுகணைவன்‌; 46 4 61, 62, 65, 66, 70, 71, | 
ல்‌ i 
மருமகனெரிகணையன்‌ ; 54. , | 
ரரி கையன்‌: 45. படர அபத்த படபட | 
மருமகனடுகணையின்‌; 31, 41, ன்‌ | 
45, 52. த்‌ 
மருமகனடூகணைவான்‌; 45. தெரிவுறவுணருறுவான்‌; | 
மருமக னெரிகணைவன்‌; 1, 2 0 | 
13. 61 தெரிவுறவுணர்குறுவான்‌; | 
7] 14 ES தத்து 23, 26, 43, 44, 60, 63, 70, 
க 74. 
தெரிகணைவன்‌; 63. ன ்‌ 
த ணர்‌ அவன்‌ 65. தப கல்கம்‌ 1, 
வழிமகனெரிகணைவன்‌; 26, rn 66, 71. ரி 
44. தரிகுறவுணருறுவான; 2%; 
வழியினன்‌ னெரிகணைவன்‌; 29. 21 
2125-20. தெரிகுறவுணர்வுறுவான்‌; 
வழியெனனெரிகணைவன்‌ 9,25. i i 
19. தெரிகுறவுணர்குறுவான்‌; 


40, 41, 45. 


IV துரணியையு ழ்‌: 46- . 
ENE 40, 41, | 11 போருறுபுரவிகள்‌; 46-- 


45, 60, 61. போருளபுரவிகள்‌ ; 63. | 
5 யி ps: போரறுபுரவிகள்‌ ; 41, 45. 
AEE போரருபுரவிகள்‌; 41, 45. | 
சிதறினனால்‌; 46-- | 
தொடருதலும்‌; 9, 19, 21, யடுலெவால்‌; 46 | 
2 படுவதன்‌ 40, 45, 60. | 
படுலெதான்‌; 70 | 
9278 படுகலதிண்‌; 1, 2, 9, 19,21, | 
23, 25, 26, 29, 41, 43-45: 
54, 62, 62, 63, 66, 71, 74. 
1 தேறாளதெனினிவன்‌; 46 படுகிலவார்‌; 31. 
சேரத்‌ ததவ! 23, 43, 
கலன்‌ னைபிணிதுணிகல; 46-- 
தேருளதெனிலிவன்‌; 9, 18, புனைவிகமிது துப்‌ 41, 5. 
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புனைமணிதுணிலை; 9, 21, 
23, 25, 29, 31, 43, 62, 66, 
71. 


புனைமணிகிலவது; 19. 
புனைமணிதுணிகள்‌; 74. 
புணிதுணிலைவது; 1, 2, 26, 
40, 44, 45, 60, 61. 
மிணிதுணிகிலவது; 54. 
தன்பிணிதுணிதில; 41, 45. 


பொருகணையால்‌: 46 
வதுகணையால்‌; 41. 


பெரிதிதன்‌; 46-- 
பெரிதுதன்‌; 21, 25, 29. 
பெரிததன்‌; 41. 


p; 
பெரியதன்‌; 26, 44, 70. 
பேரிது; 54. 


நிலைமையன தீ; 74. 
நிலையையெனத்‌; 46 
நிலைமையெனாத்‌; 54. 


தெரிபவன்‌; 46 
தெரியவன்‌; 74. 


ஒருசுடுதெறுகணையால்‌; 46-- 

ஒருசுடுதெரிகணையால்‌; 31. 

ஒருதெறுசுடூகணையால்‌; 1, 2, 
18, 26, 40, 41, 44, 45, 54, 
60, 70, 71, 74. 


சாரதிமலைபுரை; 46 
சாரதிமலையுரை; 21. 


இடுதலுநிலைதிரிய; 46 
இடுதலும்நிலைதிரிய; 41, 45. 
இதல முறைதிரிய; 40, 45, 
இதேலும்முறைதிரிய; 41, 
இடுதலுமுழைதிரியா ; 9, 18, 
19, 21, 23, 25, 43, 62, 66, 
இடுதலுமுறையிடுவான்‌ ; 61. 


இடுதலுமுறைதெரிவான்‌; 1, 
2, 26, 44, 63, 70, 71, 74, 


இடுதலுநிலைதெரியா; 31. 
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1 உய்வினை; 46 
கைவினை; 45. 
தைவீனை; 74. 
நைவினை; 40, 41, 45, 60, 61. 


தூண்டானுலத்தலில்‌; 46- 
தூண்டாதுலத்தலின்‌; 2, 9, 
45, 52, 66, 71, 74. 
தூண்டாவுலத்தலின்‌; 21. 
தூண்டவுலத்தலின்‌ 29. 
தூண்டானுலத்தலில்‌; 45. 


தவத்தைநண்ணி; 46— 
தீவத்தைநண்ணா; 71. 

த த்‌ 9, 19, 21, 
23, 25, 29,4 3°66. 
பயத்தைநண்ணி; 45. 


11 அய்வீனைநலிய; 46 


உய்வினைநலியும்‌; 74. 
ஐவினைநலிய; 41, 
52 70, 71. 
றைவீனைநலிய; 63. 


42, 45, 


நைவான்‌; 46 
நைவாரீ; 74. 


அறிவிற்கும்‌; 46- 
அறிவிற்கு; 4 
அறிவுக்கும்‌; 63. 
உவமையாக; 46-- 
உவமையாதி; 74. 
உவகையாக; 21. 


11] அமைந்த; 46 


அமைந்து; 63, 74. 


காமம்விற்கின்ற; 46 
காமம்விறகினில்‌; 66. 
காமம்வேகின்ற; 54. 
ஆர்க்குமிவரீக்கு; 63. 
அகுமிவற்கென; 74. 


விரகிற்றோவாப்‌; 46- 
விரகிற்றோயும்‌; 9, 23,29, 43, 
62, 66. 
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7. 


விரகிற்றோராப்‌; 
ற்ற 18, 40, 41, 


விரிற்றோராம்‌; 
45, 60, 61. 
விரகிற்றோயாட்‌; 31, 63, 74. 
விரகிற்றோலும்‌; 21. 
விரைவிற்‌3ருரா ப்‌; 1, 54. 
விரைவிற்றோயாட்‌; 71. 
விரைவிற்சோரப்‌; 41. 
விளைவதோராம்‌; 45. 


IV மகளிர்‌; 46 


மகளீரீ; 74. 


கற்பும்போன்றதப்‌; 46— 

கற்பும்போனதப்‌; 60. 

கற்புப்போன்றதப்‌; 54, 63, 
71. 


கற்பேபோன்றதப்‌; 31, 41, 
45. 
பொலம்பபொற்றிண்டேர்‌; 
46— 
பொலன்பொற்றிண்டேர்‌; 
71, 74.- 
பொலன்கொடிண்டேரீ; 
9, 21, 23, 25, 29, 43, 62, 
66. 
புலன்பொற்றிண்டேர்‌; 26. 
புலம்பொற்றிண்டேர்‌; il, 
63. 
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1 துள்ளுபாய்‌; 46- 
துள்ளுமா; 63. 
துள்ளுவாம்‌; 74. 


துள்ளுவான்‌; 1, 41, 45, 54. 
துள்ளுவெம்‌; 71. 
புரவித்தேரும்‌; 46-- 
புரவிதீதிண்டேர்‌; 45, 71. 
முறைமுறை; 46- 
முறையுறத்‌; 63. 


11 அள்ளினன்பறிக்கும்‌; 46-- 
அள்வினபறிக்கும்‌; 2. 


111 


அள்ளினனம்‌பு; 45. 
த 23, 43. 


தன்‌ பேராகமே; 46 
திண்டோளாகமே; 63. 
திண்பேராகமே; 45. 
ஆவமாக; 46 
ஆரீவமாக; 74. 


அனுமன்‌; 41, 52. 
அநுமன்‌; 46 


மற்றையோர்‌; 46- 
மற்றுளோர்‌; 74. 


மற்றிண்டோண்மேல்‌; 46- 

மறத்திண்டோண்மேல்‌; 63. 
மாத்திண்டோண்மேல்‌; 40, 
41, 45. 
அமர்த்தண்டோண்மேல்‌; 
60. 


பகழி தூவி; 46-- 
பகழிதூண்டி 18, 26, 40, 41 
45, 54, 60, 61, 70. 
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வீரரென்பார்கட்‌ “ல்லாம்‌; 
46— 
வீரரென்பார்களெல்லாம்‌; 
9, 74. 3 
வீரனென்பார்கட்கெல்லா! 
44, 45, 54, 60, 63, 66, 70: 
வீரனென்பார்களெல்லா!; 


முன்னிற்கும்‌ வீரர்‌; 406— 

முன்நிற்கும்வீரர்‌; 52 

முன்னிற்‌ கம்மற்‌ றவ்‌; 45. 

மற்றிந்தவீரரீ; 2- 

இனிமற்றிவ்வீர; 1, 66. 
னிமற்றிவ்வீரர்‌; 9, 
21, 40, 41, 45, 60-63, 
71. 
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த இனிமற்றவீரர்‌; 23, 26, 43, 


44, 54, 74. 
இனிமற்றிவீரர்‌; 25, 29. 


11 பேரரென்பார்களாகும்‌; 46 


பேரரென்பார்களாகப்‌; 1, 9, 
19, 21, 23, 25, 29, 40, 41, 
43, 60-62, 71. 

பேரரென்பார்களாக; 63. 

பேரரென்பார்களாகிப்‌; 31, 
74. 

யேரனென்பாரிகளாகப்‌; 2, 
44. 


பேரரென்பார்கட்கெல்லாம்‌; 
54, 

பேரரென்ப -ர்களல்லால்‌; 
41. 

யேரெனன்பார்களாகப்‌; 45, 

யேரென்பார்களாகப்‌; 45. 


போ ரன்பார்களல்லால்‌; 
45. 


யெற்றியிப்பெற்றித்தாமே; 
பற்றித்‌ 
ற்றி பெற்றித்தாமோ; 
ற்ற 

பெத்தியபபெற்றித்தாமே; 


பெற்றியம்பெற்றிதாமே; 74. 
பெற்றியின்பெற்றித்தாமே; 
52 


வெற்றியிற்‌ பெற்றநாயச்‌; 63. 


11 சூரென்றுரைக்கற்பாலார்‌; 
46. 


சூரரென்றுரைக்கற்பாலான்‌; 
66. 


ராரென்றுரைக்கப்‌ பாலார்‌; 
9, 21, 60, 62, 74. 

குரனென்றுரைக்கற்பாலார்‌; 
2,23, 25, 26,43, 44, 54, 
70. 


10 


IV 


11 


11 


உணர்விற்சோராத்‌; 2,9, 
23, 25, 29, 40, 41, 43, 45, 
54, 60-62, 71. 
உணர்விற்சோரார்‌; 46 
உணர்விற்சேராத்‌; 1, 74. 
உணர்வீன்சோராத்‌; 52. 
உணரச்சேரத்‌; 63. 


தீரனென்று; 46 

தீரனென்று; 2, 19, 21, 23, 
25, 29, 40, 41, 43, 45, 54, 
63, 71. 


செப்பிச்சிந்‌இனார்‌; 46-. 

செப்பிச்‌சந்தினர்‌; 1, 9, 21, 
25, 29, 62, 66, 71. 

பேசிச்‌சிந்கினார்‌; 31, 41, 42, 
45, 45, 52. 

பேசிச்சிந்தினரி; 23, 40, 43, 
44, 60, 61, 70, 74. 

ஏத்திச்‌சிந்தினர்‌; 63. 


பொரீபூ; 46 
பொற்றார்‌; 7]. 
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அச்செனலாக; 23-- 
அச்செனவாக; 44, 45. 
அச்சென்றவாக; 26. 


மாரியெண்ணலாந்தகவுந்‌ 
திப்‌; 23-- . 

மாரிக்கெண்ணிலாத்‌ சகவுதி 
குற்துட்‌; 26. 

மாரிக்கெண்ணிலாத்தகவுறி 
தத்திப்‌; 29. 

மாரிக்கெண்ணிலாத்தகவுந்‌ 
தந்தப்‌; 45. 

மாரி யண்ணிலாத்தகவுத்‌ 
தந்தப்‌; 70. 

மாரியெண்ணிலாத்தகவுற்‌ 
தந்திப்‌; 44. 


பச்செனுமரத்தவாறு; 45. 
பச்செனுமாத்தவாற; 23-- 
பச்செனுமிரத்‌ தவாறு; 26. 
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எய்தவன்‌; 46- 

தன்‌; 1, 2 9, 18, 19, 23, 
25, 26, 29, 41, 43, 48, 54, 
61-63, 66, 70, 71, 74. 

எய்தனன்‌; 45. 


பறித்தவனென்மேல்‌; 46— 
பறித்தவனெம்மேல்‌; 2. 
பறித்தவன்றன்மேல்‌; 63. 
பறித்திலனென்மேல்‌; 54. 
பறித்திவனென்மேல்‌; 1, 9, 
19, 21, 23, 25, 26, 29, 40, 
41, 43, 45, 48, 52, 60, 62, 
66. 
யழித்தவனென்மேல்‌; 41. 
யழித்திவனென்மேல்‌; 18. 


கய்தடுமாறாது; 46- 

கய்தடுமாறான்‌; 23, 43, 66. 

கைதடுமாறாது; 40, 41, 45, 
52, 71, 74. . 


உயிரினம்‌; 46 
உயிரின்று; 48, 74. 
உயிரின்றும்‌; 1, 2 21, 25; 41, 
45, 60, 61, 71. 
உயிரின்னும்‌; 40. 
உயிரினும்‌; 26, 45. 48. 
உயிர்நின்று; 41, 45, 48, 54. 
உயிர்நின்றும்‌; 9. 
கலங்கலின்‌; 23, 43, 66. 
கலங்காயாஃை 8; 21, 25, 41, 
48, 52, 
கலநிகாதியாக்கை; 46-- 
கலங்காதாக்கை; 31, 63. 
இமையான்கண்கள்‌; 23, 43, 
66. , 


இனளைப்பொன்‌ றில்லான்‌;; 
46— 
இளைப்‌9ரன்றில்லன்‌; 74, 


IV 


10 


இமைப்பொன்றில்லான்‌; 31, 
அயரீந்திலானென்று; 45, 
முடிகிகின்றல்லான்‌; 18, 40, 
41, 45, 48, 60, 61. 
முடிக்கின்றில்லான்‌; 2. 
மொய்க்கின்றில்லான்‌; 1,9, 
19, 29. 
மொரய்க்கின்றானை; 66. 
மொய்க்கின்றாலென்று; 41. 
மொய்க்கின்றில்லோன்‌; 63. 
மோய்கின்றில்லான்‌; 21, 25. 
மோய்கின்றில்லேன்று; 71. 
மோய்நிலா னென்று; 23, 43, 
44. 
மோய்கிலானென்‌; 26. 
எய்த்திலாதான்‌; 54. 


அய்யனும்‌; 46. 
யனும்‌; 23, 26, 41, 43-45, 
48, 52, 63, 71, 74. 


எஞ்சும்‌; 46 

ஆற்றும்‌; 63. 
ஆற்றவென்றான்‌; 46-- 
ஆற்றலென்றாரி; 74. 
ஆற்றவென்ளுன்‌; 41, 45. 
இயற்றலென்றான்‌; 54. 
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கடாவி; 46 
கடாவ; 18. 
கடாவா; 19. 


வானில்‌; 46 

விண்மேல்‌; 1, 2,9, 18, 19; 
21, 23, 25, 26, 29, 40, 41, 
43-45, 60-63, 70, 71, 74. 

விண்ணில்‌; 54. 


செல்லினும்‌; 46 
செல்கினும்‌; 74. 
செய்யும்‌; 46-- 
செய்த: 63. 
கடந்து; 46-- 
கடிந்து; 54. 
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மாயம்‌; 46-— 

மாயை; 2, 18, 21, 23, 25, 
29, 40, 41, 43-45, 60-62, 
66, 70, 74. 


புணரிக்இனும்‌: 46 
யுணர்த்தினும்‌; 31, 74, 
புணர்க்கும்போயக்‌; 46 
ணர்க்கும்‌ அப்பால்‌; 2, 23, 
40, 41, 43, 45, 60, 61, 66. 
புணர்க்குமம்‌ மால்‌; 45. 


காரினைக்கலந்து; 1, 9, 19, 21, 
ன்‌ 26, 29, 41, 45, 54, 63, 


க த்த 46— 
காரினைக்கடந்து; 2, 31, 40, 
41, 44, 45, 52, 60, 61, 70. 

காரினைக்கரற்து; 74. 
காரினிற்கரந்து; 23, 43, 66, 


காண்டி; 46- 
காண்ட்‌; 25. 
காண்டீர்‌; 74. 
காட்டி; 45. 


வீர; 46- 
வீரன்‌; 54. 
வீரமே; 63. 


மெய்ப்பகலினல்லால்‌; 46 
மெய்பகலினல்லால்‌; 41. 
மெய்ப்பகலிலல்லால்‌; 2, 31, 
40, 60. 
மெய்ப்பகரினல்லால்‌; 63. 


விளிகிலன்‌; 46-- 
விளிந்திலன்‌; 23, 43. 
விழுலைன்‌; 74. 


இருளின்‌; 46 -- 

இருளில்‌; 2, 9, 18, 19,29, 40, 
60, 63, 70, 71, 74. 
இரவில்‌; 23, 43. 


வெய்யோன்‌; 46-- 
'இவல்வன்‌; 29; 


11 


111 


147 


வெல்வான்‌; 2, 9, 18, 19, 21 
23, 25, 40, 41, 43-45, 6)- 
63, 70, 74. 
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வேந்தற்கு; 46 
சத்துக்கு! 40, 41, 45, 60, 


வேந்தன்‌? 45. 


இளையவன்‌; 46 
இளையவற்கு; 45. 


இயம்பவின்‌ னை; 46-- 
இயம்பலென்னே; 63. 
இயம்பவின்றே; 41, 45. 
இயம்பவொன்றே; 41, 45. 
விளம்பவின்னே; 26. 


பொன்றுவதல்லாலப்யால்‌; 


பொன்றுவதல்லாலன்‌ நி; 31 
45. 


பொன்றுததல்லாலப்பால்‌; 
26, 44, 70. 

யொன்றுதலல்லாலப்பால்‌; 
74. 


பொன்றுவந்தறிந்ததப்பால்‌; 
63. 


போக்‌ குமுண்டோ; 46 
போகமுண்டோ; 63. 


செல்லுமென்றே; 46 

செல்லுமன்றே; 1, 2,9, 18, 
23, 40, 41, 43, 45, 52, 54, 
60. 61, 71 

செல்லுமாகில்‌; 74. 

செல்லுமின்றே; 63. 


தெறுகணை; ண 
தெரிகணை; 2, 9, 18, 19, 21, 
2 26, 29, 41, 44, 45, 60, 
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வலியிற்றீர்ந்தான்‌; 1,2, 9 
21 டக], 45245, 52, 
61-62, 66, 71, 74.: 

வலியிற்றீர்ந்தா ல்‌; 46-- 

வலிதிற்றீர்ந்தால்‌; 23, 43. 

வயிறறீர்ந்தான்‌; 63. 


இப்பொழுதே; 46- 
இப்பொழுது; 74. 
இப்போதே, 41, 45, 52. 
இப்பொழுது; 21. 
விளம்புமெல்லை; 46- 
விளம்பலுறிறான்‌; 1, 2, 26, 
41, 45, 54, 71, 74. 
விளம்பும்வேலை; 18, 21. 22 
25, 29, 40, 41, 43, 45, 60- 
63, 66, 70. 
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செம்புனற்சோரிச்‌; 46- 
செம்புனற்சோரி; 31, 60. 


திசையுறச்‌; 46-- 
நிறையுறச்‌; 1, 


செறிகையாலும்‌; 46-- 
சேறலாலும்‌; 1, 2, 29, 40, 
41, 44, 45, 54, 60, 61, 63, 
66, 70, 71, 74. 
சேறலானும்‌; 23, 43. 
சர்க்கலானும்‌; 9. 
செல்லலானும்‌; 21, 62. 


அம்பெனவுற்ற; 46-- 

அம்பரற்றுற்ற; 45. 

அம்பினதுற்ற; 9, 18, 19, 21, 
23, 25, 26, 29, 43, 62, 66, 
70. 


அம்பீனத்துற்ற; 44, 

அ கர்ப பக 40, 41, 45, 

அம்புறத்துற்ற; 63. 

அம்பெனத்துற்ற; 1,2, 31, 
41, 45, 71, 74. 


கதிர்களாலும்‌; 46-- 
கதிர்களானும்‌; 29. 


111 இறப்பினும்‌; 46 
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சிறப்பெனும்‌; 1, 74. 
சிறப்பொடு; 31, 41, 45. 
வீசைப்பினும்‌; 2. 
விசையினும்‌; 40, 41, 45, 52, 


_ 60, 61. 


வெய்யோன்‌ ; 46 

மெய்யோடு; 1, 2, 26, 40. 
41, 44, 45, 52. 60, 61. 

மெய்யோர்‌; 54. 


உம்பரின்‌; 46 - 
உம்பரிச்‌; 63. 


செல்‌8ன்றானெத்து; 1,2, 9, 
18, 19, 21, 23, 25, 26, 29, 
40, 41, 43.45, 52, 54, 60, 
61, 63, 63, 66, 70, 71, 74. 

சென்றானோடொத்து; 46-- 


உதித்தனன்‌; 46-- 
உதிக்‌கன்ஞுன்‌; 40, 60, 61. 


அருக்சனுப்பால்‌; 46- 
அருக்கனப்பால்‌; 41. 
அருக்கனிப்பாஈ ல்‌ ட்‌ 
அருக்கனும்பர்‌; 63. 
வ கப்பா ல்‌; 23, 43, 45- 
அரக்கனுஃ்பால்‌; 26, 40, 60, 
61, 74. 
கதிரோனுப்பால்‌; 9, 19, 21, 
25, 29, 62, 66. 
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விடிந்தது; 46-- 
விடிந்தன; 23, 43. 


பொழுதும்‌; 46-- ்‌ 
பொழுது; 1, 23, 40, 41, 43- 

45, 54, 60, 61, 63, 71, 74 
கங்குல்‌; 66. 
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வெய்யோன்‌; 46 
மாலை; 66. 


.விளங்கினன்‌; 46 
விளங்கினான்‌; 2. 


உலகமீதா; 46 - 

உலகமீதாய்‌; 9, 18, 19, 21, 
25, 29, 40, 41, 45, 52, 60, 
66. 

உலகமீதால்‌; 54, 74. 

உதயநீதி; 63. 

உலகின்மீதாய்‌; 23, 43. 


விடுஞ்சுடர்‌; 46-- 
இடுஞ்சுடர்‌; 40, 52. 


அரக்கரினிருளும்‌; 46 
அரக்கராமிருளும்‌; 2, 31, 40, 
41, 52, 61. 
அரக்கராமிறாளும்‌; 45. 
அரக்கராயிருளும்‌; 60. 
இராக்கதிரிரவி; 63. 
அரக்கரெல்லாரும்‌; 19, 21, 
23, 25, 29, 43, 62, 66, 70. 


வீயக்‌; 46 
வீய; 45. 


மாயச்செய்கை; 46-- 
மாயவாழ்க்கை; 2. 
மாயர்செய்கை; 26, 29. 


றைந்துகுன்‌ற; 46 
கறந்து எறி 0819, 21. 

23, 25, 43, 62, 66. 
குறைந்துநின்றான்‌ ; 45, 63. 
குறைந்துமுன்ன; 74, 
கரைந்துகுன்ற; 41, 45. 


முடிற்தனன்‌] 46-- 
முடிந்தனர்‌; 9, 45. 
மடிந்தனன்‌$ 74 


அரக்கனென்னா; 46-- 

அரக்கனென்ன; 21, 23, 25, 
26, 29, 43-45, 62, 63, 66; 
70. 


அரக்கரென்ன; 9, 19, 45. 
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முழங்கினர்‌; 46 

முழங்கினது; 
60, 61. 

முழங்கியது; 1; 9,19, 21, 
23, 25, 29, 43, 54, 62, 66, 
71. 

முழுங்கெதும்பர்‌; 74. 
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உம்பர்முற்றும்‌; 46 
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சூலத்தண்ணல்‌; 46- 

சூலத்‌ தற்தணன்‌; 1, 2, 9, 19, 
21, 23, 25, 41, 43, 45, 52, 
54, 60, 61, 74. 

ஆலத்தண்ணல்‌; 40. 


அருளினீந்த; 46-- 


்‌ அருளினிய்ந்த; 2, 25, 54, 71. 


அருளியந்தத்‌; 74. 
அருளிலீய்ந்த; 63. 
அநளினேய்ந்த; 70. 


வீரவிதரணை; 46 
வீரவிதானம்‌; 23, 43. 
வீரவீ தான; 44. 
விரனின்னானை; 63, 


வீடணன்‌; 46- 
வீடணை; 14. 


விளைவதோர்வான்‌$ 46 -- 
விளைவதோசான்‌; 70. 
விளையதோர்வான்‌; 1. 
இனையதோர்வான்‌; 63. 
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புரவிவீயா; 46- 
புரவிவீயாப்‌; 1, 2 29, 40, 
63, 71, 74. 


பல்லியல்‌; 46-- 
பல்லியச்‌; 21, 23, 25, 29, 
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40, 41, 43; 45, 52, 60, 62, 
66. 
பல்லியம்‌; 2. 


இல்லிபாரின்‌; 46 
சல்லிதானும்‌; 45. 
சில்லிபாரும்‌; 40, 63, 66, 70. 
சில்லிபாரிள்‌; 52. 
சில்லிபாருள்‌; 9, 19, 21, 23, 
25, 29, 43, 45, 62, 71. 
ட்ட லிப்பாரும்‌; 40, 63, 66, 
0 


சில்லிப்பாரு; 60, 61. 
சில்லிப்பா ருள்‌; 41. 
சீல்லியாருள்‌; 1, 41, 45. 
சில்லியாருன்‌; 54, 74- 
சில்லிற்பாரு; 2. 


நிச்சயமற்று; 46- 
ந மன்றி, 40, 41, 45, 60, 


நீங்காவென்பத ; 46- 
நீங்காதென்பதை; 9, 21, 25, 
29, 31, 45, 62, 66. 
நீங்காதென்பது; 1, 2, 23, 
40, 41, 45, 54, 71, 74. 
நீங்கானென்பது; 26. 


விச்சையின்‌ ; 46--- 
விச்சைவின்‌; 44. 


கணவனானான்‌; 46 
கணவனான; 9, 23, 26, 29, 
ல 41, 43- 45, 54, 60, 63, 


வீன்மையால்‌; 46 _ 
வண்மையால்‌; 41, 45, 63. 
வன்மையால்‌; 1, 2, 18, 31, 
40, 41, 45, 54, 60, 61. 
வின்மையால்‌; 44. 


விறலினால்‌; 71. 


மேன்மையான்‌; 9, 21, 23, 
26, 43, 44, 66. 
மேன்மையால்‌; 29. 
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வயீரமிட்ட ; 46 
வயிரமிட்டான்‌; 74. 
வயிரமீட்ட ; 2, 41, 45. 
வயிரமீட்டால்‌; 1, 54. 


வயிரமொட்டால;9, 21, 29, 


44, 62, 66, 71. 
வீரன்விட்டான்‌; 63. 


அச்சினோடாழி; 46-- 

அச்சிடனோணி; 2, 40, 41, 
45, 60, 61, 

அச்சினோடாளி; 74. 


ஆணிநீக்கி; 46 
ஆணினிக்கி; 31, 

ஆழிநீக்க ; 2. 

அணைநீக்கி; 40, 41, 45, 60. 
நாணிநீக்‌கி; 66 
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தேரிஃ்க்ட்டு; 1, 2,9, 21, 23, 
25, 29, 40, 41, 43- 45, 52, 
54; 60. 62, 63,70, 71. 


தேரின்றட்டு; 46- 
தேரின்கட்டும்‌; 74 
தேருக்கட்டு; 66. 


ஆற்றலவாயவன்றே; 46-- 
ஆற்றலவாளவன்றே; 45,54, 
71 
ஆற்றலாதசன்றவன்றே; 
23, 43, 66 , 
ஆற்றலாறானவன்றே; 18, 

, 61. 
ஆற்றலாவாயவன்றே; 60: 
ஆற்றலாவானவன்றே; 1: 
ஆற்றலாற்றானவன்றே; 26+ 

44. 


ஆற்றறான்‌ அகன்‌ றவன்றே; 
21. 25, 29, 62 
ஆற்றறானா।னயோதும்‌; 74. 
ஆற்றிலதானவன்றே; 9. 
மாறலாறானவன்றே; 2. 
ம்ாற்லாறுன்போதும்‌; 63- 


. அற்றவாறானவன்றே; 41, 
அல்‌! i 
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11 இணிநெடுமரமொன்று; 46 
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திணிநெடுமரமென்று; 45. 

திணிநெடுமாவொன்று; 23, 
26, 43. 

திணியொடுமரமொன்று; 
41 


தணிநெடுமரமென்று, 63. 
வாண்மமழுத்தாக்கச்‌ரிந்திப்‌; 
16 — 


வாண்மழுத்தாக்கச்சிந்த; 

வாண்பழுத்தாக்‌இச்சிற்த; 
19, 21, 25, 62 

வாண்‌ மழுத்தாக்கிச்சிந்தப்‌; 
45 


வாண்மமுத்தாக்கிச்சிந்திப்‌; 
23 43. 

வரண்மழுதகரச்சிந்திப்‌; 63. 

வான்மழுக்காகச்சிந்திப்‌; 74. 


பணை நெடு; 46-- 

பணையொடு; 1, 2, 9, 19, 21, 
23, 29, 40, 41, 43,45, 60- 
63, 70, 71, 74 


நிகர்‌ 1100 2029. 25, 
26, 40, 41, 43-45, 52, 60- 
61, 66, 71, 74. 


பாங்குறு; 46-- 

க்கு ன்ன 9, 19, 21, 25, 
29, 40,41, 45, 52, 60-62, 
70, 61. 

பாங்குறைப்‌; 1, 2, 23, 43, 
74 


பீரங்குறும்‌; 45. 

வாங்குறு; 31. 
வாங்குறைப்‌; 63, 66. 
பறை வபோ ல; 46 கூ 
பறவைபோலும்‌; 2, 40, 41, 
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45, 54, 60. 
பறவைபோன்ற; 71. 
பறவையேபோல்்‌; 9, 21; 

23, 25, 29, 43, 62, 66. 
பறறையேபோல; 19. 
பரவையெல்லாம்‌; 63. 
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தட்டினின்றம்‌; 46- 
தட்டினின்றங்கு; 23, 43. 
தட்டி நின்றும்‌; 74. 
தட்டுநீன்றும்‌; 1, 2. 


அங்குள்ள; 46-- 

அங்குள; 9, 74. 

அங்குள; 1, 2, A 40 52 
54, 60, 61, 63. 

ஆங்குள்ள; 41, 45. 

வரங்களில்‌; 41. 


படையை; 46-- 

படைகள்‌: 1, 2,9, 18, 19, 
21, 23, 25, 29, 40, 41, 43- 
45, 52, 54, 60-63, 71, 74. 
சணைகள்‌; 26, 44, 45. 


மொழிந்தனன்‌; 46-- 

ந்தவை; 1, 2, 9, 18, 
19, 21, 23. 25, 29, 40, 41, 
43, 45, 52, 54, 60- 63, 74. 


வள்ளல்‌; 46-- 

வீரன்‌; 1, 2, 9,18, 19, 21, 
23, 25, 29, 40, 41, 43, 45, 
52, 54, 60-63, 71, 74. 


துணித்துப்போக்க; 46 
தணித்தப்போக; 25, 29. 
துணித்துட்போக்கு; 54, 63. 
துணிந்துபோக்க; 21, 25. 


மொழிந்ததோரளவின்‌$; 1; 
2,-9, 19.21, 23, 25, 26, 29, 
43-45, 54, 61-63. . 

மொழிந்திருவசையில்‌; 46. 
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மொழிந்ததோரளவில்‌; 40' 
41, 70, 71, 74. 
மொழிந்ததோரளவில்‌; 60- 
மொழிந்திருவகையில்‌; 45. 


முட்டினானுலகம்‌; 46. 

முட்டினானுலகை; 21, 

முட்டினனுலகம்‌; 1, 26, 44, 
54. 

முட்டின துலகம்‌; 41, 45. 

மூடினனுலகம்‌; 74. 

மூட்டினானுலகம்‌; 40, 41. 


கிழிந்தனவென்ன; 46- 

கிழிந்தனவென்னும்‌; 74. 

கிழிந்தனயென்ன; 19. 

கழிந்தனவென்ன; 21, 25, 
29, 62. 
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மல்லின்மாமாரி; 46-- 
மல்லினாலமைந்த; 23, 43. 
மல்லிமாமாரி; 31. 
மல்லன்மாமாரி; 45, 


அன்னதோளினான்‌; 46-- 

அன்னதோளனான்‌; 45. 

வண்ணத்தோளினான்‌; 23, 
43. 


மமையின்வாய்நீத; 46-- 
மழையின்வாய்த்த; 41, 45. 
Jal 


கல்லின்மா; 46. 
கல்லிமா; 61. 


வரத்தினால்‌; 46. 
வரத்தினான்‌; 63. 


சொரியுந்காலைச்‌; 46 
சொரியுங்காலை; 71. 
சொறியுங்காலைச்‌; 74. 
பொழியுங்காலைச்‌; 45, 54, 


செல்லும்வான்‌; 1,2, 9, 18, 
19, 21, 23, 25, ai 41, 43, 
52, 60-62, 71. 
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செல்லுவான்‌; 46-- 
செல்லுமாம்‌; 63 
சொல்லும்வான்‌, 29. 


'திசைகளோரார்‌ ; 46-- 
திசைகளோராச்‌; 2, 9, 29, 
1 4 62. 
இசைகளோராரா்‌; 54, 74. 
திசைகளெல்லாம்‌; 23, 43. 
திசையுளோரார்‌; 41. 
இசையுளோரார்‌; 45. 


உடல்கள்‌ ந்திப்‌; 2, 9, 19, 
21, 23, 25, 29, 31, 43, 44, 
54, 60, 62, 71, 74 

உடல்கள்‌சிந்தப்‌; 46-- 

உடலம்‌சிந்தப்‌; 40. 


உலடம்‌சிந்திப்‌; 18, 41, 45, 


61. 
அறத்தைச்சிந்திப்‌, 63, 


புல்லினாரீநிலத்தை; 46 
புல்லினார்நிலத்து; 9. 
புல்லினார்நிலத்தின்‌; 23, 43, 
புல்லிஞர்நிறுத்து; 63. 
புல்லினோர்நிலத்தை; 21,25. 


நின்ற; 46 
நின்று; 26, 31, 41, 44. 
45, 70, 74. 


வானரவீரர்‌; 46 
வானரர்வீரர்‌; 60. 
வானரப்‌ பொருநர்‌; 23, 43. 
பொருகவலீரர்‌; 26. 
பொருகவிவீரர்‌, 44, 70. 


போகார்‌; 46- 

போல்வார்‌; 1, 2, 40, 41, 45, 
(பொல்லார்‌) 

54,60, 61, 71, 74 
போந்தார்‌; ட 

எல்லாம்‌; 9, 18, 19 21, 23, 
25, 26, 29, 43, 45,62, 63. 
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காண்ஜென்‌; 46 
காண்கில; 31, 41, 45. 
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சேண்கலந்தொளித்து; 46 
சேண்கலநீதொழித்து; 

25, 54, 71. 
சேண்கரந்தொளித்து; 63. 
சேண்கரந்தொழித்து; 74, 


செய்கையால்‌; 46-- 

இயற்கையால்‌; 9, 19, 21, 23, 
25, 29, 43, 62, 66. 

செயற்கையால்‌; 1, 41, 45, 
54 


செயலினைத்‌; 2, 18, 40, 41, 
45, 60, 61. 


திசைகளெங்கும்‌; 46- 
தெளிந்துநோக்கி; 2, 40, 41, 
45, 60, 61. 


மாண்கலந்தளந்த; 46- 
மாண்கலந்தமைந்த; 2, 9, 
18, 19, 21, 23, 25, 29, 40, 
41, 45, 60, 66. 
மாண்கலத்தனந்த; 54. 
மாண்கரந்தளந்த; 63. 


முழுதும்வெளவ; 46- 
முதும்வெளவி; 1, 2, 18, 
26, 31, 40, 44, 54, 60, 61, 
70, 71, 74. 

முடிவின்‌ வெளவ; 19, 21, 25, 
29. 

முமுதும்வவ்வி; 41. 


III 


ஏண்கலந்து; 46 

ஏண்கரந்து; 63. 

ஏவினான்‌; 46-- IV 
ஏவினன்‌; 23, 43, 44, 74, 
இடைவிடாமல்‌; 46 
இடவீடாமல்‌; 63. 
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திசைகளெங்கும்‌; 46-- 
இசைகளெல்லாம்‌; 1, 2, 9, 
18, 19, 21, 23, 25, 2. 
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மாறுயோய்‌; 46 

மாயம்போய்‌; 18, 19, 21, 25, 
29, 41, 45, 60-62, 66. 

மரயமோ: 23, 43. 


மலையுமாற்றல்‌; 46 
மறிந்தவாற்றால்‌; 66. 
மறையமாற்றல்‌; 54. 
மறையுமாற்றால்‌; 2, 9, 18, 
19, 2(, 25, 26, 29, 40, 41, 
44, 45, 60-63, 71. 
மாறுமாற்றால்‌; 1. 
மறையுமாற்றர்‌; 45, 74. 
அறிந்தவாற்றால்‌; 23, 43. 


குறைந்தனன்‌; 1, 18, 26, 31, 
40, 41, 45, 52, 54, 60, 61, 
71 


குறைந்தன; 46— 
குறைந்தவன்‌; 9, 19, 21, 23, 
26, 29, 43, 62, 66. 


இருண்டமேகம்‌; 46-- 
இரண்டமேகம்‌; 63, 74. 
குறாதிக்கொண்மூ; 46-- 
குருதிகொண்மூ; 31. 
கருதிக்கொண்மூ; 63, 70. 


உறைற்துனது; 46-- 
மறைந்துளது; 1. 


நின்றானுருவினை; 46-- 
நின்றான்‌ வடிவினை; 1, 41, 45, 
54, 71. 


நிறைந்தமன்‌; 46 

நிறைந்தன; 45. 

நிறைந்தவன்‌; 1, 2, 9, 18, 
21, 23, 25, 29, 40, 41, 43, 
45, 52, 54, 60, 62, 63, 66, 
70, 71, 74. 


காணாவினையதோர்‌; 46- 


. காணானினையதேோரர்‌; 54. 


காணவினையதோர்‌; 61. 
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னைப்பனானான்‌; 9; 19, 23, 
ந்‌ 29. 41, 43-45, 60, 66, 
70, 71. 
நினைவதானான்‌; 46-- 
நினைவனாஞன்‌; 2. 
நினைப்பதானான்‌; 18, 21, 40, 
62. 
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மற்றத்தண்ணியான்‌; 46— 

மற்றத்திண்ணிய; 54. 

மற்றித்திண்ணியோன்‌; 66. 

மற்றைத்திண்ணியோன்‌; 63. 

சொற்றத்‌திண்ணியோன்‌; 
19, 21, 25, 29, 62 


திரண்டதோளாம்‌; 46- 

தரண்டதே ளான்‌;.2 

தரண்திடண்டோள்‌; 1, 41, 
54, 66, 71. 


ஒழியாத ; 46-- 
ஒழியால்‌ 74. 


வரிசிலையொன்று; 46- 

வடிக்கணையொன்று; 1, 2, 9, 
18, 19, 21, 23, 25, 29, 40, 
41, 43, 45, 54, 60-62, 66, 
70, 71, 74. 

வடிக்கணைவிரைவின்‌; 66. 


மணிப்பூணோடும்‌; 46- 
மணியினோடும்‌; 74. 


வில்லொடு; 46- 
வல ம்‌ 40, 41, 45, 52, 


நிலத்துவீழ; 46 
நிலத்துவீழ்ந்த; 23, 25. 
நிலத்தும்வீழ; 74. 
நிலத்திள்வீழ; 2, 31. 70. 
நிலத்தின்வீழ; 9, 26, 44, 71, 
நிலத்தின்வீழ்ந்த; 19, 21, 29, 


111 
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வெவ்வாய்ச்‌; 46 
வெய்ய; 63. 
வெறுவாய்ச்‌; 18. 
வெளவாச்‌; 9. 


சுடுகணை; 46-- 
சுடுநிகணை; 60. 


படுதலோடும்‌; 1, 2, 9, 19, 


21, 25, 29, 40, 41, 45, 52,. 


54, 61, 70, 71, 74. 
விடுதலோடும்‌; 46-. 
அடுதலோடும்‌; 45. 
பாய்தலோடும்‌: 23, 43, 66. 


வேவோன்‌; 46-- 

மேகவான்‌; 9, 31, 61, 63, 70. 

மோகவான்‌; 1, 2, 3, 26, 41, 
43, 45, 54, 66, 71. 


கடுங்காலெற்ற; 46-- 
 இண்டுக்காலெற்‌ ; 9, 16 
19, 21, 23, 25, 26, 41, 43, 
45, 52. 
கொடுங்காலெற்றி; 61. 
கொடுங்காறெற்ற; 29. 
கொடுங்கால்பற்ற; 1, 2, 70, 
71,74. 
கொடுங்கால்யற்றி; 44. 
கொடுங்கோலெற்றி; 60. 
கொடுங்கோளற்று; 63. 


விளியுநாளின்‌; 18, 26, 43) 
45, 60, 61, 66, 74. . 
விளித்தநாளின்‌; 46- 
விளிந்தநாளில்‌; 45. 
விளியும்நாளின்‌; 41- 
விளியும்நாளில்‌; 52. 
விழியினானிம்‌; 2. 
ய கனல 62 
விரியுநாளில்‌; 63. 


_ மூடிந்தநாளின்‌; 1. 


முடிந்தநாளில்‌; 34. 
முடியு நாளில்‌; 23, 43, 45, 71. 
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மர்கவான்‌; 46 
மாகமான்‌; 63. 
மாகுவான்‌; 23, 43. 


விழுந்தது; 46-- 

வழிந்தது; 31. 

விசித்தத; 45. 

வீழ்ந்தது; 1, 9, 23, 26, 43, 
45, 54, 


கரய்த்திட்ட; 46- 11 
காசத்திட்ட; 18, 40, 45, 54, 
60, 61. 


வீழ்ந்த தென்ன; 46- 
வீந்தவென்ன; 71 
விழுந்ததென்ன; 9. 
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பிறையைப்பற்றி; 46-- 
பிறையைக்கவ்விக்‌; 54. 
மதியைப்பற்றிச்‌; 74. 


கடித்ததுபோலக்‌; 46 
கடித்ததுவென்னகி! 45, 54. 


கோலவிரல்களால்‌; 46 
கால்விரல்களால்‌; 45. 
கையில்விரல்களால்‌; 45, 54. 
கையில்விரல்களால்‌; 63. 
கையின்கிரல்களால்‌; 71. 


I 


இறுகக்கட்டி; 46-- 

இறு கக்சவ்விப்‌; 23, 26, 43, 
. 66. 

இறுக்கச்கட்டிப்‌; 45. IV 
மரமுங்கல்லும்‌; 46-- 
மானொடுகல்லும்‌; 45. 


குரங்குந்துஞ்ச; 46-- 
குரக்குத ஞ்ச; 9, 23, 26, 41, 
3. 
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அந்தரமதனின்‌; 46-- 
அந்தரந்தன்னின்‌; 54- 


வானவர்‌; 46-- 


மாருதம்‌; 54, 
வீழாச்‌; 46-- 
வீழ்கச்‌; 1, 2, 9, 19, 21, 25, 
26, 29, 45, 71, 74. 
வீழச்‌; 18,23, 40, 43, 45, 
54, 60, 61,63, 66, 
வீழ்ந்தன; 45 
சந்திரன்வீழா; 46-- 
சந்திரன்‌ வீழ; 18, 31, 40, 
41, 44, 45; 54, 60, 61, 63. 
சந்திரன்வீழ்க; 1, 2, 9, 19, 
21, 23, 25, 26, 29, 41, 43, 
45, 62, 66, 71, 74. 
சந்திரன்வீழ்ந் தென, 45- 
தகர்ந்துவீழா; 46 
தகர்ந்துவீழ; 18, 31, 40, 45, 
54, 60, 61, 63. ன்பு 
தகாந்துவீழ்க; 1, 2, 2, 125 
21, 23, 25, 26, 29, 43, 45, 
62, 71. ள்‌ 
தகர்ந்துவீழ்க; 44 
சாய்ந்துவீற்க; 66. 
இந்திரித்தின்‌; 46-- 
இந்திரசித்தன்‌; 9,44, 60. 
ற்றிடை வீழ்ந்தது; 46-- 
இற்றியை எழுத்த: 40, 41, 
42 


, 45. 
இற்றினிவிமுந்த ; 41, 45. 


எரிதிரமனைய; 46- 
எந்தரமனைய; 63. 


வாழ்க்கை; 46-- 
வாட்கை; 42, 54, 74. 
வாட்கைக்கு; 63. 
யாக்கை; 44, 70. 


உகந்தெனென்றார்‌; 46- 

உகப்பதுண்டோ; 54. 

உகப்பதென்னே; 18,40, 45, 
60, 61. 
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உகந்தேனென்றான்‌; 41. 
உகந்ததென்றார்‌;! 
உவந்‌ ததென்னே; 74. 
உவந்தனென்றார்‌; 31 
உரைப்பதென்னாம்‌; 66. 
எண்ணமென்றார்‌; 63 
விறுந்ததென்றார்‌; 44, 70. 
உவப்பதென்றார்‌; 62. 
உவப்பதென்னோ; 23, 43. 
உவப்பதென்னே; 9, 29, 41, 
71. 
உவப்பனென்றார்‌; 21. 
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மொய்யற; 46-- 
மொய்யுற; 54. 
மொய்யுறு; 45. 


மூரீத்தியன்ன; 46-- 
மூரீத்தியான; 26. 
மூர்த்தியென்னும்‌; 45. 


மொய்ம்பினான்‌; 46-- 
முன்பினால்‌ ; 1. 
முன்பினான்‌; 18, 40, 41, 45. 


அம்பினாலப்‌; 46 

அம்பினாலே; 23, 26, 43, 
71, 74. 

அம்பினாற்ற; 44. 

அன்பினாலப்‌; 63. 


பொய்யறச்‌, 46 
பொய்யறம்‌; 44, 70. 
புதல்வன்‌; 46 -- 
மைந்தன்‌; 63. 


மய்யறக்‌; 46. 
மையறச்‌; 41, 45, 52. 
கரிதென்றெண்ணும்‌; 16 


கரியதெண்ணும்‌; 45, 
கரியதென்னும்‌; 45. 


IV 


111 


கரிய கன்னும்‌; 1,2 9, 18 
19, 21, 25, 29, 40, 41, 44, 
54, 60, 61, 71 

கரிய தன்றோதும்‌; 63. 

மன த்தினான்‌; 46. 

மனத்தனான்‌; 74. 

நிறத்தினான்‌; 31, 41, 45, 63. 


௨யிரமன்ன; 46 
வயீரமன்னன்‌; 18. 
வமீரத்‌ திண்டோள்‌; 45. 
வயிரமென்னும்‌; 63. 


கய்யறத்‌; 46-- 
கையறத்‌; 41, 45, 52. 


தலையற்றார்போல்‌; 46-- 
த&யற்றாப்போல்‌; 66, 70. 


கலங்கினர்‌; 46-- 
கலங்கினான்‌; 1, 2, 70. 
கலங்கினர்‌; 66. 


நிரு தர்சண்டார்‌; 46-- 

நிரு தர்கண்டே ; 45, 54. 

நிருதர்‌எல்லாம்‌; 9, 19, 21; 
23, 25, 26; 29, 43, 62, 63, 
66. 
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அரியின்வெள்ளம்‌; 46-- 
அரியின்சேனை; 29. 


சேனையா வரும்‌; 46-- 
சேனையாவையும்‌; 23, 26, 43 
63, 66, 71, 74. 


கொன்னகக்‌; 46-- 

பன்னகக்‌; 45. 

மன்னகக்‌; 45. : 

மன்னகக்‌; 9, 19, 25, 26, 29, 
54, 66. 74, 

வன்னகக்‌; 23, 43. 


பல்லால்‌; 46 
காலால்‌; 2, 18, 40 41, 45, 
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மானக்குன்றால்‌; 46 
யரியகுன்றால்‌; 45. 
௨யிரக்குன்றால்‌; 63. 


யொன்னெடு; 46-- 
பொல்னுடை; 18, 40, 41, 
45, 60, 61. 


ஏற்றிற்ரன்றே; 46-- 
ஏற்றிவிட்டார்‌; 9, 19, 23, 
25, 26, 29,43, 62, 66. 
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மேகக்கருமையான்‌; 46-- 
மேகக்சருமைவான்‌;$ 45. 
மேகஙிகருமையான்‌; 45. 
வேகக்கருமையான்‌; 66. 


செம்மைகாட்டும்‌; 46, 
செம்மல்காட்டும்‌; 1. 


அமரர்கோனருளிற்யெற்ற; 
46 
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கவியுமெல்லாம்‌; 2, 18, 40, 
41, 45, 60, 61. 


9310 


ஆக்கையினின்று, 46-- 
ஆக்கையினின்றும்‌/ 71. 
ஆக்கையினிற்று; 1; 2 54. 
ஆக்கையினற்று; 45. 
ஆக்கையைநீத்து; 31. 
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இதங்கையில்‌ தாதையைச்‌;. 
52. 


சேர்ந்துளார்‌; 46-- 
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ஈடில்நுண்ணிடையார்‌; 1, 2 
23, 25, 40, 41-45, 54, 63° 
65, 66, 70, 71. 


ஈடிநுண்ணிடையார்‌; 18, 60. 


ஈடிநின்னுடையாரீ; 74. 


111 


IV 


11 


ஈடுநுண்ணீடையார்‌; 9. 21, 
25, 29, 41, 45, 62. 


மற்றும்யாவரும்‌; 46 

மற்றுமியாவரும்‌; 41, 45, 
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விம்மினாரீ; 41, 45, 63, 74. 
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மறிந்தனர்‌; 65. 
பதவ வர அ ண்டுத 
நீங்கினராயுஉணரீத்தி 
னோடு; 44, 54, 60, 61. 
நீங்ணனெராபுஉனக்தினோடு; 
74. 


நீங்கினனாயினுணர்த்தி 
னோடு; 70. 


ஏறியுலாவுவரென்னுமால்‌; 
46 


ம 

48. 

ஏறியுலாவுவரோவெனும்‌; 
74. 

டல வனும்‌? 
4 ° 


ஏறியுலாவுமுலாவுமே; 21, 
23, 25, 29, 43, 62. 
ஏறிலாவுவரென்னுமால்‌; 2, 
ஏறிலாவுமுலாவுமே; 9. 
ட்டன னும்‌, 


2 
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வானவரீட்டமும்‌; 46- 
வானமுமற்றுமப்‌: 65.. 


11 திசையிடம்‌; 9, 21, 23, 255 


1] 


IV 


26, 29, 41, 43.45, 52,63, 
66, 70, 74. 
இசையிடை.ப்‌; 46 
திசையிடை ; 1, 2, 45, 61. 
திசையிறை; 65. 


* திசைதொழும்‌; 54. 


புக்கனர்‌; 46- 
புக்கன; 18, 40, 41, 44, 45, 
52, 61, 65, 70. 


சார்லெ; 18, 31, 40, 41, 45, 
52, 60, 65 

சார்கிலர்‌; 46 

சார்கிலை; 1, 2 

சார்வது; 54. 


சாரிகுவ(துரன); 46- 
சார்குவ(வன); 41, 45. 
சார்குவர்‌(தூன); 74. 
சரார்கில(தூன); 54. 
சாருவ(தூன); 1. 
சாருவா(ரூன);. 23, 43. 
ஆகுவ(தூன); 29. 
தானவானவரார்சிலர 
சார்குவா(னூரன); 63. 


மானிடர்‌; 18,.26, 40, 41, 
44, 45; 52, 61, 63, 66, 70, 
74. 

மானுடர்‌; 46-- 

மானுடன்‌; 41, 45. 

மானிடர்கள்‌; 41, 45. ்‌ 

மானிடன்‌; 9, 21, 29, 62 

மானவர்‌; 54, 


வென்றிகொண்டோ 
வெனும்‌; 46-- 

வெற்றிகொண்டோ 
வெனும்‌; 21, 26, 29, 62; 
66, 74. 


- வெற்றிகொண்டேமெனும்‌; 
45. 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


பாட வேறுபாடு 872 


9336 


1 கஇளர்த்தினர்பொ ய்யொரு; 


1] 


IIT 


IV 


பட்டொழிந்தனே 


26, 29, 44, 
கிளத்‌ தினவாறொரு; 46... 
கிளத்தின பொய்யொரு; 65, 


66, 71, 74. 
கிளத்தினபோயொரு; 41, 
45. 


கிளர்த்தினர்பொய்யொ ட்‌ 
1, 2, 9, 18, 21; 23, 25, 43, 
45, 54, 60. 
கிளத்தினர்வாறொரு; 41, 45, 
62, 63. 
கிளத்தினர்போயொரு; 40, 
கிளர்த்தினவாறொரு; 41,45. 
கிளர்த்தினர்பேோ யொரு; 70. 


கட்டமானிடன்‌; 18, 23, 25, 
29, 31, 40, 43-45, 52, 60, 
62,63, 65, 71,74. 

கட்டமானுடன்‌; 46 

கட்டன்மானிடன்‌; 26, 60. 

கட்டிமானிடன்‌; 45. 


கொல்லவென்‌; 46 


. கொல்லவுன்‌; 44, 70. 


பட்டொழிந்தனனே; ' 46 
னா. 9, 21, 
26, 29, 41, 45, 54, 65, 66. 
பன்முறை; 46 
பான்முறை; 41, 45. 


விட்டழைக்கும்‌; 46— 
இட்டழைக்கும்‌; 23, 43. 
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இருக்குமிரைக்கும்‌; 46— 
இருக்குமிரங்கும்‌; 9, 21, 25, 
26, 29, 62, 63. . 


இருக்கும்நடக்கும்‌; 40, 41; 


44, 45, 48, 52, 60, 61, 70. 
இரக்குமிரைக்கும்‌ ; 65. 
இரைக்குமிருக்கும்‌; 74. 


12 


I 


IH 


இரக்கமுற்று; 46 
இரக்கமுற்றும்‌; 45, 
இரக்குமுற்று; 41. 


அயர்க்கும்‌; 46 

உயீர்க்குங்‌; 9, 21, 23, 25, 26, 
29, 41, 43, 62, 66. 

அழைக்கும்‌; 45, 

பரக்கும்‌; 18, 40, 41, 61, 

வியர்க்கும்‌;54, ' 


வியர்க்‌ தம்போய்‌; 46 
வியக்கும்பேோய்‌; 41, 45. 
வியர்க்குமால்‌; 48. 
வெயர்க்கும்போய்‌; 71. 
அமைச்கும்போய்‌; 70. 
அழைக்கும்போய்‌; 41. 
அமர்க்குமால்‌; 66. 
அயிர்க்குமால்‌; 21, 23, 25, 
29, 43, 62, 63. 
அயீர்க்கும்போய்‌; 9, 54. 
அழும்‌ பரக்கும்மழைக்கும்‌; 
போய்‌; 45. 


வீழிக்குமுகிழ்க்கும்‌; 46 
க்குமுருழ்க்கும்‌; 60, 61. 
விழிக்குமுழக்கும்‌; 54, 65, 


மேனியால்‌; 46 
மேனிகை ; 41. 


நிலத்தையுருளும்‌; 46 
நிலத்தையுரக்கும்‌; 65, 
நிலதீதையுறமும்‌; 45, 
நிலத்தையுறமும்‌; 41, 
நிலத்திலுருளும்‌; 18. 
புரளுமால்‌; 46 
புரக்குமால்‌; 65. 


9338 
அய்யனே; 46 


ஐயனே; 41, 45, 
'ஓரிதலை; 1, 2, 9, 18, 21, 23, 


25, 26;.31, 40, 41, 43, 45, 
52, 54, 60-63, 65. 66, 74. 
ஓரீரெம்‌; 46 
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யானினம்‌; 46- 
யானினிச்‌; 44, 70. 


செய்வெனே; 46 
செய்வனே; 41, 45. 
செய்வெனோ; 9, 21,23, 25, 
26, 43, 44, 66, 71, 74. 


ஓர்தலை; 9, 18, 21, 23, 26, 
29, 40, 41, 43, 45, 52, 60- 
62, 66. 

ஓர்சிரம்‌; 46- 


செய்யனேயரசேயெனு 
மோர்சிரம்‌;41. 


111 கையனேனுனைக்‌; 1, 2, 41, 


IV 


45. 
கய்யனேயுனைக்‌; 46- 
கையனேயுனைக்‌; 18, 41, 45, 
கையனேனினைக்‌; 9. 


கய்யனேநினைக்‌; 21, 29, 62. 


கய்யனேனுனைக்‌; 52, 71. 
கய்யனேதுணை; 74 


கொடுத்ததுநான்‌; 1, 2, 1 


கொடுத்தநான்‌; 46 
கொடுத்தயான்‌; 9, 18, 23, 
26, 40, 43, 60, 61, 66, 70. 
கொடுத்தியான்‌; 41. 
கொடுத்தினம்‌; 74, 


உய்வெனே; 46- 
உய்வெனோ; 26, 54, 62, 
உய்வனே; 40, 41. 
உய்வனோ; 9, 21, 23, 43, 66. 
உய்யனே; 44, 70. 
அங்கோர்‌ தலை; 18, 21, 26, 
29, 40, 41, 45, 52, 60, 62, 
66, 74. 
அநிகோர்சிறம்‌; 46 
மற்றோர்தலை; 9. 
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1 எழுவிற்கோலம்‌; 46 


11 


III 


IV 


எழுவின்கோலம்‌; 52, 


.. எழுவிற்காலம்‌; 65. 


தோள்களால்‌; 46-- 
கைகளால்‌; 21, 26, 29, 31, 
41, 45, 66, 74. 


தழுவிச்‌; 46- 
தழுவிற்்‌; 18, 44, 


கொள்ளலையோவெனும்‌; 54, 
71. 
கொள்கலையென்னுமங்கு 5 
46— 
கொள்கலையெனுமங்கு; 41. 
கொள்கலையேவெனுமஙிகு; 
45. 
கொள்கலையோவெனும்‌; 23, 
41, 43, 52, 62, 63. 
கொள்கிலையென்னுமற்கு! 
60, 61. 
கொள்‌கயேயெனும்‌; 26, 
66 


கொள்கிலையோவெனும்‌; 18, 
21, 29, 40, 44, 45, 70, 74. 
கொல்கிலையேயெனும்‌; 9. 
கொல்கிலையோவெனும்‌; 62. 
கொள்ளலையே வெனும்‌) 1;2; 
65. 


ஓர்‌ தஸ்‌; 46-- 


ஓரீரரேம்‌; 44, 70. 3 


உண்பதே; 46-- 
உண்பதேற்; 44, 70. 
உண்பதோ; 18, 41, 45. 
உண்பதோர்‌; 65. 


செழுவிற்‌; னா 
செருவிற்‌; 7 
மூழுவிழ்‌; ok 218 25, 29, 62, 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


| 
| 
| 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


பாட வேறுபாடு 179 
ஒர்தலை; 9, 18, 25, 26, 29, 

40, 41, 45, 52, 60-62, 66, 
ஓர்சிரம்‌; 46 


காட்டினை கொல்‌; 26, 66. 
காட்டலையோ; 1, 44, 65. 
ஓர்‌ தலை; 46 

ஓர்‌ சிரம்‌; 29, 31, 41, 44, 45 


1,2, 65-ஆம்‌ பிரதிகளில்‌, 
இப்பாடலின்‌ 2, 3-ஆம்‌ _-—— 


9340 


இப்பாடல்‌, 21, 25, 62-ஆம்‌ 


il 


111 


Iv 


i அடிகள்‌. 2 யே 3, 2-ஆம்‌ 
_ பிரதிகளில்‌ இல்லை, அ அடிகளாக மாறியுள்ளன. 


மேலும்‌, 46 
கோலம்‌; 41, 


காட்டினெறிந்த; 46 

காட்டித்துரந்த; 41. 

காட்டிவெறிந்த; 26. 

காட்டிலெறிந்த; 40, 41, 45, 
60, 61, 63, 66, 71. 


காட்டியெறிற்த; 9, 18, 23, 


43, 44, 54, 74, 
காட்டிலெறிந்தனை; 1, 2, 65. 


படையெலாம்‌; 46 
படைக்கெலாம்‌; 41, 45, 52. 
மீண்டநின்‌; 1, 2, 18, 65. 


கோலுங்‌ காட்டித்‌; 46- 
தோலுங்‌ காட்டிற்‌; (றுரந்த) 


ஏலுங்‌ காட்டில்‌; 41. 
மேலுங்‌ காட்டித்‌; 71. 


இப்பாடல்‌, 9,26, 31, 62, 66- 
ஆம்‌ பிரதிகளில்‌ இல்லை. 


அஞ்சினாய்‌ கொல்‌; 46 

அஞ்சும்‌ போதும்‌; 1, 18, 44, 
63, 74, 

துஞ்சும்‌ போது; 2, 23, 40, 
41, 43, 45, 52, 54, 60, 61, 
70, 71. 

அஞ்சு போது; 65. 


துணை பிரிந்தேனெனும்‌; 
46— 


துணைப்‌ பிரிற்தேனெனும்‌; 
44, 54, 60, 61, 70. 
துணையிருந்தேனெனும்‌; 1. 
துணையிருந்தென்னுமவ்‌; 65. 
துணையிழந்தேனெனும்‌; 23, 
3 


ல ட்டித்‌; 41. 
கோலங்‌ காட்டித்‌;41 1: எதுமே ட 
துர ந்தனை மீண்டநின்‌; 9, 29, எனும வரலையோ; 61. 
45. 
துரந்தனை மீண்டு நின்‌; 46 | 11] நெஞ்சு நோவ; 46 
துரந்தனை மீளநின்‌; 45. நெஞ்சினொன்று; 23, 43. 
துரந்த படையெலாம்‌;:1, 2, நெஞ்சினோவ; 44,  . 
65 ள்‌ > ௩. 
துரந்தன மீளநின்‌; 44, [IV அஞ்டினேனென்று; 46-- 


கோலம்‌; 9, 18, 23, 43, 45, 
54, 60, 63, 66, 71, 74. 


"ஓலம்‌; 46 


காட்டிலேயே; 46 


காட்டிலை கொல்‌; 9, 54, 63. 


அஞ்எனைனென்‌; 23, 41, 43, 
71, 74. 
அஞ்சிலேனென்று; 63. 


அரற்றுமங்கோர்‌ தலை; 46 
அரற்றுமங்கோர்‌ சரம்‌; 44, 
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அருமகனே யெனும்‌; 23, 41, 
43, 71, 74. ன்‌ 
அஞ்சினேனென்‌ னருமகனே 
யெனுமங்கோர்‌ீ தலை; 45. 
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காகமாடு; 46 
காகமாடும்‌; 63, 71. 
காக மாடு; 26, 66. 
தாகமாடு; 18. 


களத்தடைக்‌; 46 
களத்திது; 71. 
களத்தினிற்‌; 9. 


காண்பெனோ; 46 

காண்பரேல்‌; 71. 

காண்பனே; 1, 2, 21, 23, 25, 
26, 41,43, 54, 60, 62, 63, 
65, 66, 74. 

காண்பனேற்‌; 3, 18, 31, 40, 
4], 44, 45, 61. 

காண்பனோ; 41, 45, 


பாக சாதனன்‌; 1, 2,9, 18, 
23, 25, 26, 40, 41, 43-45, 
52, 54, 61, 68, 66 74. 


யாக சாதன்‌; 46 
க லி பறித்திட (ஓகை); 


மெளலியொடும்‌ யொறித்‌ 
(தோதை); 46 

மெளலியோடும்‌ பொறித்‌ 

. (தோதை]; 41, ட்‌ 

மெளலியோடும்‌ பறித 
(தோகம்‌); 41, 

மெளலியொடும்‌ பறித்‌ ப 
(தோகை; 1,2, 9, 21, 23, 

ள்‌ et 43, 45, 52, 54, 60, 


மோலியொடும்‌ பறித்‌ 
(தோலை); 18, 44, 45, 70, 

மோலியோடும்‌ பறித்‌ - 
(தோகை); 40, 


111] மாதவருச்சியின்‌; 46 


மாதவவுச்சியின்‌; 40, 41, 
மாதவருச்சியில்‌; 31. 
மாதவனுச்சியில்‌; 70. 
மாதவனுச்சியின்‌; 18, 44. 
மாதவர்‌ வைத்தன; 1, 2, 65. 
மாதவர்‌ வைத்தென; 41, 
மாதவர்‌ வைத்தவன்‌; 9, 21,. 
41. 
மாதவர்‌ வைத்தவுன்‌; 26, 
66. 


மாதவரீ வைத்தனர்‌; 54. 

மாதவர்‌ லைத்தநின்‌; 63. 

மாதர்‌ சூட்டுக ர்‌; 71. 

மாதவ வைத்தவன்‌; 23, 43, 
62, 74. 

மேவுற வைத்தவன்‌; 45. 


வைத்த நின்‌; 46 

உச்சியில்‌; 1, 2, 9, 23, 26, 41, 
43, 45, 54, 60, 63, -66, 74. 

உச்சியின்‌; 21, 62, 65, 

உம்பரும்‌ ; 71. 


17 -நாண்மல ரென்னுமற்று; 
்‌. 46 


நாண்மல ரோவெனும்‌: 63.. 
சூடுவ ரென்னு' மற்று; 71. 
ஓர்‌ தலை; 46 : 

ஓர்‌ சிரம்‌; 44, 70. 
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'தேவிமாரீ; 46-- 

தேவியர்‌; 1, 2, 9, 21, 23, 25, 
26, 29, 41, 43,62, 63, 65, 
66, 71, 74. 

தேவியார்‌; 45. 


11 மேலினித்தவிரிகிற்பர்கொல்‌ 
46— 


மேலினித்தவிரீகிற்பகொல்‌; 
65. 


மேல்விஇிர்க்சவிதிர்ப்பரி 
கள்‌; 25, 29, 


மேல்விதிர்க்கப்படராரி; 41. 

மேலியலத்தவிற்இற்பர்‌ 
கொல்‌; 45, 

மேலியல்த்தவிரீகிற்பர்கொல்‌ 
44, 70. 

மேலியற்கைவிடத்திற்‌; 26, 
66. 


மேலினிக்கைவிதிர்ப்பரி 
கொல்‌; 23, 43. 

வேல்விதி*த்துவிழிப்பரீ 
சொல்‌; 0. 


- வேல்விதிர்க்கவிதிற்‌(ரப்‌)பர்‌ 
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கள்‌; 21. 
வேல்விதிர்ப்பின்‌ 
விழிப்பவும்‌; 62. 


வீரநின்‌; 46 

வீரனின்‌; 21, 25. 

வீரநும்‌; 45. 

வீரனும்‌; 1, 2, 18, 40, 41, 
44, 60, 61, 65,70. 

வீரனுன்‌; 41, 

படர்வகோர்‌; 26, 66. 


கோலவிற்குரல்‌; 46 
கோலும்விற்றொழில்‌; 63. ' 
கோலும்விற்குரல்‌; 74. 
கோலுவிற்குரல்‌; 41, - 
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குலுங்கித்தம்‌; 1, 2, 9, 18, 
21, 25, 26, 29, 40, 41, 48, 
52, 60, 61, 63, 71, 74. 

குலுக்கித்தம்‌; 46 

குலுங்கத்தம்‌; 23, 43. 

குலுக்கித்தன்‌; 70. 

குலுங்கித்தன்‌; 65, 

குறுக்கதிதன்‌; 44, 

தாலியைத்‌நொடல்‌; 46- 

காலியைத்தொட; 65. 

தாலியைத்தொடர்‌; 44, 70, 

தாலியைதிதொடும்‌; 26, 66. 

தாலியத்தொடல்‌; 63. 


மற்றோர்தலை; 46 


_ மற்றோர்சிறம்‌; 44, 45, 70. 


அங்கோர்தலை; 71. 
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சிற்றமுன்னெதிர்‌; 41, 45. 
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வந்தெதிரி; 2, 54, 


கொள்வதோரி; 46 
கொல்வதோரி; 9, 29. 


உடைக்தன்‌ றெனையும்‌ 
மொளித்து; 46 

உடைதிதன்றெனையும்‌ 
மொரழிதிது; 40, 41, 60, 61, 
70. 


உடைத்தன்றெனையு 
மொழித்து; 45. 

உடைதிதான்றனையும்‌ 3 
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உடைத்தன்‌ றெனவுமொழிந்‌ 
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ஏற்ற; 46-- 
ஏற்றம்‌; 21, 23, 26, 43, 62. 
ஏற்றும்‌; 74. 


உற்றனை; 46-- 
உற்றன; 05. 


எல்லையில்‌; 46-- 
எண்ணிலா ; 45. 
என்னையில்‌; 63. 


உரைக்கு மங்கோர்தலை? 18, 
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அழைக்குமந்கோர்சரம்‌; 45. 
அழைக்குபோர்தலை; 45. 
அனை க்குமென்றோர்தலை; 63. 
அழைக்குமற்றோர்தலை; 9 
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வ ய்பட்கோந்தவை 65, 


Berd: 44, 
10. 


9345 
ஏங்குகின்றானெழுந்து; 46 
ஏங்குகனன்றானேழுந்து; 44, 
மாத்திரத்தோடி னனூரழி; 
ம திரையோடினனூழி; 
மாத்திரைத்தோடித்தூழி; 
வானன்ன; 46-- 
வானவர்‌; 63 


வார்கழல்‌; 65. 
மேருவ்ற்‌; 63. 


IV 


11 


101 


போர்க்களம்‌ புக்சனன்‌ ; 46 
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நன்மகன்‌ றன தாக்கையை; 
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தன்மகன்னதாக்கையை; 
41, 45. 

தன்மகனதுயாக்கையை; 45. 

தன்னதாக்கையைத்தான 
வன்‌; 


நாடுவான்‌; 46 
நாடியே; 45. 


தேலஃரேமுதலாகிய; 46 
தேவரேமுதலா கன; 65. 
தேவரேமுதலாயின; 1, 2. 
தேவர்கோன்முதலா கிய; 
23, 26, 43, 66. 
தேஉர்கள்முதலாகிய; 41. 


சேவகர்‌; 46— 
தேவர்கள்‌; 18, 21, 23, 26. 
40, 43, 45, 61, 62, 66. 


யாவரும்முடனே 
தொடர்ந்து; 46- 
ஏவரும்முடனேதொடர்ந்து; 
1, 2,-21, 25,26, 31, 40, 41, 
44, 45, 60-63, 65, 66, 70, 
71,74. 
ஏவரும்முடனேதுடந்து; 65. 
ஏவரோடுமுடனுறைந்து; 92 
பரா மட்க டப் ப்‌ 


மூவகைப்பேர்‌; 46-- 
மூவகைப்பெயர்‌?63. 
மூவரோடும்‌; 9. 


ட்‌ உலூன்முறையையும்‌; 


41, 45, 52, 
உலகுமூறைமையும்‌; 46-- 
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உலகொருமூன்றெொடும்‌; 9. 


ஏவதாகுமென்று; 46 
ஏவதாகுமின்று; 
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41, 44, 70, 71, 

வதன கிண்ட 1 2, 18, 21 

40, 41, 45, 60-63. 
ஆவதாகுமென்று; 26. 

ஆவதாகுமின்று; 54, 66. 
போவதாகுமின்று; 65, 
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என்ன; 1, 2, 18, 21, 26, 40, 
41, 45, £71 60,- 63, 65, 66, 
71, 74. 
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இரங்கினாரீ; 74. 
இரங்குவார்‌; 65. 
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ல; 46 

சிலர்‌; 23, 43, 44, 70. 


அன்பீன யோன்றடி ; 41, 45, 
52. 


அன்பினர்‌ போன்றடி; 46 
அன்பினர்‌ பொன்னடி; 74. 
அன்பினஉனடி ; 45. 


தூங்கின; 46 - 
துலங்க; 40. 


உழுதவானைப்‌; 46-- 

உமுதயானைப்‌; 2, 41, 45, 52, 
71, 74. 

உழுதியானைப்‌; 70. 


புக்கொளித்தவால்‌; 46--* 
புக்கொளித்ததால்‌; 63. 
புக்கொளித்‌ தன; 21, 25, 26) 
29, 62, 66. 
புக்கொளித்தவர்‌; 65. 
புக்களித்தவால்‌; 74. 
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கழுதும்‌; 46- 
கழுகும்‌; 21, 23, 26, 29, 41, 
43, 45, 63, 667 


அழுதும்‌; 65. 


புள்ளும்‌; 46 
பேயும்‌; 23, 26, 29, 43, 62, 
66, 74. 


போயும்‌; 2]. 
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அரக்கர்தனாக்கையும்‌; 
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அரக்கரதாக்கையும்‌; 1, 21, 
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ஓடைகள்‌ 46— 
ஒடையொண்கர: 61. 

ஓடையொண்கரி; 18, 40, 41, 
45, 60. 


உருட்டினான்‌ ; 46-- 
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61, 63, 66, 71, 14. 
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மெய்கிடந்த; 46 
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வீழ்த்துபுரள்வனவொப்ப; 
46— 

வீழ்ற்துபுரள்வனவென்ன ; 
63. 


லீழ்ந்துபுரள்‌ வதேஒப்ப; 74. 
வீழ்ந்தரற்றுமாபோல்‌; 45, 
ஒல்லை; 46 

ஒல்லைக்‌; 9, 41, 45, 65. 
மாழ்க; 71 


எல்லைக்‌; 54, 


14. கோவியல்சோயிற்புக்கான்‌; 
46— 


கோவியல்கோயில்புக்கான்‌; 
1512, 9:31 
கோவியல்கோயிறிபுக்காள்‌; 
23, 43, 44. 
கோவியல்கோயில்புக்காரீ; 
45. 
கோவியல்புக்கதான; 21, 29, 
கோவியல்கோவில்புக்கான்‌; 
65. 
கோவியங்கோயில்புக்காரி; 
4], 
கோவிமன்கோலபுக்கான்‌, 
70 


கோவுறைகோயில்புக்காள்‌; 
66. 

கோவுறைகோயில்புக்கான்‌; 
26. 


கோவியல்கோயிற்புக்குக்‌; 
62. 


நீரிக்குமிழிக்கண்ணான்‌; 46-- 
தரத்‌ கிக்‌! 41,45. 
நீர்குமிழிக்கண்ணாள்‌; 44. 
நீரீக்குமிழிக்கண்ணாள்‌; 

66, 70. - 


நீர்குழியக்கண்ணான்‌; 

41, 62. 
நீர்க்குழியக்கண்ணாள்‌; 

21, 23, 29, 43. 
நீர்கொழிக்கும்கண்ணாள்‌; 26 
நீர்க்கொழிக்கும்கண்ணான்‌; 

60. . 


நீருமிழுங்கண்ணான்‌; 63. 
நீர்குழீஇயகண்ணான்‌; 9. 
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9365 a நிலத்தொடுமதுவேயன்று; 
தியரி 52 ர்‌, வ 23, 43, 44, 60, 61, 

துன்பினரி; 45, நிலக்‌ தொடுமதுவேயன்றி; 

17. ஒத்தாள்‌; 52 ள்‌ 
க தகம்‌ 45. நீட க்கொடுமதுவேயென்று; 
9365 b நிலத்தொடுமதுவேயென்ன; 
திலக்சொ மஃ?ே 
11 கோடித்‌; 52 ப்‌ லட்‌ 
கோடி; 45. நில்தொடுமக? 2தயன்ன; 


IV சோர்ந்தாள்‌; 52 
சோரிந்தார்‌; 45, 


9366 


1 பாரங்காறொடக்‌; 46 
பாரக்காறொடக்‌; 54. 
பாரக்கற்றொடஙி; 65. 


41 குறாம்பையைப்‌; 46 
குரம்பையைப்‌; 21, 


புடைக்கின்றாள்போற்‌; 46— 
புடைப்பார்‌ பாலக்‌; 63. 


மூலைமேற்‌; 46. 
முலையிற்‌; 9, 18, 29, 40, 41, 
45. 


all வ்ந்து சும்மைதாங்க; 
46— 
அருங்கலத்‌ தளிர்பொழ்‌ 
பாதம்‌; 1, 2,9, 18, 21, 26, 
29, 40, 44, 54, 60-63, 65, 
66, 70, 71, 74. 
அருங்கலத்தளிர்பொற்‌ 
பாரதம்‌; 45. 
அருந்தலைதளிர்ப்யொற் 
வாதம்‌; 4], 
அருள்கலத்தளிர்ப்பெொற்‌ 
பாதம்‌; 41. 


த த்தொடுமஃ ன்னர்‌ 
9, 21, 26, 29, 6 
நிலத்த 
கொள்ள; 7]. 
நிலத்தொடுமா தவையன்று? 


ந காடாவணிந்தாள்‌ 
மீன்போல்‌; 74, 


மருங்‌ சு லு மண்டுண்‌ 
டென்ன; 46 

மருங்‌ 5 வுமுண்டுண்டென்று; 
மருங்குலுமுண்டுண்‌ 
டென்னா; 63, 74. 

மருங்கு வமுண்டோ 
வென்ன; 31, 41, 45. 

வருங்குலுண்டுண்டெ ன்‌ 
னும்‌; 41. 

மருங்‌ குமுண்டுண்டுண்‌ 
டென்ன; 21, 29. 


வநதிதாள்‌: 46-- 
வீழ்ந்தாள்‌; 9, 18, 21, 26, 
29, 45, 62, 63, 66. 

5367 


இப்‌ பாடல்‌, 9, 18-ஆம்‌ பிரத 
களில்‌ இல்லை. 


1 சையடழலின்மேல்‌: 46 


அ அல்குலன்றிச்சற்றே; 
46. 


கையடணலின்மேல்‌; 1, 31, 
41, 45. 
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கைய்ள்‌அனலையே; 41, 
கையடணலையே) 2, 65. 
கைகடழலின்மேல்‌; 41. 
கையாடணலினை; 23, 43, 
44, 70. 
கையாடழலின்மேல்‌; 40, 41, 
60, 61. 
கைகடழலின்மேல்‌; 41. 
மக்கள்‌ தழலின்மேல்‌; 63. 


நீலையின்மேன்மிதிக்கும்‌; 


நிலையின்‌ மேழ்பதைக்கும்‌; 
1, 2, 41, 45. 

நிலனின்‌ மேற்பதைக்கும்‌; 
26, 66. 


தாளளேக்கத்தானிறைந்த; 
41, 48, 52. 

தாளணேசத்தானிறைந்த; 
46.— 


தாளணேசத்தானெகிழ்ந்த; 
71. 


தாளளொக்கத்தானி 
றைந்த; 41. 

தாளானளேக்சத்தானி 
றைந்த; 1, 2, 21, 26, 29, 
40, 44, 45, 60, 61, 63, 66, 
74. 

தாளாளொடுக்கத்தாணி 
றைந்த; 23, 43, 70. 

தாளாள்துளக்கத்தானி 
றைந்த; 65. 

தாளான்நேசத்தானி 
றைந்த; 31. 

நெஞ்சன்‌; 46 

நெஞ்சன்‌; 26, 

கெஞ்சாள்‌; 2, 45, 63, 74. 

நெஞ்சின்‌; 23, 43, 44, 70. 


குறித்த; 46-- 

குளித்த; 74. 

கூர்ங்கணையுமிரைக்‌ 
கொள்ள; 46 

கூர்ங்கணையுயிரைக்கூட ; 


IV 


11 


1, 2, 23, 29, 40, 41, 43-45 


61, 62, 70. 
கூர்ங்கணையுயிரைக்கூட்ட ; 

45. 
கூரிங்கணையோடுங்கூட; 

63. 
கூரிங்கணைபாயச்சோர்ந்து;: 


9 


கூன்கணையுயிரைக்கூட ; 41,. 


65. 
மயில்‌; 46-- 
மலை; 29. 


மைந்தன்மேல்‌; 46-- 


மகன்மகள்‌; 40, 45, 60, 61,. 


66. 
9368 


உணர்வுமில்லள்‌; 46 


உணர்வுமில்லாள்‌; 40, 45, 


60, 61, 71. 


உணர்வுமில்லை; 1, 2, 21, 26; 
29, 31,41, 44, 45, 62, 63; 


65, 66. - . 
உயிருமில்லாள்‌; 74. 


உயிரிலள்‌; 46 
உயிரிலன்‌; 18, 26, 65. 
உயிரிலாள்‌; 74. 


கொல்லோவென்னப்‌; 46- 


பப்படம்‌ 26, 63; 


கொல்லென்றெண்ணப்‌; 1, 


2, 9,21, 29, 45, 62, 65, 71. 


கவடு றண்ணி; 41, 


என்கொலென்னப்‌; 41, 45. 


யாக்கை; 46- 
இயாக்கை; 41, 44, 45. 
ஆக்கை; 31, 63. 


பேசலள்‌ பில்கியாதும்‌; 9, 21, 
26, 29, 66. 

பேசலள்‌ விம்மியாதும்‌; 46-- 

பேசலள்‌ விலகியாதும்‌; 45. 


0-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


வல்‌ பிறங்யொதும்‌; 41, 


All 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


பாட வேறுபாடு 


மீபசலள்‌ பிறி த ரன்று 
யாதும்‌, 1, 2, 41, 45. 

'பேசலள்‌ பிறுஇயாதும்‌; 71. 

'பேசலளல்லதியாதும்‌; 40, 
41, 45, 52, 60, 61, 

'பேசலள்‌ அலதியாதும்‌; 45, 

பேசலள்‌ இல யாதும்‌; 45. 

பேசலள்‌ வலதியாதும்‌; 18. 

பேசலள்‌ புல்லியாதும்‌; 45, 
74. 7 

பேசள விலங்கிய 7தும்‌; 31. 

'பேசிலள்‌ பில்‌9.பாதும்‌; 23, 
43, 44, 70. 

பேசிலள்‌ பிறங்கியாதும்‌; 63, 

பேகிலள்‌ பிழி தொன்று 
யாதும்‌; 65. 

பேச்கிலன்‌ புல்லியாதும்‌; 74, 


வியர்த்திலள்‌; 46- 

வெனர்திதிலள்‌; 1, 2, 9, 18, 
23, 29, 43, 44, 61, 63, 65, 
70, 74. 


நெடிதுபோது; 46— 


நெடிதுபோதும்‌; 1, 2, 9, 31, 
65, 17, 74. 

நெடிதுபோல; 63. . 

நெடிது நேரம்‌; 48... 

நெடியதியாதும்‌; 45. 

நெடியபோது; 23, 43, 44, 
70 ன்‌ 


நெடியபோதும்‌; 41, 45. 


- விம்மலள்‌; 46 


iv 


விம்மலால்‌; 63. 

விம்மலாள்‌ ; 74. 

லிம்மினள்‌; 18, 41, 45, 48, 
61. 


மெல்லமெல்‌ ல; 46 - 
மெள்ளமெள்ள; 9; 18, 21, 
26, 40, 41, 45, 60-62, 66. 


அயர்ந்‌ இலளரிதிற்‌; 46 

அயர்த்திலளறிவிற்‌; 1, 2. 

அயரீந்தனளரிதிற்‌ (ன்‌); 18, 
40, 45, 52, 60, 61, 66. 


197 


அயரீத்தனனரிதிறி; 26. 
அயர்த்தவளரிதிற்‌; 31, 45. 
அயர்த்தவளரிதிற்‌; 74. 
அயர்ந்தன ளரிதிற்‌; 41, 45. 
அயிர்த்திலளரிதிற்‌; 4]. 
அயிர்ந்திலளரிதிற்‌; 45. 


9369 
வத அவற்றி ங்களென்ன; 
ட பினாற்றிங்களன்ன;2, 63, 


கலையினாற்றிங்‌ “ள்பே ரல; 

31, 41, 45, 48, 52. 
கலையறாத்நிங்க ளென்‌ ன; 9. 
கலையிலாத்‌ திங்க ளென்ன; 

26, 6.6 
கலையினிற்றிங்களென்ன; 45. 
கலையுலாந்திங்களென்ன; 21, 


Ej} ட்‌ 


காலத்தேயுன்‌; 46 

காலத்துன்கைச்‌; 26, 66. 

காலத்தென்ன; 31, 45. 

காலத்தைய; 9, 21, 29, 41, 
45, 46. 62. 

காலநின்கைச்‌; 23, 43, 44, 
70. 

காலனின்கை; 45. 


- தவமுன்‌; 26, 41, 52, 66, 74 


தவமுஞ்‌; 46 


ஆக்கை; 46 

யாக்கை; 21, 29, 62, 74. 
காண வெத்தவம்‌; 46 
கரணத்தவமென்ன; 71. 


நிலையிலா வாழ்வை பின்னும்‌; 
46— 
நிலை பிலா வாழ்வையின்னம்‌7 
2, 9, 23, 31, 41, 45-45, 48, 
63, 65. 
நிலையிலா வாழ்வுதன்னை; 
6 


ப்‌ ட்‌ 
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உலையிலாவுலகமூன்‌ றிற்கு; 
29, 62. 


உலைவிலாவுலக மூன்றிற்கு; 
21. 


நினைவேனோ நினைவிலா 
கன்‌; 46 

நினைவேனோ நினைவிலாதே; 
| 


நினைவோ நினைவிலாதாள்‌; 
65. 
வ நினைவிலாதான்‌; 
45. 


நினைவனோ நினைவிலாதேல்‌; 
40, 41, 45, 48, 60. 61. 
நினைவனேநினைவிலாதேன்‌; 
23, 43, 44, 70. 
நீணைப்பரோ நினைவிலா 
தார்‌; 9, 26, 66. 
நினைப்பனோ நினையிலா 
சேன்‌: 63 
நினைப்பனோ நினைவிலா 
டட 2 
ப்பனோ நெறியிலா 
கேன்‌; 45 தறி 


9370 
அகுப்பெறலமிழ்தே யாழிக்‌; 


அரும்பெறல்‌ மருந்தே 
யர மிக்‌; 1, 2, 9, 18, 23, 26, 
29, 40, 41, 43-45, 48, 54, 
60. 62, 65, 66, 70, 71. 
அரும்பெறல்‌ மருந்‌ே 
யாகிக்‌; 74. வல்‌ 
அம்‌ பில மருந்தேயாழிக்‌) 


ன்‌ யென்றவரீ வலி; 
ப னேயென்றவ்வகை; 


மரு௨னே யென்றிவர்‌ வலி; 
18, க 41, 44, 45, 48, 52 


2 
3 


மழு லான மென்றவர்‌; 54, 
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IV 


. உய்வெனோ; 52.. 


கால; 46 
காலை; 18, 40, 41, 44, 45, 48... 
54, 60, 61, 70. 


மொய்யனே; 46- 
மொய்யரு; 45. 
மெய்யனே; 1, 2, 45. 


நின்முகம்‌; 46 
திருமுகம்‌; 63. 

முக்கலம்‌; 26. 

முகநடம்‌; 9, 21, 29, 66. 
முகலைப்‌; 45. 


கண்டிலா தேன்‌; 46 
கண்டயா னின்று; 71. 
காணேனின்னம்‌; 63. 


உய்வெனே; 46 


உய்வனே; 18, 21, 61, 66, 
70, 71, 74. ’ 

உய்வனோ; 9, 23, 31, 41, 43; 
45, 48, 63. 


மூன்றுக்கு; 46 


மூன்றில்‌; 48. 
முன்றில்‌; 41. 
மூன்றிற்கு; 1, 9, 18, 21, 23; 


“26, 40, 43, 44, 60, 61, 66, 


70, 71. 


“செருவலோனே; 46 


செருவல்லோனே ; 44, 70, 
71, 74. 
செருவலானே; 23, 43, 48; 
ப்‌ 65. (2. 
சிலைவலானே ; 48. 
ச&வலோனே; 9, 18, 26; 
29, 40, 41, 45, 60, 61, 66. 


9371 
தாளரிச்சதங்கைமார்ப்பதீ; 
46—. 
தாளரிச்சத௩கீகையாரிக்கும்‌; 


1, 2, 9, 40, 41, 48. 
நாஎணீமணிந்தமெல்ல; 45- 
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பட்ட ்‌ 1,2, 18, 40, 41, 44, 45, 
தவழ்கின்‌ றபருவதிதேயும்‌; 48, 52, 54, 61, 63, 65, 70, 
31, 45. 74. 
பருவ த்தேதளிரீக்கை லி ம்‌ே 
தன்னால்‌) 1, 2, 9, 18, 21, எக்‌ படல வக்‌ 


23, 40, 41, 43- 45, 48, 54, 
60, 61, 70, 71, 74, 
பருவத்தேதளிரீக்கைதம்‌ 
மால்‌; 63. 
பவத தேத, 


நடக்கின்றபருவத்தேயும்‌; 
45. 


கோளரியிரண்டு பற்றிக்‌; 
46— 


கோளரியிரண்டும்யற்றிக்‌; 

63, 65, 71, 74. 
கோளரியாண்டும்பற்றிக்‌: 21. 
நாளணியணிந்துமேவ; 31. 


கொணர்ந்தனைகொணர்நீது 
கோபம்‌; 46 


்‌ கொணர்ந்தனை ப) 


கோமுன்‌; 41, 
கொணர தவள காந்த 
கோழுன்‌; 41, 48. 
சொணர்ந்தனை கொணர்ந்த 
கோபம்‌; 41. 
கொணர்நீதனைகொடிய 
த்‌ 9, 21, 26, 29, 62, 
6. 
கொண்டவைகொணர்ந்து 
கோபம்‌; 63. 
கொண்டனைகொணர்ந்து 
கோயம்‌; 45, 71, 74. 
ஐடின்றப்குவிகதபம்‌; 


மூளுறப்பொருத்திமாட; 
46— 


வரளரிக்கண்ணினாரிகள்‌; 31, 
45, 


DE OS 


IV 


மன்றினில்‌ முறையினோடி ; 

டு ர 

வாம்த்திடமற கினேத; 31, 
45. 


மீளுற; 46 

மீனரி; 9, 26, 63, 66, 71, 74. 
மீளரு; 41, 45, 5 52, 

மீளரும்‌; 18, 31, 40, 48, 61. 
மீளிரு; 41. 

மீளிரும்‌; 1, 2, 23, 43, 54, 70. 
யாளரி; 29, 


வாளரி; 21, 62. 


இன்னும்‌; 46 
இன்னம்‌; 9, 21, 26, 29, 31, 
a 45, 48, 52, 62, 63, 66, 
4 


காண்பெலோவிஜியிலாதேல்‌; 
46— 

காண்பெனேவிதீயிலாதேன்‌; 
45. 

காண்பேன்விதியிலாதேன்‌; 
48. 


காண்பனமதியிலாதேன்‌; 29. 

காண்பனேவிதியிலாதேன்‌; 
18, 23, 40, 41, 43, 44, 60. 
61, 70. 

காண்பனேமதியிலாதேன்‌; 
21, 62. ஆலா 

காண்பனோவிதியிலாதேன்‌; 
26, 31, 41, 48, 63, 66. 

காண்பனோவிளிவிலாதேன்‌; 
71 ்‌ 


காண்பனோவிளை விலாதேன்‌; 
74. 


9372 


அம்புலியம்மவா; 46 
அம்புலியம்மவோ ; 2. 
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அம்புலியம்மாவா; 41, 45, 
48, 60. 
அம்புலியாடவா; 45. 


அமைத்தலுமவரீவெண்‌ 
டிங்கள்‌; 46 

அமைத்தலுமாவின்றிங்கள்‌? 
63. 


அழைத்தலும்விரைவெண் 
(உங்கள்‌; 65. 


இட்பரீவந்‌தானையஞ்சல்‌; 
46— 


அம்பஉன்றாதையானை; 66. 
அம்பிஉன்றாதையானைக்கு; 
; 43. 


அம்பிஉன்றாதையாக்லகைக்கு; 
63. 


அம்புஉண்தாதையானை; 21. 

அம்புவன்றாதையானை; 2. 

அம்புஎன்றாதையானை; 65. 

அம்புநின்றாதையானைக்கு; 
74. 


தம்பவுன்றாதை யானைக்கு; 
18, 60. 

நம்பவுன்றாதையானை; 29, 
54. 


தம்புவுன்றாதையாணைக்கு; 
40, 41, 45, 48, 52. 
மு தயாை; 9, 41, 
நம்பிஉன்றாதையானை; 62. 
நம்பிஉன்றாதையானைக்கு; 
4,70. ப்‌ 
நம்புவன்றாதையானை: 1. 
நம்புநின்றாதையானை; 71. 
நம்புஉன்றாதையானை; 26, 


எனவிருகரத்தினேந்தி; 46 
எனவிருகரத்திலேந்தி; 31. 
எனவிருகரதீதினின்‌ ற; 48. 
1 தீதினின்றான்‌; 41, 


அஞ்சிநின்மருங்கு ண்ண: 
2022 26. 29, 43, 
54, 61, 66, 71. 


111 


அஞ்சினேன்ம குங்‌ தநண்ண; 
62. 


அஞ்சனம்மருங்கு நண்ண; 65. 
அஞ்சினன்மருங்குநண்ண; 
18,40,44, 41,45, 52, 60,70. 
அஞ்சினமருங்கிநண்ண) 74. 
அஞ்சுவனண்ணா வென்ன; 
63 


மறுத்திடாமருங்குநின்‌ ற; 48. 
மறுத்திடாமருஙிகுனின்‌ 
ஜன்‌; 41. க 
வம்புறுமறுவைப்‌; 46 -- 
வம்புறுமலைவைப்‌; 62. 
வம்புறுமூயலைப்‌; 45, 74. 
வம்புறுமுலையைப்‌; 63. 
வம்பறும்மறுவைப்‌; 23, 43, 
44, 52, 70. 


 மூயலெனவாகங்கும்‌; 46- 


மூயலைனவாங்கு; 1. 
முயலெனவரங்கர; 71. 
முயலைனவிரங்கும்‌; 29. 
முசஅலைனவாங்கும்‌; 45. 
மறுவெனவாகஙிகா: 45, 74. 
மறுவெனவரங்கும்‌; 63. 


வண்ணம்‌; 46-— 

வாக்கை; 26. 

வாழ்க்கை; 41, 45, 48. 

வாட்கை; 1,2, 9, 18; 21, 
23, 29, 40, 41, 43-45, 48, 
54, 60-63,.65, 66, 70, 71, 
74. 


பெருங்களிறே; 46- 
பெருங்களியிற்‌; 9. 
பெருங்களிப்புக்‌; 63. 
பெருங்களியே; 45. 
பெருமானே; 23, 43, 44, 70. 


காண 3வேசற்றேன்‌: 46-- 
கரணவேக்கற்‌ே றன்‌; 54, 74. 
காணஏற்றெதிர்‌; 9. 
என்னவேசற்றேன்‌; 74. 
என்னஏக்கற்றேன்‌; 45. 
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எழுந்திராயோ; 9, 18, 23, 
29, 40, 41, 43,48, 33, 60- 


எழுத்தர்‌ 46— 


9373 


அரக்கமொரிகள்‌; 46 
அரக்கிமாதர்‌; 23, 41, 43- 
45. 


அரக்கர்மாதர்‌; 18, 21, 40, 
41, 45, 60. 


ஏழைமா தரீ; 46 

drier 18, 40, 41, 
45, 60, 61, 6 

ஏனைமா தர்‌; i 45, 65. 


மூயற்கறை; 41. 
மூயற்கரை; 46— 


யயிலாத்‌; 46 

அல்லாத்‌; 23, 43, 44,70. 

இலாத; 18, 26, 40, 41, 45, 
60, 61, 63, 66, 71, 74. 

மலராத்‌; 1, 2, 41, 45, 65. 

மெலிந்த; 9, 21, 29, 41, 45, 
62. 


முருக; 46- 
முருகா; 23, 43, 44, 70. 


முழுக; 41. 
முழுது(ம்‌); 18, 40, 45, 52, 
60, 61. 


மூற்க; 65. 


மயக்கிய; 46 

நயக்கினர்‌; 66, 
நயக்குநர்‌; 1, 2,9, 18, 21, 
23, 26, 29, 40, 41, 43- 45, 
54; 60, 61, 65,70, 71, 74. 

தயக்குரை: 63. 


முயக்கந்‌; 46 
அவரும்‌; 65. 
அவருள்‌; 1, 2. 
அருள; 63. 


மருள; 9, 18, 21, 26, 29, 40, 
41, 44, 45, 54, 60-62, 66, 
70, 71, 74, 


தன்னால்‌; 46 

நீநின்‌; 18, 26, 40, 41, 45, 
34, 69-61, 6, 70. 
நீயும்‌, 2 9, 21, 29, 41, 45, 


நீயுன்‌; 23, 43, 44, 62, 66, 
0. 


நின்றாய்‌; 71 
நின்றார்‌; 74. 


மலரணை; 46 

தளிர்முகம்‌: 1, 2,9, 18, 21, 
23, 26, 29, 40, 41, 43-45, 
அ 60, 62,65, 66, 70, 71, 
4 


அருள்‌ முகம்‌; 63. 


அமளிமீதே; 46 
காட்டிநல்காது; 63. 
காட்டிநல்காய்‌; 1, 2,9, 18, 
21, 23. 26, 29, 40, 41, 43- 
45, 54, 60-62, 65, 66, 70. 
சாட்டிலாதாய்‌; 71, 74. 


உறங்குவாயோ; 46-- 
உறங்குவாயே; 63. 


பொருதலசனாயோ; 46- 
யொருதல்கனாயே; 70. 
பொருதல்கினாயோ; 31. 
பொருதஞ்சினாயோ; 21, 29, 
41, 45, 62, 63, 71, 74. 
யொரவஞ்சினாகே; 65. 


9374 


ன்றினோடும்‌; 46- 
ன்ப டம்‌ 41. 
புக்கபோர்‌;46- 
புக்கபேர்‌; 44, 70. 
நின்றவெல்‌; :46— 
நின்றவன்‌; 1, 2, 18, 23, 4], 

43, 44, 48, 54, 60, 61, 63, 

65, 70. 
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போலாம்‌; 46-- 
போல; 54. 
போல்வாய்‌/ 45 


மக்களில்‌; 46-- 
மக்களின்‌; 23, 26, 43, 66. 


மக்களுள்‌; 63 


கொல்ல; 46--. 
சேர்ப்ப: 65. 


மாள்பவன்‌; 46 

மாள்வதே; 1, 2, 9, 21, 23, 
26, 41, 43, 45, 48, 62, 63, 
65, 66,-70, 71, 74. 


வாழ்வதே; 40, 41, 48, 60, 
60: 


மான; 1, 2, 9, 21, 23, 26,41, 
43, 45, 48, 62, 63, 65, 66, 
70, 71, 74. 

வான; 46 


உக்டெ; 46— 

உக்கமென்‌: 1525 9, 18, 21, 
23, 26, 29, 40, 43, 45, 48, 
54, 66-62, 65, 66, 71, 74. 

உக்கமேல்‌; 44. 

உக்கவென்‌; 41, 70. 

உக்குமென்‌; 41, 48, 63. 


அனுவொன்று; 46 

காதல்‌; 63. 

காலால்‌; 1, 2, 9, 18, 21, 23, 
26, 29, 40, 41, 43-45, 48, 
ன்‌ 60- 62, 65, 66, 70, 71, 


ஓ:3: 46 
வேரோடு; 1,2, 9, 18, 21, 23 
26, 29, 40, 41, 43. 45, 48, 
i 60-63, 65, 66, 70, ர 


கன்னட 46— 
ஓடி. தலும்‌; 1,2, 9, 21, 23, 
i 41, 43, 48. 62, 65, 6. 


= 


II 


11] 


ஒடித்தலும்‌; 41. 
எடித்தலும்‌; 48, 

ஒடித்தவும்‌ ல்‌ 70. 

ஒடியலும்‌; 

ஒடிவதும்‌; 18 40, 41, 45,48, 
54, 60, 61. 


ஒழிதலும்‌; 63. 


போலுமம்மா; 46 
உளதேயம்மா; 


71, 74. 


உளவேயம்மா; 9, 18, 21,26, 


29, 44, 62, 66, 70. 
உளவேயம்ம; 23, 43, 


9375 


டஞ்செரி; 46 
மஞ்சரி; 41, 45. 

மஞ் செரி. 48. 
உற்றதென்ன; 46— 
உற்றதன்ன; 9. 
மனிசர்‌; 46 


்‌ மனிதர்‌; 2, 40, 41, 45, 48, 


52, 61, 65, 71, 74. 


மனிதன்‌; 1, 9, 18, 21, 23, 26, 


31, 41, 43, 45, 48, 54, 63 


விளிற்ததே; 46-- 
விளிந்தவரீ; 41, 45, 48. 
விழிந்ததே; 26, 29. 


மீண்டதில்லை; 46 

மீண்டவில்லை; 1, 2, 65. 

அஞ்சனே எஞ்சனேனிச்‌; 

46— 

அஞ்சினே னஞ்சினேனச்‌; 9, 
18, 31, 40, 41, 44, 45, 48, 


52, 60-62, 70, 71. 
அஞ்சினே னஞ்சியென்னச்‌; 
63. . 


அஞ்சனேனஞ்டச்‌ செய்த; 
65. ்‌ 
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அஞ்சினே னடுங்கனேனச்‌; 

1, 45. 

அஞ்சன னஞ்சனேனிச்‌; 21. 

அஞ்சினனஞ்சினேனச்‌; 1, 2, 
29, 74. 


அமிழ்தாற்‌ செய்த; 46 
அமீர்தாற்‌ செய்த; 41. 
அ௮மிழ்திறி நோய்த்த; 41, 45. 
அமிழ்திற்‌ நோய்ந்த; 48. 
அழுதாச்‌ செய்த; 1. 
அழுதாம்‌ சேத; 65. 
அமுதாற்‌ செய்த; 1, 8, 21, 
23, 26,. 29, 40, 43-45, 52. 
60-63, 66, 70, 71, 74. 


நஞ்சினாலிலங்கை; 46- 
நஞ்சினானிலங்கை; 71. 
நஞ்சினைநயந்த; 54. 


வேநற்தனாளையித்‌; 46 

வேந்தனாணையித்‌; 70. 

வேந்தும்‌ நாளையித்‌; 2, 9, 26, 
29, 62, 66. 

வேந்த நாளையித்‌; 63. 

வேற்து நாளையித்‌; 21, 41, 
45, 48, 65. 

வெற்து நாளையித்‌; 41, 45. 


தகையன்ன்றோ; 46 

திகையதன்றோ; 41, 48, 65. 

தகைமைத்‌ தன்றே; 9, 21, 
45, 62. 


தன்மையன்றோ; 26, 66. 
9376 

என்றழைத்து; 46 

என்றுரைத்து; 45. 

இரங்கியேங்க; 46- 

இரங்கியேங்கி; 31, 63, 66. 

இரங்கிநோக்கி; 41, 54, 65, 
70. 


இக்க நோக்கி; 41. 
ரங்கல்‌ கேட்டாநிகு; 45. 


I 


I11 


ஏங்க நோக்‌8; 40, 45, 60, 
61, 71, 74, 

ஏங்கியேங்க; 41, 65, 70. 

ஏநிகிநோக்க; 1, 2, 44. 


இத்துயர்‌ நமர்கட்கு; 46 
இத்துயர்‌ எங்கட்கு; 9, 21, 
23, 26, 41, 43, 62, 65, 66. 
தீதுயர்‌ எமர்கட்கு; 1, 2. 
31, 40, 41, 45, 60, 61, 63. 
இத்தகையாங்கட்கு; 54, 


்‌ இத்தகை நமர்கட்கு; 45, 


உய்த்துயர்‌ நமர்கட்கு; 44. 
உய்த்துயிர்‌ எமர்கட்கு; 70. 


பொன்றழைத்‌ தனைய; 46. 
பொன்றழைத்தினைய; 29, 
62 


பெதன்றினாத்‌ இனைய; 70. 


புகுநித தென்ன; 46 
புகுற்ததந்தோ; 9, 21, 23, 
26, 29, 43, 45, 62, 66, 
புகுநிததென்னின்‌; 45, 
புகுநிததோ தான்‌; 41, 
புகுந்தவந்த; 1, 2, 65. 
புகுந்தவென்னா; 71. 


வன்றழைக்‌ கல்லினெஞ்ன்‌) 
46— 


வன்றமழைக்‌ கல்லி னெஞ்சி; 
1, 2, 63, 65. 

வன்றழைக்‌ கல்லு நெஞ்ச; 
74. 


வன்றழைச்‌ கரும்பொனெஞ்‌ 
சின்‌; 45. 

வன்றழைக்கள்வி நெஞ்சில்‌; 
21, 23, 26, 29, 43, 66. 

வன்றளைக்கள்வி நெஞ்சில்‌; 9. 

வன்றளைக்கள்வி நெஞ்ச; 41. 

வன்றளைக்‌ களவி னஞ்௫ூன்‌ ; 
45. 

வன்றளக்‌ கள்வி நெஞ்சில்‌; 
62. 


வஞ்சகத்தாளை; 46 
வஞ்சகத்‌ தோளை; 2. 
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கொன்றிழைத்‌ திடுவே 
னென்னா; 46 

கொன்றிழைத்‌ திடுவெ 
னென்னா; 45, 52. 

கொன்றிழைத்‌ திடுவ 
சென்ன; 2. ன்‌ 

கொன்றிை வ 
ர்வ அம்‌! 40, 41, 60-. 
63. 

கொன்றிழைத்‌ திடுவ 
னென்ன; 26, 66. 

கொன்றழித்‌ திடுவனென்னா; 
31 


- கொள்றழித்‌ திடுவெ 


னென்னா; 45. 


டினனரக்கர்‌ கோமான்‌; 1, 
2, 23, 26, 40, 41, 43, 45, 
52, 60, 61, 66, 70. 
ஓடினானரக்கர்‌ கோமான்‌; 
46— 
ஓடினரரக்கர்‌ கோமான்‌; 44. 
இனையன கிளர்த்தலுற்றான்‌; 
29 


ஒடினரரக்கர்‌ கோமான்‌: 63. 
ஒடினன்‌ கொடியனான்‌ பால்‌; 
41. ர 


9377 


உயர்‌ பெரும்‌; 46- 
உயிர்‌ பெரும்‌; 74-— 


பழியையுச்சி; 48, 52. 
யழியினுச்சி; 46 
பழியினுச்சிச்‌; 1, 23; 43. 
பழியேயுச்கி; 41, 48. 
பழியையுச்சச்‌; 41, 45. 


அடியின்‌; 46-- 
அடியில்‌; 2, 9, 23, 26, 43, 
63, 65, 66, 70. 


வீழ்ந்து; 46 
வீழ்ந்தே; 54. 


IV 


|| 


.வணங்கி நின்‌ புகழ்க்கு; 46 


வணமிக நின்‌ புகழ்க்கும்‌; 45, 
வணக்கியுன்புகழ்க்கு; 1, 2, 
40, 44, 45, 60; 61, 63, 70. 
வணங்கியுன்‌ புகட்கு; 31. 
வணங்கினன்‌ புகழ்க்‌ த; 
43, 62. 
வணங்கியுங்கட்கு; 65.. 
உள்புகடனக்கு; 54. 


23, 


மன்னா; 46 
பன்ன: 23, 26, 43. 
மன்னோ; 44. 70, 
அன்றோ;44, 70 
அன்‌ 3; 45. 


அடுத்ததென்னா; 46-- 
அடுதிததென்ன; 40... 
அணைந்ததென்னா; 63. 
உற்றதென்றே; 41, 48. ்‌ 
உற்றதென்ன; 26, 45, 60, 61 
கு 1125 19518 
உற்றதென்னா; 5 ச 9 3 
21, 23, 43, 44, 62, 65, 70, 
74. 
உறுவதென்னா; 41, 48. 


இளத்தல்‌; ட 

இளர்த்தல்‌; 44. 

இனக்கல்‌; 18, 40, 41, 48, 60; 
61. 

இளரல்‌; 41. 


9378 


அமை 


தட 
சூழ்ந்து: 45. 
நீண்ட; 1, 2, 48, 65. 
நீண்டு; 41, 45. 


நீண்ட; 46 
சூழ்ந்த; 1, 2, 48. 
சூழ்ந்தப்‌; 65. 
சூழ்ந்து; 41. 
நீங்கா; 21, 29. 


11 வானப்பரப்புளதனையும்‌; 


46— 
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ஆகப்‌ பரப்புளதனையும்‌; 
54. 


காயப்‌ பரப்புளதனையும்‌; 1, 
2, 9,-18, 23, 26, 40, 43, 48, 
60, 61, 66. 

காயாப்‌ பரப்பினதனையும்‌ 
41, 45, 48. 

காயாப்‌ பரப்புளதனையும்‌; 
63, 65. 

காலின்‌ பரப்புளதனையும்‌; 
21. 


காலின்‌; 46. 
நீரின்‌; 74. 


பேராப்‌ பெறாம்‌ பழி பிடித்தி; 

46— 

பேராப்‌ பெரும்‌ பழி பிடித்த 

பேராப்‌ பெரும்‌ பழி 
பிடித்துப்‌ 74. 

பேராப்‌ பெண்‌ பழி பிடித்தி; 
2 


பெற்ற பெரும்‌ பழி பிடித்தி) 
9, 21, 23, 26, 43, 62, 66. 
மாயாப்‌ யெரும்‌ ப 
பிடித்தி; 31, 41, 45. 


வென்று; 46-- 
வென்றுன்‌; 70. 


உள்ளாய்‌; 46-- 


உள்ளால்‌; 41, 45, 48. 
போலாம்‌; 44, 70. 


9379 


தெள்ளரும்‌; 46 
தெள்ளிய; 45, 71, 74. 


இசைக்கை யானை; 46 


- இசைக்‌ கண்‌ யானை; 23, 31, 


41, 43, 45, 52. 
திசைக்கண்‌ யானை; 26, 66. 
திசை கண்‌ யானை; 48. 
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வெள்ளிய மருப்புசி; 46-- 
வெள்ளிய மருப்புஞ்‌; 19. 
வெள்ளிய பொருப்புச்‌; 45. 
வெள்ளியம்‌ பொரும்புச்‌; 21 
26, 31, 61, 62, 66, 70. 
மட்டப்‌ யொருப்புஞ்‌; 


ஓ 


விசயத்‌ தொள்வாள்‌; 46 
விசயவொள்வாள்‌; 2, 9, 18, 
23, 26, 29, 40, 4(, 43-45, 
ல 60-63, 65, 66, 70, 71; 

4, 


வீரவொள்வாள்‌; 1, 


வள்ளிய மருங்குற்‌; 46 

வள்ளிய மருங்கிற்‌; 48. 

வள்ளியம்‌ மருங்குற்‌; 52. 

வள்ளியு மருங்குற்‌; 70. 

வள்ஸிநுண்‌ மருங்குற்‌; 63, 
71, 74. 


மாதர்‌; 46 
மாது; 44, 70. 


கொள்ளுமேயாவிதானே; 
46— 


கொலிளுமேதானவாவி; 
26, 44, 66, 70. 
கொள்ளுமோதானல்‌ வாவி; 
1 


கொள்ளுமோதானவாவி; 2. 
18, 21, 23, 29, 40, 43, 45, 
60, 61. 

கொள்ளுமோதானவ்‌ வாவி; 
9, 4], 45. 

கொள்ளுமோதானல்லாவி; 
48 


கொள்ளுமோ தூன்று வாவி; 
65 


கொள்ளுமோவாவி தானே; 
71. 


நாணத்தாற்‌; 46. 
மானத்தாற்‌; 74. 
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மங்கையைக்‌; 1, 2, 18, 23; 
26, 40, 41, 43, 45,48, 52, 
54, 60, 61, 63, 65, 66, 70. 


மங்கையர்‌; 46 
குலத்துளாளைத்தவத்தியை; 
46-- 


குலத்துளாளைவர தீதியை;70. 
குலத்துளானைத்தவத்தியை। 
26. 


முனிந்துவாளால்‌; 46-- 

முனிந்துவாளிச்‌; 65. 

முனிற்கவாளிற்‌; 1, 2, 9, 21, 
23, 26, 41, 43, 48, 62, 66, 
74. 

வானில்கொன்றாய்‌; 45. 


இன்றிக்கொன்ளறான்‌; 46- 
இன்‌்றிக்கொன்றாய்‌; 41. 
இன்‌றிக்கொன்றாற்‌; 40, 41, 
45, 48, 52, 70, 71, 74. 
இன்றிக்கொன்று; 21, 29. 
அன்றிக்கொன்றாற்‌; 65. 


.குலத்துக்கேதக்கானென்று; 
46 


குலத்துக்கேதக்காதென்று; 
65 


குலத்துக்கேதக்கதென்று; 
31, 45. 

குலத்துக்கேதகையே 
னென்று; 45. 

குலத்துக்‌ ர்கதக்‌ தென்ன; 

குலத்துக்ததிதக்கனென்று; 
3.43, 6. 2 ல்‌ 

ய்‌ கனம; 


2 


கங்கையஞ்‌; 46 
கங்கையின்‌; 74. 


சென்னியானும்‌; 46-- 
சென்னியோனும்‌; 44, 70. 


IV 


கமலத்தோனும்‌ ; 46- 
சமலத்தானும்‌; 40. 


செங்கையும்‌; 46 
செங்கைகள்‌; 44, 70. 
செங்கையைக்‌; 2. 


உன்னைச்‌; 46 
நின்னைச்‌; 9, 23, 26, 29, 43, 
63, 66, 71. 


இறியனென்னா; 46 

இறியனென்றோ; 45. 

இறியனென்றே; 26, 66. 

சிறியையென்னா; 1, 2,9, 18, 
23, 40, 41, 43-45, 48, 60- 
62, 70, 71, 74. 
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வானினெறியன்று; 46 - 
வானநெறியென்று; 1, 2, 65, 
71,74. 
வானநெறியென்று; 31. 
வீரனெறியன்று; 9, 23, 43. 
I EL 21, 26, 29, 
6. 


நீதியன்று; 46 - 

புறத்தினின்ற; 18, 40, 41; 
45, 48, 54, 60, 61, 63, 70. 

புறத்துநின்ற; 1, 2, 29, 317 
41. 45, 65, 71, 74. - 


தலத்தியல்பன்று; 46— 
தவத்தியல்பன்று; 44. 
குலத்தியலன்று; 63. 


தருமமேலதுவுமன்று? 46-- 

தருமமேயதுவுமன்று; 41. - 

தருமமேயன்றுதக்க; 1, 2:18 
44, 63, 65, 70. 

தருமமேயன்றுதக்காய்‌; 9. 

தருமமேயன்றுதக்கார்‌; 217 
29. 


தருமமேயன்றுதச்கான்‌; 23 
26, 43, 66. 
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தருமமேயன்றுதக்கோர்‌; 74. 
தருமமேலன்றுதக்க; 40, 41, 
45, 61, 61. 
தருமமேவெதுவுமன்று, 31, 
கருமமேயன்றுதக்க; 41, 48, 
சுருமமேலன்றுதக்க; 45. 


மரபின்வந்து; 46 
மரபின்வந்த;21,41,45,48, 62. 
மரபில்வந்த; 31, 74. 
மரபில்வந்து; 2, 40. 
மரபுவந்து; 1, 70. 
மரபும்வந்து; 44. 
மார்பின்வற்த! 29. 
மாரிபின்வந்து; 18. 


விரதம்‌; 1, 2, 9, 18, 21, 23, 
26, 31, 40, 41, 43-45, 48, 
60-63, 65. 66, 70, 71, 74. 

மரபு; 46 


பூண்டாய்‌; 46 - 

பூண்டார்‌; 29, 41, 45, 
62, 63, 74. 

பூண்ட; 18, 26, 66. 


48, 


வலத்தியல்பன்று; 46 

வலத்தியலன்று; 63. 

பலத்தியல்பன்று; 31, 41, 45, 
48. 


மாயாப்பழி கொள; 46 
மாயாப்பழிகொடு; 26, 41, 
45. 


்‌ மாயாப்பழிகொண்டு] 9, 21, 


23, 29, 43, 45, 62, 66, 71, 
74 


மாயாப்யழியொடு; 65. 
மாயப்பழிகொள; 41, 45. 
மாயாப்பழிகெரண்டு; 48. 


மறுகுவாயோ; 46 
மன்னுவாயோ; 9, 21, 23, 


26, 29, 43, 45, 62, 66, 71, | 
74. 
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எறிந்துபோய்‌; 46 
எறிந்தனை; 18, 40, 41, 

45, 48, 52, 60, 61, 70. 
எறிந்தபின்‌; 9, 19, 21, 29. 
எறிந்திடின்‌; 23, 26, 43, 66. 


இராமன்றன்னை; 46 

மனிதர்கம்மை; 2, 23, 26, 
43, 66. 

மனிதன்றன்னை; 1, 9, 18, 19, 
21, 29, 40,41, 44, 45, 48 
60-62, 65, 70, 71. ்‌ 


வென்றுபின்‌; 41. 

வென்றுபின்பு; 48 

வென்றபின்‌; 9, 19, 21, 29, 
62, 63. 

எய்‌ தினை 

எய்தினால்‌; 71. 

சென்றுநீ; 31, 45, 

வேதனை; 9, 29. 

வேதினை; 19, 21, 62. 


வெதும்புவாயோ; 46 

விளம்புவரயே॥ ; 41, 48, 

வென்றபின்‌ துயரந்தன்னால்‌ 
வெற்துவெந்துருகுவா 
யோ; 23, 26, 43, 66. 


பொன்றினள்‌; 46 
பொன்றினாள்‌; 23, 43, 66. 


என்றே; 46- 
இன்று; 18, 40, 41, 44, 48, 
, 61. 
இன்றே; 52. 
என்று; 1, 2,9, 19, 21, 23, 
26, 29, 41, 43, 45, 48, 62, 
63, 65, 66, 70, 71, 74. 


புழவல; 1, 18, 21, 40, 41, 
45, 48, 52, 60-62, 71, 74. 

போவர்கள்‌; 46 

புரவலல்‌; 63. 
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புரவலன்‌; 2, 9, 19, 29, 44, 
65, 70. 

புகலுநின்‌; 23, 26, 43, 66. 

புகழநின்‌; 45. 


தல்வன்‌ தன்னை; 1, 2, 9, 18, 
19, 21, 23, 26, 29,40, 41, 
43-45, 48, 52, 60-63, 65, 
66, 70, 71, 74. 
அவர்தாமல்லால்‌; 46-- 


கொன்றவர்‌ தம்மைக்‌ கொல்‌ 
லக்‌: 9, 18, 19. 21, 26, 29, 
40, 41, 44, 45, 48, 52, 60- 
63, 66, 70, 74. 

வென்றிடமுடியாதென்னும்‌; 
46— 

கொன்றவரிதம்மைச்‌ 
சாலக்‌; 1,2, 65, 71. 

கொன்றவர்‌ தன்னைக்‌ கொல்‌ 
லக்‌; 23, 43. 


கூனைபோலுமென்றான்‌; 9, 
19, 21, 23, 26, 29, 41, 43, 
45, 48, 62, 66. 

“த்தம்‌ விளம்பவென்றான்‌; 

வீரமோ விளம்பலென்றான்‌; 
41, 45, 48. 

கூசினை கொல்லவென்றான்‌; 
1,2, 65, 71. 

கூசனைகொள்கவென்றான்‌;; 
18, 40, 41, 44, 48, 52, 60, 
61, 63, 70, 74. 

41, 


கூசினைசாலவென்றான்‌; 
48. - 
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1 எடுத்த; 46 

்‌ எடுத்துச்‌; 70. 

மீண்டு; 46- 

மீண்ட ; 1, 2, 9, 19, 21, 23, 
26, 29, 41, 43, 45, 63, 65, 
66, 71, 74, 

மீண்டான்‌; 41. 


[1 


II 


IV 


மன்னவன்‌; 46-- 
மன்னவர்‌; 44, 70. 


மாற்றலர்‌(லா); 1, 2.9, 18, 
23, 26, 40, 41, 43-45) 52; 
60, 65, 66, 70. 

மாற்றலார்‌; 46 

மாற்றலாம்‌; 63. 

மாற்றலால்‌; 74. 


வலியிற்கொண்ட; 23, 26” 
40, 43-45, 60, 63, 66, 70. 
வலியாற்கொண்ட; 46— 
வவியாற்கொன்ற; 1. 
வலிதின்‌ (ற்கொண்ட; 

41, 45, 52. 


31; 


சின்னமுமவர்கடங்கள்‌ ; 46-- 

சின்னமுமவர்கடத்தம்‌; 9, 18, 
19, 21,29, 40, 41, 52, 60, 
74. 

ன்னமுமவர்கடந்தம்‌; 1, 2 
41, 71.- 

சென்னியுமவரீகடங்கள்‌; 23, 
26, 43, 45, 66. 


சிரமும்‌; 46-- 
இரசும்‌; 29. : 


அன்றிச்சேரேன்‌; 9, 19, 21, 
23, 26, 29, 43, 44, 6. 

அன்றிச்சேர்கேன்‌; 40-- 

அன்றிச்சேர்த்தேன்‌; 1, 2, 18, 
40, 41, 60, 61, 65, 70, 71, 
74. 

அன்றிச்சேர்த்தோன்‌; 63. 

அன்றிசேரத்‌; 41. 

அன்றிமீளேன்‌; 31, 41. 


அன்றிமீள்கேன்‌; 45. 


தொல்னேறி; 52: 
தன்னரும்‌; 46-- 
தன்னெறித்‌; 9, 41. 
தன்னெறி; 40, 60, ol. 
துன்னெரி; 1, 2, 65. 
தொன்னெறித்‌; 41, 45: 
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தயிலத்தோணி; 46— 
தயிலத்தூணி; 9 


வளர்திதுமின்‌; 46 
சேர்த்துமின்‌; 63. 


என்னச்‌ சொன்னான்‌; 46— 
மகனையென்றான்‌; 45 


29. படைக்காட்சிப்‌ படலம்‌ 
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அனைத்துத்‌; 46 
அனைத்தும்‌; 63, 74, 
அனைத்தித்‌; 26. 


பொத்திய; 46- 
பொத்தியர்‌; 18, 31, 
தானை; 46 

சேனை: 71. 

தம்மை; 9, 


கொணரிய போய: 46_- 

கொணரிய போத 1; 2,9, 
18, 19, 23, 26, 29, 31, 40, 

* 43-45, 54, 62, 63, 65, 66, 
70. 

குணரிய போன; 74. 


ஒதீத்ன ரணு8; 46— 
ஒத்தன ரணுக; 9, 18, 19, 
21, 26, 29, 31, 40, 41, 45, 
60, 66. 

ஒத்தின ரணு8; 70. 
ஒத்தின ரணுக; 23, 43. 


வணங்கினர்‌; 46— 
வணங்கினா ர்‌: 1, 2, 9, 19, 21, 
245820: 9, 43, 44, 66, 70, 
71, 74. 

வணங்கினோர்‌; 65. 
விலங்கினார்‌; 63. 


இலங்கையுன்னூர்‌; 46— 
இலங்கையுன்னூர்ப்‌; 41, 45, 


இுகையன்னுர்‌; 19, 21 | 
29. 


இல்லையன்னூர்‌; 65. 


IV i பத்தியினமைந்த; 46— 


பத்தியினடந்த; 1, 2, 9, 18, 
14 


19, 21, 23, 26, 29, 40, 43, 

44, 52, 60-62, 65, 66, 70. 
பத்தியினடைந்த; 45, 71,74." 
பத்தியீனீடை ந்த; 41, 63. 
பத்தியினெழுந்த; 54. 


இட மில; 46 
இடமிலைட்‌; 31. 
இடமில்லை; 60, 61. 


பணியெனென்றார்‌; 1,2, 18, 
40, 41, 45, 52, 60, 61, 65, 
71. 


பணியிதென்றார்‌; 46— 

பணியதென்றார்‌; 45. 

பணிய என்றார்‌; 63, 

as பே தென்ருர்‌? 9, 
19, 21, 29 

வண்த்த்தெல்பிர்‌ 23, 26, 
43,44, 66. 

தலத்தின்‌ i 70. 
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ஏம்பலுற்றெழுந்த; 46— 

ஏம்பலுந்நெழுதும்‌; 41, 45. 

ஏம்பலுறி நெயிற்று 45. 

ஏம்பலுற்றிருந்த; 9, 19, 21, 
23, 25, 26, 43. 


எவ்வுழி; 46 

எவ்வழி; 1, 2, 9,18, 19, 21, 
23, 25, 26, 29, 40, 41, 
43-45, 52, 54, 62, 63, 65, 
66, 70, 71, 74. 


எய்திற்றென்றான்‌; 46— 
எய்‌திற்றென்னக்‌; 1, 2, 18, 
23, 26, 40, க 43, :45, 60, 
61, 65, 66, 71, 
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11 உயர்ந்த கையர்‌; 46 


111 


IV 


உயர்ந்த கையார்‌; 1,2,9, 19; 
21, 25, 29, 54, த்‌ 71, 74. 
எழுந்த கையர்‌; 18, 40, 41, 
45, 60, 61, 63. 


கூறலாமோ(வாம்புனற்‌); 
46— 
கூறலாமோ(யாம்புனற்‌); 74. 


றுதியி 
இல்‌! 1 18, 23, 43, 54, 
61, 63, 70. 


வளர்ந்ததென்னத்‌; 46 
வளர்ந்ததென்னாதி; 41, 45, 
52 
வளந்தென்னத்‌; 63. 
வளைந்த தென்னத்‌; 45. 
தானைக்குலகிடந்தானில; 
46— 
தானைக்தலகிடநீதானல்‌; 26. 
தானைக்குல நடந்தாலிது; 54. 


தானைக்குலதிட மில்லை; 1, 2; 
31, 41, 45, 52, 65, 66. 


'தானைக்குலகிடந்தா(கர) 


மில்‌; 18, 40, 41, 45, 60,61. 
தானைக்டெமிலைத்‌ தலதிதின்‌; 
23, 43, 44, 70. 
தானைக்டெமில்லைத்‌ 
தலத்தில்‌; 63. 
தம்‌ குலங்கடற்தன்னில்‌; 


சேனைக்குலங்டெந்தானில்‌; 
74. 


என்றாரீ; 46 
என்றான்‌; 41, 
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வளரீந்தமாத்‌; 46 : 
வளர்ந்தமா; 40, 54. 
வளர்தித மாத்‌; 45. 
வளத்தமாத்‌; 44, 70. 
மண்ட; 46 

மண்டி; 44. 


11 விண்ணுற; 46 


விண்ணிடை; 18. 


நடக்கின்றாரு மிதித்தனர்‌; 
46 


நடக்கின்றாரும்‌ விதித்தனர்‌; 
70— 

நடிக்கின்றாரா மிதித்தனர்‌; 
41, 45. 


2 


ஏகவேகக்‌; 9, 21, 23, 25, 26, 
29, 43, 62, 66 

ஏகமேன்‌ மேல்‌; 46-- 

ஏகவேகிக்‌; 63. 

ஏகமண்‌ மேல்‌; 45. 

ஏகிமேன்மேல்‌; 41, 45. 


111 கண்ணுறலரிது; 9, 23, 2 43, 
66. 


கண்ணு றலரிமை; 65. 


. கண்ணுறலருமை; 19, 21,25, 


29, 41,45. 
கண்ணுற வருமை; 46 
கண்ணுற வருமைக்‌; 31. 
கண்ணுற வரிமை; 63 


காணக்‌; 2, 9, 19, 21, 23, 25; 
26, 29, 41, 43, 45, 65, 66, 
74 


காணாக்‌; 46- 


முடிவிற்காரியோல? 46— 
முடிவிற்கார்‌ போய்‌; 45. 
முடிவில்‌ தார்‌ போல்‌; 44 


- இறுதிக்‌ கார்மோ; 65. 


ப்‌ போல்‌; 2, 41, 
5 


எண்ணுற வரியசேனை; 46— 

எண்ணுற வரியதானை; 19, 
21, 23, 43. 

எண்ணுறலரிய சேனை; 1, 27 
41, 44, 63, 65, 70, 71. 

எண்ணு றலரிய:தானை; 9. 21 
26, 29, 45, 66. 


எண்ணறலரிய சேனை; 63. 
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எய்தியது; 46 
எய்திய; 65. 
எய்தின; 1, 2, 71. 
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வாட்டனின்‌ (ல்‌); 46 

வாட்டனை; 2,31, 41, 44, 45, 
63, 65, 70. 

வாட்டானை; 1. 

வாட்டுணை; 9, 19, 21, 23,25, 
26, 29, 43, 54, 62, 66. 


வபங்க; 18, 31, 40-42, 44 
45, 52, 60, 70. 

மயங்க; 46 

மயங்கா; 19, 21, 25, 29, 65. 

மயங்கு(ம்‌); 54. 

வயங்கு(ம்‌); 41, 45, 61. 

வயங்கா; 1, 2, 9, 23, 26, 41, 
43, 45, 65, 74. 


மின்னா மழையதின்‌; 46— 

மின்னா மழையதில்‌; 18,31, 
40, 44, 54, 60, 61, 71. 

மின்னா மழையதன்‌; 1, 65. 

மின்னு மழையதின்‌; 21, 62. 

மின்னு மழையதன்‌; 19, 25, 
29 


மின்னே மழையதின்‌; 9, 23, 
26, 41, 43, 45, 66, 74. 


இருளமாட்டா; 46 - 


இருளமாட்டார்‌; 41, 45, 65. 
இருளை மாட்டா; 2, 23, 43, 


முரசினார்ப்பை; 46- 

முரசினார்ப்பின்‌; 23, 26, 43, 
66. 

முரசினார்வை; 65. 


இடிப்பொடுமுழக்கவெ 
(லைட்டா; 9. 


இடிப்‌ ப டுழழங்கமாட்டா; 
41, 54 


இடிப்யொடு முழக்கம்‌ 
வீட்டா; 19, 45. 
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இடிப்பது முழக்க மாட்டா; 
23, 43. 

இடியது முழங்கமாட்டா; 

இடியொடு முழக்கமாட்டா; 
41, 45, 71. 

விடியொடு முழக்க 
மொட்டா; 63 

இ படுமா 
46— 


இடிப்பொடு முழக்க 
மாட்டார்‌; 61. 

இடிப்பொடு முழக்க 
வொட்டா; 41, 45. 

இடியபடுமுழக்கவீட்டா; 21. 

இடி.படுமுழக்கம்‌ வீட்டா;25. 

இடிபடும்முழக்கம்வீட்டா; 
45 


இடிப்பெ 'தரீமுழக்கமாட்டரர 
41. 


இடிப்பெதிர்‌ முழங்க 
மாட்டா; 18, 40, 41, 45, 
52, 60. 


உரைப்பதென்னை; 9. 

உவமையில்லை; 46 

உவமையென்ன; 21, 25. 

உவமையென்னை; 19, 26, 29, 
60. 


வேலைமீச்‌; 46 
வேலை மேல்‌; 40, 41, 45. 


சென்ற தென்ன; 26, 45, 74. 
சென்றவென்னின்‌; 46- 
சென்ற வென்னில்‌(ம்‌); 1, 2, 
18, 40, 41, 44, 45, 54, 61, 
65, 71. 
சென்றதென்னில்‌(ன்‌); 9, 19, 
21, 25, 29 31, 48, 63. 
சென்றசென்னி; 41, 45. 
சென்றதென்னத்‌; 66. 
செல்வதென்ன; 45. 


ட்டிய; 46 
த்க்‌ 71. 
நீட்டிய; 41, 45, 62. 
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படை யுமாவும்‌; 46— 
படையுமியா வும்‌; 65: 
தேரும்மாவும்‌; 41. 

தேரும்படையும்‌; 45. 


யானையும்‌ ; 46 
இயானையும்‌; 41, 42, 45, 63. 
அனையும்‌; 44, 65, 70. 
பரிகளும்‌; 54. 

கரிகளும்‌; 45. : 


தேரும்‌; 46-- 

படையும்‌; 41. 

செல்ல; 2, 9, 18, 21. 25, 29, 
31, 40, 41, 45, 48, 52, 54, 
60, 61, 63, 65, 70. 

செல்லா ; 46- 

சென்ற; 23, 26, 43, 45, 66. 

துன்னி; 45- 
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போய்ப்போய்‌; 46 
போம்போய்‌; 45. 


ஒன்றினொன்றொதுங்க 
அற்ற; 46-- 
ஒன்றினொன்டுமுதுங்க 
வுற்ற; 40. 
ஒன்றினொன்றெொ துங்கா 
வுற்ற; 41, 45. 
தத; 


ஒன்றுபோலொதுங்கலுற்ற; 
“கத்‌, 


தொல்வரும்‌:46_ 

தலைவரும்‌; 41, 45. 

கொலைவரும்‌; 21. 

தலைவரும்‌; 54. 

தானைமேன்மேல்‌; 46-- 

தானையின்மேல்‌; 41, 45. i 

கடட பட 1,2, 41, 45 |. 

தானைவீண்மேல்‌; 9, 21, 23, 
25, 26, 29, 43, 44, 54, 63, 
66; 70, 71. ன 
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IV 


1 மேறீப்ட்ச; 2,9, 19, 21,237 


தொடர்ந்து சுற்ற; 46-- 

தொடர்ந்தசுற்றி; . 23, 26, 
41, 43, 45, 54, 62, 65, 71, 
74. 

துடர்ந்துசுற்றி; 66. 

துடர்ந்தசுற்ற; 63. 


இறையுமீனும்‌; 46-- 
இறையும்மீனு(ம்‌); 40,.52. 
இறையமீனு(ம்‌); 25. 


நீங்கனெ; 46-- 
நீங்கினர்‌; 29, 63, 71. 
நீங்டெ ; 23, 26, 43, 66. 
நீங்கினும்‌ ; 65. 

நீக்க; 41, 45. 


நிமிர்ந்து நின்றான்‌; 52, 54. 

நிமிர நின்றான்‌; 46- 

நிமிர நின்ற) 18, 40, 41, 60, 
61 


நிமிரநின்முன்‌ ; 71. 

நிமிர்ந்து சென்றார்‌; 41, 45. 

நிமிர்ந்து சென்றான்‌; 63, 74. 

நிமிர்ந்து நின்றார்‌; 31, 41, 42, 
45 


நிமிர்ந்த தென்றால்‌; 9, 19, 
21, 25, 26, 29, 66. 
நிமிர்ந்த தென்றான்‌; 23, 43. 


அலரியுமுந்து; 46-- 
அலரியுமுந்தும்‌; 19. 
அலரியுமுவந்து; 66. 
அலரியீன்முழுதும்‌; 54. 
அலரியின்முந்து ; 44, 70. 


செல்லுமாறு; 46- த்‌ 
செல்லும்பரிசு; 21, 23, 25, 
26, 29, 41, 43, 62... 
செல்லுபரிசு; 9, 66, 74, 
நீத்தஞ்சியப்யால்‌; 46-- . 
நீத்தஞ்ரிற்றப்பால்‌; 54. 
நீத்தகன்றதப்பால்‌; 23, 26, 
66..' 
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25, 29, 43, 44, 65, 70. 
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ம்‌ 


மேற்பட; 46- 
மேற்படி; 63. 
மேற்பட; 71. 


மூட்டி; 46 
மூடி; 1, 2, 44, 45, 65, 70. 


விளங்கி நீண்ட; 1, 2, 18, 23, 
43, 44, 54, 63, 71, 74. 

விளங்கி விண்ட; 46 

விளங்கி நின்‌ ற; 41, 45. 

முழங்க விண்‌; 21, 25, 29, 
62. 


நாற்பெரு; 46-- 
நாற்பெரும்‌; 1, 19, 21. 


இலங்கையூர்‌; 46 
இலங்கைமேல்‌; 54. 
இலங்கையுள்‌; 71. 


நடக்குந்தானை; 46 
கடக்கத்‌ 45. 
நடநீததானை; 9, 19, 21, 23, 


25, 26, 29, 1 43, 145, 54, | 


63, 66, 70. 


கார்ப்‌ பெரும்‌; 41, 45. 
கார்க்கரும்‌; 46 
கார்த்தடம்‌; 2, 40, 52. 
காற்றடம்‌; 1, 18, 41, -45, 
54, 61,65. : ்‌ 
காற்பெரும்‌; 9, 19, 21, 23, 


_ 25, 26, 29, 43, 62. 


கடலை; 46 


கட்லு (ம்‌); 63, 


மற்றோர்‌; 46 
வேறோர்‌; 9. 


டத்தினிற்‌; 9. 
இடைக்கிடை; 46- 


டைத்திடை; 26, 74. 


டை அனை 18, 19, 21, 


£23) 25, 40, 43-45, 52, 60, 
61, 63, 66, 70, 71. 


இடதீதிடைக்‌; 31, 41. 
கடத்திடைக்‌ 45, 54. 


காலன்றானே; 46-- 
காணவாங்கிச்‌; 9, 2',25, 26, 
- 29, 41,45, 66. 


IV சேர்ப்பதுபோன்றதியாண்‌ 
ம்‌; 4 


A] 
சேரிப்பதுபோன்றதி 
யாண்டு; 60. 
சேர்ப்பதுபோன்ற 
யாண்டும்‌; 71. 
சேர்ப்பதுபோலயாண்டும்‌; 
23, 43. 
சேர்ப்பதுபோன்‌ 
யாண்டும்‌; 18, 19, 21, 25, 
29, 40, 41. 45, 52, 54, 61.” 
கோற்பதுபொன்றாதி. 
யாதும்‌; 63. 
தோற்பதுபோன்ற க 
யாண்டும்‌; 65. 


சுமையொறாதுலகமென்ன; 
46— 

சுமை பொறா 'துலகமன்னோ; 
41. 


சை பொருது ன்னு! 
9, 41, 4 

சுமைபொறுதுலகமென்ருர்‌? 
2: 


சல்‌ மபெறாதுலகமன்றே; 54. 

சுமைபெறாதுரகமென்னா; 
63. 

சுமைபெருதுலகமூன்றும்‌; 
19. 


சுமைபெருூ தல கமென்றும்‌; 
21, 25, 29. 

சுமை பரு தலகமென்று; 

சுமைபெருதுலகமென்ன? 
1, 54, 60 

சுமைபெழுகுலகமென்றுரீர 
65 ்‌ 


சுமைபெருமன்னோவென்ன? 
45. 


சுமை துன்று; 
70,71. 
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சமைபொருதுலகமென்றான்‌; 


மையொறாதுலகெ மன்ன; 
23, 43. 
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நெருக்குடை ; 46-- 
நெருக்கடை ; 18, 61, 65. 
நெருக்கிய; 63. 
நெருக்குடன்‌; 26; 66. 
நெருக்குண்ட ; 54. 
நெருக்கொடு; 23, 43. 


வாயிலூடு; 46 
வாயினூடு; 70, 74. 


புகுமெனின்‌ (ல்‌); 46- 
புகுமென; 54, 65. 


இருக்குமத்துணேயே; 1, 2, 
18, 40, 41, 45, 52, 65, 70. 

இருக்குமித்தன்மை; 46-- 

இருக்குமத்தன்மை; 9. 

இருக்குமத்தனையே; 41, 44, 
45,60, 61. 


இருக்கவத்தன்மை; 19, 29, 
45. 1 


இறாச்கலாந்தன்மை; 63. 
இருக்குமத்தனை; 54. 
இருக்கவிற்றன்மை; 31, 
இருக்கலத்தன்மை; 25, 
அறாக்கவத்தன்‌ மை; 21. 


மதிலினுக்கு; 46. 
மதிலுக்கும்‌; 9, 19, 21, 25, 
26, 29, 41, 45, 62, 66. 


எய்த; 46 
ஏறி; 26, 66. 


அரக்கன திலங்கை; 46— 
அரக்கரதிலங்கை; 1, 2, 4 
41, 44, 45, 61, 65, 70. 
அரக்கரவிலங்கை; 54, 
அரக்கரவ்விலங்கை; 63, 71. 
ம க்கணத்திலங்கை; 41, 


0, 


உற்ற; 46-- 
உற்றது; 26, 63, 65, 66, 71.. 


அண்டங்களனைதீதினுள்ள; 

அண்டங்களனைத்திலுள்ள; 
1, 63, 71. 

அண்டங்களனைத்துமுள்ள; 
2, 23, 26, 43, 54. 


அண்டங்களனைத்துமுள்ளம்‌;: 


66. 
அண்டங்களானைமுள்ள; 65. 
கண்ட நிகளனைத்தினுள்ள; 

41, 45. 


கருக்கிளர்‌; 1. 2, 9, 18,19. 
21, 23, 25, 26, 40, 41,-43,. 
45, 52, 60, 61, 65, 66,. 70. 


71, 74. 

கருக்ருல; 46 
ஒருங்குடன்‌; 46- 
ஒருவழி; 41. - 
ஒருவழிக்‌; 45. 
கலந்ததென்ன; 46-- 
கலநீததென்றான்‌; 1. 
கவர்ந்ததென்ன; 65. 
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அரக்கர்‌; 46-- 
அரசர்‌; 65. 


கோனுமணிகொள்கேரபுரதி 
தனெய்திப்‌; 46-- 

கோனுமணிகொல்கோபு 
ரத்து நிற்க; 31. 

கோனுமர(மா)சனத்தூணீ 
புக்கான்‌; 2, 44, 65, 70. 

கோனுமாசனத்திருக்சைபுகி 
கான்‌; 41, 45. 

கோனுமாசிலத்தா(தரணி! 
புக்கான்‌; 18, 40, 41, 45; 
60, 61. ற்‌ 

கோனுமாலைத்தாணிய 
ராவ்‌; 19, 21, 23, 25, 29- 
43, 66. க 
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நோக்கலுற்றான்‌; 46 

நோக்கலுற்றே; 54. 

நோக்கலான்போய்‌; 63. 

நோக்கலாகாது; 26, 66. 

நோக்கில்லான்‌; 71. 

நோக்குகில்லான்‌; 74. 

நேர்க்ககல்லால்‌; 19, 21, 25, 
29. 

நோக்கினல்லால்‌; 9, 41, 45. 

நோக்கிலுற்றான்‌; 63. 

ஒறா நெறி; 46 

ஒருமுறை; 9. 

ஒருவழி; 18, 23, 40, 41, 43, 
45, 60, 61, 63. 


காண்பனென்னும்‌; 46 


. காண்பெனென்னும்‌; 44, 52. 


காண்பதென்று; 63. 
காண்பானென்னும்‌; 9, 19. 


வேட்கையான்‌; 46 
வேட்கையால்‌; 45, 63. 
வேட்கையன்‌; 23, 26, 43,66. 
பொருளினை; 9. 


வேலையேமும்‌; 46 


'வேலைநான்கும்‌; 74. 


வேதநான்கும்‌; 45, 
விரிக்கன்றார்போல்‌; 9. 


்‌ ஒருங்கு; 46- 


ஒழுங்கு; 40. 


பேதையிற்‌; 46--. 
பேதையர்‌; 1, 2, 44, 63. 
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கோனுமரசனத்தாணிபுச்‌ 9392 
கான்‌; 1, 54, 71, 74. 
சோனு வதனம்‌ I ஒன்றினின்றுமாறொரு; 
ஜுன்‌. 
கோனுமாசிலாத்‌ தாணியுற்‌ றின்‌ 18, 
ரன்‌; 26. 19, 21, 23, 25, 26, 29, 40, 
.. கோனுமாசிலாற்றாரணியுற்‌ 41, 43-45, 61, 66, 74. 
றாற்‌; 63. £  ஒன்றினின்றமற்றொரு 70. 
ள்‌ க ஒன்றுநின்றுமற்றொரு; 63. 
பா 5 கு 
பெற்றவ, 25. தஇசைமேன்‌ மண்டி; 46-- 


:திசைமேலண்டி ; 70. 
திதைமேன்மண்டி ; 21. 


செல்வதன்ன; 1, 2, 26, 29, 
41, 45, 52, 65, 66, 70, 71. 

செல்வதென்ன; 46-- 8%] 

செல்வதென்னத்‌; 40, 41, 45, 
61, 63. 


உணரிவுகூடா; 26, 66. 
உணர்வுகூட்டி; 46-- 
உணர்வுகூடி; 41, 45. 
உணர்வுகூட்ட; 40, 52,61,63. 
உணர்ீவுகூட; 19, 23, 25, 29, 
41, 43, 45, 70, 71, 74. 
ஒருங்குகூட ; 41, 44. 
ஒழுங்குகூட; 45. 
ஒழுங்குகூடி; 41, 45. 


வேதவேதாந்தம்‌; 46 
வேதவேதங்கள்‌; 19, 21, 25, 
ப 29, 


அணிகடோ றும்‌; 46-- 
சணிகடோறும்‌; 19, 21, 25, 


வரன்முறை; 46- 

பன்முறை; 31, 45. 

காட்டிச்சொன்னாரீ; 1, 2, 9 
19-21, 23, 29, 31,41, 43- 
45, 54, 63, 65, 66, 70, 71, 
74. 


'காட்டிச்சென்றாரி; 46-- 


காட்டிச்சொல்வார்‌; 18, 45, 
52, 60, 61. 
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காட்டிச்சொல்வான்‌; 40. 
நோக்கிசொல்வார்‌; 41, 45. 
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தீவினின்‌; 46 

இவினில்‌; 2, 9; 18, 21, 23, 
“25; 26, 29, 40, 43, 54, 60- 
63, 66, 70, 71, 74, ” 


தானவர்‌; 46- 

தாபதர்‌; 18, 19, '1, 23, 25, 

26, 40, 41, 43-45, 60, 61, 
66, 70, 74. 

சமைத்த; 46- 

சமைந்த, 53 

சமையாத்‌(தியாகத்திற்‌); 63. 


பிறந்தியைந்தவர்‌; 46-- 
பிறற்திசைந்தவர்‌; 9, 21, 54, 
பிறந்தவர்‌; 23, 26. 43, 
பிறந்தயைத்தவர்‌ 31. 
தேவ ன பெல்லாம்‌? 46— 


தேவரையேனாள்‌; 41; 45. 
இமையவ ரெல்லாம்‌; 9. 


மோகத்திற்பட; 46 


மோகத்திற்புக; 1, 2, 18, 40, 
41, 44, 45, 54, 60, 61, 65, 
70, 71, 74. 


மேர்கத்திற்புர(ம்‌); 63. 


முடித்தவர்‌; 46 - 
முடிந்தவர்‌; 45. 


எனவிரித்தார்‌; 46 
எனவிரிந்தார்‌; 65. 
எனவிூத்தார்‌; 45. 
எனவிசைத்தார்‌; 45. 
எனவிசைதீதான்‌: 54, 


என இத்தா; 41, 45, 60, 


I 
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குசையின்‌; 46-- 
குசைவீன்‌: 63. 


திவினின்‌; 46 

தீவினில்‌; 1, 2, 9, 25, 26, 29, 
31, 40, 44, 54, 60, 61, 66, 
70, 71, 74. 


கூற்றுக்கும்விதிக்கும்‌; 46 
கூற்றிற்கும்விதிக்கும்‌; 1, 44, 
60, 61, 63, 65, 66,70, 71. 
கூற்றிற்கும்விடித்‌ த; 2. 
கூற்ழையும்விதிக்கும்‌; 54. 
ப கற்றிற்கும்‌; 9, 18, 
கொடியகூற்றுக்கும்‌; 19, 21, 
22-29) க 20 
இவரீகொடுங்கூற்றின்‌; 41, 
45. ப்‌ 


வசையும்‌; 46 
விசையும்‌; 65. 


வன்மையும்‌; 46-- 

மெ(மேன்மையும்‌;. 1, 18, 
40, 41, 44, 45, 54, 60, 61; 
63, 65, 70, 74. 

மெய்மையும்‌; 2. 


துன்பமும்‌; 23, 26, 43, 66. 


வளர்ப்பவர்‌; 1, 2, 9, 18, 215 
23, 25, 26, 29, 40, 41, 43- 

45, 52, 54, 60, 61, 65, 66, 
11, 74. 

வளர்த்தவர்‌; 46- 

வளப்பவர்‌; 63, 70. 


வானநாட்டுறைவோர்‌; 1, 2; 
9, 19, 21, 23, 25, 26, 40, 
43, 45, 54, 60-62, 65, 66; 
71, 74. ்‌ 

வானநாட்டுறைவார்‌, 46- 

வானநாடுறைவார்‌; 71. 

டப்‌ ற்கறையோர்‌; 44 
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இசையும்‌; 46 
இசைவும்‌; 21, 


விசையந்தாமென; 41, 45, 
52 


விசையற்தோளென; 46 

விசயந்தோளென; 41, 45. 

விசையதோளென; 19. 

விசையுந்தோளென; 65. 

விசையம்‌ நானென; 41, 45, 

விசையந்தானென: 9, 18, 
21, 23, 25, 26, 29, 31, 40, 
த்‌: 43-45, 60-63, 66, 70, 

4. 


நிற்பவர்‌; 46 

நின்றவரீ; 1,2, 9, 18, 19, 
21, 23, 25, 26, 29, 40, 41, 
43-45, 54, 60-63, 65, 66, 
70, 74. : 

உவகைமிக்கு; 41, 45. 


இவரீநெடுவிறலோய்‌; 46-- 
இலர்‌ நெடுவிற லோரி; 1, 21, 


. இவர்நெடும்விறலோய்‌; 63. 


எழுநீதனர்விறலோய்‌; 41, 
45. 
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திவினின்‌; 46 

இவினில்‌; 1, 2, 9, 18, 23, 26, 

29, 31, 40, 43, 44, 54, 60- 
66. 


இவர்கள்பண்டு; 46-- 

இவர்பண்டும்‌; 1, 2, 44, 65, 
70, 74. 

இவர்பண்டு (விமையாப்‌); 
GY 


இவர்ப்டை; 6 


3. 
இலர்‌ 18, 40, 41, 45, 60, 
1 


இவரிடை; 9, 19, 21, 25, 29, 
2), 
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41, 45, 54, 65. 
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உயிரெலாம்‌; 41, 45, 63, 71. 


இப்பான்‌; 46-- 

தீய்ப்பார்‌; 65, 70. 

இய்ப்பான்‌; 23, 43, 63, 71, 
74 


தீர்ப்பான்‌; 9, 18, 19, 21, 25, 
29, 40, 54, 60-62. 


ஏற்றமாநுதல்‌; 46- 
ஏற்றகான்மறை; 63. 
ஏற்றதாண்மற்ற; 54. 
ஏற்றநாண்மற்ற; 1, 2, 9, 18, 
19, 21, 25, 29, 40, 44, 60- 
62, 65, 70, 71, 74. 
ஏற்றநாள்மமற்றவ்‌; 41, 45. 
ஏற்றநாள்மற்றெவ்‌; 41. 
ஏற்றநாண்மற்றை; 23, 26, 
3, 66. 
விழியிடைத்‌; 46 
எரியிடம்‌; 63. 
எரியிடை ; 41, 45. 
எரியொடும்‌; 1, 2, 9, 18, 19, 
21, 23, 25, 26, 29, 40, 41, 
43-45, 54, 60-62, 65, 66, 
70, 71, 74, - 


இவரால்‌! 46-- 
இவர்கள்‌; 26, 66. 


கூற்றமாஇப்பண்டு; 9; 19, 
21, 23, 26, 29, 43, 66, 74. 
கூற்றமாகிய/ 46-- 
கூற்றமாதிய; 44-- 
கூற்றமாகப்பண்டு; 71. 
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ண 26, 

'கொம்பினைம்பாலிடை; தொலைவுறத்தொலஃைப்பரீ; 9. 

41, 45. வலியெலாந்தொல்ப்பாரிர 
கொம்பினைம்பாலிடைக்‌] 23, 43, 71, 74. 

40, 52, 60. . 


கொம்பினைப்ப ரலுண்ட; 65. 

கொம்பினம்பாலுடைக்‌; 41, 

ட 45. 

உதித்துளா ரெனக்கொடும்‌; 
9 


உதித்‌ ஏளோரெனக்‌ கடம்‌; 
23, 43. 

அதித்துளோரெனக்கொடும்‌; 
25. 


கொள்கையைமாலுடைக்‌; 
54, 


தொழிலாற்; 9, 19, 21, 23, 
25, 29, 43, 71, 74. 

கொடுமை; 46-— 

கொடுமைக்கு; 18, 40, 45, 
52, 60-62. 

தொழிலர்‌; 26, 66. 


தோற்றினாரிவர்‌; 9, 19, 21, 
23, 29, 43, 71, 74. 
ஊற்றமாகிப்பண்டு; 46 - 
ஊற்றமாகப்பண்டு; 1, 32 
54, 65, 70. 
ஏற்றமாகப்பண்டு; 18, 40, 
41, 45, 52, 60-62. 
-தோற்றினார்கள்தம்‌; 26, 66. 
போழ்றினாரிவர; 25. 


.வலியெலாம்‌; 9, 19, 21, 25, 
26, 29, 66. 

உதித்தனர்‌; 46- 

உதித்தவர்‌; 41, 45. 

உதிதிதுளர்‌; 1, 70. 

உதித்துளோர்‌; 18, 40, 41, 
45, 52, 54, 60-62. 

வானவர்‌; 23, 43, 71, 74. 
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எத அவத ல 40, 52, 61, 


என்பவருளரால்‌; 63. 
எனப்பரிவரால்‌; 18, 60. 
எனவருவரால்‌; 70. 
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மாரிபிடைச்‌; 1, 2, 9, 18, 19, 
21, 25, 26, 29, 40, 41, 44, 
45, 54, 60-63, 65, 66. 

மார்புழைச்‌; 46-- 

மார்பினிற்‌; 23, 31, 41, 43, 
45, 71. 


படப்பண்டு) 1, 2, 9, 18, 19, 

2), 23, 25, 26, 29,40, 43, 
44, 54, 60-63, 65, 66, 70, 
71, 74. 

படவன்று; 46 

படபண்டு; 41, 45. 


வேலையேழன்ன; 46-- 

வேலையேழன; 19, 21, 25, 29. 

வேலையேழெனதக்‌; 41, 45. 

வேலையேழென்ன; 41. 

வேலையேயன்ன; 18, 40, 41, 
45, 52, 60, 61, 71. 


தோன்றிய வீரர்‌; 40 
தோன்றினவீரர்‌; 19, 25, 29, 
63 


தோன்றின வீர; 21. 
தோன்றினரிவர்கள்‌; 23, 26. 
43, 66. 
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45, 63, 65, 70. 

சூலமேந்திய; 9, 18, 19, 21, 
25, 26. 


2, 29, 41, 


ன்‌ றவர்‌; 46-- 

த ரட்‌ 1, 41, 45, 65, 70. 
ரத: 10,21, 25, 29, 
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2 
கரத்தினர்‌; 9, 23, 26,. 43, 66, 
74 


கையினர்‌; 18, 40, 41, 45, 
54, 60, 61. 


)ந்நின்‌றதொசையார்‌; 46-- 
றின்‌ ற்‌ தொகையர்‌ ; 2, 26, 
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நின்றவித்‌ தொகைப்பேர்‌; 
54, 


ஆலகாலத்தின்‌; 46 

ஆலகாலத்தும்‌; 1, 2,9, 18, 
19, 21, 23, 25, 26, 29, 31, 
40, 41, 43, 45, 54, 60-63, 
65, 66, 70, 71. 

ஆலகாலமும்‌; 41, 45. 


அமிழ்தின்முன்‌ ; 46-- 
அமிழ்தினும்‌; 41, 45, 65, 71. 
அமிர்‌ தமும்‌; 41, 45. 
அமிர்‌தனிற்‌; 74. 
அமுதினும்‌; 1, 2, 9, 18, 19, 
21, 23, 25, 26, 29, 31, 40, 
43, 54, 60-63, 66. 
அழுதொடும்‌; 41, 45. 


பிறந்தபோரச்கர்‌; 46 

பிறந்தபோரக்கர்‌; 31, 41, 
45, 63, 65. 

யிறந்தபோலரக்கர்‌; 41, 45, 
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தீயிடை; 1, 2, 41, 45, 63, 65.. 


தீயினை; 46-- 


தீயினில்‌; 9, 18, 19, 21, 23, 


26, 29, 40, 41. 43, 45, 52 
60.62, 66, 74.70. 
இயென்று; 44, 


தீயென; 54. 


கான்‌. றமாகடுவை; 46- 

கான்றமாக்கடுவை; 2, 40; 
52. 

கான்றவக்கடுவை/ 46. 

கான்‌ றமைக்கடுலை; 19, 21, 
23, 25, 26, 29, 43, 66, 74. 

கான்றமாகடுவை 


(இடவத்‌); 18, 
61. 


2 
41, 45, 60, 


கான்‌ றவெங்கடுவில்‌; 71. 
ஈன்றமாச்கடூவை; 63, 


இடவத்தீயிடை ; 46- 

இடவத்தீயினில்‌; 71. 

(வி) இடவைத்தியிடை; 2; 
19, 21, 25, 29, 63. 

விடவத்தியிடை; 9, 41, 45. 
66, 70. 

விடவத்‌ தீயினில்‌; 54. 


எழுந்தவரிவரின; 46-- 
எழுந்தவரிவரினம்‌; 45. . 
எழுந்தவரிவகன; 31. 


எழுந்தவரிவர்கண; 41, 45, 
52. 
எழுந்தவரிவர்விறன்‌; 9, 19, 


25, 26, 29, 66. 
எழுந்தவரிவரிவர்‌; 1, 21, 23; 
29, 41, 43, 45, 70, 71, 74. 


தடவித்‌; 46- 

தடவத்‌; 2, 18, 25, 26, 31, 
40, 41, 43-45, 52, 54, 617 
65, 66, 70, 71, 74. 

தடவுத்‌; 45. 

தடநவத்‌; 45 


தடவைத்‌; 1, 41, 63. 
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,த யென; 31, 41, 44, 45, 52, 
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குஞ்சியரிறையவர்‌; 18, 40, 
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டந்தேர்‌; 9, 19, 21, 23, 
25, 26, 29, 43, 62, 66, 71, 
74 
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52, 54, 61, 63, 65, 66, 71. 

எனையரீ ; 46 
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என்பதொன்று; 1, 2, 9, 18, 
19, 40, 41, 44, 45, 54, 60- 
62 

என்பதென்று; 21, 25, 26, 
29, 66, 71, 74. 
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நீறைந்த; 1, 9, 18, 23, 26. 
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11] பெருவரங்களும்‌; 46 
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54, 60-63, 65, 66, 70, 71, 
74. Ri 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


290 


IV 


Lm | 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


யுத்த காண்டம்‌ 


தவங்களும்‌; 46-- 

வரங்களும்‌; 1, 2, 18, 23, 40, 
41, 43-45, 54, 60-63, 65; 
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வரம்பில; 9, 19, 21, 25, 66, 
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எத்துணைக்கிவர்க்கு; 23, 43. 


இயன்ற; 46 
இயன்றவர்‌; 31. 


அத்திறத்தினை; 1, 2,9, 18, 
19, 21, 23, 25, 29, 31, 41, 
43-45, 52, 54, 61-63, 66, 
70, 71. 

இத்திறத்தினை; 46-- 

அறைதிர்‌; 46- 

அறைத; 1, 41, 44, 45, 54, 
66, 70. 

அறிதிர்‌; 2. 

செயவவர்கள்‌; 46-- 

செயவரக்கர்‌; 26, 54. 

செய்வாரவர்கள்‌; 41, 45. 


ஆயிரமுளதென; 46-- 
ஆயிரமாமென; 23, 26, 43. 


.ஆயிரம்மென; 41, 45. 


ஏ மென; 1, 2, 18, 19, 
21. 25.29. 40, 41, 44, 45, 
54, 60, 65, 70. 

ஏமுநூறாயிரம்‌; 63. 

ஐயிருநூறென; 71, 74. 

பத்துநாருமென; 9. 

உரைத்தார்‌; 46-- 

அடைபவர்‌ 2, 9, 23, 26, 40, 
43, 44, 54, 71. 

உரைப்பார்‌; 1, 18, 31, 41, 
45, 60, 65, 70, 74. 

உரைத்திடுவர்‌; 41, 45. 


- இ(வி)சைப்பர்‌; 19, 21, 25,29 


என்யார்‌; 63. 


IV 


Il 


Il 


இப்படைக்கு; 46 
அப்படைக்கு; 63. 


எண்‌சிறிதென்றனரீ; 46 
எண்சிறிதென்றனன்‌; 170. 
எண்‌சிறிதென்றுரை; 66 
எண்‌அரிதென்றனரீ; 41, 45. 
எனச்சிறிதென்றனர்‌ ; 65, 71. 


பெயர்ந்தார்‌; 46 

பெயரீந்தோர்‌; 71, 74. 

யெயர்த்தார்‌; 23, 26, 29,43, 
70. 

பெய்ந்தார்‌; 19. 

பெரியோய்‌; 54. 


9413௨ 


ஆதியம்‌; 52- 
ஆதியாம்‌; 45. 


வெள்ளம்மொய்‌; 52-- 
வெள்ளமொ; 45. 


9414 


கொணருதிறென்பால்‌; 46-- 

கொணருதியென்பால்‌; 1, 2, 
54, 65, 70. 

கொணருதிர்பண்பால்‌; 41, 


கொணர்குதிரென்பால்‌; 41, 
45. 
குணருதர்பண்பாறி; 63. 


பரிவுடனென்பால்‌; 23, 26, 


43, 66. 


இடைத்துநானவர்க்கு? 46-- 

இடைத்‌்தியரனவரிக்கு; 9, 19 
21, 25, 29. 

இடைத்திரியானவர்க்கு; 23 
43, 66. 

இடைத்துநாளவர்க்கு; 41, 
44, 45. 

இடைத்தநானவர்க்கு; 18, 
65, 70, 74. 

இடைத்தநாளவர்க்கு; 2, 40, 
60. 
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இடைத்தநாளவர்க்கு; 45: 


ஒளத்இி; 46 
னெர்த்இி; 25, 29, 41, 44, 45, 
54, 63, 66, 70, 74. 


அடைத்த; 46-- 

அடுத்த; 1, 2, 26, 29, 65, 66, 
70, 71, 74. 

அடுத்து; 41, 44, 45, 54. 


விளம்பினன்‌; 1, 2, 9, 18, 19, 
21, 29, 40, 41, 45, 52, 60, 


61, 63, 65, 71, 74. 
விளம்பினான்‌; 46 


விளம்பிப்பின்‌; 23, 26, 43, 


66. 
விளம்பினர்‌; 65. 


அளவளாயமைவுறிறு; 46- 
அளவளாயமைவித்து? 63. 
அளவளாயுவந்தே; 

1, 45. 


அன்னவரமைவுற்று; 65. 


உடைத்த; 46 
உடைத்கோ(தெர])ர்‌; 
41, 45, 63. 


இயற்றவென்றுசைத்தான்‌; 
பெற்று வன்றுரைத்தார்‌: 


இன்‌ சொன்னான்‌; 
, 45. 


இயற்றெனவுரைத்தான்‌; 9. 
9415 


திசைதொறும்‌ திசை 
தொறும்‌; 46 

தினதொறும்‌ திசை 
பதம 40. 

துறைதொறுந்‌ தை 
தொறும்‌; 45. 2 


18, 40, 
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தொடர்நீதாரீ; 18, 40, 41, 
45, 52, 61. 
தொடர்ந்த; 46- 


துரந்த; 54. 


நாயகரெவரும்வநீது; 46 
நாயகரொருங்குவற்து; 
3, 43. 
உடனெழுந்‌ தெவரும்வந்து; 
9. 19, 21, 25, 29, 66. 


பொலன்றாள்‌; 46 

பொலந்தாரீ; 70. 

பொலந்தாள்‌; 18, 21, 25, 
54, 60. 61, 63, 65. 


மோலியின்‌; 46 
மோலியர்‌; 41, 45, 71. 


- மோலியன்‌; 18. 
. மெளலிய்ர்‌; 1, 2, 23. 43, 54, 


74. 
மெளலியாம்‌; 65. 
மெளலியன்‌;. 9, 21, 25, 26, 
29, 63, 70. 


பேரொலி; 46— 
பேரொளி; 9. 
பேரெழில்‌; 41, 45. 


யெயரொலி; 70. 


வானினை; 46. 

விசு டை: 1, 44, 70. 
விசும்பின்மேல்‌; 19,21, 25, 
26, 29, 41, 43, 45, 54, 63, 
66, 7 74. 


விசும்பினில்‌; 


விசும்பினை; க்‌ 2 23, 41, 45, 
65. 


முட்ட; 46-— 
முடங்க; 41, 45. 
மூட; 65. . 

9416 
அனையர்யாவரும்‌; 46-- 


- அனையரியாவரும்‌; 25, 41, 45 
63. 
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அருகுசென்று; 46 
மருங்குசென்று; 70. 
விரவிற்சென்று; 26. 
விரைவிற்சென்று; 66. 


அடிமுறை; 46 

அடியுற; 19, 21, 25, 26, 29, 
41, 44, 45, 60, 62, 63, 66. 

அமு 18, 40, 41, 45, 54, 


வினைய(ம்‌); 46 
வினையின்‌; 1, 2, 54. 


மேவினரினிதினங்கு; 46- 
மேலினனருதெஙிகு; 9, 18, 
19, 21, 23, 25, 29, 40, 41, 
43-45, 60, 61. 
மேவினனருகிணங்கு; 41, 45. 
மேவினனருணெங்கு; 41, 45. 
மேவினனருகில்நன்கு; 66. 
மேவியரினிதினங்கு; 1, 54. 
மேனியரினிதினிங்கு; 2, 63, 
65, 70. 
இடவ டப்வி பப்‌? னங்கு; 41 


நினையுநல்வரவாகநும்‌; 

18, 40, 41, 45, 52, 60, 61. 
நினையநல்வரவாகநும்‌;46-- 
நினையின்நல்வரவாகநும்‌; 9, 

19, 25, 41, 45, 54, 62. 
நினையுநல்வரவரசனும்‌; 1,20. 
நினையுநல்லவவரசனும்‌; 70. 
நய மல்லவா: 

3, 


நினையுமல்லவாளரக்கனும்‌; 
74. 


தினைவினல்தரவாகறும்‌; 66. 
நினைவினல்வரவரக்கனும்‌; 
23, 43, 
நினைவினலஃவரவரசனும்‌; 26. 
நிலையில்நல்வரவாகநும்‌; 44. 
நினையுமன்னவர்முகந்‌ 
தொறும்‌; 41, 45, 71. 
வரவென; 46 


வரன்முறை; 1, 2, 23, 43, 
54, 65, 70, 74. 


IV 


Il 
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நோக்கினன்‌; 71. 
விரும்பின்‌(ன); 41, 45. 
வாழ்வென; 63. 


நிரம்பி; 46-- 

நிரம்பும்‌; 65. 

நிரப்பி; 1, 2, 9, 18, 19, 21 
23, 25, 29, 31, 40, 41, 43- 
45, 54, 60-62, 66, 70. 

நிறைந்த; 71. 


வலியரே; 46-— 

வலியரோ; 1, 2, 18, 19, 21, 
23, 25, 26, 29, 40, 41, 43- 
45, 60, 61, 63, 66, 70, 71. 

வலிய3வா; 54, 65. 


9417 


திண்புயனீயுளை; 46- 
திண்புயனியுளை தத்‌; 31. 
தண்புயமயர்ந்துள; 41, 45. 
இண்புயமாயிரம்‌; 18, 19, 21- 
23, 25, 40, 41, 43, 45, 60, 
62, 66, 74, 


திண்புயம்யாமுளம்‌; 41, 70, 
நின்புயம்யாமுளம்‌; 1,2, 29, 
44, 45, 54. 
நின்புயமியாமுளம்‌; 63. 
நின்புயம்மயருளம்‌; 65. 
நின்புயனியுளை; 41. 
நின்னருளுளத்வம்‌; 71. 


வவரம்‌; 46 

தவம்வரம்‌; 1, 18, 40, 54, 60 
61, 63, 70 

தவம்வரப்‌'; 65. 

வரங்களும்‌: 9, 19, 21, 23, 
25, 29, 43, 45, 62, 66. 

உளவரம்‌; 71, 74. 


டிப்பதற்‌ கொன்றோ; 46-- 
குடிப்ப தற்‌ கென்றே; 41, 45, 


74. 
முடிப்பதற்கன்றோ; 65, 66. 
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இரியல்‌; 1, 9, 18, 19, 21, 25, 
26, 29, 40, 41, 44, 45, 52, 
54, 61, 63, 65, 66, 70, 71. 

இரிய; 46-- 

இரியத்‌; 45. 

பிரியல்‌; 74. 


கண்டனம்‌; 46- 
கொண்டனம்‌; 9, 19, 21, 25, 
29, 62, 66. 


பகைபிறி. தில்லை; 46 
பகைமறித்தில்லை; 65. 
வினைபிறிதில்லை; 63. 


அரியதென்னெமக்கு; 46-- 
அரியதென்னமக்கு; 1, 18, 
19, 25, 40, 41, 45, 60, 61, 
63, 66, 70. 
அரியவென்னெமக்கு; 41. 
அரிதெனாவெமக்கு; 74. 


. - அரிதெனோவெமக்கு; 71. 


[1 


அரியதென்ன து; 65. 
அரியதேதெமக்கு; 54. 


என்றனரவன்‌; 46-- 
என்றனரிவன்‌; 25. 
என்றபின்னவன்‌; 45. 


அறிவார்‌; 46-- 
அறிவான்‌; 26, 66. 
அறியார்‌; 54. 


9418 


நின்மருங்கருந்தார்‌; 46 

துன்மருங்கிருந்தாரீ; 41, 45. 

உன்மருங்கிருந்தஈர்‌? 1, 2, 9, 
18, 19, 21, 23, 26, 29, 40, 
a 44, 61, 63, 65, 66, 70, 


அருகிருந்தாரும்‌; 41, 45. 


பேதுறாதவரீ; 46 . 
போதுறாதவர்‌; 29, 65, 74. 


III 


IV 


பெரிதும்‌; 46-- 
போதும்‌; 74. 
பெருக; 23, 26, 43, 45,66. 


யாது; 46- 
இயாது; 63. 


காரணமருளென; 46 
சாரணம்பொருளென) 74. 
காரியமருளென ; 9. 


அனையவரிசைத்தார்‌; 46 
(வி)இனையவரிசைத்தாரீ; 1, 
2, 65. 
எனவவரிசைதீதார்‌; 63, 74. 
இசைத்தனரனையார்‌; 9. 
இளயவருரைத்தார்‌; 41, 45 


காதலிற்‌; 46 
காதலாற்‌; 63. 


பிறந்துள; 46 

புகுந்துல; 1, 2, 9, 18, 19, 21, 
23, 26, 29, 41, 43-45, 52 
54, 60, 61, 63, 66, 70, 74, 
14. 


பரிசெலாம்‌; 40-- 

யரிசவன்‌; 1, 41, 54. 

பரிசனைச்‌; 65. 

யரிசெனத்‌; 70. Ef 

பொருளெலாம்‌; 9, 21, 23, 
26, 29, 41, 43, 45, 66. 


தெரித்தான்‌; 46 
தெரிந்தான்‌: 41, 63, 70. 
செப்பும்‌; 41, 45, 54, 65. 


9419 


கும்பகன்னனொடு; 46-- 
கும்பகர்னனோடு; 61. 


குலத்தின்‌; 46 
குலதிது; 54 
குலத்துன்‌; 65. 
கொன்றார்‌; 63. 
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வென்றாரீ ; 46 
வென்றோர்‌; 31, 54. 


ஒறுமனிசரே; 46-- 
a 41, 45, 48, 52, 
71. 


சிலமனிசரே; 19, 

சிலமனிதரே; 1, 2, 9, 18, 
23, 25, 26, 29, 31, 40, 41, 
43.45, 54, 60-63, 66, 74. 


நம்பு; 44, 70. 
நம்ப; 46-- 
நம்பரீ; 1, 2. 


தக்கார்‌; 46 
நக்கான்‌; 4], 45, 63. 
நவின்றார்‌; 9, 44, 45, 70, 71. 
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உலகச்‌; 46 

உலகைச்‌; 1, 2, 18, 19, 21, 
23, 25, 29, 40, 41, 43, 45, 
48, 52, 54, 63, 65, 66, 70. 


உச்சிநின்று; 46- 
உச்சிநேர்‌; 74. 

உச்சிமேல்‌; 41, 45. 
உச்சியின்‌; 19, 21. 


எடுக்கஉன்‌ ரூரேழ்‌; 46-- 

எடுக்கவன்்‌ ரோரெண்‌; 71. 

எடுக்கநின்றோரேம்‌; 63. 

எடுக்கவேயன்றே; 26. 

எடுக்கவேடன்மேம்‌; 23, 43. 

எடுக்கவொன்றோரேழ்‌; 41, 
45 


எடுக்கவேவன்றென்‌; 74. 
எடுக்கவோஃன்றேழ்‌; 9, 19, 
21, 25, 29. 


வேரொடும்‌; 46-- 
வேரொடு; 1. 


வாங்கவன்று ; 46-- 
வாங்கவென்று; 40, 44, 60, 
63. 
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வாங்கவோர்‌; 45. 


வாங்தி; 46 

வாரி; 1, 2, 9, 18, 21, 23, 25, 
26, 29, 40, 41, 43-45, 48, 
52, 54, 60, 63, 65, 66, 70, 
71, 74. 


அலைகொள்‌; 46 
அலைகள்‌; 21, 54 


வேஃையைக்குடிக்கவன்று; 
46— 

வேலையைஅழைக்கவென்று ; 
60. 


வேலையைஇழைக்சவன்று! 
18, 41, 45. 
வேலையைடுறைக்கவன்று; 1, 
9, 19, 21, 23, 25, 26, 29, 
41, 43-45, 61, 62, 65, 66, 
70, 71. 
வேலையைநக்கவென்று; 63. 
ஏழையுமிறைக்கவன்று; 54. 


அழைத்ததுமலரோடு; 46— 
றை த்ததை ப வரே 63. 
அழைத்ததுநாரோடு; 71. 
அழைத்ததுநாரோர்‌; 74. 
இளைத்ததுமவரோடு; 65. 


137 கோதுமக்‌; 40 


கோதித்தன்‌; 21, 29. 
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இடியுருமேறென; 46-- 
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இசைநற்கலாறு; 9, 19, 21, 25, 
26, 29, 43, 6 
த்‌ 44, 45. 


கிளர்ந்தான்‌; 46 

கிளந்தான்‌; 31. 

இசைப்பான்‌; 9, 19, 21, 23, 
25, 26, 29, 43, 62, 66. 

துணிந்தான்‌; 112 18, 40, 41, 
44, 45). 52, 54, 60; 61, 63; 
65, 70 71 1, 74. 


9423 


ஆழி; 46-- 
ஆளி; 65. 


நீரறிதிர்‌; 46 
நீரறிதி; 31. 


10 


111 


IV 


287 
அன்றேகடலனைத்தும்‌; 
46—- 
க்‌ A 1; 2, 
44, 65, 7 


பக்க 9. 
அன்றேழ்கடலனைத்தும்‌: 19, 
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இந்தாள்‌; 46-- 
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வீரமாரீசனும்‌; 18, 19, 25, 
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65, 70, 74. 
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வெந்திலதோ; 46 

வெந்திலதொடு; 65. 
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சிறிதறிந்திருமிலிரோ; 63. 
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கங்கைசூடினன்‌; 46-- 

கங்கைகசூடியன்‌; 71. 
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இலையொடிந்த; 1, 2, 44, 65, 
66, 70, 71, 74. 
சிலையொடிதித; 18. 


ரைன்செவி; 46-- 
செவ்வியில்‌; 74. 
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45, 60. 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


Al 


111 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


பாட வேறுபாடு 


முழங்கோதை; 46— 

முழங்‌ காசை; 23, 43, 62. 
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பருகிவேறமைந்த; 46 

பருகி வென்றமைந்த; 31. 

பருகியேறமைந்த; 65. 

வோரொடுமாந்து; 45. 

வேரொடும்‌ ஆர்ந்து; 9, 26. 

வேரொடும்‌அறிந்து; 19, 21; 
62 


, 66. 
வேரொடும்பருக; 74. 


19, 21, 


வெம்பாவத்தை; 46-- 
அறாம்பாவத்தை; 9, 19, 21, 
26, 29, 45, 66. 


நிறத்துக்காரன்ன; 46-- 
நிறத்துக்காரண; 65. 
நிறத்துக்காரெனும்‌; 41, 45. 
நிறத்திற்காரன்னன்‌; 25, 45, 
, 61. 
த்‌ இற்காரணன்‌; 60. 
சத்தா பணலை 9, 19, 
21, 23, 26, 29, 31, 41, 43- 
45, 62, 63, 66, 70, 71. 
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நெருப்புக்கு; 46 
நெருப்பிற்கு; 23, 41, 43-45, 
70. 


> 


நெருப்பாப்‌; 46 

நெருப்பாய்ப்‌; 19, 21, 26, 29, 
31, 40, 41, 45, 48, 52, 
60-63, 66, 71. 

நெருப்பால்‌; 45. 

நெருப்பரீ; 23, 43, 44, 70. 


புறத்துப்‌, 46-- 

புறத்தும்‌; 1, 41, 45, 52. 

புறத்தில்‌; 18, 40, 44, 45, 60, 
61, 63, 70, 71. 


பொங்கிய: 46— 
போகிய; 41, 45. 


பந்கியர்‌; 46 
பங்கிய; 65. 
புகழ்வார்‌; 46 
ப்கழ்வான்‌; 65. 


- புகழ்வோர்‌; 45, 63. 
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தாள்சளால்‌; 1, 18, 23, 41, 
43, 45, 54/60. 
கோள்களால்‌; 46-- 
கால்களால்‌; 2, 9, 19, 21, 
me 29, 41, 45, 61, 62, 65, 


வேலையைப்‌; 46— 


வேலையப்‌; 63. 


ல்‌ க 46— 
வண்டு மீனெடும்‌; 23, 43. 
45, 70,710 க 


- வேண்டி மீனொடும்‌; 63. 
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மகரங்கள்வாயிட்டு; 46 

மகரநிகள்வாய்வீட்டு; 54. 

கரங்கள்வாய்விட்டுற; 63. 

கரங்களால்வாயிட்டு; 23, 
43-45. 


விழுங்கித்‌; 46- 
விழுங்கத்‌; 70. 


தூண்டுவான்‌ ; 46 
தூண்டுவார்‌; 40, 41, 45, 60, 
61. 


மூண்டவான்மழை; 46- 

மூண்டபோன்மழை; 1. 

மூண்டமாமழை; 31, 41, 45. 

மூண்டுவான்மமழை; 18, 40, 
41, 45, 60, 61, 63. 

பூண்டவான்மழை; 23, 43, 
71. 


உரித்துவிடுத்து; 46 

புரிந்துடுத்து; 23, 41, 43, 45. 

புரித்துடுத்து; 70. 

மரித்துடுத்து; 40, 41, 45, 60. 

விரித்துடுத்து; 19, 21, 26; 
6. 


உலாவறாஐூர்க்கரி; 46- 
உலாவருமுதியர்‌; 9, 25. 
உலாவருமிதியார்‌; 26. 


: உலாவருமுருவர்‌; 2, 41, 45, 
74. 


- உலாவருமுனிவார்‌; 45, 66. 
உலாய்வருங்கொடியோர்‌; 
71. 


உலாய்வராமுதியர்‌; 19, 217 
29. 


உலாய்வருழுதுவர்‌; 70. 
உலாய்வறாமுரவர்‌; 54. 
உலாய்வருமுருடரி; 44. 
உலாய்வருமுருவர்‌; 1, 23,. 

41, 43, 45, 63, 65. 
உலாய்நடைமுயல்வார்‌; 187 
-40, 41, 45, 60, 61. 
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3 பரலென; 46-- 


பிடி 


போலென; 31, 45. 
மானின; 74. 
மானென; 41, 45. 
மாலினி; 63. 
யாலையும்‌; 9, 19, 21. 


மழைக்குலம்‌; 46 
வகுத்தணி; 26, 66. 
வரைக்குலம்‌; 71, 74. 
வளைத்ததை; 9, 19, 21. 
சிலம்பாக்‌; 19, 21, 
63, 65, 70. 
சிலம்ப; 46 
சிலம்பக்‌; 41, 42, 45. 
சிஎம்பா; 1, 2, 44. 
சிலம்பாய்க்‌; 9, 71. 
சிலம்பின்‌; 26, 66. 
மால்வரைக்குலமானவை 
யாவையும்‌ வளைத்தவை 
சிலம்பாக்‌; 29. 


கால்வரைப்பெரும்‌; 1, 2,9, 
19, 21, 26, 29, 40, 41, 43- 
45, 52, 54, 60-63, 65, 66, 
70, 71, 74. 

கால்வரைக்குலம்‌; 46- 


வன்‌ ம்ம்‌. 
பாம்புகொண்டசைத்த; 9, 
21, 23, 26, 40, 41, 43, 45, 
60- 63, 66. 

பாம்கொண்டிசைத்த; 52; 
19, 29, 44, 52, 54, 62, 65, 
70, 71, 74. 


பைங்கழலார்‌; 46-- 

பைங்கழலோர்‌; 19, 21, 26, 
29, 62, 66, 71, 74. 

வெங்கழலார்‌; 1, 2, 65. 


வெற்கமவோம்‌; 23, 43, 44, 


23, 40, 
41, 43, 45, 52, 54, 60, 61, 
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மேல்வரைப்பட ரீ; 46 
மேல்வரைப்படர்க்‌; 19, 21. 
பேல்வரிப்படர்‌; 18. 


கலுழன்‌; 46- 
காலும்‌; 63. 


வன்காற்றெனும்‌; 46- 
வன்சாற்றிலும்‌; 18, 40. 
வெங்காற்றினும்‌; 12193 
45, 54, 60, 62, 65. 

வெங்காற்றனல்‌; 19, 21, 23, 
26, 29, 43, 61, 66. 

வெடிகாற்றெனும்‌; 44, 70. 
71, 74. 

வெஙிகூற்றென; 63. 


விசையோர்‌; 46-- 
விசையார்‌; 45. 

வெய்ன்‌ 45 

வெய்யோன்‌; 19, 21, 26, 29, 
62, 63. 

வெய்யோர்‌; 1, 2, 9, 18, 23, 
40, 41, 43, 45, 54, 60, 61, 
63, 65, 70, 71, 74. 


பிணித்தாலன்ன; 46-- 


'பிடித்தாலன்ன; 1, 2, 23, 


பிணைத்தாலன்ன; 9, 19, 21, 
26, 29 40, 45, 61, 66, 71, 


நடையார்‌; 46— 
நடையர்‌; 2. 
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தன்மைய; 2, 9; 18, 19, 21; 
23, 26, 29, 40, 41, 43- 45, 
52, 54, 60-62, 66. 

தன்மையின்‌; 46— 

தன்மையர்‌; 65. 

தன்மையன்‌? SH 
னிமையை; 

71, 14. 


, 41, 45, 70, 
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ஊன்முறைதப்பிடின்‌; 31, 
41, 45, 52. 
ஊண்முறைதப்‌பீனவ்‌; 46— 
ஊண்மூறைதப்பிடின்‌; 41, 
45 


பீடித்திடில்வாய்திறந்து; 63. 
ஊன்முறைதப்பினவ்‌; 41, 
45 
அளன்பிழைத்‌ தப்பினவ்‌; 2. 
ஊன்பிழைத்துளதெனின்‌; 
9, 18 19, 21, 26, 29, 40, 
41, 45, 60-62, 66,70 
ஊன்பிழைத்துளவெனின்‌; 1, 
41, 45, 54. 
ஊன்பிழைத்துளவெனில்‌; 
23, 43, 44, 66, 70, 71. 


உடனே; 406 
ஒருங்கே; 9, 19, 21, 26, 29, 
62, 63, 66, 71, 74. 


மண்ணினின்ற; 1, 2, 18, 21 
23, 40, 41, 43-45, 52, 54, 
60, 61, 63, 70, 71, 74. 

பண்ணினின் ற; 46- 

மண்ணிநின்‌ ற; 29, 65. 


2 


மால்யானையை; 46 
மாலியானையை; 41, 45, 63, 
70. 


பசியார்‌; 46-- 
யர்‌; 29-19: 21 -29- 
1. 


தண்ணினீர்முறை, 46 
தண்ணிநீர்முறை; 29, 
தண்ணீரின்‌ றி3ய; 45 
தண்ணெனீர்முறை; 54, 65. 


வாரிவாய்ப்‌; 46 
வானின்வாய்ப்‌; 2, 41, 45. 


பிழிற்இடும்‌; 46 
செய்துழுத; 40, 41, 45, 60, 


போட்டிடும்‌: 54, 
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விடாயர்‌; 1, 2, 19,21, 25, 
26, 29, 31, 41,45, 52; 62, 
63, 65, 66, 71. 

விடாயார்‌; 46 
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மந்தரமுதலியரிகளை; 46 
மந்தரமுதலினாற்கிரிகளை; 1, 
2, 23, 41, 43-45, 65, 70, 
மந்தரகிரிகளேமுதலிய; 45, 

54, 


உருவ; 46 
உருவம்‌; 41, 45. 


எறிந்துவேனிலை; 46- 
எறிந்துவேல்நிலை; 21. 
எறிந்துவேனுனைக்‌; 45. 
எறிந்தவேனிலை; 54, 65. 
எறிந்தவேனுனைக்‌; 41. 


இந்துவால்யாக்கை; 46 

இந்துவாலியாக்கை; 23, 25, 
41, 43-45, 70, 71. 

இரிந்துமாலிய ரக்கை; 63. 


தீவுறும்‌; 65. 

தாவுறும்‌; 63. 

மலைகளைச்‌; 46 

மலையெனச்‌; 18, 40, 41, 45, 
60, 61. 


அறைந்து; 46— 
அறைந்த; 61. 


கற்றமாத்தண்டினர்‌; 46- 3 
கற்றைமாத்தண்டினாரீ; 23, 
43. 


கற்றமாத்தாண்டினர்‌; 63. 
கற்றமாதிதண்டினர்‌; 61. 
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23, 26, 29, 31, 40, 41, 43° 
45, 54, 60-62, 65, 66, 71? 
74. 

எறிந்திடில்‌; 46- 

ஏத்திடில்‌; 70. 

வாங்கிடில்‌; 41, 45. 

சுடர்வாள்‌; 46 

குடர்வாள்‌; 54. 

சூரிவால்‌; 23, 40, 43-45, 60, 
61, 70. 

மூரி; 41. 


கோலும்வெஞ்சிலை; 1, 2, 9, 
18; 19, 21, 23, 25, 29, 31, 
40, 41, 43-45, 54, 60-63, 
65, 70, 71, 74. 

கோலவெஞ்சலை; 46 


பிடித்திடில்‌; 1, 2, 9, 19, 21, 
டல்‌! 31, 40, 41, 43, 
45, 52,54, 60-63,65, 66, 71. 

பிடித்தலில்‌; 46 

பிடித்தவில்‌; 45. 


கொற்றவேல்கொள் ளின்‌; 
46— 


கொற்றவேல்கொள்ளில்‌; 1, 
2, 23, 31, 40, 43, 44, 54, 
60, 61, 63, 65, 70, 71, 74. 

கொற்றவேல்ஏந்தில்‌; 9, 19, 
21, 25, 26, 29, 62, 65. 


சாலவன்றண்டு; 46- 
சாலவான்றண்டு; 9, 23, 31, 
40, 41, 43, 45, 52. 
சாலவாழ்தண்டு; 19, 21, 25, 
26, 29, 66. 
சாலவான்தண்டு; 41, 45. 
தாலவான்றண்டு; 63. 
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தரித்திடல்‌; 46-- 
தரிக்கில்‌ ; 41-- 
திரித்திடிற்‌; 41, 45. 
தெரித்திடில்‌; 23, 43, 
பிடித்திடில்‌; 1, 54, 63, 71. 


தாங்கின்‌; 46 

தாங்கல்‌; 1, 2, 19, 23, 26. 
29, 43, 44, 54, 62, 63, 65, 
66, 70, 71, 74. 

தாங்கி; 2]. 

தரிக்கில்‌ ; 18, 40, 45, 60, 61... 


காலன்‌; 46 
தாலன்‌; 21. 
தால; 65. 


கடப்பார்‌; 46 
கடுப்பார்‌; 45. 
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ஓருவரேவல்லர்‌; 46-- 
ஒருவர்வேண்டுவர்‌; 41. 


ஒருலகத்‌ தினை; 46- 
இவ்வுலகத்தினை; 26, 66. 


வெல்ல; 46-- 

அண்ண; 41, 45. 

உண்ண; 1, 2, 9, 19, 21, 23, 
25, 26, 29, 40, 41, 43-45, 
ள்‌ 60-63, 65, 66, 70, 71, 


இருவர்வேண்டுவர்‌; 46-- 

இருவர்வேண்டுவது; 18, 19, 
21, 23, 29, 40, 41, 43-45, 
54, 61, 65, 70, 71, 74. 

இருவரீவேண்டுமேல்‌; 26, 66. 
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ஏழுலகத்தையுமிறுக்கித்‌; 45. 
ஏழுலகிற்ழையுமிறுக்கில்‌; 


ஏழுலகத்தினையிறுக்கத்‌; 65. 
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ஏமுலகத்தினையிறுப்பற்று? 
54. 

ஏழுலகத்தினையியக்கித்‌; 44, 
70. 

ஏழுலகத்தினையநுப்பரி; 26, 
66 


ஏழுலகத்தினையிறுக்டல்‌; 1,9, 
19, 29, 62, 74. 

ஏமுலகத்தினையிறுப்பல்‌; 23, 
43. 


திரிவரேலுடன்‌; 1, 2, 9, 182 
19, 23, 26, 29, 31, 40, 4% 
43-45, 52, 54, 60-63, 65, 
66, 60, 71. 

திரிவரேலுடல்‌; 46- 


நெடுநிலஞ்செவ்வே; 46 
நெடுநிலஞ்செயவே; 63. 
மலைநெடுஞ்‌ செவ்வே; 71. 
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வருவரேலவல்‌; 19, 21, 25, 
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வருவல்‌; 41, 60, 61, 
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வருவரேற்கன; 18, 23, 43. 
வருவரேற்கனை; 1, 2, 41, 44, 
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கடல்களும்‌; 46 
தொடர்ந்துபின்‌; 19, 21, 25, 
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மேகமதீதனை; 41, 45, 
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அத்தனைவெங்கரி; 71. 
மார்கரியத்தனை; 9. 
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மாண்டுவீழுமென்ற; 70. 
மாண்டுபோமினி: 71. 
மாண்டுவந்தது; 21. 
மாண்டுவீடுமன்று; 44. 
ர; 23, 43. 
மாணடுவீழ்கன்‌ ; 9,2 ்‌ 
26, 29, 2 த்‌ ல்‌ 
மாண்டுவீழ்பவர்‌; 18, 40, 5 
மாண்டுவீழுவது; 63. 
மாண்டுவிழுமிது; 19. 
மாண்டுவிழுதும்‌; 31. 
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என்‌ ின்ற தன்ம விதியால்‌ ; 
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யாரி; 71, ரு விதி 


என்கில்றதெனமதிமதியார்‌; 
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என்கின்‌ றதெனவிதிமதியார்‌ ; 
74. 

என்கின்றதென்மதிவித 
யால்‌; 9, 19, 25, 26, 29, 62. 

என்கின்‌ றகதென்மதிவிதியாரீ; 
1, 2, 23, 43, 54, 66. 

என்கின்‌ றதென்மதிவலியார்‌; 
63. 


என்கின்‌ றதென்வமதிவிதி 
யார்‌; 18, 60, 61. 

என்‌ ன்‌ றவென்மனமதி 
யால்‌; 44, 

என்கீன்ற வெனமனவிதி 
யால்‌; 70. 

என்‌ -தென்னொன்மதவிதி 
யால்‌; 45. 

என்பதென்னோன்மதவிதி 
யால்‌; 41. 

என்பதெனவமதிவிதியால்‌; 
40. 


என்ப தெனவமதிவிதியாரி; 
40, 

என்மதெனவவமதிவிதியால்‌; 
45. 


வீழ்கின்‌ றதென்மதிவிதியால்‌; 
21. 


தூண்டுகின்றதென்‌; 46 
தூண்டுகின்றன; 31, 44. 

: தூண்டுகின்றனர்‌; 1, 2, 9, 
18, 19, 21, 23, 25, 26, 29, 
40, 41, 43, 45, 54, 60-62, 
65, 66, 70, 74. 

தூண்டுகின்றனன்‌? 41, 45, 
63, 71. 


அடிமலர்தொழுதவன்‌; 46 
என்றடிதொழுதனன்‌! 1, 2, 
9, 18, 19, 21, 25, 29, 40, 
41, 45, 54, 60-62, 65. 5 
என்றடிதொழுதிவை; ச 
26 

அடிமலர்‌கதெரழுதிவை; 45. 
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என்றடிதொழுதனன்‌; _ கீழ 

ப்‌ உ ்‌ ட்‌ 


என்றிடிற்றொழுதனன்‌; 70- 
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முறுவலும்‌; 46 
முழுவலும்‌; 44. 


சற்றமுங்கரக்‌; 46 
சீற்றமுங்களராக்‌/ 63. 


காட்டுகின்‌றனென்‌; 46-- 

காட்டுகின்றனம்‌; 23, 43, 
70 

காட்டுகின்றனன்‌; 29, 40, 
41, 45, 65, 71. 

கா ட்டுகின்றனேன்‌; 41. 


ஓட்டின்மேற்கொண்ட ; 46 
ஓட்டமேற்கொண்ட. ; 2. 
ஓட்டமேற்சென்ற; 18, 40, 
41, 45, 60, 61. 
ஓட்டிமேற்கொண்ட ; 23, 43. 


தானையைப்‌; 46— 
தானையை; 41, 45, 
தானைதன்‌; 54. 


பயந்துடைத்து; 46- 
உரங்கொடுத்து; 41, 45. 


மீட்டிகொல்லென; 46-- 

மீட்டியாலென; 9, 19, 21, 
23, 25, 26, 29, 43. 

மீட்டியென்றனன்‌; 44, 70. 

மீட்டிபோயென; 54. 

மீட்டுக்கொள்கென; 31, 41, 
45. 


ஓஒடினன்விரைந்தான்‌; 46 
ஓடினன்விரைந்து; 31, 41, 
45, 


ஒடினன்விரைந்தே; 23, 26, 
43, 44, 66. 
ஓடினான்விரைந்‌ தான்‌; 54. 
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சென்றசேனையை; 41, 45. 
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சென்றுசேனையை; 18, 40, 
41, 45, 52, 60, 61. 


சிறைசிறைகெறிவீர்‌; 18, 40. 
41, 45, 52, 60, 61. 
ஒறிஒறைகெடுலீர்‌; 46— 
சிறிதினம்கெடுவீர்‌; 41, 45, 
சிறிதுறைகெடுவீர்‌; 44. 
சிறிதிமைகெடுவீர்‌; 65. 
செறிதுரைகெடுவீர்‌; 70. 


கேட்டபின்‌; 46 

கேட்டுப்பின்‌; 1, 2, 9, 19, 
21, 23. 25, 26, 29, 31, 40, 
41, 43, 54, 60-63, 65, 66, 
70. hl, 


நீங்குமின்‌; 46 - 
நீங்குவன்‌; 65. 
எனச்சொல்லி; 46 
எனச்சொலி; 9, 23, 43. 
எனச்சென்று; 54, 


நேர்வான்‌; 46 
நேர்வாரி; 65. 


111 ஒன்றுங்கேட்கிலம்‌; 46— 


ஒன்றுங்கேட்கலம்‌: 63. 
ஒன்றுங்கேட்டிடும்‌; 45. 
ஒன்றுகேட்கிலம்‌; 19, 61, 74... 


என்றதக்‌; 9, 19, 21, 23, 25... 
26, 29, 40, 41, 43, 45, 52, 
60- 62, 66, 71, 74, 


- என்றனர்‌; 46— 


எ 31,41, 44, 45, 
54, 65, 


தொல்‌ 46— 
குரக்கனெமுரையா; 23, 43. 
குரக்கினமுறையால்‌; 9, 41, 
63. 


குரங்கன முரையால்‌; 2, 18, 
40, 45, 74. 

அ க அது 19, 21... 
25, 29, 54, 62 

ம 26, 66- 

குரங்கெமோம்‌; 71. 
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மீண்டும்வேலையின்‌; 18, 40, 
45, 60, 61. 


வடகரை; 46- 
வடதிசை; 9, 26. 
வடவரை; 41, 45. 


ஆண்டொருவெற்பின்‌; 46 

ஆண்டொருவெற்பில்‌; 31, 
44, 65. 

உண்டொருவெற்பில்‌; 63. 


ஈண்டினார்களை; 46 

ஈண்டிநார்களை; 65. 

ஈண்டினோரிகளை; 18, 19, 21, 
23, 25, 29, 40, 43, 44, 60- 
63, 74. 


என்குறித்து; 46 
ஏகுறித்து; 70. 


இர்வுற்றதென்று; 70. 
இரிவுற்ற தென்றான்‌; 46 
இரிவுற்றதென்னா; 2, 65. 
இரிகின்‌ தென்றான்‌; 41, 45. 
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இரிவுற்றீரென்றான்‌; 9, 18, 
19, 21, 25, 26, 29, 40, 41, 
45, 60-62, 66. 
இரிவுற்றீரென்னா; 23, 43, 
ஈயுற்றதென்றான்‌; 63, 


ஆண்டநாயக; 46-- 
ஆ ண்டநாயகக்‌; 21. 
ஆண்டநரயகன்‌; 18, 26. 


நீயவரை; 46 
நீவாரை; 41, 45. 
நீரவரை; 41, 45. 


செய்வதென்‌; 46. 
செய்வதென்று; 54. 
செய்குவது; 23, 26, 43, 66. 
செய்குவதே; 61 


என்றுரைகூறினர்‌; 46 
என்நரைகூவினர்‌; 26. 
என்றிவைகூறினர்‌; 19, 29. 
என்றை; 21, 25, 
என்றனரிகூறினர்‌; 41, 45. 
என்றனர்‌இவையிவை; 63. 
இடைநின்றுகூறினர்‌; 54. 


மறுப்பார்‌; 46- 


மறுப்பான்‌; 21. 


மறுத்தார்‌; 45. 
வலித்தார்‌; 26, 66. 
வளத்தார்‌; 23, 43. 
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உள்ளவனுளநாட்‌; 19, 21, 

25, 60-63, 65, 70, 71, 74. 
உள்ளவன்முனநாட்‌; 26, 66. 


வக்‌ நாட்‌; 23,43, 


உள்ள்வனொறுநாள்‌; 9, 45. 
உள்ளவுன்னுநாட்‌ ; 18. 


செருவினுற்றவை; 46 - 

செருவினுற்றன; 45. 

செருலுற்றவ; 65. . 

செருவிலுற்றவை; 31, 70. 

செருவிலுறறன; 1, 2, 9, 18, 
19, 21, 23, 25, 26, 29, 40, 
41, 43-44, 54,6063, 66, 
71, 74. 


கொற்றவை; 46- 
கொற்றவன்‌; 65. . 
கொற்றமர்‌; 23, 43. 


“கொற்றவை; 44, 54. 
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II 


குறைவதோ; 18, 23, 40, 41, 
43, 45, 60-63, 66. 
குறையுமோ; 41, 45. 


இரைமைகொண்டார்‌; 46 
றைமைகொண்டாய்‌; 18, 
19, 21, 23, 26, 29, 40, 41, 
43, 45, 60, 61. 

இறைமைகொண்டான்‌; 62. 


இறைமைகொண்டால்‌; 31. 
இறரைமைகொண்டோரீ; 71. 
இறைமைகொண்டோரய்‌; 

1, 2, 44, 70. 
இறைவகொண்டாய்‌; 66, 
இறையைக்கொண்டோரம்‌;. 

65. 


விறன்மைகொண்டார்‌; 41, 


9482 


அஞ்சனாம்‌; 46 

அஞ்சினோம்‌; 1, 2, 9, 19, 21, 
23, 25, 26, 29, 31, 42,.44,. 
54, 62, 63, 65, 66, 74. 

அஞ்சினேம்‌; 18, 40, 60, 61. 


யழியும்பூண்டாம்‌ ; 46 
பழியும்பூண்டேம்‌; 9, 18, 60, 
61, 71. 


யழியும்பூண்டோம்‌; 1, 2, 19, 


21, 23, 25, 26, 29, 31, 40, 
42, 43, 62, 63, 65, 66, 70. 


அம்புவி; 46 

அமரினில்‌; 41, 45. 

அமரினால்‌; 41, 45. 

ஆயிலான்‌; 74 

அம்பினால்‌; 18, 31, 40, 41, 
44, 45, 60, 61, 70. 

ஆயினால்‌; 1, 2, 63, 65, 71. 

ஆகலால்‌; 9, 19, 21, 23, 25, 
26, 29, 43, 54, 62, 66. 


துஞ்சுமாறன்றி; 46 


- துஞ்சுமாறின்றி; 45, 54. 


6-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


111 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


பாட வேறுபாடு 


துஞ்சுதலின்றி; 65. 
துஞ்சும்வா றன்‌ றி; 70. 


வாழவொண்னுமோ ; 46 
வாழவொண்ணுமே; 1, 2, 
18, 40, 60, 61, 65. 
வாழவுண்ணுமே; 70. 
வாழத்துணிவத; 9, 21, 23, 
26, 29, 62, 66. 
வாழதுணிவத; 19, 25. 
வாழ்கவொண்ணுமேர; 71. 
மாழவுண்ணுமோ; 65. 


நாண்மேற்றோன்றின்‌; 46 
நாண்மேற்றோன்றி; 2, 18 
_40, 42, 60, 61, 70. 
சரனொன்றில்லை; 65. 


துணைமற்றின்று; 71. 
துரிசாமன்றே; 9, 19,21, 23 
25, 26, 29. 


நஞ்சுவாய்‌; 1, 2, 9, 08, 19, 
21, 23, 25, 26, 29, 40 - 
45, 52, 54, 60, 61, 63, 65, 
66, 70, 71, 74. 

நஞ்சினை; 46- 


இட்டாலன்ன; 46- 
ட்டாலன்னது; 1, 2, 9, 21, 
23; 25, 26, 29, 31, 41-43, 
44, 62, 63, 65, 66, 70, 71, 


74 

அமுதன்றே; 1, 2, 9, 21, 23, 
25, 26, 29, 31, 41, 43, 45, 
62, 63, 65, 66, 70, 71, 74. 

அமிழ்தன்றே; 46- 

அமுதன்றோ; 18, 41. 44, 45, 
52, 54, 60, 61. 


-அமிரிதன்றே; 42. 


அமுதின்றே; 40 


அடைந்தவீரர்‌; 1, 2, 18, 40, 
ட்‌ 45, 54, 60, 61, 63, 65, 


உணர்ீந்தவீரர்‌; 46 
அடைந்தார்தம்மை; 23, 26, 
43, 66. 


அணைந்தவீராீ; 41, 45, 52. 


Il 


111 


279 


தனிமையில்‌; 46-- 

தனிமைநாம்‌; 1, 2, 18, 40, 
41, 45, 54, 60, 61, 65, 70, 
71, 74. 

தனிமையாம்‌; 44, 

தவிர்தலில்‌; 23, 43. 

தவரிவதில்‌; 26, 66. 


சாதனன்றே; 46 

சாதனன்றோ; 63. 

சந்தைக்‌ 40, 41, 45, 
60, 61, 70. 


9483 


மற்றைச்‌ 46 
ப்‌ 1, 2, 31, 61, 65, 71, 


தலைவனோடும்‌; 1, 18, 40, 41, 
44, 45, 52, 60, 61, 65. 
தலைவரோடும்‌; ட 


வானவர்‌; 46-- 
ஏனவர்‌) 21. 


கடையமாட்டா; 46 
கடையமாட்டாரீ; 41. 
செய்யமாட்டா; SI 2, 41, 
44, 45, 54, 65 70, 71, 74. 
செய்யமாட்டார்‌; 74. 


கடைந்த; 46 
கடந்த; 70. 


ஆனவனம்‌ யொன்றாலே; 
46— 

ஆனவம்‌ பொன்றதாலே; 
65. 


உலந்தனம்‌; 18, 23, 26, 40, 
43, 45, 52, 54, 60, 61, 65. 
அயரீந்தமை; 46-- 
அயரீந்தமை; 63. 
அழிந்தமை) 41, 45. 
உகந்தமை; 41. 
உலரீத்தமை; 1, 2, 9, 19, 21, 
25, 29, 41, 45, 62, 7 11. 
உலர்ந்த த; 74. 


0-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


280 


IV 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


யுத்த காண்டம்‌ 


உலந்தவை; 44, 66. 
உலர்ந்தவை; 70. 


அயர்ந்த தென்னீ; 46 
அயர்த்ததென்ன ; 63. 
அயர்த்ததென்னாம்‌; 9. 
அயரீத்தகென்னோ; 19, 21, 
23, 25, 26, 29, 43, 66. 
அயர்த்ததேனீ; 70. 
அயிர்த்ததென்னீர்‌; 31. 
ஆர்த்ததென்ன; 41, 45. 


மீனலர்‌; 46 
மீனக; 23, 43. 
மீனகு; 9, 18,19, 21, 25, 26, 
29, 40, 41, 45, 60-63. 66, 
74. 


மீனர; 65. 

மீனரல்‌; 1, 2, 31,70: 
னவா 41. 
மீனவிரீ; 71. 


பட்டது; 46 -- 


வெந்தது; க 19, 21, 23, 25, 
26, 29, 43, 60. 


ட 46— 
உணரீத்திலை: 65. 
அறிந்திலை; 9, 70 
மேலோய்‌; 46 

மேலாய்‌; 19, 21, 25, 29, 44. 
மிக்கோய்‌; 45. 

வேலோய்‌; 70. 


9484 


௭2 தனை: 46 
எத்துணை; 9, 19, 21, 25, 26, 
29, 66. 


'தருமமாண்டில்லை; 46— 
தறுமமொன்‌ றில்லை; 1. 


அன்றே; 46 
அன்றோ; 45, 


என்றால்‌; 9, 19, 21, 22, 25, 


26, 29, 43, 62, 66. 
என்றே; 41, 45, 


11 அதிதனை; 46 


அத்தனே? 19, 21, 25, 26, 
66. 


வெல்லும்‌; 46- 

வெல்லா; 19, 21, 25. 

வெல்லாப்‌; 23, 26, 29 43, 
66. 


அநிநிததுண்டோ; 46 

அமிற்க தன்றே; 9, 19, 21, 
25, 29. 

அறிந்தாயன்‌ 3ற; 23, 26, 43, 
66. 


அறிதல்‌ உண்டோ; 41, 45. 


111 பித்தரைப்போல; 46 


பித்தரைப்போலும்‌; 1, 44, 
70. 


நீயும்‌; 46 

நீரும்‌; 31, 45. 

இவரொடும்‌; 46 
இவருடன்‌; 9, 19, 23, 25,26, 


29, 41, 43, 45, 52, 66. 
அவருடன்‌; 31. 


IV ஒத்திலதென்னச்‌; ட 


ஒத்திலனென்னச்‌; 65. 


அவனிவை; 46-- 

அவனவை: 61. 

இவனினிது; 65. 

uc 19, 21, 23, 25, 
26, 43, 66. 

சாம்‌ னும்‌; 45. 


உரைப்பதானான்‌; 1, 2, 18; 
40, 41, 44 45, 52, 54, 60, 
61, 63, 70, 71, 74 

உரைப்பானானான்‌; 46 

உரைக்கலுற்றான்‌; 9, 19, 21, 
23, 25, 26, 29, 43, 6 


9485 


1 சிறிதுபோது; 2, 9, 21, 23, 
25, 26, 29, 31, 41-45, 52, 
54, 62, 65, 66, 70, 74. 

ஒறிதுபோழ்து; "46— "a 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


11 


111 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


பாட வேறுபாடு 8 


நவில்கிலனிருந்து; 23. 
நல்கினனிருந்து; 46 
நலங்கினனிருந்த; 9, 19, 21, 
25, 29, 45, 60. 
நலங்கினனிருந்து; 41, 74. 
நலங்கினனிருந்தா; 18. 
நீல்கிலனிருந்த;70 . 
நணுனெனிருந்த; 71. 


பின்னர்‌ ; 18, 25, 40, 41, 45, 
60, 61, 65, 

பின்னும்‌; 46 

பின்னர்த்‌; 1, 2, 9, 19. 21, 
23, 26, 29, 43, 44, 52, 54, 
62, 63, 66, 70, 71. 


திரடோள்வீர; 46 

திரடோள்வீரரீ; 65. 

திரடோள்மைந்த; 41, 45. 

திரடோள்மைந்தன்‌; 41, 45. 

வயிரத்தோளாய்‌; 9, 19, 21, 
23, 25, 26, 29, 43, 62, 
66,74. 


தோன்றிய; 46-— 

தோற்றிய; 44, 54. 

தோற்றம்‌; 1, 2, 9, 18, 19, 
21, 23, 25,26; 29, 40, 41, 
43-45, .52, 54, 60-63. 65, 
66, 70, 71, 74. 

வீரம்‌; 46. 


காணத்தானிற்கத்தால்‌; 
46— 

காணத்தானிறங்கவந்து; 41, 
45. 


காணத்தாண்டேகத்தான்‌; 
63. 


மிட்ற்றவற்கு மாமே;  46--. 


மிடற்றவற்குமாமோ; 23,31, 
= TASS ts 
மிடற்றவற்குமன்றே; 41,45. 
மிடற்ிறவர்க்குமாமே; 41, 
௮43. 11 


மிடற்றவரீக்குமாமோ; 42, 
மிடற்றவனுக்காமோ:; 18, 
40,41, 45,69, 61. 63. 


IV 


ப்‌ வனுக்காமே; 1, 2 
51 


கோணறிபூ; 46 - 
கோணப்பூ; 31, 41, 44, 45, 
70 


கோணற; 26. 


வாழ்க்கைக்‌; 46 

வாட்கைக்‌; 42. 

யாக்கைக்‌; 18, 40, 41, 45, 
60, 61. 


குரங்னெமேல்‌; 46 
குரங்கின்பால்‌; 9, 19, 21,25, 
29, 41, 45. 


குற்றமுண்டோ; 46 
குற்றமுண்டே; 66. 
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தேவருமவுணரீ; 46 
தேவரோடசுரர்‌; 9, 19, 21, 
23,25,26,29,43, 63, 66, 74. 


செருப்பண்டு; 46-- 

செருப்பூண்டு; 45. 1 

ய்ண்டுபோர்‌; 1, 2, 18,40, 41, 
44; 45, 54, 60, 61, 65, 70. 


செய்தகாலை; 46-- 

செய்தகாலத்து; 19, 21, 23, 
25, 26, 29, 43, 44, 62, 63, 
66, 74. 

செய்தகரலம்‌, 1, 2, 9, 18, 
31, 40, 41,45, 52, 54, 60, 
61, 65,70, 71. 


ஏவரே; 46-- 
ஏவவே; 40. 
தேவரே; 70. 
யாவரே; 74. 


என்னால்‌; 46— 
என்னாக்‌; 70. 
என்னாட்‌; 21. ௩ 
என்போல்‌; 71. a 
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பட்டிலர்‌; 46 
பட்டிலாரி; 45. 
பட்டவர்‌;71. 


க்கையான்ற; 46 
பன, 1,2,18, 41, 
44, 54, 60, 61, 65, 70. 
இருக்கையாண்ட ; 23, 43. 
இருச்கையாண்டி; 71. 
இருக்கையான்முன்‌; 45. 
இருக்கவான்‌ ற; 9. 


உள்ளார்‌; 46- 
உள்ளோர்‌; 71. 


இவர்‌ துணை; 46-- 
அவர்துணை; 31, 41, 45. 


பாவகருளரே; 46 
பாவகருளரோ ; 40, 41, 45, 
60, 71, 74. 

பாவியரீயாவர்‌; 26 
யாவியரான; 19, 21, 29. - 
பாவியருளரோ ; 23, 43. 
ஆவியரீயாவர்‌ ; 66 


கூற்றுமிவருடன்‌; 46 
கூநீறையஞ்சினால்‌; 1, 2, 9, 
18, 19, 21, 23, 25, 26, 29, 
40, 41, 43, 44, 52, 54, 60- 
63, 65, 66, 70, 71, 74. 
கூறநிறையஞ்சினார்‌ ; 41.' 
டுற்றையஞ்சினார்‌; 41, 45. 


பகைக்கவற்றோ; 46 

பழியுமிண்‌ டே 1. 

பழியுமுண்டோ; 2, 9, 18, 
19, 21, 23, 25, 26, 29, 40, 
41, 43-45, 52, 54, 60-63, 
65, 66, 70, 71, 74. 


ப்யமுமுண்டோ; 41. 
குத்றமுண்டோ; 41, 45. 
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மாலியைக்‌; 46-- 
வாலியைக்‌; 9. 


II 


[1] 


17 


மற்றை; 19, 21, 25, 26, 
ர 45, 62, 66, 70. 

பண்டை; 46- 

பின்னை; 41, 45, 52. 

மற்ற; 9, 23, 31, 43-45, 54, 


மாலியவானைக்‌; 46-- 
மாலியைவானைக்‌; 21. 


காலநேமியையும்‌ ; 46 
காலநேமியைக்‌; 41, 45. 


இரணியன் றனையும்‌; 46 

இரணியன்றன்னைக்‌; 9, 19, 
21, 23, 25, 26, 29, 41, 43, 
45, 62, 66. 


மதுவினை; 46-- 
அமுதெழ; 74. 


அநுசனோடும்‌; 1, 2, 9, 18, 
19, 21, 23, 25, 26, 29, 31, 
43, 60, 62, 66, 70, 71. 

அநுசனோடு; 46 

அனுசனோடும்‌; 40, 41, 45, 
52. 


அசனியோடு; 41, 63. 


அசணயோடும்‌; 45. 
வசனியோடும்‌; 74. 


கலக்கக்‌; 46 


கழிக்கக்‌; 25. 


இவர்க்குள; 1, 18, 19, 21, 
23, 25, 26, 29, 31, 40, 41; 
43, 45, 52, 54, 60-62, 66; 
71. 


உவர்க்குள; 46-- 
உவரிக்குள்ள; 45. 
அவர்க்குள; 74. 
இவர்க்குள்ள; 9, 63, 65. 
இவற்குள்ள; 2, 44, 70. 


மிடுக்குமுண்டோ; 46 
மிடுக்குமுண்டோ; 60.- 
மிடுக்குக்கானேன்‌; 45, 54. 
முடுக்குமுண்டோ;. 31. 
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ஆளிமா; 52 
ஆனிமா; 45. 
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வலியிதன்‌; 46 
வலியதன்‌; 9, 19, 21, 25, 26, 

29, 44, 62, 70, 71. 
ல்‌ 18, 40, 41, 60, 
வலியதின்‌; 23, 43, 66. 
வலியிது; 41. 


வரத்தினர்‌; 46 
வரத்தினார்‌; 71, 74. 
மாயம்வல்லர்‌; 46 
மாயம்வல்லார்‌; 23, 26, 40, 
43, 45, 63, 66, 70. 
மாயம்வல்லோர்‌; 2, 9, 31, 
41, 60, 74 
மாயவல்லோர்‌; 61, 65. 
மாயைவல்லர்‌; 62. 
னயல்‌ 19, 21,25, 
9. 


கணக்கன்‌ 46— 
கணக்கிலர்‌; 41, 45, 65, 74. 
கணத்தனர்‌, 18, 60. 


உள்ளநோக்கின்‌; 46-- 
உள்ளநோக்கில்‌; 1, 2, 18,31, 
40, 41, 44, 45, 54, 60, 61, 
63, 70, 71. 
உள்ளநோக்கிக்‌; 65. 
உன்னிநோக்கன்‌; 26, 74. 
உன்னிநோக்கின்‌ 9, 19, 21, 
23, 25, 29, 43, 62, 66. 
கொடி மர்‌; 46 
கொடியோர்‌; 71... 
கொடிய; 74 
வயர்‌ 9, 19, 21, 25, 29, 
சற்ற; 46- 
சற்றைப்‌; 70. 
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மிக்க; 9, 19, 21, 23, 25, 26, 
29, 43, 62, 66. 


படைக்கலக்கரத்தர்‌; 46 - 
படைக்கலக்கருத்தர்‌ ; 44, 70... 
படைக்குலக்கரத்‌ தர்‌; 31. 


விண்ணவர்‌; 1, 2, 9, 18, 19. 
21, 23, 25, 26, 29, 31, 40, 
41, 43-45, 52 54, 60-62, 
65, 66, 70, 71, 74. 

விண்ணுற; 46-- 


வெருவல்கண்டால்‌; 46 

வெருவக்கண்டால்‌; 63. 

அழுவல்கண்டால்‌;31. 

மெலிவுகண்டால்‌; 1, 2, 18, 
40, 41, 44, 45, 60-61, 65; 
70, 71. 
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ஆகனும்‌; 46 

ஆகிலும்‌; 1, 9, 18, 19, 21, 
25, 29, 40, 44, 60-63, 65, 
74, 


ஐயவேண்டிஞர்க்கென; 9. 
ie brgn iC அள்‌ 

46— 
ஐயவுண்டாமவற்கெனும்‌; 2. 
ஐயவுண்டாமார்க்கேனும்‌; 

1, 63, 65. 
ஐயவுண்டாமாகனும்‌; 18. 
ஐயமுண்டாலறத்தினும்‌; 

41, 45. 


ஐயமுண்டாமவற்செனும்‌; 
54. 


யமுண்டாமாகிலும்‌; 40, 

41, 45, 60, 61. 
ஐயமுண்டாமியாரெனும்‌? 
71. 


ஐயமுண்டாலாரீக்கேனும்‌; 
45. 
ஐயவேதநோக்கினார்‌; 23, 43. 


யவேதநோக்கினால்‌; 19, 21, 
£2, 26, 29, 62, 66. 
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யம்வேண்டாவழகிதன்று; 
41, 45, 52. 


அமரிலஞ்?ச்‌; 9, 19, 21, 23, 
25, 26, 29, 43, 60, 62, 66. 
அமரினஞ்சி?; 46-- 
அமரிலஞ்சிப்‌; 40. 
அமரினஞ்சிப்‌; 1, 2, 18, 40, 
41, 44, 45, 60, 61, 65, 70. 


சாகிலம்‌; 9, 41, 45, 63, 
சாகனும்‌; 46 - 
சாகிலும்‌; 74. 


போகிலம்‌; 41, 45. 

போகிலும்‌; 2, 18,40, 60, 61. 
65. 

யோகனும்‌; 1, 44, 45, 54, 70. 


பெயர்ந்ததன்மை; 46 

பயேரந்த தன்மை; 1, 2, 31, 44, 
60, 61, 66, 70, 71. 

போந்ததன்மை; 40, 54. 

நன்றுமீள்தல்‌; 19, 23, 25, 
26, 29, 62, 66 


பழிதரும்‌; 46 - , 

பழியொடும்‌; 9, 19, 21, 23, 
25, 26, 29, 62, 66. 

அழிதரும்‌; 31. 

தள்ளும்‌; 46 - 

துள்ளும்‌; 25 

ப்‌ 18, 40,41, 45, 60, 


ஏகுதும்‌; 46-— 

ஏகுதி; 41, 45, 

ஏகுறும்‌; 66. 

ஏகுமே; 18, 40, 41, 45, 60. 
ஏகுவ; 65. 


மீளவின்னு £்‌; 46 
க்‌ என்ன; 23, 26, 43 


உளதாலெய்த; 46 
உளதாலைய! 41, 45, 52, 
உளதாவெய்தி; 45. 

உல தேகேட்டி; 23, 26, 43, 


? 


IV 


1] 


அனையான்‌; 46-- 

அனையர்‌; 40. 

அனையார்‌; 1,2,9, 31, 41, 
44, 45, 54, 60, 61, 63, 65, 
70. 


கண்முனெங்ஙனம்‌; 45. 
கண்முனெங்கனம்‌; 61. 
கண்ணிலெங்ஙனம்‌; 9,19, 21, 
25, 26, 29, 31, 62, 66. 
கண்ணினெங்ஙனம்‌; 23, 41, 
43, 45, 52. 
காணூனைநிஙனம்‌; 41, 45. 
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இப்பாடல்‌ 9, 21, 25, 26, 31, 
62, 63, 66, 74-ஆம்‌ பிரதி 
களில்‌ இல்லை. 


தானைக்கிறையவன்‌; 46 
தானைக்குறையிற; 54 
தானையிறையவன்‌; 2. 


வரைச்சிறகராது; 52, 70. . 
வரைசிறகரிந்து; 46 
வரைசூறகரிந்த; 71: 


குன்றிடை; 46-- 
கன்றிடை; 65 


அமரீந்தென; 46-- 
அதிர்ந்தென; 29, 44, 45. 
வதிந்தன; 70. 


மதத்தின்குன்றின்‌; 23, 40, 
41, 43-45, 54, 60, 61, 70, 
71. 2 


மதத்தின்குன்றம்‌; 46 - 
மதத்திண்குன்றம்‌; 2... 


'மனத்தின்குன்றின்‌; 29. 


மததிஇிண்டேர்க்‌; 65. 
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நின்றவனருமை; 71. 

நின்றவனளித்த; 18, 40, 41, 
45, 52, 60, 61. 


குன்றிநின்‌ றவரும்‌; 65. 
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] சாய்தறானும்‌; 41. 
சாய்த்தருனும்‌; 46-- 
றத்தலும்‌; 1, 2, 9, 19, 23, 
25, 26, 29, 40, 41, 43-45, 
60-63, 65, 66, 70, 71. 
எதிர்த்தலும்‌; 46 
11 வீரவாழ்க்கை; 46-- 
வீரவாட்கை; 21, 26, 29, 54, 
63, 65, 70, 71. 


பற்றினர்க்கு; 46 
பற்றினர்கு; 31. 
பற்றிநற்கு; 41, 45. 
உற்றமேனாள்‌; 46- 
உற்ற தன்றே) 23, 26, 43, 66. 
உற்றதிப்பேர்‌; 71. 
உற்றுமேனாள்‌; 1, 2, 18, 41, 
44, 45, 60, 61, 63, 65, 70. 


11 .அடுத்ததேயஃது; 46-- 
அடுத்ததேயலதே; 74. 
அடுத்ததேயெல்லாம்‌; 
- 54, 63, 65. 
அ$த்ததேலாகும்‌; 18, 40, 

41, 45, 60, 61. 
அடுத்துளலாகும்‌; 44. 
. அடுத்ததேயதெல்லாம்‌; 41, 
45. 


1,2, 


அடுதிதுளதெல்லாம்‌; 9, 19, 
21 23, 25) 26, 29,43, 62 

66, 70. 

தடுத்தனபலவும்‌; 71. 

நிற்க; 1, 2, 9, 18, 19, 21, 23, 

ந 26, 29, 40, 41, 43-45, 
52, 54, 60-63, 65, 66, 70, 
71, 74. - 

நிற்ப; 46 
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ஒன்றுகூறக்‌(கடுத்தது); 46-- 
ஒன்றுகூற்றப்‌ (கடுத்தது); 63. 


ஒன்றும்கூற்றம்‌(கடுத்த து); 
26, 66. 
ஒன்‌ றுகூற்றக்‌(கடுத்தது); 44, 


ஒன்றுகூற்றுக்‌ (கடுத்தது); 41, 


ஒன்றுகூறற்‌(கடுத்தது) 1, 2,. 
9, 21, 29. 41, 43, 45, 54, 
62, 65, 70. 

ஒன்றுகூறற்(கெடுக்தத); 18, 

: 23, 40, 43, 45, 52, 60, 61. 


கேட்டீரீ; 46 

கேட்டு; 1, 2) 18, 40, 41, 44, 
45, 52, 54,.60, 61, 63, 65... 
70 


- கண்டீர்‌; 25; 66. 


கெடுவீர்‌; 23, 43. 


நீரும்‌; 46-- 

ஈண்டிக்‌; 45. 

ஈண்டிங்கு; 9, 19, 21, 23, 25, 
26, 29, 43, 62, 66, 74. 

மீண்டிங்கு; 1, 2, 18, 40, 41,. 
44, 45, 52, 54, 60, 61, 63.. 
65, 70, 71. 


கருதி; 46 


கருத்தன்‌; 66, 74. 
எது; 18, 40, 41, 45, 52, 60, 
[3] 


தருதல்‌; 45. 
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நோக்கின்‌; 46 


. நோக்கில்‌; 1, 2, 18, 40, 44, 
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54, 60, 61, 63, 65, 70, 71, 
74. 

நோக்கி; 9, 19, 21, 25, 29, 
31, 62. 

நோக்கும்‌; 23, 26, 43, 66. 
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ஒன்றுநீ; 46-- 

ஒன்றுநீரி; 1, 2, 9, 16, 19, 21, 
23, 25, 26,29, 31, 41, 43, 
44, 52, 54, 62, 63, 65, 66, 
70, 71, 74. 

என்றுநீர்‌; 45. 


அஞ்சலைய; 46-- 
அஞ்சலைய்ய; 25. 
அஞ்சலையா; 18, 19, 26, 44, 
60, 61, 66; 70, 71. 
வருந்தலைய; 45, 
வருந்தலையா; 54. 


யாமெலாம்‌; 46 
நாமெலாம்‌; 63. 
மேலெலாம்‌; 19. 
வாமெலாம்‌; 65. 


ஒருங்கு; 46 
ஒருங்கே; 9, 23, 31, 41, 43, 
45, 48, 52, 74, 


இயற்றலாற்றேம்‌; 9, 18, 40, 
்‌ 44, 45, 48, 52, 60, 61, 

இயற்றலாற்றா; 46- 

இயற்றலாற்றோம்‌; 19, 23, 
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கடக்குமாகில்‌; 1, 2, 9, 18, 
19, 21, 23, 25, 26, 29, 31, 


40, 43, 44, 60-63, 65, 66, 
70, 71, 74 


கொள்ளுதும்‌; 46 
கொள்ளும்‌; 2. 


வென்றியன்‌றல்‌; 46 
வென்றியன்றிப்‌; 41, 45. 

வெற்றியன்‌ 3ற; 18, 40, 60, 
61. 


கொற்றமன்றேல்‌; 9, 19, 21, 
23, 25, 26, 43, 62, 66. 
கொற்றமன்ற; 29. 


பொன்றுதும்‌; 46: 
யொன்றினும்‌; 63. 
யொன்றுறும்‌; 65. 
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25, 26, 29, 43, 62, 66. 
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யோதலே; 1,2, 9, 19, 21, 


23,25, 26, 29, 31, 40, 43- 


45, 54, 60-63, 65, 66, 70, 
71, 74. . 


போகலே; 45. 


பொருதலே; 41, 45. 


புகழன்றென்றான்‌; 46— 
LS 23, 26, 43, 


புகழ்மற்றென்றான்‌; 63. 
புகழிற்றன்றோ; 41. 45. 
புகழிற்றன்றே; 71. : 
புகழிற்றென்றான்‌; 9, 19, 21; . 
25, 29, 62, 74. த்‌ 
புகழிதன்றால்‌; 41. 
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18, 31, 40, 60, 


தானையேக; 19, 23, 25, 26, 
29, 43, 62, 66. 
தானையோடு; 9 


நிற்பதென்‌; 46 - 
நிற்பதே; 45. 
நின்றதென்‌; 
54, 71. 
நின்றதான்‌; 65. 
.நீண்டதென்‌; 74. 
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யாமேசென்று; 46 

யாமேதென்று; 74. 

யாமேயென்று; 1, 9, 18, 19, 
21, 25, 26, 29, 40, 41, 45, 
54, 60-62, 66, 71. 


யாமேயென்னப்‌; 63. 
யாமேயொன்று; 23, 43. 
யாமேவென்று; 65. 


பூண்டவெம்‌; 46-- 
பூண்டனம்‌; 41, 45. 


போந்தநாம்‌; 46- 

போந்தனம்‌; 41. 

போற்தமை; 19, 21, 25, 29, 
74. 


போதுமென்னா; 9, 19, 21, 
25, 26, 29, 40, 41, 52, 60- 
2, 66. 
யோவதென்னா; 46— 
'போயதென்னா; 
போலுமென்னா; 23, 43. 
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படையை; 46-— 

பகையை; 2, 19, 21, 25, 29, 
31, 41, 244, 45, 62, 63, 65. 
70. 


தம்பிக்கு; 46 
தம்பிமேல்‌; 1, 2, 18, 40, 41, 
45, 54, 60, 61, 65. 
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- அதிதநீ; 46 


அத்தன; 1, 2. 
அத்தனே; 9, 19, 25, 29, 62. 


உணர்‌ தி; 46 

உணர்த்தி; 41. 

அறிதி; 9, 19, 23, 25, 26, 29, 
41, 43, 45, 66. 


அரச்கர் தான்‌; 46 
அரக்கரே; 2, 18, 23, 40, 41, 
43, 45, 60, 6), 63, 65. 


அவுணரேதான்‌; 46-- 
அவுணரீதானென்‌; 41, 45. 


எதீதனை; 46 
எத்துணை; 41, 44, 45, 63. 


உளரென்றாலும்‌; 46 
உளதென்றாலும்‌; 63. 
உளவென்றாலும்‌; 18, 40, 60, 


யான்சலை; 46 
இயான்சிலை; 41, 44, 


எடுத்தபோது; 46 
எடுதீதபோதே; 74. 
எத்‌ ழ்து; 18, 40, 60, 


தொத்துறு; 46 
தொத்தறு; 41, 45. 
சொத்துறு: 66, 70. 


கனலின்‌; 46-- 
கனலில்‌; 70. 
கனலி; 44. 
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தொலையுந்தன்மை; 46— 
தொலையு மென்பது; 23, 26, 
43. 
தொலைந்ததன்மை; 41, 45 
63. 


தொடருந்தன்மை; 45, 54. 
கொலையுமென்பது; 66. 


தததோரிடையூறு; 46— 
ஒத்தகோவிடை யூறு; 23, 26, 

41, 43, 45, 60, 61, 66. 
ஓத்தததயிடையூற? 71. 


உண்டென்று; 46 

உண்டே; 70. 

உண்டோ; 9, 28, 19, 21, 23, 
22,-26, 29, 40, 41, 43, 45, 
60, 61, 66. 


உணர்விடை: 46 

உணர்வுடை: 25, 65. 

உதிப்பதுண்டால்‌; 9,19, 21, 
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உதிப்பதன்றால்‌; 46-- 
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 காக்குநரின்னம்‌; 41. 


காக்குனரின்மை; 40. 


கண்டகலக்கத்தால்‌; 46 
கண்டகலகத்தால்‌; 41. 
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கண்டால்கலக்கத்தால்‌; 1,2, 
9, 19. 21, 23, 25,26, 29,40.. 
41, 43, 44, 60-62, 66, 70, 
71, 74. 

கண்டார்கலக்கத்தால்‌; 


45, 54. 


18; 


போூத்தந்தம்‌; 40 
போக்நித்தத்தம்‌;19, 25, 41, 
45, 61, 63, 65, 71. 
போடித்தந்தம்‌; 52. 
டொங்கித்தத்தம்‌ ; 45. 
பொரங்கித்தந்தம்‌; 41. 
பொகிந்துதத்தம்‌; 41, 45. 


உறைவிடம்‌; 46 
உறையிடம்‌: 9. 


புகந்ததுண்டேல்‌; 46-- 
புகுதலுண்டால்‌; 1, 2, 41, 
45, 52, 54, 63, 71, 74 
புகுதலுண்டேல்‌; 18, 40, 41, 
45, 60, 61. 
புகுதலுண்டோல்‌) 70. 
புகுதல்பொய்யர்‌; 26, 29,62, 
புகுத்தல்பொய்யாத்‌; 9, 19, 
23, 43, 66. த்‌ 
புகுத்தல்பொய்யாத்‌; 21, 25- 
புகுத்தல்பொய்யாது; 45. 
பூதலுண்டால்‌; 65. 


தாக்கியிப்‌; 1, 2, 18, 40, 41; 
45,.52, 54, 60, 61, 70. 
தாக்கிய; 46- 


தலைதுமிப்பளவும்‌; . :46-- 
தலைதுமிப்பளவு; 60. 
தலைதுமிப்பதுவும்‌; 70. 
தலைதுமித்தளவும்‌; 26, 66- 
தலைதுணிப்பளவும்‌; 44, 70. 


நீக்குதி; 46' 
நீக்குநீ; 41, 45. 
நிருதராங்கு; 46-- 
நிருதரங்கு; 9. - 


-நிருதர்தாங்கு; 66. 
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இனை ய; 46 
அனைய; 18, 60, 65. 
திருந்த; 54. 


தீயோன்‌; 46-- 
தூயோன்‌; 29. 
வெய்யோன்‌; 63. 


அமைந்த; 46 
அமைத்த; 41. 
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க 60, 61, 70, 71, 74. 


அறிந்தவன்‌; 46 
அறிந்த: 41, 45. 
அறிந்தனன்‌; 1, 2, 18, 40, 
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டன்‌ 9. 


' அறியலம்‌; 19, 21, 25, 26,29, 


அறியலாம்‌; 23, 43. 

வந்து; 9, 18; 19,2123, 25, 

26 29, Av, 41, 43-45, 52, 
60-62, 66, 70. 

வந்தால்‌; 46- 

வந்தான்‌; 63. 


தப்பறக்‌; 1, 2, 9, 21, 26, 31, ! 


40, 44, 45, 60, 63, 65, 
66170, 71, 74. 
தப்புறக்‌; 46-- 
19 


289 


கொன்றுநீக்கில்‌; 1, 2, 9, 18 
19; 21, 23, 25, 26, 29, 40% 
41, 43-45, 52, 54, 60-62 
66, 70. 

கொன்றுநீக்கும்‌; 46- 
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தடு கவனம்‌ 31, 41, 45, 
2. 

வீரநீயன்றி; 1, 2,9, 18, 19, 
21, 23, 25, 26, 29, 31, 40, 
41, 43. 45,52, 60-63, 65, 
66 

வீரநீயலது; 46 

வீரனீயலது; 45. 

வீரனீயன்றி; 70, 71, 74. 
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்‌ வில்லால்‌; 41, 45. 
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வில்லோய்‌; 26, 66. 
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 இல்லோய்‌; 45. 


நீயும்‌; 46-- 
நீயு; 31. 
நீயிவ்‌; 41, 45. 


வானரக்கோனும்வல்லே; 

வானரக்கோனும்வல்லை; 1, 
2, 18, 19, 21, 23, 25, 26, 
29, 40, 43, 44, 54, 60-63, 
65, 66, 71, 74. 

வானரத்தலைவரோடும்‌; 41, 
45. 


யேருதிர்‌; 46— 


பேருதி; 1, 2 1, 29, 40, 44, 


60, 61, 65, 
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IV 


சோருதிரென்னில்‌; 1, 2, 9, 
31, 44, 54, 63, 65, 70. 

சோருதிரெண்ணின்‌; 41. 

சோருதினென்னின்‌; 19. 

சோருதியென்னில்‌; 11. 

சோருதியென்னின்‌; 41, 60, 
61. 

சோருதியெண்ணில; 45. 


வெம்போர்‌; 46— 

நம்ப; 26. 

நம்பா; 66. 
நம்போர்‌; 9, 19, 21, 25, 29. 
நாம்போர்‌; 23, 43. 


தோற்றுநாம்‌; 46- 
தோற்றிடும்‌; 9. 
தோற்குதும்‌; 26, 66. 
தோற்றும்நாம்‌; 41. 


தெரர்க்குதும்‌; 23, 43. 


வீரன்மற்று; 46-- 

வீரமற்று; 70. 

அதனைக்கேட்ட ; 9, 40, 41, 
44, 45, 52, 60, 61, 70. 

இதனைக்கேட்ட ; 46-- 

அகனைக்கேட்டான்‌; 1, 2, 65, 
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இதனைக்கேட்டான்‌; 54, 63. 
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அன்னதே; 46-- 
அன்னது; 18, 40,.41, 45, 60, 
61. 


கருமமைய/ 46-- 


* கருமமையா; 9, 19, 21, 25, 


அருகேநின்றால்‌; 41, 45, 52. 
அனைவேநீின்றால்‌; 46 
அனைவோறின்றால்‌; 1, 18, 2, 
40, 60, 61; 63, 65, 71. 
அனையோனின்றால்‌; 31. 
அனைவோர்நின்றால்‌; 44, 70. 
அடியேநின்றால்‌; 9. - 


[1 


III 


IV 


அடியோநின்றால்‌; 19. 21, 25, 
26, 29, 43, 62, 66. 


உதவிசெய்வது; 46- 
உதவிசெய்தும்‌; 31, 41, 45. 


இதுபடையென்றயோது; 
46— 
துபடைமென்றபோ தில்‌; 
1, 18, 40, 44, 54, 60, 61, 
65, 70, 71. 
துபடையானகென்றால்‌] 
19, 21, 23, 25, 26, 29, 43, 
62, 66. 

இப்படையானவென்றால்‌; 9 


கையர்‌; 46 
கையான்‌; 41, 45. 


தேவரே; 46 
தேவரைப்‌; 1, 2, 18, 23, 26, 
40, 41, 43, 44, 60-62, 65, 
66, 70, 71, 74. 3 


யாமும்‌; 46 
யானும்‌; 41, 45, 54. 
வாழும்‌; 45. 


பொன்னுடை; 46- 
பொன்னிற; 63. 


வரிவிலாற்றல்‌; 46-- 
வரிவிலேந்திப்‌; 41, 45. 


புறனின்று; 46-- 

புறநின்று; 1, 2, 9, 19, 21, 
23, 25, 26, 29, 40, 43, 44, 
54, 60-62, 65, 66, 70, 74. 


காண்டல்போக்கு; 1, 2, 41. 
45, 52, 54, 65, 70, 74. 


'காண்டுமென்றான்‌ ; 46 


காண்டல்போக்கில்‌; 18, 40, 
41, 45, 60, 61. 
காண்டல்யேற்றி; 44. 
காண்டிபோக்தி; 41, 45. 
காண்டுமென்னா; 9, 19, 21, 


23, 25, 26, 29, 43, 44. 


காண்பதல்லால்‌; 63. 
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காலையில்‌; 1, 2, 9, 18, 19, 21, 
23, 25, 26, 29, 31, 43, 44. 
60-63, 65, 66, 70, 71. 


புக்கால்‌; 46- 
புக்காய்‌; 19 


கருதாநின்‌றேனல்லத; 46- 

கருதுகின்றோனல்லத; 1, 2, 
18, 31, 41, 44, 45, 60, 61, 
63, 70. 

கரு துகின்றேனல்லனேன்‌ ; 9, 
19, 21, 25, 29, 62. 
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இடையாவேகச்‌; 2, 21, 29. 
இறுக்கிவேதச்‌; 26, 66. 
இருகிகவேதச்‌; 23, 43. 
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வஞ்சமர்மாயவீய; 2. 


தீர்கவின்றோடு; 46 -- 
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உற்ற; 41, 45, 54. 


: படைக்கைநீசர்‌; 46 


படைக்கையரிசன்‌; 65. 
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மேயநின்ற; 41, 45, 63. 
மேவிநின்ற; 23, 43. 


ஏழின்மேலவாம்‌; 1, 2, 9, 19, 
21, 23, 25, 29, 43, 45, 54, 
62. 66. 

ஏழின்மேலவா] 46 - 

ஏழின்மேலவாய்‌; 18, 40, 41, 
44, 45, 60, 61. 

ஏழின்மேலவால்‌; 31, 41, 45, 

5 

ஏழின்மேலலாம்‌; 26. 

ஏழின்மேயவா; 71. 

ஏழின்வெய்யவாய்‌; 41, 45. 


111 என்றழைக்கும்‌; 46-- 


என்றழைத்த; 65 


'என்றுறைக்கும்‌; 44, 70. 


என்றுளைக்கும்‌; 1, 2. 
மானுடற்கிம்‌; 46 


- மானுடற்கு; 1, 2, 9, 54. 


மானிடற்கிம்‌; 18, 40, 41, 44, 


45, 52, 60, 61, 63, 70. 
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மானிடற்கு; 19, 21, 23, 25, 


26, 29, 43, 48, 62, 71, 74. 
மானிடர்க்கு; 31. 


நம்முழைப்‌; 47— 


நம்முடைப்‌; 9, 19, 21, 23, 
25, 26, 29, 31, 41, 43, 45, 


48, 52, 62, 66. 
முன்னிடைப்‌; 74. 


பிழைக்குமாறும்‌; 46— 
பிழைக்குமாறது; 19, 25, 26, 
45, 62, 66. 
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என்றுசென்று;. 46- 
என்றுநின்று; 66. 


இரைக்தெழுந்து, 18, 40, 41, 
45, 52, 60, 61. 
அடர்தீதிடைத்து; 46— 
அடர்த்தது; 70. 
இரைத்தடத்து; 66. 
ரைத்தடர்த்த; 1, 2, 19, 
a 25, 26, 29, 54, 62, 65, 


இரைத்திடரீந்து; 74. 
உரைத்திடர்ந்து; 23, 43. 


ஒர்‌சீயவேறு; 46 
ஒர்சியம்வேறு: 1. 
ஓர்சிங்கவேற்றின்‌$ 9, 19, 21, 
25, 26, 29, 62. 
ஒரீசிங்கவேறு; 63, 71,74. 


. ஓர்சீகவேற்றை; 71. 


ஒரிசீயவேற்றின்‌? 66. 


ஒர்சீயம்வேறு; 60. 
ஓர்சீயவேறு; 70. 
ஓர்‌எயவேற்றின்‌; 23, 43. 


அடர்ந்ததைக்‌; 46 
அடர்ந்தகைக்‌; 1, 2, 31, 65. 
அடர்த்தகைக்‌; 70.. 
அடர்த்தகைக்‌; 45. 
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அடர்த்ததைக்‌; 41, 45, 52, 
54, 60. 


> 


எதிர்ந்ததைக்‌; 41, 45, 

ஏந்துகைக்‌; 71. 

முன்புகைக்‌; 9, 19, 21, 23, 
25, 26, 29, 43, 62, 66. 


குன்றுவந்துசூழ்வளை த்த; 63. 
குன்றுசூழ்வளைந்தயோல்‌; 
46— 


குன்றுசூழ்வனைந்தபோல்‌; 
41, 45. 


குன்றுசென்றுசூழ்வளைத்‌ த்த; 
9, 19, 21, 23, 25, 26, 29, 
41, 43, 45, (2, 66. 


குன்றும்வ ந்துசுழ்வளைந்த! 


குன்றுவந்து சூழ்வளைந்த; 2 
510. 41, 44, 45, 52, 60, 61, 
65. 
குன்றுவந்து சூழ்விளைத்த; 1. 
படட பட்டப்‌ 54, 


போற்றொடர்த்துகூடலும்‌; 
1, 2) 21, 23, 26, 40, 41, 43- 
45, 52, 54,60-63, 66. 
தொடர்ந்தசேனைகடலும்‌ ; 
46— 


தொடர்ந்ததானைகூட லும்‌; 
18. 


போறுட ப ண்ட்‌ 19, 
2529) 0 
டப துகூடலும்‌; 9. 
போல்‌ ரூட்‌ ர்ந்துகூறலும்‌; 
65, 71. 


> 


ஞாலமேமும்‌ ; 46 
நாகமேழும்‌; 44, 70. 


ாகமேமும்‌; 46 
பவம்‌. 44, 70. 


மானுதன்‌; 46 
நாயகன்‌; 63. 
மானும்‌ தன்‌; 45, 52. 
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மானதன்‌; 1, 2, 9, 18, 23, 
26, 31, 40, 41, 43-45, 60, 
61, 63, 66, 70. 

அன்னதன்‌; 19, 25, 29, 62. 


வேலைவாய்‌; 46- 
எல்லைவாய்‌; 29, 41, 45. 
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புலர்ந்த; 46 - 
புலந்த; 31, 41, 45. 


சிந்தைவந்த; 46-- 
சந்தைவந்து; 41, 45. 
சிந்தைவெந்த; 2, 9, 19, 21, 


66, 


காவல்யானை; 46-- 
காலயானை; 71, 74, 
காரிமையானை: 44, 
கார்மெய்யானை; 70. 


மாலொடு; 46 
மாலொடும்‌; 31. 
மாவெரடு 40. 
மாவொடும்‌; 41, 45. 
மேலொடு; 19. 
காலொடு; 63. 
கையொடு; 44, 45, 70. 


புலர்ந்த; 46 

புலர்நீது; 9, 25, 29, 41, 45, 
62, 63. 

புலந்து; 31, 41, 45. 


வீரர்‌; 46- 
யானை; 65, 


வாய்புலர்ந்து; 46 - 
வாய்புலர்ந்து; 41. 
வாய்புலந்து; 31. 
வாயுலர்ந்த; 70, 74. 
வாய்யுலரீந்த) 43, 44. 


பதம்புலரீந்த; 46-- 
பதம்புலர்ந்து; 45. 
பதம்புலந்த; 61. 


23, 25, 26, 29, 41, 43, 45, 


பதம்புலந்து; 31. 
மதம்புலர்ந்த; 65, 71. 


வேகமாக; 46 

வேகமாகும்‌; 70. 

வேகமான; 9, 19, 21, 23, 25, 
26, 29, 43, 62, 66. 


வேகமாக; 31, 41, 45. 
வேகமாக; 45, 60, 61. 


17 விதம்புலர்ந்த தன்னின்‌; 
46— 


விதம்புலர்நித தென்னில்‌; 71. 
விதம்புலர்ந்தவென்னில்‌; 1, 
2, 54, 
விதம்புலர்ந்தவென்றி; 41; 
, 14. 


விதம்புலன்புலந்ச; 26. 


விதம்புலம்புலர்ந்த; 9, 18, 
40, 41, 45, 60-62 
விதம்புலந்ததென்னின்‌; 45. 
விதம்புலந்தவென்னில்‌; 31, 
63, 65. 
விதம்புலன்புலர்ந்த; 19, 21, 
£23, 25, 29, 43, 44, 66, 70. 
விதம்புலர்ந்தது; 41. 
மதம்புலரீற்தவென்னில்‌; 65. 


்‌ வென்றவென்றி; 46-- 
. வென்றியன்று; 41, 45. 


வென்றயின்று; 70, 71. 
வென்றவின்று; 65. 
வென்றலின்று; 1, 2, 31. 
வென்றிலின்று; 54. 


வென்றியின்று; 9, 18, 19, 21, 
23, 25, 26,29, 40, 41, 43- 
45, 60-63, 66. 

இன்றுவேறு; 41, 45. 

தன்னையின்று; 74. 


சொல்லவேண்டுமோ; 46-- 


சொல்லவேணுமோ; 1, 2,9; 
19, 21, 23, 25, 26, 29, 31, 
41, 43-45, 52, 61-63 65, 
66, 70, 71, 74. 
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வெறித்திரிந்த; 41, 45, 52, 
63 


வெறிந்திரிந்து; 46 
வெறிந்தெறிந்து; 2. 
வெறிந்திறந்த; 1. 
வெறிந்‌தருந்த; 44, 
வேறிந்திரிந்த; 70, 74; 
வெறிதிறந்து; 65. 


வெறித்திருந்த; 71. 
எரித்திரித்த; 4]. 


எரித்திருந்து; 18, 40, 60, 61. 
எரிந்திரித்த; 45 
மறிந்திரிந்த; 9, 62. 


மறித்‌இரித்த; 19, 21, 23, 25, 
26, 29, 43. 
மறித்திருந்‌ த; 66. 


வாகியோடு; 46 - 

சீயமாவு; 19, 21, 25, 26, 29, 
62, 66. 

சீயமியாவு; 22, 43. 

யாளியோடு; 44. 


சியமாவுமீளியும்‌; 46 
சியமாவுமியாளியும்‌; 74. 
சீயமாவும்யாளியும்‌; 63. 
சீயமாவியாளியும்‌; 45, 60,61 
சீயாமாலியாளியும்‌; 40, 41, 
சீயமீளியாளியும்‌; 41, 45. 
சீயமியாளிமிக்காய்ச்‌; 71. 
வாசியோடியாளியும்‌; 19, 21, 
23, 25, 26, 29, 43, 62, 66. 


செறித்து ; 18, 19, 21, 23, 25, 
26, 29, 31, 40, 41, 43, 45, 
60-63, 66, 71, 74. 

செறிந்து; 46-- 

சில்லியென்னும்‌; 18, 40, 41, 


45, 52, 60, 61. 
முந்துசில்லி; 46-- 
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கில்லிபுல்லும்‌; 1, 2, 9, 19, 
21, 23, 25, 26, 29, 31, 41, 
43, 44, 54, 62, 65, 66, 70, 
71. 

சில்லியாழியோடு; 74. 

சில்லியாளி; 63. 


ஆழிகூடுதேரெலாம்‌; 31, 41, 
45, 52. ்‌ 
புல்லுமாழிகூடுதேர்‌; 46 
மாணியோடுதேரெலாம்‌; 9, 
19, 21, 23, 25, 26, 29, 43, 
62, 66 
ஆழியோடுகூடுதேர்‌; 41. 
ஆழியோடுதேரெலாம்‌; 1, 2, 
18, 40, 44, 54, 60, 61, 65; 
70, 71. 
ஓட கடுதேரெலாம்‌; 63, 74. 


முறித்‌ தெறிந்துமுந்த; 41, 45. 
முறிந்தெழுந்தமூற்கை; 46- 
முறிந்தெழுந்தழுந்த; 41. 
முறிந்தெழுந்தமூரி; 9, 19, 
21254 
முறிந்தெழுந்தமுந்த; 45. 
மூறிற்‌தத்தணித்து; 1,2 
முறிந்தெறிந்‌ தமூரி; 23, 43. 
முறிந்தெறிந்துமுநீத; 41, 45 
முறித்தெழுந்தமூரி; 26, 29, 
62, 63, 66, 74. 
மூறித்தெழுந்தமூற்கை; 31, 


முறித்தெழுந்தழுந்‌ த? 18, 40, 


மறிந்ந்‌ தெழுந்தமுந்த; 46- 
மறிந்தெழுந்த; 


” யானைவீசு மூசு; 46 


யானைமீதுமேவு; 9, 18, 21, 
23, 25, 26, 29, 43, 62, 66. 

யானைவீசுமுசு; 17, 40, 60, 
61. 

யானைமூ£வீசு; 63. 

பிறித்திரிந்துசித்த; 41, 45, 
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11] பிறிந்திரிந்தசிந்த; 46 இடந்துடிச்‌ ததோர்‌;46-- 


பீறிற்திருந்துகந்த; 41, 45. 
பிறிந்திறந்துசிந்தை; 1. 
பிறிந்திறிந்திந்தை; 19, 25. 
பிறிந்தெறிந்தசிந்தை; 9 
பிறந்திறந்துசிந்தை; 65. 


குவந்த; 9. 
இங்குவந்தடுதீததோர்‌; 19, 
25, 26, 29, 62, 66. 
இங்குவந்தடுத்தபேர்‌; 23, 
43. 


பிறித்திரிந்தசிந்தை; 41, 45. இடைந்துவநீதடுத்ததோரி;. 
பிறித்திரிந்தசிந்சை; 22, 26, 41,152: 

29, 62, 66. இடைந்துவத்தமைந்த 
பிறித்திருந்தசிந்தை; 23, 43. தோர்‌; 45. 
பிநித்திருந்துசிந்ை, 18, 40, இயைந்துவந்தடுத்ததோர்‌; 

60, 61. 63, 71. 
பிறுதீதெறிந்துசிற்த; 63. இடத்துவந்தெடுத்ததோர்‌; 
பிறித்தெரிந்துசந்த; 74. 41. 


பிறித்தெரிந்துசிந்தை; 71. 


1] துற்நிமித்தமென்று; 46 
வந்ததொராகுலம்‌; 46 துன்னிமித்தமென்று; 19, 29, - 
வந்ததோர்குலம்‌; 70. 40, 41, 52. : 
வெந்தொராகுலம்‌; 9, 19, துந்நிமானார்‌ தமென்று; 45. 

21, 23, 25, 26, 29, 43, 62, துன்னிமித்தமான்று; 45. 
65, 66. 
111 அந்நிமித்தம்‌; 46 


தொந்தொராகுலம்‌; 18, 41, 
45, 60, 61. 
நொந்தோராகுலம்‌; 40. 


பிறந்ததால்‌; 46— 

பிறந்தவால்‌; 71, 74. 

பிறந்ததே; 1, 2, 23, 43, 54, 
65. 

பிறந்த; 41, 45. 

பரந்தவால்‌; 63. 
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இந்நிமித்தம்‌; 46 

இன்னிமித்தம்‌; 19, 29, 40, 
66, 70, 71. 

எந்நிமித்தம்‌; 41, 45, 74, 

என்னிமித்தம்‌; 41, 45. 


இப்படை க்கு; 46 

இப்படிக்கு; 54. 

இப்படைக்குள்‌; 19, 23, 25, 
26, 29, 43, 62, 66. 


அன்னிமித்தம்‌; 19, 40, 41, 
45, 60, 61. 

இந்நிமித்தம்‌; 54, 65. 

நன்னிமித்தம்‌; 29. 


உற்றபோது; 46 
என்றபோது; 65. 


அரக்கர்கண்‌ ணரங்கமேல்‌; 

அரக்கர்மீடரீந்துதன்‌; 71. 

அரக்கர்மேலரங்குதன்‌; 1, 29 
41, 45, 65. 

அகா மரங்கள்‌? 41, 
45. 


அரக்கர்மேலவாங்குகன்‌;; 63. 

அரக்கர்மேலவாங்குதன்‌; 40. 
41, 60, 61. 

அரக்கர்மேலரங்குகன்‌; 44, 
70. 


அரக்கர்மேலவரங்குதன்‌; 45. 
அரக்கர்மேலுமாங்குதன்‌; 9; 
18, 19, 21, 23, 25, 26, 29, 

43, 62, 66. 
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மின்னிமிர்த்ததன்ன; 46 — 

மின்னிமிர்த்த மன்ன;21, 25, 
29, 62. 

மின்னிமிர்த்‌ தவன்ன; 41, 45. 

மின்னிமைத்ததன்ன; 9. 
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பட்டுடைநீதுயக்கலால்‌; 45. 

பட்டுகுத்துயக்கலால்‌; 41. 

பட்டுகுத்ததுயக்கலால்‌; 4 

மட்டுகுத்துயிக்கலால்‌; 45. 

சென்றுகுந்துயக்கலால்‌; 41, 

45. 

பாவி; 46 

வாவி; 25, 41, 45. 

செய்யுமே; 46 ட 

செய்யுமோ; 18, 23, 40, 41௨ டி 
43-45, 60, 61, 65, 70. மஜ 
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(இப்பாடல்‌?, 19 21, 25, 62, 
ஆம்‌ பிரதிகளில்‌ இல்லை.) 


எட்டுவன்‌ றிசைக்கண்‌; 46- 
எட்டுவென்‌ நிசைக்கண்‌; 63, 
எட்டுவன்‌றிசைக்கு; 65. 


யாவும்வல்லயாவரும்‌; 46-- 

யாதுமல்லயாவரும்‌; 1, 18, 
29, 31, 41, 45, 54, 60, 61, 
63, 65, 74. 

யாதுமல்லரியாவரும்‌; 71. 

யாவுமல்லயாவரும்‌; 23, 43. 

யாவும்வல்லதியாவையும்‌; 
26. 


யாவும்வல்லயரவையும்‌; 66. 

யாவும்வல்லவாய்வரும்‌; 41, 
45. 

யானுமல்லயாவரும்‌; 70. 
யானையல்லயாவரும்‌; 26, 66. 


கிட்டினுய்ந்து; 46-- 
கிட்டிலுய்த்து; 1, 2, 18, 29, 
40, 44, 54, 60, 61, 70. 
கிட்டிவந்து; 71, 74, 
கிட்டினுய்ந்த; 41. 
கிட்டவந்து; 31. 
கட்டிலுந்து; 65. 
போகிலரர்களென்ன; 46 
போகிலார்ஈளென்னி; 74. 
போகிலார்களென்று; 41, 45. 
டட தனன: 23, 26, 


பட க இட்டப்‌ 8 31, 


நின்ற; 46 
நின்று; 54, 65. 


கேள்வியால்‌; 46— 
ய்‌: 18, 29, 40, 60, 
கேள்வியாம்‌; 41. 
கேழில்வாய்‌; 31. 

கேழலாய்‌; 44, 
கிளர்ச்சியால்‌; 45, 
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முட்டும்வெங்கண்‌; 46 

முட்டும்‌எங்கள்‌; 70. 

முட்டுவெங்கண்‌; 1, 23, 43, 
54, 63. 


மானயானை; 46 
மாலியானை; 31, 41, 45. 


அம்புராய; 46 

அம்புபாய 1,2, 23, 26, 29, 
31, 41, 43, 45, 65, 66,70. 
74, 

அம்புமாய; 44. 

அம்புபாயும்‌; 40, 60, 61. 

அம்புபாய்தல்‌; 63. 


பட்டுவந்த; 1, 2. 
பட்டுவந்த; 46-- 
விமுந்தவென்ன; 41, 45. 
விழுந்ததென்ன; 46-- 


பண்ணுமே; 46- 
பண்ணலாம்‌; 23, 26, 43, 66. 
யண்ணுமோ; 44, 63, 70,74. 
பன்னுமே; 31. 
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கொண்ட; 46- 
கண்ட: 65. 


அன்னகண்ண; 46-- 

அன்னசண்ணன்‌; 1, 2, 9,18.. 
21, 23, 26, 29, 31, 40, 41. 
43-45, 52, 54, 61-63, 65,. 
66, 70. 

மன்னனன்ன ; 41, 45. 


ஏவினுண்டை ; 46 

ஏவிலுண்டை ; 1, 18, 40, 44, 
60, 61, 63, 70, 71. 3 

i 2, 41, 45, 54, 


ஏவிநுண்டை; 9. 
கொல்லுமென்ன; 46 


கொல்லுமன்ன; 65. 
செல்லுமென்ன; 23, 43. 
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எண்ணுவான்‌; 46 .. 
எண்ணுவன்‌; 40, 60, 61. 
உன்னுவான்‌ ; 41, 45, 


பூவினண்டர்‌; 46 -- 
பூவிலண்டா; 1,2, 31, 40, 
44, 60, 61, 63, 65, 70, 71. 
பூவினண்ட; 54. 
பூவிலுண்ட; 41, 45. 


கோனுமெண்மயங்குமன்ன; 
46— 

கோனுமெண்மடநிதுமன்ன; 
70. 


கோனுமெண்மயங்குகின்ற ; 
63. 

கோனு மெண்‌ மயங்கி நின்ற ; 
71. 


கோனுமேல்மயங் தமன்ன; 
19, 25, 29, 62. 

கோனு 3மனைமயங்குமன்ன ; 
44. 

கோனுமெய்மயங்குமன்ன, 
41, 45. 


போரின்‌; 46 
போரில்‌; 1, 2, 9, 31, 65, 71. 


ஆவிகொண்ட ; 46. 
ஆவியுண்ட ; 9, 44, 70. 


அன்னதாகுமே; 46 
என்னதாகுமோ; 18, 40, 41, 
44, 45, 60, 61, 70, 71. 
அன்னதாகுமோ; 31. 
அன்னதாகுமால்‌; 41, 45. 
என்னதாகுமே; 52, 63, 74. 
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(இப்பாடல்‌ 9, 19, 21, 25, 
62 ஆம்‌ பிரதிகளில்‌ 
இல்ல.) 

கொடிக்குலங்கடேரின்‌; 46- 

கொடிக்குலங்கொடரின்‌; 
1,18 

கொடிக்குலங்கள்‌ பானை; 44, 
70. 3 
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மேலயானை; 46 
மேலுமானை; 23, 26, 43, 65, 
66 


மேலதேரீன்‌; 44, 70. 
மேலியானை; 63, 
மேலும்யானை; 31. 


மேல; 46- 
மேலு; 26, 31, 65, 66. 
மேலே; 54. 


கோடைநாள்‌; 46-- 
கொண்டநாள்‌; 45, 54. 


காடு; 46 
நாடு; 54, 


எரிந்தவால்‌; 46 
எரிந்ததால்‌; 23, 26, 43,-45, 
» Tl ம்‌ 


எரித்தலால்‌; 74. 


சிந்த; 46 
சிந்தி; 2, 23, 26, 43, 45, 66, 
1 


வேகமுற்றுறா; 46 
ஏகமுற்றுறா; 26, 66. 
வேகமுற்றுற; 74. 
வேலைமுற்றுறா; 70. 


வடிக்குலங்கல்‌; 46 
வடிக்குலங்‌ கொள்‌; 26. 


வாளியோட ; 46 
வாளியோடி; 23, 43. 
வாளியோடு; 26, 63, 66. 


வாயினூடு; 46 
வாயினோடு; 1, 2, 40, 41,45, 
60, 61, 65, 70, 74. 
வாயிலூடு; 23, 43. 
வாயினாவி; 26, 66. 
வாயிலோடு; 71. 


தீயினால்‌; 46 
பேோய்தலால்‌; 23, 43. 
போயதால்‌; 26, 66. - 
பாயவே; 63. வன்‌ 
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வாளுமாதி; 1, 2, 9, 19, 21, 
23, 25, 26, 29, 31, 40, 41, 
43, 44, 45, 52, 54, 60-62, 
65, 66. 71. 

வாளுமாகி; 46 

ஆளுமாக; 70. 


மீதெழுந்து; 46- 
மியெழ்த்கு; 40, 41, 60, 61. 


வேகமுந்தவோடி; 46 
வேகமென்னவோடி ; 63. 
வேகமுற்றவோடி; 74. 


ஊடுறத்‌; 46 
உள்ளுறத்‌; 63, 65. 


துற்ற; 46- 
துற்றி; 23, 26, 43, 45, 66. 


கைம்மிகச்‌; 46 
கைமிகச்‌; 61. 


சுறுக்கொளச்‌; 46- 
சுறுக்கொளத்‌; 41, 45. 
சுவைத்தால்‌; 46 
சுவைத்தவால்‌; 1. 
சுவைத்தலால்‌; ்‌ த்‌ 26,43- 
45, 54, 60, ol, 
சுவைத்தான்‌; ட 
சுமைத்தலால்‌; 45, 
சுவைத்தலான்‌; 40. 
சுவைத்தலால்‌; 70. 
துகைத்தவால்‌: 41, 45. 


வற்றிநீர்வறந்து; 46 
வற்றிநீர்மறந்து; 1, 63. 
அர்‌ த்‌ 45. 
ட்‌ ர்‌ ம்‌ 41, 
மற்றநீரீவற 45, 
SO 


உற்றநீர்வறந்து; 65. 
மீன்மறிந்து; 46- 


மீன்மறைந்து; 44, 70, 
பின்மறிந்து; 40, 41, 60, 61. 
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செறிந்தவால்‌; 46 
செறிந்ததால்‌; 21. 
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போரரிந்த; 46 
யோரருந்த; 9, 23, 26, 43. 
போர்புரிந்த; 63. 
யோரெறிநீத; 41, 45. 


ஊரெரிந்த. 46 
ஊரெறிற்த; 41, 45. 
ஊரெரிந்தது; 63 
நாடுரந்தது; 46-- 
நாடெரிந்தது; 31, 71, 74. 


நாட்டுரந்த; 45. 
என்னமன்னி; 63. 


என்னமின்னியோடலால்‌/ 
46— 

எங்குமெங்குமோடலால்‌; 
63. 


துன்னிமின்னி3யாடலால்‌; 


31. 
என்னமின்னியோடலால்‌; 
44, 


நீரெரிந்த; 46-- 
ஊரேெரிந்து; 41- 


நெடுப்யெரிநீத; 46- 


நெருப்பெரிந்து; 2, 9, 19,21, 


23, 25, 26, 29, 40, 41, 43- 
45, 60-62, 63, 65, 66, 70, 
ரச 


தேரெரிந்த; 46 
தேரெரிந்து; 1, 2, 19, 21,23, 
25, 26, 29, 40, 43, 60-62, 
65, 66, 71, 74. 


வீரரிதஞ்ரெம்‌; 46- 
வீரரஞ்சிரம்‌; 41. 


பொடிந்து! 46 

யொரிந்து; 9, 19, 21, 23, 25, 
26, 29, 41, 43, 45, 62. 63, 
66, 71, 74. 
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பொதிந்து; 45, 65, 
யொதிந்த; 41. 


சிந்தவே) 1, 2, 9, 18, 19, 21, 
23, 25, 26, 29, 40, 41, 43- 
45, 52, 60-62, 63, 65, 66, 
70, 71, 74. 

சிற்துமே; 46 
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வேல்களோடுதோள்கள்‌) 
46— 

கதோள்களோடுகோள்‌ 
கொள்‌; 19, 21, 29, 62. 

தோள்களோடுதாள்கள்‌; 26, 
66. 


(வாள்குளோடுதோள்‌ 
கடாள்கள்‌; 23, 43. 


யேரராவெனத்‌; 46 
போரராவெனக்‌; 18. 


துடித்தயானை; 46 
துடித்தவானை; 1, 44, 54, 70, 
71. 


துடிதீதவான; 18, 40, 41,45, 
60, 61. 


்‌ துடித்தயாளி; 63, 


மீதிருந்து; 46 

உநீதிவநீது; 9, 19, 21, 23, 
26, 29, 43, 66, 71, 74. 

கைதீதுவநீது; 63. 


போர்தொடங்குசூரர்தம்‌; 
46. 
போறுடங்குசூரரீதம்‌; 
29. 


போரீதுறந்தவீறரார்தம்‌; 63. 
போர்துடங்குசூரர்தம்‌; 40. 


மடித்தவாய; 1, 2, 9, 18, 19, 
21, 25, 26, 29, 41, 44, 45, 
54, 60-63, 65, 66, 70, 71. 

மடி. த்தவாய்கள்‌; 46 

மடிதிதவாயா; 23, 43. 

மடிதீதவாய்ச்‌; 41, 45, 52. 

மடிதீதவாய்‌; 40. 
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செந்தலைக்குலம்புரண்ட; 
46— 


செந்தலைகுலம்பிதுங்க; 9. 

செந்தலைக்குலம்பிரண்ட;44. 

செநீதலைக்குலம்புரண்டு; 41, 
45. 


செழுந்தலைக்குலம்புரண்ட; 
18, 40, 41, 45, 52, 60. 


வானின்மின்‌; 46 
வாளின்மின்‌) 1, 54, 70, 71. 
வாளிகுள்‌; 9. 

வாளிகள்‌; 23, 29, 43. 
வானிகுள்‌; 19, 21, 25. 
வான்குளிறு; 66. 
வானமின்‌; 41, 45. 
வானமீன்‌; 63. 

வாலின்மின்‌; 31. 


வாயினிற்ற; 46-- 
வாயினிற்றி; 23, 43. 
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கோர; 46 
கூர; 44, 62. 


சீயமீளி; 46 
சியவாளி; 44, 
சீயம்யாளி; 63. 
சயமாளி; 41. 
சீறுமீளி; 1, 2, 19, 54. 


நாளியும்‌; 46 
நாளியும்‌; 31, 41, 45, 70. 


போர வாளினோடு; 46-- 
போரவாளியோடு; 41, 45. 


- போரனாளிலோடு; 70. 


தோகணூ று? 46-- 
தோன்கணூறு; 26, 31, 41, 
45, 66, 70. 


யொன்றுமால்‌; 46 
பொன்றுமா; 23, 43, 65. 
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நாரவாளி; 46 
நாரமாளி; 1, 63, 70. 


ஞாலவாளி; 46-- 
ஞாலமாளி; 1, 63, 70. 
நாகவாளி; 45, 54, 


ஞ்ரனவாளி; 46 
ஞானமாளி; 63, 70, 71. 
நாகமாளி; 1. 
நாதவாளி; 2 
சூரன்வாளி; 21. 
ஞாலவாளி; 54, 60. 
நாகவாளி; 31, 41, 45. 


வீரவா ளி; 46 
வீரன்வாளி; 41, 45 


ஏகவாளி; 40-- 

வேகவாளி; 9, 18, 19, 21,25, 
29, 40, 41, 45, 52, 60, 61, 
70, 71, 74. 
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அழிபெற்ற;.46-- ' 
அழியுற்ற; 23, 26, 43, 66. 
அழியற்ற; 41, 45. 


தேரமுந்தம்‌; 46 
தேரழிந்தும்‌; 54, 70. 


அளமுந்தும்‌; 46 
ஆளியோடும்‌; 9, 19, 21, 23, 
25, 26, 29, 43, 62, 66. 
ஆளழிந்து; 54. 
யாவெழுந்து; 63. 


ஆளோடும்‌; 1, 2, 9, 18, 19: 
21, 23, 25, 26, 29,40, 41; 
43, 44, 45, 52, 54, 61- 63; 
65, 66, 70, 71, 74. 

ஆளொடச்‌; A 

ஆளுடன்‌; 41, 45. 


சூழிபெற்ற; 46 
சூழியுற்ற; 23, 26, 43, 66, 
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மாவழுந்தும்‌; 46 
மாவழிந்து; 54. 
மாவழுந்து; 44, 62, 
மாவெழுந்து; 41. 
மாவெழுந்தும்‌; 45. 


சுரிக்குமால்‌; 46-- 
சுழிக்குமால்‌; 31. 
சுருக்குமால்‌; 41, 45. 
சரிக்குமால்‌; 41, 45. 


பூழிபெற்ற;46- 

பூழியுற்ற; 26, 66. 

பூமிபட்ட; 54. 
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துணியுண்டவருடல்சிந்தின; 
41, 45, 52. 
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தொடர்கின்றன தொடரும்‌; 
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மிலகின்றதுசிவண; 70. 
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நிலத்‌ 9தயூளன்‌; 54. 
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என்னேயிவன்‌; 23, 26, 43, 
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பொன்னேர்தரு; 1, 2, 44 
54, 63, 70,71. 
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45. 


23, 


41, 
ஒருவன்புகுந்தேற்றார்‌; 41,45. 
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23, 25, 26, 29, 43, 62, 66. 
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உலகேழையும்‌; 23, 43. 
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45. 


விழு தோங்கியபிணப்‌ 
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டுங்கன; 74. 
கேடகங்களறுவன கை 
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கோளளயாமெலாம்‌; 70. 


வெல்வது; 46-- 

வல்லது; 19, 25, 29,:41, 45, 
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வல்வது; 1, 2, 21,26, 44, 54, 
61, 62, 70. 


ஏதுமிலாமையீன்‌; 46 
ஏதுமிலாமையில்‌; 31, 70. 


வெண்பலை; 46 

வன்பலை; 1, 2, 31, 41, 44, 
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வன்பனை; 41, 45. 

வன்மலை; 18, 40, 63. 
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பொன்றலைவாளியில்‌; 41, 
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குருதிகள்பொங்குடல்‌; 1, 2, 
40, 52, 60. 
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வெப்புறு; 29, 44, 70. 
வேட்புறும்‌; 41, 45. 
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நெய்கொள்‌; 46 
நெய்கள்‌; 23, 43, 63, 65. 


நிறைந்தநெடுங்கட 6; 46— 
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அன்னசெஞ்சாந்தினன்‌; 29, 
65. 

ஐயசெஞ்சாந்தினள்‌; 45. 
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எரிந்தவரீசெறிந்தவர்‌; 1, 2, 
9, 19, 26, 29, 44, 52, 60, 
61, 63, 65, 66, 70, 71, 74. 
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எதிரேமுனையுடன்‌; 26. 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


342 


11 தடுத்தவரீ; 46—- 
கடுத்தவர்‌; 44. 


சலித்தவர்‌; 46 
வர்‌ 9, 21, 23, 25, 
26, 29, 43, 62, 66. 
கலித்தவர்‌; 45. 


சரிந்தவர்‌; 40-- 

எதிர்ந்தவர்‌; 45. 

பிரிந்தவர்‌; 23, 26, 43, 44, 
66. 


கலித்தவர்‌; 41. 


பிரிந்தவர்‌; 2, 9, 19, 21, 25, 
29, 40, 41, 45, 52, 60-62, 
70, 71, 74. 

இருந்தவர்‌; 46-- 

எதிர்ந்தவர்‌; 41. 

எரிந்தவர்‌; 63. 

திரிந்தவர்‌; 22, 26, 43, 66. 


தனிக்களிறுபோல்‌; 46-- 

தனிக்கெளிறுபோல்‌; 25. 
111 கடுத்தவர்‌; 46. 

அடுத்தவர்‌; 71. 


கலித்தவரி; 46— 


கறுத்தவர்‌; 9, a 21, 25, 29, 
44, 62, 63,7 


கவித்தவர்‌; ப 45 


தொடுத்தவர்‌: 23, 26, 43, 66. 


கறுத்தவர்‌; 46 
அடர்ந்தவரீ; 71. 
கலி தவர்‌; 63, 


செறுத்தவர்‌; 9, 19, 21, 25, 
26, 29, 41, 44, 45, 62, 66. 
தறுத்தவர்‌; 65. 


செறுத்தவர்‌ ! 46 
இறுத்தவர்‌; 41, 45. 
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41. 


அழியையுமொத்தனனம்‌ 
மன்னுயிரும்‌; 46-- 
ஆழியையு சமாதிதனன 
மன்னுயிரும்‌; 1. 
ஆழியையு மொத்தனரம்‌ 
மன்னுயிரும்‌; 63. 
ஆழியையு மொத்தனவ 
மன்னுயிரும்‌; 65. 
ஆழியையுமொத்தனனிம்‌ 
மன்னுயிரும்‌; 61. 
ஆலமெனலாயினனம்‌ 
மன்னுயிரும்‌; 9. 
அழியையுமொத்தனனீரா 
மனவ்‌; 2 அக்‌ 
யையுமொத்தன 
ப்ட்‌ 41, 45, 71, 74. 


த்தனரலைக்குநிறாதர்‌; 46 
க்‌ தனரலைக்குநிறுதரீ; 40. 
அரக்கரீதிடராயினர்களால்‌; 

70. 
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ஒத்தனரலக்குநிருதர்‌; 71, 
“7 


ஒத்தனரரக்கர்‌ மலைவார்‌; 41, 
45. 


9579 


இடை யுமாயிறுதயாய்‌; 46 
இடையுமாயிறுதியாய்‌; 66. 


முற்றுமுயலும்‌; 1, 2,18, 31, 
40, 41, 45, 52, 54,60, 61. 
முற்றுமுறலும்‌; 46-- 
முற்றுமுழலும்‌; 9, 19, 21, 
25, 26, 29, 62, 66, 71, 74. 
முற்றுமுதலும்‌; 23, 43. 
முற்றிமுயலும்‌: 44. 
முற்றிமுழலும்‌; 70. 


காலமெனலாயினனி 
ராமனவ்‌; 46- 

காலமெனலாயினனிராக 
வன்‌; 45, 74. 

காலமெனவாயினனிரா 
மனவ்‌; 26, 71. 


கடைநாளீல்விளியும்‌; 46 

கடை நாளில்விளையும்‌; 41. 

கடைநாளின்வீளியும்‌; 2, 9, 
ந 21, 25, 26, 29, 62, 65, 


ஒத்தனர்‌; 46 
ஒத்தன; 65. 


குரைக்கடலெழும்‌; 46 
குரைக்கட.லெனும்‌;: 65. 
குரைகடலெழும்‌ ; 41, 45. 


ஆலமெனலாயினனிரா 
னவர்‌; 46 

ஆலி னலாயீனனவ்‌ 

ரனவர்‌; 18, 4 (, ச 

63,70, 71. த 

ஆலமெனலா மீனன 
வீரனவரீ; 1, -. 

ஆலமெனலாயீனவவ்வீரன்‌ ; 


41, 45. | 


ஆலமெனவானவவீரனவர்‌ ; 
65. 


மீன மெனலாயினர்களால்‌; 
46— 

மீனமெனவாயினர்களால்‌; 
23, 43. 

மீன்குலமுமாரயினரீகளால்‌; 
74. 
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வஞ்சவினைசெய்து; 46 
வஞ்சவினை செய்த; 26. 


கெடுமன்றில்வளனுண்டு; 
46— 
நெடுமன்றில்வள மண்டு; 40, 
41,45, 52,66. ... 
நெடுமன்றில்வனமுண்டு; 63. 
நெடுமன்றில்வளமுன்று; 44. 


- நெடுமன்‌ றின்வளமுண்டு; 9, 


21, 23, 25, 26, 43, 60-62, 
70. 
நெடுமண்ணில்வளமுண்டு; 

31, 45. 


_ நெடுமண்ணில்வளனுண்டு; 
41. 


கரிபொய்க்குமறமார்‌; 46-- 
கரிபொய்க்குமறமா; 40, 41; 
45, 60. 
கரிபொய்க்குமறமால்‌; 
44, 70... உன்‌: 
கரிபொய்க்குமறமோர்‌; 71.2 
கரிபொய்க்குமறவன்‌; 41, 45 
கரிபொய்க்குமறவோரீ; 
2, 61. 
கரிபொய்த்துமறவோர்‌; 63. 


நெஞ்சமுடையோரிகள்‌ 
குலம்‌; 46-- 

கநெஞ்சமுடையோர்குலமும்‌; 
21. 25. 2902. 

நெஞ்ச மடையோர்குலமும்‌; 
26, 66. 
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அறமொக்குநொடியோன்‌: 
ட. 18, 21, 25, 29, 31, 40, 
41, 44, 45, 52, 54, 62, 63, 
70, 71. 
அறுக்க பன, 
46— 


அறமாகுநெடியோன்‌; 26, 
அத்தம்‌ ந்த்‌ 


அடுத்த தனைநச்குதுரையிம்‌; 

அடுத்ததனைநக்கினரையும்‌; 
40, 41, 45, 52 

அடுத்த தனை நக்கிநசையும்‌; 
19, 21, 25, 29 

அடுத்ததனைநக்கிநரையும்‌; 
1, 2, 18, 31, 44, 60, 61, 66 
74. 

அறிதிததளைம்‌ மையம்‌ ; 


இராமனதைறக்கிநரையும்‌; 
71. 


எடுத்ததனைநக்கிநரையும்‌; 
9, 23, 26, 43, 66, 70. 


பஞ்சமுறுநாளில்வறியோர்‌ 
களையும்‌; 46 


யஞ்சமுறுநாள்வறுமை 
யேோர்களையும்‌; 1, 2, 40, 41 
45, 54, 60, 61, 65, 70, 71, 
74. 


பஞ்சமுறுநாளின்‌ வ றியோர்‌ 
களையும்‌;9, 21, 25, 62. 


வஞ்சமுறு நான்வ றுமை 
யோர்களையும்‌; 44. 


ஒத்தனரரக்கரிபடுவார்‌; 
46— 

ஒத்தனரரக்கர்பலரால்‌;- 23, 
43, 

ஒத்தனரவ்வீரர்படுவாரி! 1, 
2, 41, 45, 71. 

ஒக்தனனவ்வீரர்படுவால்‌/ 
65. 


ஒத்தனன்ரரக்கரீ படுவார்‌] 
19. 


141 
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ஒரு நூறுபடும்‌ வேஃ்யிலவ்‌;. 
1, 2, 18, 31, 54, 60, 61. 


ஒருநாரொடிரு நூறுபடும்‌; 


ஒருநூறொடிருநூறுபட; 19, 
23, 25, 26, 29, 41, 43, 45, 
62, 66, 71, 74. 


ஒருநாறொடி ருநூறுபடை; 
ஒது கல்‌ 65; 


ஒருநூறுப ட ம்வேலையினவ்‌; 
41, 45, 52. 

ஒரு நூறுபடும்வேலையினில்‌ ; 
44. 


ஒருநூறுபடும்வேலையிலவ்‌; 
40. 


வேலையுமிலங்கைநகரும்‌; 18, 
19, 23, 25, 26, 29, 40, 41, 
43, 45, 52, 60-62, 66, 71, 
74 


வேலையினிலங்கைவெளியும்‌; 
46— 

கேலையிவில லக்‌ 9. 
வேலையுமிலங்கைவெளியும்‌ 5. 
1, 2, 31, 41, 45, 63, 65, 70. 


மேடுதெரியாதவகை; 46- 
மேடுமறியாதவகை; 45. 
மேடு2றியாத ப ; 41, 


சோரிகுறாதி; 46-- 


சேர்குறாதி; 44. : 
வெங்குரு; 63. 


பித்த ப பாட்டம்‌ ன்‌ 
உள்ளுமதிலும்புறம 

9, 25, 40, 41, 45, 52,66, 
70, 71, 74. 


உள்ளுமதினும்புற மும்‌; 26. 
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உள்ளமதிலும்புறமும்‌; 41, உலைநீதுலகின்வீழமவெருவில்‌; 
45. ்‌ 41, 45. 
உலைந்துலகினீளவெதிரே; 
ஒன்றுமறியாதலறி; 46 65. 
ஒன்றுமறியாதபடி; 9, 18,19, உலைந்துலகினீளுமலையில்‌,45, 

21, 25, 26, 29, 40, 60-63. 

அ யர்தவுலக; 1] வீங்னெ: 1, 2, 9, 18, 19, 23, 

தக்‌ 25, 29, 40, 41, 43, 45, 52, 
ஒன்றிமறிலாதலறி; 65. 60, 61, 66. - 52 
ஒன்றுமழியா தபடி; 74 வீங்க 4 
ஒன்றுமனரா தலறி; 71. ட 
தது பப அலற 122 விசும்புற; 46 

்‌ விசும்புறு; 65. 
மான்விழியரக்கியர்கலக்க அசும்புபடுசோரி; 46 

மொடு; 46 விசும்புபடுசோரி; 29, 71, 74. 
ண அம வ கைக 

ளொடு; 9, 19, 21, 23, 25, விசி 46— 

26, 29, 43, 62, 66. 71. 74. ட்‌ 1. 
மால்விழியரக்கியரிகலக்க விரிவுற்று; 9, 66. 
ல்‌ கத வரிவிற்று; 31. 

யர்கலக்க 

மொடு; 2, 63. வருவித்து; 41, 45. 
மாவிழியரக்கர்கலக்க 101 னெ: 

. ஒங்கெ; 1, 2, 9, 18, 19, 21, 

மொடு; 70, 23, 25, 29, 40, 41, 43-45, 

52, 60-63, 65, 66, 70, 71. 
9582 ஒங்கனென்‌; 46-- 
ஓங்கினார்‌; 63. 
உலந்துஇதிநீளவெதிரே; 2 ல்‌ 54 
கத்தித்‌ 61] நினா 131௧43 
லப்‌ க ஒத்திசைவு; 41, 45. 

OO ds 1B, சடை பத்‌ 
உலந்துலகன்மீளவெதிரே; 
உலந்துலகினீளுமலைபோல்‌; உற்றெதிர்வுறத்‌; 1, 2, 9, 21, 

31, 42, 44, 45. 23, 25, 26, 29, 41, 43, 45, 
உ ழ்துலகினீளெரியினால்‌; 62, 66. 
உலந்துலடல்நீளவெதிறே; | 117 தாங்னெர்‌; 1, 2, 9, 18, 19, 

66. த்‌ 21, 23, 25, 26, 29, 40, 41, 
உலந்தனர்நிரைந்துமலை -45, 52, 54, 60-62, 65 

க 66, 70, 71, 74. ப 
உலந்துதிரநீளெரியினால்‌, 1. தான; 46 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


நர்‌ 


11 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


பாட வேறுபாடு 


மூறுசதகோடியர்‌; 46 
மூறுசதகோடியாக; 19, 


தடுதீதலரியார்‌; 46 

தடுத்‌.தலிரியார்‌; 1. 

தடுக்கலரியாரீ; 2, 61, 65. 

தடுக்கவரியார்‌; 21, 23, 25, 
26, 29, 43,44, 54, 62, 66, 
711,74. 

தடுப்பவரியாரி; 41, 45. 
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தேருமதமாவும்‌; 46 
தேருவயமாகவும்‌; 9, 19, 21, 
23,-25, 26, 43, 62, 66. 


வரையாளியொடு; 46 

வயமாவும்வரை; 2, 18, 40, 
41, 44, 45, 54, 60, 61, 
63, 65, 71, 74. 

வரையாழியொடு; 19, 25, 
29. 


வாசிமிகுசயமுதலா; 46-- 
சியமுதலாயவெவையும்‌; 9, 
19, 21, 23, 25, 26, 29, 43, 
62, 66. 
யாய்புரவிசயமுதலா; 41, 45. 
யாளிநெடு£யமுதலாள்‌; 70. 
யாளியொடு£யமுதலா; 2 
45, 74. 
யாளியொடு£யமுதலாம்‌; 
65. 
யாளியொடு£யமுதலாய்‌; 
18, 60, 61, 63, 71. 


ஊருமவையாவையும்‌; 46- 
ஊருமவையானவை; 70. 
ஊரும்வகையாவையும்‌; 62. 


நடாயினரீ; 46 

நட௱ாவினர்‌; 31, 41, 44, 45. 

கடாயீனரீகளுநீதினர்‌ 
களால்‌; 46 
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கடாயினர்களுற்றனர்‌ 
களால்‌; 9, 19, 21, 23, 25. 
26, 29, 43, 62, 66. 

கடாவினர்களுந்தினர்‌ 
களால்‌; 31, 44, 45. 


காருமுருமேறுமெரியே 
நிகர்‌; க்‌ 

காருமுருமேறுமெனவே 
நிகர்‌; 71. 4 ட 

காருமுருமேனியர்யேறு 
நிகர்‌; 45 
காருமெதிர்மேறுமெரியேர 
நிகர்‌; 45. ழ்‌ £2 

காருமெதிர்மேனியர்நிசா௪ 
ரா்கள்‌; 23, 43. 

காருமெதிரீமேனி யினர்நீசரீ 
களி; 9, 19, 21, 25, 26, 29,. 
62, 66. 


வெம்படையொடம்புகடி 
தன்‌; 46 

வெம்படையொடம்புகடி 
தில்‌; 1,2, 9, 18, 19, 23, 25, 
26, 29, 40, 43, 44, 60-62, 
65, 66, 70, 71, 74. 

வெம்படைவரம்புகடி தில்‌; 
63. 


தூவினர்‌; 1, 2, 40, 44. 
தூயினர்‌; 46- 
துரவினரீசள்‌; 18, 60, 61. 
சிந்தினரீ; 31. 41, 45. 
வீசினர்‌; 19, 21, 23, 25, 26.. 
29, 41, 43-45, 62, 63, 66. 


துரந்தனர்களெய்தனர; 
46— 


துரந்தனர்களெய்தினர்‌; 1. 

துடந்தனரீநடந்தானர்‌; 66. 

துடர்நீதனர்நடந்தனர்‌; 19, 
21, 23, 25, 26, 29, 43, 62. 

தொடர்நீதனரீநடந்தனர்‌; 
9 


எய்தனரெறிந்தனர்‌; 18, 40, 
0. 
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எய்‌தினரெழிந்தனர்‌; 61. 
எய்த்தனர்கடித்தனரி; 71. 


தொடர்ந்தனர்களால்‌; 46-- 
தொடர்ந்தனையரால்‌; 41, 
45. 


.ரதீதனர்களால்‌; 9, 19, 21, 
8,25, 26, 29, 43, 62, 66. 
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வம்மினட, 46 
வம்மினெட; 40, 41. 


நுமதாருயிர்‌; 46 
நமதாருயிர்‌; 65. 


பிறவும்‌; 46-- 

பலவும்‌; 1, 2, 18, 40, 41, 44, 
45, 48, 54, 60, 61, 65, 70, 
71, 74. 

வலியும்‌; 9, 19, 21, 23, 26, 
29, 43, 62, 66. 


இன்னனமொழிந்தெதர்‌; 
46— 


இன்னனவொழிந்தெதிர்‌; 61. 
இன்னண மொழிந்தெதிர்‌; 1. 
இன்னமொழிதற்‌ெ ததிர்‌;9,21, 
23, 25, 26, 29, 31, 41, 43 
45, 48, 52, 62, 63, 66. 
இன்ன மொழி மொழிந்தனர்‌; 


2 


 யொழிந்தன; 46 


AEA 1, 31, 41, 45, 
பொழிந்தனன்‌; 9, 23, 26, 
43, 66. 


தடுப்பரியவாம்‌; 46_- 


தடுப்பரியதாம்‌; 9, 
தடுப்பவரிபார்‌; 45, 
தடுப்யவரியார்‌; 41. 
தடுப்பரியவாய்‌; 44, 65, 70. 
தடுப்பரியராய்‌; 31, 41, 45, 
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தடுப்பனவுமாய்‌; 63. 
அளப்பரியவாம்‌; 23, 26, 43, 
66. 


வெம்மினென; 46 - 
வெம்மினன; 1, 71. 


வெம்பகழி; 46 
வன்பகழி); 41, 45, 63. 


வேலையெனவேயினனவ்‌; 
46— 
அங்கதுதெறிநீதிறைவன்‌; 71. 
வேலயில்கள்வேமினனவ்‌; 45. 
வேலயில்கள்வேலையெனு; 41. 
வேலையினவேலையன; 44. 
வேலையினவேலையனல்‌; 1. 
வேலையினவேலையென; 
70. 
வேலையினவெல்லையில்‌; 4, 
வேலையினவ்வேலையென; 65. 
வேலையின்வேலையென; 31. 
வேலையெனவம்பீனனவ்‌, 41, 
45. 
வேலையெனவெல்லையில; 9, 
19, 21, 23, 25, 26, 41, 43, 
66. - 


வேலையெனவேலையன; 45. 
வேலையெவேலையின; 45. 
வேலையெனவேல்வயில்‌; 29. 
வேலையெனவேவினனவ்‌, 40, 
60, 61. 
வேலையெவேலையில; 41. 


63, 


வெய்யவினையோர்‌; 46 
வெய்யவினையேன்‌: 70. 
வெய்யபகழி; 71. 


தம்மினமனைத்தையும்‌; 46— 
தம்மினமனத்தையும்‌; 19, 
26, 40, ல த 
தம்வினைமனதீதையும்‌; 63. 


ம்‌ தெதிரிதடுத்தனன்‌; 


முனைக்கெதிரி தடுத்தன; 46 
Se நீதெதிரீதடுத்‌ தன; 26, 
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முனைக்கெதிர்தடுத்தனன்‌; வாவிபொழியத்‌; 74. 

31, 41. வாளிபொழியாத்‌; 71. 
முனைத்தெதிர்‌ தடுத்தன மாரி யொழிவாரி; 41, 45. 

41, 45, 48, 52. 
முனக்‌ கெதிரீதடுதிதன; 1, 65. | [ர இிக்கணை; 46 


முனைந்தெதிர்தடுதீதன; 41, 
முனிந்தெதிர்தடுத்தனரீ; 9, 
18, 19, 21, 25, 29, 40, 41, 

45, 60-62. 


தனித்தனியரோ; 46 

தனித்தனியரே; 70. 

தடுக்கவரிதாய்‌; 26, 66. 

தடுக்கவரியாரீ; 9, 23, 43. 

தடுக்கவரியோர்‌; 19, 21, 25, 
29, 62. 
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அக்கணமறுத்தெதிர்‌; 9, 19, 
21, 23, 25, 26, 29, 43, 66. 
அச்சணையறுத்தனர்‌; 63. 


செறுத்திகல்‌; 46-- 
செறுத்திலார்‌; 63. 


அரக்கரடையப்‌; 18, 40, 41, 
45, 52, 60, 61, 63, 71, 74. 

அரக்கரடரப்‌; 46-- 

அரக்கரகடாய்ப்‌; 41. 


புக்கணைய லு ற்றனர்‌; 46- 
புக்கணையலுற்றன; 9, 21, 65. 
புக்கணையிலுற்றன; 63. 


மறைத்தனர்‌; 46 
மறைத்தன; 65. 


- மறைந்தன; 41, 45. 


திக்ஜனை; 74. 


வகுத்தன ரனச்‌; 46 

வகுத்கனவெனச்‌; 1, 2, 9, 
18, 21, 23, 25, 26, 29, 31, 
41, 43, 44, 48, 60-63, 65, 
66, 70, 71, 74. 


செலநெருக்னெரி; 46 
சிலநெருக்கின; 70 
சிலர்நெருக்‌னர்‌; 40, 41. 
சிலர்வளைத்தனரீ; 9. 
செலநெருக்கின; 71. 
செலநோக்கினர்‌; 21. 


செருக்கின்மிகையால்‌; 46-- 
செருக்கின்மிகையார்‌; 9. 
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23, 25, 26, 29, 43, 66. 
நெருக்கமிகையால்‌; 41, 45. 
நெருக்கமிசையான்‌; 18, 40, 
60, 61. 
நெருக்குமிகையால்‌; 70. 
நெருக்கிமிகையால்‌; 2, 65. 
.நெருக்கின்மிகையால்‌; 41, 
45. 


IV இவைமொழிழ்‌ தனர்களால்‌; 
46 i 


மொழித்தனர்களால்‌; 1, 
ப படு கடக 45, 54, 60, 
. 61, 70, 71, 74. 
எதிர்மொழிந்தனர்களால்‌; 
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மூம்மடி; 46 
மும்முடி; 25. 


படிமையோரீ; 46 

படியினார்‌; 9, 70. 

படியினோர்‌; 19, 21, 23, 25, 
26, 29, 43, 44, 66. 

படியிலோர்‌; 45. 

பெயரினா?; 41, 45. 


கணக்கிலை ; 46 

கணக்கிலர்‌; 1, 2, 40, 41, 44, 
45, 54, 60, 61, 65, 70, 71, 
74. 


வளைத்தனர்‌; 46- 
வளைந்தனரீ; 54. 


கிளக்த்நீதுலகெலாம்‌; 46-- 

கிளைத்துலகெலாம்‌; 40, 41, 
52, 60, 61. 

கிளைத்துளகெலாம்‌; 45. 


அடைத்தனர்‌; 46 
புடைத்தனர்‌; 1, 2,41, 45, 
60, 61, 74, 


தெழித்தனரழித்தனரீ; 46 
தெழித்தனரத்தனர்‌; 31, 41, 


அடைத்தனரீதெழித்‌ 
தனா; 66. 
ட வங்க தித்தன்‌; 41, : 


அளித்தனர்தெளித்தனர்‌;65. . 


- அழித்தனர்தெழித்தனர்‌; 1, 


2, 40, 41, 60, 61, 70, 74. 
அழித்தனர்தெளித்தனர்‌ ;63. | 
தெளித்‌ தனரளித்தனர்‌; 26, 


தனித்துளனிராமனவரோ; 
41, 44, 46, 52. 
ட்‌ துளனிராமனவரே; 
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தனித்துளனிராமனவனே; 
, 43. 


தனித்துளனிராமனுறவே; 
63. 


தனிதிதனனிராமனவரை; 2... 
.தனித்தனனிராமனவரே;61, 


தனித்தனினிராமனவரைதி5 
65. 

தனித்துளனிராமனவரே; 
66. 


தெரித்துளதிராமனவனே; 


துடைத்தனரெம்வெற்றி 
யென; 46 
துடைத்தனசெய்வென்றி 
யென; 45. 
துடைத்தனர்செய்வென்றி; 
யென; 1, 2, 41, 44, 54, 65, 
70, 71. 
துடைத்தனமுன்வென்றி; 
யென; 63. 
துடைத்தனநம்வென்‌ றி; 
யென; 41, 45. 
துடைத்தியெமவென்றி; 
யென; 9, 19, 23, 25, 26; 
43, 66. 
துடைத்‌தியெமரீவென்றி; 
'யென; 21, 29. 


உற்றனரினிச்செயல்‌; 46-- 
உற்றனவினிச்செயல்‌; 41,45. 
உற்றடிவணங்கினர்‌; 54. 


பணித்திகடரோம்‌; 46 

பணித்திசுடரே:; 31. 

பணித்தசுடரோய்‌; 23, 29, 
43, 65, 70. 
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பேதமுற; 45. 
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ரல ல்‌ 9, 19, 21, 25, 26, 
, 00-ஆம்‌ பிரதிகளில்‌ 
இல்லை. 


I rs டயறுத்தியவர்கள்‌; 


முன்பிடையறுத்தவரீ; 24. 

முன்பிடையிறுத்தியவர்கள்‌; 
1, 2, 29, 65, 70. 

முல்படையறுத்திவுந்கள்‌; 41, 


முன்பிடைதுணித்திவர்கள்‌; 


> . 


ஏமுலகமும்‌; 46 
ஏழுலகுளும்‌; 63. 


11 பெய்தகணை; 46 


பொய்தகணம்‌; 2. 

பெரய்தகணை; 1, 54, 65. 

பெய்தகரு; 7]. 

மொய்த்தகணை; 41, 45. 

மொய்கொள்கணை; 18, 40, 
41, 45, 52, 60, 61. 

மாமுகிலெனப்புடைவளைத்‌ 
தனர்‌;.46- 


மாமுகிலெனப்புமை 
வளைத்தர; 29. 

மாமுகிலெனும்படிவளைத்‌ 
தனர்‌; 18,40, 41, 45, 52, 
60, 61. 

மாமுகிலினிற்புடைவளைத்‌ 
தனரி; 41, 45. 


பிடித்தனர்கள்போல்‌; 46-- 
அடர்த்தனர்கள்யோல்‌; 
"1, 29, 31, 44. 


்‌ அடைத்தனர்கள்யோல்‌; 54, 


அமைத்‌ தனரீகள்போய்‌; 2. 
23 ல்‌ 
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உளை த்தனர்களால்‌; 41, 45. 

முனிந்தனர்களாம்‌; 68. 

முனிந்தனர்களால்‌; 40, 41, 
45, 52, 60, 61. 


வைதகலினல்லது; 40, 41. 
வய்தகலினல்லது; 46— 
வய்ததிலனல்லத; 29. 
வைத்தகலினல்லது; 45, 
வைதுகொலினல்லது; 

41, 45, 52. 
வெய்தகலினல்லது; 70. 


மறப்படை; 46-- 
வயப்படை ; 2, 65, 


கொடிட்படை; 46 
கொடைப்படை; 65 


கட க்கும்வலிதான்‌; 46 
கடக்கும்வலிதாம்‌; 2, 65. 
நடக்கும்வலிதரன்‌; 1. 
தனக்குவலிதான்‌; 29. 


தக கமாலினோத. 1,22 
45. 
செய்ததிருமாலுடன்‌; 46 
செய்ததிருமாலினடு; 70. 
செய்ததிருமாலொடு; 65. 
செய்தஇருமாலொடும்‌; 18, 

40, 52, 60, 61, 63. 
செய்ததிருமாலினொடு; 

23, 29, 43, 54, 70, 71, 74. 


செய்தவதிருமாலொடு; 44.. 
உனக்குமரிது; 46 
நிற்கவரிது; 70. 
இகைத்துவிழுவார்‌; 46 
இகைத்துவிரைவாமீ; 40, 41, - 
£ 45, 60, 61. 
தினைத்துவிழுவார்‌; 1. 
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வஞ்சவினை பொய்கருமம்‌ 
வென்றிடினும்‌; 41, 45, 

வஞ்சவினையக்கருமம்‌ 
வெல்லினும்‌; 1, 2, 9, 21, 
29, 40, 41, 45, 60, 62, 65, 
74 


வஞ்சவினையைக்கருமம்‌ 
வெல்லினும்‌; 31, 61, 74, 

வஞ்சவினையைத்தருமம்‌ 
வெல்லினும்‌; 41, 45. 


வஞ்சவனைவென்‌ றிடினு 
மொக்குமவ்‌; 63. 
வஞ்சமுறுமிக்கக்கடுகிவெல்‌ 
லும்‌; 44, 
வஞ்சமுறுபொய்க்கருமம்‌ 
வெல்லினும்‌; 52. 
வஞ்சமுவெய்யவினைவேள்வி 
னும்‌; 23, 43. 
வஞ்சனைமிகக்கடுகிவெல்லி 
னும்‌; 70. 
வஞ்சகவினைக்கருமம்வெல்லி 
னும்‌; 54 
வஞ்சனைமிக்கதனைவெல்லி 
னும்‌; 66 


இராமனையவ்வஞ்சரீகட 
வாரி; 9, 19, 21, 23, 25, 29, 
43, 52, 62, 63, 17, 74. 

இராமனையம்மாயரீகட 
வாரீ; 46 

இராமனையவஞ்சரீகடவாரீ; 
26, 61, 66. 


-இராமனையிவ்வஞ்சரீகட 


வார்‌; 41, 45, 60. 
இராமனையிம்மாயரீகட 

வார்‌; 70. 
ஐபனையம்மாயார்கடவாரீ; 
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அரக்கருளராரீசிலரல்‌; 46 

அரக்கறாளராகிலரவ்‌; 1, 27 
9, 65, 71, 74. 

அரகர லந்த 31, 


ப்‌ 
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அரகிகருளராடிலவ்‌; 45. 

அரக்கருளராகிடலவ்‌; 41. 

அரக்கருளராசலடல்‌; 63. 

அரக்கருளரார்சிலர்கள்‌; 41, 
45. 


அரக்கருளராருலூல்‌; 19,21, 
23, 26, 29, 43, 62, 66. 
அரக்கருளராலுலகில்‌; 25. 


வீடணனலாதுலகின்‌; 46- 

வீடணனலாதுலகில்‌; 65, 71, 
74. 

வீடணனலாதுதனி; 9, 19, 
21, 23, 26, 29, 43, 62. 

வீடணனலாருலதில்‌; 2, 

வீடணனலாலுலகில்‌; 1, 41, 
45, 70. 

வீடணனல்லாலுலூல்‌; 40, 
60, 61. 


ஆவியுடையாரீ; 46 

அவியுடையோர்‌; 9, 19, 21, 
23, 25, 26, 29, 43, 62, 66, 
71, 74. 


இரக்கமுளதாகியது; 1, 23, 
41, 43, 45, 65, 70, 71. 

இரக்கமுளதாகினது; 46- 

இரக்கமுளதாகிலது; 2, 31, 
40, 54, 60, 61, 63, 74, 

இரக்கமுளதாகிறது; 41, 45. 

இரக்கமுளவாகியது; 9, 19, 
21, 26, 29, 62, 66. 


எழுநீதுவளரீகின்‌ றது; 46-- 

எழுந்துகிளரிகின்றது; 9, 19 
21, 23, 25, 26, 29, 43, 62 
66, 71, 74. 


கரக்கமுழை; 46-- 

கரக்கமுள; 63, 65. 

கேடி புழல்கின்‌ றிலிர்கள்‌; 
46— 

தேடியுழல்கின்றிலரீகள்‌; 41, 
45, 63. 

தேடியுழைகன்றிலிர்கள்‌; 19, 
29, 62. 

தேடியிழைகன்றிலிரீகள்‌ 21. 


IV 
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குரக்கன்‌ முதனாயகனை; 46 
முகா 41, 


குரக்குமூகனாயகனை: 70, 71. 
குரக்குமுகயனாகரை; 2 


குரக்குழூதனாயகனை; 9, 19, 
21, 23, 25, 26, 29, 31, 40, 
41, 43, 45, 60-62, 66. 

குரக்கு மதனாபகரை; 44, 

குரக்குமழுடைநாயகரை; 63. 


ns 
சட 


ஆளுடைய?2சாளுமிவை; 
வாளு டையகோளுழுவை; 
41, 45. 
கொல்லுமிவரை; 46 
கொல்லு 5வரை; 41, 45. 
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என்றுபர மன்‌ பகர? 46 

என்று ௦முவன்ப£ர: 23, 26, 
43, 66. 

என்றுபரமன்புகல; 7]. 

என்றலும்‌ 41, 45, 


அன்ன பொருளேயிசை த 
லும்‌; 46 

அன்னயொருளேயிசைத்து 
லும்‌; 41, 45. 

அன்னபொருளேமிசைத 
லும்‌; 54. 

இன்னபொருளேயிசைத 
லும்‌; 63. 


வானவரீகள்‌; 1, 2, 9, 21, 23, 
25, 26, 29,40, 41, 43.45, 
54, 60- 63, 65, 66, 70, 71. 

வானவரும்‌; 46 


மானவனும்‌; 46 
மானவரும்‌; 31. 
மானவரின்‌; 45. 
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நேமியெனலாம்‌; 1, 2, 9, 18, 

19, 21, 23, 25, 26, 29, 31, 
40, 41, 43-45, 52, 54, 60- 
63, 65, 66, 70, 71. 

நேமியெனலாத்‌; 46 


வேன்றநெடுவாளிமழை; 1, 
2, 9, 19, 21, 23, 25, 26, 29, 
31, 41, 43, 44, 54, 62, 63, 
65, 66, 70, 71. 

துன்றுநெடுவாளிமழை;46-- 

தன்றுநெடவானினுழை;41; 
45. 


தன்றுநெடுவாளிடீவை; 41, 
45. . 


வென்றிநடுவாளிமழை; 45. 
வென்றிநெடுவானினுமை; 
18, 40, 60, 61. 


மாரியினுமேலன; 46-- 

மாரியினுமும்மடி ; 71. 

மாரியினுமேலவை; 41, 45. 

தூளியினும்‌3 பலன; 41; 45, 

யாலையீனுமேலன; 9, 
21-23. 2526-29-44) 
66, 74. 

உாளியினுபே௨ன;40,41, 45, 
60, 61, 63. 


துரற்துவிரைவில்‌: 46_- 
துரந்துவிரைவின்‌; 52. 
துரந்தவிரைவில்‌; 2. 


கொன்றகுலமால்வரைகள்‌; 
1221192123526; 29, 31, 
40, 41, 43-45, 52, 54, 60- 
63, 65, 66, 70, 71, 74, 

குன்றுகுலமால்வரைகள்‌; 


சனை குலமாய லைகள்‌; 9, 


மானுதலைமாமலை; 46 
மானுதலமாமலை; 65, 
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மகரமறிகட லின்‌; 46 

மகரமறிகடலில்‌; 1, 9,29. 
31, 44, 45, 54, 62. lox 2. 

மகரமெறிகடலில்‌; 60, 61, 
63, 70. 

மகரமெறிகடலின்‌; 41, 45, 

பகரநெறிகடலில்‌; 66, 


உடல்‌சிதறி; 46 

தலைசிதறி; 66. 

இறுவருயிர்‌; 46 

இறுநருயிர்‌; 9, 19, 21, 23,25, 
26, 29, 43, 62, 63, 66. 

இருவருயிர்‌; 1, 40. 

இரிவருயீர்‌; 45. 

உருளவுயிர்‌; 31, 45. 


பகர; 46-- 

புகர; 70. 

நுகர; 9. 

அரியபதம்‌ விரவ; 46 
அரியபதமயிர்வ; 1. 


அமரர்பழ; 46 
அமரர்படி ; 45. 


நகரமிடமருக; 46 
நகரமிடமருகன்‌; 41, 45. 


நகரமிடமருகி; 19, 21, 23; 
25, 26, 29, 43, 62. 
நகரதிடமருக; 9. 
நகரினிடமருக; 71. 
நகருமிடமருக; 74. 
நவையர்நலிவுபட ; 46 
அனையர்நலிவுபட; 18, 41, 
45, 52; 60, 61, 71. ~ 
மிகவும்நலிவுபட; 9, 19, 21; 
23, 25, 26, 29, 43, 62. 


9592 


உகளுமிவளிதலை; 46— 
உ ஞபுரவிநிரை; 1, 2, 54; 
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உகளுபுரவிதலை; 9, 19, 23, 
25, 29, 41, 43-45, 70, 71, 
74. 

உசளு ரவிநிலா; 31. 
உகளபுரவிதனை; 63. 


துமிய; 46 
துணிய; 1, 2, 65. 


உறுகழல்கள்‌; 46 
உறுதலைகள்‌; 41, 45, 52, 60. 


81 தகனியுறவலிய; 46 
தகளியுறுவலைய; 1. 
தகளியுறுவலிய; 44. 
குகளியறவலிய; 2, 29, 31,44, 

61° 62, 66, 70, 71. 
தகளியற வலி கொள்‌; 63. 
தகழியு றவலிய!; 9. 
அகழியறவலிய; 41, 45, 52. 


தலைகளறுதலை வர; 46- 
தலைவரறுகுவன; 41, 45. 


811 துகளினுடல்‌ சள்விழ; 46-- 
துகளினுடல்கள்விழி; 41. 
துகளினுடல்கைவிழ; 19, 29. 
ன லுடல்கள்விழ; 40, 60, 

1. 


44 வனமுலைகள்‌; 46 


இள மூலைகள்‌; 41, 45. 
மனமுடிகள்‌; 54. 
அகம; 46-- 
மனமஇழ; 63. 
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8 வனமும்வறுநிலனும்‌; 9, 19, 
23, 25, 26, 29, 43. 
வனமூமுறுநில ழம்‌; 46-- 
வன மமறுநிலமும்‌; 41, 45. 
வனமுமுறுநிலனும்‌; 41, 45. 
வனமுமருநிலமும்‌; 41, 45. 
வனமுமருநிலனும்‌; 52. 


வன மும்வறுநிலனும்‌; 18, 40, 


41, 45, 60, 61, 71, 74. 
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அமரர்நிலையுலகும்‌; 54. 
அமரருலையுலகும்‌; 31. 


தழுவுதவழ்குருஇ; 46 
தழுவுதமகுருதி; 2, 9, 62. 
தழுவுதழைகுரு த; 63, 74. 
கழுவுதவன்குரு 5; 65. 
தழுவுமிழிகுருதி; 41, 45. 
கழவ தவழ்குருதி; 45, 60, 


தலையுமுடலுமடைகழுவய 
வர்சொரிகுகுத; 21. 


IV அலையுமரியதொரு; 46-- 


அலையுமல3தரிய; 26, 66. 
மலையுமரிய தொரு; 54. 


திசையுமிலதணுக; 18, 19, 
21, 25, 29, 40, 41, 45, 52, 
60-62. 

திசையுமிலதகுகு; 46 

திசையுமில தருக; 1, 2, 63. 

திசையுமிலகரு 5; 54. 

திசையுமலை தருக; 44 70. 

திசையுமிசையணுக; 74. 

திசையுமிலைத ௬௫; 65 

திசையுமிலையணுக; 23, 26; 
43, 66, 71. 


திசையிலவைதரும்‌; 41. 
திசையிலவைதருக; 45 
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அளவின்‌; 46- 

அளவில்‌; 1, 2, 9, 18, 19, 21, 
23, 25, 26, 29, 40, 43, 44, 
54, 60-63, 70, 71, 74. . 


வினையமுடைமுதல்வரீ; 46 
வினை யமுடமுதல்வர்‌; 44. 
வினையமுடையபடை; 63. 
வினையமுடைமுதல்‌; 41, 45. 
எவரு முடன்விவிய; 46— 
அவருமுடன்விளிய; 41, 45. 
எவருமுன்விரிய; 31. ன்‌ னி 
முதல்வருடன்விவிய; 63. SE 
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11] அனையபடை நெளிய; 46- 
அனையர்படை நெளிய; 66. 
அளையபடைகஞகு; 9 
அனையபடை நிகழ; 54. 
அனையபடையொழிய; 63. 
அனையமடைகளுகு; 19, 21; 

25. 
அனையமடை.கழுகு; 29, 62. 
அனையமிடைகளுகு; 23, 43. 


உயவர்‌; 9, 19, 21, 23, 25, 29, 
43, 


அமரர்‌; 46- 
அமரின்‌; 18, 41, 45, 60-62, 
74. 
சொரிமலர்கள்‌; 46 
அழிகுருதி; 1, 2, 18, 40, 41, 
45, 54, 60, 61, 65, 71. 
சொரிகுமாதி; 9, 19, 21, 23, 
25, 29, 43, 62, 74. 
IV தனையவிசையினெழு; 46 
நனையவிசையனெழு; 65. 
துணையின்விசையினெழு; 18, 
.40, 41, 45, 52, 60, 61. 
புனையவிசையினெழு; 54. 


துவலைமழைநலிய; 46- 
திவலைமழைநலிய; 1, 71, 74, 
திவலைமழைபொழிய; 65. 
துவ லைமழையொ மிய ; 18, 
40, 41, 45, 52, 54, 60, 61. 
துஉலைமழைகலிய; 45, 
துனையீன்மழைகலிய; 45, 
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1 இரியல்‌; 46 
இரிகல்‌; 44, 


11 எரிகள்சொரியுநெடு; 46 
எரிகள்சொரியும்லிழி; 9. 
எரிகள்சொரியநெடு; 23, 43, 

60, 62, 74. 
எரிகள்சொரியினெடு; 70. 
எரிகனல்‌சொரியுநெடு; 

4 


41, 
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41, 43-45, 60-62, 65, 66... 


யுத்த காண்டம்‌ 


விழியரிமுவிதையர்கள்‌; 46 
விழியழிமுதையர்சள்‌; 45. 

விழியரிளநகையர்‌; 21, 23, 
25, 26, 29, 43, 62, 66. 

நெடியரிளநகையர்‌; 9. 


தரிகதிரிககென; 46- 
திரிகதிரியவென; 63. 
திரிகையெனவுரறு ; 41, 45. 


உரறுசெழிகுரலர்‌; 46 
உரறுகெளிகுரல்கள்‌; 60, 61, 
தெழிலர்மிகுகுரலர்‌; 41, 45. 


கரிகளரிகள்யரி; 46-- 
கரிகளரிகளரி; 63. 
கரிகள்பரிகளடி; 54, 
கரிகள்‌அரிபரிகள்‌; 41, 45, 
கரிகள்பரிகளரி; 1, 2, 9, 18. 
19, 21, 23, 25, 26, 29, 40. 


70, 71. 


கடிதினெதிர்கடவ; 46- 

கடிதினெதிர்கடவி; 9, 19, 
21, 23, 25, 26, 29, 43, 62. 
66. 

கடிதினெதிர்கவவ; 41. 

கடிதினேெதர்சவ்வ; 45, 

சதிதினெதிர்நடவ; 63. 

கடுகியெதர்கடவி; 74, 
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உலகுசெவிடுபட ; 46 
உலருசெவிடுபடு; 2, 65. 


மழைகளுதிரவுயர்‌; 46-- 
மழைகளுதிரவுயிர்‌; 65. 
மழைகளூயறவுயர்‌; 41, 45. 
உரைகள்முரசதிர ; 63. 


அலகின்மலைகுலை ய; 46 
அரசில்மலைகுலைய; 29. 
அலைவின்மலைகலைய; 71. 
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அமரர்‌ தலையதிர; 46- 
அமரர்‌ தலைகுலையவதிர; 29. 
அமரர்குலையவதிர்‌; 19, 21. 
அமரர்குலையகுலைய; 23, 43. 
அமரர்தலைகுலைய; 62. 

111 இலகுதொடுபடைகள்‌; 46 

இலகுகொடுபடைகள்‌; 41, 

45, 63. 
இல குதொடுமலையினொடு; 


இடியொடுருமனைய; 46-- 
சொன்‌ 41, 45. 
டுயொடெழுழுகிலை; 23, 
26, 43, 66. ன்‌ 
இடியுருமனையவெதிர்‌ 

பொருத; 25. 


17 விலதியதுதிமிரம்‌; 46-- 
விலகயதுதிமிலம்‌; 1, 2, 18, 
23, 40, 43-45, 52, 54, 60, 
65, 66, 70. 
விலஇயதுதுமிலம்‌; 66. 
விலகியதுதுமிய; 63, 71, 74. 
விலஇயததிமிலம்‌; 31. 


வளையும்வகைவினைய; 46-- 
வளையும்வகைவனை ய; 21. 
வளையும்வகையினைய; 66. 
வளையும்வகைவிளைய; 25, 40, 
44, 52, 54, 60,61,63, 70,71. 
விளையும்வகைவளைய; 2, 9, 
29, 65. 
விளையும்வகைவனைய; 19, 21. 
விளையும்வகைவிளையா; 31. 
விளையும்வகையனைய; 26. 
விளையும்வகையினை௨; 23,43. 
விளையுமதைநலிய; 45. 
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1 அழகனுவகையொடு; 46-- 
அமலனுவகையொடு; 9, 19, 
25, 29, 62. 


[11 விழைவினெஇரவதிர்‌; 40, 41, 
45. 48, 60, 61. 
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விழைகுமெதிரெவெதிர்‌; 


விழகியெதிரவெதிர்‌; i 2 
44, 54, 65, 70, 71, 74. 
விழகியெதீரெதிரின்‌; 63. 
விக: 


விழலினெ இரெதரீன்‌; 25, 


விழவினெதிர விழி; 23, 43. 
விழவினெதினெதிரின்‌; 19, 
215229: 
வீழவினெதிரீனெதர்‌ ; 9. 
விழியினெதிரெத£ரின்‌; 41,45. 
எமை னெ ப் ப 26, 


விழைவினெதிரவெதிரீ; 18. 

விழைவீனெதிரதிர்‌; 52. 

விழைவினெதிரெதிரீகன்‌? 
41, 45. 


எரிகொள்விரிபகழி; 1, 40, 41, 
45, 48, 52, 60, 61, 65, 70, 


71. 
எதிர்கொள்விரிபகழி; 46- 
அரிகொள்இருயகழி; 54. 
எரிகள்விரிபகழி; 41, 45. 
எரிகள்விழுபகழி; 9, 19, 21, 

25, 29, 62 
எரிகள்விளிபகழி; 41, 45. 
எரிகொள்விழிபகழி; 2. 
எரியவிரிபகழி; 23, 26, 43,66. 
ஒளிகொள்விழிபகழி; 63. 
நெறிகொள்விரிபகழி; 74. 


மழைசண்முறைசொரிய; 25. 
31, 41, 44, 45, 48, 52, 70, 
71, 74. 

மழைகண்மழைசொரிய; 
46— 

மழைகண்சொரிீயமிசை; 1, 
2, 54, 65. த 

மழைதண்மமைசொரிய 01. 

முல்‌ றசொரிய$ 29. 

தொழு ிமுறைசொரிய; 9, 

19, 21, 23, 26, 43, 62, 66. 
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இப்பாடல்‌ 1, 2, 40, 54, 62, 
65, 71, 74-ஆம்‌ பிரதிகளில்‌ 
இல்லை. 


இனகரனையணவு; 9, 19, 23, 
26, 29, 41, 43, 45, 52, 66, 
70. 

'இனகரனையனைய; 46 - 

தினகரனையணைவு; 44 

தினகரனையளவு; 63. 


கொடிகடிசையடைவ; 46 

கொடீகடில கடொடு; 9, 
18, 19, 21, 23, 25, 26, 29, 
43, 66. 

கொடிகடிசைகளொடு; 31, 
42, 44, 60, 61, 63, 70. 

கொடி கடிசைக ளொடும்‌; 41, 
42, 45. 


சினவுபொரு:ரிகள்‌; 46 
அனகசனியிலகு; 9, 18, 19, 
21, 25, 29; 42, 60, 61, 66. 
அனககனவசனி; 23, 26, 43. 
அனகசனியுலகு; 63. 
அனககனலகு; 45. 
அனசகனியில கு; 41. 
அனசகனியுலகு; 41. 
அனசசனியிலகு; 45. 
மனகுசனியிலகு; 31. 
மினகசனிபிலகு; 44, 70. 


செறிவவெணுகவுயர்‌; 46— 

வயிரமில சுவன; 9, (8, 19, 
21, 23, 25; 26; 29, 41, 43- 
45, 63, 66, 70. 

வயிரமிலகணுக; 41, 60, 61, 

வயிரமில தணுக; 31 

வயிர மழுடனணு 8; 45. 

வயிரமுளவணு 5? 42. 


அ ரின்‌ முடுகியெதிரவெழு; 


அமரின்‌ முடிகியெழுபவன; 
18, 41, 45, 60, 61. 
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19, 21, 23, 25, 26, 29, 43, 
66. 

அமரின்முடுஃயெழுவுவன; 
63. 


அமரின்முடுகியெமுயெரிய; 
44, 70. 

அமரின்முடுகினெழுபவன்‌; 
45. 


அமரிலடுமுடுகுவன; 41, 
45 


வரையபொடுவ; 44, 45, 52, 
70. 

வரைபொருவு; 46 
வரைபொருத; 41, 45, 63. 


சதிர்கொண்மணியிர தம்‌; 

கடியபரியிரதம்‌; 9, 18, 19, 
21, 23, 25, 26, 29, 31, 41- 
45, 60, 61, 63, 66, 70. 

கடிகைபரியிர தம்‌; 4], 45. 
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இப்பாடல்‌ 9, 19, 21, 25, 40, 
54, 62, 63, 65-ஆம்‌ பிரதி 
சளில்‌ இல்லை. 

படுசிறகுகழுகு; 46 

கழுகுபடுசிகர; 23, 43. 

படுசிறகுதழுவு; 71, 74. 

படுகழுகுகர; 26, 66. 

படுறெகுசழு து; 31. 


பகழிபட; 46 
பகழியுட; 65. 


நீறுபடுமிரதம்‌; 46 
நீறுபடநிமிர்த; 65. 


நிரையினுடறமுவி; 18, 41, 
45, 52, 60 
நிறையினுடறவிர; 46 
நிரையினுடலில்விழ; 63. 
நிரையினுட றவிர்வர்‌; 44. 
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நிரையினுடவிரலர்‌; 29, 
i 26, 41, 


நிரையினெடுவிரவி; 23, 43. 


வேறுபடர்படரவிரவி; 46 

ஏறுபடரீபடரவிரவி; 29. 

வேறுதொடரீபடரவிரவி; 
18, 41, 45, 60, 61. 

ஏறுபடர்படரலிரவி; 44. 

ஊறுபடவிரவிசுடர்கள்‌; 23 
26, 43, 66. 
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சுடர்வலையம்‌; 1, 2, 31, 41, 
42, 44, 45, 52, 63, 70, 71, 
74. 

சுடர்மலையம்‌; 46 

உலகுலைய; 23, 26, 43, 66. 


மாறுபடவுலகின்‌; 46 

மாறுபடவுலகில்‌; 41, 45. 

மாறுபடவுலகம்‌; 18, 29, 41, 
44, 52, 60, 71. 

மாறுபடவுலகு; 61. 

மாறுபடநெடிய; 71. 

ro TDS 23, 26, 43, 


மலைகளளறுபட; 46 

மலைகளளிறுபட; 74. 

ஆறுபலபடர; 41, 45. 

நிறைகளளறுபட; 18, 41, 
52, 60. 
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இப்பாடல்‌ 19, 21, 23, 25, 
26, 29, 43, 62, 66, 71, 74. 


அருகுகடறிரிய; 46- . 
அருகுகடலலைய; 63. 
அலகின்மலை குலைய; 16- 
அலகின்மலைதிரிய; 18, 31, 
40. 41, 44, 45, 61, 63, 70. 
உலகின்மலைதிரிய; 60. 


உருகு; 46 
அருகு; 41, 45. 
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உரனுடைய; 46 
அரியலுடை; 1, 
இரியலுடை; 2, 54, 65, 70. 
வரிவிலுடை; 41, 45, 63. 


ஒருகளிறு; 46 
ஒடுகளிறு; 54. 
உறுகஃஸிறு; 18, 


உலகுமுழுதும்‌; 46 
உலகமுமழுதும்‌; 1, 54, 63. 
உலவுமுமுதும்‌; 65. 


முறைதிரிய; 46 
முறைதிரிவ; 41, 45. 
முறைதரிய; 65. 
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திரியவகலமலை; 9 
திரியவலதில்மலை; 19, 21, 25, 
41, 45, 52. 


திரியவிருசுடர்கள்‌; 9-- 
'திரியவொருவிலுடை; 26. 


திரியவொருவிலுடை ; 9-- 
இருகைவொருகளிறு; 26. 


இரியவொருவனெதிர்‌; 41, 
45, 52 


இரியலொருவனெகஷுர்‌; 45. 
இருகையொருகளிறு; 9-- 
சனவி9லாடுமடர 45, 52. 
சினவினொடுமடர; 41, 45. 
இரியவிடுகுயவரீ$ 26. 


111 திரியவிடுகுயவர்‌; 9-- 


'இரியவெழுக; 19, 25. 
வரிகை யொருகளிறு; 41, 45. 
22, 


திரிகலெனவுலகு; 26. 


'இரிகையெனவுலகு; 9- 
இரியவெழுகடலும்‌; 26. 
'இரிகளெனவுலகு; 66. 
திரியவிடுகுயவர்‌; 41, 45, 52. 


6-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


362 


IV திரியவெழுகடலும்‌; 9- 


I1 


111 


உரியமுகிலணையும்‌; 26. 
திரிகைஎனவுலகும்‌ ; 41, 45, 
22 


ட லுமுமுதுமுறைதிரிய ;9- 


முழுதுமுறைதிரிய; 26 
முழுதுமிடை. தரிய; 41. 
முழுதுமிடைதெரிய; 45, 52. 
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திசிரியமரரிப்தி; 46 
திகிியமரபதி; 1. 
துகிரியமரர்பதி; 21. 


அமரர்குலமெவரும்‌; 46-- 
அமரர்குலமவையும்‌; 9, 19, 
21, 25, 29, 62. 
அமரர்குலமெவையும்‌; 23, 
26, 43, 66. 
இரதிபதியெவரும்‌; 70. 


முனிவரொடு; 46-- 


மூனிவரகும்‌; 1, 2, 18, 40, 41, 


45, 54, 60, 61, 65. 


கவனமுறு; 46-- 
கவனமுதல்‌; 1, 19. 21, 25, 
க 29, 44, 54, 62, 65, 71, 
4. 


கவனமூவர்‌ ; 45. 

கவனமுல; 70. 

கவனமுதல்‌; 41, 45. 

கவன மொடு; 63. 

கமளமுதல்‌; 45 

கமனமுதல்‌; 41, 

மகனமூதல்‌; 31, 

கரணமிடுவர்‌; 46-- 

கரணமிடுவ; 9, 23, 29, 41, 
43-45, 60, 61. 

கரணமிருவர்‌; 41, 45, 

கரணபமனகன்‌; 41, 45. 

கரணம்விழுவர்‌; 1, 2, 54, 65, 

கமுதினமும்‌; 2, 9, 18, 19, 21. 
25, 29, 40, 41, 45, 52, 60, 
63, 65, 70, 71. 
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கமுகினமும்‌; 46- 
கவலையிட ; 41, 45. 


நமனும்வரிசிலையும்‌; 46 

நவிலுமருமறையும்‌; 23, 26, 
43, 66 

அவனும்வரிசிலையும்‌ ; 71. 


அறனுநடனவில; 46- 

அமனுநட நவில; 29, 40, 61, 
63, 70. 

அறனுநடைநவில; 65 
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கரியதிலதமலை; 60 
இரியவகிலமலை; 71, 74. 


திரியவவிர்சுடர்கள்‌; 60 
திரிய௨லிசுடர்கள்‌; 41. 
'இரியவளிசுடர்கள்‌; 52. 
திரியவிருசுடர்கள்‌; 71, 74. 


இரியவொருவிலுடை; 60. 
தஇரியவொருவிலுடை; 71, 
டல 


இரியவிடுகுயவர்‌; 60-- 
திரியவொருகடல்கள்‌; 74. 


திரிகை யெனவுலகு; 60-- 
திரிகையெனவகதிலம்‌; 45, 
திரியவிடுகுயவரீ; 74. 

திரியவெழுகடல்கள்‌; 71. 


தெரியவெழுகடலும்‌; 60--14 
திரிகையெனவுலகும்‌; 71, 74. 
திரியவிடுகுயவரி; 71. 


9602 


தரிபுவனநிலையரீ ; 46-- 

இரிபுஉனமனைய; 9, 19, 21, 
23, 25, 26, 43, 45, 62, 63, 
66. 

இரிபுவன நிலையில்‌) 18, 40, 412 
45, 60 


இரிப்வனநிலையில்‌; 61. 
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செருவிதனை; 1, 2, 9, 18, 19, 
21, 23, 25, 26, 29, 31, 40, 
41, 43-45, 52, 54, 60-63, 
65, 71, 74. 

செருவீ றலை; 46 -- 

செருவதனை; 45. 


ஏவரறிவுறுவரி; 46-- 
ஏவரறிகுறுவர்‌; 19, 25, 26, 
29, 74. 


3 


இறுதிமுதலறிலின்‌; 46-- 

இறுதிமுதலுணரின்‌; 1, 2, 44, 
63, 65, 70. 

இறுதிமுதலுணரிவின்‌; 18, 
19, 21, 23, 25, 26, 29, 40, 
41, 43, 45, 60-62, 66, 71, 
74, 

இறு திநிலையுணரின்‌; 54. 

ஈறுமுதல்புணரின்‌; 45. 


மூவர்தலைகள்யொதிர்‌; 46 

மூவரீிகலைபொதிர்கள்‌; 1, 2, 
18, 40, 41, 45, 60, 70. 

மூவார்தலைபொதிகள்‌; 63, 65. 


எறிவரறமுதலிவ; 46- 
எறிவரறமு தல்வர்‌; 44, 63, 
» 71 


எறிவவறமுதல்வ; 23, 26, 
43. 


எறிவருறமுதல்வ; 41, 45. 

எறியவறமுதல்வ; 9, 19, 21, 
25, 26, 29. 62. 

எறியவறமுதல்வர்‌; 54. 


பூவைநிறவவென; 46- 


பூலை நின்ற...; 21. 
பூவைநிறைவவென; 65, 70. 


வேதமுறைபுகழ; 46-- 

மறைகள்முறைபுகழ; 44, 70. 

வே.தமுறைபுகல; 9, 25, 29, 
62. 


வேதமுறைபுகழ்வ; 18, 40, 
41, 45, 60, 61. 
வேதநிறைபுகழ; 63. 
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எய்யும்‌; 46- 
வெய்யும்‌; 70. 


ஏழுகடலுமிடு; 46-- 
ஏழுகடலுமிடும்‌; 60, 61. 
ஏழுகடலு ற; 63. 
ஏமுகடையும்வீடு; 9, 19, 21, 
29, 62. 
ஏழுதிசையும்விடு; 23, 43. 
ஏழுதிரையுமுடூ; 45. 
ஏமுதொடையுமிடு; 45. 
ஏழுதொடையும்விடு; 71; 
74. 


எழுகட லையும்விடு; 25. 
ஒய்யெலொருசதியின்‌; 1, 2, 
9. 


ஒய்யவொருகதியின்‌; 46- 
ஒய்யனொருகதியில்‌; 63. 
ஒய்யினொருகதியின்‌; 18, 40, 
41, 60, 61. படட வ! 
ஒய்யுமொருகதியின்‌; 23, 43. 
ஓய்வினொருகதியின்‌; 26, 66. 
வெய்யோலொருகதியின்‌; 19, 
25, 29, 62. 
வெய்யோனாருகதவின்‌; 
21. 


ஓடவுணரமரர்‌; 46 
ஒடவுணரமர; 29. 
ஓடவுயரமரர்‌; 9. 


கைகளெனவவுணர்‌$ 40, 52. 
கய்களெனவவுணர்‌; 46- 
கய்களெனவமரர்‌; 61. 
கய்களெனவமவுணர்‌; 63. 
கய்களெனவுணர்‌; 31. 
கல்யரெனவவுணர்‌; 70. 
கய்யளெனவவுணரீ; 74. 
கையனெனவுணரக்‌; 41, 45. 


கதிகுலைவ; 41, 45, 52. 
கதிகுலைய; 46— 
அதிகுலைய 1. 
கதிதுலைய; 74. 
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1 அண்ணல்விடுபகழி; 46-— 
அண்ணலடுபகழி; 41, 45. 
அண்ணலதிபகழி; 45. 


யானையிரதமயல்‌; 46 
யானையிரதமவை!; 26, 66. 


11 புரவிபடைவீரர்‌; 46 
புரவிபடை வர்‌; 41, 45. 
புரவியொடுவீரர்‌; 61, 


தொருபகுதி; 46-- 

படுதெ-குதி; 9, 19, 21, 23, 
25, 26, 29, 43, 62, 66, 71, 
74, 


111 புண்ணினிூகுறிகள்‌; 46 
புண்ணினடுகுறிகள்‌; 19, 21, 
2. 


புண்ணினிருகுறிகள்‌; 70. 

புண்ணினெடுதரிகள்‌; 74. 

புண்ணிஜஷெடுகுறிகள்‌; 
41, 45, 52, 60, 61. 


புள்ளியெனவிரவி; 1, 2, 18, 
21, 23, 26, 40, 41, 43, 45, 
54, 60 61, 65, 71. 

புள்ளியெனவிரைவின்‌ ;46— 

புள்ளினினம்விரைவின்‌; 63. 

புள்ளினினம்வெருவி; 74. 

புள்ளி யெனவிரவின்‌; 70. 

பன்னியெனவிரைவின்‌; 45, 


40, 


IV எண்ணுவனவனைய; 46. 
எண்ணுவனவினைய; 19, 21, 
25, 29, 62. 
எண்ணுஃளவனைய; 18, 40, 
41, 45, 60, 61. 
எண்ணுமரவனைய; 63. 
எண்ணுமவரனைய; 74, 
எண்ணுமிவணைய; 65. 


எல்லையிலநுழைவ; 23, 41, 
43, 44, 52, 63, 65. 

எல்லையினினு ழைய; 46 

எல்லைபிலநுழைப; 1, 2, 9, 


I11 


யுத்த காண்டம்‌ 


18, 19, 21, 25, 26, 29, 40, 

45, 54, 60-62, 66. 
எல்லையிலனுழைய; 70. 
எல்லை பில்‌ நுழைய; 4], 
எல்லையிலைநுழைய; 45, 74, 
எல்லையிலைநுழைவ; 71. 
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சுருக்கமுற்றது சடை; 46-- 
சுருக்கழற்றுறு டை; 74, 


சுருக்கக்‌ தாலினிக்‌; 46. 
சுருக்கத்தாலினி; 40. 
சுருண்டசாவினர்‌; 9. 
சுருண்டநாவினர்‌; 19, 21, 
23, 25, 26, 29, 43, 62, 66. 


கரக்கமறிறொருபுறத்து; 1, 2, 
41, 44, 45, 65, 

கரக்கமுற்றொருபுறதிது;46- 

சரக்கமுற்றொருபுறம்‌; 23, 43, 
66. 


கரக்கமற்றொருபுறம்‌; 9, 19, 
21, 25, 26, 29, 43, 62, 
கரக்குமுற்றொருபுதத்து; 40, 


என்னுங்‌ கண்ணினால்‌; 46 - 
என்னுங்கண்ணரு; 63. 
என்னுங்கற்பினால்‌; 1; 44. 
என்றுகல்வியால்‌; 71. 
என்றும்கண்ணினால்‌; 41. 
என்றுங்கண்டிலார்‌; 45. 
ஒன்றுகண்டிலர்‌; 21, 25, 62. 
ஒன்றுங்கண்டிலரி; 9, 19, 23; 
26, 29, 43, 66. 


அரக்கருக்கன் று செல்வு; 46-- 

அரக்கருக்கன்றுசெல்‌; 9, 18, 
19, 21, 26, 41, 45, 62. 

அரக்கருக்கன்றுசொல்‌; 29. 

CELA 
45. 


அரக்கரக்கன்றுசெல்வு; 2. 
அரக்கனுக்கன்றுசெல்வு; 65. 
அரக்கறுக்கன்றுசெவ்வு; 41. 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


2 


்‌ 
்‌ 


ப 


IV 


1 


111 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


பாட வே றுபாடு 


அரியதாம்வகை; 46 

அரியதாயெ; 41, 

அரியலாம்வகை; 65. 

அரியவாம்பனக; 54, 

அரியவாம்வகை; 1, 2, 9, 18, 
31, 40, 41, 45, 60, 61, 63, 
70. 


அரிதாகியவகை; 45. 
அரிதிதாம்வகை; 19, 21, 29, 
62. 


சரக்கொடுநெடுமதில்‌; 46. 
சரக்கொடூநெடுமதிட்‌; 60. 
61. 


சரக்கடுநெடுமதில்‌; 41, 45, 

54, 74. 

சரத்திடுநெடுமதில்‌; 1, 65. 

சரத்தினால்நெடுமதில்‌; 2, 

சரத்தொடுநெடுமதில்‌; 19. 
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மாலியைமாலியவானை;46- 


மாலியவானையுமற்று; 9, 19, 


21, 25, 62. 


மால்வரை; 46 
மாமலை; 63. 


கயிடனை; 46— 
கையிடனை ; 31. 
மயிடனை; 21, 25, 29, 62, 63, 


போன்றுளார்‌; 46 

போன்றுறை; 1, 2, 9,18, 
19, 21, 23, 25, 29, 40, 41, 
43, 54, 60-62, 65, 70,71, 
74. - 


போன்றுளர்‌; 26, 66. 
போன்றன; 44. 
போன்றுளாய்‌; 45. 


சாலிகையாக்சையரீ? 46-- 
சாலிகையரக்கர்தம்‌; 63. 
சாலிகையாக்கை; 41, 45. 
சாலிகலரக்கரது; 9. 


IV 
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சாலிகலரக்கரீதந்த; 19, 21. 
23, 25, 29, 43, 62. 
சாலுகையாக்கையர்‌; 65, 


தணிப்பில்வெஞ்சர; 46- 

அளப்பில்வெஞ்சர; 41, 45. 

அரக்கர்வெஞ்சர; 41, 45, 

தணப்பில்வெஞ்சர; 40, 45,. 
52, 60, 70. 

தருக்கில்வெஞ்சர: 9, 19, 21, 
23, 25, 26, 29, 43, 61. 63,. 
66, 71, 74. 


கடந்திலரீ; 46 
கடக்கிலர்‌; 26, 66. 
கடக்கிலார்‌; 23, 43, 45. 
கடந்துளர்‌; 1. 
கடந்துளார்‌; 44, 70. 


உலகைவென்றுளார்‌; 46 
உலகமேற்கொள்வார்‌; 9, 19 
21, 25, 29, 41, 62, 63. 
உலகைமேற்கொளரர்‌; 45. 
உலகின்மேற்கொள்வாரீ; 23,. 
26, 43, 45, 66. 
உவகைவென்றுளார்‌; 45. 
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அமரில்நம்படை ; 52. 
அமரிற்றம்படை; 45. 
கடிகையேழினே; 52. 
கடிகையேழிலே; 45. 
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மாண்டவர்மாண்டற; 40, 
41, 44, 45, 52, 54, 60, 61, 
65, 70, 71, 74. - 


'மாண்டனரீமாண்டனர்‌; 


46— 
மாண்டனர்மாண்டவர்‌; 2. 
மாண்டனரீமாண்டிட; 

9, 63 
மாண்டவரீமாண்டுற; 1. 
மாண்டவர்மாண்டிட; 

19, 21, 23, 25, 26, 29, 43, 
3 62, 66. 
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யுத்த காண்டம்‌ 


மற்றுளோரெலாம்‌; 46— 
த்‌ றயோரெலாம்‌; 9, 19, 

23, 25, 26, 29, 43, 62, 
க 


மீண்டனர்‌; 46- 

ஈண்டினர்‌; 2, 9, 26, 41, 45, 
63. 

மீண்டிலர்‌; 18. 


ஏழுவேலையும்‌; 46-- 
ஏழுவேலையை! 45. 


மூண்டுறமுருங்கிய; 1, 2, 44, 
54, 63, 65, [ன 1 
ண்ட ருங்கிய; 40-— 
மூண்ட றமுறாக்ய; 18, 21, 
31, 40, 45, 60, 61, 63, 71. 
மூண்டிறமுருக்கிய; 9,19, 23, 
25, 26, 29, 43, 62, 66. 


ஊழிக்காலத்தில்‌; 46 
a 9, 26, 41, 
45, 63, 66, 7 
விக்கல்‌, 70. 
முந்தியூழித்தத்‌; 71. 
தரண்டுறு; 46 

தூண்டிடு; 45. 

தூண்டிய; 63. 


சுடர்சுடச்‌; 46 
சுடச்சுடச்‌; 70. 
சுடர்ச்சுடச்‌; 40. 


குதி 'த்தொக்கபோல்‌; 

சருங்கத்தொக்கட்போ்‌, 

சு ர: அகம்‌ கோல்‌; 
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அரஞ்சுடு; 46 
மரஞ்சுடு; 29. 
அமரர்வேந்தனும்‌; 46 
அமரன்வேற்தனும்‌; 65 


11 உரஞ்சுடுகிற்லெரீ; 46 


11 


III 


உரஞ்சுடுகிற்கிலன்‌; 2. 
உரஞ்சுடுகிற்றிலர்‌; 54, 71, 
உரஞ்சுடுஒற்சிலர்‌; 40. 
உரஞ்சுடகிறிகிலர்‌; 31, 63. 


ஒருவனாமுடை; 46 
ஒருவர்நாமுடை ; 45. 
ஒருவனம்முடை; 23, 26, 43, 
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ஆயிரவெள்ளமுண்டு; 46-- 

ஆயிரம்வெள்ளமுண்டு; 2, 9, 
23, 25, 26, 29, 31, 43, 62 
65. 


ஒருவரி; 46 
ஒருவன்‌; 9, 21, 25, 29, 31, 
45, 62, 66. 


மறிக்கும்‌; 46 
மதிக்கும்‌; 62, 


வன்மையோர்‌; 46 
யான்மையோர்‌; 45, 
வண்மையோய்‌; 65. 
வன்கையோர்‌; 45. 


மேயின: 46 
ஏயின; 1, 2, ர 41, 44, 45, 
54, 65, 70,7 


கப்பல்‌ 1, 2,9 
18, 19, 21, 23, 25, 26, 29 
40, 41, 43-45, 52, 54, 60+ 
62, 63, 65, 66, 70, 71, 74. 

பெரும்படையதனை; 16 

ஓர்விலால்‌; 46 

வில்லிஞல்‌; 9, 19, 21, 23, 25, 
26, 29, 43, 62, த 

ன ல 63. 
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படா தன; 46 
படாதினி; 45 
படாதென; 71. 
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11 புடையட; 40, 41, 45, 52, 
1. 


ணை தசை த்‌ 


IV 


புடையடு;! 46 

உடைபடும்‌; 45. 

புடைபடும்‌; 1,2, 9, 21, 25, 
26, 29, 44, 45, 62, 63, 65, 
70. 


வலங்கொடு; 46 
விலங்கொடு; 2. 


விலங்கிப்போகுமால்‌; 46 - 
விலங்கப்போதுமால்‌; 44,70. 


வணங்கிப்போகுமால்‌; 9,19, 


_ 21, 25,2526 29: ன்‌ 


66. 
விலங்கிமோதுமால்‌; 45. 


படைபடுங்கோடியோரர்‌; 

படைபநிகோடியேர்‌; 2,41, 
45, 52, 61, 

தடைபடுங்கோடியோர்‌; 44, 
70. 


தடையபடுங்கெடுமொரு; 
23, 29, 43, 62. 
தடைபடுநிகொடுமொரு; 9, 
19, 21, 25, 26, 66. 


பகழியாற்பழிக்‌; 52, 41, 45. 
சரத்தினாற்பழிக்‌; 46-- 
சரத்தினாற்பழி; 1, 2. 
சரத்தின்வன்றலை; 9, 19, 21, 
23, 25, 26, 29, 43, 62, 66. 
சரற்றிற்றம்பழி; 44. 
சரத்திற்றம்பழி; 70. 
யகழியாற்பழித்‌; 18, 40, 60. 


அரக்கர்தம்‌; 46-- 
அரக்கராம்‌; 45. 


பிறவிகட்டமால்‌; 41, 52. 

பிறவிக்கட்டமால்‌;46-- 

பிறவிக்கட்டம்மா; 45. 

பிறவிக்கட்டமோ:; 74. 

பிறவிசட்டமே; 9, 19, 21, 
23, 25, 26, 29, 43, 45, 62, 
66. 
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பண்டுலகளிதீதவனோடும்‌: 1, 
2, 9, 19, 23, 25, 26, 31, 41, 
43, 45, 54, 62, 63, 65, 66, 

யத்‌ தவனாபும்‌்‌ 


re TLE EOS 21, 


பண்டுலகழித்தவே ம்‌;29 
4571 வட்ட. 

பண்டுலகுதித்‌ தவனோடும்‌; 
40, 41, 45, 60, ன 

க CCEA SON 


குண்டையின்பாகனும்‌ ; 46 
ருண்டையிற்பாகனும்‌; 63. 


அண்டர்கள்‌; 46 
அண்டரும்‌; 71. 


விசும்பின்றார க்கின்றாரு 
ழைக்‌; 46 

விசும்பினின்றார்க்கின்றாரு 
ழை; 9, 18, 21, 25, 26, 40, 
60, 62, 66. 

விசும்பினின்றார்க்‌ ககின்றாரி 
டை; 41, 45. 

விசும்பினின்றாருமவ்வுழை; 
63. 


விசும்பின்றாருமிவ்வுழை; 74. 
விசும்பிநின்றாறாமவ்வுழை; 
71. 


இவனெடு, 46-- 
இவன் றர; 23, 43. 
இவனத்த; 26, 66, 
இவனினி; 63. 


னொடு; 65. 
இதக்‌, 9, 19, 21, 25, 29, 
62 


மரயக்கள்வனால்‌; 46 

மாயக்கள்வனாம்‌; 2-19; 21, 
23, 25, 26. 29, 31,43, 44, 
62, 65, 66, 70. 

மரயக்கள்வனோ; 9. 
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1 கொன்றனனினியொரு;46-- 

கொன்றனனியாரு; 2, 9, 
19, 21, 25. 

கொன்றனன்சேனைகள்‌; 45, 


ந 


கோடிகோடிமேற்று; sl 


1 
40, 41, 45, 52, 60, 61, 
71. 
கோடிகோடிமற்று; 46 
கோடிமற்றத; 63. 
கோடியாவுமற்று; 65. 
குறைந்ததுகோடிமேற்று;45. 
1] அன்றெனில்‌; 46- 
என்றனன்‌; 70. 


பதுமமன்றாயின்‌ ; 46- 

பதுமன்றாகில்‌; 1, 2, 31, 54, 
63, 65, 71. 

பயதுமமேற்றுக; 18, 40, 60. 

பதுமமேற்றாம; 61. 

பதுமமேற்றாகில்‌; 41, 45,52, 

பதுமமூன்றாகில்‌ ; 74. 

படுதும்நன்றெனில்‌; 19, 25, 
29, 62. 

இந்தமற்றாகில்‌; 41, 45. 


வெள்ளமாம்‌; 46-- 
வெள்ளமால்‌; 1, 63, 70. 
வெள்ளமாய்‌; 18, 40, 41, 45, 
52, 60, 61, 71, 74 
அன்றெனில்வெள்ளமோ 
ராயிர (ம)மதின்‌; 26, 66. 
என்றதுவெள்ளமோராயி 
ர(ம்‌)மதின்‌; 23, 43. 


நின்றதுநின்‌ றினி; 46-- 
நின்றதுநன்றினி; 45, 74. 
நின்றதுநினைவதென்‌; 23,43, 
நின்றனநின்றன; 41, 45, 

த மினறிக்கவ ட்‌ கன்‌; 26, 


நினைவதென்பிற; 46- 
நினைவதென்புற; 41, 


IV 
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நினைவதென்பிறரீ; 44, 70, 
நினைவதென்பெற; 40, 52 
60, 61. 
பிறவுநெஞ்சினி; 23, 43. 
பிறவுநெஞ்சினை ; 26, 66. 
ஒன்றென நினைகென; 46 
ஒன்‌ றன டணர்கென; 19. 
21, 23. 25-26, 29: 91218 
43, 45, 52, 62, 63, 66. 
ஒன்றெனநினைந்தென; 44, 


5 


என்றனன்‌ உணர்்‌கென; 41, 
45. 
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்‌ விழித்துமோவிராவணன்‌; 
46— 


விழித்து மோயிராவணன்‌; 
முகத்து மீண்டியாம்‌; 46-- 
முகத்து மீண்டமர்‌; 19, 21; 
25, 29, 62. 
முகத்துமீண்டநாம்‌; 74 
முகத்து மீண்டுநாம்‌; 63. 
முகத்து மீண்டுயாம்‌; 48, 52 
முகத்தின்‌. மீண்டியாம்‌; 71. 


யடுவதஞ்சினால்‌; 41, 45. 
52, 

படுத்தலஞ்சினாம்‌; 46- 

படுத்தலஞ்சினால்‌; 54, 65. 

படுதலஞ்சினாம்‌; 31, 40, 41, 
70. , 

படுதலஞ்சினால்‌; 1, 2,9, 
21, 25, 29, 41, 60-62, 

கவ்‌ அல்‌ 23, 26, 


படு தலஞ்சினோம்‌; 63, 74. 


_ படுவதஞ்சியே; 41, 45, 48. 


[11 


படுவ தஞ்சினால்‌; 41, 45. 


அழித்துமோர்பிறப்புறா; 46- 
அழித்துமோர்பிறப்புறு; 
அழித்துமோர்பிறப்புரு; 29: 
அதிச்சிமோபி றப்புறா; 54. 
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நெறி சென்றண்மயாம்‌; 46— 
நெறிசென்றண்மலம்‌; 31. 
பப அதல்‌ பமல்‌ அம்‌ 41, 


நெறிசென்றண்முவாம்‌; 1, 2, 
9, 18, 19, 21,25, 29, 40, 
41, 45, 60-63, 65, 71. 

நெறிசென்றண்ணலே; 23, 
43, 66. 

நெறிசென்றண்ணவே; 26. 

தெறிசென்றுபிகுயம்‌?. 41, 


ப அ டப்ப லன்‌$ 44, 


நெறிமற்றாதலால்‌; 45. 

கத த ல்ப்படகைகைய்‌ 

கழித்துமிவ்வாக்கையைப்‌; 
1, 2, 18, 40, 41, 45, 48, 52, 
54, 60, 63, 70. 

அ அய்லான்‌ கதைப்‌ 


கழித்தபின்‌ 


கழித்துநம்யாக்கையைப்‌; 
கழித்துநம்‌ அகச்கையைப்‌; 

19, 21, 23, 25, 43, 62. 
கழித்துமேல்ய? க்கையைப்‌; 
41, 45. 


-கழித்துமோயாக்கையைப்‌; 
74. 


கழித்துமோவாக்கையைப்‌; 
1224 
களித்துமீவாக்கையைப்‌; 65. 


புகழைக்கண்ணுற; 46- 
புகழைக்கண்ணுறா; 1, 2, 9; 
19, 21, 23, 25, 31, 43-45, 
54, 62, 63, 71, 74. 
புகழைக்கண்ணுருூர்‌; 65. 
புகமைக்கண்ணிரு; 41. 


9614 
இருகப்‌ பெயர்ந்துரை; 
46— 
24 


Il 


இடுக்‌னிப்பெயர்ந்துறை; 
41, 45. ம்‌ 
இடக்‌ சனைப்பெருந்துறை; 


இடுக்கினிப்பேந்துரை; 65. 
இடுக்கினிப்பேர்ந்துறில்‌; 63, 
இடக்கினிப்பேர்ந்துறை) 41, 


இடுக்கனிப்போந்துரை; 70, 
இடுக்கினிப்போற்றுவேறு; 


எண்ணுவேமெனின்‌; 46 
எண்ணு வேமெனில்‌; 71. 
எண்ணுவாமெனில்‌; 9, 23, 
26, 43, 63, 66, 74. 
எண்ணுவாமெனின்‌; 19, 21, 
25, 62. 
எண்ணுவோமெனில்‌; 1, 18, 
31, 40, 44, 60, 61. 
எண்ணுவோமலது; 2. 
எண்ணுவோமலத்து; 65. 
எண்ணுமோமெனின்‌; 44. 


அடுத்த கூர்வாளியின்‌ ; 46— 
குடுத்தகூர்வாளியின்‌; 1, 31, 
40, 41, 45, 52, 60, 61. 


அரணநீங்கலோம்‌; 46 - 
அரணநீங்கினால்‌; 74. 
அணையநீங்கலோம்‌ ; 21, 
அணேையைநீங்க 3லா..! ; 9, 19, 
25, 62. 
அனையநீங்கலோம்‌; 23, 43. 
ஆரைநீங்கலா; 54. 
ஆறைநீங்கலாது; 44. 
ஆரைநீங்கலாத்‌; 70. . 
ஆரைநீங்கலால்‌; 65. 


- ஆறைநீங்கலேோம்‌; 26, 60, 


- 61, 66. 


ஆரைதாங்கலேம்‌; 52. 

ஆரைத்தாங்கலேம்‌; 41, 45. 

அரைத்தாங்கலேமம்‌; 18, 
40 : 


ஆனைநீங்கலால்‌; 41, 45. 
ஆவிநீங்கலாம்‌; 63. 
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தாரைநீங்கல; 2. 
தாரைநீங்கலா; 1, 
தாரைநீக்கிலாது; 41, 45. 
ததையும்நீங்கடோத்‌; 71. 


எடுத்தொரு; 46 

டத 70, 71. 11 
கத்நினாலெய்‌ தி; 46-- 

மனன்‌ இ; 44, 54, 

முகத்தினலெய்து; 63. 

முகத்தினிலைய்தி; 1,23, 26, 
43, 65, 66 71, 74. 

முகத்தினினெய்தி; 9, 19, 21 

62. 


2 


யாமினிக்‌; 46 
நாமினிக்‌; 63. 


நம்முயி ரென; 46 

நம்முயிரையென்று; 1, 2, 19, 
21, 23, 25, 26, 41, 43, 44, 
60-63, 65, 70, 71, 74. 

நம்வயிரையென்று; 45. 


IV 


கூறினான்‌; 46 
கூறினார்‌; 19, 25, 41, 45, 62, 
74. 
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இளக்கரு; 46 
இளக்கடு; 1. 
இளைக்கரு; 31. 


ஈர்க்குமாறெலாம்‌; 46 ர்‌ 


இழிந்தவாமெலாம்‌; 62, 
ஈர்க்குமாறன; 41, 45. 
ஈரீக்கும்வாறெலாம்‌; 61. 
இழிந்தவாறெலாம்‌; 19, 23 
25, 26, 29, 43, 45, 66, 71. 


74. II 
பாய்ந்தெனப்‌; 46 
பாய்ந்தனப்‌; 40. 
பரற் தன; 41, 45. 
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பதங்கமாரமல்‌; 46-- 
பதங்கமார்த் தழல்‌; 70. 
பதங்கமார்கழல்‌; 31. 
/தங்கமார்த்தெழல்‌: 44, 
மதங்கியாரழல்‌; 41, 45. 


விளக்கினில்‌; 46-- 
வீளக்கினின்‌; 9, 19, 21, 25, 
62 


விதிகொடுந்தலால்‌; 19-22 
18, 19, 21, 25, 41, 44, 52, 
54, 60, 61, 65, 70. 

விதிகொண்டுந்தலால்‌; 46— 

விதிகொண்டுத்தலால்‌; 71. 

விதிகொடுத்தலால்‌; 41, 45. 

விதிகொணர்ந்தலால்‌ ; ்‌ 


வளைத்திரைத்தடரீத்தனர்‌; 
46— 


வளைத்திரைத்தடர்ந்தனர்‌; 
23, 43, 44, 70. 
வளத்திரைத்தார்த்தனர்‌; 


வளைந்தனரடரத்தனர்‌; 63. 


மலையின்மேனியார்‌; 46— 
மழைகொள்மேனியார்‌; 9. 
மழையின்மேனியார்‌; 19, 21, 
ல்‌ 2 26, 29, 43, 61-63, 


3 
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மழுவெழுத்‌; 46 
மழுவெழும்‌; 41, 45. 


வலையம்‌; 46 
வலயம்‌; 41, 45, 52. 
வளையம்‌; 2, 40, 41, 45. 


 எழுவயில்‌; 46. 

எழுவெயில்‌; 70. 

குலிசவேல்‌; 46 J 

குலிசம்வேல்‌; 9, 21, 23, 25, ்‌ 
26, 29, 43, 62, 66. a 
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குலிந்தம்‌ வேல்‌; 40. 

குற்த3வல்‌; 41, 45 

குந்த வேல்‌; 1, 2, 18, 52, 
60, 61, 70, 71, 74. 


கழுவிகற்கப்பணமு தல; 41, 
45, 52. 


ஆத்‌ நற்கற்பண முதல; 


மு 10 ஈற்கப்பணமுதல; 19, 
21, 29, 31, 40, 45, 61, 62, 
66, 

கமுமமுக்கற்பணமுதல; 1, 
74, 


கமுமமுச்கற்பணமுலக்கை? 
2: 

கமுமமுக்கப்பண முதல; 54, 
65. 


கழுமமுகப்பணமதல; 61. 
கழு மகக்கற்பண மதல; 70. 
கழ ழமுக்கப்பணம தல? 23. 
26, 41,43, 45, 60. 
கழுமுமுக்கற்பண மதல; 71. 
கழுவெ பிற்கப்பணமுதல; 63. 


தொழுவினிற்புலியனான்‌; 
46— 


தொழுவினிற்புலியினான்‌ ;; 63. 

தொழுவினிற்புலியனால்‌; 65. 

தொழுவினிற்புயலினான்‌; 40. 

தொமழுவிடைப்புலியனான்‌; 
9, 23, 26, 31, 41, 43, 45, 
62, 66, 74. 

'தொழுவிடைப்புலியினான்‌; 
19, 25, 29. 

'தொழுவிடைப்புவியினான்‌; 
21. 


'தொழுநிறப்புயலினான்‌; 70. 

தொழுமனிற்புலியனான்‌; 41. 
தொழு மனிற்புலியனான்‌; 41. 
'கொழுமனிற்புலியனான்‌; 45. 


உடலிற்றூவினாரீ; 46 

உடலிற்றூண்டினார்‌; 9, 19, 
21, 23, 25, 26, 29, 43, 45, 
62, 66. 
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கா ந்த நுப்பம்மெனும்‌; 46 
காந்தருப்பமெனும்‌; 29. 


வேற்‌ தருக்கரசனும்‌; 46 
வேற்தருக்கரைசனும்‌; 63, 
வேத்தனு ககரசனும்‌; 2, 23, 


வில்‌ லினூரக்கினான்‌; 46 

வில்லிநூக்கனான்‌; 25, 63. 

வில்லிநீக்கனான்‌; 21. 

வில்லின்வீக்கனான்‌; 41, 45. 

விலக்‌நொக்கனான்‌; 18, 40, 
41, 45, 60, 61. 
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பறவையேறெனப்‌; 9. 


போந்துநத்தது; 40, 41, 45, 
52, 60 61. - 
போந்தருத்‌ தன; 46 


நெருப்பனைய; 46 
பொருப்பனைய; 44. 


போர்க்‌ கணை; 46-- 
யொற்கணை; 1, 2, 21, 29, 31, 
41, 45, 62, 63, 70. 
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அமைந்தனவம்‌; 70. 


ம்முகத்தன; 46 
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ன்றமெய்தழலன; 18, 40, 
“41, 45,52, 60, 61. srl 
ன்றன நெய்கனல்‌; 46-- 
ன்று நெய்கனல்‌; 9, 19, 
21, 25, 29, 41, 44, 45, 62, 
63. 
வான்‌ றருநெய்கனல்‌; 31, 70. 
ன்றது: 23, 26, 43, 
66. 


னலுமாடின; 46-- 
ல டில 18, 40, 41, 

45, 52, 60, 61. 
டனலுமாயின; 63. 
புகையுமாமென; 41, 45. 


வான்றொட நிமிர்உன; 46-- 
வான்றொட நி௨ரீவன; 40, 41, 
45. 


வான்றொடர்நிமிர்வன; 61. 
வான்றொடைநிமிர்வன; 9, 
19, 21, 25, 26, 29, 66, 


தோற்றத்த; 46 

தோற்றமே) 9, 19, 21, 25, 
29, 62, 63, 70. 

தோற்றம்போல்‌; 23, 26, 43, 
66. 


தோற்றத்தே; 60. 
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கோடியரரக்கண்‌; 70. 
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மொய்வலிவீரர்கள்‌; 46— 
மொய்வலியீரா க்கதரி; 74, 


 மொய்வலவீரர்சள்‌; 70. 
. மெய்யெனுப்‌ வீரர்கள்‌; 41, 


45 
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இற்றவென்பரால்‌; 71, 74. 

திறந்தசென்பரால்‌; 2, 9, 19, 
21, 23, 25, 26, 29, 43, 62, 
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மாத்திரப்‌; 41, 45. 
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பார்ப்பெரும்‌; 1, 71. 
பாதலத்துள்ளும்‌; 46 டு 
பாதலத்துறையும்‌; 9, & 
21, 23, 25, 26, 29, 43, 62. 
66, 74. 
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45, 61. 
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வளைந்தவானவன்‌; 18, 40, 
60, 61. 
வளைந்தவானவர்‌; 44. 
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அளந்துவானுறை; 41, 45. 
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மறைந்தவானவன்‌; 1, 2, 54, 
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62, 66, 71. 
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60, 61. 
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பூத்கவிசுவந்தவன்‌; 1. 
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புகன்றபொய்யறு; 23, 41, 

43, 45, 52. 
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அரக்கர்‌; 41, 45. 

வரத்தை; 1, 2, 19, 21, 25, 
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லெல்லுநன்கெனின்‌; 46-- 
வெல்லுநன்றெனில்‌; 1, 31, 
41, 45, 63, 65, 74. 
லெல்லுமேயெனில்‌; 9, 23, 
26, 43, 66, 70. 
லெல்லுமேயெனின்‌; 19, 21, 
25, 29, 45, 62. 
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வெல்லிநன்றென; 44, 
வெல்லினன்றிலா; 41, 
60, 61. 
ெல்லினண்ணிய; 71. 
வெல்லினன்றிலார்‌; 40. 


45, 


இராவணன்றனையும்‌; 46 
இராவணன்றன்னை; 54, 


௨டனெடுத்த ; 46 
உடனேமுந்து; 63. 
உடனெதிர்த்து; 7]. 
உடனடுத்து; 45. 


சேறுமோ; 46 
செல்லுமோ) 23, 43, 65. 
சோர்துமோ; 45. 


செம்மையின்‌ 1, 2, 44, 65, 
70 
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தனித்தனிச்‌; 46 | 
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23, ட்‌ 26, 31, 40, 43, 60- 
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்‌ செய்துமோசெரு; 46 [01 


செய்துனாஞ்செரு; 29. 
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40, 41, 43.45, 52, 54, 60- 
63, 65, 66, 71. 

போர்வலிகொண்டே; 45. 


மலையோமேல்‌; 46 

மலையோர்மேல்‌; 26, 66. 
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வலியோடும்‌; 74. 
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எழுந்தன; 18, 40, 41, 45,61, 


நெடுங்கரி; 1, 2, 40, 41, 45, 
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இறவக்‌: 41, 45, 63. 

கறவைக்‌; 1, 2, 31, 54, 65. 

கறைமெய்க்‌; 71. 

விறலக்‌; 19, 21, 23, 25, 26, 
29, 43, 62, 66. 
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வீழ்நர்கைவாள்‌; 19, 21, 25, 
26, 29, 62. 
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வீழ்ந்தகைவாள்‌; 1, 31, 70, 
71 ்‌ 


வீழ்ந்தகைவான்‌; 2. 


சுறவொத்தன; 46 . 
சுறவுற்றன; 2. 
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துடித்தெழலால்‌; 46 


துடர்ந்தெழலால்‌; 23, 26, |: 
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துடரீந்தெழிலால்‌; 19, 21, 
25, 29, 62. > 
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காமச்‌; 21, 62. 


தடிந்தகலப்‌; 46- 
தடிந்தவடிப்‌; 63. 
தடித்‌ தகலப்‌; 41, 44, 45, 70. 


பாமக; 46-- 
பாமரீச்‌; 25, 62. 


படிகன்றபடைச்‌; 46 

படின்‌ றபடிச்‌; 63. 

படர்கன்றபடைச்‌; 74. 

படர்கன்றப்டச்‌; 9, 19, 21, 
25, 29, 62. 

படர்கின்றனபல்‌; 23, 26, 43,. 
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சேமப்படர்‌; 46 

சேமப்படு; 23, 43, 45, 52. 

சேமட்படை; 19, 21, 25, 26... 
29, 41, 45, 62, 63, 66, 74. 

சேமப்பிடி; 31, 40, 41, 44, 
45, 60, 61, 70. 


* மரல்கடல்சேர்‌; 46 


மால்வரைசேர்‌; 9, 44, 70. 
மாகடல்சேர்‌; 1, 2, 40. 


ஆமைக்குலம்‌; 46-- 
ஆமைக்கலம்‌; 25, 62. 


ஒத்தனவதீதனையால்‌; 46... 
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ரய ளையால்‌ 41, 
45, 52. 
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தூம்போடு; 71. 


பதாகைகள்காருதிரப்‌; 46 

பதாகைகளற்றுதிரப்‌; 23, 26, 
43, 66. 

களைந்தபதாகையினம்‌; 45, 


கடற்‌; 46 
சுட.ற்‌; 19, 21,-25, 29, 62. 


வாம்போரி; 46 
வாம்பேர்‌; 23, 26, 43, 66. 
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மலைத்தகலக்‌; 9, 31, 41, 44, 
45, 70. 
மறிந்தகலக்‌; 45. 
மறித்தகலக்‌; 19, 21, 23, 25, 
26, 29, 43, 62, 66. 
மறிப்பநெடும்‌; 54. 
குறைந்தகலக்‌; 41, 45. 


குறைநீதனபோல்‌; 46 
ம்‌ 21, 25, 
, 62. 


குலாயனபோல்‌; 23, 43. 
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இப்பாடல்‌; 9, 19, 21, 25, 
26, 62-ஆம்‌ பிரதிகளில்‌ 
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மண்டப்பிடி/ 45 


சோரியின்வாரியின்‌; 46 
பல்கணைமாரியின்‌; 41, 45. 
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கண்டத்‌ கசரத்தொகை; 44, 


கண்டத்தொகைகவ்விய; 
46— 

கண்டத்தகர்‌தாகைகள்‌; 
65. 


கண்டத்தகரொத்தகை; 63. 


கண்டத்தகரத்தொகை; 1, 
2, 40, 41, 45, 52, 54, 60, 
61, 70, 71. 

சண்டத்தசரத்தொகை; 29, 
70. 


சண்டத்துசரத்தொகை; 23, 
43. 


கவ்வியதாள்‌; 2, 54. 

காலொடுதோள்‌; 46 

கவ்வியதால்‌; 1, 23, 29, 40, 
41, 43.45, 52, 60, 61, 70, 
71 


கவ்வியதோள்‌; 41. 


முண்டத்திரி; 46 
முண்டத்தனர்‌; 63. 
முண்டக்கிளர்‌; 1, 2, 23, 29, 
40, 41, 43-45, 52, 54, 60, 
61, 65, 70, 71, 74. 
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தண்டினமுட்டொடுவன்‌; 1. 
தீண்டியின்மொட்டொடு 
வண்‌(டுண்டச்‌); 2. 
தண்டனமுட்டொகுவன்‌; 
40, 45, 52, 60, 61. 
AECL டத்‌ 
கண்டெனமுட்டொருவன்‌) 
கண்டெனமூட்டொகுவன்‌? 
தண்டொடுமுரட்டொரு 
வன்‌: 65. - 


கண்டனரீமுட்டொகுவன்‌? 
41, 70. 
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63. 
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பளிங்கோடு; 9, 19, 21, 25, 
29, 62. 

பளிக்குறு; 61. 
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சில்லிகடேர்‌; 2, 19, 21, 23, 
25, 26, 29, 43, 62, 63, 70. 

சில்லிகளேர்‌; 65. 


விளிவுற்றுக; 9, 31, 41, 45, 
52, 61, 70, 74. 
விளிவுறிறுற; 46- 
விளிவுற்றுற; 23, 26, 43. 
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விளிவிற்றுக; 40, 41, 45. 
விளியுற்றுற; 41, 45. 


வேறுற; 46-- 

வேறுக; 19, 21, 23, 25, 26, 
29, 41, 43, 45, 62, 63, 66. 

வேறற; 44. 


வீழ்வனதாம்‌; 46-- 
வீழ்வனவும்‌; 1, 2, 9, 19, 21, 
25, 29, 40, 41, 44, 45, 60- 

63, 65, 70, 71, 74. 
வீழ்ந்தவவை; 23, 26, 43,66. 


11 அளிமுற்றிய; 46 


அளிசுற்றுறு! 71. 
அளிவற்றுகு; 41, 45. 
அளிபெற்றுகு; 9, 19, 21, 23, 
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சோரியினாழியினாழ்‌; 1. 

சோரியின்வாரியினாழ்‌; 46 

சே ரியின்வாரியிலாழ்‌; 40. 

சோரியின்வாரியலாள்‌; 40. 

ப அயலைழிக லவ 71, 

சொரியும்‌; 41, 45, 
7 


சோரியிலாழியில்வீழ்‌; 63. 
சோரியவாழியில £ழ்‌; 31, 41, 
45, 52. 
சோரியவாரியிலாழ்‌; 60, 61. 
சே ரரியிலாவொளிர: 23, 43. 
சோரியிலாயொளிர; 26,66. 
சோரியில ரழ்வனவும்‌; 9, 19, 
25, 29, 62. 
சோரியில்வாழ்வனவும்‌; 21. 
சோரியினாழியினாம்‌; 2, 65. 
சோரியினாழியினார்‌ ; 41. 45. 


ஒளிமுற்றிய; 46 
ஒழிமுற்றிய; 40. 
ஒளிகூற்றிய; 63. 
திங்களையொத்துளவால்‌; 
46— 
திங்களையொத்துளதால்‌; 25, 
29, 41, 45, 63. 
திங்களையொத்தனவால்‌; 23, 
26, 43, 45, 66. 
திங்களையொங்குளவால்‌; 21. 
திங்களையுற்றுளதால்‌; 9. 
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இப்பாடல்‌; 9, 19, 21, 25, 
26, 62, 66-ஆம்‌ பிரதிகவில்‌ 
இல்லை. 


கோடலில்‌; 46-- 
கோடை; 65. 
கோடிய; 45. 
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கோடில; 54. 
கொண்டலில்‌; 41, 45. 


அரக்கரைநேர்‌; 46 
அரக்கருநேர்‌; 18, 40, 41, 45, 
1. 


3. 


கோடநமன்குறி; 1, 41, 45, 
கோடலின்மன்குறி; 46— 
கோடல்நமன்குறி; 71, 74. 
கோடினமன்குறி; 65. 
கோடின்மனக்குறு; 2. 
கோடிமனக்குறி; 18, 40, 60, 

61. 


கோளுறுமே; 1, 2, 23, 29, 
43, 45, 60,61, 63, 65, 70, 
71, 74. 

கோளுறுமேல்‌; 46- 


கோடியதோறு; 46-- 
கோடியதோறும்‌; 52. 
கோடியதேறு; 31. 


சிரத்திரள்வன்‌; 46 
AED 23, 43, 60, 


சிரத்தினவால்‌; 54. 
சினத்திரள்வன்‌ ; 18. 
சினத்திளவன்‌; 45, 
சினத்தினவன்‌; 31, 40, 41. 


- சித்திரள்வன்‌; 1. 


மறிந்திடுமால்‌; 46-- 
மறிந்திறுமால்‌; 1, ல்‌ 41,44, 
45, 60, 61, 65, 7 
மறிந்திலமால்‌; ட்ட 
மறிந்தனவால்‌; 63. 
மறிந்துளவால்‌; 74. 
மறிந்துறுமால்‌; 41, 45. 
மறித்திறுமால்‌; 29, 45, 


- மறித்துளதே; 54, 


மலைந்திறுமால்‌; 2, 
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சடைச்சிறை; 1, 2, 18, 23, 
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60, 61, 65, 70, 71, 74. 

கடை ச்செறி; 46— 

கடைச்சிதைக்‌; 45. 

குடை ச்சிறைக்‌; 41. 

கடச்சிறு; 63. 


கா னதுழைந்து; 46— 


காணநுழந்து? 2. 
காண நுழைந்து; 40, 41, 45, 
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கண்ணினுழைந்து; 1, 41, 45. 
கண்ணு நுழைந்து; 63. 


அறமொய்த்தன; 1, 2, 18, 
23, 29, 31, 40, 41, 43-45, 
54, 60, 63, 65. 

உறமொ ய்த்தன; 46 

அறமெொ: த்தன; 40. 
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இன்னமையிற்று; 63, 65. 
இன்னறவுற்று; 45. 
இன்னுறையுற்று; 41, 45- 
இன்நகையுற்று; 4 
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வண்டினமொய்த்தனவால்‌/ 
2, 23, 43 

வண்டினமுய்த்தனவால்‌; 
40, 60, 61. 
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களத்‌ இதாகுவன்பகலின்‌; 

46 

களத்தொருவன்பகலிநி; 2, 
65. 


களத்தொடுவன்பகலின்‌; 25. 


நாலிலோர்‌; 46- 
நாலிலொர்‌; 40, 41, 45, 52. 
நாலினோர்‌; 1, 2, 54, 65. 
காலினோர்‌; 45. 
எ(வெல்லிலோர்‌; 63. 


நூராயிரயோசனை; 46-- 
நூழுயிரமோசனை; 9, 23, 26, 

43, 44, 66. 
நூறாயிரவோசனை; 71. 

ருயிரம்யோசனை; 18, 19, 

-21; 25, 29, 40, 60-62, 70. 
நூறாயினயோசனை; 41, 45, 

52. 3 
முகயயோசனை; 1, 2, 31, 
41, 45, 65. 


தூழில்களால்‌(ன்‌); -19, 21, 
23, 25, 26, 29, 31, 43, 
44, 54, 62, 63, 66, 70, 71, 
74 


நூழில்களம்‌; 46-- 
நூழில்கள்சால்‌; 41, 45, 52. 
நூழில்களா (ம்‌); 9, 41, 45. 


மாருதுழல்‌; 46- 
மாறாததொரீ; 41, 45. 


சாரிகை; 46-- 
சாரிகள்‌; 63. 
சாரியை; 9, 26, 66. 
வந்தனனால்‌; 46. 
வந்திடுவான்‌; 45. 
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நின்றாருடனின்று; 46— 
நின்றாருடல்வந்த; 18, 61. 
நின்றாருட ன்வந்து; 40, 41, 


நின்றாரெதிரீநின்று! 70. 


அயலே; 46 
அயலச்‌; 74. 


சென்றாரெதிர்‌; 46 
சென்றாரொடு ; 9. 


சிதைத்திடலால்‌; 46 
சிதைந்திடலால்‌; 41, 45. 
சிரித்திடலால்‌; 45. 
சிறித்திடலால்‌; 31. 
செறுத்திடலால்‌; 63. 
திரிந்தடலால்‌; 9, 29, 62, 71. 
திரிந்திடலால்‌; 1, 2, 18, 19, 
21, 23, 25, 26, 40, 41, 43- 
45, 52, 54, 66, 70. 


- ஓரீவுறு; 46-- 


ஒத்துறு; 74. 

நோவுசெய்‌; 9, 19, 21, 25; 
29, 62. . 

நோய்செய்த; 23, 26, 43, 66 


“வேரறு; 63. 


தன்மகனேர்‌; 46 
தன்மகனே; 18, 19, 21," 25, 
29, 31, 40, 62, 71, 74. 
தன்மகனைக்‌; 45, 70. 
தன்மையரைக்‌; 26, 66. 
தன்மையனே; 61. 


- தன்மையனைக்‌; 23, 43. 
- என்மகனேர்‌; 41, 45. 


அவனேயிவன்‌; 40, 41, 45, 
52, 60, 61. 

இவனென்பசெ ன்‌; 46— 
வனேயவன்‌; 1, 2, 41, 45, 
63, 65, 70, 71. 


- அவனேயவன்‌; 18. 


6-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


986 


Il 


101 


IV 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


யுத்த காண்டம்‌ 


எனவெய்து; 9, 19, 21, 23, 
25, 26, 29, 43, 62, 66. 
என்றுகொள்வாரீ; 46 
என்றுகொளா; 1, 2, 18, 40, 
60, 61, 65, 70, 71. 
என்றுகொளார்‌; 63. 
என்றுகொளால்‌; 31. 
என்றுகொளீர்‌; 1 ப ல்‌] 
றைத்தனனால்‌; 9, 19, 21, 
3, 25; 26, 29 43, 62, 66. 
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உணர்கின்றவலந்தலையால்‌, 
1; 2,9, 19, 21, 25, 29, 40, 
41, 43-45, 54, 60-62, 65; 
70. 71, 74. 

உணர்கின்றவலந்தலைவாய்‌ J 
46— 
உணர்கின்றவலைத்தலைவாம்‌; 
45. 


உணர்கின்றவலைந்தலைவாய்‌; 
41. 


உழல்கின்றவலந்தலையால்‌; 
23, 26, 41, 43, 45, 66. 


கோபநெடும்‌; 46 
கோபரீநெடும்‌; 40, 60, 61. 


படைவெஞ்சரம்‌; 46 
சரம்வெம்படை; 1, 2, 18) 
44, 45, 60,.61, 65, 70, 

சரவெம்படை,; 40, 41, 


வழங்குவரேகுவரால்‌; 46 
வழங்குவயேகுவரால்‌; 31. 
வழஙிகுவரெய்குவரால்‌; 1, 2 
41, 45, 52, 65. 
வழங்குவரெய்குனரால்‌; 40. 
வழங்குனரேகுவரால்‌; 63, 
வழங்னெரெய்குனரால்‌; 60, 


வழங்கினரேகுனரால்‌; 61. 
வழங்கெரேங்கனரால்‌) 44, 


II 


III 
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உன்னுமுணர்ச்சியிலீரி; 1, 2, 
40, 41, 44, 61, 63, 65. 
உன்னுமுணர்ச்சியிலார்‌; 
46— 


உன்னுமுணர்ச்சியில்லார்‌ ; 
62. 


2 


உன்னுவுணரீச்சியிலீர்‌; 45, 
60. 
என்னுமுணர்ச்சயிலார்‌; 54. 


இரவன்றிதுவோ; 41, 45. 
இரவின்றிதுவோர்‌; 46- 
இரவின்றிதுவோ; 63, 71. 
இரவன்‌ றிதுவோர்‌; 1, 2, 9. 
19, 21; 23, 25, 26, 29, 40, 
41, 43-45, 52, 54, 60-62, 
66, 70, 71, 74. 
இரவன்றதுவோ: 41. 
இரவன்றியவோரி; 65. 


என்யர்களால்‌; 46— 
எய்தினரால்‌; 1, 2, 9, 19, 21 
25, 29, a 41, 44, 45, 34, 
60-62, 

ல்‌; 23, 26; 43, 66. 
என்லெரால்‌; 7174: 
என்பவராற்‌; 63. 


௮ன்றிதிராமர்‌; 40, 41, 45, 
52, 60. 61. 

இன்றிதிராயர்‌; 46— 
அன்றியிராமர்‌; 2, 9, 19, 21, 
23, 25, 26, 29, 31, 41, 43- 

, 02. 
அன்றிவிராமர்‌; 1, 70. 
அன்றிவ்விராமரி: ர 


கணக்கிலரால்‌; 46— 
கணக்கிலவாம்‌; 31, 41, 45. 
கணக்கிலவால்‌; 2, 60, 6], 
63, 70 

கணக்களவப்‌; 40. 
கணக்களவாப்‌; 1, 19, 21, 25 
29, 44, 62. 
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:  கணக்கறவம்‌; 41, 45, 
417 பரவைம்மணலிற்; 46 
படட 40, 41, 45, 


பலர்‌; 46- 
பல; 2, 9, 65, 74. 
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இப்‌ பாடல்‌, 9, 19, 21, 25, 
62.ஆம்‌ பிரதிகளில்‌ இல்லை. 


1 ஒருவன்‌ மலை; 46 
ஒரு ரன்‌ மலை; 54. 


உயர்வோன்‌; 46 

உயரீவேரம்‌; 23, 26, 43, 66. 

உயரீவே ரர்‌; 40, 41, 45, 60, 
61. 

உவர்வால்‌; 63. 

உயர்வான்‌; 54. 


11 ஓராயிர 3 ௦, 46 
ஒராயிரமேல்‌; 41, 45. 
ஓராயிரமும்‌; 18, 40, 41, 45, 

, 61. 
ஓராயிரமால்‌; 63. 
உலப்பிலவாய்‌; 23, 26, 43, 
66. 


111 ஒருவன்னுயிர்‌; 46 
ஒருமன்னுயிரி; 61. 
உண்டதலால்‌; 46- 


உண்டகலா; 23, 43. 
உண்டகலான்‌; 26, 66. 
உண்பதலால்‌; 63. 
உண்ணுதலால்‌; 41, 45. 


IV உண்டதுமுள்ளதுவோ; 1, 2 
18, 23, 26, 29, 31, 40, 41, 
43-45, 52, 60, 61, 63, 66, 
70. 

உண்டதுமுள்ளது 3வ; 46-- 
உண்டதுவுமுளதோ; 71. 


உண்பதுமுள்ளதுவே; 
4, 45. ட 
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11 கார்மேலுளர்‌; 46 
கார்மேலுள; 40. 


உளரிப்‌; 46 

உளரீநீர்‌; 45. 

உளர்நீர்ப்‌; 19, 21, 23, 25, 
26, 29, 43, 62. 

உளரால்‌; 9, 


IV மேளரிராமரீ; 46 
மேலவிராமர்‌; 41, 45, 70. 
மேலுமிராமர்‌; 18, 40, 47, 

45, 52, 61. 
மேவியிராமர்‌: 9, 19, 11, 23, 
26, 29, 43, 62, 66. 
மேலியிராம ர; 63. 
மேலயர்‌ வீரர்‌; 41, 45. 
மேலமர்வீரர்‌; 1, 2, 65. 


புகுந்தடர்வாரீ; 46- 
புகுந்தடவார்‌; 31. 
புகுந்தடுவார்‌; 45. 
புகுந்திநிவார்‌; 41, 45. 
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11 துன்னுஞ்சுழலும்‌; 46-- 
துன்னுநீஇரியும்‌; 1, 2, 9, 18, 
19, 21, 23, 25, 26, 40, 41, 
43-45, 54, 60-63, 65, 66, 
70, 71, 74. 
துன்னு திரையும்‌; 29. 


க்‌ 46 - 
ம்துடரும்‌; 19, 21, 23, 
26, 29, 43, 62. 
சுழ லும்‌ெ தாடரும்‌; 45. 
சுழலும்சுழலும்‌; 63, 65.- 
சுழலும்சுடரும்‌; 71, 74. 
கருச்‌ 1, 41, 44, 
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துடரும்சுழலும்‌; 2. 
41, 45, 60, 61, 70. 


பின்னும்மருகும்‌; 46 
பீன்னும்பராகும்‌; 19, 


எதிராம்‌ பிரியான்‌; 1, 2, 9, 18, 
23, 26, 40, 41, 43-45, 54, 
60, 61, 65, 66, 70, 71. 

உடலும்பிரியான்‌; 46 

உட லும்‌ஒருவன்‌; 45. 

எதிரும்பெயரும்‌; 63. 

எதிரின்பிரியான்‌; 19, 21, 25, 
62. 


வீரரீமயங்கினரால்‌; 46 
வீரமயங்கினரால்‌; 44, 54, 
வீரன்மயந்கினரால்‌; 65. 
வீரர்தம்மன்‌ னவனே; 9, 19, 
21, 23, 25, 26, 29, 43, 62, 
74 


வீரரீமன்னவனே; 63, 66. 
வஞ்சர்மயங்கினரால்‌; 45, 
மன்னவரிமன்னவனே; 71. 
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இப்பாடல்‌, 1, 2, 9, 19, 21, 
25, 26, 54, 62, 65, 71-ஆம்‌ 
பிரதிகளில்‌ இல்லை. 


கரீபரிசிந்தின; 46- 
கரிகள்‌சிந்தின; 41, 45. 
கரிகளெரிந்தன; 23, 26, 43 


கரிபலூந்தின; 74, 


2 


பனிவரையீர கமவிந்தன;29, 
1 40, 41, 45, 52, 60, 61, 


க ழை யிரதமலிந்தன; 


பனிவரையலதிரிந்தன; 41, 
45. 


111 


IV 


பனிவரைபருதிசிவ நீசன;63.. 


பனிகரைபகுதிகள்‌சிந்‌ 
தினள்‌; 74. 

பருவரைபரு இசிவந்‌ சன; 23 
26, 43, 66. 


விடுதிசை; 46 


வீடுபடை ; 18, 40, 41, 5). 


60, 61. 
விடுநெடு; 23, 26, 43, 63, 66.. 
விடுடடு; 45. 
இடுபடு; 74. 


செவீடுபிளந்தன; 46 
செவிடுபரந்சன; 4], 45. 
திசைபீளந்தன; 41, 45, 
திசைகள்பிளந்தன; 18, 23, 
26, 40, 43, 52, 60, 61, 66. 
திசையிலெழுந்தன ; 63. 
தசைசள்பிளந்தன ; 74. 


அளறதெழுந்தன; 46 

அளரெழுந்தன; 41, 45. 

அளவறசெமழுந்தன; 61. 

அழன்றுஎழுந்தன; 63. 

அமுதமெழுந்தன; 23, 26, 
43, 66. 


சுவறியழுந்தின; 74. 

அடுபுலி; 46 

விடுபுலி; 41, 45, 

அடல்வலி; 63, 74, 

அடல்விளி; 23, 26, 43, 66, - 

அவுணரீ தம்‌; 46-- 

அவுணர்‌; 41, 45. 

அவுணர்கள்‌; 74. 

மங்கையரலர்வி மியருவிகள்‌? 
46— 

மங்கையரலரீவிழியருவி/ 41. 
45. 


மங்கையராவியரருவிகள்‌; 74.- 
கடுமணீ; 46 
கடிதினின்‌; 23, 26, 43, 66. 


நெடியவன்வெஞ்சலை; 18, 
41, 52, 61, 70. 
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'நெடியவெனுஞ்லை; 46 

நெடியவெஞ்சிலை; 41, 45,63. 

நெடியவன்வெஞ்லெக்‌; 40. 

-நெடியவன்‌ கினமணி 23, 
26, 43, 66. 


“நெடுதவவெஞ்சிலை; 74, 


'சிலையினசைந்தன; 41. 


கணகணகணகணெனுந் 
தொறும்‌; 46 
அற ண ப னெனுத் தொறும்‌; 
-கணகணகண னெனுந்‌ 
தொறும்‌; 45, 61. 
கணகணகணகணஎனுந்‌ 
கொறும்‌; 52. 
அணகணகணவெனுந்‌ 
தொறும்‌; 41, 45. 
கடிகை கயொரரைசெழுஙி 
கம்பலை; 45. 
கடிகையொரரைசெழு 
கம்பலை; 41. = 
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ஊனேறுபடைக்கை; 46 
ஊஃனறுபடகை; 41. 
ஊனேறுபடர்கை; 45. 


ஊருந்‌; 1, 2, 41, 44, 45, 54, 

270. 

உருவந்‌; 46-- 

அன்றும்‌; 71, 74. 

உறுக்கந்‌; 9, 19, 21, 23, 25, 
26, 29, 40, 41, 43, 45, 52, 
60-62, 66. 

உடலுந்‌; 63. 


குதிக்ன்ற; 46— ஆவள்‌ 
குறிக்கின்ற; 23, 43, 63, 74. 
குறைக்கின்ற; 2. 
கடுப்பின்‌; 46 

கதியின்‌; 54. ப 
அடுப்பின்‌; 40. ர 


கொட்பால்‌; 40, 41, 45, 52. 
கோட்பால்‌; 46 


வந்ததே ரே; 46 
வந்ததாரே; 63. 


நின்றதேரே; 41, 45, 70. 
அட ன்றன ப; 


ஆலால னன்‌ 
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சிலை; 46 
கணை; 26, 66. 


ஒன்றதேனும்‌; 46-- 
ஒன்‌ றன்றேனும்‌; 63 
ஒன்றுமேனும்‌; 41, 45. 
ஒன்றேயேனும்‌; 71, 74. 


.. ஆண்டுமேலும்‌; 18, 40, 60, 


61. 


- அண்டுமேனும்‌; 41, 45. 


இன்றுமேனும்‌; 65. 
இரண்டாமேனும்‌; 54. 


-இரண்டுமேனும்‌; 1, 2, 41, 


44, 45, 70. 
காண்டுமேலும்‌; 41, 45. 
காண்டுமேனும்‌; 31. 


தூயெழும்‌; 1, 2, 40, 60, 61; 
70, 71. ள்‌ 
இயழு; 46-- 
வ்‌. 19, 21, 23, 25, 
26, 29, 41, 43, 45, 62, 66. 


மாரி; 46-- 
வாரி; 1, 


மழைத்துளித்தொகையின்‌ 
மேல; 46-- ்‌ 

மழைத்துளித்தொகையின்‌ 
மேலாம்‌; 23, 26, 41, 43, 
45, 54, 66. 
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மழைதீதளித்தொனகக்கு 
மேலாம்‌; 41, 45. 

மழைத்துளிதுகுக்குமேன்‌ 
மேல்‌; 

மழைதளித்துகுக்கும்மேன்‌ 
மேல்‌; 19, 21, 25. 

மழைத்துளித்துகுக்குமேன்‌ 
மேல்‌; 62. 


செய்தசெய்தன; 46- 
செய்வசெயத்தக்க; 63. 


ஆயிரங்கையுங்கூடி ; 46 

ஆயிரகையுங்கூடி; 70. 

ஆடரங்கையுங்கூட்டி ; 41, 
45. 

ஆயிரங்கைகள்கூடி ; 41, 45. 


கையா யவன்றே; 46 
கையாய்வன்றோ; 71. 
கையாயவாறே; 41, 45. 
கையாயதன்றே; 41, 45. 
கையானறன்றே; 1, 18, 19, 
21, 23, 25, 26, 29, 31, 40, 
41, 43-45, 52, 54, 60-63, 
66, 71, 74. 
கையானவன்றே; 70. 
கையாயிற்றன்றே, 2, 65. 
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முகத்‌ தனா; 46-- 

இ வென்றன 23, 26, 
முகத்தினாகி; 70. 

மனிதனாக; 41. 

மளித்தனாகி; 45. 

மனத்தனாகி; 18, 40, 60, 61. 
மனிதனாம்‌; 46- 

மனிதரைப்‌; 71, 74. 
பனர்ப்பிதென்‌றல்‌; 1, 2, 41, ! 


புணர்ப்பிதன்றால்‌; 46 
புணர்ப்பீதென்றால்‌; 41, 
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புணர்ப்பிதென்ன; 18, 40, 
41, 44, 45, 54, 60, 61, 70. 
புணர்ப்பின்தோன்‌ றல்‌; 9, 
19, 21, 23, 25, 26; 29, 43, 
62, 66. 
புணரீப்பினோன்றல்‌; 71. 
புணர்ப்பனென்றால்‌; 45. 


மெய்யுறவுணரீந்தோம்‌; 
46— 


மெய்யுறவுணர்ந்சேம்‌; 71. 

மெய்யுறவணர்ந்த; 18, 41, 
44, 45, 54, 60, 61, 70. 

மெய்யரவுணர்ந்த, 40. 


ஆயிர மிடைந்த ; 46 
ஆயிரமீமைந்த; 65 
ஆயீரபடைந்த; 31. 
ஆயீரமுடை ந்த; 23, 43. 


சேனை; 46-- 

சேனைச்‌] 1. 

வீரர; 9, 19, 21, 23, 25, 26, 
29, 41, 43, 45, 62, 63, 66, 
71, 74. 


செய்யுறுவீனையம்‌; 46- 
செய்யுற விசயம்‌; 41, 45. 
செய்யுறும்வீனையம்‌; 40, 41, 
60, 61, 65. 
செய்வுறுவினையம்‌; 41. 
செய்வுற ம்வினைம ம்‌; 45, 
எய்யுறுவினையம்‌; 70. 


தெரிவதுண்டே ; 46 

தெறரிவதுண்டோ; 2, 9, 18, 
19, 21, 23, 25, 26, 29, 40. 
43, 60-62, 66, 71, 74. 

தெளிவதுண்டே ; 44, 70. 


ஐயிரு நூற மல்ல; 46-- 
ஐடருதூறுமல்லால்‌; ட ப 
ஐயிருநூறுகோடி; 1,2, 182 
40, 41, 44, 45, 54, 60, 61, 
65, 70, 71. : 


கையிரு நூறு கோடி; 41, 45... 


கையிற நூறு மல்ல; 41, 45. 
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இப்பாடல்‌, 9, 19, 21, 25, 
26, 62-ஆம்‌ பிறதிகளில்‌ 
இல்லை. 


கண்ணுதறியரமன்‌; 18, 23, 
26, 29, 31, 40, 41, 43-45, 
52, 60, 61, 66, 70, 74. 

கண்ணு தன்மூர்த்தி; 46 

கண்ணுதன்மாயன்‌; 41; 45. 

கண்ணுதல்‌ தேவன்‌; 71. 

கண்ணுதலமலன்‌; 1, 2, 54, 
63, 6. 


கடவுடானும்‌; 46-- 
கடவுளானும்‌; 70. 


எண்ணுதுந்‌; 46... 
எண்ணுறுந்‌; 40, 41, 45. 
எண்ணுகந்‌; 44. 
எண்ணுவநீ; 23, 26, 43, 66. 


எய்தகோலென; 46-- 
எய்வகொல்லெனும்‌; 41, 45, 


பண்ணையாய்ப்‌; 2, 23, 26, 
43, 65, 66. 

பண்ணையால்‌; 46-- 

பண்ணையாய்‌; 61. 


பகுக்க; 1, 2, 18, 26, 29, 40, 
44, 52, 60, 61, 63, 65, 70. 

வகுக்க; 46- 

வகுப்ப; 41, 45. 

படுக்க; 23, 41, 43, 45. 


்‌ பார்க்கலாற்றாரி; 1, 40, 41; 


44, 45, 54, 63, 65. 


“யார்க்கலுற்றார்‌; 46 


ண்ணுமோ கணிக்க; 46-- 
ண்ணுமோதிருக்கை; 74. 
ஒண்ணுமேகணிக்க; 1, 2 29, 


எண்ணுமேகணிக்க; 65. 


எ குஷ்‌ 63, 


என்றார்‌; 1, 2, 18, 23, 26, 29, 
40, 41, 43-45, 54, 61, 65, 
66, 70, 71. 

என்பார்‌; 46 

என்றான்‌; 63. 


உவகையினுயர்ந்ததோ 

ளார்‌; 46- 

உகு வயிரத்‌ ததேரளாரி; 

உவகையினுணர்ந்து 
கோளார்‌; 41, 45. 

உவகைக்கேயுயரீந்தநெஞ்‌ 
சார்‌; 23, 26, 43, 66. 

உல னுமுயர நீததோளாரீ; 
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ஈரைந்து நூறே; 46- 

ஈரைந்துதூறேல்‌; 

ஈரைந்துநூறன்‌; 45. 

ஈரைந்து நூறோர்‌; 9, 19, 25, 
29 


, 62. 
ஓராயிரம்பேர்‌; 23, 26, 43, 
66. 


மெய்யே; 46-- 

மெய்ம்மை; 1, 2, 9, 18, 19, 
21, 25, 29, 41, 44, 45, 
60-63, 65, ப்‌ 

மெய்மை; 31, 40. 

மெ (மே) ன்மை; 23, 26, 41, 
43, 45. 


உளவாமென்றோர்‌; 46-- 


உளவாமென்றார்‌; ல்‌ 61. 

உளதாமென்றால்‌; 9. 

உள தாமென்றோர்‌: 2,40, 44, 
45, 60,61 ,65. 74. 

உள்ளதாமென்றோர்‌; 41, 70, 
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உள்ளமென்றார்‌; 41. 
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26, 29, 62, 66. 
உணர்வாமற்றோர்‌; 54. 
இன்னவென்றால்‌; 23, 43. 


உரைகணக்குரைத்து 
மேனும்‌; 41, 45, 52. 
உரைக்கணக்குணர்து 
மேனும்‌; 46-- 
உரைக்கணக்குணர்து 
மேலும்‌) 18, 54. 
உரைக்கணக்குணர்நீது 
மேலும்‌; 40, 61, 74. 
உரைக்கணக்குணர்ந்து 
மேனும்‌; 41, 60, 70. 
உரைக்கணக்குணர்நித 
மேலும்‌; 45. 
உரைக்குநரிக்குணரிந்து; 
மேலும்‌; 63. 
உரைக்கின்றதுணர்து 
வம்‌: 9, 19, 21, 25, 29, 


உரைக்‌கின்றதோயுமன்னாரி ; 

23, 43. ப 

க ம்தரவுமன்னார்‌; 

உரைக்கணக்குணந்து க 
மேனும்‌; 1 71. 


லட ணக்குணரீது மேலும்‌; 


உரைகணக்தணர்ந்து 
மேலும்‌; 65. 


அ பயோருருை வநூரறு; 
கொள்ளையோருருை வயூறு; 


2, 54, 61. 


கொள்ளையோ . 
ப வவ வதல்‌ வண்டடு 


கொள்ளையோ 
41, 45. 


கொள்ளயோரொருஐ நூறு; 


ருருவுநூறு; 


தொள்வாயோருருவைநூறு; 


கொண்டனபலவ ரற்கொற்ற 
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கொண்டன கொண்டலன்ன; 
12: 
கொண்டனன்கொண்ட 
லன்ன; 65. 
கொண்டனன்கொண்ட 
லன்ன; 45, ்‌ 
கொண்டனன்பலவார்‌ 


கொற்ற; 9, 21, 25, 29, 41, 
70. 


கொன்றன கொண்டலன்ன; 
54. 

கூறுகொண்டனவாற்‌ 
கொற்ற; 71. 

வழங்கினானே; 46-- 
23,25 20-29, 31 20, 41 
43-45, 54, 60-63, 66, 70, 
71. 

வணங்தினானே; 65. 
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இட்டதேோரரீ; 52 
இட்டதொரி; 45. 


பேயரின்‌; 45. 
பெயரின்‌; 52 


ஆடுமேரரீ; 52- 
ஓடுமோர்‌; 45. 


துணுக்கென; 52 
துணக்கென; 45. 


9656 b 
மாத்திரைப்‌ போதினில்‌; 
ன 
மாத்திரையொன்றில்‌; 45. : 


அரக்கர்மேல்‌; 52-- 
.. அரக்கரைப்‌; 45. 


&ீரீதிதியன்‌; 52-- 
சீர்தீதியன்‌; 45. 
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குடைக்கெலாம்‌; 46 
குடைக்கெல்லாம்‌; 29, 40, 
60, 61, 63, 65. 
குடைக்கெலாம்‌; 54. 
கொடைக்கெல்லாம்‌; 70. 


கொண்டன; 46 

கொண்டனர்‌; 1, 9,19, 21, 
25, 29, 41, 45, 54, 62. 

கொண்டென்‌; 18, 40, 41, 
45, 61. 


குவிந்தகொற்றப்‌; 46 
குவிந்தகொற்ற; 18, 23, 43. 
குவிந்ததோற்றப்‌; 19, 25. 
குழியக்கொற்றப்‌; 74. 
குழீஇயகொற்றப்‌; 71. 
படைக்கெலாம்‌; 46 
கடைக்‌ கெல்லாம்‌; 19, 29, 
. 40, 70, 62, 63. 

பகழிக்கு; 46 

பதாதிக்கு; 63. 


ப்ரிமாவாதி; 46 
பரிமாவாதிக்‌; 1, 2, 40, 45. 


*பரிமாவாகிக்‌; 65. 


பரிமாவெள்ளக்‌; 41, 52. 


கடைக்கெலாம்‌; 46-- 
கடைக்கெல்லாம்‌; 40. 


வாளி; 31, 41, 45, 52. 
வாளிச்‌; 46 


கணித்ததற்களவை; 2, 41, 
44, 45, 52, 65, 70, 71. 
கணித்ததிற்களவை;46-- 
சணிதத்திற்களவை; 31, 41. 
கணிதத்திற்களவைக்‌; 40. 
கணித்திதற்களவு; 41. 
கணித்ததற்களவைக்‌; 1, 41. 
கணிப்பதற்களவு; 9, 19, 21, 
23, 25, 26, 29, 43, 62, 66. 


கணப்பதறிகவவை; 
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காட்டி; 46_- 

காட்டிப்‌ 2. 

பார்க்கில்‌; 9, 19, 21, 23, 25, 
26, 29,43, 62, 66. 


அடைக்கலாமறிஞர்‌; 46 
அடைக்கெலாமறிஞர்‌; 41. 
இடைக்கலாமுனிவர்‌; 41. 
இடைக்கெலாமறிஞர்‌; 45. 
படைக்கலாமறிஞ்ர்‌; 2, 62. 
படைக்கெலாமறிஞர்‌; 9, 19, 
21, 23, 25, 26, 29, 43, 44, 


யாரே; 46 
வேறே: 19, 25, 29, 62. 


முனிவரப்பால்‌; 46 

முனிவரானோர்‌; 2, 65. 

முூனிவரிப்பால்‌; 41, 45. 

முனிவர்பல்காலி; 9, 19, 21, 
23, 25, 26, 29, 43, 45, 62, 
66 


9658 


கண்டத்தும்‌; 46- 

கண்க துல்‌: 9, 19, 21, 23, 

ட 2 26, 43, 45, 61, 62, 65. 

கண்டத்தின்‌(ற்‌); 2, 18, 40; 
41, 45, 52, 60, 63. 


இழு(ம்‌)மேலும்‌; 9, 18, 19; 
i 23, 25, 26, 29, 40, 415 
43-45, 52, 54, 60-62, 66, 
71, 1. பதர்‌ 

கழுத்தும்தாயக; 40-- 

ட க, 

தீழின்மீதிற்‌; 2. 

ணப தல்‌ 1, 41, 45, 63, 
6 


5. 
கண்மீதுற்ற; 41, 45. 


.. கபாலத்தும்‌$ 46- 


கபாலத்‌ த்க்‌. 40 

ரலத்தம்‌; 63. 
த 9, 19, 21, 23, 
25, 26, 29, 43, 62, 66. 
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உற்ற; 46 
உற்றான்‌; 41, 45. 


சண்டப்போர்‌; 46 
சண்டப்பேரீ;1. 


தம்மைத்‌; 46 
தன்னைச்‌; 40. 


தொட ர்ந்துகோல்புணரும்‌; 
46 


தொடர்ந்துகொ(கோ)ட்‌ 
புகலும்‌; 29. 

தொடர்ந்துகொட்புள்ளும்‌ ; 
1, 44, 54, 70, 

தொடர்ந்தகோ(கெர)ட்‌ 
புணரும்‌; 18, 31, 40, 41, 
45, 60, 63, 65. 

தட்ச தகடட்புன்ளும்‌; 


தொடர்ந்துகொன்ற 
மைந்த; 41, 45, 52. 

துரந்தகொட்டகலும்‌; 9, 19, 
21, 25, 62. ்‌ 


தடிந்தகொல்புகலும்‌; 23, 
26, 43. 2 
தடிந்தகொல்புணறாம்‌; 66. 


பிண்டதீதிற்கருவா ன்‌ 
பேர்‌; 46 iy 
பிண்டத்இன்‌ (ற)கருவாற்‌ 
தன்மை; 9, 19, 25, 26, 29, 
ட 66 
ண்டத்திற்கருவாகுந்‌ 
தடம்‌ 18, 40, 61. ட்டு 
ண்டத்திற்கருவதான; 41 
ASIA ர அவக ப 
பின்டத்திற்கருவந்தன்மை; 


பிண்டத்தின்கருவுமான; 63. 
பிண்டத்துக்கருவதாகும்‌; 


மிண்டத்துக்கருவறாகும்‌; 41 

ண்டத்துக்கருவா ட்‌ 

பேரி; 69 அத்தகைய 

அண்டத்துக்கருவாந்‌ 
தன்மை; 23, 43. 
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உருக்களைப்பிரமன்‌ றந்த; 

46 -- 
உருக்களைப்பிரமறிறநீத; 41. 
அ(வ)ருக்கனைப்பிரமன்றந்த; 

74. 


பேருருக்கனையவந்த; 18, 41, 
45. 

பேருருக்களையவந்த; 40, 60, 
61. 


உயிர்களைப்பிரமன்றந்த; 23, 
26, 43, 66. 


அண்டத்தைநிறையப்‌ 
பெய்து; 46-- 

அண்டத்தைநிறைய 
வாக்கிக்‌; 2. 

அண்ட த்தைமறையப்‌ 
பெய்து; 74. 

அண்டத்தின்‌ நிறையப்‌ 
பெய்து; 54, 71. 


குலுக்கியதனையதம்மா; 44. 

குலுக்கியதனையவான; 46 

குலுக்யெதனையனானான்‌; 2, 
18, 54, 63, 65, 70, 71, 74. 

குலுக்கியதனையதான; 41, 
45. 


குலுக்கியதனையனன்னான்‌; 
40, 41, 45, 60, 61. 

குலுக்யெதொத்ததம்மா; 9, 
19, 21, 23, 25, 26, 29, 43, 
45, 62, 66. 

குலுங்கிய தனையனானான்‌; 1, 
41, 45. 

கலக்கியதனையனானான்‌; 31. 
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முரண்படைத்‌; 52-- 
முரண்படத்‌; 45. 
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11 போக்கற; 52 


போக்குற; 45. 
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குத்தம்‌ 45, 


9659 


கோடியையிரண்டு; 46-- 

கோடியையிரண்டும்‌; 1. 

கோடிமையிரண்டும்‌; 54, 
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ஏனமென்றினிது; 63. 
ஏனமீதவர்‌; 54. 
ஏனமேனமென்று; 23, 26, 
43. 
ஏனையிம்மணி; 18, 40, 41, 45, 
60, 61. 
ஏனையேழரை; 9, 19, 21, 25 
29, 44, 62, 66. 
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ன்‌ சட்‌ 62, 65, 66, 71, 74. 
ஆருயிர்வழங்குவான்‌; ர்க ஓடினதுதிரம்‌; 46-- 
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VI 


மேவியம்பொடும்‌; 26, 66. 

மேவியம்பொடு] 19, 21, 25, 
29, 62. 

மேவியம்‌ பெடை; 70, 71. 

மேவியம்பொரு; 74. 


பப்படம்‌ 46-— 

படப்படக்‌; 31, 40, 41, 42, 
45, 52, 61. 

படப்படாக்‌; 4], 45. 

படர்கின்ற; 9, 19, 21, 23, 
25, 26, 29, 62, 66. 


குருதியின்‌; 46- 
குழுவுடன்‌; 26, 66. 


மேவியம்படைக்‌; 46 

மேவியம்படை; 1, 2, 18, 40. 

மேவியம்‌ பெடை; 71. 

மேவியம்பெடைக்‌; 25, 31, 
A 


டப 


சலங்களும்‌; 23, 43. 


டரொடுமிதப்ப; 46- 
குடரொடுமிதந்த; 41, 42, 
45, 52. 
குடரொடுமிதிப்ப; 3], 41, 
45. 
குடரொடுமிழப்ப; 40. 
குடல்களும்மிதப்ப; 9. 
குடர்களும்மிதப்ப; 19, 21, 
25, 26, 29, 62, 74. 
உடல்களும்மிதப்ப; 23, 43. 
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கண்டிறந்தன; 46- 
ண்டிறந்தனர்‌; 18, 21, 26; 
ட்டன 45, 52, 61, 62, 


74. 
கண்டி றந்தவர்‌; 9, 41, 45, 
70. 
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முகத்தவர்‌; 46 - 17 பண்டிறந்தன; 46- 
முகத்தொடு; 45, 54, பண்டிறந்தனன்‌; 63, 
முகத்தவாம்‌ ; 45. பண்டிறந்தவர்‌; 41. 
முகத்தஆம்‌; 41, 52. பண்மறந்தன; 41, 45. 


11 கண்டிறந்தன; 46 புலம்பொலி; 46 


120, 15 ல்‌ 9, 19... 21,253 
19, 21, 23, 25, 26, 29, 31 க 
0D E20 COD ETO சிலம்பொடு; 23, 26, 43, 23. 
40-45, 52, 54, 61, 62, 66 கர்வ 41 


கண்டி றந்தவர்‌; 41. சிலம்பொலி பணிப்ப; 46 


சிலம்பொலிபனிப்ப; 41, 45. 


உயிரொடும்‌; 46_- சிலம்பொலிபணிப்பாரீ; 1, 
ஊரொடும்‌; 44 2, 41, 45, 54, 70, 71. 
சிலம்யொலிபணியார்‌; 65. 
111 பண்டிறந்தன; 46 புலம்பொலிபரப்ப; 9, 19, 
... பண்டிறற்தனர்‌ 1, 2, 31, 44, 25, 29. 
ரா. புலம்பொலிபணிட்ப; 21, 26, 
66. 


பண்டிறந்தவர்‌; 9, 19, 25, 
41, 74. 


9680 
பழம்புணர்வகம்புகப்‌ 


ன்ட்‌ 18, 40, 42, 45, 52, 1 ஏழுமேழுமென்று; 46-- 


ஏழினோடெழு; 71. 


பழம்புணர்க்கன்புகப்‌ 

ப்ர எசு ்‌ உரைக்கின்ற; 46- 2 
புணர்க்கன்புகப்‌ க்கின்ற; , 21; 

பண்ணிப்‌; 70. த ; 


்‌ A 25, 26, 29, 31, 41, 43, 45, 
அ மகன மக 62, 63, 66, 74. 


பன்னிப்‌; 45. று? 
பழம்புணர்க்களம்புகப்‌ தத்த டட ட 

பன்னிப்‌; 63, 71. உலகங்கள்யாவும்‌; 46-- 
பழம்புணரசம்புகப்பன்னிப்‌ உலகங்கள்‌ எவையும்‌; 9, 19, 

26 21, 23, 25, 26, 29, 31, 41, 
வி பம்பல்‌ 45, 62, 63, 66, 74. 

கலந்தார்‌; 'சைக்கின்றயாவும்‌; 71. 
பழம்புணாவகம்புகப்‌ இலக கள்வ 

பண்ணிப்‌; 41, 45. 11 ஊழியேர்வதே; 41, 52. 
பழம்புணரீவிதியினில்‌ லிப்ட்‌ ; 46 

டண்ணிப்‌; 23, 43. ஊழிபோவன; 9, 19, 21, 23, 
பழம்புணர்விதியினில்‌ 25, 26, 29, 41, 45, 62, 635 

பன்னிப்‌; 26, 66. 6 பவதல 
ட்ப ம்‌ ப்பருகி; ௮. 

21, 25, 29, 74. - ம்‌ ; 40— 

பசும்புணர்நகம்புகப்‌ த்‌ வ 


ஒப்பதோருலைவற; 31. 


பன்னிப்‌; 41. ஒப்பதோருலைப்புந/ 2. 
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ஒப்பன உலைவுற; 45, 
ஓப்பதேயுலைவுற; 9, 19, 21, 
23, 25, 26, 29, 43, 66. 


உடற்றும்‌; 1, 2, 9, 21, 23 
25, 29, 31, 41, 43-45, 52, 
63, 65, 66, 70, 71, 74. 

உடற்ற; 46 

டற்று; 18, 19, 26, 40, 54, 

1 


இடற்றும்‌; 41, 45. 


111 வெஞ்சமநோக்கிய; 46 


வெஞ்சமலனோக்கிய; 54, 

வெஞ்சமழநோக்கியவ்‌; 41, 45, 
52. 

வெஞ்சரநோ க்கிய; 26. 


இராவணன்‌; 46- 
ராவணன்‌; 74. 


IV தாழிலென்படை தருக்கறும்‌/ 


46— 
தாழிலெல்படை தருக்கனும்‌; 
40, 65. 
தாழிலென்படைதளர்வுறும்‌; 
4], 45. 
தாழிலென்படை கருவும்‌; 
26, 66. 
தா னென்படைகருவறும்‌ ; 
9, 19, 21, 25, 29. 
தாழில்வெம்படை கருவுறும்‌; 
23, 43. 
தாழில்வெம்படை. தருக்கறும்‌; 
74. 
தாழ்விறன்டடை தருக்கனும்‌, 
71. 


ஓர்தன்மை; 46-- 
ஓர்‌. தனிமை; 1. 
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I மரமுங்கல்‌.லுமே; 46-- 


மரமுங்கல்லும்வேல்‌; 9, 19, 

21, 23, 25, 26, 29,66. 

்‌ வீில்லொடுவாஷ்மழுச்சூல ம்‌; 
46— த்‌ 


11 


111 


வில்லொடுவாள்களும்‌ 
வேலும்‌; 41, 45. 
விடுவா கும்‌ 


வில்லொடுமாண்மமுச்சூலம்‌; 
44, 70. ட 


அரமுங்கல்லும்‌; 46-- 

அரமுங்கல்லுமே; 2, 41, 45. 

அரமுங்கல்லுமே; 70. 

அரமுங்கோலுமே; :23, 25; 
26, 29, 43, 62. 


உரமும்கோலுமே; 9, 19, 21, 


மரமுள்‌காலுமே; 66. 


அயிற்படையடக்கிச்‌; 41, 45, 
52 


அயில்படையடுக்கிச்‌; 46-- 
அயிற்படையடக்கச்‌; 1, 31. 
அயிற்படையடர்க்கச்‌; 45. 
அயிற்படையரக்கர்‌; 2, 45. 
அயிற்படையடைக்கச்‌; 54. 
-அயிற்படையொடுக்கிச்‌; 26. 
அப்படையொடுக்கிச்‌; 19, 
21, 23, 25, 29, 43, 66. 
யந்படையடக்கிச்‌; 45. 
இயற்படையடுக்கிச்‌; 40, 60, 
6 


வயப்படையடக்கிச்‌; 41. 
வயப்படையடுக்கிச்‌; 63, 71, 
74. 
வயப்படையொடுக்கிச்‌; 9, 
25, 26, 62. 
வயய்படையரக்கர்‌; 65. 
வாய்ப்படையடக்கிச்‌; 45. 


இற்தலின்‌; 46-- 

க 9, 19, 21, 25, 
29, 62. 
ஒதைந்ததென்சேலை ; 46— 
ெதந்ததெம்சேனை; 65. 
சதைந்ததெனச்சேனை; 1,41, 


45. 
ஏதைந்ததச்சேனை; 41, 52. 
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இதைந்தனசேனை; 40, 41, 45, 
60 


சிதைந்தச்சேனை; 45. 

சிதைத்தனசேனை; 61. 

சிதைத்‌ குதென்சேனை ; 31. 

சிந்தியசேனை; 9, 19, 21, 23, 
25, 26, 29, 43, 62, 66. 

சிந்தினசேனை; 41, 45, 63, 71, 
74. 


1V செருநின்றதொருபால்‌; 46 


11 


செருநின்ற வொருஃால்‌; 18, 
40, 41, 60, 61. 
செருவினிலொருபால்‌; 74. 
இரவ பருருபால்‌ ; 63, 


படைநின்றதொருபரல்‌; 2, 
45 


பால்நின்‌ றதெரு பரல்‌; 65. 
புடைநின்றதொருபால்‌; 23, 
26, 43, 66. 
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அழலுங்கட்களிறு: 46-- 
ர. அளிற்றுத்‌ 41, 45, 


அழலுங்கற்களிற்று; 63. 

அழலுங்கற்களோடு; 18, 40, 
41, 45, 60, 61. 

அழலுங்களிற்‌; 


அணி ியொடும்‌; 46 
அர்‌ யாடு; 192215225541; 


4, 45 


துணிப்‌ நிமரவி; 46 
துணிபடுமாலிச்‌; 40, 41, 45, 
துணி 4டுமமலிச்‌; 41, 45. 


சுழலும்பல்படைத்‌; 1, 2, 
65, 71, 74, ன்‌ ப 
சுழலும்பல்பரித்‌: 46 


தொகுதியுமன்னதே; 1, 2, 
9, 19,21, 23. 25,26, 29, 
31, 43, 44, 54, 62,63, 65, 
66, 70, 71, 74. 


III 


IV 


தேரொடுபுரவியும்‌; 46 
தேரொடும்புரவியும்‌; 40, 


தொகுதியுமன்னதேசுடரீத்‌ 
தேரி; 1, 2, 9, 19, 21, 23, 
25, 26, 29, 31, 43, 44, 54, 
62, 63, 65, 66, 70, 71, 74. 
பாபுவும்‌ சுற்றக்‌; 
சே ரொடும்புரவியுஞ்கற்ற; 
தேரினத்தொகுதியுமன்ன; 
41, 45, 
கேரோடுகுதிரையும ண்ண; 
41, 45. 
தேரொடுபுரவியுஞ்சுற்றச்‌; 
41, 45. எக 
கழலும்‌; 46-- 
கமமும்‌; 63. 


அழலும்‌; 1. 
சுழலும்‌; 41, 45. 


ஆற்றொறும்‌; 46 
ஆம்றொடு; 1, 2, 71. 
ஆற்றிடைக்‌; 31, 45. 


கடலிடைக்கலக்கும்‌; 46 
கடலிடை.க்கரக்கும்‌; 1, 2, 


54, 71 


கடலிடைக்‌ சலங்‌ தம்‌; 70. 


கடலொடும்‌ கலக்கும்‌; 31. 
கடலோடுங்கலக்கும்‌; 45. 


குமலுநூலும்போன்ம்‌; 46-- 

குழலுநூலும்‌ போல்‌; 1, 2, 9, 
18, 19, 21, 23, 25, 26, 29, 
31, 40, 41, 43-45, 52, 54, 
60-63, 66, 70, 71, 74. 


அறு னுந்தானுமக்கு மரன்‌? 
அறு மனுங்‌ குமரனும்துரக்க ; 
க்‌ மனுங்குமரருமாங்கு; 
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கூற்றுவற்கு; 46 
கூற்றவற்கு; 9, 21. 
கூற்றுறக்‌; 45. 


திரிகின்றவீரன்‌; 46 

திரிகின்‌ றவீர; 65. 

திரிதரும்வீரன்‌; 19, 21, 23, 
25, 26, 29, 66. 


கூற்றறக்‌; 1,2, 9, 19, 21, 31. 

கூற்றெனக்‌; 46 

கூற்றுறக்‌; 41, 44, 63, 70, 74 

கூற்றுக்கும்‌; 29, 65. 

கூறிறையும்‌; 23, 26, 43, 45, 
66, 71. 


குறைக்குமிந்நிறைப்பெரும்‌; 
46-- 
குறைக்கு மீற ரு 


குறைக்குமின்றிறைப்‌ 
பெரும்‌; 2 


குறைக்குமப்படைப்பெரும்‌; 
9, 19, 62. 
குறைத்து மிந்நிறப்பெரும்‌; 


குறைகலினிறைப்பெரும்‌; 
31. 


குலைக்குமப்படை ப்பெரும்‌; 
1 


குலைக்குமிப்படை ப்பெரும்‌/ 
23, 25, 26, 43, 66. 


குழுவை; 46-- 
குழுவைக்‌; 63. 


ஒல்லும்‌; 46— 
கொல்லும்‌; 63. . 


கோளரியுருமன்ன? 46-- 

கோளரியுருமன; 71: 

கோளரியுருமன்னு; 2 54,65. 

கோள ரியுருவன்ன; 9, 19,23, 
25, 43. 


413 


குரங்‌கனதுகரும்‌; 46— 
குரங்கின துசளும்‌; 9. 


பல்லுங்கூர்க்கின்‌ ற; 46— 
பல்லுங்கர்த்தில; 18, 40, 45, 
52, 60, 61. 
பல்லுங்கூர்கின்ற; 41, 45, 
பல்லுங்கூர்த்திலது; 41. 
பல்லுகூர்க்கின்‌ ந; 71. 
கூர்க்லெ; 46- 
கூர்க்கலத; 2, 65. 
கூர்த்திலது; 9,:9, 21. 25,29. 
கூர்க்கில; 41, 45, 
கூரிக்கிலா; 41, 45, 
கூர்ந்தில; 45. 
கூர்ப்பில; 31. 
அரக்கரதம்‌; 41. 


 அரக்கர்தம்படைகள்‌; 46- 


அரக்கரிதம்படையே; 9, 19, 
21, 23, 25, 26, 29, 66. 

படைகளைப்பற்றி;18, 40, 45, 
52, 60, 61. 

படைகளையன்றி : 41, 45. 
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நின்றிறைப்பொழுதினிக்‌; 
46— 
நின்றிறைப்யொழுதினி; 40. 


- நின்றிறைப்போதினிக்‌; 1. 


ன்றிறைப்பொழுதினற்‌; 
ன 45) 62. 
நின்றப்பொழுதினச்‌; 45. 
நின்றவப்பொழுதினக்‌; 41. 


காலத்தைக்கழிப்பின்‌; 46-- 
தை ட்டில்‌ 1, 70. 
கா லத்தைக்கழிப்ப; 65. 
காலத்தைக்கழிவின்‌; 41, 45. 
செருகளத்திடையே; 41. 
செருக்களத்‌ இடையே; 45, 


ரர உண்டுகைவிடுங்கூற்றுவன்‌) 


46— » & ௭. 
உண்டுகைவிடுங்கூற்றவன்‌; 1. 
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71. 


கிடதீதுவென்கடி தின்‌; 46- 
கிடத்துவென்கடி தில்‌; 1, 2, 
9; 19, 21, 26, 29, 54, 66. 
கிடத்துவென்கடி தல்‌; 70. 
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அவிஞ்சையை; 1, 2, 18, 21, 
2 29, 40, 43, 54, 65, 66, 


தன்விஞ்சையை; 63. 


மனத்திடை; 46 - 
மனத்தினில்‌; 54. 


அதுகண்டுமுடுதி; 46-- 
அதுகண்டுமுகர; 10 19 21 
கண்டனன்‌ த; 9, 5 
25, 66. முடுகி; 3 
கண்டனள்முடுகிப்‌; 29. 
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அன்பின்‌; 46.- 
அ 21, 31, 41, 44, 45, 


பன்பன்‌; 29. 


படையினினறுத்தி; 46-- 
படையினிலறுத்தி; 1, 2, 18, 
31, 40, 44, 61, 62, 70, 74. 
படையினாலறுத்தி; 9, 19,21, 

23, 26, 29, 43, 66. 
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என்பதோர்கிலன்‌; 65. 
.என்ப்துன்னியவ்‌; 26, 66. 
என்பதுன்னினான்‌; 54. 


தொடுத்தெய்‌ தான்‌; 46 
தொடுத்தறுத்தான்‌; 45. 
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விண்டுவின்‌; 46- 
விட்டுவின்‌; 41, 45. 


விட்டான்‌; 46-- 

விட்ட: 1, 2, 9, 19, 21, 29, 
44, 71, 75. 

விட்டம்‌; 31, 62. 

விட்டே, 23, 26, 43, 66. 


மூடு; 46 — 
மூல; 74. 


நீக்கலும்‌; 46 


- நினைந்தலும்‌; 65 


முடித்தலும்‌; 45. 


ன்றவனுபாயங்கள்‌; 46- 
நின்ற வனுபாயதீதை; 45. 
நின்றுவனுபாயங்கள்‌; 1, 

45. 


மதித்திடவந்த; 46 
மதிதீதிடலந்த; 65- 
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மதித்தலின்வந்த; 9, 19, 23, 
25, 26, 29, 43, 62, 66. 

வகுத்தலில்வந்த; 31. 

மனங்‌ கொண்டு; 46 

மனக்‌ சொண்டு; 2, 31, 65. 

மனக்‌ கொடு; 19, 21, 25, 26, 
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மயன்கெ டுத்‌ தது; 46 
மயன்குடுத்தது; 65. 


மகளொடு; 46 

மகளிடை; 18, 40 41, 45, 
60. 

மகளுடன்‌; 23, 31, 43, 44. 

மகளுடை; 1, 2, 9, 19, 25, 
26, 29, 41, 45, 54, 61-63, 
65, 66, 71, 74. 


வ்யற்கனல்வேள்வி; 46 
வயமிகனல்‌ 3வழ்வி; 40. 
மங்கலவேள்ளி; 9, 25, 
29, 41, 62; 66. 
வயஙிசல வேள்வி; 19, 21, 45, 
65. 


படைத்துளதாழியும்‌; 46 

படைத்துளவாழியும்‌; 9, 19, 
21, 25, 29, 66. 

படைத்ததுவாழியும்‌; 40, 41, 
45, 61. 


குலிசமுமனையது; 46-- 
குலிசமுமினையது; 23, 43. 
குலிசமனைய; 41. 


கொற்றமுமூழியும்‌; 46-- 
கொற்றமோடுழியும்‌; 9, 19, 
21, 23, 25, 26, 29, 31, 41, 
43, 45. 
தோற்றமோடுூழியும்‌; 66. 
கடந்துளதுருவிச்‌; 23, 43, 


கடந்துள துருமின்‌; 46-- 
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19, 21, 25, 31, 44, 45, 66, 
70. 
கடந்துளதுருமின்‌ ; 41. 
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கடந்‌ துனதருவிற்‌; 29. 


பொருந்தம்‌ பியை; 46-- 
பொருதகம்பியை; 2, 31, 63, 
65, 71. 

பெருந்தம்பியை; 1. 


உயிரீகொளச்‌; 46 
உயிரீகொள்வான்‌; 
65, 70, 71. 
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விட்டயபோதினில்‌; 1, 2,9, 18, 
31, 40, 44, 63, 70, 71, 74. 


ஒருவனைவீட்டியே; 46 
ஒருவனைமீட்டியே; 41, 45. 
ஒருவரைவீட்டியே; 45, 


பட்டபோதவன்‌; 46-- 

பட்டபோதது; 26, 41, 45. 
ட பதவிக்‌ ட 2,28, 
43, 65. 


நர்ன்முகனாயினும்‌; 46-- 
நான்முகனாகிலும்‌; 1; 2, 31, 
41, 45, 54, 63, 70, 71, 74, 
EDL 23,24, 43, 


நான்முகற்காயினும்‌; 41, 45. 


வலங்கெரண்‌ ந; 46 _- 
வலங்கொடு; 2, 9, 18, 19, 
23, 25, 29, 41, 43, 45, 52, 
60, 65, 66, 71. 
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வாங்கி; 9, 19, 21, 25, 26 
29, 62, 66. 
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எட்டநிற்கிலாத; 41. 
எட்டநிற்கிலா; 31. 
எட்டகிற்கிலாத்‌; 71, 74, 
எட்டிநீன்றகா௨ த்‌; 63, 


வல்விசைத்செறிந்தான்‌; 
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௮ஃன்விரைந்தெறிந்தான்‌; 
9, 19, 25, 26, 29, 66. 
இரைந்ததையெறிந்தான்‌; 


லி ட தையெறீந்தான்‌; 


1, 2, 41, 44, 45, 54, 63, 70, 


74, 
விரைவுடனெறிந்த ான்‌; 71. 
எட்டநிற்கிலாத்தம்பியை 
மேலவன்வரைந்தெறிற்‌ 
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ஐயவீது; 46— 
ஐயவிது; 1, 2, 41, 45. 


பிறிந்து; 46 
பிறந்து; 54. 


பொருளிலை; 46-52 
பொருளில்லை; 21. 
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என்றலும்‌; 46 
என்றனன்‌; 23, 43. 


அறிந்துபோக்குவல்‌; 46 
அறிந்துபே க்‌ கவன்‌; 9, 18, 
19, 21, 23, 25, 26, 29, 41, 
43-45, 54, 66, 70, 71, 74. 
அறிந்துகாக்குவல்‌; 45, 
அறிந்துநீக்குவன்‌; 31. 
பனம்‌ 1, 2,61, 


அஞ்சன்‌; 46 
அஞ்சலை; 1, 2, 54, 65, 


அணைந்தான்‌; 46 
அணைத்தான்‌; 41, 45, 60,61. 
அறிதிதான்‌; 9, 19, 21,25,29. 
நடந்தான்‌; 41, 31, 45. 
எதிர்த்தான்‌; 54. 


எய்தான்‌; 23, 26, 43, 66. 


வந்தான்‌; 1, 2, 4, 45, 63, 
65,70, 71, 74. 
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வாளியு3மவின; 1, 2, 9, 19, 
21, 23, 25, 26, 29, 40-45, 
54, 60, 65, 66, 70, 71, 74. 
வாளியுமேவிய; 31. 
வாளியும்‌ஏவின; 41, 45. 


யாவும்‌; 46 
எவையும்‌; 45. 


செய்த; 46-- 
செய்ய; 40, 41, 45, 61. 


தயான்‌; 46 
தீயோர்‌; 41, 45, 63, 71. 


வய்தவைவினிலொழிந்தன; 
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வய்தவைவி லொதிதொழிற்‌ 
தன; 23, 25, 43, 66. 
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70, 71, 74, 

வய்தவைவிலொத்தழிற்‌ 
த்து; 65 

வய்தவைவிலொத்தொழிந்‌ 
தனன்‌; 26. 

எனை தவா பப்பு அன: 41, 


வைதவைவிலொத்தழிந்த$ 
31. 


வைதவைவினி லாழிந்தன; 
40, 41, 42, 45, 52. 

வைவிலொத்தனவைழிற்த 
னன்‌; 


உய்தலில்லையென்று; 46-- 
உய்தலில்லெனா; 54. 
உய்தலின்‌ நியென்று; 31. 


தம்மனமுலைந்தார்‌; 9, 19, 
21, 23, 29, 43, 54, 62, 71. 

பெருமனமுலைந்தாரீ; 46 

பெருமனமுலந்தார்‌; 44, 65. 

தம்மனமுலந்தாரீ; 1 

கும்மனமுலரீந்தார்‌; 2, 70, 
74 


இருமனமுலைந்தார்‌; 63, 66. 
திருமன ழலநீ தார்‌; 31, 
இருமகமுலந்தார்‌; 41, 45. 
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தோற்பெனென்னினும்‌;46 அ 
தோற்பெனென்னிலும்‌; 9, 
19,21, 25, 29, 62, 66, 74. 
தோற்பனெனினினும்‌; 40, 
48, 61. 
தேரற்பனென்னிலும்‌; 26. 


தொடரும்‌; 46-- 
தொடங்‌ தம்‌; 41, 45. 


ர்ப்பநல்லவர்‌; 46 - 
தர்சன்‌ ல்லவர்‌; 2, 23, 40, 
41,43, 45, 48,54, 62,61, 63. 
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ஆர்ப்பர்வானனர்‌; 9, 19, 26, 
29, 31, 66. 

ஆர்ப்பவானவர்‌; 21. 

அர்ப்பனல்லகன்‌; 65. 


புகுந்தவள ழியப்‌; 46-- 
புகுந்தவண்ற்சப்‌; 41, 45. 
புகுந்தவனுலட்பப்‌; 1, 2, 65. 
புகுற்தவனுலச்கப்‌; 18, 40, 
41, 44, 45, 60, 61, 70. 
புகுந்தனுலக்கிற்‌; 41, 45. 
புகுந்தவஜனெழிடப்‌; 9,19,21, 
29, 62. 
புகுந்தவரழியட்‌; 71, 74. 
புகுந்தவருலப்பப்‌; 23, 43, 
54, 


பார்ப்பதென்னெடும்‌; 46 
யார்ப்பதென்பற; 62. 
பார்ப்பதென்பிறப்‌; 1, 2, 19, 
21, 23, 29, 40, 43, 60, 65, 
70, 71,74 
பார்ப்பதென்பிறர்‌; 26, 
பாரீப்பதென்பிற்‌; 31. 
பார்ப்பதென்யா; 66. 


பார்ப்ப தென்னினிப்‌; 9, 54, 
பார்ப்தென்பெறப்‌; 41, 45. 
பார்ப்பிதென்பெற; 18, 61. 
பார்ப்பதென்றபிற்‌; 41, 45. 
பார்ட்ப ரென்றுபிற்‌; 63. 


ட] தன்முன்னம்‌; 


தொடருதல்முன்னம்‌; 9. 
படர்கத ன்முன்னம்‌; 31, 45, 


ஏற்பென்‌; 46 
ஏற்பன்‌; 41, 45, 48, 


தன்‌ ரர்பினென்று; 


என்ர னிமார்பிலென்‌ ; 2,9, 
தன்‌ 23, 25, 26, 29, 43. 66, 


என்றனீமார்பினில்‌; 74, 
என்‌ றனிமார்பிஷேன்‌; 65. 
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இலக்கு௨னேதிர்ந்தான்‌; 
46— 


இலச்குவனென்றான்‌; 65, 
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23, 43. 
இலக்குவநேர்ந்தான்‌; 
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மேற்செலும்‌; 46 
முற்செலும்‌; 44. 


அ௨னையும்விலக்கிச்‌ ; 46 
அவரையும்விலக்‌இக்‌: 1, 31, 
70. -: 


வீங்குநீர்வேலை; 45. 


கலக்கும்வானரக்‌; 46-- 
கலக்குவானக்‌; 74. 


கடுகும்‌; 2, 18, 23, 26, 31, 
40, 41, 43, 45, 52, 61, 63; 
65, 66, 71. 

கடுக; 406 

கடுக்கும்‌; 1, 

கடுகி; 74. 

ஏகும்‌; 9, 19, 21, 25, 29. 


அஎக்கணன்னதை; வ 19 

அலக்சணுற்ரதை; 9, 7 
21, 23, 25, 26, 29, 41, 43, 
45, 61, 63, 66, 71. 

இலக்ச ணுற்றசை; 74. 

உரைசெமலாமோ; 1, 18 ்‌ 
23, 25, 26, 31,40, 41,43- 
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உரைசெய்யலாமோ; 2, 9, 
19, 29. 
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முன்னின்றாரெலாம்‌; 46 

முன்னினாரெலாம்‌ 1, 2, 9, 
18, 19, 21, 25, 26, 29, 40, 
61, 63, 65, 66, 70, 71, 74. 

முன்னினாரெல்லாம்‌; 41, 45. 


பின்னுறக்‌; 46 
பின்னிறக்‌; 65. 


காலினும்முடுகி; 
41, 45, 52, 54, 
காலினின்முடுக; 


1, 2, 40, 
60, 71, 74. 
46— 


நின்‌ மின்‌; 46 

நின்னில்‌ ; 1, 2, 9, 31, 40, 41, 
44, 45, 63, 65, 71, 74. 

நின்னின்‌; 25, 29. 


யானிதுவிலக்குவென்‌] 46-- 


யானிதுவிலக்குவன்‌; 41, 48. 
யானதுவிலக்குவன்‌; 40, 41. 
யானதுவிலக்குவென்‌; 1, 2 


21, 44, 45, 54, 60, 61, 63, 


65, 70, 71. 


என்றுரைநேரா; 46— 
என்றுரைகேளா; 65. 


மின்னும்‌; 46- 
மின்னின்‌; 65. 
அன்ன; 71, 74. 


கண்புடை த்திரங்கப்‌; 46-- 

சண்புடைத்திரங்க;. 41, 45. 

கண்புடைதீதொடுங்கப்‌; 29. 

கண்புதைத்தமுங்கப்‌; 03, 71. 
74 


கண்புதைத்தொடுகிகப்‌; 9, 
19, 25, 26, 62, 66. 
ஏற்றனன்‌; 46-- 
எய்தனன்‌; 41, 45. 


11 


111 
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போக; 2, 9, 18, 19, 23, 25, 
26,29, 31, 40, 41, 43-45, 
4852, 54, 60-62, 65, 66, 


போன; 46 
பொங்க; 70. 
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நீயென; 46 

இனியென; 9, 19, 21, 25, 
26, 29, 41, 62, 66, 74. 

இனியெனை; 45. 


எழுந்தான்‌; 46-- 
எதிரீந்தான்‌; 19, 21, 26, 29, 
62, 63, 71, 74. 


சிங்கவேறலின; 46- 
தந்கவேறன; 26. 
சிங்கவேறென்ன; 41. 


'சீற்றத்தான்‌; பன 

சீற்றத்தால்‌; 40. 

சீற்றத்த; 5460, 61, 66,70, 
74. 

றதிதன்ற! 2 21) 
2426, 29, 31, 2,71 

ஒற்றதீதன்‌; 41, 45. 

ஒற்றத்தவ்‌; 41, 45. 


பாய்யரி; 46-- 
மாரி; 65. 
சாரதி; 41, 45. 
வாய்பரி; 19. 


சாரதியொடும்படப்‌; 46— 
சாரதிமெ ப்‌ 
சாரதிபெடிடடம்‌; 4. 
ன்‌ தலையொடு; 41,45. 


சங்கவானவர்‌, 46-- 
சங்சம்வானஉரி; 70, 71. 
சங்கைவானஉர்‌? 
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1 விசும்பினில்‌; 46 


I 


(111 


IV 


விசும்பிடை ; 71. 
விசும்பினன்‌; 21. 


கடுங்கணைபத்தவன்‌; 46- 
கடுங்கணைபத்திரம்‌; 9 
கடுங்கங்கபத்திரம்‌; 19, 29. 
தட பத்தவன்‌; 41, 


ல்‌ ள்ல 40. 


உடல்புகப்பாய்ச்சி; 46 

உடம்பினிற்பாய்ச்‌சி; 1, 2, 
65. 

உடலினிற்பாச்சி; 71. 

உடலுறப்பாய்ச்‌சி; 66. 

உடனுற்ப்பாய்ச்‌சி; 70. 

பய; 9, 19, 

9. 


அநுமன்றனுடலிடை; 46 
அநுமன்றனுடம்பினில்‌; 45. 
அநுமன்றனுடலினில்‌; 52. 
அநுமன்றனுடலினின்‌; 41, 


அதுமன்றனுடன்மிசை; 74. 
a மன்றனுகத்திடை; 41, 


வது மன்றனுரத்திடை; 41, 

அநுமன்‌ றனாகத்தின்‌; 9, 19, 
21, 29, 

i மை, 44, 


அதநுமன்றன்வடிவினில்‌; 31. 
AAA 22 25, 


அநுமனதாகத்தின்‌; 26. 
போயினன்‌; 46 
போயினான்‌; 9, 19, 21, 29. 


புகுவான்‌; 46 
புகுந்தான்‌; 45, 54. 


அநு.மன்றனுயிரிடை; 40, 41, 
45, 60. 
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1 சேர்நீதவென்‌; 46-- 


11 


III 


IV 


சேரிந்தவன்‌; 1, 23, 41, 43, 
45, 70. 


சேர்ற்தவெம்‌; 9. 


பொருட்டினான்‌; 46— 


பொருட்டினால்‌; 1, 2, 9, 18, . 


21, 31, 44, 52, 60, 62, 66, 
70, 71, 74. 


உலகுடைச்‌; 46 
உலகிடைச்‌; 1, 31, 44, 52, 
70. 


நீயினி; 46 
இனிப்பின்னர்‌] 74, 


வஞ்சனைமதியால்‌; 46 
வஞ்சனைமதியாது 70. 
வஞ்சனைமதியரம்‌; 41, 45. 
வஞ்சகன்‌ மதியால்‌; 45. 


எங்கடா; 46-- 
எங்கெடா; 9, 21. 


வீடிப்போவென்‌; 46 
வீடிப்போவன்‌; 40, 41. 


வெகுண்டான்‌; 46 

எழுந்தான்‌; 1, 2, 40, 41, ட 
45, 60-62, 66, 70. 
விழுந்தான்‌; 54. 

வீழ்ந்தான்‌; 9, 19, 21, 25, 
29, 63, 71, 74. 
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என்வயமானது; 46-- 
என்வசமானது; 40, 41, 45, 
54, 60, 71. 


வீடணப்பசுவைக்‌] 46 
வீடணன்பசுவைக்‌; 41, 45. 
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i ததன்‌ தலத்தில்‌; 46 
யன்று; 46 ப்‌ 

கொள்‌ றினிப்பயமில்லை தலதிதுக்‌; 23, 26, 43, 66, 
கொன்‌ வல்கள்‌ 111 கரக்கலாகலாக்‌; 46_- 

யென்று; 29, கரக்கலாதகக்‌; 41, 45. 
கொன்றுமோர்பயனில்லை 

யென்று; 41, 45. காதலில்‌; 2, 40, 65. 


நின்றிலன்னொன்றும்‌; 46 
நின்றிலானொன்றும்‌; 26. 
நின்றுதானொன்றும்‌; 41, 45. 
நின்‌ DE 12, 


3 


நோக்கிலன்‌; 46-- 

நோக்கலன்‌; 2, 40, 45, 54, 
60, 65. 

நோக்கிலன்‌; 31. 

நேர்கிலன்‌; 44, 70, 71. 

த 23, 24, 43, 63, 


உணர்ந்திலன்‌; 9, 19, 21, 25, 


முனிவெலாம்‌; 46 
முனிவெலான்‌ ; .74, 


யொன்றிணிந்தன; 46-- 

யொன்றிணிந்தவன்‌; 1, 2, 
9, 19, 21, 23, 40, 41, 43- 
45, 54, 60, 61, 63, 65, 66, 
70, 71. 

பொன்றணிந்தவன்‌; 70. 


மதிலுடை; 46- 
மதுவிடை 1 21,11 14: 


புகுந்தான்‌; 46-- 

புக்கான்‌; 1, 2, 9, 18, 19, 21, 
23, 26, 29, 31, 40, 41, 43, 
45, 52, 54, 60-63, 65, 66. 
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இரக்கறந்தானென; 46— 
இரெக்கத்தாலயர்ந்து; 71. 


IV 


காதலன்‌; 46 
காதலின்‌; 1, 41, 45, 52, 61, 
71, 74. 


வீழ்ந்தனன்‌; 46-- 
வீழ்ந்தன; 74. 


கலுழ்ந்தான்‌; 46 

கலழக்‌; 31. 

கலிழ்ந்தான்‌; 1. 

சலுழக்‌; 41, 45. 
கவிழ்ந்தான்‌; 41, 44, 45, 70. 


துயரிடைக்‌; 46- 
துயர்க்கடல்‌; 71. 


குளித்தார்‌; 46-- 
குவித்தாரீ; 65. 
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பொன்னளம்புறு; 9, 18, 19, 
21, 23, 25, 26, 29, 41, 43, 
52, 62, 66, 74. கத 

பொன்னிரும்புறும்‌; 40-- 

பொன்னிரும்புறு; 1, 40, 44, 
45, 61, 71. 

யொன்னிரும்புறுக்‌; 2. 

பொன்னிரும்புகுக்‌; 65. 

பொன்னிறும்புறு; 41. 


தாரீப்புயப்‌; 23, 26, 41, 43, 
45, 52, 66. 

காளிமைப்‌; 46 

காணிவிப்‌; 

காந்தமாப்‌; 41. 

தகம்‌ நட்டம்‌ 


.காற்தமாய்‌; 45. 


காளிமப்‌; 2, 
காளிமம்‌; 70, 71. 
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கானகம்‌; 74. IV 
கானிமப்‌; 1, 63 

கந்தமாட்‌; 40. 

களிம்‌்பெனப்‌; 41. 

களிம்பெனள்‌; 45. 


தாருடைப்‌; 9, 19, 21, 25, 29, 
62. 


பொருப்பினான்‌பொன்ற; 2, 
2: 19: 2125; 26, 29:41, 
44, 45, 65, 66, 70. 

பொருந்தனாற்பொன்றேன்‌; 
63, 71, 74. 

பொருட்பனான்பொன்ற; 31, 


என்னிருந்துநான்‌; 46 
என்னிருந்துயான்‌; 9, 19, 25; 


26, 66. 1 


என்னிருந்தியான்‌: 23, 43, 71. 


இறப்யென்‌; 46 
இறப்பன்‌; 40, 41. 


இக்கணத்தெனை; 46 
இக்கணத்தென்னை; 40, 41, 
45, 61, 71. 


மன்னிருநீதினி; 46- 11 


மன்னிருந்தனி; 44. 
மன்னிறந்தினி; 26, 66. 


வாழ்கிலன்‌; 46-- 

வாம்கலன்‌; 41, 45, 

வாழகிலென்‌; 21, 23, 25, 26, 
29, 43, 61, 62, 74. 


வாழ்கிலேன்‌; 41, 45, 111 


என்‌ றனன்மறுக; 46 
என்றனன்மறுதி; 54, 74. 
என்றவன்மறுக; 1, 2, 91. 25. 
ன்‌ 40, 41, 44, 61.63, 65, 


என்றமறுக; 9. 


என்றனன்‌; 9, 19, 21, 23, 
25, 29, 41, 43, 45, 52, 66. 
என்றிறை; 46-- 
என்கின்‌ ற; 1, 2, 3, 40, 41, 
44, 54, 60, 61, 63, 65, 71. 
எண்கிறை; 41, 45, 


சாம்பவனுரையொன்று; 
46— 
சாம்பவனீதுரையொன்று; 
9. 


சாம்பவனுரையுண்டு; 70. 
சாம்புவனீதுரையொன்று; 9, 
19, 21, 23, 25, 26, 29, 43, 

66. 
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நாமாருயிர்க்கு; 46 
யாமாருயிர்க்கு; 1, 2, 9, 19, 
21, 25, 26, 29, 44, 54, 65, 

66, 70, 71. 


இறங்குறில்‌; 41, 45. 

இரங்குவது; 46-- 

இரங்குதல்‌; 1, 2, 44, 63.65, 
70, 71, 74. 


நினையுமதீ துணை; 46- 
நினையுமித்தணை; 41. 
நிளையுமத்துணை; 45. 


நிமிர்வான்‌; 46-- 
நிமிர்வோன்‌; 74. 


நன்மருந்து; 46-- 
நன்மருங்கு; 65. 


உயிர்க்கின்றான்‌; 1, 2, 9, 19, 

21, 26, 29, 40, 41, 44, 45, 

52, 61-63, 66, 70, 71, 74. 
வீரரிக்கு; 46 சவி 
வீரரிக்கும்‌; 31. 
உயர்‌கன்றான்‌; 65. 
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தினையும்‌; 46 

இனையும்‌; 41, 45. 

அழுங்கள்‌ மின்‌; 46- 

அமுங்கலம்‌; 9, 19, 21, 26, 
29, 66. 

இரங்கன்மின்‌; 2, 65. 


தீரீத்தான்‌; 46 
அறுத்தான்‌; 41, 45. 
நீத்தான்‌; 41, 45. 
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அம்பெலாம்வாந்கி; 46- 
அப்பெலாமாற்றி; 54. 


இலவிலையிஞ்ஞ்ன்‌; 46-- 

இளவலையிங்கன்‌ ; 25, 40, 41, 
45, 52, 71, 74. 

இளவலையின்னம்‌; 31, 41, 45. 


காணுமோ; 46- 
காணுமே; 41, 45. 
காணவோ; 9, 19, 21, 29. 
கான்றவோ; 41, 45. 


மன்னவன்‌; 46-- 
முன்னவன்‌; 9, 19, 23, 25; 
26, 29, 43, 66. 


என்றனன்‌; 1, 2,9 19,21, 23, 
25, 26, 29, 40, 41, 43-45, 
54, 61, 63, 65, 66, 70, 71, 
74. 

என்றலும்‌; 46-- 


சாம்பன்‌; 44, 70. 
மன்னன்‌; 46 
அன்னான்‌; 41, 45, 52. 


கருத்தையுன்னியம்‌; 46-- 
கருத்தையுன்னிய; 1, 22 
19, 23, 25, 40, 41, 43, 71, 
74 

கருத்தையுள்ளிய; 45. 
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உத்திரத்‌; 44, 
உய்த்தொரு; 46 
உத்தர; 1, 2, 65. 
உத்தரத்‌; 54, 71. 


திசைமேலோடி; 46-- 
திசையையெல்லை; 1. 
திசையையொல்லை; 2, 65. 
திசையேயொல்லை; 23, 40, 
41, 43-45, 54, 61, 63, 74. 
திசையேயோடி; 41, 45. 
திசையூடெல்லை; 71. 


கடக்கப்பாய்ந்து; 46- 
கடக்கவோடி; 63. 


மெய்த்தகு; 46- 

மெத்‌ 18, 19, 21, 25; 
26, 29, 40, 41, 45, 66. 

மெய்த்திரு; 60. 

மெய்திமெய்‌; 41, 45. 

மெத்தன; 54. 

மொய்த்தரு; 65. 

வேற்றுரு; 63. 


வெற்பொடும்‌; 46-- 

வெற்பொடு; 19, 21, 29. 

வேரொடும்‌: 1, 2, 41, 44, 45, 
54, 65. 


கொணர்ந்தான்‌; 54. 
கொணர்ந்த; 46 
கொணர்ந்து; 23, 31, 43: 


வீரன்‌; 46-- 
வீர; 54. 


பொய்த்தலில்‌; 46-- 
பொய்த்தகு; 1, 2: 
பொய்த்தரு; 54. 


கடானே; 46- 
ம்‌; 1 2 41, 45, 
60, 65, 71. 
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குறிகெடொமே; 40, 41, 45, 
52. 
குடிகடானே; 63. 


பொதுவற; 46-- 
பொதுவுற; 23, 41, 43, 45, 
54, 71. 


பொன்போல்‌; 46-- 
பொன்மேல்‌; 41, 45. 
போல; 25. 


வய்த்தது; 46- 
வைத்தது; 25, 40, 52. 
வைத்தவை; 41, 45. 


வருதலில்‌; 46-- 
வருதலின்‌; 9, 19, 21,23, 29, 
43,66, 71. 
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தந்தனன்‌; 46 

தந்தநன்‌; 2. 

தந்தது; 54. 

முன்னம்வேகம்‌; 18, 19, 23, 
25, 26, 29, 40, 41, 43, 45, 
60-62, 66. 


முன்னையோகம்‌; 46 
முன்னமொக்க; 70. 
முன்னமீமேகம்‌; 1, 9 
முன்னம்மேக்கம்‌; 2, 44, 54, 
63, 71. 
முன்னம்யோகம்‌; 31. 
முன்னம்மொக்க; 65, 74. 
முன்னமேக்கம்‌; 41, 45. 


மாண்டார்க்ல்கலொம்‌; 46 - 

மாண்டோர்க்கெல்லாம்‌;1,2, 
65, 71. 

உயிர்‌ தரும்‌; 46 

௨யிர்தரு; 74. 


வலத்ததென்றால்‌; 46 
வலத்ததென்றான்‌; 66, 74. 


வலத்ததென்ன; 9. 
வலத்ததன்றால்‌; 63. 


111 நெொந்தவர்‌3நாவுதர்க்கச்‌; 


9, 18, 19, 23, 25, 29, 31, 
41, 43, 45, 52, 63. 

நொந்தவர்‌ நொய்வுதரீக்கச்‌; 
46 - 


Spr Apa Cas 

41, 45. 

தொந்ததுநோவுதீர்க்கச்‌; 26, 
40, 66. 

நொற்தனன்நோவு தீரீக்கச்‌; 
1,2,41,44,54.60, 61, 65, 70. 

நொந்தனனேோடி தர்க்கச்‌; 45. 

நொந்தவன்பீநாவுதர்க்கச்‌; 
1116 ்‌ 


எந்தைவான்நோவுகர்க்கச்‌; 
74. 


சிறிதன்றோ; 46 
கறிதரோ; 9, 18, 19, 21,23, 
26, 29, 43, 66. 
சிறிதென்றால்‌; 63. 
வலிதன்றோ; 41, 45. 


நொடியின்‌; 9, 18, 19,21, 23, 


25, 26, 43, 66. 
நொடி தல்‌; 46-- 
நொடித்தல்‌; 1, 2, 31, 41,45, 
52, 54. 60, 61, 63, 71, 74. 
'நொடித்த; 65. 


தொடித்தன்‌; 31, 40, 41, 
45. 


முன்னே; 46 
முன்னம்‌; 1, 2, 9,18,19, 21, 
23, 25,26, 29, 40, 41, 43- 
45,:54, 60, 61, 63, 65, 66, 
70,71, 74. 


ஆர்க்க; 46 
ஆர்ப்ப; 2, 9, 18, 19, 21, 23, 
25. 26, 29, 43, 66, 74. 
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எழுந்துநின்று; 46 
எழுந்திருந்து; 41, 45, 


விழுந்திலனன்றோ; 46— 
விழுந்திலனன்றே;9, 19, 21, 
23, 26, 41, 43, 45, 66. 
விழுந்திலனென்றே; 25. 
விமுந்தனனன்றோ; 2, 65. 


, 44. 
மற்ற; 19, 29, 40, 41, 45, 63. 
வென்றி; 23, 26, 43, 66. 


என்னவீம்‌ மித்‌; 46 
என்றும்விம்மித்‌; 54. 
என்றுவிம்மித்‌; 2, 9, 19, 21, 
29, 41, 45, 52, 65. 
என்னும்விம்மித்‌; 23, 43, 


துயரு நீங்கத்‌; 46- 
தமருநீங்கக்‌; 44, 70. 


_ துயருறீக்கத்‌; 19, 21, 29, 52. 


பட்டான்‌; 46-- 
மாண்டான்‌? 2,9, 63, 65. 
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அறிஞர்சொல்லும்‌; 46 
அறிஞரீசாற்றும்‌; 9, 19,21, 
23, 25, 26, 29, 43, 66. 


தனிப்பொருடன்னையின்னே. 
46— 

கனிப்பொருட ன்னையின்றே; 
23, 26, 43, 66. > 

சனிப்பொருடன்னைப்பின்‌ 
னே; 31, 41, 45. 


அநுமனாகக்‌; 9, 19, 21, 23, 
55, 26, 29, 41, 43, 45, 71. 
அநுமனாக்கிக்‌; 46-- 


III 


IV 


அநுமனாக்தி; 40, 
அநுமனாக்கக்‌; 66, 
ETE OL 62, 70, 


காட்டியதன்மை; 46- 
காட்டியதனைய: 18. 
காட்டியதினைய; 40, 41, 45, 
60, 61. ்‌ 
காண்டியதனைய; 65. 


கண்டால்‌; 46_- 
கட்டான்‌; 41, 45 


அருமையென்னெமருக்‌ 
கம்மா; 9, 19, 21, 25, 29. 

அருமையென்னிராமற்‌ 
கம்மா; 46-- 

அருமையென்னெமங்கிநி 
கம்மா; 26, 66. 

அருமையேதிராமற்கம்மா; 
18, 40, 41, 45, 61. 

அருமையோரமாரீக்கம்மா;. 
74. 


அருமையோயேதுமக்கவ்‌; 


அருமையோயேதுமக்கம்‌; 
3: 


நோக்கினென்னா; 46- 
நோக்திலென்னா; 1, 2, 9, 18, 
21, 23, 25, 26, 29, 31, 40, 
43, 44, 54, 60, 63, 65, 66, 

70, 61. 
நேோக்கினென்றாம்‌; 41. 


- இராமன்பால்‌; 46 


இராமன்மேல்‌; 1, 2, 44, 70. 


எ சென்றார்‌; 46 

கபன்‌ - 1, 2, 18, 
23, 26, 40, 41, 43-45, 54, 
61, 65, 66, 70, 71, 74. 

விரைந்துபோனார்‌; 63. 
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ங்குழூயர்பிணத்து; 46 
ஒங்குமுயர் பிணம்‌; 9, 21, 29. 
ஓங்குமுயிர்‌ பிணம்‌; 19, 25: 
ஓங்கலுயர்குணத்து; 63. 
ஓதுமுயர்பிணத்து; 41, 45, 


> 


உம்பரான்றும்‌; 1, 2, 26, 
44, 66. 

உம்பரோடும்‌; 46-- 

உம்பரென்றும்‌; 70. 

உம்பரொன்று; 41, 45, 52, 
54. 

உம்பரேத்தும்‌; 31. 

அ ்ப்பெொற்றும்‌; 19, 21, 25. 

உம்பரேற்றும்‌; 9, 29, 62. 

உம்பரோங்கும்‌; 41, 45, 63, 
65, 71, 74. 

உம்பர்தோற்றும்‌; 23, 43. 


பலவும்‌; 46-- 
அனைத்தும்‌: 9, 19, 21, 23, 25, 
26, 29, 43, 63, 66. 


அனைத்தும்‌; 46-- 
பலவும்‌; 18, 40, 41, 45, 60, 
61. 


சென்றடைந்து; 46 
சென்றடற்து; 63. 


இராமன்றன்னைத்‌; 46- 

இராமன்பா தம்‌; 70 

இராமன்செம்‌ பொன்‌; 40, 
41, 45, 52, 60, 61. 


வெற்றியின்‌ றலைவரீ ; 46 

வெற்றியின்‌ றலைவன்‌ ; 40. 

வெற்றியின்றலைவர்க்‌; 1, 9, 
31. 

வெற்றியின்‌ றனையர்க்‌; 65. 


கண்டவிராமனென்‌; 46- 
கண்டவ்விராம னன்‌; 1. 
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ர - முழுதுநோக்கி; 46 
முழுதும்நாடி; 45. 


ஒழிவற; 46 
ஒழிவுற; 1, 31, 74. 
ஒளிர்வுற; 65. 


உணர்வினூன்றச்‌; 1, 2,9, 
18, 19, 21, 23, 25, 26, 29, 
40, 41, 43-45, 54, 60, 61, 
65, 70, 71, 74. 

உணர்வுளூறச்‌; 46- 

உணர்விலூ£ றச்‌; 62. 

உணரிவுரைஷூன்றிச்‌; 63. 


11 தொடரப்புல்லிப்‌; 46- 
தொடரீந்துபுல்லிப்‌; 2, 41, 
45, 54, 60-63, 65. 
தோன்றப்புல்லிப்‌; 23, 26, 
43, 66. 


111 பெற்றனெனுன்னை; 46-- 
பெற்றனன்நின்னை; 63. 
பெற்றனனுன்னை; 40. 
பொற்றனனுன்னை; 70. 


என்னை; 46 
இன்னே; 54. 
என்ன; 9, 19, 23, 26, 29, 43, 
66. பட்‌ ட்‌ 
. என்னே; 1,2, 31, 41, 44, 65, 
71, 74. 
என்னா; 61. . 
ஈன்னோ; 18, 40, 41, 45. 


யெரிபோயென்றும்‌; Ae 
பெரி3யாயொன்றும்‌; 41, 42 
பெரியோமென்றும்‌; 63: 
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அற்றிடையூறுசெல்லா; 1, 2, 
18, 29, 31, 40, 41, 45, 48, 
63, 65, 70. 

அற்றிடையூறுசெ ல்லா; 60. 

அற்றிடையூறுவாரா; 9, 19, 
23, 25, 26, 43-45, 54, 66. 

அற்றிடையூறொன்றில்லா; 
41, 45, 74. 

அற்றிடையுலைவறரார; 21. 

அற்றிடரில்லாவாயுள்‌; 71. 


அஆயுளையாக; 46-- 
அரியுளையாக; 65. 
ஆயுளையாகல்‌; 41, 
யுளையாதி; 1, 2, 18, 26, 
40, 41, 44, 45, 52, 60, 61, 
66, 70. . 
ஆபுளையாகில்‌; 45. 
ஆயுளேயானி; 74. 
எய்‌திநீவாழ்த; 71. 
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புயல்யொழி; 46 
புய்ல்பொரி; 74. 


கண்ணன்‌! 46 
கண்கள்‌; 74. 


பொருமலன்பொங்ிகு 
தின்றான்‌; 46-- 
பொருமினன்பொங்கு 
கின்றான்‌; 9, 19, 23, 26, 29, 
43, 62, 66. 
யொருமினான்பொங்கு 
இன்றான்‌; 41, 45. 
பொங்குகிலிறானைநோக்்‌க; 
45, 74. . ்‌ 
பொம்மலன்‌ பொங்குகின்‌ 
றான்‌; 40, 41, 45, 60, 61, 


உடலன்னவுருவத்தம்பி; 
உடலன்னவுறுப்பிற்றம்‌ பி; 
9, 19, 21, 23, 29, 43, 66. 


III 


ர்‌ 
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உடலன்னவுறுவற்றம்பி; 
41, 45. டண்‌ 
ல்‌ பன்னவுறாவற்றம்பி; 
உடம்பன்னவுறாவத்தம்பி; 
54, 70. டத்‌ 
உடம்பன்னவுருவிற்றம்பி; 
41, 45. க 
உடம்பன்னவுறுவித்தம்பி; 
61, 62. 
உடம்பன்னவுறுப்‌ ிற்றம்பி; 
41, 45 
உடம்பன்னவுவகைதிதம்பி ; 
11% 
உடம்பினனுருவத்தம்பி; 63. 
உடம்பினனுருவித்தம்பி; 65. 
உடம்பென்னவுருவிற்றம்பி; 
40, 
உடலினனுவகைத்தம்பி; 26. 


துயர்தமக்கு; 46- 

துயர்நமக்கு; 40, 41, 45, 60- 

துறக்கம்பெற்றுயர்ந்த; 46- 

துறக்கம்‌ போய்வந்த; 41, 45, 
5 


துக்சம்பெற்றுயரீந்த; 26. 


துயரதற்கண்டால்‌; 46— 
தயரதன்கண்டால்‌; 19, 21. 


ஒத்த; 40, 41, 45, 52. 

ஒத்தான்‌; 46-- 

என்ன; 63. 

சார்ந்தான்‌; 18, 23; 26, 40, 
43, 45, 52, 60, 61, 66. 

சாரிவான்‌; 46-- 

சேர்ந்தான்‌; 41. 
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இளவலைத்‌ தழுவி; 41, 45, 71 
74 


)ளவலைநோக்கு; 46 
ளவலைப்புல்லி; 26, 66. 
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இளையவன்‌ றன்னைப்‌; 23, 43. 
இறுள்வலிறோக்கி; 40. 


ஐய; 46 
புல்லி; 23, 43. 


இரவிதன்குலத்துக்கேறிற; 1 
2, 9, 19, 21, 25, 26, 29,41, 
44, 45, 52, 63, 65, 66, 70, 
71, 74. 

இரவுக்கு தற; 


இராகவகுலத்துக்கொப்ப; 
, 43. 
இராகவர்குலத்துக்கேற்ற; 
41, 45, 54. 


இராகவன்குலதிதுக்கேறிற; 
31 


இரவிவங்கிசைத்துக்கேற்ற 0 
18, 40, 41, 45, 60, 61. 


அளவுதம்‌; 9, 19, 21, 29. 
அளவினம்‌; 46-- 

அளவிதம்‌; 40, 54, 
அளவினும்‌; 63, 71, 74. 
தளர்வில்தம்‌; 23, 26,43, 66. 


அடைந்தோர்க்காக; 46 
அடைந்தோர்த்தாங்கி; 19, 
23, 26, 41, 43, 45. 
அடைந்தோர்த்தாங்கித்‌; 66 
அடைந்தோர்தாங்கி; 25, 29 
54, 71, 74. 
அடைந்தார்த்தாங்கி; 1, 2, 
9, 18, 40, 41, 44, 60, 61, 
63, 65, 70. 
அடைந்தோற்றாங்கி; 41, 45. 


மன்னுயிர்‌; 46-- 
தம்முயிர்‌; 23, 26, 43, 66. 


அளிக்கும்கன்மை; 19, 21, | 

23, 29, 41, 43, 45. i i 
கொடுத்தவன்மைத்‌; 46 ! 
கொடுத்‌ தவண்மைத்‌; 45, 52,-! 
கொடுதீதவண்மை; 31. 1 
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கொடுக்கும்வண்மைத்‌; 1, 2, 
41, 44, 54, 63, 65, 70, 71, 
74. 

கொடுக்கும்‌, தன்மை; 18, 40, 
41, 61, 62. 

கொடுத்ததன்மை; 60. 

அளிக்கும்வன்மைத்‌; 9, 26. 


துளவியறொங்கலாய்‌; 46-- 

துளவியதொங்கலாய்‌; 9, 44. 
62, 65, 71, 74. 

துளவியலலங்கலாய்‌; 63. 


நீயன்னத்‌; 31. 
நீயென்ன த; 23, 43. 
நீயின்னது; 19. 


துணிந்தாயென்றால்‌; 46-- 

துணிந்தாயன்றால்‌; 31. 

துணிந்தாயற்றக்‌; 74. 

துணிந்தாயுன்றன்‌; 23, 26, 
6. 


2 


அளவியலன்று; 46-- 

அளவியதன்று; 1,2,9, 18; 
21, 40, 41, 44, 45, 54, 61, 
65, 71. ன்‌ 

அளவியநன்று; 19. 

அள ன்‌ 23, 26, 43. 

களவியதென்று; 74. 


செய்தற்கு; 46-- 

செய்தாய்‌; 74. 

ஆகுமன்றே; 46 

அகுமென்றான்‌; 2) 9, 19, 21, 
23, 25, 26, 29, 31, 41-43, 
45, 54, 65, 66. 
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புறவொன்றின்‌; 46-- 


புறவதன்‌; 9, 23, 29, 43. 
புறவதன்‌; 19, 21, 25, 26, 412 
45, 48, 66. 
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யொருட்டால்‌; 2, 9, 19, 21, 
22: 272020. 31741, 432 
45, 48, 62, 65, 66, 74. 


பொருட்டின்‌; 46 
பொருட்டி; 63. 
பொருட்டா; 41, 45, 48, 52. 


யாக்கை; 46-- 


ஆக்கை; 19, 21, 23, 25, 26, 


29, 43, 65, 66. 


-அறவனும்‌;-46-- 
அறவது; 45. 
அறவன்று; 54. 


ஐயநின்னை; 46 -- 


நின்னையைய; 1, 41, 45, 48, 


54, 65, 71. 


நிகரீக்கிலன்‌; 46- 
நிகர்க்கவன்‌; 26, 66. 
நிகரீத்திலன்‌; 44, 70. 
ஓக்கிலன்‌; 74. 


அப்பானின்ற; 46- 
அப்பாலன்பிற்‌; 9. 
அப்பாலாய; 23, 26, 43, 66. 
அப்பாலான; 21. 
அன்பாலான 19, 29. 
இப்பானின்ற; 1. 
பரப்பிநின்ற; 63. 


பிறவினி; 1, 2, 40, 41, 45, 
அ ரா. 
பிறவினை; 46-- 
பிறரீவினை; 23, 26, 43, 66. 
புறவினை; 74. 

மறப்பினி; 63. 

மறப்பினில்‌; 65. 


உரைப்பதென்னே; 46-- 


உரைப்பதென்னை; 23, 26, 


43,660... 
உரைப்பரென்னே; 2. 


என்பார்‌; 46 
என்பான்‌; 65. 


IV சன்‌ றுமொப்பார்‌: 46 


கன்றுமொப்பரீ; 1, 2. 


தமர்க்கிடரீகாணில்‌; 1, 2, 
தமக்கிடர்கர்ண்கின்‌; 46— 
தமக்கிடர்காண்கில்‌; 18, 31, 
41,45, 60. 
UA 44, 65, 
தமக்கிடரீகாணின்‌; 54, 74. 
தமக்கிடரீகாணார்‌; 9, 19, 21, 
23, 25, 29, 43, 61,62, 66. 
வதய பட்டம்‌ 41, 


தமர்க்கடர்காணார்‌; 26. 
த படப்ட்ட்ட 40, 48, 
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சாலிகை; 46- 
சாயை; 9, 19, 21, 25, 29. 


முதல்வான; 46 

மூதலவாய); 9, 19, 25, 26, 
29, 62, 66. 

முதலமான; 1, 2, 54, 65. 

முகலவான; 21. 


தாங்கிற்றெல்லாம்‌; 46 
தாங்கிற்றல்லால்‌; 40. 


நீனிற; 46 
ச்ட்‌ 21, 26, 29. 


நீலநீர்‌; 66. ்‌ 
நீன்ற; 45. 


ஞ்ரயிறன்ன; 46- 

ஞாயிறென்ன; 23; 40, 43. 

ஞாயிழென்னும்‌; 18, 41, 45, 
60, 61. 

நாயறன்ன; 65. 

நாயிறன்ற; 31, 41, 45. 
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11 கோல்சொரிதனுவும்‌; 46-- மேலுறை ற்‌ 
கோல்சொரிஜையும்‌; 63. க்‌ > க நின்‌ > னன்‌; 
கோலியதனுவும்‌; 41, 45. கரன்‌ றகு 3 
அநுமன்கைக்‌; 46 மேலுயர்குன்றினின்று; 19, 


25, 26, 29, 41, 45, 66. 


அநுமன்கைத்‌; 3 மேலுயர்குன்றமொன்றின்‌ ; 


கொடுதிதுக்‌ கொண்டல்‌; 62, 
46— 
கொடுத்துக கொண்டான்‌; மெய்மெலிவாற்றலுதிறான்‌ ; 
00 ஆ 31, 40. 
தொடுத்து$கொண்டல்‌; 31. மெய்ம்மெலிவாற்றலுற்‌ 
முன்‌; 46 

17. மேனிறைகுன்றினின்று; 21, மெய்நலிவாற்றலுற்றான்‌; 

23, 43. 44, 70. 

' மேனிறைகுன்றமொன்றின்‌; மெய்விதிரீப்பாற்றலுற்றான்‌; 

Eg த்‌ 9, 19, 21, 23, 25, 26, 29, 

மேல்விதிர்குன்றினின்று; 9. 66. ட என்ட 
மேலுறைூன்றதன்றின்‌; வீதிர்லிதிம்பொ்றவுங்மன்‌ 
41, 45. » 43. 


32. வானரர்‌ களங்காண்‌ படலம்‌ 


9720 11 மேயினன்‌; 46 
மேவின; 63, 65. 
1 ஆயபின்‌; 46 விற்த; 46 
ஆயவெம்‌; 1, 2, 18, 31, 40, வீய்ந்த; 23, 26, 43, 71. 
41, 44, 45, 54, 60, 61, 70, வீழ்ந்த: 63. 
11-55 ஈய்ந்த; 19, 21, 25, 29, 44, 
ஆயவக்‌; 9, 19, 21, 23, 25, 62, 70. 
26, 29, 43, 62, 66. 
ஆயவன்‌; 63. 11 இயவரீ; 46 
ஆயவென்‌ 74. நாயகர்‌; 70. 
கவியின்‌) 1, 2, 9, 18, 19, 21 புமுற்றார்‌; 46 
23, 25, 26, 29, 31, 40, 41, A வ 22 
43-45, 52, 54, 60, 62, 63, 'இகைப்பும்‌ தரா; 9, 23, 25, 
66, 70,7174.  - 26, 29, 43. 
கவிதன்‌; 46 


திசைப்பும்‌ஜரா; 19, 21, 62- 


19 ஓய்வுறுமனத்தான்‌; 45. 
ஓய்வுறுமனத்தார்‌; 46-- 
ஒய்வறுமனத்தர்‌; 1, 2 23, 

, 63, 70. 
தானையோடும்‌; 46 ஓய்வுறுமனத் தன்‌; 9, 19, 21, 
தானையோடு; 41. 25, 29, 41, 62, 66. 


கய்யின்‌; 61. 


அளப்பரும்‌; 46 
அடிப்பரும்‌; 41, 45. 
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ஓய்வுறுமனத்தது; 54. 
ஒய்வுறுமனத்தார்‌; 40. 
ஓய்வுருமனத்தார்‌; 41. 
ஓய்விலமனத்தர்‌; 65. 


ஒன்றுமுரைத்‌்திலன்‌; 19, 21, 


23, 25, 26, 29, 43, 62, 66. 
ஒன்‌ றுமுணர்ந்திலரீ; 46 
ஒன்றுமுரைத்திலர்‌; 41. 
என்றுமழறைத்திலர்‌; 45. 
என்றுமுணர்ந்திலர்‌; 40. 


.நாணமுற்றான்‌; 9, 19, 21, 23, 


25, 29, 43, 62. 


நாணமுற்றாரீ; 46 
நாணுக்‌ கொண்டார்‌; 54. 
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மூண்‌ டெழு; 46 
மூண்‌ டொரு; 65. 
மூண்டவெம்‌; 40, 60, 61. 


உலகொரு; 46-- 
உலகொடு; 41, 45. 


மூன்‌ றின்மேலும்‌; 46 
மூன்றின்முற்றி; 9, 19, 25, 
29, 62. 


மூன்றின்முற்றின்‌; 21. 


மூன்றுமழுற்றி; 23, 26, 43, 41, 


43, 45, 66. 
மூன்றுமேலும்‌; 31. 


ண்டுளததனை; 1, 9, 18, 19, 
த 40, 43, 45, 71. 
நீண்டுளவதனை; 46-- 
நீண்டுளதனைய!; 44, 70. 
நீண்டுளதானை; 2, 54, 65. 
நீண்டுளதிதனை; 26, 66. 


.ஐய; 46 
வீர; 44, 70. 


அங்ஙனம்‌; 2, 9, 18, 19, 23, 
25, 26, 40, 41, 43, 45, 52, 
61. 66.70, 71. 


எங்கனல்‌; 46 
வெங்கழல்‌; 29. 


நிமிர்ந்ததென்னத்‌; 46 
திமிர்ந்ததென்று; 9, 19, 21, 
25, 29, 62. 
நிமிர்ந்ததென்றான்‌; 41, 45, 
நீந்தித்தென்று; 23, 26, 43, 


. சிறுவன்‌: 46 


புதல்வன்‌; 9, 19, 21, 23, 25, 
2 29, 31, 41, 43, 45, 52, 


காண்டி நீயரக்கர்‌; 46 
காண்டிநீயரக்கன்‌; 70. 
காண்டிரவ்வரக்கர்‌; 1, 2, 31, 
44, 54, 65, 70, 71. 
காண்டிராலரக்கர்‌; 9, 18, 19, 
21, 23, 25, 26, 29, 40, 41, 
43-45, 60, 62, 63, 66. 
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தலைவரெல்லாம்‌: 46-- 
தலைவரீயாமும்‌; 71. 


தோன்றிய; 46- 
தோன்றின; 44 

தூண்டிய; 74. 
காதறாண்ட; 46 
காதறூண்டி; 23, 26, 43, 66. 


விரைவிற்‌ சென்றாரீ; 46 
விரைவிற்கேற்தார்‌; 41, 45. 
விரவிச்சென்றார்‌; 2 
ரவணற்கு; 46 
இ ல்‌ 1, 2, 18, 40, 
41, 44, 45, 60, 61, 65, 70... 
இராகவன்‌; 41, 45. 


கமுகொடு; 46 
கல்‌ கொடும்‌; 26. 
பருந்தும்‌; 46- 
பருந்து; 45. 
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பாறும்‌; 46 
ஆர்ப்ப; 919.2 
புள்ளும்‌; 23, 26, a 62, 66. 


பேய்களும்‌; 4 
காகமும்‌; 23, 3 43, 66, 


கணங்கண்மற்றும்‌; 46— 
கண்முமற்றும்‌; 71. 
நரிகள்மற்றும்‌; 9, 19, 25, 29, 
62. 

கழுதமொய்த்துக்‌; 23, 26, 
43, 66. 


IV குழுவிய; 46— IV 


10 


[11 


குழுவின; 1, 2, 9, 23, 26, 43, 
ட்‌ 54, 62, 63, 65, 66, 70, 
74. 

குழுமின; 19, 21, 25, 29. 


கண்ணினேக்னெர்‌; 46-- 

ணிக்கு? 1,2, 45, 
54, 70, 71. 

நண்ணினோக்கினார்‌; 44. 
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நடுக்கமுற்றார்‌ ; 46— 
துணுக்கமுற்றார்‌; 29. 
துனுக்கங்கொண்டார்‌; 65. 


இரைத்திரைத்து; 46 
-இழைத்திரைத்து; 31. 


-உள்ளமேற; 46 
உள்ளமேனி; 45. 


உள்ளம்‌ ம்ப; 46 
உள்ளம்வெம்பி; 9, 
25, 29, 40, 41, 
60-62. 66, 71. 
அள்வு 74. 
இருளைவெம்ப; 63. 


19, 23, 
43, 45, 


மெள்ளமெள்ள; 46 
உள்ளமுள்ள; 65. 


உயிரீநிலைத்து; 46 - 
உயிர்நிலத்த; 1, 9, 21, 25. 
62, 63. 


உயிர்மனத்த; 45. 


உவகையூற; 46 

உவகையூறப்‌; 1, 65. 

உவகையூன்ற; 18, 31, 40, 4, 
44, 45, 52, 60, 61, 63, 70. 
74, 

உவகைகூரப்‌; 9, 19, 21, 25, 
29.62: 

உவகைகூர்ந்த; 23, 41, 26. 
43, 66. 


ஆங்கவரீ; 46— 

ஆங்கனார்‌; 40. 

ஆங்கிவர்‌; 41, 45. 
அங்சனார்‌; 40 

பாங்கினார்‌; 1,2, 9, 19,:21.. 
25, 26, 29, 44, 54, 62, 65; 
66, 70, Tile 

வாங்கினார்‌; 18, 23, 43, 45, 

4. 


> 


யாரறிந்து; 4 

ன ாரஎதக்த்‌ ட 44, 54, 70. 
71, 74. 

யார்கொலோ ; 41, 45. 

யாவரோ; 19, 21, 23, 25; 
26, 29, 43, 62, 66. 


அறையகிற்பரர்‌; 46 
அழையப்பாலார்‌; 1. 
அறையற்பாலார்‌; 2. 
அமையகற்பார்‌; 74. 
அறியற்பரலார்‌; 65. 
உரைக்ககிற்பார்‌; 54. 
உரைக்கபாலாரீ; 71. 
பகரப்பாலார்‌; 19, 2. 222 
25, 26, 29, 43, 62, 66. 
பகரற்பாலார்‌; 41, 45. 
பரியந்யாலார்‌; இர 
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பருவங்கண்டால்‌; 46 
தல கண்டும்‌ 18, 40, 41, 
45, 60, 7 
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பரவல சென்றால்‌; 1312, 54, 
ஆண்டுகண்டால்‌; 9, 19, 21, 
23, 25, 29, 43, 62, 66. 


கரையிற்றன்றால்‌; 46 
கரையிற்றன்றான்‌; 44. 
அளவிற்றன்றால்‌; 9, 19, 21, 
23, 25, 26, 29, 40, 41, 43, 
45, 52, 61-63, 66, 74. 
அளவின்‌ றன்றால்‌; 60. 


மேயிை 46-- 
மேவின; 29. 
போயின ; 40, 41, 45, 60, 61, 


துறைகடோறும்‌; 46-- 

உவகையோடும்‌; 9, 19, 23, 
25, 26, 29, 41, 43, 45, 62, 
66. 

துவகையோடும்‌; 63. 

திசைகடோறும்‌; 74. 


விம்மினர்‌; 1, 2, 18, 40, 
44, 45, 60, 61, 71, 74. 
விம்மினார்‌; 46 - 
விம்மினன்‌; 70. 
விம்மியே; 9, 19, 21, 23, 
26. 29, 43, 62, 6), 66. 
விம்மினா; 41. 


41, 


25; 


நிற்பதல்லால்‌; 46- 
புலம்பலல்லால; 18, 40, 
45, 60, 61. 


பஈ.ய்திரைப்‌; 46-- 
பாரய்திரை; 9, 19, 21, 23, 25 
26, 29, 31, 41, 43- 45, 62, 
63; 66, 70, 74. 


பரவையேமுர்‌ ; 46 -- 

வேலையேழு; 31 

'வேலையேமும்‌; 9, 19, 21, 23, 
25, 26, 29, 31, 41, 43- 45, 
62, 63, 66, 70; 74, 


காண்குறும்‌; 23, 26, 40, 41, 
43-45, 52, 60, 66, 70. 
காண்குறு; 46 


41, 
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பதகரென்ன; 46 
பதகரென்‌ னோ; 44. 
பதுகனென்ன; 41. 
பதங்கரென்ன; 23, 43. 


நீயிருந்‌ து; 46 
நீதெரிந்து; 1, 2, 9, 19, 21, 
23, 25,26, 2931 4 44 
44, 54, 62, 63, 65, 66. 70, 
71, 74. 

நீயிர்தெரிந்து; 61. 
நீயிரநேர்ந்து; 18, 40, 41, 


3 


உரைத்தி யென்றார்‌; 46-- 

உரைத்தியென்றான்‌; 9, 21, 
25, 29, 41, 44, 65. 

உரைத்தியென்ன; 23, 24, 
43, 66. 

உரைத்தி ரென்றார்‌; 70. 

உரைத்திரென்றான்‌; 18, 40, 
60 


தெரிந்துவென்றான்‌; 45. 


சொல்வான்‌; 18, 19, 21, 23, 
25. 26, 29. 40, 41, 43, 45, 
52, 60-62, 66. 

சொன்னான்‌; 46-- 
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காகப்பந்தர்ச்‌; 46 
பாகப்பந்தற்‌; 42. 
செங்களம்‌; 46 . 
செறிகளம்‌; 65. 
செறிகால(யோகத்‌); 46- 
செறிகாவல்‌(மோகத்‌); 71. 
செறிகால(வேகத்‌); 9, 18, 
19, 21, 23, 25, 26, 29, 40, 
ன்‌ 43-45, 60-62, 65, 66, 


செறிகரவ(வோகதி; 2, 41, 
செ i od( வோக த்‌; 
41, 45. 
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செறிகாலம்‌ (மோகத்‌); 42. 
செறிகால(மேகதீ); 41, 45. 
சொரிகாலவேகத்‌; 74. 


யொன்றின; 46-— 
பொன்றன; 44, 65. 
வீடின; 45. 


உடலொன்றி; 46.- 

உடலொன்றின்‌; 18, 40, 41. 

உடன்மேவி; 19, 21,.23, 25, 
26, 29, 43, 62, 66. 

உடன்வெம்பி; 9. 

உடனெொன்றி; 41, 44, 45, 70, 
71, 74. 


தொக்கனவீமும்‌; 2, 9, 19, 
23, 25, 26, 29, 41, 43-45, 
52, 54, 62, 63, 65, 66, 70, 
71, 74. 

தொக்கனவேமும்‌; 46-- 

தொக்கெனவீமும்‌; 1. 


வெளியீன்றி; 9, 19, 21, 25, 
26, 41, 45, 52, 62, 66, 74. 

வெளியின்மை; 46 

தெளிவின்‌ றி; 29. 


குன்றம்‌; 9, 19, 21, 25, 26, 
29, 41, 42, 45, 66. 

குன்றின்‌; 46 

குன்றி; 71. 

நின்றமை; 1, 2, 54, 65, 71. 

நின்றன; 46-- 

காண்மின்‌; 46 

காணீர்‌; 1, 2, 65, 71. 

காணும்‌; 54. 
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மிசையூர்வ; 1, 2, 31, 40. 
54,6071. ்‌ 

விசையூர்வ; 46 

விசையூர; 41, 45, 

கரியூர;9, 19, 21, 25, 29, 62. 

கரீயூர்ந்து; 23, 26, 43, 66. 
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மிசையூர; 41, 45, 60, 61. 
மிசையூரா; 70. 


ஒன்றிற்கொன்று; 46 
ஒன்றிற்சென்று; 9, 19, 21; 
23, 25, 26, 29, 41, 43, 45, 
62, 66. 
ற்றுக்கொன்று; 1; 2, 18; 
40, 41, 45, 54, 60, 6], 65, 
70, 71. 


உயீரீநுங்கப்‌; 46 

உயீரீநீங்கப்‌; 63. 
உயிர்தங்கப்‌; 18 

உயிரஃகப்‌; 19, 21, 25, 29, 
62. 

உயிரேகப்‌; 9, 23, 26, 43, 66. 


சிங்கநாகவடுக்கல்‌; 40, 41; 
45, 52, 60. 
சிங்கநாகவடுக்கில்‌; 46- 
சிங்கநாகவடுகல்‌; 31. 
சிங்கநாகவிடுக்கில்‌; 45. 
சிங்கநாகமடுக்கப்‌; 9, 19, 21, 
29, 41, 45, 71, 74. 
சிங்கநாகமடுக்கில்‌; 41, 45. 
சிங்கனாகமடுக்கப்‌; 25, 62. 
சிங்கமேகநிரைத்துப்‌; 23, 26, 
43, 66. 
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அங்கணனேவும்‌; 46-- 

அநிகமுதற்பல்‌; 1, 2, 9, 18, 
19, 21, 23, 25,26, 29, 31. 
40, 41, 43-45, 54, 60-63 
65, 66, 71, 74. 


கங்கைமுற்பல்‌; 41, 45. 
கங்கமுறப்பல்‌; 70. 


அயீல்வாளிக்‌; 46-- 
கணமார்க்கம்‌; 45. 
கணமார்க்கக்‌; 41. 
கணமார்ப்பது 9, 19, 23 
25, 26, 29, 43, 62, 66, 74, 
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கணைமார்ப்பக்‌; 21, 

குலமார்க்க; 40, 

குலமார்க்கக்‌; 1, 18, 41, 45, 
60, 61. 

குலமாரிப்பக்‌; 2, 31, 44, 65, 
70, 71. 


மின்னும்‌; 46 

எங்கும்‌; 41, 45. 

என்னும்‌; 21, 25, 29,31, 
40, 41, 45, 62, 66, 71. 

முன்னும்‌; 45. 


கரையில்ல; 46-- 
கரையில்லாப்‌; 1, 2, 9, 18, 
19, 21, 23, 25, 26, 29, 31, 
40, 41, 43-45, 52, 60-63, 
65, 66, 71. 
கரையில்லார்‌; 41, 45. 
கரையெல்லாம்‌; 74. 


புளினத்திட்டின்‌; 46-- 

புளினத்திட்டைக்‌; 1, 2, 9, 
21, 23, 25, 26, 29, 31, 40, 
41, 43-45, 60-62, 66, 74. 

கண்ணகன்‌; 46-- 

கண விக்‌ 9, 19, 21, 25, 29, 

2 : 

கண்கனல்‌; 40, 41, 44, 45, 

60, 61. 


கண்ணகல்‌! 71. 


வாரிக்‌; 46-- 
சோரிக்‌; 1, 18, 23, 40, 41, 
43-45, 60, 61, 65, 70, 71. 


நளினக்காடே; 46-- 

நளினக்கானம்‌; 1, 2, 54, 65, 
71. 
ளினக்கானே; 9, 18, 19, 
23, 25, 26, 29, 40, 41, 43- 
45, 60-63, 66, 70. . 


ஒப்பனகாண்மின்‌; 46-- 
ஒப்பனபார்மின்‌; 41, 45. 
னகாண்மின்‌; 1, 2,9, 
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45, 54, 62, 63, 66, 71. 
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எத்தனால்‌ 18, 40, 60, 


ஒத்ததுபார்மின்‌; 44, 70. 
ஒத்ததுகாணீர்‌; 65. 
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பூவாய்‌; 46- 
பூவார்‌; 26. 
பாவாய்‌; 41, 45. 


பரியொன்றக்‌; 46- 
பரிபொன்றிக்‌; 18, 40, 41, 
45. 


கோவாய்விண்சேர்‌; 66, 74. 
கோவாய்வன்வாய்‌; 46 
கோவாய்வன்பால்‌; 42. 
கோவாவன்பாய்‌; 2, 44, 63. 
கோலாயன்பாய்‌; 70. 
கோவார்வல்பாய்‌; 23, 43. 
கோவார்விண்சேர்‌; 26. 
கோவார்விண்வாய்‌; 40, 41, 
45, 52, 60, 61. 


கொவாழ்வன்பாய்‌; 21. 
கோவாழ்விண்சேர்‌; 9, 19, 
25, 29. 
கோள்வாழ்விண்சேர்‌; 62. 
தேவாரீவிண்வாய்‌; 41, 45. 


இண்கால்கொடுகூட; 41. 45. 

திண்பாயொடுகூட ; 46 

இிண்பாயொடுங்கூட; 61. 

திண்காலொடுகூட; 1, 2, 26, 
31, 41, 44, 45, 65, 66, 70, 
71, 74. 

தண்காலொடுமோகிக; 23, 
43 


இண்கால்கொடுவீச; 19, 21, 
25, 29, 62. 


மாவாய்‌; 46— 

மாவார்‌; 9, 19, 21, 23, 25, 
26, 29, 40, 41, 43, 45, 52, 
60, 62, 71. 
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மரவாரித்‌; 41. 
காவார்த்‌; 45. 


மண்டுதலால்‌; 46-- 
மண்டுகுலாம்‌; 1, 2, 18, 21, 

23, 40, 41, 43, 45, 60. 
மண்டுகுலாய்‌; 44, 70. 
மண்டுகொலாம்‌; 65. 
மண்டுபுலாம்‌; 45. 
மண்டுபுலால்‌; 9, 19, 26, 31, 

41, 66, 71, 74. 
மண்டுபுலால. 


நீர்மறுவேலை; 46 
நீர்மறிவேலை; 1, 2, 9,18, 19, 
21, 23, 25, 26, 29, 31, 40- 
45, 52, 60-63, 70, 71, 74. 
நீமறிவேலை; 70 
நீரீபரிவேலை; 65. 


மானச்‌; 46 
மானிச்‌; 66. 
காணச்‌; 70. 
செல்வன; 46— 
செல்வது; 9. 
காண்மின்‌; 46 
காணீர்‌; 19, 21, 25. 
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ஒழுகிப்பாயும்‌; 46 
மூழுகிமாயும்‌; 45. 
முழுகிம்மாயும்‌ 41. 


எழுகிற்கில்லா; 46— 

எழுத்கில்லாச்‌; 1, 2, 23, 41, 
45, 52, 71. 

எழுகிற்கெல்ல ர; 41, 45. 


உ கததெளிலிறக்‌; 40, 41, 
எழுிச்செல்‌ லா; 45. 
எழுகற்கில்லா: 26, 41, 45, 
எழ்தற்கிகலா 9, 19, 21, 25, 


எழுதிக்கல்லாச்‌; 70. 
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வெள்ளத்திடையீரீப்பப்‌; 9, 
19, 21, 23, 25, 26, 29, 43, 
62, 66, 71, 74. 

வெள்ளத்திடையிற்ற; 46-- 

வெள்ளதிதிடையுற்ற; 65. 


பழகிற்றில்லாப்‌; 1, 2, 44, 
61, 65, 71, 74. 

பழூற்கில்லாப்‌; 46-- 

பழகிற்றல்லாப்‌; 40, 41, 45, 
60, 61, 70. 

பழூப்பின்னும்‌; 9 19, 23, 
25, 26, 29, 43, 62, 66. 


பஃறிரை; 46-- 
பஃறரை; 65. 
பஃறலை; 31. 
பஃதிரை; 40. 


தூங்கும்‌; 46-- 
தாங்கும்‌; 25, 31, 40, 41, 45, 
60, 61, 70, 74. 


படர்வேலை; 46 
பலவேலை; 74. 


மீனரசொக்கும்‌; 46-- 

மீனிறைசொக்கும்‌; 41. 

மீனிறையொக்கும்‌; 18, 40, 
45, 60, 61. ்‌ 

மன்மீனொகீகும்‌; 26. 

வன்மீனொக்கும்‌; 9, 19, 25, 
62. 


மூறைகாணீர்‌; 9, 19, 21, 23, 

£25, 26, 29, 41, 43, 45, 62, 
63, 65, 66. 

முறைநநோக்கர்‌; 46 - 
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கடக்காரென்னப்‌; 46- 
கடக்காரென்யப்‌; 29. 
வடக்காரென்னப்‌; 63. 


-கவந்தத்தொடுகைகள்‌; 46- 
கவந்தத்தொடுகைகால்‌; 65: 
கபந்தத்தொடுகைகள்‌; 25- 
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தொடக்காநிற்கும்‌; 46- 
துடக்காறிற்கும்‌; 31, 40, 42. 


பேயிலயத்தின்‌; 46-- 

பேய்சிலநித்தத்‌; 9, 26, 62, 
66, 74. 

பேய்சிலநிருத்தத்‌; 19. 

யேய்‌சிலநிரத்தத்‌; 21, 25, 29, 
71 


பேய்சிலநாகத்‌; 41, 45. 
பேய்நிலயத்‌ தின்‌; 41. 
பேய்நிலையத்தின்‌; 44, 45. 
பேயிலையத்தின்‌; 18, 40, 54. 
பேயின்வயிற்றின்‌; 63. 


தொழில்பூண்ட; 46 

தொழில்‌ பண்ண; 18, 40, 41, 
45, 60, 61. 

தொழில்பண்ணி; 41, 45,52. 

தொழில்பேண; 1, 2, 44, 54, 
65, 70. 

தொழில்பேணி; 41, 45, 63. 

தொழிலே பூண்ட; 23, 26, 43, 
66. 


மடக்கோவில்லா; 46- 
மடக்கோலில்லா; 44, 70. 
மடக்கோரில்லா; 41, 45. 
வடக்கோவில்லா; 9, 19, 21, 
25, 29, 41, 45, 62, 71. 
வடக்கோலில்லா; 63. 
தடக்கோலில்லா; 23, 43. 
தடக்கோவில்லா; 26, 66. 


வார்படிமக்‌, 46 

வார்படிமைக்‌; 1, 18, 44, 60, 
61. 

வார்மடிமைக்‌; 70. 

வாரவடுக்கித்‌; 63. 


கூத்தமைவிப்பான்‌; 46-- 
தமையப்பால்‌; 63, 


நடக்கால்காட்டும்‌; 46-- 
நடக்கால்காட்ட ; 63. 
நடக்கால்காக்கும்‌; 65. 
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நடக்கோல்காட்டும்‌; 9, 18, 
19, 21, 23, 25, 26, 29, 41, 
43, 45, 52, 60-62, 66, 74. 

நடக்கோள்காட்டும்‌; 71. 


கண்ணுளரொக்கும்‌] 46 
சட்ட லப ௦0௦ 42, 
4 


கண்ணினரொக்கும்‌! 41, 45. 
கண்ணினநோக்கும்‌; 62. 
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இப்ப ாடல்‌9, 19, 21, 25, 62, 
66-ஆம்‌ பிரதிகளில்‌ இல்லை. 


கூர்வாள்‌; 46-- 

கூர்வாய்‌; 23, 26, 41, 43, 52, 
66. 

கூடா; 74. 


வன்பலிடுக்கின்‌; 40 
வன்பலிடுக்கில்‌; 31, 41, 52. 
வன்பலிடுக்கும்‌; 23, 43. 
வன்பலிறுக்கும்‌; 26, 66. 
குழுவிற்கொண்டான்‌; 23, 
31, 40, 41, 43, 45. ்‌ 
விற்கொண்டம்‌; 4₹-- 
குழலி ற்கொண்டார்‌; 26,41, 
42, 45, 52, 66. 
விற்‌ கொண்டா; 44. 
கல்லி ற்கொண்டர்‌; 45. 


தொடக்காப்‌; 23, 43 
தொடக்கம்‌; 46 
தொடக்குப்‌; 65. 
துடக்கப்‌; 31, 42. 
டிக்‌உப்‌; 1,2, 18, 40, 45, 
52, 54, 60, 61, 70, 71. 
துடித்தப்‌; 41, 45. 
யொறிகூட்டித்‌; 46-- 
தர்‌ 18, 23, 26, 40, 
41, 43, 45, 92: 60, 61, 66; 
பொறிகூடத்‌; 70. 
பொறிகூட்டத்‌, 31, 41, 42, 
45. 
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தழுவிக்கொள்ளக்‌; 46— 
தழுவிக்கொள்ளும்‌; 74. 
தழுவிக்கூட்டிக்‌; 29. 


கள்ளமனப்பேய்‌; 46 
கொள்ளமனப்பேய்‌; 29, 31. 


அவைகள்ளி; 46- 

அனவதள்ள; 26, 41, 45, 66. 

அவைதம்மை; 18, 40, 41, 
45, 52, 60, 61. 


நழுவிச்செல்லும்மியல்‌ பின; 
னை ்‌ 
நழுவிச்செல்லாவியல்பின ரீ] 
நழுவிச்செல்லாவியல் பின 5 

1, 2, 31, 41, 42, 44, 45, 

65. 
நழுவிச்செல்லாவீழ்வன; 26, 

41, 45, 54, 66, 71, 74. 
நடன வாயல்‌ பின; 

0 


நழுவிச்செல்லவீழ்வன; 41, 
45. 
நழுவித்தள்ளிப்போவன; 40, 


52, 60, 61. 
நழுவித்‌தழுவிப்போவன:18, 
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மின்பிறழ்‌; 46 
மீன்பிறழ்‌; 41, 45, 
பின்பிறழ்‌; 44. 


புகழ்வேழம்‌; 46 
புகழ்வேழம்‌; 1. 


மாறின; 46 

மாறென; 31. 

பாறின; 45. 

வீழ்வின்‌) 46 

வீழ; 19, 21, 25, 29. 
ழப்‌; 9. 

வீழ்வ; 62. 

வீழ்ந்து; 23, 26, 43. 
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பிணைவுற்ற; 46- 
பிணையுற்ற; 41, 44, 45, 52, 
61, 63. 


மெய்யிருபாலும்‌; 46 

மையிருபாலும்‌; 63, 71. 

மேயிருயாலும்‌; 9, 19, 21, 
25, 62. 


தஃையெற்ற; 46 
தலையெற்றது; 31, 41, 45. 


என்னுந்தம்மைக்கு; 46 
என்னுந்தன்மைத்து; 1, 2, 
62, 66. 


பல்வேறிவைகாணீர்‌; 46 
காண்மினமரங்காள்‌; 9, 19, 
2125,2962- ்‌ 
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முற்றியகோபம்‌; 46-- 

மூற்றியகோப; 25, 52. 
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பகுவாய்கள்‌; 46 
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வெங்கனலுள்ளும்‌; 62. 


2 
ர்‌ 
ஸ்ரீ. 
| 


“இத 
 வெங்கனலின்னும்‌!46- 


IV 


18 


[11 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


பாட வேறுபாடு 


வெங்கனலோடும்‌; 9, 19, 23, 
25, 26, 29, 41, 43, 45, 62, 
66. 
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தாமரைமானும்‌; 46- 
தாமரைமான; 44. 
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ஓக்‌இன்றனவம்மா; 9, 19, 
21, 25, 29, 62, 74. 

ஒக்ன்‌றவைகாணீர்‌; 46-- 
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ஒளின்முற்றாவுற்றிகல்‌; 23, 9736 

43. 
ஒளிமமுற்றுயர்‌; 31. ர கேோலொடுதண்டும்‌; 9, 18, 
மீளின்முற்றாவுற்றிகல்‌; 26. 19, 21, 23, 25, 26, 29, 40, 

த, ம்‌ 41, 43, 45, 60-62. 
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4 2 > > 0, e ட 
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LS, தோல்விசியும்சுட்டு; 9, 19, 
செச்கருள்‌; 46 21, 25, 29, 54. 
செக்கரின்‌; 9, 19, 21, 23, 25, துள்விசியும்‌சுட்டு; 26. 
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குழுவிண்ணின்‌; 9, 19, 21, 25, 


26, 29, 41, 45. 111 ஒடிவில்‌; 26. 


47 நாளின்முற்றா: 46_- ஓடியும்‌; 46-- 
நாவிற்கு ம ஒடியின்‌; 1, 18, 40, 45, 60, 
நாளிம்முற்றா; 1. படர ம்‌ 
நாணின்முற்றா; 66. அடியின்‌; 70. தி 
வெண்பிறைபோலும்‌; 46-- கண்ணெரிசெல்ல; 46-- 
வெண்பிறைபோல்வ; 18, கண்ணெரிசிற்த; 9, 19, 21, 
41, 45, 60, 61, 70, 71. 25, 29, 41, 45, 62. 
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வீளம்பினிர்போலுமென்‌ 
ஜுன்‌; 31. 
விளம்பினீர்விரைவினென்‌ 
ரன்‌; 18, 40, 60, 61, 65. 
விளம்பினீர்போலும்மென்‌ 
ரன்‌; 41, 45, 70.. 
விளம்புநீர்விரைவினென்‌ 


ரன்‌; 2. 
விளம்புநீர்போலுமென்றான்‌ ; 
44. 


விளம்புதிர்போலுமென்‌ 
ரன்‌; 41, 45. 

இயம்புவீர்விரைவீனென்‌ 
றான்‌; 9, 19, 21, 23, 25, 26, 
29, 43, 66, 71. 

இயம்பீனீர்போலுமென்‌ 
றான்‌; 63. 
யம்பீனீர்விரைவினென்‌ 
ஜுன்‌; 62, 74. 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


I 


111 


9769 


கேட்டயலிருந்த; 46 -- 
கேட்டயலிருந்து; 41, 45. 


திழமைத்தா மோ; 46 
திழமைத்தாமே; 29, 66. 
கீண்மைத்தாமே; 74. 
கீண்மைத்தாமே” ; 71. 
கீழ்மைத்தாமே; 19, 25. 
தீழ்மைத்தாமோ; 1, 2, 41, 
45, 54, 65, 70. 

கேண்மைத்தாமோ; 63. 


பொய்யேயுரைப்பாரோ; . 

பொய்யேயுரைப்பரே; 1, 74. 

பொய்யொன்றுரைப்பாரோத 
71. 

கொய்யோயுரைப்பாரோ; 
23, 26, 43. 


உலகம்யாவும்‌; 46-- 
யுகமும்யாவும்‌; 74. 


வீட்டுவதமைப்பீன்‌; 46- 
வீட்டுறுமிமைப்பீன்‌; 9, 21. 


விரிந்தவெல்லாம்‌; 46 
விரித்தயெலாம்‌; 52. 
விரிந்ததெல்லாம்‌; 1, 2, 70. 
விரிந்ததென்ன; 9, 19, 23; 
25, 29, 41, 43, 45, 66. 
விரிந்தலே.ரகத்து; 71. 


மாட்டுவன்‌; 9, 19, 23, 25; 
26, 29, 41, 43, 45, 52, 54, 
60-63. 

மாட்டுவான்‌; 46 

ஊட்டிநின்று; 71. 


ஒருவனன்றே; 46. 

ஒருவனென்றே; 19, 23, 29, 
43, 54, 74. 

எரிப்பான்சொல்லி; 71. 
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ஒருவனோ; 71. 


மனத்தாலென்றான்‌/ 46 


மனத்தாலன்‌ ற; 18, 40, 41, 


45, 60, 61, 74. 
மனத்தாலைய; 1, 65. 
மனத்தாலையா; 2. 
மனதீதா லென்று; 70. 
மறக்கலாமா; 23, 43. 
மழைக்கலாமோ; 9, 19, 21, 

25, 26, 29, 62, 66. 
பூலரோவையர; 71. 
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அளித்துக்காத்து; 1, 9, 18, 
19, 21, 23, 25, 26, 29, 31, 
40, 41, 43-45, 52, 60-62, 
66, 70. 


அழிக்கின்றான்‌ தன்‌; 46 
26, 41, 45, 62, 66. 


உளப்பருநீ தகை 46— 
உளப்பருத்தகைமை; 45. 
உளப்பருந்‌ தலைமை; 44. 
உளப்பருந்தன்மை; 31, 41, 
45. 
உளப்பெருந் தகைமை; 2, 23, 
25, 40, 41, 43, 45, 52, 54, 
60-63, 65. 
உளப்பெருந்தகைய/ 26, 66. 
.உளப்பெருந்தலைமை; 70. 


உண்மைவேதம்‌; 46-- 
உண்மையென்று; 18, 40, 41, 
45, 60, 61.” 
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உண்மையென்றும்‌ ; 70. 

உன்னிவேதம்‌; 9, 19, 23, 25, 
29, 43, 62, 66. 

உன்னைவேதம்‌; 1, 


கிளப்பது; 1, 2,9, 19, 23, 25, 
29, 31, 41, 43, 45, 52, 62, 
65, 70, 74. 

கிளப்பதும்‌; 46 

கிளப்புற; 18. 

கிளப்புறக்‌; 40 41, 45, 60, 
61. 


கேட்டுமன்றே; 46 

கேட்டுமன்றோ; 31. 

கேட்டியன்றே; 18,40, 45, 
60, 61, 70. 

கேட்டிமன்றே; 44, 45. 


அரவின்மேல்‌; 46 

அநந்தன்மேல்‌; 41, 45. 

அவன்றன்மேல்‌; 9, 19, 25, 
29, 62. 

அவனைமேல்‌; 1, 2, 65. 


இடநிதுமேனாள்‌; 46-- 
இடந்து மெள்ள; 70. 
இளந்துமேனாள்‌; 41, 45. 
இளர்த்துமேனாள்‌; 63, 65. 
இளரிந்துமேனாள்‌; 1, 2, 9, 
19, 25, 29, 62, 71. 
இளரவேண்டா; 26, 66. 


முளைத்தபேரிராமன்‌; 46-- 
முளை த்போரிராமன்‌; 1, 18, 
21, 25, 26, 29, 44, 63. 


என்றவீடணன்‌; 46 

அன்றேவீடணன்‌; 1, 65. 

என்றேவீடணன்‌; 2, 44, 63, 
70 

என்னும்வீடணன்‌; 9, 19, 21, - 
25, 26, 29, 62, 66. 


மொழிபொய்த்தாமோ; 
மொழி பொய்‌ தி தாமே; 19. 
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ஒன்றிடிலதனை; 1, 44, 45, 
, 70. 
ன்றிடினுலகை; 46— 
றி; 9, 19, 25, 
29: 41, 45, 52, 62. 
தன்றிடிலுலகை; 2, 31, 65. 
ஒன்‌ றிடுமுலகத்து; 23, 26, 
43, 66. 
ஒன்றிஞலதனை; 40, 60, 61. 
ஒன்றிட வ்வுலகை; 63. 


உண்ணுமுலகத்தின்‌; 46 - 

உண்ணுமுலகத்தை; 2, 41, 
45, 54, 65. ர்‌ 
உண்ணுமுலகத்தள்‌; 18, 40, 
41. 44 45,60. 61, 70.71, 
74. 

உள்ளவுமீரெலாம்‌; 23, 26, 
43, 66. 


உயிர்க்கொன்றாத; 41, 45, 
52. 
உயிர்க்கொன்றாக/ 46-- 
உயீர்க்கொன்றாகி; 63. 
உயீர்க்கென்றோத; 1. 
உயிரென்றேது; 70. 
உயிரொன்றோதி; 40, 41, 45, 
60, 61. 
உயரொன்றாகி] 44, 74. 
உயீரொன்றாகி; 44, 74. 
ஒக்கநோ கக; 23, 43. 
ஒக்கவோங்கி; 26, 66. 
விறகென்றோத; 2, 41, 45, 
54, 65 


நிறைந்துமேவீ; 71. 


நின்றனவெல்லரம்‌; 46 
தவ; 23, 26, 43, 
என்றனவெல்லாம்‌; 65. 
பெய்தாலுடனுங்கு; 46 
பெய்தாலுடனுங்குள்‌; 
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பெய்தானுடனுகு; 41. 

பெல்தானுடனுரு; 45: 

மெய்தானுடங்குக; 70. 

பொய்த்தாலு_னுங்கு; 63. 

தானவவையெலாம்‌; 23, 26 , 
43, 66. 

வேசவுடலநீ; 19, 23, 25, 29, 
02202 


நெருப்புங்காண்டும்‌; 46 

நெருப்புங்சண்டூம்‌; 65. 

நெருப்புங்கொல்லும்‌; 23, 
43. 


நெருப்புக்காண்டும்‌; 9, 21, 
25, 40, 60, 61, 63. 
நெருப்புக்கொல்லும்‌; 
26, 66. 


மரனும்புல்லும்‌; 46 
மரனுமானும்‌; 60, 61. 
மரமும்மானும்‌; 40. 
மரடும்பல்லும்‌; 19, 66. 
மானும்புல்லும்‌; 41, 45. 


குழுவும்‌; 46 
குலமும்‌; 9, 19, 21, 23, 25, 
26, 29, 41, 43, 45; 63, 66. 


கொல்லும்‌; 46 
எல்லாம்‌; 23, 26, 43, 66. 


காற்றும்‌; 46 

காற்றுக்‌; 19, 25, 26, 29, 62. 
கூற்றும்‌; 71. 

காண்டும்‌; 46— 

கொல்லும்‌; 23, 26, 43, 66. 
வரம்புமுண்டே ॥; 46...... 


வரம்புண்டாமோ ; 23, 26; 
31, 41, 43, 45, 54, 
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உண்டோயுன்னை; 31. 
முன்பேயுன்னை; 18. 
முன்னேயுன்னை; 44. 


இந்திரச்செல்வம்‌; 46 
இந்திரசெல்வம்‌; 9, 25, 29, 
40, 41, 45, 60, 61, 66, 
இந்திரர்செல்வம்‌; 41, 45. 
இரத்‌ வம்‌! 1522-30; 


இந்திரன்செல்வப்‌; 54, 
இந்திரன்செல்வன்‌;. 65. 


பற்று; 46 
பெற்று; 70. 


மெய்யேயைய; 46 
மெய்யேயையா; 65. 
மெய்யேயையோ; 44, 70. 
மெய்மையைய; 9, 18, 19, 
23, 25, 29, 40, 43, 60, 61, 
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மெய்மையையா; 26, 66. 
மெய்ம்மையைய: 41, 45, 52. 
மேன்மையைய; 43. 
மேன்மையையா; 41, 


மீண்டொரு; 1, 2, 18, 21, 23, 
25, 26, 29, 40, 41, 43, 45, 
52. 54, 60-63, 66, 70, 71. 


வினையுமில்லைக்‌; 46- 

வினையமில்லைக்‌; 18, 19, 21, 
25, 40, 41, 45, 52, 54, 60, 
62, 63, 66. 


கெட்ட துன்பொருட்டி 
னாலே; 46 

கெட்டதுன்யொருட்டா 
லேனும்‌;! 9, 19, 21, 25, 26, 
29. 

கெட்டவன்யொருட்டா 
லேனும்‌; 66. ்‌ 


இட்டதுசெய்தி; 46: 


சுட்டதுசெய்தி; 29. : 
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செட்டதுசெய்திர்‌; 9, 
கெட்டதுசெய்தி; 65. 
பட்ட அகக்த்‌ 1, 2, 44, 


அதற்கவன்‌; 46 

இராவணன்‌; 9, 19, 23, 25, 
26, 29, 41, 43, 45, 62, 66, 
71, 74. 


£ற்றஞ்செய்தான்‌; 46 
சிற்றங்கொண்டான்‌; 54. 
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எறிந்துயிரீ; 46-- 
எறிந்துவெம்‌; 1, 2, 65. 


ஈந்தேன்‌; 46 
ஈய்ந்தேன்‌; 23, 43. 
ஈந்தேம்‌, 65. 


' அலக்கணில்‌; 46-- 


அக்கணல்‌; 23, 43. 
அலக்கணத்‌; 26. 
கலக்கணில்‌; 40, 60, 61. 


அதனைக்கண்டால்‌; 46-- 
அதனைக்கண்டாய்‌; 65. 
அதனைக்கண்டான்‌; 70. 
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உலக்குமாலிராமன்‌) 46-- 

உலக்குமாமிராமன்‌; 44, 

உலக்குமாவிராடீன்‌) 65. 

உலக்கமாமிராமன்‌; 70. 

உலக்குமெய்‌இராமன்‌) 41, 
45. 


பின்னர்‌; 1, 2, 40, 41,45, 52, 
54, 60, 61. 

பின்னே; 46 000 

பின்னை > 9, 21; டி 29, 41, 
43, 63, 65. 
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கேட்டுநின்று; 1. 

கண்டுநின்ற; 40, 41, 45, 52, 
60, 61. 


தூதுவரையமெய்யே; 46- 

தூதரீகளையமெய்யே; 41, 44, 
45, 60, 61, 70. 

தூதர்களைபமய்‌3ய; 40. 


அவ்விளவலாவி; 46- 
அவ்விளவனாவி; 45. 
அவ்வளவினாவி; 41, 52. 
அத்வானி, 60, 61, 70, 
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70, 71, 74. 
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41, 
66, 


ஈழ்த்ததில்லை; 1, 2, 9, 
“19 21, 23, 26, 40, 41, 


45, 52, 60, 61, 65, 66, 
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4. 
தாழ்ந்ததில்லை; 46 


18, 
43, 
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யாருமச்‌; 46-- 

யாவரும்‌; 1, 2, 23, 40, 43, - 
44, 54, 61, 66, 71. 

அவருமச்‌; 9, 18, 19, 25, 29, 
60, 62, 63, 70, 74. 


முவிப்புக்கார்‌; 1, 2, 9, 18, 
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போதுதி; 1, 2, 18, 40, 
45, 54, 60, 61, 65, 70; 
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52, 62, 63, 66. 
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அரக்கனேகினன்‌ 9706 
அரக்கர்‌ சேனையு 9676 (௨) 


அரக்கர்‌ சேனையோ 9671 (௮) 


அரியின்‌ வேந்தனும்‌ 9465 
அருகுகடறிரிய 9600 
அரைக்கணத்‌ 9511 (4) 
அரைசராதி 9762 
அலக்கணெய்தி 9756 
அலைவேலைய. 9108 
அவ்வம்பினை 9173 
அவ்வுரை 9240 
அவயமுனக்கு -9226 
அவனன்னது 9218 
அழகிதழகிதென 9597 
அழலுங்கட்கனி 9682 
அழிந்த தேர்த்‌ 9290 
அழிந்ததேர்‌ 9250 
அழுதவாற்சில 9347 
அளப்பருமுலகம்‌ 9770 
அளியிற்‌ பொங்கு 9727 
அற்றவன்‌ 9304 
அற்றன 9274 
அற்றவன்றலை 9677 
அற்றவேலும்‌ 9527 
அற்று மேலெழுந்த 9532 
அறத்தாறழி 9210 
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அறத்தினைப்‌ 9245 
அறத்தினைத்தின்று 9441 
அறந்தலை 9309 
அறந்துணை 9241 
அறிந்தேமிருந்‌ 9213 
அன்றியுமொரு 9606 (௮) 
அன்றிற்றீ 9396 
அன்றிலங்கரும்‌ 9324 
அன்னதன்றி 9426 (8) 
அன்னது 9299 
அன்னதே கருமமம்‌ 9498 
அன்னவா 9148 
அன்னார்தாமும்‌ 9624 
அனலின்படை 9199 
அனுமனாற்றலும்‌ 9478 
அனுமனாற்றலும்‌ 9479 (2) 
அனுமனிற்க 9708 
அனுமனை 9167 
அனையர்யாவரும்‌ 9416 
அனையனாகிய 9674 


ஆ 


ஆக்கையினின்று 9310 
ஆகினுமைய 9489 
ஆகுலந்துறந்த 9668 
ஆடவர்திலக 9322 
ஆண்டதுகேட்டு 9774 
ஆணியினி 9277 
ஆணியிவ்வுலகு 9078 
ஆதலாலஞ்சி 8257 
ஆதியம்படைத்‌ 9413 (ஐ 
ஆயவல்லரக்கர்‌ 9605 (6) 
ஆயபின்கவியின்‌ 9720 
ஆயவனயர்‌ 9165 
ஆயிரம்பருவம்‌ 9724 
ஆயிரம்பெரு 9476 
ஆயிரமலரு £127 
ஆயிரவெள்ளத்‌ 9662 
ஆயிரவெள்ளம்‌ 6609 


யுத்த கா ண்டம்‌ 


ஆயிரம்‌ பெருவெள்‌ 9567 
ஆயிடை 9275 
ஆயின 9273 
ஆயோனெடுங்‌ 9174 
ஆர்த்தாரெதிர்‌ 9091 
ஆர்த்தஓசை 9454 
ஆர்த்தவ 9251 
ஆர்த்தது 9271 
ஆர்த்தாரன்னா 9625 
ஆர்ப்பர்பல 9535 
ஆரழி 9287 
ஆரியற்றொழ 9755 
ஆரேபிறர்‌ 9261 (6) 
ஆவியினினிய 9365 
ஆழியன்ன 9463 
ஆழிபெற்ற 9531 
ஆழிமால்வரை 9453 
ஆளிபோன்றுள 9686 
ஆளிமாமுகவர்‌ 9487 (ஹூ 
ஆளிமேலும்‌ 9517 - 
ஆனையாயிரம்‌ 9663 


இ 


்‌ இக்கொடும்ப்வை 0466 


இங்குவந்து 9425 
இங்கேயுள 9646 
இச்சிலை 5077 
இசைந்தன 9504 (8) 
இட்டதோர்‌ 9656 (0) 
இடுக்கினிப்‌ 9614 
இடைபடும்‌ 9610 
இடைவிடா 9518 (ந) 
இத்திறத்தரக்கர்‌ 9518 (இ: 
இதுகாத்தி 9200 ்‌ 
இதுவியற்கை 9431 
இந்நிமித்த 9516 
இப்புறத்தினைய 9496 
இப்பெரும்படை 9450 


இயக்கியரரக்கி 9373 
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இயம்பலுமிலங்கை 958 
இரதம்யானை 9562 (h) 
இரிந்தசேனை 9510 
இரிந்தார்குல 9224 
.இரியலுறு 9535 
.இரியல்போகின்ற 9687 
இருநிதிக்கிழ 9753 
இருவீரரு 9176 
இரைத்தடர்ந்து 9518 (4) 
இலக்குவற்குமுன்‌ 9700 
.இலக்குவ 9150 
.இலக்குவன்றன்னை 9773 
இலங்கையி 9266 
இலவத்தீவினில்‌ 9395 
இவ்வழியியன்ற 9669 
இழைத்தபேர்‌ 9156 : 
.இளக்கருநடு 9615 
.இளவலைத்தழுவி 9717 
இற்றதாக 9562 (௪) 
.இறுகாலையி 9229 
.இன்னதன்மை 9763 
.இன்னதன்மைய 9449 
.இன்றுநீயிவனை 9382 
இன்று யார்‌ 9765 
.இன்னவரையிரு 9621 (6) 
'இன்னவாறழைத்து 9345 
இன்னவாறிராம 9531 (8) 
இனையசெரு 9594 
இனையரின்னவ 9411 
இனையன நிகழும்‌ 9667 (யூ 


Fr 


ஈட்டரு மூவகை 9767 
ஈதவர்சொலக்‌ 9586 ஐ 
ஈதிங்கிவை 9213 (2). 
ஈதொருவினை 9657 (6) 
ஈண்டியதானை 9493 
எண்டிவ்வண்டத்து 9468 


உ 


உகளுமிவுளி 9592 
உண்டாய 9084 
உண்டிலெ 9242 
உண்ணுந்தன்மைய 9444 
உத்திரத்திசைமேல்‌ 9710 
உப்புத்தேனு 9572 
உம்பரினுலவும்‌ 9365 ௫) 
உமைபற்றிய 9214 (6) 
உய்வினை 9279 
உயிர்த்திரள்‌ 9368 
உயிர்ப்புறத்‌ 9306 
உயிர்தோறுமுற்‌ 9211 
உயிர்‌ வறந்து 9749 
உருமேறு வந்து 9206 
உலகினாலோ 9458 
உலகு செவீடு 9596 
உலகினுக்குலகு 9383 
உலகைச்‌ சேடன்‌ 9420 
உள்ளாடிய 9194 
உற்றது முழுது 9715 
உற்றுருத்தெழு 9568 
உறைந்த மந்தர 9445 
ஊ 
ஊதினான்‌ 9155 
ஊதை போல்வன 9685 
ஊர வுன்னின்‌ 9523 
ஊழிக்கண்‌ 9223 
ஊழிக்கடை 9202 
ஊழிக்‌ கனல்‌ 9632 
ஊழியாயிர 9474 
ஊழியிறுதிக்‌ 9578 
ஊனகு வடிக்கணை 9677 
ஊனேறு படக்கை 9652 - 


௭ 
எங்கு நீங்குதி 9702 
எட்டுவன்‌ றிசை 9524 
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எடுத்தலுஞ்‌ £491 
எடுத்தவரினத்தவர்‌ 9574 
எண்ணுநீர்கடந்த 9777 
எத்துணைத்‌ திறற்‌ 9413 
எந்நாளினி 9185 
எய்தகணை 9589 
எய்தவன்‌ 9282 

எய்த வாளியு 9698 
எய்யு மொரு 9€03 
எரிகின்றன 9181 . 
எரிந்‌ தேறின 9178 
எரியுண வளகை 9358 
எல்லாரு மிராவண 9631 
எல்லிவான்மதி 9312 
எல்லோ மெல்லோ 96:3 
எழுக சேனை 9339 
எழுதியே 9238 
எழுந்தவன்‌ 9264 : 
எழுந்து நின்றனுமன்‌ 9712 
எழுமிருக்கும்‌ 9337 
எழுவின்கோல 9339 
எறிந்த காலையில்‌ 9697 
எறிந்தனவும்‌ 9536 
என்பதுன்னியவ்‌ 9633 
என்பன பலவும்‌ 9362 
என்பன முதலு 5076 
என்‌ றலுமிறைஞ்சி 9070 
என்றவன்‌ 9134 3 
என்றவனிகழ்ந்த 9261 (௮) 
என்றவனேகலுற்ற 9499 
என்றெ முந்தன 9435 
என்றழைத்‌ 9376 
என்றிறைஞ்சலும்‌ 9461 
என்று காணினுங்‌ 9754 
என்று சென்றி 9513 
என்று பரமன்‌ 9590 
என்றுரைத்‌ 9168 
என்றெடுத்திலங்கை 9284 
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என்றெடுத்‌ தெண்கின்றானை 9480 
என்றெடுத்தொண்கின்‌ 9490 (8) 
என்னக்கை 9421 

என்னப்பா 9475 

என்னலுமெடுத்‌ 9383 
என்னினும்வலிய 9768 
என்னும்படி 9650 

என்னேரினன்‌ 9551 
எனவுரைத்தலும்‌ 9437 


ஏ 
ஏங்கினர்‌ நடு 9723 
ஏத்தாடின 9217 
ஏந்தகன்‌ 9140 
ஏம்பலுற்று 9385 - 
ஏமத்தடங்‌ 9184 
ஏயின 9268 

ஏரைக்‌ கொண்டு 9501 
ஏவியப்‌ பெருஞ்‌ 9438 
ஏழுமேழுமென்‌ 9680 
ஏழெனப்படும்‌ . 9467 
ஏற்றுக்‌ கோட்லு 9688 
ஏறு நான்முகன்‌ 9748 
ஏனமோடெண்கு 9562 (8) 


@ 
ஐயநிற்கி 9500 
ஐயிருகோடி 9619. 


ஓ 
ஒதுங்கின 9135 
ஒருகாலையின்‌ 9543 
ஒருகுரங்கு 9429 
ஒருவரேசென்றவ்‌ 9412 
ஒருவரேவல்லர்‌ 9447 
ஒருவரைக்கொல்ல 9469 
ஒருவன்னென 9647 
ஒருவன்னொரு 9648 
ஒருவனிந்திரசித்‌ 9472. 


f: 


m1 


{ 
ப தது 
ஜ்‌ ன்‌ ்‌ 
ப ல்‌ தது 
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ஒருவில்லியை 9504 கய்க்குன்றப்‌ 9743 
ஒல்வதேயிவ்‌ 9565 கய்கண்டான்‌ 9352 
ஒழுகிப்பாயு 9729 கயிறுசேர்கழற்‌ 9560 
்‌ த்‌ கரியுண்ட 9106 
உன்ற 9714 கரியதிலதமலை 9601 (ஐ 
ஒன்றிடிலதனை 9771 கருங்குழற்கற்றை 9366 
ஒன்றுநீயல்லை 9492 கல்லுந்நெடு 9175. 
ஒன்றுமோதொடை 9573 கலையினாற்‌ 9369 
ஓ கவசத்தையும்‌ 9193 
களியானையும்‌ 9555 
ஓசனை நூற்றின்‌ 9506 கற்றிண்மார்பிற்‌ 9351 
ஓடுகின்றானை 9377 
ஓதரோதன 9323 ப 
ஓமவெங்‌ 9125 ் காக்கலாகலாக்‌ 9690 
ஓவிலாருடல்‌ 9562 காக்குநரின்மை 9495 
ஒளிம்முற்று 9735 காகப்பந்தர்‌ 9725 
காகமாடுகளத்‌ 9342 
கட ஓ. | காண்கிலன்‌ 9232 


காந்தர்ப்பம்‌ . 961? 
காம்போடு 9639 


கடக்காரென்னப்‌ 9730 : 
கடம்பொரு 9452 
 கடன்மறு 9270 காயிருஞ்சிலை 9653 
கடல்வற்றின 9180 காராயின 9086 
கடலொத்து 9562 (6) காராயிர 9171 
கடவுண்மாப்படை 9691 ்‌ காலங்கொண் 9300 
கடித்தபற்குலம்‌ 9331 காலன்மார்பிடைச்‌ 9409 
கடுவைத்து 9562 (M) - காலவெங்கனலின்‌ 9657 (8) 
கண்ணுதற்‌ 9655 காலாளெனு 9547 (a) 
கண்களைச்சூல்‌ 9363 காலிழந்தும்‌ 9538 
கண்டனன்‌ 9121 காலெனக்‌ 9120 
கண்டிலன்றலை 9356 காளமேகத்தை 9319 
கண்டுகைகளோ 9675 காளியைப்பண்டு 9406 
கண்டிலீர்‌ 9430 காற்றென 9301 க 
கண்டிறந்தன 96:9 காறலத்தொடு 9111 
கண்டுநின்றிறைப்‌ 9684 காறோய்மேனிக்‌ 9740 


கண்டத்துங்‌ 9658 க 
ட சகன்‌ யின்‌ தீவினில்‌ 9394 
கதம்புலர்ந்த 9514 குசை ன்‌ தீ க்‌ 
கந்தர்ப்பர்‌ 9360 குடைக்கெலாங்‌ 
குண்டல 9162 


கந்தமாதனம்‌ 9398 


கம்பமதத்துக்‌ 9320  கும்பகன்ன னென்று 9477 
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கும்பகன்ன 9419 
குமுதநூறு 9747 
குமிழிநீரோடுஞ்‌ 9779 
குன்றிடை 9269 
கரந்துணிந்து 9522 
குருதிப்புனல்‌ 9190 
குறித்தெறிந்தன 9569 

கூ 
கூற்ற முன்‌ னெதிர்‌ 9344 
கூற்றின்படி 9198 
கெ 
கெட்டதூதர்‌ 9336 

கே 
கேட்ட வண்ணலும்‌ 2469 
கேட்டயலிருந்து 9769 
கேடகங்க 9558 

கை 
கைத்தலமுங்‌ 9746 

கொ 
கொடாதுநிற்றலிற்‌ 9750 
கொடிக்குலங்‌ 9526 - 
கொடியும்வில்லும்‌ 9736 
கொடுநீள்கிரி 9105 
கொதித்தார்‌ 9547 (6) 
கொற்றவெஞ்‌ 9427 


கொன்றனன்‌ சேனை 9612 (a) 


கொன்றனனனி 9612 


கொள்ளை வெஞ்சமர்‌ 9562 (ஐ 


கொய்தலைப்‌ பூசற்‌ 9776 


கொல்லோடு சுடர்க்கணை 9634 


கொல்வனென்‌ 9146 
கோ 


கோடி. கோடிக்‌ 9348 
கோடியையிரண்டு 9659 
கோரவாளி 9530 
கோலொன்று 9248 


யுத்த காண்டம்‌ 


கோல்பொத்திய 9539 (a) 
9537 (a) 
ச 
சகரமுந்நீர்‌ 9737 
சண்டக்காடு 9554 


சா 


சாகத்தீவினின்‌ 9393 
சாம்பனைவதன 9480 
சாலிகை முதல 9719 


சி 


சிரமொடிந்து 9511 (6) 
சில்லியாயிரம்‌ 9671 
சிலையரு 9294 

சிலை மின்கனை 9101 
சிவனுமயனும்‌ 9601 
சிறியோர்‌ 9261 (6) 
சினத்தொடுங்‌ 9361 


சீ 


சீற்ற மாகிய 9408 
சீறு கோளரி 9408 (௨) 
சுடர்க்கொழும்‌ 9327 
சுடரும்வேல்‌' 9562 (1) 
சுருக்கமுற்றது 9605 


சூ 
சூரியன்சேயும்‌ 9504 
சூரெலாம்‌ 9153 (ஐ 
சூரொடு தொடர்ந்த 9633 
சூலங்களு 9222, 
சூலம்‌ வாங்கிடின்‌ 9446 
சூழ்வினை 9254 

செ 
செம்புனற்‌ 9285 
செம்போடு 9635 
செறுத்தவீரர்‌ 9564 
சென்றலையாழி 9313 
சென்று தானையை 9470. 
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சே 


சேமித்தன 9215 
சேய்விசும்பினி 9703 
சேலியற்கண்‌ 9343 
சேனாபதியே 9083 
சேனையந்தலைவர்‌ 9657 (ஐ 
சேனையைக்‌ 9502 


சொ. 
சொல்லறுக்கும்‌ 9537 
சொல்லியென்‌ 9263 
சொல்வித்தும்‌ 9237 


த 
குசும்பிற்‌ 9456 
தடந்திரைப்‌ 9139 
தந்தநன்மருந்‌ 9711 
தம்மனத்திற்‌ 9557 
தம்பியைத்‌ 9071 
கருமமென்றறி 9713 
தலையறுந்தவ 9562 (£) 
தலையின்மேல்‌ 9367 
தலையினைநோக்கு 9318 


தா 
தாமச்சுடர்‌ 9638 
தாமுளரென்றே 9479 
தாய்படைத்‌ 9665 
தாளரிச்சதங்கை 9371 
தாறுகொண்‌ 9114 
தான்பிரி 9082 
தான்விட்டது 9205 
தானவரோடு 9483 
தானவைதொடுத்த 9661 
தானேசிவன்‌ 9220 


தி 
திண்மார்பின்‌ 9643 = 
கிரியவகிலமலை 9600(8) 
திருகுவெஞ்சினத்‌ 9330 


திரைக்கடற்‌ 9137 
தினகரனை 9598 : 


தீ 
தீக்கின்றதிவ்‌ 9216 
தீமொய்த்த 9666 
தீயொப்பன 9172 
தீயொத்தவயிர 9142 
தீயொத்தன 9546 


தி 
துஞ்சியனாய்கொல்‌. 9341 
துடிதவண்டை 9518(9) 
துள்ளுபாய்‌ 9280 


தூ 
தூக்கிய தூணி 9321 
தூசி யொடு 9576 
தூதர்‌ கூறிய 9415 
தூவியம்‌ பெடை 9678 

தெ 
தெய்வ நெடும்‌ 9534 
தெய்வப்‌ படை 9230 
தெரிகனை 9115 
தெரிந்தான்சில 9189 
தெள்ளருங்கால 9379 
தெளிவுற்ற 9641 


தே 

தேடிச்‌ சேர்ந்தவென்‌ 9704 
தேயமங்கும்‌ 9562 (ஓ) 
தேர்மேலுளர்‌ 2649 
தேரளப்பில 9562 (9) 
தேரார்ப்பொலி 9630 
தேரின்மீதனந்த 9518 (5) 
தேரினைக்‌ 9283 

தேருமத மாவும்‌ 9583 
தேருமாவும்‌ 9512 

தேருள 9278 
| தேவர்திரிபுவ 9602 
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தேவருமவுணர்‌ 9486 
தேவரே முத 9345 
தேவரோடு 9355 
தேவாசுர 9096 
கதேறாமத 9099 
தேறிலதை 9775 

தொ 
தொடங்கிய வேள்வி 9253 
தொடங்கிய வேள்வியின்‌ 9131 
தொடுத்த வாளி 9521 
தொடுப்பதன்‌ 9075 
தொடுப்பது சுடர்ப்‌ 9575 
தொல்லை சேர்‌ 9385 (௨) 
தொழுதனர்‌ தலைவ 9722 
தொழும்பு செய்து 93658) 


தோ 


தோற்பனென்னினும்‌ 9699 
தோற்றுவாய்‌ 9481 

ந 
நகை பிறக்கின்ற 9782 
நஞ்சினும்‌ 9124 
நடுங்குகின்ற 9764 
நடுங்கிநஞ்சடை 9459 
நணியனாய்த்‌ 9661 0) 
நம்முளீண்டு 9622 
நறவுமூணு 9759 
நன்றாகுக 9204 


நா 


நாண்டொழி 9157 
நாணத்தாற்‌ 9485 
நாமத்திண்போர்‌ 9133 
நாராயண 9209 
நாயகன்‌ றலை 9476 
நானநெய்‌ 9760 
நானாவிதப்‌ 9553 
நானுனை 9138 


நி 

நிருதிதன்‌ 9403 
நில்லடா 9159 ' 
நிலஞ்செய்து 9255 
நிலத்தியல்பு 9381 
நிலைகோடலில்‌ 9642 
நிலையுமாதிரத்‌ 9357 
நின்மின்‌ 9154 - 
நின்றாருடன்‌ 9645 
நினைந்தன 9664 

நீ 
நீங்கினர்நெருங்‌ 9582 
நீண்டதாள்‌ 9442 
நீருளதனையு 9378 
நீருளதனையுமுள்‌ . 9234 
நீரொத்தன 9183 
நீலங்காட்டிய 9340 
நீறுபூசியும்‌ 9334 


நு 
நுனித்திடற்‌ 9518 (6) 


நூ 


* நூறாகிய 9116[8] 
| நாறாயிர 9541 . 


நூறுகோடிதேர்‌ 9672 
நூறுநூ 9123 
நெ 


நெடும்படைவா 9744 
நெடும்பாற்கடற்‌ 9216 
நெய்கொள்‌ 9571 
நெருக்குடை 9390 


நே 


நேமிப்பெயர்‌ 9085 
நேமியுங்‌ 9303 
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ப 


பகிரண்டப்‌ 9661 (4) 
பச்சைவெம்‌ 9288 
பஞ்செரியுற்ற 9375 
படித்தலஞன்‌ 9296 
படம்பிறங்கிய 9329 
பட்டதுமுண்டே 9772 
பட்டாருடற்‌ 9545 
படியைப்பார்த்தனர்‌ 9457 
படுகின்ற 9169 
படுமதகரி 9651 
படுமாரிநெ 9103 
படைக்கலம்‌ 9265 
படைத்தலைவ 9586 
படைப்பெருங்‌ 9414 
படைப்பெருந்‌ 9158 
படையங்கது 9207 
பண்டுலகளித்த 9611. 
பத்தெனும்‌ 9372(ஐ) 
பதைத்தவன்‌ 9074 
பதைத்தானுட 9192 
பயிரினங்கள்‌ 9747 (ஐ 
பரியதோளுடை 9424 
பல்லார்படை 9097 
பல்லாயிரகோடியர்‌ 9626 
பல்லும்வாயும்‌ 9325 
பவளக்குன்றில்‌ 9397 
பழுதிலா 9262) 
பள்ளம்படு 9552 
பறிக்கும்மார்பின்‌ 9354 
பனிமலர்த்‌ 9236 


பா 


பாகவான்‌ 9295 
பாசமோ 9143 
பாடுவார்கள்‌ 9761 
பார்த்தானெடு 9225 
பார்ப்பான்றரு 9219 
பாரணைத்த 9404 


பாலொத்தாழியில்‌ 9562) 
பாவந்தோன்றிய 9407 
பாற்கடல்பண்‌ 9752 
பாறாடுகள த்‌ 9644 
பாறுபடுசிறகு 9599 


பி 


பிடித்தவாள்கள்‌ 9524 
பிரிந்தார்பலர்‌ 9548 


பு 
புயல்பொழியருவிக்‌ “9716 
புரங்கடந்த 9473 
புரங்களெய்த 9511 
புரஞ்சுடு 9608 
புரந்தரன்பகை 9333 
புரிந்தோடின 9182 - 
புற்றினின்று 9462 
புறவொன்றின்‌ 9718 


பூ 
பூண்டொருபகை 9359 
பூவாய்வாளிச 9728 


பெ 
பெரியதிண்புயன்‌ 9417 
பெருஞ்சிறப்‌ 9246 
பெரும்படைத்‌ 9670 
பே 


பேதைமை 9260 


பொ 


பொங்குடற்‌ 9118 
பொங்குதோள்‌ 9350 
பொய்யொரு 9654 
பொருந்துபொற்‌ 9757 
பொலங்கொண்ட 9081 
பொற்றேர்‌ 9087 
பொன்னரும்புறு 9707 
பொன்னினோடை 9732 


6-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


486 


போ 
போரதிர்ந்த 9528 
ம 


மகரமறிகட 9591 
மங்கலந்தேவர்‌ 9079 .. 
மங்கையைக்‌ 9380 
மஞ்சனமேனி 9374 (8) 
மண்டப்படு 9640 
மண்ணுறநடந்த 9386 
மணிகுண்டலம்‌ 9549 
மணிநெடுந்‌ 9289 
மந்திரமொன்றின்‌ 9392 
மந்திரவேள்வி 9133 
மயன்கொடுத்தது 9695 
மரமுங்கல்லுமே 9681 
மருத்தின்காதலன்‌ 9709 
மல்லின்மா 9291 
மலைகளு 91)2 
மலையமென்பது 9399 
மலையும்‌ வேலையும்‌ 9451 
மலையு மறிகடலும்‌ 9593 
மலைவிழுந்த 9518 
மழுவற்றுகும்‌ 9542 
மழுவிற்‌ கூர்வாள்‌ 9731 
மழுவெழுத்தண்டு 9616 
மழைத்த மேகம்‌ 9533 
மற்ற வாசகங்‌ 9422 
மற்றெலா 9153 

மற்றும்‌ 9507 (8) 
மற்றும்‌ வேறறத்துள்‌ 9509 
மறக்கண்‌ 9405 
மறவியைப்‌ பண்டு 9401 
மறவெற்றி 9637 
மறித்தாயிரம்‌ 9195 
மறைகளே 9302 
மறைந்தன 9293 
மனத்தான்மலர்‌ 9221 


யுத்த காண்டம்‌ 


மா 


மாட்டானிவன்‌ 9203 
மாடிருந்தவர்‌ 9326 
மாண்டவர்‌ 9607 
மாத்தட மேருவை 9621 
மாத்திரைப்‌ 9656 0) 
மாதரார்களும்‌ 9418 
மாதிரங்கடந்த 9364 
மாப்பெருந்தீவு 9620 
மாயொனெடும்‌ 9214 
மாருதிமுதல்‌ 9080 
மாருதியோடு 9497 
மால்வரைக்குலம்‌ 9443 
மாலியைக்‌ கண்டேன்‌ 9487 
மாலியை மாலிய 9606 
மாவாளிகண்‌ 9109 
மாறொரு 9163 
மானமும்‌ 9129 


மி 


மிடலின்‌ வெங்‌ 9122 
மின்னார்கணை 9104 
மின்னும்‌ மோடை 9734 
மின்னும்படை 9092 


மீ 


மீண்டு வேலையின்‌ 9471 
மீனுக்கது 9187 


மு 


முக்கணன்‌ படை 9072 
முக்கணான்‌ முதலி 9374 
முக்கரக்கையர்‌ 9400 
முட்டிய செருவின்‌ 9256 
முடிந்து மூலத்‌ 9657 (6 
முந்தைநா 9235 ்‌ 
முரட்டடந்‌ 9232 
முற்றியற்‌ சிலை 9778 


| முன்னவனதனை 9657 (9) 
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முன்னின்றாரெலாம்‌ 970 
முன்னேயுளன்‌ 9550 
முன்னை்யோ 9259 
முன்னோடுதிரப்‌ 9636 


முனிவரே முதல்வராய 9508 


மு 
மூடிய 9119 
மூண்டபோர்‌ 9149 
மூண்டெழுசேனை 9721 
மூதுணர்ந்த 9433 
மூலத்தானை 9428 
மூலமுதலாய்‌ 9579 
மூவகையுலகுங்‌ 9147 


மூவகையுலகுமேத்து 9243 


மூன்று கண்‌ 9618 
மூன்று வைப்பினும்‌ 9673 
மெ 
மெய்கிடந்த 9349 
மெய்குலைந்‌ 9128 
மே 


, மேகமெத்தனை 9448 


மேயசக்கரப்‌ 9405 (ஐ 
மேற்பட விசும்பை 9389 


மை 


மைந்தவோ 9332 

மொ 
மொய்த்தனர்‌ 9657 8) 
மொய்த்தாரை 9547 
மொய்யற 9298 

மோ 
மோக மொன்று 9692 
யானுடை 9151 
யோசனை 9657 (0) 


வ 
வஞ்சவினை 9580 
வட்டமா 9262 (௮) 


வடவைத்தீ 9410 
வடிசுடர்க்கணை 9562 (K) 
வண்டார்‌ 9261 (ஓ) 
வண்ணக்கரு 9088 
வணங்குவார்‌ 9267 
வந்தானெடுந்‌ 9170 
வம்மிடை 9584 
வரங்கணீ 9144 
வரந்தரு 9308 
வரதன்போய்‌ 9315 
வரைபொருத 9742 
வல்லனமாய 9073 
வலிக்கடன்‌ 9766 
வலியிதன்மேலே. 9488 
வலியான 9090. 
வழங்கா சிலை 9089 
வழங்குபல்படை 9455 
வனைத்தார்மத 9628 
வன்புலங்கடந்து 9314 
வன்றானையை 9111 
வன்னிமன்னனை 9432 


வா 


வாசக்‌ குழலா 9261) 
வாட்டனின்‌ 9387 
வாடைநாலு 9519 
வாமக்கரி 9100 
வாய்ப்பிறந்தும்‌ 9328 
வாய்விளித்து 9570 
வாயிற்கனல்‌ 9107 
வாரண 9113 
வாலுந்தலை 9094 
வாவிகொண்ட 9525 
வான்றலையெடுக்க 9314 
வானகத்தொடு 9562 (இ) 
வானநாட்டை 9758 
வானமானமும்‌ 9335 
வானவர்க்கிறை 9751 
வானரப்‌ பெருஞ்‌ 9436 
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488 யுத்த, காண்டம்‌ 
வானனைய 9741 வீ 
வானின்மீ 9531 (B) வீங்கிய தோளன்‌ 9311 


வானின்றலை 9201 
வி 


விட்டபோதினி 9696 
விட்டமாயினும்‌ 9434 
விட்டனென்‌ 9262 
விட்டீய வழங்‌ 9629 
விடந்துடிக்‌ 9145 
விடிந்தது 9286 
விடுவாளிகள்‌ 9195 (9 
விண்களிற்‌ 9780 
விண்செல்கில 9177... 
விண்டலத்‌ 9305 
விண்டுவின்‌ 9660 
விண்ணார்த்தது 9228 
விண்ணிடைக்‌ 9252. 
விண்ணிற்பட்டார்‌ 9738 
விண்ணிறைந்தன 9563 
விண்ணின்மீதணைந்த 9518 (0) 
விண்ணோரரு 9208 
விண்பிளந்‌ 9781 
வில்லாள 9307 
வில்லிங்கிது 9196 
வில்லினின்‌ 9276 
வில்லினைத்‌ 9505 
வில்லுங்கூற்று 9683 
வில்லும்மழு 9093 
வில்லெடுத்து 9160 
விலக்கினான்றடந்‌ 9689 
விழித்த கண்கள்‌ 9520 
விழித்துமோ 9613 
விழிபட 9233 
விழுந்திழி 9317 
விற்றொத்திய 9102 


வீசினன்‌ 9161 
வீடணநீயும்‌ 9503 
வீடணன்சொல 9694 
வீடணனமல 9272 
வீரரின்‌ 9281 
வீரன்வெங்‌ 9136 
வீரனுமையன்‌ 9069 


வெ 


வெடிக்கின்றன 9179 
வெதிரொத்த 9164 
வெம்பினர்‌ 9166 


 வெம்மையிற்‌ 9244 


வெய்யோன்மக 923] 
வெறித்திரிந்த 9515 
வெள்ளமீரைந்து 9656 
வெள்ளமை 9130 
வெள்ளமொரு. 9581 
வென்றிச்சிலை 9095 
வென்றிச்செங்‌ 9726 
வென்றியன்‌ 9705 
வென்றிலென்‌ 9261 
வென்றிவீர 9561 
வென்ருருலகங்‌ 9627 
வெளிறீர்த்த 9745 


வே 


வேகின்றன 9186 
வேட்கின்றன 9152 


வேதாளக்‌ 9402 
 வேல்கொடு 9249 


வேல்செல்வன 9539 


த பவவை களை, 
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பிழையும்‌ திருத்தமும்‌ 


பக்கம்‌ வரி பிழை அருக 
3 13 சொல்லாமல்‌ செல்லாமல்‌ 
2 32 க்கவனது புக்கவனது 
21 20 பரவுதல்‌ பாவுதல்‌ 
23 20 பணக்குலமும்‌ பணைக்குலமும்‌ 
22 7 தென்முது தொன்முது 
34 6 ஆறும்‌ ஆறு 
3 கிழிந்தில கழிந்தில 
௮. 16710 அந்த அந்த அந்த 
59 3 அவள்‌ அவன்‌ 
23 33 வியூகம்‌ யூகம்‌ 
60 28 நமது நுமது 
61 3 நமது நுமது 
65 12 இருந்திரோ இருத்திரோ 
66 6 விளிகின்றான்‌ விளிக்கின்றான்‌ 
68 15 இணைய இனைய 
69 15 பெற்றெற்றெழுந்த பெற்றெழுந்த 
70° 3 ்‌ தடித்து தடிந்து 
99 17 கொல்வேன்‌ கொல்வென்‌ 
12 4 சூழ்கின்ற சூழ்க்கின்ற 
71 7 மாள்வோம்‌ மாள்வோம்‌ என 
87 18 எண்ணினவளாக எண்ணினவாக 
89 21 சித்தாகுலம்‌ சிந்தாகுலம்‌ 
91 12 நினைத்தினைக்‌. நிணத்தினைக்‌ 
99 27 வாய்ந்த வாய்ந்தது 
15 நெடுங்கால்வன்‌ நெடுங்காலவன்‌ . 
op 29 வாயு தேவர்‌ வாயுதேவன்‌ 
96 8 படர்வான படர்வான்‌ 
32 23. கடல்‌ I கனல்‌ i 
97 22 எதிராகி எதிராக்‌ 
98 12 நிள்றது நின்றது 
22 23 என்றும்‌ என்னும்‌ 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


யுத்த காண்டம்‌ 


உரு 
பாதுகாவலராக 
போலன்றி 
பிறைக்‌ 
கால்களுங்‌ 
உடுத்து 
தன்மையிற் 
மறுத்து 
வீதம்‌ 
சிறந்தாற்‌ 
எண்ணிகள்‌ 
தேவர்‌ 
நாசனா 
பெற்றறிலாத 
உலக்குவனது 
மாற்றவெண்ணாத 
இருபழுது 
களைத்‌ 
பெயரால்‌ 
பாகுபத 
கணைவித்தன 
பொழுது 
தாங்கள்‌ 
வீவா 
நிருதர்என ; 
நிருதர்‌ எல்லாம்‌ 
விடும்படி. 
நினைத்ததற்குரிய 
ஒழிந்தம 
இந்திரசித்து 
குடையிடை 
கரணம்‌ 
உரைத்திலேன்‌ 
யாவ 
துறந்தனன்‌ 
“ஆதலால்‌ 


இரு 


பாதுகாவலாக 
போலன்றித்‌ 
பிறைச்‌ 
கால்களும்‌ 
எடுத்து 
கன்கையிற் 
மறித்து 
வீசும்‌ 
சிறந்தார்‌ 
தேவர்கள்‌ 
எண்ணி 
நாசன்‌ 
பெற்றறியாத 
இலக்குவனது 
மாற்றவொண்ணாத. 
இதுபழுது 
களை 
பெயருய்‌ 
பாசுபத 
கணைவித்தின 
தொழுது 
தாங்கல்‌ 


வீவ 


நிருதர்‌ எல்லாம்‌ 
விழும்படி 
நினைத்தற்குரிய 
அமைந்த 
ஒழிந்தவ 
இந்திரசித்து. 
குரையிடை 
சரணம்‌ - 
உரைக்கிலேன்‌ 
யரவ 
துறந்தனள்‌ 


வென்று மீளமுடியாமல்‌ 


அழிந்திருப்பேன்‌ என்பான்‌? என்ற வரி 


களை நீக்கிப்‌ படிக்க 
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பிழையும்‌ திருத்தமும்‌ 491 
185 18 வித்தகற்‌ வித்தகர்க்‌ 
193 21 கலங்கலி நின்றே கலங்கலிரின்றே 
EE) 26 என்று என்னா 
198 11 வெம்மையை வெம்மையையும்‌ 
201 3 சுடலை சூடலை 
203 6 சுடுகணை அடுகணை 
EE) 10 தெருகில தெறுகில 
53 11 அறவு அரவு 
211 7 பறித்தோய்‌ இன்று பறித்தோச்சின்று 
213 9 இணைப்புச்‌ இளைப்புச்‌ 
226 14 வில்‌ அறா விலை அமா 
59 19 நடக்கை றடக்கை 
230 12 உண்டானமை உண்டான மை 
| 53 13 கருமத்தினன்‌ கருமனத்தினன்‌ 
ர 231 | அழித்தல அழித்தல்‌ 
99 11 அரியன்‌ அரியின்‌ 
236 20 கோரிச்‌ சோரிச்‌ 
லல! இந்திரசித்தினைப்‌ இந்திரசித்திளைச்‌ 
| 244 5) செய்தது செய்தன 
245 7 ஒளிகாம்பும்‌ ஒளிசாம்பும்‌ 
| 247 19 என எனக்‌ 
| 251 21 முதியோன்‌ முதியோள்‌ 
| 256 11 கனகன்‌ சனகன்‌ 
5 இத்திர இந்திர . 
| ட்‌ 29 மானுடன . மானுடன்‌ 
| 262 19 இந்திரசித்தின இந்திரசித்தின்‌ 
268 2 சாதுவர்‌ தூதுவர்‌ - 
ட்‌ 30 புக்கெனக்‌ புக்கெனத்‌ 
269 8 சாதுவர்‌ தூதுவா 
273 14 பேர்த்தும்‌ பேர்ந்தும்‌ 
276 8 ஒளிந்துக்‌ ஒளிந்து 
வட அடு முன்றொடு குன்றொடு 
95 20 காபட்‌ 22 i 
277 15 சார்‌ இல; சார்கில; சார்குவது; 
கார்குவது, வ 
| 27 கோண்டு காண்‌( 3 
i 279 26 மருவின்றி மறுவின்றி 
. ௮ ம படைக்கலங்களை படைக்கலங்களைக்‌ 
| 282 13 ஒசை ஓகை 
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282 
286 
288 
289 
295 


35 
296 
33 
297 
33 
298 
300 
35 
305 
307 


309 
311 


33 
22 
312 
313 
316 


318 
319 


33 
320 
22 
EX) 
321 
25 
323 
327 


33 
35 

330 

331 


33 
333 
335 


யுத்த காண்டம்‌ 


ஓசை 
யானைப்‌ 

முருடு 
கெண்டார்‌ 
சுரியுணு 
கரியுணக்‌ 
அமர்க்களதது 
சொல்லினாருள்‌ 
கணவன்னைக்‌ 
காட்டி 

காக்கு 
கருத்தினைத்‌ 

22 

மயின்‌ 
தவமுடையனாக 
மெய்யனே 
எங்கேளிதகைத்‌ 
காட்டீரோ 
அயர்த்தினை 
மகனது 
அஞ்சினேனிச்‌ 
கெடு 

கொன்றான்‌ 

என 

நீநி 

இபல்பு 

தவம்‌ 

மேலுகத்து 
வெதும்புவாயே 
வாளினைத்‌ 
தலைவர்களை நாம்‌ 
பத்தியனமைந்த 
அடைந்த 
செய்ய 
படைகலங்களை 
உருபுகள்‌ 
அடிப்படைக்‌ 
மதிலுக்கு 


சாதுவ 
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ஓகை 
ஆனைப்‌ 

முருகு 
கொண்டார்‌ 
அரியுணு 
நரியுணக்‌ 
அமர்க்களத்து 
சொல்லினாருன்‌ 


கணவன்தன்னைக்‌ 


காட்டு 

கரக்கு 
கழுத்தினைத்‌ 

23 

மயில்‌ 
தவமுடையளாக 
மொய்யனே 
எங்கேளிதனகத்‌ 
காட்டீமோ 
அயர்த்தனை 
மகனறு 
அஞ்சினேனச்‌ 
கேடு 

கொன்றாற்‌ 

எனப்‌ 

நீதி 

இயல்பு 

தலம்‌ 

மேலுலகத்து 

வெதும்புவாயோ 

வாளினைத்‌ 
தலைவர்களை 

பத்தியினமைந்த 

அமைந்த 

செய்யிய 
படைக்கலங்களை 
உருபுகள்‌. 
அப்படைக்‌ 
மதிலினுக்கு 
தூதுவ 


0-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


பிழையும்‌ திருத்தமும்‌ 493 
ST 15 வகையையும்‌ வசையையும்‌ 
340 24 பிள்ளையைப்‌ பிள்ளமைப்‌ 
344 4 இடதுமாகலின்‌ இடமாகலின்‌ 
4 347 15 இரக்கமுடைய இறக்கமுடைய 
| 222 21 இப்பொருளுவமை இல்பொருளுவமை 
349 14 முழையெனத்‌ முழைத்துணையெனத்‌ 
| EE} 29 பழகி பழகிக்‌ 
| 353 19 அனவினர்‌ அளவினர்‌ 
1 99 23 விளக்கின விளக்கியது 
| 355 17 கருந்திறல்‌ கடுந்திறல்‌ 
i 356 29 தொடந்தார்‌ தொடர்ந்தார்‌ 
| 360 5 அத்‌ அச்‌ 
த்‌ 363 7 கூறத்‌ கூறக்‌ 
1 LE 12 பெருமையயும்‌ பெருமையையும்‌ 
35 16 இல்‌என்பது கில்‌என்பது 
364 12 மூர்த்திதான்‌ ்‌ மூர்த்திதாள்‌ 
365 1 இராமனுடயை இராமனுடைய 
99 21 பறவை பரவை 
366 20 . நரகம்‌ நாகம்‌ 
368 23 . வெள்ள வெள்ளம்‌ 
369 18 மயங்கெரி மலங்கெரி 
5 29 அதிககுமாரனை அக்ககுமாரனை 
371 8 .... முடித்தாள்‌ முடித்தான்‌ 
374 9 விடமாட்டோமாயினும்‌ விட்டோமாயினும்‌ 
377 10 வந்துள்னன வந்துள்ளன 
378 24 இராமன்‌ இராமன்‌ 
i 36 நன்மை நம்மை 
380 30 பெரும்‌ பொரும்‌ ட்‌ 
381 24 ... விளக்குவதாகும்‌ விளக்குவனவாகும்‌ 
382 1 நிகழ்ச்சிகனைச்‌ நிகழ்ச்சிகளைச்‌ 
55 6-7 கூறியதாக கூறியதாகவும்‌ 
387 33 மரத்தைப்‌ மறத்தைப்‌ ம 
388 2௮ - நெருப்பாய்‌ நெருப்பாப்‌ க்‌ 
390 25 சுட்டிய கட்டிய _ வதி 
393 19 தாங்கின தாங்கின்‌ 
ம்‌ 33 30 தொடார்ந்து - தொடர்ந்து 
ப 396 10 துப்புதீர்த்தன்ன துப்புதிர்த்தன்ன 
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22 
401 
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407 


415 
420 
423 
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429 
436 


23 
2௮2 


444 
447 
450 


EX} 
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யுத்த காண்டம்‌ 


திப்பில்‌ 
நீரையுங்‌ 
மதத்தின 
நிலம்‌ 
ஆற்றல்மிக்க 


அவ்வரக்கர்கனைக்‌ 
உளரே 

காக்க 

முரியதோ 
வியாகாரணத்தைக்‌ 
கடுஞ்சிமித்த 
அறிந்து 
வமர்ந்தனர்‌ 
சாய்த்தறானு 
(பகைவந்து) 
பிரியாதனனாயின்‌ 
சிறத்தவனாகிய 
கிற்றுதரத்‌ 
கருத்திலூடே 
ஒளிமிக்க 
பேரறத்துள்‌ 
வெம்மையுடைய 


கட்டுப்பாடு 

வாகி 

யமைந்தது 
கொண்டலேமு 
வஞ்சகர்‌ 
தறுக்கணி சர்‌ 
ஞானிரங்கு 
நுனித்திடர்க்‌ 
விம்மிவிம்மிதத்தராய்‌ 
னென்பரல்லையும்‌ 
றெந்திறத்‌ 
சரத்தின 

மணந்்‌ 


தப்பில்‌ 
நீரையும்‌ 
மதத்தின்‌ 
நிலம்‌ 
ஆற்றமிக்கவீரனை 
அரவமாகவும்‌ ஒப்பு 
ரைக்கும்‌ நிலையில்‌ 
அவ்வரக்கர்களைக்‌ 
உளரோ 
கரக்க 
முரிமையதோ 
வியாகரணத்தைக்‌ 
கடுஞ்சின த்த 
அரிந்து 
வமர்ந்தென 
சாய்தருனு 
(பகைவன து) 
பிரியாதவனாயின்‌ 
சிறந்தவனாகிய 
சிற்றுதரத்‌ 
கருத்தினூடே 
ஒளிமிக்கு 
வேறறத்துள்‌ 
வெம்மையுடைய 
அம்பினை 
கடப்பாடு 
வாசி 
யமைந்தன 
கொண்டலேழு 
வஞ்சர்‌ 
தறுகணீசர்‌ 
ஞாணிரங்கு 
நுனித்திடற்‌ 
விம்மிதத்தராய்‌ 
னென்பரல்லவும்‌ 
றெத்திறத்‌ 
சரத்தின்‌ 
மனந்‌ 


மெய்கள்முதலிய ஏனைய மெய்கள்‌ 
என ற 


என்று 
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| பிழையும்‌ திருத்தமும்‌ 495 
472 14 விழுவது விழுமாறு 
| 473 8 சொறிந்த செறிந்த 
| 476 12 நாள்‌ நாய்‌ 
| 25 27 பொழிந்து பொழிந்த 
ப்‌ 480 4 இராமன்‌ இராமனை 
| 481 8 அராகியரக்கர்‌ ராகியஅரக்கர்‌ 
| 55 17 பிரிந்தன்ன பிறிந்தனன்‌ 
482 6 முதலிவவற்றை முதலியவற்றை 
ஷு 22 செரிய செய்ய 
55 30 கமலத்தோடுசெய்ய செய்யமள்ளகமலத்தோடு 
மள்ளர்‌ 
483 24 வேலேடுடன்‌ வேலோடுடன்‌ 
484 5 வாழ்‌ வால்‌ 
| 22 18,19 மழையினையொத்தும்‌ மழையினையொத்த 
S 99 26 உடலழிவின்‌ உடலழிவினை 
99 29 சேனையும்‌ சேனையையும்‌ 
487 7 இட்சம்‌ இலட்சம்‌ 
29 15 மலையிற்றுகும்‌ மலையற்றுகும்‌ 
489 6 நான்‌ நமன்‌ 
490 16 மேலாங்கின மேலோங்கின 
492 11 தேனீக்களை தேனடையினை 
| 413 21 கீழ்கண்ட கீழ்க்கண்ட 
| 416 25 புரித்த புரிந்த 
411 25 பமைமை பகைமை 
500 4 மரமபோல்‌ மரம்போல்‌ 
ஹஹ 27 இராமனை. இராமனை 
501 20 கிடத்ததலால்‌ கிடத்தலால்‌ 
9p 28 கொடும்‌ தொடும்‌ 
502 7 சொல்லுக்கு சொல்‌ 
504 33 அழுந்து அழுந்தி 
506 10 யேலை வேலை 
99 21 பாயல்‌ பாவல்‌ 
507 5 கடலொத்து கடலெரிந்த 
ழ்‌ 10 துண்டுமிழ்ந்து உண்டுமிழ்ந்து 
8 11 குண்டெனற்‌ உண்டெனற்‌ . 
509 7 நிறைந்தன? நிறைந்தன? என 
514 25 நிடமடந்தை நிலமடந்தை 
516 21 செரிந்தவர்‌ செறிந்தவர்‌ 
517 27 பெரும்‌ பொரும்‌ 
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தச காண்டம்‌ 


கொள்வது 
இப்புறமும்‌ 
(தீயினாற்‌ பிளப்புற்ற) 


வரும்‌ 
தடுப்பரியவாம 
வரங்கன்‌ 
வெம்பழி 

எதிர்‌ முகமாக 
இயலாதனவவும்‌ 
ஏவியவனாகிய 
படைக்கலங்களை 


யொத்துத்‌ தோன்ற, 
.. வைதகலினல்லது 


அகலின்‌ 
வெல்லிலும்‌ 
மாளவனு 
அறுப்பட்ட 
இயையும்‌ 
மலைகளலிறுபட 
தெழு 

வமர்‌ 
கழுகளும்‌ 
என்னும்‌. 
ககுவியாகக்‌ 
முனிவரோடு 
திகரி 

மூவா 
வவீணர்‌ 
குலைய 
சேனைகளையும்‌ 


_ செவ்வரிய 
-செலவு 


மதுவைந்‌ 
பதுமல்‌ 


1514 


கொல்வது 

இப்புறம்‌ 

(தீயினாற்‌ பிளப்புற்ற) 
மலையினையொத்தன. 

எழும்‌ 

தடுப்பரியவாம்‌ 

வரங்கள்‌ 

வெம்பகழி 

எதிர்‌ முகமாகப்‌ 

இயலாதனவும்‌ 


்‌ ஏவியவனாகி 


படைக்கலங்களை 
வைதுகொலினல்லது 
கொல்‌)லின்‌: 
வெல்லினும்‌ 
மானவனு 
அறுப்ட்ட 
இயையும்‌. 
மலைகளளறுபட 
தெழி்‌ 

வமரர்‌ .. 
கழுகுகளும்‌ 


- என்னும்‌ எச்சங்கள்‌ 


கருவியாகக்‌ 
முனிவரொடு 
திகிரி 
மூவர்‌ 
வவுணர்‌ 
குலைவ 
சேனைகளும்‌ 
செல்வரிய 
செல்வு 
ப 

மதுவைப்‌ 


. பதுமம்‌ 
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பிழையும்‌ திருத்தமும்‌ 497 
550 10  இடுக்கினில்‌, இடுக்கு இனிப்‌ 
551 14 விடுகொடுந்தலால்‌ விதிகொடுந்த்லால்‌ 
552 8 வளையம்‌ வலையம்‌ 
553 4 போர்ப்படை போர்க்கணை 
த 30 காந்தப்படை காந்தருப்பப்படை 
555 27 மேபுருவை மேருவை 
35 30 வரத்தார்‌ வரத்தர்‌ 
556 6 காட்டி கூட்டித்‌ 
55 18 சேறுமோ சேருமோ 
558 27 இத்திசை திசை 
559 17  பெயர்த்தவனாகிய பெயர்த்தவனாகி 
562 13 ஒலியிம்‌ ஒலியும்‌ 
த 21 எல்லாம்‌ - எல்லாரும்‌ 
564 13 சொல்‌ செல்‌ 
33 17 23 - 22 
ஒழ 26 வல்லோடு பல்லோடு 
565 17 முன்னேடு முன்னோடு 
566 2 வீழ - வீழ்‌ 
க 19 இரவு இறவு 
567 14 மலைந்து மலந்த 
20 ௨யிர்‌ உயர்‌ 
568 2 தண்டன தண்டின 
369 25 வன்மையாள்‌ வன்மையாற்‌ 
570 8) குவிந்தன குவிந்தன என 
6  தென்வாயுற தென்வாயற 
571 11 ஏழறை மட்கல 
28 .இரனியனை இரணியனை 
572 25 கரவன்றி . கரவன்றிது 
575 5 மியம்பவுற்‌ மியம்பவுமுற்‌ 
576 1. மங்கையை மங்கைய 
578 1 செய்தன செய்த 
579 25 பருக்க. பகுத்‌ 
580 6 உயர்த்த உயர்த்‌ : ன்‌ 
581 23 கொடிகட்கு எலாம்‌ கொடிகட்கு எல்லாம்‌ 
25 பகழிக்கு எலாம்‌ பகழிக்கு எலலாம்‌ 
2 ப்க்தார்‌ பெய்தார்‌ 
583 30 பொய்த்தாா 
585 இ. இழிவது அழிவது 
கஜ 2 இயவாது இலாத 
598 6 “வலேற்றுபடலம்‌ . வேலேற்றுப்படலம்‌ 
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யுத்த காண்டம்‌ 


அறியப்‌ 
இந்த. 
வுருத்தம்பி 
பிடரியர்‌ 
மாகரி 
நெருக்கு 
உலவு 
கூர்க்குல 
விப்‌ 
கோள்‌ 


மடிந்தே 
வெற்றிக்‌ 
மீள்வேள்‌ 
அழுவதை 
ஞானி 
பொருந்தி 
களம்‌ 
ஆனையா 
காயலன்‌ 
இளங்கிளை 
தந்தான்‌ 
கோரிக்‌ 
என்றும்‌ 
என்னைப்‌ 
அருவி பாய்க்‌ 
துலாசுப்‌ 
மூலப்படை 
கழுமாறு 
கூட்டம்‌ 
நுணுக்கம்‌ 
இரைந்திரைந்து 
பாவை 
பாவிகள்‌ 
சிறந்தன 
கழையுடையக்‌ 
பேயின்‌ 
மடங்கு 
முன்னைப்‌ 


அழியப்‌ 
இந்தச்‌ 
வுருவத்தம்பி 
பிடரிய 
மாகளிறு 
நெருங்கி 
உலைவு 
கூர்க்கில 
வில்‌ 

தோள்‌ 


மடித்தே 
வெற்றி 
மீள்வேன்‌ 
அழிவததை 
ஞாளி 
பொருந்திய 
காளம்‌ 
ஆசயா 
காவலன்‌ 
இளங்கிளையோடு 
தந்தநன்‌ 
சோரிக்‌ 
ஒன்றும்‌ 
என்னை 
அருவிபாய்‌ ' 
துலாஅம்‌ 
மூலபலப்படை 


 திகழுமாறு 


கூட்டமும்‌ 
துணுக்கம்‌ 
இரைத்திரைத்து 
பரவை 
பாவிகாள்‌ 
இறந்தன _- 
கழையுடைக 
பேயினைத்‌ 
மடங்கி 

முள்ளைப்‌ 
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பிழையும்‌ திருத்தமும்‌ 


தெளிந்த 
இழிந்த 
நீவீர 
சொல்லுவோவாக 
என்றது 
வணங்கினாரைச்‌ 
உந்தரி 
ஒருவனன்னே 
தாழ்ந்தது 

22 
தொடியின்‌ 
கோரி 


தெளித்த 
இழிந்த 

நீவிர்‌ 
சொல்லுவோமக. 
(நீக்கு) 
வணங்கினாராய்ச்‌ 
உந்தர 
ஒருவனன்றே 
தாழ்த்தது 


22 
நொடியின்‌ 
சோரி 


4909. 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


EY ழ்‌ i 4 ப 


ர கலித்த 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


பிற காண்டங்கள்‌ விலை விபரம்‌ : 


சுந்தர காண்டம்‌ 
முதற்‌ பகுதி ரூ. 10-25 


பால காண்டம்‌ 
முதற்‌ பகுதி ரூ. 6-00 
5. இரண்டாம்‌ பகுதி ரூ. 6-00 


அயோத்தியா காண்டம்‌ 
முதற்‌ பகுதி ரூ. 6-00 
5 இரண்டாம்‌ பகுதி ரூ. 6-00 


ஆரணிய காண்டம்‌ 
முதற்‌ பகுதி ரூ. 6-00 
5௪ இரண்டாம்‌ பகுதி ரூ. 6-00 
கிட்கிந்தா காண்டம்‌ 
முதற்‌ பகுதி ரூ. 6-00 
- ,). இரண்டாம்‌ பகுதி ரூ. 6-00 


1 


ம்‌ 
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